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Vorwort 


Ich  schätze  mich  glücklich  die  Gelegenheit  gefunden  zu  haben, 
meinen  vor  zehn  Jahren  zum  ersten  Male  gedruckten  Entwurf  einer 
Geschichte  der  heiligen  Schriften  N.  T.  in  verbesserter  Gestalt  den 
Freunden  der  historischen  Theologie  vorzulegen.  Ich  habe  zwar, 
bei  üfterm  Gebrauche  desselben  in  Vorlesungen ,  keine  Veran- 
lassung gehabt  das  Princip  meiner  Methode,  um  dessen  willen 
ich  zunächst  mein  Buch  dier  OefTentlichkeit  zu  übergeben  gewagt 
hatte,  unbequem  oder  ungenügend  zu  finden;  in  dieser  Bezie- 
hung ist  es  also ,  mit  geringen  Umstellungen  im  einzelnen ,  unver- 
ändert geblieben.  Eben  so  wenig  habe  ich  mich  genöthigt  ge- 
sehn in  wichtigern  Punkten  von  meinen  frühern  Ansichten  ab- 
zugehn,  auf  eine  Weise  welche  für  die  Oeconomie  des  Ganzen 
oder  doch  gewisser  Theile  von  Bedeutung  gewesen  wäre;  ob- 
gleich gerade  das  jüngst  verflossene  Jahrzehnt  mit  seinen  durch- 
greifenden kritischen  Untersuchungen  jede  herkömmliche  Ge- 
schichtsanschauung in  Frage  stellte,  und  dem  Historiker  ein 
müssiges  Zusehn  und  Gehenlasse»  nicht  gestattete. 

Aliein  das  erste  Mal  hatte  ich  mich  mit  einer  blossen  Skizze 
begnügt,  die  m^iifen  Zuhörern  zum  Leitfaden  dienen  sollte  und 
die  ich  beim  mündlichen  Vortrag  hinlänglich  ausführen  und  be- 
leben konnte.  Weitem  Kreisen  wollte  ich  vorerst  blos  die  Me- 
thode selbst  empfehlen,  es  jedem  überlassend  dieselbe  auf  seine 
individuellen  Ansichten  anzuwenden,  und  mit  den  von  ihm  ge- 
wonnenen kritischen  Resultaten  in  Einklang  zu  bringen.  Aber 
gerade  diejenigen  welche,  öffentlich  oder  vertraulich,  ihre  billi- 
gende Zustimmung  gaben  zu  dieser  neuen  Form  einer  eben  da- 
rin lange  stationär  gebliebenen  Wissenschaft,  drückten  auch  am 
lautesten  ihr  Bedauern  aus  dass  ich  nicht  tiefer  in  das  einzelne 
eingegangen  war,  und  so,  den  Kreis  meiner  Leser  mir  von  vorne- 
herein grösser  denkend,  auch  wirklich  für  allgemeinere  Bedürf- 
nisse gesorgt  hatte. 

Dieses  im  Grunde  mehr  aufmunternde  als  tadelnde  Urtheil, 
so  wie  die  Erfahrung  dass  das  Lehrbuch,  trotz  dem  knappen 
Masse  seines  Stoffes,  den  Weg  über  die  Grenzen  deutscher 
Zunge  hinaus  gefunden  und  namentlich  auf  einer  holländischen 
Universität  dem  academischen  Unterrichte  zum  Grunde  gelegt 
worden,   liess  frühe  in  mir  den  Vorsatz  reifen  aus  dem   kurzen 
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Abrisse  ein  eigentliches  Handbuch  werden  zu  lassen.  Ein  sol- 
ches aber  stellte  sich  die  Aufgabe  die  Thatsachen  in  grösserer 
Vollständigkeit  vorzufuhren  und,  mit  Uebergehung  alles  üblichen 
Recapitulirens  jeder  noch  so  unhaltbaren  Meinung,  ftir  die  auf- 
gestellten Ansichten  die  Gründe  und  Beweise  übersichtlich  mit- 
zutheilen.  Für  das  übrige  genügte  die  bibliographische  Anmer- 
kung. Diese  Umwandlung  des  Werkes,  welche  am  meisten 
dessen  ersten  Theil  treffen  musste ,  schien  besonders  durch  einen 
Umstand  unabweislich  gefordert.  Die  vorhin  schon  erwähnte 
grr)ssere  Thätigkeit  unserer  Zeit  auf  dem  Felde  der  neutesla- 
mentlichen  Kritik,  nöthigte  den  Geschichtschreiber  sich  in  ein 
klares  und  bestimmtes  Verhältniss  zu  ihren  Tendenzen  und  Er- 
gebnissen zu  setzen  und  seinen  Lesern  Rechenschaft  über  dasselbe 
zu  geben. 

Zur  Rechtfertigung  der  Methode  selbst  werde  ich  nicht  wie- 
derholen was  die  Vorrede  zur  ersten  Ausgabe  zu  sagen  nothig 
fand.  Neben  der  rein  theoretischen  Wissenschaft  vom  Schrifl- 
kanon,  welche  ein  Kapitel  der  Dogmatik  ist,  kann  zuletzt  nur 
sie  eine  Berechtigung  haben,  nicht  aber  das  empirisch -traditio- 
nelle und  planlose  Kritisiren  welches  man  nun  seit  hundert  Jah- 
ren die  „Einleitung"  nennt.  Am  wenigsten  aber,  so  hoffe  ich, 
wird  es  diesem  Buche  verübelt  werden,  dass  es  aus  einer  Wis- 
senschaft, die  bisher  fast  nur  ein  trocknes  Stück  Philologie  war, 
wieder  ein  Stück  lebendiger  christlicher  Kirchengeschichte  zu 
machen  unternommen  hat. 

Strassburg*,  den  15.  October  1852. 

Ed.  Renss. 
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itdem  Namen  heiliger  Schriften  Neuen  Testaments 
bezeichnet  man  insgemein  die  Sammlung  derjenigen  Bücher  wel- 
che  die  christliche  Kirche  als  die  ächten  Urkunden  der  durch 
ihren  Stifter  Jesus  Christus  vermittelten  Offenbarung  anerkannt 
hat.  In  sofern  aber  das  Urtheil  der  Kirche  über  die  Berechti- 
gung ehizelner  Bücher,  in  eine  solche  Sammlung  aufgenommen 
zu  werden,  erst  allmählig  zum  Abschlüsse  gediehen  ist,  und 
der  Begriff  heiliger  Schriften  zeitweise  ein  fliessender  war,  so 
nehmen  auch  wir  vorläufig  jenen  Namen  in  einem  weitern  Sinne 
und  verstehen  darunter  alle  Schriften  deren  Ursprung  zu  irgend 
einer  Zeit  auf  die  Apostel  und  ihre  Inspiration  zurückgeführt 
worden  ist  und  welche  als  solche  beim  Beligionsunterrichte  in 
der  christlichen  Kirche  oder  von  einer  aus  derselben  hervorge- 
gangenen Partei  zum  Grunde  gelegt  worden  sind. 

Neues  Testament.  Doppelte  Bedeutung  dieses  Namens :  Die  kirchlich  - 
vulgare ,  als  Bezeichnung  eines  Buchs ,  die  biblisch  -  theologische ,  als  ei- 
ner Reügionsanstalt.  Die  letztere  wird  hier  angenommen.  Vocatur  N,  F, 
tota  ea  religionis  forma  quam  sua  praesentia  ministerio  omnibus" 
que  actioniöus  constituit  Christus.  {Centur,  magd,  L  29.  ed.  Baum- 
garten.) 

Apostel  heisst  hier,  wie  im  N.T.  selbst,  jeder  christliche  Missionar  den 
die  Geschichte  oder  Sage  in  die  unmittelbare  Nähe  Jesu  oder  seiner  zwölt 
Jünger  stellt. 

Die  Geschichte  dieser  Schriften  ist  die  Darstellung  der- 
jenigen Thatsachen  welche  sich  beziehn  auf  die  Entstehung  der- 
selben, auf  die  Sammlungen  welche  davon  veranstaltet  worden 
sind ,  auf  die  Veränderungen  welche  sie  im  Ganzen  oder  in  ihren 
Elementen  erfahren  haben,  und  auf  die  verschiednen  Metho- 
den welche  bei  dem  theologischen  Gebrauche  derselben  ange- 
wendet worden  sind.     Eine  theoretische  Beschäftigung  mit  ihrem 
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Inhalte,  sei  es  2ur  Erhärtung  ihrer  höhern  Geltung,  sei  es 
zur  Kritik  ihres  Lehrgehalts  liegt  ausser  dem  Bereiche  dieser 
Geschichte. 

Unterschied  zwischen  einer  Geschichte  der  neutestamentlichen  Literatur 
und  einer  neutestamentlichen  Literärgeschrchte  (vgl.  §.  395). 

3. 

Diese  Geschichte  ist  eine  kritische  in  sofern  sie  die  vor- 
getragenen Thatsachen  auf  eine  zureichende  Weise  begründet 
und  unparteiisch  beurtheilt.  Es  ist  indessen  vollkommen  über- 
flüssig ihr  diese  Eigenschaft  ausdrücklich  beizulegen,  da  sie  in 
Ermanglung  derselben ,  nach  Grundlage  oder  Methode ,  überhaupt 
gar  keine  Geschichte  wäre.  Ueberdiess  verdient  sie  den  Namen 
einer  Geschichte  nur  in  sofern  sie  die  Thatsachen  in  Gemässheit 
ihres  eignen  Princips  und  ürtheils,  nicht  einer  zufälligen  und 
willkührlichen  Ueberlieferung  ordnet. 

Eine  populäre  Geschichte  des  N.  T.  wäre,  als  für  ganz  andere  Bedürf- 
nisse berechnet,  auf  das  Gebiet  der  praktischen  Theologie  zu  verweisen 
und  könnte  selbst ,  wegen  ihrer  nothwendigen  Oberiächlichkeit  und  Lücken^ 
haftigkeit,  auf  den  Namen  einer  Geschichte  keinen  Anspruch  machen.   . 

Wesentlicher  Unterschied  gegenwärtiger  Geschichte  nnd  der  bisheiigen 
sogenannten  Einleitungen  s.  §.  23. 

In  methodologischer  und  praktischer  Hinsicht  steht  unsre  Wis- 
senschaft in  Verbindung  mit  der  Theologie  und  gefhort  in  den 
Kreis  der  theologischen  Disciplinen,  nämlich  zunächst  als 
eine  der  Hilfswissenschaften  der  biblischen  Exegese,  welche 
letztere,  für  den  protestantischen  Gottesgelehrten  wenigstens, 
die  Grundlage  und  der  Ausgangspunkt  fiir  die  Erkenntniss  der 
christlichen  Lehre  und  deren  Darstellung  geblieben  ist.  Sie 
steht  zu  derselben  in  dem  gleichen  Verhältnisse  wie  die  soge- 
nannte biblische  Philologie,  Archäologie  und  Hermeneutik.  So- 
dann tritt  sie  aber  auch  auf  als  ein  besonderes,  in  sich  abge- 
schlossenes Hauptstück  aus  der  Geschichte  der  christlichen  Kir- 
che ,  zumal  wenn  sie  sich  nicht  begnügt  die  rein  literarische  Seite 
ihres  Stoffes  zu  betrachten,  sondern  denselben  in  seinem  engen 
und  steten  Zusammenhang  mit  der  Entwicklung  der  Lehre  auf- 
fasst.  In  einem  andern  Sinne  will  sie  nicht  Anspruch  machen 
auf  einen  theologischen  Charakter. 

Sie  ist  sehleohterditigs  nicht  zu  verwechseln  mit  dem  Lehrstäck  von 
der  h.  Schrift,  ihrer  Inspiration  und  ihrem  Kanon,  welches  einen  wesent- 
lichen Theil  der  Dogmatik  bildet.  Dieses  steht  nämlich  in  der  engsten 
Beziehung  zu  allen  übrigen  Lehrstücken  des  Systems,  und  In  sofern  in 
organischem  Zusammenhange  mit  Grundsätzen  und  Ueberzeugungen  welche 


Digitized  by 


Google 


s 

mdgüeber  Welse  Auf  dem  Gebiete  der  SpeooläHoo  oder  des  religiösen 
Gefühls  und  Glaubens  erwachsen  sind,  oder  doch  die  historischen  Elemente, 
die  sie  etwa  aufgenommen,  jenen  andern  untergeordnet  haben  können. 

Frühere  Versuche  das  wissenschaftliche  Bibelstudium  in  logische  Be- 
ziehung zu  dem  Ganzen  der  Theologie  zu  bringen,  nach  Massgabe  älterer 
Standpunkte  und  abgesehu  von  allgemeinem  encyclopädlschen  Werken: 
J.  H.  R^schel,  de  natura  et  constitutione  theol,  exeg,  Vit,  1709. 
J.  Oli.  Toellner,  philologiae  «.  notio,  Franc f,  ad  V.  1760. 
D.Cph.  Ries^  epUome philol.  critices et hermeneutices.  Magd. \7S9, 
Vgl.  A,Q,Rudelbachj  Theologie  und  Tsagogik  in  s.  Zeitschrift  1848.  I. 


Als  Geschichte  aber  will  und  muss  sie  selbständig  blei- 
ben, das  heisst  ihren  Zweck  nicht  ausser  sich  suchen  und  un- 
abhängig sein  von  jedem  theologischen  Systeme.  Dass  und  ob 
die  Apologetik  an  den  Ergebnissen  ihrer  Forschung  eine  will- 
kommene Hilfe  linden,  oder  die  Polemik  auf  dieselt)en  ihre  An- 
griffe bauen  könnte,  dies  zu  erwägen  Hegt  ausser  ihrem  Gesichts-^ 
kreise.  Anderseits  tritt  ihf  Gegenstand,  ganz  abgesehn  von  seiner 
religiösen  und  welthistorischen  Wichtigkeit,  schon  als  ein  ge- 
schichtlicher, mit  unabweislichen  Ansprüchen  auf  Achtung,  Theil- 
nahme  und  Ernst  auf.  Verirrungen  in  der  Praxis  können  diesem 
idealen  Gesichtspunkte  keinen  Abbruch  thun. 

Was  für  den  Hbtoriker  sich  von  selbst  versteht,  dazu  findet  der  prote 
stautische  Theolog  ein  Recht  in  der  Geschichte  seiner  eignen  Kirche. 
Vgl.  §.332  flgd. 

Die  Selbständigkeit  dieses  Zweigs  der  Wissenschaft  wird  in  unsei>n 
Tagen  nicht  mehr  Mos,  wie  früher,  von  denen  schel  angesehn  welche 
jede  Abweichung  von  der  durch  die  Gewohnheit  populär  gewordnen  Vor- 
stellung für  eine  verdammliche  Ketzerei  halten,  sondern  es  droht  ihr  auch 
Gefkhr  von  der  entgegengesetzten  Seite ,  in  sofern  bisweilen  jedes  Zusam- 
mentreffen mit  der  Ueberlieferung ,  oder  jede  Zurückhaltung  des  Urtheils 
als   ein  klägliches  Zeugniss  kritischer  Ohnmacht  verhöhnt  wird. 


6. 

Für  die  Theologie  ist  übrigens  der  Nutzen  dieser  Geschichte 
theils  ein  besonderer,  theils  ein  allgemeiner.  Er  zeigt  sich  in 
der  Exegese,  indem  sie  dem  Erklärer  die  historischen  Data  lie- 
fert welche  tum  Verstehn  jedes  einzelnen  Buches  nöthig  sind; 
in  der  Dogmatik,  sowohl  indem  sie  den  Theologen  über  die  Na- 
tur und  den  Ursprung  der  Bücher  belehrt  in  welchen  er  die 
Lehren  des  Christenthums  schöpfen  soll,  als  indem  sie  ihm  über 
den  Zustand  des  Textes  dieser  Bücher  Auskunft  gibt;  in  der 
Historie,  indem  sie  diese  die  apostotischen  Schriften  in  unmittel- 
barere Beslebung  2u  den  früh  in  der  Kirche  aufgekommenen  di- 
vergirenden  Richtungen    setzen  lehrt.     Das  lebendige  Interesse 
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welches  sich  an  solche  Untersuchungen  knüpft,  trägt  überhaupt 
dazu  bei  die  Theologie  vor  dem  Geiste  der  Trägheit,  der  Macht 
des  Herkommens  und  der  Herrschaft  des  Buchstabens  zu  be- 
wahren. 


Die  Thatsachen  womit  sich  diese  Geschichte  beschäftigt  rei- 
hen sich  in  folgende  natürliche  Ordnung: 

1)  Entstehung  und  Ausbildung  einer  heiligen  Litera- 
tur Neuen  Testaments. 

2)  Sammlung  heiliger  Bücher  der  Christen  zu  einem  Gan- 
zen, zu  kirchlichem  Gebrauche. 

3)  Erhaltung  der  ursprünglichen  Gestalt  derselben. 

4)  Verbreitung  der  Sammlung  bei  den  christlichen  Völkern. 

5)  Gebrau  eil  derselben  in  der  Theologie. 

So  entstehen  fünf  Theile  unsrer  Geschichte  welche  in  glei- 
cher Ordnung  abgehandelt  werden. 

8. 

Der  erste  Theil  ist  die  eigentliche  Geschichte  der  Lite- 
ratur, im  engern  Sinne,  d.  h.  die  Darstellung  der  Umstände, 
welche  die  Entstehung  apostolischer  Schriften  herbeigeführt  haben 
und  die  pragmatische  Aufzählung  und  Charakteristik  aller  Er- 
scheinungen auf  dem  Gebiete  altchristlicher  Schriftstellerei ,  wel- 
che zu  irgend  einer  Zeit  und  an  irgend  einem  Orte  mit  der  hei- 
ligen Sammlung  in  Berührung  gekommen  sind.  Dieser  Theil 
handelt  also  von  Ursprung,  Zweck,  Plan  und  Aechtheit  jedes 
Buches  und  gibt  Nachricht  von  dessen  Verfassern  und  ersten 
Lesern. 

Dieser  Theil  bereichert  so  die  bisherige  Einleitungswisseiischaft  ausser 
anderm  namentlich:  1)  mit  Darstellung  der  allgemeineij  Thatsachen  aus 
der  Geschichte  urchristlicher  Schriftstellerei;  2)  mit  der  Nachweisung  der 
Lücken  in  der  auf  uns  gekommenen  Literatur;  3)  mit  der  Geschichte  der 
peutestamentlichen  Apokryphen. 

Diese  letztere  ist  unentbehrlich  zum  Veratändnisse  der  Geschichte  des 
Kanons;  theilweise  ist  sogar  ohne  Berücksichtigimg  der  Apokryphen  eine 
pragmatische  Geschichte  der  Bibelverbreitung  unter  dem  Volke  nicht  mög- 
lich. Die  Einfühning  derselben  bleibt  übrigens  nach  Umfang  und  Stel- 
lung von  dem  oben  gegebenen  Gesichtspunkte  abhängig. 

9. 

Der  zweite  Theil  ist  die  Geschichte  des  Kanons  oder 
der  von  der  Kirche  veranstalteten  Auswahl  der  für  acht  gehalt- 
nen  apostolischen  Schriften  und  der  Vereinigung  derselben  zu 
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einem  Ganzen,  dlessen  Bestandtheile,  untrennbar  unter  sich,  von 
allen  andern  Schriften  streng  unterschieden  sein  sollten,  in  Ge-^ 
mässbeit  des  denselben  ausschliesslich  zugesprochenen  Charakters 
göttlicher  Eingebung  und  Autorität. 

Erweiterung  des  Plans  der  bisherigen  Einleitungen:  1)  durch  stete  Be- 
rücksichtigung der  Geschichte  des  allgemeinen  christlichen  Bibelkanons ; 
2)  durch  Fortfuhrung  derselben  bis  auf  die  neuste  Zeit* 

10. 

Der  dritte  Theil  ist  die  Geschichte  des  Textes.  Sie 
erzählt  die  Schicksale  desselben  von  der  ersten  Herausgabe  bis 
zur  Erfindung  der  Buchdruckerkünst,  die  Natur  und  den  Ursprung 
der  Veränderungen  welche  er  während  dieser  Zeit  erfahren,  und 
darauf  die  Bemühungen  späterer  und  neuerer  Zeit  um  die  Wie- 
derherstellung seiner  ächten  und  ursprünglichen  Gestalt. 

Die  Theorie  der  (niedern)  Kritik ,  welche  in  die  Lehrbücher  der  Eiulei- 
tungswissenschaft  gekommen  ist,  weil  sie  nicht  bequem  anderswo  vorge- 
tragen zu  werden  pflegt,  hat  als  Theorie  in  dieser  Geschichte  keine  Stelle. 
Aber  als  geschichtliches  Moment  wird  sie  nach  den  verschiednen  Phasen 
ihrer  Entwicklung  füglich  in  die  Geschichte  des  gedruckten  Textes  verwebt. 


11. 

Der  vierte  Theil  ist  die  Geschichte  der  Uebersetzun- 
gen  in  sämmtliche  ältere  und  neuere  Sprachen.  Es  handelt 
sich  hiebei  aber  nicht  sowohl  um  die  Betheiligung  dieser  Spra- 
chen als  solcher  und  den  etwaigen  Einfluss  ihres  Geistes  auf 
die  Darstellung  der  christlichen  Ideen,  als  um  das  Maass  der 
durch  sie  bei  verschiednen  Völkern  vermittelten  Kenntniss  dieser 
letztern. 

Dieser  Theil,  in  seiner  fmhem  Gestalt  ein  Abschnitt  in  dem  Kapitel  von 
der  Kritik ,  erscheint  in  der  Ausdehnung  die  wir  ihm  hier  geben  als  eine 
Zugabe  aus  der  Kirchengeschicbte  und  «äs  eine  Aussonderung  aus  der  Ge- 
schichte der  populären  Exegese. 

Der  Unterschied  alter  und  neuer  Uebersetzungen  (versiones  antiquaey 
i^emaculae) y  mittelbarer  und  unmittelbarer  (mediataej  imtnediatae)y 
verliert  hier  einen  grossen  Theil  seiner  Bedeutung,  oder  begründet  sogar 
ein  entgegengesetztes  Werthverhältniss  als  das  bisher  angenommene. 


12. 

Der  fünfte  und  letzte  Theil  kann  im  Allgemeinen  aufgefasst 
werden  als  die  Geschichte  der  Exegese  oder  Schrifterklä- 
nmg  d.  h.  als  die  historische  Darstellung  der  verschiednen  auf 
die  Schrift  angewendeten  hermeneutischen  Systeme  und  die  Cha- 
rakteristik der  wichtigern  und  interessantem  exegetischen  Werke 
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von  der  ältesten  bis  auf  die  neueste  Zeit.  Allein  bei  der  von 
der  Erfahrung  besläliglen  ünzertreniilichkeit  jener  Systeme  von 
herrschenden  dogmatischen  Vorstellungen  wird  sie  zugleich  und 
wesentUch  eine  Geschichte  des  Verhältnisses  der  Dogmatik  zur 
Schrift  und  dieser  zu  jener. 

Dadurch  schliesst  sich  dieser  letzte  Theil  enger  an  den  zweiten  an  in 
welchem  die  anzuführenden  Thatsaclien  ebenfalls  in  näherer  Beziehung 
zur  eigentlichen  Theologie  slehn. 


13. 

In  den  beiden  letzten  Theilen ,  wie  schon  einigermassen  im 
zweiten,  ist  es  manchmal  schwer,  oft  unbequem  und  im^uer  uu- 
nöthig  die  Geschichte  des  Alten  Testaments  von  der 
des  Neuen  zu  trennen.  Aber  eine  viel  grossere  Unbequemlich- 
keit erwüchse  aus  einem  durchaus  gemeinschaftlichen  Berichte 
über  beide  Sammlungen,  als  welcher  nothwendig  eine  sehr  künst- 
liche Methode  befolgen  musste  und  dabei  immer  Gefahr  liefe 
vieles  nicht  in  seinem  natürlichen  Lichte  erscheinen  zu  lassen. 

Die  Verbindung  zwischen  dem  A.  und  N.  T.  vollzieht  sich  auf  eine 
organische  Weise  nur  aus  religiös -kirchlichem  Gesichtspunkte,  nicht  aus 
dem  literarhistorisch  -  nationalen.  Die  geschichtliche  Darstellung  derselben 
müsste  folgerichtig  aller  derjenigen  Thatsachen  verlustig  gehn  welche  seit 
der  Einführung  des  Christenthums ,  ausser  aller  Berührung  mit  dessen 
Geiste  und  Elemente,  von  dem  hebräischen  Volksgeiste  geschaffen  worden 
sind  2^  z.  B.  einer  hebräischen  Textgeschichte  u.  s.  w.  es  sei  denn  dass 
sie,  statt  einer  pragmatischen  Geschichte  wieder  ein  blosses  Aggregat  von 
Vorkenntnissen  werden  sollte.  Das  Unbequeme  der  hier  verworfenen  Me- 
thode, um  kein  härteres  Wort  zu  brauchen,  hat  sich  in  neuerer  Zeit  deut- 
lich an  dem  Werke  BertholdVs  und  dem  Plane  Hupfeld^s  (§.15) 
gezeigt. 

.  Eben  so  ist  die  absolute  Sonderung  beider  Theile  nur  durch  Aufgeben 
des  kirchlichen  Gesichtspunktes  möglich,  welches  uns  auf  der  christlichen 
Seite,  also  beim  N.  T.  völlig  unstatthaft  scheint,  ünsre  Geschichte  wird 
also  in  den  oben  angegebnen  Gränzcn  das  A.  T.  mit  in  ihren  Bereich 
ziehn  und  das  rein  jüdische  (in  Versionen,  Kiitik,  vorchristlicher  Ge- 
schichte des  Kanon  u.  s.  f.)  übergehn. 


14. 

Wir  ziehen  die  oben  angegebne  Einlheilung  der  sonst  in 
der  Geschichtschreibung  mehr  beliebten  nach  Perioden  des- 
wegen vor,  weil  die  einzelnen  von  uns  gesonderten  Reihen  von 
Thatsachen  unter  sich  nur  selten  in  einem  Verhältnisse  der 
Wechselwhkung  stehn,  und  es  vorzüghcher  ist  den  ganzen  Ent- 
wicklungsgang jeder  einzelnen  Reihe  für  sich  zu  betrachten ,  als 
die  Leistungen  jedes  Jahrhunderts  in  so  verschiednen  Gebieten 
mit  einem  Male  zu  übersehn. 
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Namentlich  beginnt  die  Geschichte  des  Kanons  erst  zu  einer  Zeit  da 
die  der  Literatur  der  Hauptsaclie  nach  zum  Schhisse  gekommen  ist; 
Textgeschichte,  üebersetzungen  und  Schrifterklärung  beginnen  eigentlich, 
oder  doch  nach  den  vorhaudnen  Denkmälern  erst  zur  Zeit  da  der  Kanon 
bald  geschlossen  war  und  sind  selbst  da  wo  sie  sich  berüliren  nicht  we- 
sentlich von  einander  abhängig. 


15. 

Die  Geschichte  der  lieiligen  Schriften  Neuen  Testameuls  ist 
nach  Begränzung  und  Methode  eine  neuere  Wissenschaft,  in 
welcher  bis  jetzt  nur  mehr  oder  weniger  unvollkommene  Ver- 
suche gemacht  worden  sind.  Diese  Versuche  selbst  fangen  erst 
um  die  Zeit  der  Reformatioa  an,  indem  die  frühern  Jahr- 
hunderte weder  die  Mittel  noch  den  Geist  hatten,  eine  Wis- 
senschaft anzubauen  welche  so  viele  historische  Vorkenntnisse 
und  ein  so  durchaus  kritisches  Verfahren  erfordert.  Die  aus- 
schUessiiche  Herrschaft  der  Tradition  und  das  übei'wiegende  In- 
teresse theoretischer  und  praktischer  Studien  mussten  in  gleicher 
Weise  eine  Beschäftigung  mit  der  Schrift  aus  literarhistorischem 
Gesiditspunkte  in  den  Hintergrund  drängen. 

Die  Literatur  dieser  Wissenscliaft  ist  übersichtlich  verzeichnet  und  be- 
urtheilt  in  Rosenmüller^s  Handbuch  der  Lit.  der  bibl.  Kritik  und  Exe- 
gese (1797 ff.  4  Th.  8.)  Th.  I.  CrednerU  Einleitung  I.  6—52.  Hup- 
fei d^  über  Begriff  und  Methode  der  sog,  bibl.  Einleitung  (Marb.  844.  8.) 
S.  39  ff.  Fdd,  Ch,  Bau.r,  die  Einleitung  ins  N.  T.  als  theol.  Wissen- 
schaft. Ihr  Begriff  und  Entwicklungsgang  etc.  Tüb."  Jahrb.  1850.  IV. 
1851  I.  II.  III. 

'Als  älteste  Vorarbeiten  fas&en  sich  beti*achten:  die  Sammlungen  und 
Untersuchungen  einzelner  Kirchenväter  (namentlich  Eusebius)  über 
den  Kanon  s.  §.  307  ff. 

Schwache  Anfänge  einer  speciellen  Einl.  ins  N.  T.  (die  Synopsis  S,  S, 
des  ChrpsoStomus  Opp,  T.  VL  geht  nur  über  das  A.  T. ;  die  in  den 
Werken  des  Athemasius  stehende  [§.  320]  ist  aus  ungewisser  Zeit)  in 
den  YoiTcden  des  Hieronymus  ^  ferner  bei  Junilius  (im  6ten  Jhh.) 
de  pariibus  legis  dipinae  U.  IL  (in  Gallandi  bibl.  PP.  T,  Xlh  und 
einzeln);  Magn.  Äur,  Cassiodorus  (ungefähr  um  dieselbe  Zeit)  de 
institutione  divinärum  Scripturärum  oder  de  divinis  lectionibus 
{Opp.  Bouen^l^  Th.  IL  auch  einzeln);  Nicolaus  a  Lyra  (f  1340) 
in  den  Prolegomenis  bei  der  Postille.  Vgl.  überh.  für  den  ganzen  Zeit- 
raum unten  die  Geschichte  der  Exegese. 

Mit  Unrecht  zählt  man  hier  gewöhnlich  auf  die  hermeneutischen  und 
methodologischen  Werke  Von  Tych  onius  {liber  regularutn),  Au- 
gustinus ide  doctrina  christiana^^  Hadrianus  ietgaytoyi^  th 
rag  ^i(ag  ypa</>«0,  Eucheriuk  {l.  formularum  spirit.  intelligent 
tiae)  u.  a.  m.  Bemerkenswerth  ist,  daas  gerade  für  diese  letztem  der 
Name  der  Einleitung  iUbri  introductorii  Cassiod.)  zuerst  ge- 
braucht Wird. 
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16. 

Zwar  unmittelbar  hatte  die  Reformation  keinen  günstigen 
Einfluss  auf  die  Entwicklung  dieser  Wissenschaft,  allein  die 
nianchfaltige  Anregung  geistiger  Thätigkeit  auf  dem  exegetischen 
und  historischen  Gebiete  der  Theologie,  welche  durch  sie  ver- 
mittelt wurde ,  könnte  nicht  ohne  Rückwirkung  auf  die  Vorstel- 
lungen von  der  Bibelgeschichte  bleiben.  Doch  waren  es  die 
Katholiken  welche,  vielleicht  durch  das  Dogma  ihrer  Kirche 
weniger  gehindert,  nicht  nur  zuerst  den  bereits  angehäuften 
Stoff  zu  sammeln  und  zu  verarbeiten  suchten,  sondern  auch  frü- 
her als  die  Protestanten  zu  Methoden  und  Resultaten  gelangten 
welche  noch  jetzt  mit  Nutzen  befolgt  und  mit  Anerkennung  ge- 
nannt werden  hönnen. 

Santes  Pagninus  (v.  Lucca  f  1541),  Isagoge  ad  ssj,  literas 
Lugd,  536.  Fol.  u.  ö.  Sixtus  von  Siena  (tl599),  Bibliotheca  sancta 
Ven.  566  FoL  u.  b*  Bei  beiden  ist  das  hermeneutisclie  Element  das  vor- 
wiegende. 

J.  de  la  Huye,  prolegomena  in  V.  et  N,  T.  in  seiner  Biblia 
tnaxima  1660.    T.  L  u.  XllL 

Bh.  Lamtfy  apparatus  hihlicus.  Lugd.  696.  12.  #/.  El,  du  Pin 
(t  1719),  dissertation  priliminaire  ou  pröUgomknes  sur  la  Bible. 
P.  609.    2  t.  4,  u.  ö. 

Besondere  Erwähnung  als  nützliche  Vor-  und  Nebenarbeiten  verdienen 
hier  die  patristischen  Studien  nameutlicli  der  Benedictiner,  die  philologi- 
schen der  Herausgeber  Orient.  Bibelüberss.  z.  B.  bei  der  Antwerpner  und 
Pariser  Polyglotte,  die  kiitischen  über  die  bibl.  Textgeschichte  bes.  des 
A.  T.  von  J.  Morin  u,  a. 

Alle  seine  Vorgänger  und  auf  lange  Zeit  hinaus,  seine  Nachfolger  in 
beiden  Kirchen  überragt  durch  gesunde  hist(irische  Gelehrsamkeit,  Scharf- 
sinn und  klare  Uebersicht  des  Materials  der  Oratorianer  Rieh,  Simon 
(t  1712) :  Histoire  critique  du  V.  T.  (P.  678.)  Rot.  685.  4.  Mist. 
critique  du  texte  du  JV.T.  ib.  689.4.  Hist.  critique  de$  f>ersions  du 
N.  T.  ib.  690.  4.  Hist.  critique  des  principaux  commentateurs  du 
N.  T.  ib.  693.  4.  Nouvelles  observations  sur  le  texte  et  les  versions 
du  N.  T.  P.  695.  4.  Disquisitiones  criticae*  Lond.  684.  4.  Dazu 
mehrere  Streitschriften  1678---85.  welche  als  5ter  Band  der  Roterdamer 
•  Ausgabe  beigelegt  werden  können.  Die  deutsche  Ausgabe  von  H.  Mti. 
A.  Cr  am  er  mit  Vorrede  und  Anmerkk.  v.  J,  Sal.  Semler.  H. 
776  ff.   3  Th.  8.  begreift  nur  das  2te  u,  3te  der  obigen  Werke.  , 

Die  Gegenschriften ,  meist  von  Protestanten  und  gegen  die  Gesch.  des 
A.  T.,  sind  jetzt  vergessen.  S»  überhaupt  über  ihn  ff.  Qraf  in  den 
strassburger  theol.  Beltr.  I.  158  ff. 

Hm,  Goldhagen^  Introd.  in  SS.    Mog.  765.  3  t.    8. 


17. 

Später  erst,    und  wohl  von  grössern  dogmatischen  Hinder- 
nissen beengt,   kamen  die  Protestanten  an  die  Reihe.     Sie 
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Wessen  sich  dabei  viel  von  polemischen  Rücksichten  gegen  die 
Verfechter  der  Tradition  leiten,  ohne  zu  ahnen  dass,  was  sie 
als  historische  Wahrheit  aufstellten,  eben  das  letzte  Wort  einer 
im  Laufe  der  Zeiten  trübe  gewordnen  Ueberiieferung  sei.  Lang- 
sam und  vieles  Fremdartige  aufnehmend  gewann  die  Wissen- 
schaft unter  ihren  Händen  an  Umfang,  und  schon  die  mancher- 
lei Namen  die  man  ihr  gab  zeigen  wie  schwankend  und  unklar 
der  Begriff  derselben  war.  Uebrigens  ist  nicht  zu  verkennen 
dass  in  der  reformbten  Kirche  noch  mehr  Trieb  und  Sinn  für 
freiere  Forschung  war  als  in  der  lutherischen. 

Latherauer:  M.  Walt  her  zu  Celle,  offtchut  biblica  noviter  ada- 
perta  L.  636.  4.  u.  ö.  Abr.  Calovius  tn  Wittenberg  (f  1686),  Cri- 
ticus  sacer  bibiicus.  Vit.  673.  4.  A.  Pfeiffer  zu  Lübeck  (f  1698), 
Critica  Sacra.  L.  680.  8.  ii.  ö.  J.  O.  Pritz  zu  Frankftirt  a.  M.  (f 
1732),  IfUroductio  in  leetionem  N.  T.  L,  704.  8.  u.  ö.  zuletzt  ed.  C. 
Glo»  Hofmann*  //.  764.  8.  Just.  Wessel  Rumpaeus  zu  Greifs- 
wald,  Commentatio  critica  ad.  IL  JV.  T.  in  genere.  L.  1730  u.  1757. 
4.  J.  Rhd.  Rus^  Introd.  in  N.  T.  Jen,  735.  2  t.  4,  J.  G.  Ha- 
ge mann  ^  bist.  Nacbricht  von  den  Schriften  des  A.  und'N.  T.  Big.  748. 
8.    Ch.  F.  Soerner,  isagoge  brevis  ad  S.  S.    Ed.2.  L.  763.  8. 

Reformirte:  And.  Rivet  von  PoUiers  zu  Leyden  (f  1651),  isagoge 
ad  S.  S.  L.  B.  637.  4.  J.  Leusden  z\x  Utrecht  (f  16Q9),  PhUologus 
hebraeus.  Traj.  656.  4.  n.  5.  EJ.  Phiiologus  hebraeo-mixtus* 
ib.  663.  4.  u.  ö.  Ej.  Phiiologus  hebraeo  -  graecus.  ib.  670.  4.  u.  ö. 
J.  H.  Heidegger  zu  Zürich  (f  1698),  enchiridion  biblicum  Uqo^ 
fivvifioyixoy.  Tijf.  681.  8.  u.  ö.  EJusdem  ewercitationes  biblicae.  T.  L 
ib.  699.  4.  Ant.  Blackwall  zu* Derby  (f  1730),  autores  sacri 
classici  defensi  s.  critica  s.  N.  T.  [1727]  lat.  ed.  Cph.  Wolle.  L. 
736.    4. 

ünvoUsländigkeit,  Planlosigkeit  und  Unkritik  sind  der  Charakter  aller 
dieser  und  vieler  anderer  weniger  verbreitet  gewordnen  Schriften,  Bei- 
iniscJiung  archäologischer  und  dognaatischer  Untersuchungen   der   meisten. 

Bedeutende  Vorzüge  hat  Brian  Walton^s  Bischofs  von  ehester 
(f  1661)  apparatus  biblicus  chronologico  -  topographico  ^  philologi- 
CU8 .,  eine  Beilage  zur  londoner  Polyglotte.  Besonders  gedruckt  Tig.  673. 
fol.     Mit  Vorrede  von  J.  A.  Bat  he.     L.  777.   8. 


18. 

Zuerst  machten  die  gelehrten  Arbeiten  über  den  Text  des 
N.  T. ,  welche  seit  dem  Anfange  des  vorigen  Jahrhunderts  der 
herrschenden  Scholastik  zum  Trotze  von  Mehrern  unternonunen 
worden  waren,  nach  und  nach  die  theologische  Welt  mit  der 
kritischen  Methode  vertrauter.  Die  historische  Richtung, 
welche  durch  Semlers  Schule  in  die  Theologie  kam,  riss  bald 
die  letzten  Schranken  ein  die  der  freien  Forschung  auf  dem 
Gebiete  der  biblischen  Kritik  entgegen  standen,  und  bereitete  die 
neuen  Resultate  vor  welche  seitdem  in  allen  Theilen  dieser  Wis- 
senschaft gewonnen  wurden  und  die  zuletzt  die  ganze  Gestalt 
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der  Theologie  überhaupt  umwandeltea.  Diese  merkwürdige  Pe- 
riode cliarakterisiri  sich  am  besten  durch  die  Einleitung  ins 
N.  T.  von  Johann  David  Michaelis,  ein  Werk  dessen  Geschichte 
zugleich  die  der  kritischen  Wissenschaft  und  der  öffentUchen 
Meinung  über  dieselbe  in  einem  Zeiträume  von  vierzig  Jaluen 
abgeben  kann. 

Vgl.  überhaupt  für  diese  Zeit  und  ilire  Arbeiten  §.  341  ff.  §.  408  ff. 
§.  567  ff. 

üeber  J.  SaL  Semler''s  (zu  Haue  f  1791)  Richtung  und  Schriften 
und  deren  Bedeutung  für  die  Wissenschaft  s.  bes.  §§.  342.  573. 

J.  Dd,    Michaelis  zu   Göttingen    (f  1791)   Einl.   in   die   göttlichen 

Schriften  des  N.  T.  G.   750.    8.    4te  A.    788.     2  t.  4.   nach    der   letzten 

Ausg.   englisch  mit  Zusäizen   von    Herb^.  Marsh^  Lond.  793* ff.  6  t. 

.  8.  n.  ö.  [Die- Zusätze  wieder  ins  Deutsche  von  E»  F,  C,  Ros  enmüller^ 

L.  795  f.  2  t,  4.]  Französisch  von  J.  Cheneviere.    Genf.  1822.  4  t.8. 

Harwood^  Einl.  in  das  Studium  des  N.  T.  aus  dem  Engl,  von  J, 
F.  Schulz.  Halle  770.  3t.  8. 

H.  C,  Alex,  Hänlein  zu  Erlangen  (f  1829),  Handb.  der  Einlei- 
tung in  die  Schriften  des  N.  T,  Erl.  794.  2  Th.  2te  A.  801-^9.    3  Th. 

In  diesem  Zeiträume  hat  sich  die  Isagogik  vorwiegend  mit  Textkritik 
viel  zu  schaffen  gemacht,  und  ihre  Ehre  wie  das  Heil  dei*  Sache  im  Va- 
rianteusamraeln  gesucht.  Durch.  Semler  lichtete  sich  ihre  Aufmerksamkeit 
wesentlich  auf  die  Fragen  der  sog.  hohem  Kritik. 

•  19. 

Diejenigen  Principien  welchen  Sem  1er  und  seine 
Schule  für  die  nächste  Zeit  den  Sieg  verschafft  hatten  sind  wei- 
terhin befolgt  worden  von  den  meisten  protestantischen  Theologen 
welche  seit  dem  Anfange  dieses  Jahrhunderts  die  Geschichte  des 
N.  T.  im  Ganzen  behandelt  haben.  Obgleich  unmittelbar  auf 
historische  Thatsachen  angewendet,  haben  dieselben  zu  einer 
grossen  Verschiedenheit  des  Urtheils  und  der  Ansichten  im  Ein- 
zelnen geführt,  indem  jene  Thatsachen  theils  selbst  noch  be- 
stritten, theils  zu  manchfaltig  waren  um  jetzt  schon  von  einer 
noch  jungen  und  oft  schwankenden  Kritik  immer  richtig  gewür- 
digt werden  zu  können.  Die  für  die  Wissenschaft  definitiv  und 
unbestreitbar  gewonnenen  Resultate  sind  daher  in  keinem  Ver- 
hältnisse zu  der  aufgewendeten  Mühe. 

Der  Fortschritt  in  der  bezeichneten  Richtung  hat  bis  jetzt  drei  Stadien 
durchlaufen« 

Zuerst  sind  die  kritischen  Zweifel  und  Probleme  weiche  an  die  Stelle 
des  Autoritätsglaubens  und  der  traditionellen  Oewissheit  getreten  waren, 
in  rascherm  Muthe  auf  dem  Wege  einer  manchmal  genialen,  öfters  vor- 
eiligen Conjectur  gelöst  worden,  welche  aber  doch  durch  den  Widei-spruch 
selbst  den  sie  hervorrief  der  Wahrheit  näher  führte:  J.  Gf,  Eichhorn 
zu  Jena  und  Göttingeu  (f  1827)  Einleitung  ins  A.  T.  (1780)  4te  A.  1823. 
^  Bie,  m  die^  Apokr,  170^,   ins  N.  Test.  Th.  I.    Gott,  804,  2te  A.  820, 
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Th  2.  8.  811.  814.  Tlu  4.  5.  827»  X  E.  Ch.  Sckmidi  m  (Hessen 
(t  1831)  liist.  krit.  £mieitang  ins  N.  T.  G.  804  und  818.  2  TIi.  L§onh. 
Bertholdt  zu  Erlangen  (f  1822)  Einl.  in  die  sfimmtÜchen  kanonischen 
und  apokryphischew  Schriften  des  A.  u.  N.  T.  EH.  812—810.  6  Th.  7 
Bde.  H.  A»  Schott  zu  Jena  (f  1835),  Uagoge  Mstorico-'CrUica  in 
Hkros  N,  T.  sacros.    Jen.  830. 

*  Später  hat  der  kritische  Scharfsinn  sich  meist  damit   begnügt  den   zum 

Princip  erhobenen  Zweifel  sich  frei-  aussprechen  zu  lassen ,  und  ihm  seine 
Berechtigung  zu  sichern  ohne  künftigen  Untersuchungen  durch  eine  vor- 
schnelle positive  Entscheidung  vorzugreifen:  W,  Mt,  Lkt.  de  Wette 
zu  Berlin  und  Basel  (f  1840),  Lehrb.  der  bist.  krit.  Einleitung  in  die  Bibel 
A,  und  N.T.  Th.  I.  Einl.  ins  A.  T.  ßerl.  817.  7te  A.  852.  Th.  2.  Einl. 
ins  N.  T.  826.  5te  A.  848.  —  Einleitung  ins  N.  T.  aus  Schleierma- 
eher' 8  {\  1834)  Nachlasse  hei-ansg.  von   O,  Wolde.    B.  1845.    8. 

Zuletzt  hat  sich  die  Kritik  durch  eine  erneuerte  Durchforschung  der 
alten  kirchlichen  Denkmäler  und  genaueres  Studium  der  religiösen  Ver- 
hältnisse des  apostolischen  Zeitalters  den  Weg  gebahnt  zn  einer  förmlichen 
Beconstruotion  der  neutestamentlichen  Literaturgeschichte:  C  A*  Cred" 
wer  zu  Giessen,  Einl.  in  das  N.  T.  Th.  I.  Halle  836.  Vgl.  §.  23. 
Verscliiedne,  unten  anzuführende  Monographien  von  Fdd.  Ch,  Baur 
in  Tübingen,  (s.  auch  §.  15.)  Alb*  Seh  wegler  ebendaselbst^  das 
nachapestoliscbe  Zeitalter  Tüb.  846.  2  t.  8.  Wobei .  indessen  die  zu- 
letztgenannten,  wie  sich  weiterhin  ergeben  wird,  auf  ganz  andre  Ergeb- 
nisse gekommen  sind  als  der  ei-stere,  zum  Theil  auf  solche,  welche  der 
Theologie  den  historischen  Boden  unter  den  Füssen  wankend  zn  machen 
scheinen  konnten. 

Vgl.  auch  den  Art.:  biblische  Einleitung  von  Gesenius  in  der  halli- 
scheu  Encyclopädie  so  wie  eine  Reihe  andrer  auf  die  Bibel  bezüglicher 
ebendas.  T.  X.  Und  als  Materialiensammlung  Ch.  Otth,  Neudeeker 
Lehrbuch  der  bist.   krit.  Einl.  ins  N.  T.     L.  840. 

80. 

Indessen  musste  die  Reactron,  welche  in  den  letzten 
Jahrzehnten  zu  Guobten  der  altern  Glaubensforinen  und  Systeme 
sich  klind  zu  geben  begonnen  hat,  auch  auf  diesem  Gebiete  sich 
fühlbar  machen.  Und  diess  um  so  mehr,  je  nothwendiger  das 
Zurückkommen  auf  die  frühem  Vorstellungen  von  dem  Wesen 
und  Ansehn  der  h.  Schrift  zur  Vorliebe  für  die  überlieferte  Ge- 
stalt und  Fassung  derselben  drängen  musste,  und  je  kühner  und 
bedenklicher  die  Angriffe  der  Kritik  gerade  gegen  jene  Ueberlie- 
ferungen  gewesen  waren.  Dieselben  Forschungen,  mit  fast  glei- 
chen Mitteln  und  Methoden,  aber  in  einem  wesentlich  apologeti- 
schen Interesse,  fangen  daher  nun  an,  nach  vielen  einzelnen 
Vorarbeiten,  auch  im  Grossed  und  Gansien  über  diese  Geschichte 
angestellt  zu  werden. 

Ueber  die  Bewegung  selbst  vgl.  §.  584  ff.  Üonr,  St.  Matthies 
KB  Greifswalde,  Propädeutik  der  nentestl.  Theologie.  Gr.  836. 

W.  Steiger  zu  Genf  (f  1836),  Introduction  generale  aux  Uvres 
du  iV.  r.  Oe».  837.  (ünrullständiges  CoUegienheft,  herausg.  v.  J.  Au» 
0Ustin  ßost.) 
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H.  E.  fdd,  Guerike  zu  Haue,  Beitrage  zur  hist.  krit.  Einleitung 
ins  N.  T.  Halle  828.     Dessen  hist.  krit.  Einleitung  ins  N.  T.     L.  843. 

(Und  für  das  A.  T.  H,  A,  C-  Haevernick  Handbuch  der  hist.  krit. 
EinL    Erl.  83^-849.    4Th.) 

lu  wiefern  diese  Wissenschaft  ausser  Deutschland  auf  eben  diesem  Stand- 
punkte steht  ohne  durch  den  vorhin  geschilderten  hindurchgegangen  zu 
sein,  wird  am  Schlüsse  der  Geschieht«  des  Kanons  weiter  beifihrt  werden. 

Jac,  Elis,  Cellerier  zu  Genf,  esaai  (Pune  introd*  critique  au 
JV.  T.  (nach  Hug)  G.  823.    8. 


«1. 

Ganz  in  ähnlicher  Stellung  der  kritischen  Wissenschaft  ge- 
genüber befanden  und  befinden  sich  auch  die  Theologen  der 
katholischen  Kirche.  Auch  sie  haben  seit  mehrern  Ge- 
schlechtern, anfangs  in  einem  Geiste  der  Freiheits-  und  Frie- 
densliebe, später  wohl  strenger  sich  verwahrend  gegen  gefahrli- 
che Berührungen,  an  der  wissenschaftlichen  Bewegung  unter  den 
Protestanten  Antheil  genommen  tmd  theilweise  dieselbe,  sei  es 
durch  eigne  Forschung,  sei  es  durch  Zweifel  und  Widerspruch 
gefordert.  Nur  hat  das  Verhältniss,  in  welchem .  für  sie  die  Wis- 
senschaft zm-  Kirche  steht,  sie  meist  genöthigt  ihre  Gelehrsam- 
keit und  ihren  Scharfsinn  mehr  im  Dienste  der  letztern  als  der 
erstem  zu  verwenden. 

J.  Jahn  zu  Wien  (f  1816),  Einl.  in  die  göttl.  Bacher  des  A.  T. 
(1793)  2te  A.     1802  ff.  4  Th.  8.  auch  lateinisch  1814.    8. 

J.  Lhd,  Hug  zu  Freiburg  (f  1846)  Einleitung  in  die  Schriften  des 
N.  T.  Stuttg.  (808.)  3te  A.  826.  2  Th.  And.  Ben.  Feilmos er  zu 
Tübingen  (f  1831)  Einleitung  in  die  Bücher  tles  N.  T.  Inspr.  (810)  2te 
A.  830.  The  ob,  Lienhart  zu  Strassburg,  Analysis  studii  biblicL 
Arg.  814.  J,  B.  Gerhauser  zu  Dillingen  (f  182..)  bibl.  Hermeneutik. 
(Kempten  829.  2  Th.)  Th.  I.  J.  G.  Herbst  zu  Tübingen  (f  1836) 
Einl.  in  die  h.  S.  des  A.  T.  Vollendet  von  Ben.  Weite.  Carlsr. 
1840  ff.  4Th.  8.  J.  Mt.  Agtn.  Scholz  zu  Bonn,  Einleitung  in  die 
h.  Schriften  des  A.  und  N.  T.  KöUi  845  ff.  4  Th.  (Noch  unvollendet.) 
J.  ß.  Glaire  zu  Paiis,  Introduction  hist.  et  crit.  aux  livres  de 
VA.  et  du  N.  T.  V.  843.  2te  Ed.    6  t.    12. 

\ 

Bei  allen  Veränderungen  welche  die  kritische  Geschichte 
des  N.  T.  in  der  neuern  Zeit  ihrem  Inhalte  nach  erfahren  hat, 
ist  sie  seit  Michaelis  nach  Foinu  und  Umfang  ziemlich  sich  gleich 
gebliehen.  Alle  neuern  Bearbeiter  geben  ihr  den  Namen  einer 
Einleitung  indas  N.  T.  und  theilen  sie  in  die  allgemeine 
und  specielle  ein,  mit  dem  einzigen  Unterschiede  dass  die  Folge 
beider  Theile  wechselt. 


Digitized  by 


Google 


13 

Abschnitte  die  nicht  in  »üen  Werken  vorkommen ;  Glaubwürdigkeit ,  In- 
spiration und  Autorität  der  Bücher  des  N.  T. ;  die  altem  verlornen  Evan- 
gelien u.  a. 

Verschiedenheit  des  Plans  meist  Ohne  Consequenz  in  der  Anlegung  oder 
in  der  Durchführung;  am  abweichendsten  bei  denjenigen  welche  das  A. 
und  N.  T.  verbinden. 

Kritik  der  bisherigen  Methode  bei  Sckleiermacker^  Darstellung 
des  theologischen  Studiums  (1830)  §,  123.  de  Wette  Einl.  §.  1. 
Baur.(%.  23)  welche  aber  meist  den  herkömmlichen  Schematismus  be- 
stehen lassen.  Hupfeld^  s.  oben  §.  15.  Schwegler  nachapost. 
Zeitalter  I.  1  ff. 

Ohne  alle  Ungerechtigkeit  kann  man  sagen ,  dass  die  bisherigen  „Einlei- 
tungen" wesentlich  dem  Rritisiren  (alterer  Mdnungen)  und  der  Kritik  (des 
Textes)  gewidmet  sind.  Ersteres  kann  ein  Bedürfhiss  seiu ,  es  ist  aber 
keine  Methode,  denn  es  behaut  Steine  und  führt  kein  Gebäude  auf; 
letztere  macht  das  unwichtigere  über  die  Gebühr  breit  und  bamH  eine  der 
Kirche  höchst  nöthige  und  interessante  Wissenschaft  in  die  Studirstube 
der  Gelehrten.  Gerade  das  Gelehrteste  darin  (das  Kapitel  von  den  Ueber- 
setznngeu)  ist  zugleich  in  dieser  Beziehung  am  unverantwortlichsten  ver- 
krüppelt worden. 

83. 

Die  Form  welche  wir  hier  der  Wissenschaft  geben  ist  ejne 
natürliche  Folge  des  historischen  Gesichtspunktes  welchen  wir 
festhalten.  Abgesehn  von  den  Erweiterungen  des  Materials  un- 
terscheidet sich  diese  Geschichte  von  den  gewöhnlichen  Einlei- 
tungen dadurch,  dass  sich  hier  die  Thatsachen  unmittelbar  als 
Ergebnisse  einer  vorläufigen  Kritik  ordnen,  während  anderswo 
sich  die  Kritik  an  die  durch  das  Herkommen  bestimmte  Ordnung 
der  Thatsachen  knüpft.  Unsre  Arbeit  will  nicht  sein  eine  Ein- 
leitung zu  irgend  sonst  etwas,  sondern  ein  Stück  Geschichte  für 
sich ,  geadelt  durch  die  Würde  des  Stoffes ,  zusammengehalten 
durch  eine  leitende  Idee,  begrenzt  durch  ihren  Selbstzweck,  und 
fertig,  wenn  nicht  an  Erkenntniss  und  ürtheil,  wo  ja  keiner  sich 
des  höchsten  mhmen  mag,  doch  in  Betreff  des  Gedankens  der 
das  Manchfaltige  verbinden  will  und  dem  Trocknen  und  Todten 
Leben  und  Bewegung  einhauchen. 

Die  Idee  einer  solchen  Behandlung  des  Stoffes  ist  allerdings  nicht  neu, 
wohl  aber  ist  es  die  Ausführung  derselben  der  gangbaieu  Methode  gegen- 
über. Damit  dass  Aeltere  ihren  Bflchern  den  Titel  H<«toir^  gegeben, 
oder  Neuere  in  die  Definition  der  Wissenschaft  den  Begiiff  einer  Qe- 
schichte  aufgenommen  haben,  ist  die  Sache  nicht  abgethan. 

Schwache  Versuche  dazu  sind  gemacht  worden  für  das  A.  T.  von  Spi- 
noza in  s.  Tractatus  theologico  politicus  (1670)  C.Sff.;  von  And,  Gf. 
Wähner  Antiqq.  Ebraeor.  (1743)  Th.  IL;  von  J.  C.C.  Nachtigal 
in  s.  Fragmeuten  über  die  Bildung  der  Israel.  Schriften  in  Henkels  Maga- 
zin Th.  II*  IV.  (1795)  und  in  mehrem  andern  Werlcen .  über  Hermeneutik 
(Bauer,  Meyer,  Pareau)  und  Alterthümer  (Bellermann,  Iken,  Schacht).  Vor 
züglich  aber  von  And,  Ol.  Hoffmann  in  Ersch  und  Gruber's  Encycl. 
IL  Th.  3.  S.  337—64. 
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Für  das  N.  T.  sind  zn  nennen ,  ausser  mebrerti  spater  zn  erwähnenden 
Schriften  über  den  Kanon,  MilPs  Prolegomena  zu  s.  Ausgabe  des  N. 
T.  (1707);  Schroeckh'8  Kircheugesch.  II.  182  ss.  282  ss.;  J.  G.  C. 
KlQtzsch,  kritische  Gesch.  des-  N.  T.  Witt.  795.  C.  Ä,  Credner 
das  N.  T.  nach  Zweck,  Ursprung,  Inhalt  für  denkende  Leser  der  Bibel. 
Giessen   841.  2Th. 

Wenn  Hupfeld  (i*  15)  für  sich  die  Priorität  der  Entdeckung  in  An- 
spmch  nimmt ,  dass  die  sog.  Einleitung  eine  Geschichte  sein  soll ,  so  mache 
ich  ihm  diese  Ehre  schon  darum  nicht  streitig,  weil  der  von  ihm  vorge- 
legte Plan  der  Behandlung ,  Altes  und  Neues  Testament  auf  die  bunteste 
Weise  mischend,  von  vorneherein  aller  wahren  Ge3Chichtschreibuug  zuwi- 
deriäuft  und  nie  der  meinige  werden  wird.  Wenn  anderseits  Baur  (Tüb. 
Jahrb.  1850.  iV.  483.)  die  „Einleitung^  als  die  WiMenschafi  TOn  der 
Kritik  des  Kanons  deAiürt  und  bei  aller  durchgreifenden  Neuenmg 
hinsichttich  der  literaturgdschichtlichen  Thatsach^,  doch  (.1851.  III.  307.) 
wieder  auf  die  alte  Form  und  Eintheilung  einer  1)  allgemeinen  und  2)  be- 
sondem ,  mit  bestimmter  Ausscheidung  tüle«  bisher  übergangnen  Materials 
zurückkehren  will ,  so  ist  darüber  nur  zu  sagen ,  dass  seine  eignen  zahl- 
reichen Schriften  der  beste  Beweis  sind,  dass  die  Kritik  überall  nur  die 
Vorarbeit  für  die  Geschichte  ist,  nicht  diese  seilet;  dass  eine  historische 
Wissenschaft,  wie  die  Kritik,  nur  dann  ihrer  Vollendung  näher  rückt, 
weim  sie  von  der  untersuchenden  in  die  erzählende  Form  überzugehen  wa- 
gen darf;  dass  die  Bibel  in  der  Welt  und  selbst  in  der  Schule  noch  ganz 
andre  Dinge  zu  thun  hatte  und  gethan  hat,  als  was  der  vorliegende  Ar- 
tikel für  allein  interessant  hält,  dieses  andere  aber  Gegenstand  ihrer  Ge- 
schichte ist  und  sein  muss,  sd  gut  wie  jenes;  und  vor  allem,  dass,  so 
lange  es  sich  um  Begriff  und  Form  der  Wissenschaft  handelt  die  beson- 
dem  Ansichten  eines  einzelnen.  Kritikers  in  den  einschläghchen  Specialfiti- 
gen  nicht  den  absoluten  Massstab  für  dieselben  geben  können.  Uebrigens 
trägt  die  gegenwärtige  Darstellung  viel  zu  sehr  zur  Schau  was  sie  von  dem 
berühmten  tübingcr  Historiker  gelernt  hat,  als  dass  sie  gerne  mit  ihm  um 
das  rechtete,  worin  sie  ihm  nicht  folgen  mag. 
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( (j  e  s  c  li  i  c  h  t  e    der  Literatur.) 


24. 

Jesus  war  nicht  gekommen  aufzulösen  sondern  zu  erfüllen. 
Nach  beiden  Seiten  hin  trat  er  in  bewussten  Widerspruch  mit 
den  Führern  seiner  Volks-  und  Zeitgenossen.  Für  den  Phari- 
säer hatte  sich  das  .ludenlhum  in  geistloser  Scholastik  verknö- 
chert und  das  schöne  Erbtheil  der  Propheten,»  Gottesfurcht,  sittli- 
che Kraft  und  Patriotismus,  war  verkrüppelt  in  Werkheiligkeit, 
Casuistik  und  politische  Beschränktheit.  Der  Hellenist,  vom  Aus- 
lande zum  Philosophen  gebildet,  überHess  sich  einer  geistreiclien  aber 
dem  praktischen  Leben  entfremdeten  Speculation  und  verflüchtigte 
den  Gehalt  der  nationalen  Ueberlieferung,  durch  künstliche  Umdeur 
tung  ihrer  Urkunden  seine  innere  Apostasie  verdeckend.  DerEssäer 
floh  die  Welt,  versenkte  sich  in  frdwillige  Entbehrungen  und  mjeinte  in 
ascetischer  Verkümmerung  die  Noth  der  Zeit  abzubüssen,  in 
stiller  Gemüthlichkeit  ein  köstliches  Gut  nährend  aber .  auch 
jeder  VerIrrung  des  Verstandes  leichler  zugänglich.  Dem  Saddu- 
cäer  war  es  zwar  kein  Gräuel  mit  andern  Menschen  umzugehn, 
aber  diese  Verträglichkeit  entsprang  weniger  aus  freierer  Einsicht 
als  aus  reli^öser  Gleichgültigkeit,  sittlicher  Erschlaffung  imd  po- 
litischem Eigennutz.  Der  beste  endlich,  der  es  mit  dem  Volke 
aufrichtig  wohlmeinte  und  wirklich  ein  Prophet  war  im  guten 
alten  Sinne,  auch  ohne  die,  vielleicht  nicht  überflüssige,  äussere 
Zuthat,  der  Täufer  schwärmte  in  unklarer  und  missverstandner 
Hoffnung. 

Die  hier  kurz  angedeuteten  Anschauungen  sind  weiter  entwickelt  in  mei- 
nem Artikel:  Juä$nthum  InErseh  und  Gruber's  Encycl.  uHd  besonders 
im  ersten  Buche  meiner  hhtoire  de  la  tMol^gie  chfiiienne  au  siMe 
apostolique»  Strasb.  1852.  2  t.  8.  Eine  nähere  Begründung,  an  diesem 
Orte,  und  Berücksichtigung  der  unübesiehbaren  Literatur  würde  uns  zu  weit 
von  unserra  eigenUichen  Gegenstände  abführen.  Sie  bleibt  einer  andern 
Gelegenheit  vorbehalten. 
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Bei  keinem  von  ihnen  war  Jesus  zur  Schule  gegangen. 
Sein  Lehren  und  Wirken  ist  weder  als  die  naturgemässe  Frucht 
irgend  einer  der  frühern  Richtungen  zu  begreifen,  noch  als  die 
blosse  Reaction  gegen  eine  solche,  ebensowenig  endlich  als  das 
Produkt  eines  eklektischen  Studiums.  Das  Wesentliche  was 
Jesus  brachte  war  ein  Neues,  und  als  solches  gehörte  es 
weder  der  damaligen  Aussenwelt  an,  noch  irgend  einer  über- 
schrittenen Periode  des  hebräischen  Volksthums.  Zu  tief  ein- 
geweiht in  die  Wege  der  Vorsehung  um  sich  von  dem  Tempel 
loszusagen,  und  zu  klar  sich  seines  höhern  Auftrags  bewusst 
um  einfach  wieder  einzulenken  auf  eine  verlassene  Bahn,  Hess 
er  die  Form  des  Alten  Testamentes  als  einer  positiven  Religion 
fallen,  behielt  aber  das  Wesen  bei  als  eine  Oifenbarung,  und 
gründete,  ohne  den  alten  Bund  des  Gesetzes  ausdrücklich  auf- 
zuheben, den  neuen  Bund  der  Gnade  und  Wahrheit  fest  und 
kräftig  genug  um  jenen  von  innen  heraus  zu  überwinden  und 
umzuwandeln. 

Für  diesen  und  die  folgenden  {§.  verweisen  wir  im  Allgemeinen  auf  die 
betreffenden  Abschnitte,  der  zahlreichen  neuern  Bearbeitungen  des  Lebens 
Jesu;  zur  genauern  Uebersicht  der  Literatur  bes.  auf  die  von  Hase  3te 
A.  1840. 

Eine  gewisse  Berührung  mit  der  pharisäischen  Anschauung  veimittelt 
im  Christenthume  die  Achtung  v<fr  dem  Gesetze,  der  Glaube  an  das  Ju- 
denthom  als  an  einen  Keim  und  dne  Kraft  für  die  Entwickelung  der 
Menschheit  überhaupt,  und  die  Energie  idealer  und  umfassender  Hoffnun- 
gen. Ihr  ganz  entfreindet  ist  es  durch  sorgfältige  Unterscheidung  von  Form 
■  und  Wesen ,  durch  die  Bestimmung  des  Werthes  der  Individuen  nach  dem 
itinern  Triebe  de»  Herzens,  nicht  nach  der  äussern  Gestaltung  des 
liebens,  und  durch  die  bewusste  Tendenz,  nicht  den  Einzelneu  nach  der 
Norm  des  Ganzen  zu  modeln ,  sondern  das  Ganze  aus  der  Erziehung  aller 
Einzelnen  werden  zu  lassen, 

Aehnlicb  dem  Essäismus  fülul  es  den  Meuscl^en  in  sein  Inneres  zurück , 
richtet  seinen  Sinn  von  der  Welt  ab  und  lehrt  ihn  Entbehrmig  und  Ent- 
sagung. Aber  .es  setzt  auf  äussere  Mittel  der  Heiligung  keinen  absolu- 
ten Werth,  findet  die  Trennung  von  der  Gesellschaft  weder  nöthig  noch 
nützlich ,  und  fühn  seine  Jünger  zu  einem  allgemein  betretbareii  Pfode  der 
Vollendung,  nicht  durch  Theosophie  und  Kasteiung,  sondern  durch  rich- 
tige Erkenntniss  der  Natur  der  Sünde  und  ihrer  Abhilfe,  duroh  die  My- 
stik der  Liebe  und  Gnade. 

Dem  Sadducäismus  ist  es  kaum  äusserlich  vergleichbar  durch  seine 
universalistische  Tendenz,  von  deren  wahrem  Zweck  und  Motiven  er  in  sich 
nichts  spürte. 

Wie  die  alexandriulsche  Philosophie,  und  mehr  als  sie,  beschäftigt  es 
^en  Verstand,  befriedigt  den  Denker  imd  begünstigt  den  hohem  Zug  der 
Speculation,  aber  ohne  je  den  Einfältigen  zu  vergessen  und  zu  verachten 
dem  es  am  liebsten  entgegenkommt,  und  den  Gelehrten  hütend  vor  den 
Irrungen  einer  spiegelnden  Phantiusie  welche  ihn  von  dem  fruchtbaren  Bo- 
^en  sittlicher  und  socialer  Anstrengungen  losreissen  will.  Gleich  ihr  sucht 
und  weiss  es  den  altem  Formen  der  Erkenntniss  und  des  Lebens  einen  tie- 
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fern  Sinn  unter  su  legen ,  aber  nicht  um  eine  Innere  A|K»itatte  zn  recht- 
fertigen, ein  Spiel  des  Wltzei  tretbend  mit  heiligen  Dingen,  sondern  in 
diesem  ein  weissagendes  Symbol  erkennend,  dessen  Deutung ,  iniiig  ge- 
paart mit  der  Treue  gegen  die  darin  enthaltene  relig.  Wahrheit,  ihm  vor- 
behalten war. 

In  allen  diesen  Beziehungen  war  das  Christenthum  eine  Vergeistigung 
des  Judenthums.  Und  dass  dieses  letztere  die  Kraft  nicht  hatte ,  diesem 
Zuge  seiner  Umwandlung  zu  folgen,  ist  der  schlagendste  Beweis  dass  der- 
selbe nicht  lediglich  aus  ilim  herausgeboren  war. 

Vgl.  M,  Baumparten,  dodrina  J.  C.  de  lege  momica.  B.  1818. 
Jifl.  08C,  Wüst^  essai  sur  la  doetrine  de  J,  C,  eoncemant  le 
mosaisme,  Str.  183».    Sc  her  er  j  Jäsus- Christ  ei  le  JudaUme  (in 

der  strassb.  Revue  de  Thäologie  I.  154  ff.).  Siehe  auch  die  §§.  66  ci- 
tirten  Schriften. 

«6. 

£r  predigte  dass  die  Zeit  erfüllet  sei  und  das  Reich  herange- 
kommen auf  welches  gehofft  hatte  wem  in  Israel  der  Glaube  der 
Väter  nicht  verloren  gegangen  war.  Aber  ein  Reich  nicht  von 
dieser  Welt.  Und  doch  auch  wiederum  ein  Reich  von  dieser 
Welt.  Denn  ohne  die  begeisternde  Aussicht  auf  eine  herrliche 
Vollendung  aufzugeben,  wo  das  Volk  Gottes,  seiner  Prüfungslei- 
den quitt,  sich  im  Gottesfrieden  seiner  Verklärung  freuen  sollte^ 
und  diese  Aussicht  kleidend  in  bekannte  und  beliebte  Bilder, 
trieb  er  ernstlich  auf  die  Forderungen  der  Gegenwart,  berief  zur 
Busse  und  zum  Glauben  und  durch  sie  zum  Eintritt  in  die  be- 
reits und  für  Alle  geofifnete*  Pforte,  und  sah,  seiner  Kraft  gewiss 
und  des  Sieges  froh  unter  den  Wehen  eines  bangen  Kampfes, 
im  Geiste  schon  die  Ernte  reifen  auf  dem  Felde  auf  dem  er 
eben  den  Samen  gestreut.  Was  er  der  Welt  gab  dass  dieser 
Same  gediehe,  war  nicht  eine  neue  Sittenlehre  oder  tiefsinnige 
Glaubensformeln,  den  Gelehrten  ein  Spiel  und  den  Weisen  ein 
Rathsel;  es  war  die  heilige  That  seines  Lebens  und  das  freie 
Opfer  seines  Todes,  seinen  Jüngern  ein  unverwüstliches  Vorbild 
und  der  gßsammCen  Menschheit  eine  unversiegbare  Quelle  des 
Heils.  Durch  beides  hat  er  diese  an  sich  geknüpft  als  an  ihren 
Mittel-  und  Zielpunkt,  und  ihr  verheissen  ihre  Last  tragen  zu 
helfen ,  die  innere  und  die  äussere ,  wofern  sie  dieselbe  auf  ihn 
werfen  wollte,  damit  sie  leicht  und  froh  ihres  Weges  wandeln 
mochte. 

Den  Kern  und  das  Wesen  der  Predigt  Jesu  vorzustellen  oder  gar  wis- 
aenschaftlich  construiren  zu  wollen  hleibt  immer  eine  missliche  Sache,  ab- 
gesehn  von  aller  hindernden  Einwirkung  des  dogmatischen  Voiiirtheüs, 
wegen  der  Persönlichkeit  Jesu  selbst  an  die  (nur  vom  Gesichtspuncte  des 
Gedankens  zu  sprechen)  kein  Sterblicher  hinanreicht,  der  Schultheologe 
so  wenig  wie  der  Zöllner  oder  Fischer  am  See  Genesaret.  Sodann  aber 
wesentlich  auch  weil  sein  Wirken,  als  ein  Lehren  aufgefasst ,  einseitig  und 
in  jeder  Hinsicht  unvoUkoinmen   begriffen   wird.  —    Die  Biographien  Jesu 

BtMs»,  N.  T.  2t«Aafl.  S 
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lafsen  h^r  gar  viel  zu  wtnschen  übrig  "und  besondere  BargtellungeB 
{neinkardy  Plan  Jesu.  1781.  5te  A.  1830.  Tiefirunkj  einzig 
möglicher  Zweck  etc.  1789.  Dtacotesj  Schntzschrift  für  Jesum  v. 
Nazareth.  1797.  Hess,  Lehren  und  Thaten  Jesu  Th.  I.  Sariorius, 
Zweck  Jesu.  Abh.  p.  127  ss.  Böhmej  Rel.  Jesu.  1825.  Fl  eck  j  de 
regno  divino.  1829.  Hase,  Streitschriften.  I.  6l8s.  De  Wette  und 
V,  Co  el In,  bibl.  Theol.  u.a.m.)  sind  überall  von  der  subjectiven Ansicht 
der  Vf.  beherrscht.  Auch  der  im  2ten  Buche  der  histoire  de  la  thiol, 
chrätienne.  (§.  24)  enthaltene  Versuch  macht  nur  in  so  weit  Anspruch 
auf  Vollständigkeit  und  erschöpfende  Tiefe  als  es  ihm  gelungen  sein  könnte 
«dlesjcAige  Seite  des  evangelischen  Unterriehts  zu  entwickeln  wekhe  (nebst 
dem^Judenthume)  die  Quelle  der  eigentlioken  christlichen  Theologie  gewor- 
den ist. 


«7. 

Jesus  sei  rieb  nicht.  Wie  sein  Unterricht  nicht  ausging 
auf  ein  System  sondern  auf  ein  inneres  Leben,  so  wirkte  er 
auch  weniger  durch  Worte  auf  den  Verstand  als  durch  die  Macht 
seiner  persönlichen  Erscheinung  auf  die  Gemüther.  Das  ge- 
schriebene Wort  erstarrt  so  leicht  und  verliert  die  Wärme  welche 
es  vom  Munde  zum  Ohr  begleitete.  Es  sollte  wirken  ia  leben- 
diger ungebundner  Mittheilung  und  Früchte  tragen  durch  die 
ihm  inwohnende  geistige  Kraft  So  weit  Schrift  nothig  war,  und 
das  war  sie  nach  den  damaligen  Formen  öffentlicher  Belehrung, 
genügten  Moses  und  die  Propheten. 

Wer  auf  das  Volk  wirken  will  muss  des  Wortes  Meister  sein.  Der 
Schriftsteller  arbeitet  für  eine  Classe,  und  zwar  für  die  verwöhnteste  und 
unempfänglichste.  Wer  sich  mit  obiger  einfacher  Hinweisung  auf  "Jesu 
Zweck  und  Mittel  nicht  begnügte  den  könnten  wir  noch  auf  den  damaligen 
Zustand  der  jüdischen  Literatur  uÄd  des  Unterrichtswesens  übei-haupt  ver- 
weisen* Alle  sonst  versuchten  politischen ,  psychologischen  und  dogmati*' 
sehen  Lösimgen  der  an  sich  imwichtigen  Frage »  welche  aber  hier  am 
Eingänge  nicht  uneiwähnt  bleiben  konnte,  müssen  als  verfehlt  betrachtet 
werden. 

Augustini  de  consensu  evv,  I.  7.  Ejus  dem  rHracL  IL  16* 
Stosch,  de  canone  N,  T,  p.  2QS  s,  J.  O,  Michaelis,  exercitt, 
p,  1  ss.  C.  F.  Hauff,  Briefe  den  Werth  der  schriftl.  Relig.  Urkunden 
betreffend  (Stuttg. ' 809— 814.  3  Th.)  Th.  I.  {Ch.  F.  Böhme)  Buchstabe 
und  Geist  p.- 87  ff.  Sartorius,  causarum  cur  Chr.  scripti  nil  re- 
liquerit  disquisitio.  L.  815.  J.  H.  Qieseke,  warum  hat  J.  nichts 
schriftl.  hinterlassen?  Lüiieb.  822.  J.  C.  F.  Witting,  über  die  Frage 
warum  hat  J.  nichts  schriftliches  hinterlassen?  Braunschw.  822.  Cred' 
ner,  das  N.  T.  für  denkende  Leser  L  8.  Füsslein,  in  Niemeyers 
theol.  Zeitschrift  II.  129  ff.  Weiteres  in  den  umfassenden  Werken  über 
Jesu  Leben,  Plan  und  Wirken.  Baumgarten  -Crusius,  bibh 
Theol.  S.  22.  f.    Kuhn^    Leben  Jesu  S.  1  ff. 

Eine  literarische  Beurtheilnng  der  Lehrmethode  Jesu  liegt  ausser  dem 
Bereiche  unsrer  Geschichte. 
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«8. 

So  entsprang  auch  die  WaW  welche  Jesus  unter  seinen 
Jüngern  traf,  um  einen  vertrautern  Kreis  um  sich  zu  bilden, 
und  die  apostolische  Erziehung  diß  er  ihnen  gab,  nicht  aus  dem 
Wunsche  oder  Bedürfnisse  seine  Ideen  und  Grundsätze  durch 
Bücher  verbreiten  zu  lassen.  Die  letzten  Anweisungen  die  sie 
bei  seinem  Abschiede  von  det  Erde  erhielten,  schliessen  jeden 
Gedanken  an  eine  neue  heilige  Literatur  aus,  und  verweisen  aut 
den  persönhchen  unmittelbaren  Unterricht  als  auf  das  einzige 
Mittel  der  Ausführung.  Uebrigens  hat  die  Folge  bewiesen  dass 
die  zwölf  welche  der  Person  des  Meisters  am  nächsten  gestan- 
den hatten,  mit  sehr  wenigen  Ausnahmen,  nicht  berufen  waren 
Schriftsteller  zu  werden. 

Schon  das  Alterthum  hat  diese  letztere  Thatsache  anerkannt  und  zu 
erklären  versucht:  Euseb,  h.  e.  Z,  2^.  , 

Für  die  Unterweisung  im  Lehramte  vgl.  z.  B.  Mtth.  10,  5  ff.  13,  10  ff. 
16,  15.  Luc.  10,  1.  17.  ü.  u. ,  8.  w.  und  überhaupt  die  Reiseberichte. 
Dazu  Mtth.  11,  25  und  ähnl.  Stellen.  Endlich  Mtth.  28,  19.  Mc.  16,  15. 
Luc.  24,  47. 

J.  C  Volborth^  de  J,  C,  diseipnlis  per  gradus  a4  dignitatem 
apostolicam  evectis,  Ooeti:  190.  4.  H.  F,  T,  L,  Ernesti,  de 
praeqlara  Christi  in  Apostolis  instituendis  mpientia  et  .prudentia, 
Goef^834.  4.  F.  Jaggi,  de  la  vocation  des  apotres,  iStra«^.  835.  4. 
T.  Fritz,  hist  de  V4ducation  (ßtrasb,  842)  p.  160  ss. 

Ueberspannt  und  sagenhaft  J,  Lami,  de  eruditione  apostolorum. 
Flor.  738.  8. 

Als  Jesus  von  der  Erde  schied  zählte  er  schon  hunderte 
von  Jüngern  welche  bd  gleichier  Anhänglichkeit  an  seine  Person, 
bei  gleich  fester  Zuversicht  auf  die  Erfüllung  seiner  Verheissun- 
gen ,  doch  auf  sehr  ungleiche  Weise  den  tiefen  Sinn  aller  seiner 
Worte  verstanden  hätten.  Die  christliche  ^rkenntniss,  noch  jetzt 
eine  ewig  unfertige,  konnte  auch  damals  nicht  sofort  alle  Ele- 
mente des  neuen  Lebens  sich  aneignen,  oder  verband  damit 
Vorstelhingen  und  Erwartungen  welche  demselben  fremd  bleiben 
sollten.  Letzteres  war  das  Gewohnlichere.  Je  mehr  der  Meister 
sich  bestrebt  hatte  das  Neue  aufzubauen  ohne  das  Alte  zuvor 
einzureissen ,  desto  natürhcher  war  es,  dass  Viele  beides 
nicht  zu  unterscheiden  wussten,  und  dass  gerade  die  frommern 
und  einfältigem  Gemüther  welche  er  zumeist  aufgesucht,  am 
wenigsten  eine  Ahnung  hatten  von  der  Kluft  weiche  das  Alte 
und  Neue  trennte.  Ihre  Religion  war  Jesus  der  Christ,  ein 
kindliches  Vertrauen  und  eine  schwärmerische  Hoffnung. 

Das  Evangelium  war  für  die  ersten  Jünger  Christi  bestimmt  und  ge- 
wiss keine  neue ,  dem  Judenthum  entgegengesetzte  Religion ,  sondern  die 
als  nothwendig  gedachte,  als  willkommen   begrüsste  ErfüQung  der  alten. 
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Sie  verlangten  so  wenig  als  ihre  übrigen  jüdischen  Zeitgenossen  eine  neue 
Lehre  (in  nuserm  Sinne  des  Wortes)  sondern  eine  Person  als  den  Schluss- 
stein  der  alten  und  so  war,  lange  vor  Einführung  einer  dogmatischen 
Speculation  in  die  Kirche ,  das  Christenthum  von  Anbeginn  eine  Lehre 
von  Christo,  nur  freilich  in  einem  eignen  dürftigen  Sinne.  Der  einfache 
Glaubenssatz  Zu  oitoq  istiy  6  XQ$(n6g  (Act.  0,  22  vgl.  2,  30.  5,  42. 
8,  4  f.  35.  11,  20.  13,  32.  u.  s.  w.),  4er  die  ganze  urapostolische 
Theologie  resümirte,  enthielt  nur  im  Subjecte,  durchaus  nicht  ifn  Prädieale 
etwas  neues  der  Polemik  ausgesetztes, 

30. 

So  war  auch  die  Aufgabe  der  Apostel,  wie  sie  dieselbe 
auffassten ,  dieses  Vertrauen  und  diese  Hoffnung  in  weitem  Kreiseo 
zu  verbreiten  und  die  Glaubigen  durch  die  Taufe  in  die  Gemein^ 
Schaft  des  Reiches  Gottes  aiü'zunehmen.  Schwer  konnte  ihnen 
das  Geschäft  eben  nicht  werden  da ,  was  sie  zu  predigen  hatten, 
auch  sonst  schon  geglaubt  wurde,  die  Nähe  des  Reiches  und 
die  Bedingung  des  Eintritts.  Das  Neue  was  sie  dazu  brachten 
war  die  Verkündigung  Jesu  von  Nazareth  als  des  Messias  den 
die  Gewaltigen  des  Landes  getödtet,  der  aber  glorreich  auf- 
erstanden und  der  wiederkommen  würde  zu  richten  die  Lebendi- 
gen und  die  Todten.  Dies  war  die  frohe  Botschaft  welche  sie 
durch  ihr  personliches  Zeugniss  bekräftigen  konnten.  Der  Be- 
richt von  den  wundervollen  Begebenheiten  welche  sie  geschaut 
bildete  die  Grundlage  ihrer  Predigt,  die  Bestätigung  fanden  und 
zeigten  sie  in  den  alten  Weissagungen. 

Aufgabe  der  Apostel:  Mtth.  10,  7.  28,  19.  Luc.  10,  9.  24,  47. 
Vgl.  Act.  1,  11.  —  Historischer  Inhalt  ihrer  Predigt:  Act.  1,  21  f.  4,  10. 
5,  30.  10,  37.  13,  23.  1  Gor.  15,  3  ff.  Dogmatischer  Inlialt:  (Mtth. 
16,  16.)  Act.  2,  36.  (8,  37.)  9,  20.  10,  42.  Rom.  1,  4.  Moralischer 
Inhalt:  Act.  2,  38.  3,  19.  5,  31.  Vgl.  Mtth.  4,  17.  Prophetischer  In- 
halt: Act.  3,  20.  Historische  Beweisfährung :  Act.  2,  32.  3,  15.  5,  32. 
10,  39.  1  Joh.  1,  1.  (2  Pet.  1.,  18.)  Theologische  Beweisfuhnmg: 
(Luc  24,  32)  Act.  2,  .29.  35.  3,  22.  8,  35.  10,  43.  13,  33.  18,  2a 
28,  23.  n.  s.  w.    Vgl.  unzählige  Stellen  in  den  Epp.  und  überhaupt  §.  37. 

Ueber  die  Nähe  des  Reichs  s.  die  Citate  §.  36. 

J.  G.  Walchy   de  aposiolorum  instHutione  catecheiica  (nUscHh 

SS.  p.  1  SS.).  Tzschirner^s  Gesch.  der  Apologetik  S.  50  ff.  Ueber 
den  EinfUiss  des  Todes  Jesu  auf  die  Lehrart  der  App.  (Henke's  N.  Mag. 
VI.  505  ff.).  A.  L.  Glo,  Krehly  de  momento  resurrectionis  J.  C. 
in  insUtutione  apostolica,  Mis,  830.  4.  L.  Ed.  Bohr,,  sur  la 
mühode  suivie  par  les  app.  dans  Venseignemeni  de  V^vangile, 
Str.  833.  4.  Fz.  Bordier^  sur  la  pr^dicatian  du  christianisme 
par  les  apotres.    Gen.  840.  8. 

31. 

Indessen  fingen  sie  die  Ausführung  ihrer  Aufgabe  nicht 
nach  einem  sehr  grossen  Massstabe  an.     $ie  blieben  zu  ^erusa- 
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lern  und  in  der  Umgegend  um  den  von  Jesu  in  ihre  Gemüther 
gelegten  Keim  zu  pflegen,  und  kehrten  ihrem  weltlichen  Geschäfte 
den  Rücken  um  von  nun  an ,  nach  ihres  Meisters  Wort,  einen  köst- 
lichem Fischzug  zu  versuchen.  Die  frühesten  Erinnerungen  der 
nunmehr  zu  einer  Gemeinde  verbundenen  Jünger,  so  vreit  sie 
uns  überliefert  worden  sind,  stellen  uns  dieselben  dar  als  in 
frommer  Erregung  der  Dinge  harrend  die  da  kommen  sollten, 
sich  dazu  vorbereitend  durch  Gebet  und  Liebeswerke  und  gegen- 
seitige Erweisung  geistiger  und  leiblicher  Brüderlichkeit,  bei  dem 
Volke  wohlgelitten,  auch  als  Erben  der  Wunderkraft  die  einst 
Jesum  verherrlicht  hatte,  aber  auch  gleich  ihm  der  Klerisei  ver- 
hasst.  Es  schlummerten  noch  in  diesem  kleinen  Kreise,  als  in 
einem  neugebornen  Kinde,  wie  alle  spätem  Irrangen  so  auch 
das  Bewusstsein  einer  hohem  Bestimmung  und  das  Gefühl  jener 
Kraft,  welche  die  Welt  überwinden  sollte,  nicht  durch  Dulden 
und  Hoffen  allein,  sondern  auch  durch  That  und  Fortschritt. 

Act.  1,  14.    2,  1.    42  ff.    3,  1.  11.    4,  21.    5,  li.  u.  s.  w. 

Cranz  besonders  b^aditungswerth  ist  das  verschiedene  VerfaftliBlss  in 
welches  die  Jünger  und  ihre  Gemeinde  von  Anbeginn  mit  der  pharis&ischen 
und  mit  der  saddueäischen  Partei  zu  stehen  kamen.  Solangpe  eine  wider- 
gesetzliche Richtung  bei  ihnen  sich  nicht  kund  gab  fanden  sie  an  ersterer 
eine  Beschützerin  (Act.  5,  34.  vgl.  23,  6  ff.)  und  nur  an  letzterer  eine 
Gegnerin  (4,  6.  5,  17)  was  sich  ganz  einfach  aus  den  politischen  Maxi- 
men beider  erklart,  insofern  sie  in  der  christlichen  Bewegung  den  Anfang 
einer  anti  -  römischen  sahen  welche  jene  begünstigen,  diese  unterdrücken 
wollte.  Es  ist  gar  nicht  nöthig  dabei  an  „heimliche  Freunde  im  Syne- 
drinm^  zu  denken,  ebensowenig  soll  aber  jenes  Parteitreiben  ganz  ver- 
kannt werden  um  blos  die  christliche  Ansicht,  als  eine  zur  Erklärung  der 
Thatsacheii  ungenügende,  hervorzuheben.  Dass  man  in  der  Gemeinde  die 
letztem  anders  beurtheilte,  beweiset  noch  nicht  dass  sie  rein  erfunden 
sind.  Die  Kritik ,  wie  sie  bei  Baur  (Paulus  16  ff.  31  ff.)  über  diese  Dinge 
spricht  entbehrt  aller  tiefem  Einsicht  in  die  politische  Stellung  der  jüdi- 
schen Parteien.  Vgl.  hist.  de  la  theol.  chrä.  etc    I.  71  ff.    267.  290  f. 

Vgl.  überhaupt  für  die  folgenden  §§:  J.  Fe,  Buddeus,  eceleHa 
apostolica.  Jen,  1729.  Gf.  Bensouj  history  of  the  planiing  ofthe 
ehr,  religion,  Z»o«rf.  1756.  3 f.  4.  Deutsch  von  J.  PL  Bamberger, 
Hall.  768.  4.  J,  J,  Hess,  Gesciiichte  u.  Schriften  der  Apostel  Jesu. 
3.A.  Zürich  1809.  3  Th.  O.  F,  Weber ^  delineatio  eccl,  ap.  Arg. 
1783.  4.  F.  Lücke ^  de]  eeclenß  ehr,  ^ipostoließ.  Ooett  813.  4. 
C,  Wilhelmi<f  die  Geschichten  der  Apostel  im  Zusammenhang.  Hei- 
delb.  825.  A,  Neander,  Gesch.  der  Pflanzung  u.  Leitung  der  christl. 
Kirche  durch  die  App.  Hamb.  832.  2  Th.  u.  o,  (Pfenninger^  jüdi- 
sche Briefe.  Th.  XI.  XU.  Bahr  dt  ^  Plan  u.  Zweck  Jesu.  Th.  XI.  XII. 
F^nfurtnij  Gesch,  des  Urchristenthums  1807.    2  Th.) 

Joh.  Perionius ^  de  rebus  gestis  Aftp,  1569.  L,  Cappelli 
historia  apostolica,  in  den  Criticis  sacris  T.  VII,  W,  Cave 
antiqnitates  app.  1710.  Ant,  Sandini ^  hist,  apostoliea,  1749. 
O.  0i.  Boaenmülltrj  die  Apostel  Jesu.    1821. 
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8«. 

Namentlich  kam  es  dieser  Urgemeiade  nicht  in  den  Sinn 
dass  sie  sich  auf  eine  eigenthümliche  Weise  mit  der  Synagoge 
auseinander  zu  setzen  hätte,  wodurch  ihr  Verhältniss  zu  dersel- 
ben ein  anderes  geworden  wäre  als  das  der  übrigen  Israeliten. 
Die  Vertrautesten  des  Herrn  wussten  damals  noch  nicht,  dass 
Fasten,  Opfer  und  Beschneidung  ohne  Schaden  für  das  Heil 
aufhören  könnten ,  noch  bevor  er  wiederkäme.  Sie  und  ihre 
Freunde  und  Genossen  hielten  um  so  mehr  an  dem  Gesetze  als 
ihre  christlichen  Hoffnungen  lebendiger  waren.  Die  stillen  Winke 
zur  Scheidung  von  Wesen  und  Form  welche  der  Meister  in 
That  und  Rede,  in  Spruch  und  Gleichtiiss  so  oft  gegeben  hatte, 
sie  waren  nicht  beachtet  worden;  die  Freiheit  welche  er  ihnen 
l^ereitet,  war  nicht  die  welche  sie  so  eigentlich  gemeint  hatten, 
und  sein  Wort  vom  Abbrechen  und  Wiederaufbauen  des  Tempels 
liatte  das  argwöhnische  Vorgefühl  seiner  Feinde  noch  besser 
verstanden  als  die  willige  Kurzsichtigkeit  seiner  Jünger. 

Sie  hielten  die  Fasten  und  übernahmen  freiwillige  Act.  10,  30.  13,  2  f. 
Sie  beobachteten  die  Speiseverbotie  10 ,  14.  Sie  beteten  zu.  den  verge- 
sehiieben^n  Stunden  im  Tempel  2,  46.  3,  1.  5,  42.  10,  9.  Sie  über- 
nahmen (ielübde  18,  18.  21,  23.  Sie  feierten  die  Festtage  Act.  2,  1. 
18,21.  20,6.16.  (Rom.  14,  5.  ff.  Col.  2,  16.  Gal.  4,  10.)  Sie  be- 
schnitten ihre  Kinder  Act.  16,  3.  CGal.  5,  2if.  Phil.  3,  2  ff.)  Sic  waien 
eben  als  vorzüglich  eifrige  Juden  besonders  angesehu  Act.  2  ,  47.  5,  14. 
22,  12.  Sie  ehrten  sich  mit  dem  Titel  ^lov^aioi  (10,  28.  Vgl.  21,  39. 
22 ,  3. )  den  sie  den  nicht  Strenggläubigen  verweigerten  Apoc.  2,  9.  3,  9. 
Sie  waren  mit  einem  Worte  svffsßsig  xard  tov  yo/noy  (Act.  ^2,  12. 
Vgl.  21,  20.  24.  Christum  Deum  sub  legis  observatione  credebant 
Sulpic.  Sever,  II.  31)  und  blieben  so  das  ZwöUstammevolk  ( Jac.  1, 1.) 
und  dieser  Name  konnte  der  ideal -symbolische  der  Kirche  werden  (Apoc. 
7,  5.  Vgl.  12,  1.  21,  12.)  sowie  die  wunderbar  gerettete  Bundeslade  als 
deren  Palladium   erscheint    Apoc.  11,  19.  ^ 

Ueberhaupt :  J.A,H.Tittmannj  de  discrimine  disciplinae Christi 
et  app.  L,  805.  iOpusc.  p.  43  ss%  E.'A,  Ph,  Mahuj  distinguuntur 
tempora  et  notaniur  viae  guibus  App.  Jesu  doctrinam  sensim  me- 
lius  perspexerint.    Goett  811.  4.    Vgl.  §.  54. 


Und  gerade  dieses  Wort  welches  die  Pharisäer  des  Syne- 
driums  wohl  lieber  ans  Kreuz  geheftet  hätten,  als  jenes  andere 
womit  der  heidnische  Laudpfleger  ihre  fehlgeschlagenen  Erwar- 
tungen höhnte ,  es  fiel  zuletzt  als  ein  zündender  Funke  in  einige 
reifere  Gemüther  welche  nicht  in  dem  beschränkten  Gesichtskreise 
der  heimischen,  abgesperrten  Schulüberlieferung  ein  bescheidnes 
StilUeberi  geflihrt  hatten,  sondern  erstarkt  waren  draussen  an 
dem  frischern  Luftzuge  der  die  Mischung  der  Volker  und  ihrer 
Sprachen   und   Bildungen   begleitete.      Was   denen    von   Jeru- 
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salem,  was  den  GalUäern  dunkel  gewesen,  wurde  den  Hellenisten 
der  Lichtpunct  einer  weit  aussehenden  Offenbarung,  der  Hebel 
womit  sie  die  mächtigste  Schranke  einrissen  welche  noch  dem 
Laufe  des  Evangeliums  entgegenstand.  Die  Geschichte  hat  uns 
ihre  Namen  nicht  gegönnt,  bis  auf  einen,  Stephanus,  der  freilich 
seine  Erkenntniss  mit  dem  Leben  bezahlte,  dessen  Märtyrerkrone 
aber  um  so  herrlicher  strahlt  als  sie,  die  erste  unter  vielen,  zu- 
gleich das  Pfand  der  gewonnenen  Freiheit  wurde- 

Die  pharisäisch  Gebildeten  waren  die  Lehrer  der  ersten  Gemeinde  und 
passten  sofort  das  Evangelium  einem  bereits  abgeschlossnen  System  an. 
Die  Auswärtigen,  durch  ihren  Umgang  mit  den  Griechen  überhaupt  schon 
vorbereitet  neuen  Ideen  Zugang  zu  gestatten ,  griffen  in  demselben  eben 
das  Neue  und  £igenthümliche  heraus  und  machten  es  zum  Mittelpuncte 
des  Ganzen. 

Was  von  Stephanus  Act.  6,  11  ff.  erzählt  wird,  zeigt  deutlich  dass  seine 
Predigt,  im  Vergleich  mit  der  der  andern  Jünger,  ein  neues  Element,  eine 
vorher  unbeachtete  Sehe  des  Evangeliums,  heixoftret^i  lieöd.  Aber  nicht 
eine  subjective  neue  Ueberzeugung,  sondern  eine  tiefere  Einsicht  des  Ge- 
dankens Jesu,  Matth.  26,  6L  Marc.  14,  58,  den  die  andern  nicht  (Joh. 
2,  19),  er  zuerst  verstanden,  oder  doch  lebendiger  ergriffen  hatte.  Die 
Rede  die  ihm  in  den  Mund  gelegt  wird,  erklärt  sich  aus  dem  Zweck  die 
Unabhängigkeit  der  Offenbarung  von  ihren  jeweiligen  Formen  ,  somit  ihren 
Fortschritt  und  die  untergeordnete  Bedeutung  ihrer  .  damaligen  äussern 
'  Ausprägung  darzuthun.  Eben  dies  erklärt  aber  auch  den  plötzlichen  Um- 
schwung der  pharisäischen  Parteimeinung  vom  Christenthum  und  deren 
spätere  sehr  verschiedene  Stellung  gegen  die  einzelnen  Richtungen  in  der 
Kirche. . 

Did.  de.Bonvoust'-Beeckfnanf  de  orat. Siephani  apölogetica. 
Traj,  820.  F.  C,  Baur^  de  or.  St  consilio  et  protomartyris  hujus 
in  rei  ehr,  primordiis  momento,  Tub,  829.  (Vergl.  dessen  Paulus 
S.  41  ff.)  J.  Pf.  Lange  in  den  Studien  1836.  III.  C,F,  Schmidt^ 
examen  critique  du  discours  de  S.  Etienne.  Str,  1839.  L,  Wolff, 
der  Bericht  der  Ap.  Gesch.  über  St.  vertheidigt,  in  der  luth.  Z.  S.  1847, 
III,    H.  Thierschj  de  St,  protomartyris  oratione,    Marb,  18^9, 

34. 

Sein  Tod  war  der  Anfang  der  ersten  schweren  Verfolgung 
welche  die  junge  Gemeinde  traf,  aber  auch  die  nächste  Veran- 
lassung den  Saamen  des  Evangeliums  in  einen  Boden  zu  bringen 
welchen  der  Wille  der  Führer  nicht  eben  dazu  ausersehn,  und 
welchen  das  strengere  jiddische  Glaubenselement  nicht  für  den- 
selben vorbereitet  hatte:  zuerst  nach  Samarien,  bald  auch  zu 
den  Heiden.  Vieles  von  dem  was  geschah,  Ja  das  Meiste,  ge- 
schah nun  zwar  ohne  das  unmittelbare  Zuthun  der  Apostel ;  aber 
sie  freuten  sich  des  Geschehenden  und  gaben  ihren  Segen  zu 
dem  Werke.  Mit  dem  Horizonte  wuchs  ihnen  der  Muth  und 
Eifer  und  aus  dem  Erfolge  lernten  sie  erst  ihren  eignen  Beruf 
begreifen.  Je  weiter  von  Jerusalem  entfernt,  desto  freier  bewegte 
sich  die- Predigt,   desto  bereitwilliger^  öffnete   die  Gemeinde  ihre 
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Arme  jedem  der  auf  die  Zukunft  des  Herrn  Jesu  hoffen  wdlie  und  in 
dieser  Hoffnung  das  sündige  Leben  der  Welt  abthun.  lieber 
weitere  Bedingungen  des  Glaubens  und  Lebens  war  keine 
Verabredung  getroffen;  die  möglichen  Gegensätze  waren  noch 
Niemandem  klar  zum  Bewusstsein  gekommen  und  in  Antiochien 
wurden  Unbeschnittene  getauft  während  in  Jerusalem  die  strenge 
Gesetzlichkeit  der  Pharisäer  galt. 

Act.  8,  1  ff.  —  ßemerkendwerth  bleibt  dass  gerade  die  in  der  Stadt 
wohlbekannten  Apostel  bei  der  Verfolgung  nicht  behelligt  werden;  denn 
dieses,  nicht  blos  dass  sie  den  Math  hatten  allein  nicht  zu  fliehen,  lehrt 
die  Geschichte.  Auch  wird  Stephanus  nicht  von  Christen  sondern  von 
ay^Qsg  tdlaßiig  (8,  2)  d.  h.  von  frommen  Nichtjuden  begraben. 

Die  Erzählung  von  dem  äthiopischen  Kämmerer  8,  25  ff.  macht  den  Ein- 
druck als  ob  es  sich  hier  schon  um  die  Taufe  eines  heidnischen  Prosely- 
ten  handelte,  doch  ist  zu  bemerken  dass  der  Text  die  Muthmassnng  nicht 
weiter  unterstützt. 

Amf  11,  19  f.  werden  wir  §.  57  zuräokkonunen. 


35. 

Immer  aber  blieb  Jerusalem  die  Hauptstadt  der  Kirche. 
Dort  war  die  Muttergemeinde,  dort  wohnten  wohl  auch  meist  die 
Apostel  welche  nur  eine  fromme  Fabel  der  Vorseit  sctfort  nach 
Christi  Himmelfahrt  nach  den  vier  Enden  der  Erde  wandern 
lässt.  Doch  wurden  bald,  und  zum  Thell  unter  ihrer  Aufeicht, 
sei  es  von  dort,  sei  es  von  andern  Mittelpuncten ,  regelmässige 
Missionen  eingeleitet  und  christliche  Sendboten  durchzogen 
die  östlichen  Provinzen  des  romischen  Reichs  und  vielleicht  das 
angrenzende  Ausland ,  Schritt  für  Schritt  weiter  rückend  nach 
allen  Richtungen.  Gewöhnlich  wandten  sie  sich  zuerst  und  oft 
ausschliesslich  an  die  Juden,  predigten  in  den  Synagogen  über 
Abschnitte  der  heiligen  Schrift  deren  Erklärung  ihnen  Gelegen- 
heit gab  von  Christus  zu  reden,  und  pflogen  mit  den  Aufmerk- 
samen und  Erweckten,  unter  welchen  heidnische  Proselyfen  nicht 
die  Letzten  waren,  engere  Zusammenkünfte,  bis  die  Unmöglich- 
keit ihre  (Saubensgenossen  in  grösserer  Anzahl  zu  gewinnen  und 
die  dadurch  entstandnen  Misshelligkdten  sie  zwangen  sich  von 
ihnen  zu  trennen  und  besondere  Gemeinden  zu  stiften. 

Antiquirte  Vorstellung  von  der  Vertheilung  der  Welt  unter  die  Apostel 
durchs  Loos  zum  Behuf  einer  gleichzeitigen  allgemeinen  Evangelisirung. 

Die  meisten  der  Zwölfe  sind  wohl  nie  über  Palästina  hinausgekommen. 
Gewiss  wenigstens  wissen  wir  das  Gegentheil  nur  von  zweien,  von  Petrus 
ans  Gal.  2,  11,  von  Johannes  aus  einer  siclrom  Tradition ;  meglicher  Weise 
auch  aus  1.  Pet  5,  13.  Apoc.  1,  9;  doch  hängt  die  Brauchbarkeit  dieser 
letztem  Zeugnisse  von  audei-weitigen  Untersuchungen  ab. 

Missionen:  Act.  8,  4.  25.    9,  32.    13,  4  ff.  14,  27.    Spätere  unten. 
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36. 

Dieses  einfache  Mittel  der  Predigt  genügte  vollitommen,  ja 
es  war  nach  den  damafigen  Verhältnissen  das  Zweckmässigste, 
um  die  Ideen  in  Umlauf  zu  setzen  welche  die  Missionare  in  der 
Welt  verbreiten  weilten,  und  welche  ihrer  historischen  oder  pro- 
phetischen Grundlage  nach  den  Meisten  ihrer  ersten  Zuhörer 
nicht  einmal  neu  waren.  Ein  schriftlicher  Unterricht  wäre,  ab- 
gesehn  von  der  muthmasslichen  Bildung  der  ersten  Verkündiger 
des  Evangeliums,  bei  den  Gewohnheiten  und  Vorurtheilen  der 
Juden  geradezu  undenkbar  gewesen.  Der  Glaube  an  ein  baldi- 
ges Ende  der  Dinge  und  an  die  nahe  Wiederkunft  Christi  zur  Stif- 
tung seines  Reiches  beschränkte  Uiren  Blick  und  ihre  Tbätigkeit 
auf  ihre  nächsten  Umgebungen  und  auf  die  Bedürfnisse  ihrer 
Zeitgenossen?  Die  Soi^e  für  entferntere  Zeilen  und  für  die  Be- 
lehrung derselben  durch  ein  schriftlich  ihnen  hinterlassenes  Ver- 
mächtniss  lag  der  ihrigen  so  wenig  nahe,  als  dem  Geiste  dessen 
sie  sich  bewusst  worden  waren.  Die  räumlichen  Entfernungen 
aber  wären  bei  den  damaligen  gesellschaftlichen  Verhältnissen 
durch  Schriftstellerei  nicht  einmal  überwunden  gewesen.  Die 
Ausdrücke  endlich,  womit  der  Unterricht  der  Apostel  in  den  Ur- 
kunden bezeichnet  ist  welche  wir  über  ihre  Geschichte  besitzen, 
beweisen  dass  man  ihn  als  wesentlichi mündlich  betrachtete,  zu 
einer  Zeit  selbst  wo  sie  angefangen  hatten  zu  schreiten. 

Biese  Ausdrucke  sind:  ((fayy^lioy  (Rom.  1,1.  1  Cor.  4,  15  etc.), 
xiQVffAtt  (Tit.  1,3.  1  Cor.  2,  4) ,  nct^aioffig  (2  Thess.  2,  15),  ficiQTVQfa 
(Act.  22,  18.  Apoc.  1,  9  etc.),  aPotltq  rov  (TTo/uaros  (Kph.  6,  19),  Xoyog 
(Act.  4,  31.  Jac.  1,  22  etc.),  Xoyog  Jxo^g  (1  Thess.  2,  13.  Hebr.  4,  2)  — 
fdayyiKi^iff&ai  (Luc.  9, 6.  Act.  8,  4  etc.),  xtigvcffity  (Mtth.  10,  7.  Act.  20, 
25),  /dtt^TVQfty  (Act.  23,  11.  1  Cor.  15,  15  etc.),  Xality  (Act.  18,  25. 
Tit.  2,  15  etc.),  nttQ(tM6va$  (Luc.  1,  2.  Act.  16,* 4)  —  it^^tyyfhtrr^g 
(2  Tim.  4,  5),  xijgv^  (2  Tim.  1,  11),  fidQfvg  (Act.  1,  8  etc.)  —  äxovny 
(Eph.  l,  13.  1  Joh.  2,  7  etc.),  «x^o«<7^«#  (Jac.  1,  22),  dix^tf&m  (2  Cor. 
11,  4.),  nagaXte/tißdyety  (Phil.  4,  9.  Col.  2,  6  etc.).  —  Vgl.  bes.  Rom. 
10,  14  —  17.  2  Tim.  2,  L  2.  Gal.  3,  2.  5.  initrug  i^  tixoijg^ 
Hebr.  2,  1—4.  —  Fgatp^  und  dyaytywffxeiy  nur  vom  A.  T.    Vgl.  §.  285* 

Euseb,  hist.  eccl,  IIL  24:  Vom  h.  Geiste  geleitet  und  mit  Wunder- 
kraft ausgestattet  braditen  sie  die  Runde  vom  Reiche  Gottes  in  die  ganze 
Welt,  CTiavS^  rijg  Tttgl  x6  loy^^ygafpity  fintgdy  notovfxtyok  ipgoyiiia^ 
ux€  f4if^0y$  i$vn9iQ9Jovpnyo$  duxxoyi^,  Paulus  an  Wort  und  Gedanke  der 
gewaltigste  ApostM ,  p^  nXioy  ttSy  ßQmxvrdt»y  imeroXtSy  ygatpj  naga^ 
di6wt€.  Die  Zwölfe,  die  Siebenzig  und  unzählige  Andre  wussteu  die  Ge- 
schichte Jesu  und  doch  habea  nur  Matthäus  u.  Johannes  sie  beschrieben, 
ovg  xai  indvayxig  inl  t^y  ygatf^y  iX&$iy  xtttix^i  X6/yog  u.  s.  w. 

Ob  die  Apostel  schreiben  konnten  war  für  die  ältere  Apologetik  eine 
wichtige  Untersuchung.  Vgl.  §.  351.  Eine  üebung  darin  ging  ihnen  jeden- 
falls ab.  Der  Zöllner  Matthaeus  hatte  von  Amtswegen  nidits  zu  schreiben. 
Der  studirte  Paulus  dictirte  und  machte,  wenn  er  schrieb ,  n^X^xa  ygdfi- 
fimml    6«k  6,  11. 
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Von  Juden  uud  für  Juden  war  ReUgionsunterricIit  nur  möglich  als  com- 
mentirende  Anwendung  des  A.  T.  (Vgl.  Mtth.  19,  7.  22,  24.  Jo.  7,  42.  49. 
Act.  28,  23.  u.  s.  w.)  und  zwar  nach  hundertjähriger  Gewohnheit  münd- 
lich (S.Wähner,  Antiqq.  hebr.  I.  250.  U.  710.  G frörer,  die  Er- 
ziehung der  Juden  zur  Zeit  Jesu,  in  der  Tüb.  Zeitschr.  1838.  I.  Der- 
selbe, das  Jahrhundert  des  Heil»;  Stuttg.  838.  2Th.  Zum,  die  gottes- 
dienstlichen  Vorträge  der  Juden.  .  B.  832.)  am  sicherstea  und  leiohtesten 
in  Uebereinstimmung  mit  der  Tradition,  dem  Schlüssel  zu  aller  Wahrheit 
(Luc.  11,  52). 

Die  Nähe  des  Weltendes :  Mtth.  10,  23.  16,  28.  24,  29.  34  et  parall. 
Act.  1,  6.  1  Cor.  15,  51  f.  1  Thess.  4,  15  ff.  Phil.  4,  5.  1  Tim. 
6,  14.  2  Tim.  3,  l.  Hebr,  10,  25.  37.  Jac.  5,  8.  1  Pet.  4,  7.  1  Jo. 
2,  18.  Apoc.  1,  1.  ff.  12,  12.  22,  10.  Jud,  18.  etc.  Vgl.  auch  Joh. 
21,  22.  f.. 

Vgl.  überhaupt  Sg,  Jac,  Baumgarten,  de  äyQte/ufiicctrlet  vetemm 
Chr.  civ^atis  doctorum,    Hah  752.  4. 

Die  oben  ausgeführten  Ansichten  werden  nicht  widerlegt  durch  die  von 
der  Kirche  den  apostolischen  Schriften  eingeräumte  Stelle  und  durch  den 
Segen  welche  diese  letztern  nie  aufgehört  haben  zu  verbreiten.  Es 
hängt  ja  dieser  Segen  nicht  davon  ab  dass  die  Apostel  bei  der  Abfas- 
sung ihrer  Bücher  an  unser  Jahrhundert  dachten,  sondern  davon  dass  sie 
Dinge  schnehen  die  für  Jahrhunderte  giltig  sind. 


37. 

In  den  Gemeinden  welche  die  Missionare  stifteten  setzten  sie, 
nach  dem  Muster  der  Synagogen,  Vorsteher  ein  welche  mit  der 
Leitung  derselben  und  dem  reügiosen  Unterrichte  beauftragt  wa- 
ren. In  der  apostolischen  Kirche  schon  kannte  man  verschiedne 
Benennungen  solcher  Vorsteher  und  Klassen  von  Beamteten, 
allein  wir  sind  jetzt  nicht  mehr  im  Stande  dieselben  genau  zu 
unterscheiden  und  zu  wissen  in  wie  fern  die  Verwaltung  von  der 
Predigt  und  der  Seelsorge  getrennt  war.  Gewiss  ist  nur  dass 
Alle  welche  zum  Lehren  berufen  waren  ihren  Unterricht  münd- 
lich ertheilten  und  dass  der  Zutritt  zur  Rednerbühne  keinem 
Christen,  selbst  den  Frauen  nicht  immer,  verwehrt  war.  Das 
Institut  des  Predigens  hat  daher  auch,  als  das  Unentbehrüchste 
und  Wesentlichste,  fortbestanden. 

Vorsteher  und  Lehrer  werden  im  N.  T.  genannt  (vgl.  Clem.  ad  Co^ 
rinth.  L  42):  1.  iiricxoTioi  oder  n^ffßvrsQot  (xvfifQy^stg  l  Cor.  12, 
28)  deren  Amt  seinen  Grenzen  nach  unbestimmt  ist,  doch  nicht  so  als 
könnten  beide  verschieden  gewesen  sein.  Act.  20,  17.  28.  Tit.  1,  5.  7. 
Wenn  nicht  alles  trügt  so  war  ihnen  als  Hirten  der  Herde  (vgl.  1  Pet.  2, 
25.  l^h.  4,  11)  besonders  die  geistliche  Hut  derselben  anvertraut  im 
Gegensatz  zu  den  2.  ^axoyoi  CAct.  Q,  3  ff.  Phil,  l ,  1.  1  Tim-  3,  8)  de- 
nen zunächst  die  materiellen  Interessen  empfohlen  waren,  und  die  Hilfe- 
leistungen {ävTtl^Hs  1  Gor.  12,  28)  für  Bedürftige.  Ausschliesslich  als 
Lehrende  erscheinen  3.  anSatoXotj  Missionare,  nicht  bloss  die  Zwölf  Act. 
14,  4.  Rom.  16,  7.  Doch  frühe  ein  hochgestellter  Name  dass  Paulus 
hes.  Werth  darauf  legen  konnte  1  Cor.  9,  1  u.  s.  w.  \md  (üyysXtffxal  kci, 
21,  8.    Eph.  4,  11   deren  Gehilfen,  Katecheten,  nicht  Ueberlieferer  derer. 


Digitized  by 


Google 


Geschichte.  ,4.  dM&xaXot  und  nQOipita§y  jene  mehr  regelmässig,  niich 
Massgabe  ihrer  erworbDen  ElrkenntDiss  (yytoffet),  diese  in  aiisserordeutUch 
erregten  Momenten,  nach  plötzlicher  Eingebung  (ttnoiCfUvtpet)  redend  1 
Cor.  12,  8.^  14,  6.  {Ed.  Reuss^  de  vocum  pavl.  loyov  cotpfas  et 
loyov  yyi&ifffag  senau  rectius  coustituendo.  Arg.  834.  4.))  beide  aber 
mit  klarem  Bewnsstsein,  rot,  im  Gegensatz  zu  den  5.  ylwffffatg  XaXovyng 
welc%  im  ekstatischen  Zustande,  nyivfiart^  unverständliches,  weil  unzu* 
sammenhängendes  vielleicht  selbst  unarticulirtes  redeten,  nicht  aber  in 
fremden  Sprachen,  und  darum  ohne  nachgeholte  veniünflige  Erklärung  (Z^- 
fiijytia)    niemanden  walirbaft  erbauen  konnten. 

Die  Literatur  zu  allen  diesen  Thatsachen  und  Verhältnissen  ist  eine  un- 
übersehbar reiche  und  muss  hier  als  zu  weit  von  ünserm  Hauptg^gen- 
stande  abliegend  übergangen  werden.  Man  findet  sie  in  exeg.  Monogra- 
phien und  in  ausführl.  Werken  über  die  apost.  Zeit  zur  Genüge  verzeichuet. 


38. 

Je  mehr  das  Christenthum  sich  ausbreitete  und  die  Gemein- 
den zahlreich  wurden ,  desto  mehr  mussten  die  Apostel  dafür  be- 
sorgt sein,  unter  denselben  eine  Gemeinschaft  des  Glaubens,  der 
Liebe  und  der  Hoffhung  zu  erhalten.  Die  Einheit  der  Kirche 
ist  eine  der  Grundideen  des  Christenthums;  das  Mittel  sie  inner- 
lich zu  begründen  und  äusserlich  zu  wahren  war  der  lebendige 
Verkehr  und  die  persönliche  Verbindung  der  Häupter,  die  Visi- 
tationsreisen der  Stifter  der  Gemeinden  und  andrer  Lehrer, 
zur  Stärkung  der  Gläubigen,  zur  Belebung  ihres  Eifers  und  zur 
Reinheit  der  Lehre.  Bei  dem  gänzlichen  Mangel  eines  eigentli- 
chen obersten  Kirchenregiments  oder  Primats,  so  wie  eines 
schriftlichen  Lehrbegriffs  oder  Symbols  konnte  nächst  dem  Geiste 
nur  das  Wort,  getragen  von  dem  Ansehn  derer  die  es  predig- 
ten die  Glieder  des  grossen  Körpers  zusammenhalten. 

Die  Einheit  der  Kirche  von  Jesu  gewollt  und  geweissagt  (Joh.  10»  16) 
wird  von  den  Aposteln  als  Lehrsatz  hingestellt  (Eph.  4,  3  ff.),  in  Bildern 
als  organische  Entwicklung  versinnlicht  (Eph.  2,  19.  1  Cor.  12,  12  S.), 
durch  praktische  Ermahnungen  ins  Leben  eingeführt  (Col.  3,  14  ff.  1  Jo. 
4,  7.  u.  8.  w.),  gegen  Gefahren  vertheidigt  (1  Cor.  I,  10  ff.)  und  von 
der  spätem  Geschichte  als  Ideal  in  die  frühere  zurückverlegt  (Act.  Iß,  25), 

Beispiele  von  Visitatiousreisen :  Act.  8,  14.  9,32.  11,  22.  14,  21. 
15,  25.  36.  41.  18,  23.  20,  1.  17.  ICor.  4,  17.  16,  10.  12.  2  Cor.  7, 
6  ff.  8,  6.  12,  18.  Phil.  2,  19  ff.  Col.;  4,  10.  1  Thess.  3,  2. 
2 Tim.  4,  10.    Tit.  3,  12. 


So  ^urde  die  christüche  Kirche  gegründet,  verbreitet  und 
gegen  jegüche  Gefahr  des  Verderbens  von  innen  und  {Russen 
vorläufig  sicher  gestellt,  ehe  eine  christliche  Literatur  vorhanden 
war  oder  auch  nur  ein  Bedürfniss  darnach  irgendwie  verspürt 
wurde   Wekhes   dieselbe  nolh wendig  und  bald  hätte  hervorrufen 
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müssen.  Das  geschichtliche  Zeugniss  welches  der  Predigt  zum 
Grunde  lag  wurde  annoch  von  Augenzeugeq  abgelegt;  das  pro- 
phetische welches  jenes  bestätigen  sollte  war  von  denen  die  es 
in  den  Schriften  des  Alten  Bundes  zu  entdecken  gewusst  hatten 
in  den  Mund  aller  Glaubigen  übergegangen,  und  fern  von  aller 
Trübung  durch  fremde  Elemente  genügte  beides  dem  einfaclPfrom- 
men  Sinne  der  Gemeinde.  Soll  in  dieser  Zeit  von  einer  in  ihrem 
Schoose  entstandnen  Literatur  die  Sprache  sein,  so  bestand  sie 
in  den  Reden  welche  von  den  christlichen  Lehrern  mündlich 
vorgetragen  wurden» 

Gelegentlich  mag  hier  erwähnt  werden  dass  nach  Andern  diese  Periode 
der  christlichen  Geschichte  bereits  mit  einer  nicht  ntiliedeatenden  Zahl  von 
Schriftwerken  ausgefüllt  wird,  welche  aber  mehr  als  problematisch,  theil- 
weise  geradezu  ins  Reich  der  Fabel  zu  verweisen  sind.    Dahin  gehören: 

1.  Kürzere  Berichte  über  einzelne  Theile  der  evang.  Geschichte,  z.  B. 
Memoiren  des  Priesters  Zacharias,  Reisejoumale  Jesu  u.  s.  w.  aus  wel- 
chen später  vollständigere  Bücher  entstanden  wären.  Schleier^ 
machet,  über  die  Schriften  des  Lucas.  B.  817.  Kuinoelj  Gomra. 
in  11.  bist.  IL  23d  ff.    Ed.  3. 

2.  Tagebücher  des  Johannes  über  die  Reden  und  Thaten  Jesu.  Bert" 
hol  dt,  verosimUia  de  origine  ev,  Joannis  {.Qpp.  theol,  p,  1  ««.). 
Vgl.  dessen  Einl.  III.  1302.  und  unten  §.  219. 

3.  Das  ürevangeBum  oder  der  von  den  Aposteln  gemeinschaftlich  auf- 
gesetzte Katechismus  der  evangelischeu  Geschichte  s.  §.  183. 

4.  Vorgebliche  apostolische  Glaubens-  und  Taufformeln  Act.  8,  37. 
wozu  indessen  heute  niemand  mehr  das  sog.  apostolische  Symbolum  rech- 
net. S.  §.  279. 

5.  ürchristl.  Gesangbücher  (§.  162)  Starr  und  Flatt  zu  Eph.  4,  9. 
und  5,  14,  viele  Ausleger  zu  1  Tim.  3,  16.  Munter,  OfEb.  Job. 
S.  19. 

Jedenfalls  etwas  jünger  wären  die  von  Einigen  angenommenen  Tage- 
bücher des  Lucas  u.  A.  über  einzelne  Missionsreisen  s.  Schott,  Isag. 
p.  181.  Bertholdtj  Einl.  IlL  1332.  Kuinoel,  prolegg.  €td  Acta 
und  unten  §.  204. 

Auch  von  den  wirklich  vorhandnen  Schriften  sind  einige,  namentlich 
mehrere  Evangelien  schon  in  älterer  Zeit,  der  Brief  Jacobi  in  neuerer, 
in  diese  Periode  gesetzt  worden ,  worüber  das  nähere  in  den  betreffen- 
den §§. 


40. 

Jene  Reden  wurden  wohl  ursiminglich ,  wie  die  von  Jesus  selbst, 
in  hebräischer  Sprache  gehalten,  oder  vielmehr  in  demje- 
nigen Dialekte  welcher  damals  die  palästinische  Lcmdessprache 
war  und  den  ma^i  gewöhnlich  den  syrochaldälschen  nennt.  Diese 
Mundart,  entstanden  aus  der  Vermischung  einiger  Trümmern  der 
alten  classischen  Sprache  Kanaans  mit  den  aramäischen  Idiomen, 
besonders  dem  babylonischen,  war  wenig  geeignet  alle  die  aeaeo 


Digitized  by 


Google 


19 

Ideen  auszudrücken  welche  bald  durch  das  Chrlstenthum  ent- 
wickelt wurden;  auch  bewegte  sie  sich  in  allzu  engen  geogra- 
phischen Gränzen  um  den  Bedürfnissen  einer  weitern  Verkün- 
digung des  Evangeliums  zu  genügen. 

J.  Beiskej  de  lingna  vemaeuia  J.  C  Jetu  670.  4.  Ich,  Klae- 
4en^  de  Hikgua  J.  C,  pemacuia.  Vit.  1671  u.  ö,  G,  Bern,  de 
Rosßi,  della  lingua  proprio  di  Cristo.  Parm.  772.  H,  F.  Ffa nn- 
kuche^  über  die  palast.  Landessprache  kn  Zeitalter  Christi.  {Eich- 
hornes Bibl.  VIII.  365.)  H.  CA.  jtf.  Rettig^  de  lingua  quae  Jesu 
et  App.  tempore  in  Palaestina  in  usu  fuit.  CEfßhem,  giss.  HJ.  1.) 
Vgl.  auch  Brauuj  selecta  sacra  p.  630.  Pfeiffer^  dubia  vexata 
p.  881.  LoescheTj  de  eaussia  i.  hebr.  p.  72.  Laur.  Fttbricii 
relUfuiae  9yrae.  Vit.  1613.  4«  A^  Varenius^  lipsana  syriaca  in 
cod.  gr.  N,  T.  Rost.  684.  4.  Mi.  Pt.  Cheitomatus^  grmeco^bmr- 
bara  N.  T.  in  Rhenferdi  s^ntoffm.  p.  317  ss. 

l^Dzelne  Glossen  im  N.  T.  ^kl  ^U  laftei  caBax»ayl ,  Matth.  27,  46 
fmd  paraU.  rah^d  xtw/tu,  Marc.  5,  41 ;  fioQdr  a^ ,  1  Cor.  16^  22 ;  fiuQ 
(in  vielen  Eigeimameii) ;  ßoaysgy^g,  Marc.  3,  17;  ^«;cr,  Matth.  5,  22; 
xo^ßayäg,  Matth.  27,  6;.  ^aßß^^  Mat^h.  23,  7.  Joh.  1,  39;  QußßovvCj 
Job.  20,  16;  l<p(paS^a,  Marc.  7,  34;  iLta/ufitoyäg,hvic.lQ^  9  ff.  Mattk.6,  24; 
xtjifiäs,  Joh.  1,  43;  raßiS-d^  Act.  9,  36;  vgl.  Act  26,  14.  22,  2.  (Nicht 
hieher  gehören  die  rein  hebräischen  dem  Tempelcultus  entlehnten  liturgi- 
schen Glossen:  äfiriy,  äXXtjXovÜi ,  djtfayyd  n.  a.) 

üeber  die  Dialekte  dieser  Sprache  C  Marc.  -14,  70)  und  das  Verhältniss 
derselben  zu  der  chaldäischen  im  Daniel  und  Esra ,  in  den  Targumim ,  in 
der  Gemara ,  zu  der  syrischen  Büchersprache ,  zu  der  in  der  sog.  hiero- 
solymitanischen  Ew.  Uebersetzung  C§.  429)  s.  A.  Pfeiffer^  de  lingua 
galilaea.  Vit.  1663.  B  Interim^  de  lingua  orig.  N.  T.  p.  163. 
Wichelhaus^  de  vers.  syriaca  p.  \  ss.  Aurivillii  dissertt. 
p,  104  s.  M.  J,  Landau^  Geist  und  Sprache  der  Hebräer  nach  dem 
zweiten  Tempelbau.    Prag  1822.  etc. 


41. 

Ohne  ihr  Vaterland  zu  verlassen  konnten  jedoch  die  Apostel 
in  den  Fall  kommen,  sich  der  griechischen  Sprache  zu  be- 
dienen welche  damals  die  der  gebildeten  Welt- war,  und  welche 
bis  ins  lonere  von  Palästina,  in  alle  Klassen  der  Gesellschaft  ge- 
drung^i  war.  Ausserhalb  konnten  sie  sich  mit  Hilfe  derselben 
fast  im  ganzen  Umfange  des  romischen  Reichs  verständlich  ma- 
chen. Die  in  allen  Provinzen  zerstreuten  Juden  insbesondere 
redeten  keine  andre  seit  die  griechische  Gesittung,  im  Gefolge  des 
makedonischen  Eroberers ,  sich  4en  Weg  in  den  Orient  gebahnt 
hatte.  Die  zahlreichen  Proselyten  welche  die  Synagogen  besuch- 
ten und  die  Familien -Verl»ndungen  welche  zwischen  ihnen  und 
den  Heiden  bestanden,  oder  selbst  leicht  zwischen  letztem  und 
den  Juden  sich  bildeten,  hatten  allmählig  zwischen  beiden  Volks- 
stämmen eine  Annäherung  bewirkt,  welche  wenigstens  so  weit 
ging,  als  es  bei  den  obwaltenden  reli^sen  Verhältnissen  ge- 
schehen mochte. 
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Für  die  Geschichte  der  Anshreitlmg  des  Griechenthums  im  Orient  's. 
J.Gust.  Droysen^  Geschichte  des  Helleuismiis.  Hamb.  1836 ff.  Th.I — 
II.  bes.  II.  587  ff. 

Bedeutung  der  makedonischen  Eroberung  für  die  Entwicklung  des  Ju- 
denthums  in  politischer,  religiöser  und  literarischer  Hinsicht.  S.  ausser 
den  allg.  Werken  über  die  jüdische  Geschichte  (bes.  Jost)  Humphr. 
Prideaux ^  the  old  and  new  testament  connected  in  the  hUt&ry 
of  the  Jeivs  and  neighbouring  nations  from  the  declension  of  the 
kingdoms  of  Israel  andJudah  to  the  time  of  Christ,  Ed.  8th.  Lond. 
720  3r,  8.  franz.Ämst,  728.  6t  12.  Deutsch.  Dr.  771.  2t.  4.  J,Re- 
mondj  Versuch  einer  Geschichte  der  Ausbreitung  des  Judenthums  von 
Cyrus  bis  auf  den  ganzlichen  Untergang  des  Staats.  L.  789.  GuiL 
Schefferj  de  ingenio  et  moribus  Judaeomm  per  Ptolemaeorum 
secuta.  Marb.  829.  Corn,  Boon^  hist.  conditionis  Jmdaeorum 
religiosae  et  moralis  inde  ab  ewiUo  baby^onico  ustfue  ad  tetnpora 
Christi  immutatae.   Oron,  834. 

Annäherung  der  Juden  und  Heiden:  Sadducä^;  Gemischte  Ehen,  (von 
Heiden  und  Jüdinnnen,  partu  sequente  ventrem  v^.  Act.  16,  1.  24«^). 

—  Zahlreiche  heidnische  Proselyten  (des  Thors,  'HjTön  ''*Ji  ,  d.  h.  ünbe- 
schnittene),  ngoG^lvrot^  Act.  2,  10.  13,  43,  &eß6f^evoi,  Act.  13,  43.  50. 
16,  14.  17,  4.  17.  S.  tiberh.  meine  Histoire  de  la  thiol.  chr^t,  u.s.  w. 
T.  1.  98  ff.  (Der  Act.  6,  5  genannte  Proselyt  war  indessen  sicher  beschnit- 
ten, p^W'nv) 
^Ausbreitung  der  griechischen  Sprache  im  röm.  Reiche,  namentl.  in  den 
Provinzen  des  ehemaligen  seleucidischen :  Griechische  Synagogen  in  Jeru- 
salem Act.  6,  9.  Jesu  Gespräch  mit  der  Griechin  Marc.  7,  26;  mit  dem 
heidnischen  Hauptmann  Matth;  8,  5;  Griechische  Namen  einiger  Apostel 
(und  unzähliger  andrer  paläst.  Juden);  Verhandlungen  nut  Pilatus  ohne 
Erwähnung  eines  DoUmetschers.  Matthäus  der  Zöllner.  'Griechen  unter 
den  ersten  Christen  Act.  6,  1  ff.  11,  19.  20.  Bekehmng  des  Cornelius 
Act.  10.  Wirksamkeit  des  Stephanus  Act.  6,  9 ,  des  Paulus  in  Jerusalem 
Act.  9,  29. 

Vgl.  (ff. Eb,  Gl o,  Paulus")  de  Judaeis  palaestinensibus ,  Jesu 
etiam  et  apostolis^  non  aramaea  dialecto  sola  sed  graeca  quoque 
aramuizante  locutis,    Jen,  803.  P.  L  H,  4. 

4«. 

Aber  die  grieehische  Sprache,  wie  sie  zur  Zeit  der  ß&tstehuiig 
des  Christen thums  geredet  und  geschrieben  wurde,  war  nicht 
mehr  die  der  Classiker.  Ehemals  in  einer  grossem  Anzahl  von 
Mundarten  lebend,  hatte  sie  überall  den  Meistern  des  Wortes 
in  der  Gestalt  gedient  in  welcher  jede  Landschaft  sie  ausge* 
prägt  hatte,  und  die  örtUche  Rede-  und  Schreibweise  gehörte  mit 
zu  dem  zersplitternden  Patriotismus  der  Hellenen.  Das  Schwert 
Alexanders,  indem  es  diesen  erdrückte,  glich  auch  den  Strdt 
der  Dialekte  aus.  In  dem  Masse  als  die  alten  politischen  Ver- 
hältnisse sich  auflösten  und  in  Vergessenheit  geriethen,  bildete 
sich  eine  allgemeine  Schrift-  und  Büchersprache,  im  Gegensatz  zu 
den  frühem  manchfaltigen ,  welche  zwar  der  attischen  am  meisten 
verwandt  war,  weil  in  dieser  die  grössten  Muster  der  Literatur 
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vorlagen,  w^he  aber  doch  dieselbe  vielfadi  mit  sonstigem  Spraeb- 
gute,  in  Form  nnd  Wort,  bereicherte  aus  dem  grossen  Schatze  provin- 
zieller Redensarten.  Im  Zeilalter  Augusts  herrschte  diese  sogenannte 
gemeine  Sprache  fertig  und  unbeschränkt  in  der  Literatur. 

*jr  xoiy^.  Vgl.  die  neuern  griechischen  Sprachlehren  ;  bes.  aber  auch 
die  alten  Grammatiker  und  Glossographen  Phrynichus,    Moeris  etc. 

F.  W.  Sturze  de  dialecio  macedonica  et  alexandrina.  (nSO.) 
L.  808  8.  Darin  ist  S.  117  ff.  aus  griechischen  Bibelhandschriften  vieles 
als  örtliche  Aussprache  aulgeführt  was  wohl  nur  Schreibfehler  ist.  Wilke^ 
clams  JV.  T.   IL  590. 

Zu  Beispielen  wählen  wir  solche  die  bei  den  LXX.  oder  im  N.T.  auch 
vorkommen ,  mit  *  bezeichnend  was  jenen  fremd  ist ,  also  vielleicht  neuem 
Ursprungs ;  Einzelnes ,  bes.  von  N.  1.  2.  3,  galt  schon  früher  als  griechi- 
scher Provinctalisraus. 

1.  Verändertes  Genus:    fj  Ai^^?*,    t6  axStog^   td  difffia* ,  ij  Xvxy^a^ 

2.  Neue  Wortformen:  aYrfjf4a  für  —  cig;  xavx>jffis ,  anavtriahg  für 
—  fjia^  oixodofiij  für  beides ;  tnjaGCa,^  dnotnacCay  vovd-icCti  für  oxpig  u.  s.  w.; 
QijctTO)*,  CT^xo)*,  ixxvy(o*j  TeaS-ag^ü),  ßatrÜtCffa,  dya&fficf^  Diminutive 
für  Wurzelwörter;   xad-oog  für  xad-6, 

3.  Neue  Flexionen:  ßovUi,  oxpu  u.  s.  w.  für  ßovlt];  rJKa  für  ^Tto; 
xaO'Ov  imper. ;  yot*  von  rovg;  3.  Pers.  plur.  auf  G«y;  otda/UBv,  ni^nv  für 
i^v;    iyeyrjd-tjv,  dip^tofjuxi.;   dnoXiafo  u.  s.  w. 

4.  Neue  Bedeutungen:  naiMcj  strafen;  anoxQtd-^ym  antworten;  «ya- 
aTQO(fi  *  Wandel ;  yd/uog  Festgelag ;  nuQaxaXtly  *  bitten ;  tvxf^Qunely 
danken;  dnotdcciff^t*  sich  verabschieden;  ffvyxgiysiy*  vergleichen; 
XOQTct^€ffd'tti  sich  sättigen;  7nt$fia  Leichnam;  cxoX^*  Schule;  na^gfida 
Zutrauen. 

5.  Neue  Wörter:  oixodecrnoTtig* ,  dittffxogntl^ai ^  dya&ovgyely"^  levocfo- 
Xfioy^  7iQ(oiy6gy  6%l/t^6g,  xad'tif;ieQi>y6g* ,  dXicytiy^  aTroxfXQadoxeiy*, 
ndytotB*,  istQfiyi^y*,  BvxatQiiy*^  xatdXvfia,  ;rijro/^ij(rij,  dixaioxQUfta^ 
yvx^'ifziQoy  * ,  (äx/^«X(0T(i€ty, 


Grössere  Veränderungen  noch  erUtt  die  griechische  Sprache 
In  dem  Munde  des  Volkes  selbst.  Die  abenteuernden  Züge 
des  Makedoniers  und  die  Politik  seiner  Nachfolger  trieben  und 
lockten  die  Massen  in  neue  Gegenden  und  Verhältnisse,  be- 
sonders in  die  Küstenstädte  des  Mittelmeers.  Die  Bevölkerung 
aller  griechischen  Landschaften  mischte  sich  auf  dem  fremden 
Boden  wo  sie  enger  zusammenhalten  musste;  die  minder  gebil* 
deten  Eroberer  aus  dem  Norden  impften  den  nachziehenden 
feinem  Ansassen  aus  Hellas  und  aus  den  Inseln  ihre  eigen- 
thümlichen  Ausdrücke,  ihre  hergebrachten  Wortbildungen  ein, 
oder  beide  gemeinschaftlich  erfanden  neue,  wie  das  zu  ge- 
schehii  pflegt  sobald  das  Band  der  Sprache  durch  den  Bruch  des 
vererbten  Volksthums  gelockert  wird.     Die  Bedürftiisse  eines  le* 
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bändigen  Verkehrs  mil  den  Ureinwohnern  fiihrteü  aliear  Orten 
Fremdwörter  ein,  ägyptische  hier,  semitische  dort,  zumeist  im 
täglichen  Leben  brauchbare,  Latid  und  Sitte  vertrauter  machen- 
de. Zuletzt  kam  die  gestrenge  Römerherrschaft  dazu  mit  ihrer 
festen  Ordnung  und  Polizei  und  brachte  Namen  mit  ßr  Dinge 
und  Begriffe  welche  der  griechischen  Ungebundenheit  und  dem 
asiatischen  Despotismus  gleich  fremd  gewesen. 

Der  Volkssprache  m§gen  angehört  haben  solche  Wörter  welche  (viel- 
leicht auch  zufSUig?)  bei  den  griechischen  Schriftstellern  nicht  gefunden 
werden,  z.  B. :  al^Ttxvvff^a  Hehr.  9,  22;  iyx^ttTevoflm  1  Cor.  9,  25; 
ffvXttxß^üt  Act.  22,  19 ;  ttXQoßvcrCa^  äytikvtQoy,  dXty6ni<nos  Matth.  6,  30 ; 
€7nXtiG/ioyii ,  oyXonouta  Act.  17,  6;  gjioaxonoUm  Act.  7,  41;  ßantuffiaj 
iXXoy€iy,  i^a^'oSiCa  Eph.  4,  14;  (pQsyandifjs  Tit.  l,  10  u.  s.  w. 

Fremdwörter,  bes.  Pflanzen,  Thiere,  Geräthe  uttd  äbnBches.  J.  O, 
B ahler j  lexic^n  vocum  peregrinamm  in  der  Londner  Ausg,  des 
Thesaurus  1.  Gr.  von  ti.  St epkanus, 

Aegyptische:  äxf^  Gen.  41,  2;  xoi^dt;  44,  4;  xocv/aßog  Jes.  3,  18; 
^vd^og  19,  10;  OT//J*  Jer.  4,  30;  naTtvgog  Job.  8,  11;  nvQafiig  1  Macc. 
13,  28;    ßdXoy  Joh.  12,  13. 

-     Persische :    äyyagog  Matth.  5,41;    y«f«  Esr.  6,1;    fday^t ,   nttgadti- 
ffog ,   JidQtt, 

Semitische:  äg^ttßtiy,  ßvff^^g,  ft^&yioy  Matth.  13,  25. 

Römische:  xtlyffog  Matth.  22,  17;  xovcrctxf/a  Matth.  27,  65;  Xsyiiiy 
Matth.  26,  53;  UTtexovX^töQ  Marc.  6,  27;  tpQOiyiXXioy  Joh.  2,  15;  nQttt- 
Tfogioy  Joh.  18,  28;  xoXmy^a  Act.  16,  22;  fiÄxsXXay  l  Cor.  10,  25; 
rdXog  Joh.  19,  19 ;  noJQomjg  Matth.  5,  26 ;  f4(Xtoy  Matth.  5,  41 ;  <rixa- 
giog  Act.  21,  38;  9ov^&Qioy  und  ffifiMiydtay  Act.  19,  12;  Xiyt$oy  Joh. 
13,  4;  fitfAßQuya  2  Tim.  4,  13. 

Dazu  Latinismen:  C(ßa€t6g  Act.  25,  21;  iinutog^  dy^vnato<^  kcX. 
13,  7;  nyffMoy  Matth.  27,  2  u.  ö, ;  atgatny^S  Act.  16,  20;  ferner:  fgya- 
cüty  iovym^  opßram  dare  Luc.  12,  58;  t6  Ixay^y  Xajttßdyity,  sätis 
acciperej  Act.  17,  9,  und  viele  andre  bestrittene  worüber  s.  Ch,  Sg* 
Georgi  [et  aliorum]^  de  latinismis  N.  T.  Ih  III.  Vit.  733.  4. 


44. 

Das  war  die  griechische  Sprache  welche  die  im  Ausland 
ansässigen  Juden  kennen  und  reden  lernten,  oder  welche  ihnen 
in  Palästina  selbst  begegnete.  Sie  bekamen  dieselbe  nicht  aus 
Büchern  oder  in  Schulen,  sondern  aus  dem  Munde  des  täglichen 
Verkehrs  und  eigneten  sich  von  derselben  nur  das  Material  an 
wie  es  den  Bedürfnissen  des  gemeinen  Lehens  angemessen  wan 
Was  über  diese  Sphäre  hinausging,  hesonders  die  religiösen  Ideen 
und  überhaupt  was  unmittelbarer  mit  dem  Geiste  des  Morgen- 
landes zusammenhing,  wurde  mehr  buchstäblich  im  Gedanken 
übersetzt  ohne  Rücksicht  auf  den  griechischen  S{»*achgebrauchy 
und  die  Satzbildung  modelte  sich  theil  weise  sehr  auffallend  nach  der 
semitischen  Syntax.     Das  auf  diese  Weise  entstwdene  eigene* 
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ttAmbdte  Idiom  wird  gewöhnlich  das  hellenistische  g;enannt, 
von  dem  Namen  womit  die  griechisch  redenden  Juden  zum 
Unterschiede  von  den  hebräischen  bezeichnet  wurden.  ■ 

jJiacTrogd  Twy  ^ElXr^yay,  Jac.  1,  1.    1  Pet.  1,  1,   'ElXrjyi(nai  Act,  ö,  1. 

Streit  um  den  (von  Jos.  Juat.  Scaliger  aufgebrachten)  ^  Namen 
einet  hellenistischen  Sprache  zwischen  Dan,  Heins ius  iexercit*  de 
{.  kellenistica  et  hellenistis,  L,B,  643.)  und  Claud,  Salm4$$ius 
{de  h  kellenistica}  funus  l.  kellenisticae ;  ossilegiumhhell,ib,eod,). 

O*  Bd,  Winerj  Art.  Hellenismas  in  der  Hallischen  Encyclopaedie. 

'Das  jetzige  gemeine  Jud«ndeutsch  mit  seinen  zahhreichen  Hebraismen 
im  Wortvorrath  wie  in  der  Wortfügung  ist  der  sprechendste  Commehtar 
zu  dem'  Gesagten,  trotz   wesentlicher  Verschiedenheiten. 

45. 

Auf  die  Ausbildung  dieser  eigenthümlichen  Redeweise  übte 
besonders  einen  grossen  Einfluss  die  griechische  Ueberset^ung 
der  h.  Schrift,  welche  unter  der  Regiemng  der  ersten  Ptolemä«^ 
von  alexandrinischen  Juden  begonnen  wurde,  und  welche  iu 
unbekannter  Frist  zu  Ende  gebracht  unter  dem  Namen  d€ir 
Uebersetzung  der  siebenzig  Dolmetscher  bekannt  is|. 
Zu  einer  Zeit  unternommen  wo  die  Kenntniss  des  Griechischen 
noch  sehr  wenig  unter  den  Juden  vorangerückt  war,  trägt  «fe 
in  hohem  Grade  einen  hebraisirenden  CSiai akter,  welcher  dujrch 
den  taglichen  Gebrauch  dieses  Werkes  sich  um  so  sicherer  auf 
die  eben  erst  sich  ausbildende  religiöse  Sprache  der  griechischen 
Juden,  so  wie  auf  die  mehr  populären  Erzeugnisse  ihrer  Lite- 
ratur vererben  musste. 

Das  Historische  über  die  alexandrinische  Bibelübersetzung  (LXX)  gehört 
in  die  Gescbichte  des  A.  T.  Die  andern  griechischen  Versionen ,  weiche 
spraehltch  ebenfi^ls  hier  erwähnt  werden  können,  so  wie  die  sog.  Apo^ 
kryphen  des  A.  T. ,   haben  nicht  denselben  Einfluss  geübt. 

Die  philologischen  Studien  über  dieselbe  sind  noch  sehr  unvoUkommeti. 
Das  Lexicon  (von  J.  Crd,  Kesler,  Goth.  706.  4.  J,  Ch.  Biel,  Hag. 
779  8.  3  t.  8.  u.  dazu  Nachträge  von  J.JWt.Carp^ot?,  im  Mus.  Hag.H. 
J.  F.  Schleusner^  784  s.  J.  F.  Fischer,  790.  C.  Oli.  Bret- 
Schneider.  805,  JE,Qf,  Ad.  Boeckel  820;  selbst  das  neuste  von 
J.  F.  Schleusner j  novus  thesaurus  phiL  crit.  sive  lexicon  in 
hXX  et  rell,  interpretes  gr.  F.  T.  L.  820.  5  t.  8.)  ist  kaum  mehr  als 
eine  .^anunlung  von  Vocabeln  und  allenfalls  ein  Register  über  die  sahUo- 
sen  Missverständnisse ,  welche  sich  die  Uebersetzer  haben  zu  Schulden 
kommen  lassen.  Vgl.  noch  Abr,  Trommii  concordantiae  graecae 
versionis  rulgo  dictae  LXX  interpretum  cett  Amst.  718  2  t.  fol.; 
älterer  nicht  zu  gedenken. 

lieber  den  griechischen  Dialekt  der  Uebers.  des  Pentateuch  und  dessen 
Hebraismen  s.  H.  W,  Jos.  Thiersch^  de  Pentat.  versione  alex. 
(Brf.  841)  f,  65-^188. 

'£•  läa«t  9ich  in  «nseru  biblischen  Urkunden  deutlich  die  Fortbüdting 
des  hellenistischen  Idiom»  verfolgen;  iDHiiißiüht  iuf  den  Wortvorrath  zeigt 

Rcttts,  N.  t.  2teAiiB.  ^  3 
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•ich  dietelbd  äte  eine  sUltige  Bereiehenmg,  indem  di«  ApokrjFplimi  über 
die  kanonischen  BB.  des  A.  T. ,  das  N.  T.  über  die  Apoluryphen  hinaot- 
gehn,  und  zn  den  altern  Hebraism^n  neuere  Aramaismen  hinzukommen; 
die  Handhabung  der  Sprache  aber,  der  Stil,  bessert  sich  theilweise  sehr 
nüerklicb. 

Ch.  Tph,  Kuinoel^  obss.  in  N.  T.  ex  Ubris  apoci^fphiM.  Zr.  7M* 
Mor,  J.  H*  Btckkaua^  Bemerkungen  über  den  Gebrauch  dar  Apo- 
kryphen des  A.  T.  zur  ErUuterung  der  neutestl.  Schreibart.    Dortm*  808. 

Unvergleichlich  näher  der  national -griechischen  Korrektheit  (der  noiv^) 
stehn  die  hellenistischen  Profanscribenten  vgl.  X  B.  Oii^  ßXeerpta  €9 
Fl.  Josepho  ad  ill,  N,  T.  L,  B.  741.  J.  Tob.  Krebi^  obts.  in 
i^.T.  e  Flav,  Josqtho,  1-,  755.  Chph,  F,  Loesner^  obss,  in  S.T* 
e  Pkilone.  L,m,  Adm.F.  Kükn^  spicih  obss.  ePhilone.  Pf  ort, 19^. 

46. 

Nun  waren  die  meisten  christlichen  Missionare  schon  in 
der  apostolischen  Zeit  Hellenisten  von  Gebuit;  die  Sprache, 
welche  sie  redeten ,  musste  also  die  ehen  angegebnen  Eigenthüm- 
lichkelten  des  jüdisch -griechischen  Idioms  theilen.  Sie  bestand 
also  ihrem  Grundstoffe  nach  allerdings  aus  griechischen  Wörtern 
fast  ohne  Ausnahme,  wie  die  Juden  im  Umgange  mH  den  im 
Oriente  wohnenden  Griechen  dieselben  angenommen  hatten,  und 
zwar  kam  sie  darin  nach  Form  und  Vorraöi  der  aleltandrinischen 
Redeweise  am  nächsten.  Dabei  erschien  sie  ebenso  unverkenn- 
bar in  einem  semitischen  namentlich  aramäischen  Gewände 
durch  eine  buchstäbliche  Uebersetzung  des  in  orientalischer  Form 
gefassten  Gedankens.  Dazu  kam  aber  nun  bei  diesen  Missiona- 
ren noch  ein  besonderes  christliches  Sprachelement,, 
indem  der  durch  das  Evangelium  geweckte  Geist  sich  muhte 
dem  vorha^dnen  unzureichenden  Sprachmateriale  die  passende 
Form  zu  geben  für  die  neuen  Ideen  und  Anschauungen.  Je 
tiefer  und  voUkommner  diese  ergriffen  waren,  desto  ungünstiger 
wurde  das  Verhältniss  von  Wort  und  Sinn ;  desto  gewisser  konnte 
das  Verstehn  nur  durch  lebendige  Berührung  der  Eingeweihten 
und  durch  innere  Erfahrung  vermittelt  werden. 

J.  Laut.  Blessipj  praesidia  interpr,  N.  T«  ex  auctoribus  ^t. 
Arg.  778.  4.  H.  Planckj  de  vera  natura  et  indole  orationisgr. 
y.  T.  Ooett,  810.  4.  Dazu  Winer's  Gramm.  (§.  47)  bes.  die  fin- 
Leitung.  Dag  ob*  E.  F.  Boeckel^  de  hebraismis  N,  T.  L.  840. 
Ant,  T.  Hartmann  linguist.  Eiul.  in  die  Bibel.  S.  875 ff.  Wilke^ 
CiaviM  N.  T.  im  Anhang. 

Beispiele  brauchen  wir  hier  nur  von  den  orientalischen  Elementen  su 
geben,  da  in  den  vorigen  §§.  für  die  der  xoty^  vorzugsweise  neutestam«it]. 
gewählt  worden  sind.    Wir  bezeichnen  mit  *,  was  den  LXX  fremd  ist. 

Bebraismen  sind  1}  hebräische  Kunstwörter  und  theologische  y  wcnron 
eine  ungemeine  Zahl  schon  in  den  LXX:  t,  B.  ß^To^y  xadogj  xo^S, 
(Luc.  16,  6.  7)  u.  s.  w.  fitiFfffttg*  (Job.  1,  42)  vatarag^  ytirva\ 
v^ßpatoy,  XfQovßif*  (Hebr.  9,  6}  fiArva  (Joh.  6,  81  n.  s.  w.)  nii^xß, 
w^QU  (Luc.  1,  15)  9aßa9i9'  (Jac.  5,  4}  u.  s.  w. 
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2)  GrtechiscbeWdrter  mit  hebräischer  Bedeutung:  x?*^^^»  <rir^  Msnteh, 
gi^ciif  Ding,  ilgijyri  "Wohlseio  f  (rnfg/ua  Nachkommenschafl ,  ^moavyii 
Tugepd,  Almosen,  ^y{atrj/m  äuferwecken,  dat/u6yioy  Teufel,  /u^rning 
uichtig,  cnXayxytt*  Liebe,  Mitleid,  ffxdyittXoy  Anstoss,  ^y^Bt/ua  Vep» 
fluchteSf  o^og*  Secte,  nfQinauTy  sich  betragen,  ftyayxtj  Noth,  yo/uoc^ 
TtQOifi^xM^  yofnxos^t  (d-ytl^  cvyayayyi^  ßaakkCa^  xot/nä(r9a$  sterben, 
TCinyog  unrein   u.  s«  w« 

dy  Griechische  Wörter  in  rein  hebr.  Phrasen :  ofproi^  fpiyny  speisen,  (i^ 
Tity  tpvxip  nach  dem  Leben  trachten,  naQTrog  Sfftp^og  odtr  n^iXimq  Kind, 
nglismnoy  Xttfiß^yity  Ansehn  der  Person  haben,  dbixctv  aynjrtiy  sich 
d.  L.  befleissigen,  äyun&yai  cnfQfAtt  Kinder  zeugen,  xagdfa  t^Mm 
Rechtsohaffenh^t ,    xä^noy  n9tity,  nye^fitna  äxd3hagtu*y  nogiitwSin* 

^((X^y, 

4)  Davon  abgeleitete  neue  Wörter:  cnXayxy^i^M^j  nQOgmnoXtiTmh^*, 
cxay^aX(CHy  ^  dya^fwtf^Hy  ^  iyttnf(iedfa , 

5)  Hebräische  Tropen  :  notfgioy  Loos ;  yXdSffca  Volk ;  iFT6fia  (lax^^i^^^ 
Schneide;  ;|f£iAoc  xrn  ^aXttTrtjg  Rüste;  yiytaaxuy  Matth.  1,  25. 

6)  Hebräische  Constructiouen :  nag  ov  keiner,  tfym  iig  werden,  ii  cur 
Verneinung,  vidg  der  Eigenschaft,  ayta  ayitjy  u.s.w.  für  den  Superlati?^ 
äno  MQOüionov  von,  vor,  ffg  dn&ytfiaiy  entgegen,  x«l  (irtai  xal  für  das 
futurum,  Genitiv  statt  adjectiv,  (jxQitrig  idixtttg^  tö  fffx^toy  ttoy  i/ufgiSyy 
3tui  für  andre  Partikeki,  Mangel  an  Participialcon^truction  und  indirekttr 
Red«»  infin«  absol.  beim  verb.  finit.,  hebr.  Gebrauch  der  Präpositionen. 

Atamaiamen  sind:  y(v(c9ft$  ^ttyAtov,  titfuiytti  attagtiag^  c^flßntor 
Woche,  cag^  xni  rcTfitc  Menschen,  tfiJvw^ic  Wunder,  v^fty,  A^f ii^  erlaubtn, 
verbieten,  aimy  ovrog,  attoy  /u^XXmy,  ttltiSyH  Wehen  (Hebn  1,  2):  Auf* 
drücke  der  jüdischen  Theologie:  itafioXog^  dyt^XQ^^'^og ^  6aifjioyiil(jiky»g 
11.  ähnliche;  Sprichwörter  Matth.  19,  24.    1  Cor.  13,  2. 

Rein  christliche  Ausdrücke :  nteng^  X^Q^^>  ^QY^f  dixmovtrlhti,  olxo^fnl, 
inSaroXog,  ivayyfXt^y^  ato^ny,  cr/ftfi,  ixxXijnttt^  /uvffrrigioy,  ixXfyta^-aip 
iSywS^fy  Y%yySi(r9tn,  äncXurgioffig ;  ny^v/aauxig ,  ngo&ictg^  infyiyt(g%c9tu 

u.  9*  w.  und  deren  Derivata  und  Composita. 

Endlich  mögen  auch  manche  im  N.  T. ,  nicht  aber  bei  ProfanscribentejH 
vorkomiqaende ,  in.  relig.  u.  moralischem  Sinne  gebrauditd  Wörter  von  den 
Aposteln  selbst  gebildet  sein:  ^cptXayaS^og ^  dvttfuß^in^  iyd^vfMm^t 
ttigi^MoffxaiJa ,  (äXlorgu^tnicxonog ,  nuganixgaiyto  u«  s.  w^ 


47. 

ü  Die  Verbindung  dieser  verschiednen  Elemente ,  welche  von 
mehrern  Sprachforschern  und  sehr  vielen  namentlich  lutherischen 
Tbeologen  d^  beiden  vorigen  Jahrhunderte  ohne  zureichenden 
Ontndrgeleugnel  oder  missverstaÄden  worden  ist,  bildet  was 
w!f  das  neutestamentliche  Idiom  nennen.  Es  ist  dieses 
demnacli  nicht  aus  einer  rohen  Sprachenmischung  hervorgegan- 
gen/ sondern  stellt  sich  uns  dar  als  der  erste  Schritt  des  im 
P^t^n  au%egan§^neu  Lichtes  zurBewältigning  und  Durchdringung 
der  abeüdQAndischen  Gesittung.  Uebrigens  stand  jenes  Idiom, 
dnrck  k^ne  Schrift  oder  Schule  zu  einer  festen  Gestalt  aUsge- 
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pfi^j  cler  gricichidchen  Reinheit  nfther  oder  ferner  je  nach  dem 
Graäe  der  literarischen  Bildung  der  Personen,  welche  sich  des- 
selben bedienten. 

Die  Geschichte  des  Streits  zwischen  den  Hebraisten  und  den  Puristen, 
'welcher  zu  seiner  Zeit  theils  durch  Mangel  an  Sprachkenntnits  thells 
dnrch  dogmatisches  Vorurtheil  in  die  Lfiuge  gezogen  worden,  erzählen 
MoruM^  ßcroasei  super  herm,  N.  T.  ed.  Eickstä4i  (1797.  2e. )  L 
Zl6*e.  kürzer  Plane kj  £inl.  in  die  Theol.  II.  42 ff.  Winer^  Gr«m- 
.  Qiaük.  S.  14  f.  de  Wette^  £iul.  §.  3.  T.  F,  Stange^  Gesch.  der  hel- 
leh.Sprache  djesN.T.  in  s.Symmikt.  Th.II.  H.  C.Abr.  Eickstaedt, 
.  sententiarum  de  dietione  N.  tF,  brevU  census.  Jena  845.  4. 

Die  bedeutendsten  Verfechter  der  Rlassicitat  des  N.  T.  waren  8t  b, 
Pfochen  (1620))  Balth,  Stolberg  (1685)  und  Ch.  Sg.  Georgi 
(1732);  unter  ihren  Gegnern  «tehn  oben  an:  Tho.  Gataker  (1648>  u. 
J.  Vor  st  (1658  neue  Ausg.  1778  mit  Suppl.  v.  J.  F.  Fischer  1791  ff.). 
Vermittelnd,  in  dem  Sinne  dass  die  Uebraismen  eben  als  die  schönsten 
Zierden  des  Stils  bezeichnet  wurden,  hatten  schon  He ;i;a  (1565)  Und 
Jty  Stephanus  (1576)  in  ihren  Ausgaben  des  N.  T.  geurtheilt,  seitdem 
viele.  Seit  Emestis  Zeit  (§.  572.)  ist  die  richtige  Erkenntniss  alUnä)iKch 
angebahnt  worden.  Vgl.  den  vorigen  §.  u.  A.  Simon^  kist.  du  temte 
du  N.  T.  Ch,26  SS.    Fabricii  bibl.  gr,  III.  2StA. 

•Viele  bes.  kleinere  hieher  gehörige  Schriften  sind  gesammelt  in:  BiS" 
sertationum   phil,    theol.    de   stylo   N,  T.  syntagma  collegit  Jac. 

.  -Brkenferd,  Leov.  701.  4.  Syntagma  dies,  de  stylo  N.  T.  graeca 
coli.  Taco  Haio  «.  d.  Honer t.    Ämst  793.  4.  und  brauchen  nicht 

.    mehr  einzeln  aufgezählt  zu  werden. 

Wörterbtlcher  zum  N.  T.  (von  L.  Lutz^  Bas.  640.  G.  Pasory 
L.  658.  J.  Csp.  Suicer^  Tig.  659.  J.  Leusden,  Amst.  699. 
Ed.  Leigh.  Ed.b.  Gotk.  706.  4.    Casp.  Wolf  bürg,  Fiensb.  717. 

,  Ch.  Stock j  Jen.  725.  Pt.  Mintertj  Francf.  72$.  4.  J.  Crd. 
Schwarz j  L.  736.  4.  Ch.  Schoettgen,  L.  746.  [ed.  J.  Tob. 
Krebsy  1765.  ed,  GH.  Lb.  Spohn,  1790.]  J.  Simonis,  H,  766. 
C.F.Bahrdtj  JB.786.  Euch.Oertel,  Goelt.799.  J.F.Schleus- 
ner,  S.  792  ed.  4.  819.  2  f.  J.  Parkhurst,  Lond.  ed.  Vit.  817 
•vgl.  überh.   J.  F.  Fischer,     de  vitiis  lexicorum  N.  T.   L.  1791  u. 

•  "^Schleusner^s  liter.Notiz  hinter  s.  Vorrede).  Ch.  Abr.  Wahl  Cta- 
vis  N.  T.  philologica,  L.  822.  21.  u.ö.  C.  GH.  Bretschneider, 
lexicon  manuale  in  N.  T.  L.  824.  2t.  u.  ö.  Ch.  Glo.  Wilke,  da- 
vis  N.  T.  philologica,  Bresd.  840.  2  t. 

X.  Betuleji  Concordantiae  gr.  N.T.  Bas.  546.  Er.  Schmid, 
Novi  test.  graeci  tufnioy  al.  concordantiae  {Vit.e98.fol.)  ed.C.Hm. 
Bruder,  L.  842.  4.  Ed.  Zell  er,  vergl.  üebersicht  über  den  Woer- 
iervorrath  der  neutestl.  Schriftsteller  in  Tüb.  Jhrb.  1848.  IH.  J.  A.  B. 
Tittmanuy  de  synonymis  N.  T.  L.  829  s.  2  t.  8. 

Sprachlehren:  (von  Sal.  Glass.  1623  u.  ö.;  Casp.  Wyss,  Tig. §6/0; 
G.  Pasör,  Gron.  655;  Ph.  S.  Haab,  TMb.  815;  J.  C.  VV.  Altj, 
h.  829);  jG.Bd^Winer,  Grammatik  des  neutestl.  Sprachidioms.  (18290 
L.  5te  A.  845  nebst  einer  grpssen  Anzahl  kleinerer  Schriften  desselben 
über  einzelnes.  J.  A.  H.  Tittmäfin,  de  scriptomm  N.T.  diligentia 
gramm.  recte  aesthnanda.  L.  B13.  4. 

Spracheigenthümiichkeiten  einzelner  Schriftsteller :  Ch.  Gtthf.  Gers^ 

dorf,    Beiträge   zur   SprachobarakierisÜk    -der  Schriftsteller  des  N.  T-. 

-  L,  816.    Th.  I.    X  P.  iSchulzef   der  B^^vifbitenerisohe  iSheaktttr  «bÜ 
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'  W6Ah  des  Petrus,  Judas  und  Jacobus,  L.  802.  des  Johannes,- 803.  des 
Marcus,  in  Keil  und  Tzsckirnen  Analecten  IT.  2.  3.  Giosaariüm 
in  Lucam  1830.  C,  L.  Bauer^  phUologia  thucydideo-fpauUna,.  ff. 
773.    G.Bd.Winer^  de  soloecismis  qui  Apocalypsi  inesse  dicuntur 

in  s.  exeg.  Stadien  1827.  S.  144.  Vgl.  die  neuem  Erklärer  und  Kritiker 
zu  den  paulin.  Pastoralbriefen,  dem  Brief  an  die  Hebräer,  der  Apokalypse 
und  Apostelgeschichte. 

Das  nentestl.  Sprachidiom  findet  sich  wieder  in  mehrem  Apokryphen, 
in  sehr  geringem  Masse  aber,  so  weit  es  sieh  nicht  in  dem  theol«  Wort- 
vorrath  kund  gibt,  in  der  patristischen  Literatur  s.  J.  Osp.  Suiceri 
thesaurus  ecclesiasticus  e  patribus  graecis.    Amst.  682.  2  f.  fol. 

48. 

Zwar  war  das  Cbrisienthum  von  Juda  und  Jerusalem  aus- 
gegangen, allein  wie  sein  Geist  nicht  bestimmt  war  sich  in  die 
Mauern  der  Synagoge  bannen  zu  lassen,  so  musste  er  auch 
eine  andre  Sprache*  sich  schaffen  als  die  absterbende  seiner  Hei- 
mat Die  geistige  Ueberlegenheit  Griechenlands  und  dadurch  des 
Hellenismus  über  das  alte  Judenthum;  die  grössere  Ausdehnung 
des  Wirkungskreises ,  welcher  den  griechisch  redenden  Missiona- 
ren geöffnet  war ;  der  baldige  Untergang  der  jüdischen  Haupt- 
stadt; zuletzt  auch  die  antijüdische  Richtung  der  christlichen 
Predigt  bei  einer  bedeutenden  und  weit  ausgebreiteten  Partei  in 
der  Kirche,  alle  diese  Umstände  wirkten  zusammen  um  den  Mit- 
telpunkt der  neuen  Gemeinde  zu  verrücken  und  sie ,  der  höhern 
Entfaltung  ihres  geistigen  Lebens  nach,  dem  Lande  ihres  Ur- 
sprungs zu  entfremden.  Die  christliche  Literatur  musste 
griechisch   werden. 

Hypothese  eines  aramäischen  Originals  für  viele  Schriften  des  N.  T.  bei  - 
Bertholdty    Einl.   I.   148.      J.  Adr.  Balten,    die  nentestl.  Briefe. 
Altena  800.  2  t. 

49. 

Da  die  griechische  Sprache  fiir  die  Bedürfnisse  der  Missio- 
nare ausreichte  überall  wo  das  Volk  keinen  aramäischen  Dialekt 
redete,  so  ist  es  überflüssig  anzunehmen,  dass  das  Evangelium 
im  apostolischen  Zeitalter  irgendwo  noch  in  einer  andern 
Sprache  verkündet  worden  sei,  eine  Annahme  die  sich  übrigens 
auf  keine  erwiesene  Thatsache  stützen  könnte.  Selbst  eine  la- 
teinische Predigt  hat  nichts  wahrscheinliches  und  was  die  Alten 
von  Dolmetschern  sagen,  welche  die  Apostel  auf  ihren  Reisen 
begleitet  haben  sollen,  ist  ohne  Zweifel  nur  willkührliche  Voraus- 
setzung. 

Selbst  die  romische  Gemeinde  bestand  wohl  grossentheils  aus  Juden- 
christen n.  somit  aus  Hellenisten  vgl.  §.  106.  Die  Rom.  16.  genannten 
Namen,  vorausgesetzt  dass  sie  wirklich  zu  Rem  zu  suchen  seien  (§.  lit), 


Digitized  by 


Google 


88 

Mild  fast  ohn«  AusDahme  griechitdie«  Panlos  tfthrieh  frieebiseh  aa  die 
Römer;  eben  so  noch  Ignatins,  und  Ton  dort  Mehrere  in  der  näehstfol- 
genden  Zeit« 

Biemit  sind  zugleich  beseitigt  die  Hypothesen  von  lateinischen  Urschrif- 
ten der  neutestamentUchen  Bücher,  den  Brief  an  Philemon  ausgenommen, 
iHarduini  Comm»  in Librös  N,T.  Hag.l^i.fol.  vgl.  S.J,Baum' 
garten  vindiciae  texlus  gr.  N,  T.  Hol,  742)  oder  doch  des  Marcus. 
(Die  Unterschrift  in  der  altem  syrischen  Uebersetzung,  BmroniuM 
annal,  ad  a.  45.  n.  viele  Katholiken  vgl.  §.  351  uberh.  Ani,  Jos, 
B  inier  im ,  de  l.  originali  N.  T.  nan  UUina.    Düss.  820  n.  a.) 

Ebenso  die  Annahme  eines  koptischen  Originals  des  Marcus  (WahVt 
Magazin  för  or.  und  bibl.  Lit.  1790.  III.  8.). 

Die  Eigenschaft  eines  iQ/ntjytvt^s  oder  interpresy  welche  häufig  ge- 
wissen Apostelschülem  beigelegt  wird,  iEuseb.  h,  e.  Z^  d9.  5,  8« 
6,  25.  Hieron.  ad  Hedib.  c.  11.  de  virie  ÜL  c.8.  TertuU.  adv. 
Marc,  4,  5.  Iren,  adv,  haer.  3,  10  etc.)  wird  wohl  nicht  mit  Unrecht 
von  den  Meisten  von  einem  wirklichen  Uebersetzen  verstanden  nach  dem 
ältesten  und  bibl.  Sprachgebrauche  und  ihre  Erwähnung  beweist  eben, 
dass  die  Vorstellung  von  dem  yXtoffffatg  laUir  als  «einem  wunderbaren 
Reden  in  fremden  Sprachen  nicht  die  ältste  ist.  Zugegeben  mag  werden, 
dass  in  späterer  Zeit,  besonders  als  jene  Vorstellung  aufgekommen  war, 
unter  dem  Hermenenten  ein  Diener  des  Worts  in  untergeordneter  Stellung 
und  namentlich  ein  Redacteur  apostolischer  Vorträge  verstanden  wurde. 
Die  Tradition  selbst  ist  aber  gewiss  älter  als  diese  Bedeutung,  (gegen 
Fritzeche  proU.  ad  Marc.  p.  26) 

50, 

Jene  apostolischen  Reden  nun,  deren  Reihe  mit  dem  ersten 
Pfingstfeste  nach  Jesu  Tode  begannt,  sind  ganz  gewiss  aus  dem 
Stegreife  gesprochen  worden  und  es  ist  ebenso  unwahrscheinlich, 
dass  sie  von  den  Rednern  selbst  'später  als  dass  sie  von  Zu* 
hcVern  auf  der  Stelle  aufgeschrieben  worden  sind.  Eine  Bew- 
theilang  derselben  ist  demnach  für  uns  nur  möglich  nach  Mass- 
gabe unsrer  Kenntniss  von  dem  Inhalte  der  apostolischen  Predigt 
überhaupt  und  mit  Rüciisicht  auf  die  gewaltige  Wirkung,  die  sie 
auf  die  Gemüther  der  Zuhörer  zur  Stiftung  neuer  Gemeinden 
müssen  gehabt  haben.  Wenn  also  auch  einige  derselben  und 
zwar  nur  ganz  summarisch  von  einem  spätem  Geschichtschrei- 
ber seinem  Berichte  einverleibt  sind,  so  gilt  uns  diese  Redaction 
mit  nichten  wie  sie  sonst  musste  für  das  älteste  Denkmal  der 
christlichen  Literatur.  Wir  betrachten  sie  vielmehr  als  das  Werk 
des  Verfassers  der  Apostelgeschichte,  was  auch  in  der  Beschaf- 
fenheit der  Reden  selbst  sowie  in  dem  Verhältniss  derselben  zu 
dem  Zwecke  der  Erzählung  seine  genügende  Bestätigung  findet. 

Das  Nähere  8.  unten  §.  204.  Die  Frage  über  die  Art  und  Weise  der 
Ueberlieferung  apostolischer  Reden  bis  auf  Lucas  ist  besonders  von  den 
Auslegern  zu  Act.  7.  verhandelt  worden.  Strengere  Genauigkeit  in  dem 
Texte  derselben  behaupten  die  altem  alle,  unter  den  Neuern  z.B.  Schot  t^ 
isag.  p.  184.    Seyler  in   den  heidelb.  Studien  1832.  I.    Stier^  die 
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Reden  derApofttel.  L.829.  2  Tb.  (welcher  sogar  homiletiiche  DUpQfiüonen 
darin  findet  nach  den  Regehi  modemer  Kanzelrhetorik)  und  viele  andre. 
Vermittelnd  Tholuck  in  den  theol.  Studien  1830  11.  und  Vermischte 
Schriften  11.  325  fr.  Fnr  unsre  Ansicht  Eichhorn^  Eiul.  11.  ^7  ff. 
Meinrichty  proll.  ad  Aet($.  p.  34  ss.  u.  a.  Schärfer  nocht  Baur 
(der  Ap.  Paulus,  Einl.)  u.  s.  Schüler, 

51. 

Unter  den  zahlreichen  Rednern,  welche  die  Ordnung  des 
Unterrichts  und  der  christlichen  Erbauung  schon  früh  in  der 
Kirche  wecken  und  bilden  musste  und  von  denen  viele  durch 
ihre  Missionsthätigkeit  in  weitern  Kreisen  bekannt  wurden,  zeich« 
net  die  Ueberlieferung  nur  wenige  namentlich  aus.  Und  auch 
unter  diesen  findet  sich  kaum  der  eine  oder  der  andre,  über 
welchen  sich  hinsichtlich  seiner  Richtung  und  eigenthümlichen 
Art  etwas  gewisses  sagen  oder  eine  Muthmassung  begründen 
lässt.  Indessen  sind  wir  nun  im  Fortschreiten  der  Zeit  an  dem 
Punkte  angekommen ,  wo  die  Tendenzen  nachgerade  anfingen 
sich  schärfer  auszuprägen,  und  wo  die  durch  geistige  Kraft  her- 
vorragenden  oder  durch  die  Umstände  emporgehobenen  Persön- 
lichkeiten sich  fest  genug  in  ihre  Ideen,  Ansichten  und  For- 
men eingelebt  hatten  um  auch  ihren  Umgebungen  den  Stem- 
pel ihrer  Individualität  aufzudrücken  und  ihren  Wirkungskreis 
selbständig  sich  vorzuzeichnen.  Wir  können  also  nicht  umhin 
die  gegenseitige  Stellung  dieser  Männer  und  ihres  Anhangs  nä- 
her zu  beleuchten. 

Unsre  geringe.  Renutniss  der  Personen  in  dem  Schoosse  der  Urgemeiu- 
den  rührt  her  theils  von  dem  ganz  besondem  Zweck  der  Apostelgeschichte 
(§.  208.  210)»  welche  geflissentlich  nur  zwei  Hauptfiguren  (Paulus  u.  Pe* 
tins)  in  den  Vordergrund  treten  lässt  nebst  zwei  Nebenmäuneni  (Stepha- 
nus  u.  Jacobus)  u«  diese  alle  nur  in  Beziehung  auf  eine  einzige  Gnind- 
frage  reden  und  handeln  lässt,  theils  von  der  Gewohnheit  des  Paulus 
bei  aller  Freundschaft  und  Dankbarkeit,  ja  bei  allem  gelegentlichen  Lobe 
auf  eine  nähere  Charakteristik  seiner  GehUfeu  sich  nicht  einzulassen,  wo- 
durch sie  für  uns  nur  zu  sehr  im  Hintergrunde  bleiben.  Endlich  darf 
vielleicht  auch  die  Frage  aufgeworfen  werden,  ob  bei  der  Einfachheit  des 
Unterrichts  und  seiner  Metboden  und  in  der  Sphäre,  wo  das  Evangelium 
warb,  so  sehr  viele  hervorragende  Talente  sich  mögen  gefunden  oder  aus- 
gebildet haben  ? 

5«. 

Die  apostolische  Predigt  hatte  sich  natürlich  zuerst  an  die- 
jenigen gewandt  y  welche  als  die  Erben  der  alten  Verheissungen 
am  meisten  vorbereitet  waren  sie  zu  verstebn  und  darum .  am 
meisten  geneigt  sein  konnten  sie  anzunehmen.  Da  die  Einladung 
zunächst  nur  den  Glauben  an  die  baldige  Erfüllung  jener 
Verheissungen  forderte  und  die  Ueberzeugung,  dass  der  Ge« 
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ftf^u^igte  und  Aufersiandne,  von  dessen  Namen  und  Thaten 
annoch  das  Land  voll  war,  diese  Erfüllung  herbeiführen 
werde,  so  musste  die  Zahl  der  Gläubigen  um  so  schneller  zu- 
nehmen, als  die  traurige  Lage  des  Volkes  und  die  Wachsende 
Verwirrung  der  gesellschaftlichen  Zustande  immermehr  die  Ge- 
müther der  Frömmern  nach  einer  Hilfe  von  oben  verlangen  machte. 
Die  grosse  Zahl  der  eilig  und  ohne  aufschiebenden  Unterricht 
GetaiJ^en ,  von  der  uns  berichtet  wird ,  hat  also  nichts  befrem- 
dendes, lässt  uns  aber  zugleich  ahnen,  dass  die  Mehrheit,  welche 
dies  belebenden  Umgangs  mit  dem  Herrn  sich  nicht  erfreut  hatte, 
mit  ihren  mangelhaften  religiösen  Einsichten  ein  schweres  (}e- 
wicht  in  die  Wagschale  legte,  wo  es  sich  darum  handelte  die 
christliche  Bildung  der  Urkirche  in  Hinsicht  auf  Erkenntniss  tie- 
ferer evangelischer  Wahrheiten  zu  fördern. 

.  Es  ist  bisher  viel  zu  wenig  beachtet  worden ,  dass  zur  Zeit  als  Jesus 
starb  geiner  Jünger  schon  Hunderte  waren  (1  Cor.  15,  6.  Vgl.  Luc.  6,  13, 
.  8,  2.  10,  1.)  und  was  die  Zahl  der  bald  nachgewonnenen  betrifft  (Act. 
2,  41.  47.  4,  4.  21,  20  u.  s.  w.),  so  ist  es  für  die  Geschichte  von  ge- 
ringerm  Belang  dieselbe  kritisch  zu  beleuchten  als  anzuerkennen,  dass 
nach  Massgabe  des  Verhältnisses  zwischen  damaliger  Predigt  und  Volks- 
stimmung die  schnelle  Zunahme  denkbar  ist ,  jedenfalls  aber  die  Masse  den 
annoch  nicht  zur- höchsten  Erkenntnlssstufe  gelangten  filtern  Schnkra  Jesu 
leicht  über  den  Kopf  wachsen  konnte.  Wenigstens  war  ihr  Vorzug  den 
unmittelbaren  Unterricht  Jesu  genossen  zu  haben  wieder  aufgewogen  durch 
die  grössere  Schulbildung  andrer  (Act.  6,  7.  15,  5)  und  durch  die  Zähig- 
keit methodisch  einstudirter  Ansichten.  Die  Apostelgeschichte  spricht 
dieses  Verhältniss  hin  und  wieder  auf  die  naivste  Weise  aus:  11,  3« 
21,  20  f. 


53. 

Im  allgemeinen  bestand  der  Kern  der  ersten  Gemeinde  aus 
schlichten  redlichen  Menschen  aus  dem  pharisäisch  zuge- 
schulten Volke,  welche  die  auferlegte  Bedingung  zur  Theilnahme 
am  Reiche,  sittliche  Heiligung,  gern  und  freudig  eingingen  und 
für  welche  es  sich  von  selbst  verstand,  dass  diese  Heiligung  eine 
streng  gesetzliche  sein  .  sollte.  Eine  wissenschaftliche  Vorunter- 
suchung über  besondre  Glaubenspunkte  haben  wir  bei  ihnen 
nicht  zu  erwarten.  Indessen  je  einfacher  die  Lehre  war,  welche 
sie  angenommen,  desto  natürlicher  war  es,  dass  ihr  Nachdenken 
sich  auf  die  Person  desjenigen  richtete,  an  welchen  sie  mit  ihren 
Hoffnungen  ausschliesslich  gewiesen  waren.  Und  hier  fand  sich 
noch  im  Schoosse  der  Gemeinde  Raum  für,  alle  Vorstellungen, 
welche  bereits  ausserhalb  derselben  in  den  Schulen  der  jüdischen 
Gelehrten  sich  Freunde  gewonnen  hatten.  Die  Energie  und  Un- 
geduld der  Hoffnung  überwog  noch  jetzt  bloss  theologische  Be- 
dürfnisse. Im  praktischen  Leben  aber  neigten  sich  viele  zu 
strengerer  Sitte,  glaubten  nicht  zu  viel  thun  zu  können  um  ja 
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dies  fleils  nicht  verhistig  zu  gehn  und  nabinen  manches  gelüif; 
tu  deutende  Wort  des  Herrn  das  ihnen  zu  Ohren  gekommen 
war  im  buchstäblichen  Sinne. 

Das  Christeuthum  war  hier  wirklich  wofür  es  galt,  eine  jüdische  ätQHr$s 
von  ihrem  Haupte  die  nazaräische  genannt  Act.  24,  5.  28,  22  nnd  zwar 
eine  dem  Pharisfiismus  näher  als  den  andern  verwandte  sowohl  was  Theologie 
(2d,  6  ff.)  als  was  gesetzliche  Praxis  (21 ,  20)  betrifft«  Es  ist  übrigens 
ein  wichtiger  Unterschied  zwischen  Pharisüem  als  gebildeten  Parteimännem 
und  pharisäischem,  d.h.  in  traditionellen  Satzungen  unterwiesenem  Volke. 
Vgl.  J.  32. 

Wie  unter  den  Juden  selbst  so  herrschten  auch  unter  den  Christen  ver- 
schiedene Vorstellungen  von  der  Person  des  Messias,  damals  noch  nicht 
durch  wissenschaftliche  Verhandlung  geschieden  oder  kirchlich  benrtheilt. 
Auf  der  einen  Seite  die  Davidische  Abstammung ,  die  naturiiche  Entwick- 
lung (Luc.  2,  40.  52.),  die  Mittheilnng  des  Geistes  in  der  Taufe  vgl.  Act. 
10,  38,  der  Beruf  als  des  Knechtes  Gottes  3,  13.  26.  4,  27  u.  s.  w. 
vgL  bes.  Act.  2,  22.  30.  36.  3,  22.  7,  37.  10,  38  und  die  Versuchungs- 
geschichte ,  auf  der  andern  die  übernatürliche  Zeugung ,  die  Präexistenz 
Apoc.  3,  14.  und  überhaupt  in  letzterm  Buche  die  offenbare  Gleichstellong 
mit  Gott  in  Eigenschaften  und  Würde:  1,  11.  17.  3,1.  5,  6.  u.  s.  f. 
beides  unversöhnt  neben  einander  Mtth«  1,  1.  16.  v^.  Luc.  3,  23.  «Sc 
iyo/iii(tTO.  Mit  den  Juden  war  also  nicht  sowohl  die  Natur  seiner  Person 
als  die  Frage  ii  Tttt&titog  6  Xqicio^  (Act.  26 ,  23)  polemisch  aus  «einan- 
der zu  setzen. 

Die  Moral  auf  dieser  Stufe  der  christlichen  Entwicklang  hat  eine  ge- 
setzliche Unterlage.  Der  Christ  ist  ein  TTOti^r^f  vifjfv  Jac.  4,  11.  vgl. 
$.  56.  An  die  Busspredigten  in  der  Ap.  Geschichte  (2,  38.  3,  19.  5,  31 
u.  s.  w.)  reiht  sich  kein  mystisches  Glaubenselement,  welches  letztere  viel- 
mehr durch  eine  mehr  oder  weniger  strenge  Askese  ersetzt  wird,  die  theils 
die  gewöhnliche  jüdische  ist  (Act.  21,  23  ff.  1  Tim.  5,  23.  Rom.  14,  2. 
ff.)  theils  aber  an  essäische  Grundsätze  erinnert  Apoe.  14,  4.  Act.  2,  44. 
vgl,  auch  l  Cor.  7,  4.  5.  37.    vielleicht  Act.  21 ,  9. 

D4.  r.  U€»st^  de  judaeO'ChristUmismo.  X/.  B.  1825.  Jlf.Ji»l. 
Gaufrl4,    V^bionUisme   et  PMUe  primUive.     TouL  1850.     Die 

Aiiikel:  Petriner  von  Diedrich,  una:  Juaenchristen  von  Stieren,  in  der 
hallischen  Encyclop.  F.  C.  Baur  in  den  $.  98  genannten  Aufsätzen. 
'Gegen  ihn:  U.  Böttger^  Baut ^8  histor.  Kritik  in  ihrer  Conseqnenz. 
Braunschw.  1840«  3  Th.  W.  0.  Dietlein^  das  Urchristenthum.  HallO 
1845.  Ouerikey  das  Urchristenthum,  in  s.  Zeitschrift  1846.  IV.  —  Eine 
systematische  Skizze  der  judenchristl.  Religionsanschauung  habe  ich  ver- 
sucht in  hUt.  de  1a  thäoU  chrit,  au  sUcle  apost  I.  275—383. 


54. 

Unter  solchen  Umgebungen  und  von  der  grossen  Zahl  ge- 
wiss ebenso  sehr  nach  der  einen  Seite  beschränkt  als  nach 
der  andern  ennuthigt  konnten  die  Apostel  nur  langsam  sich 
emporringen  zu  dem  klarem  Verständniss  der  Wahrheit,  zu  wel- 
cher sie  der  ihnen  verheissene  Geist  leiten  sollte.  Was  sie  frü- 
her )  da  sie  im  vertraulichen  Kreise  um  den  Meister  versammelt 
standen,  nicht  hatten  tragen  können,  das  hätte  noch  jetzt  wenig 
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gefruchtet,  weaa  sie  es  auch  schon  ganz  besessen  hätten)  da  der 
yi^l  grössere  Kreis  der  sie  umringte  es  noch  viel  weniger  tragen 
konnte.  Muthig  mit  dem  Worte,  standhaft  im  Bekenntniss,  freu- 
dig im  Leiden  und  Tode  haben  sie  ihrem  Berufe  des  Herrn 
Herde  zu  weiden  volles  Genüge  geleistet,  Dass  die  Kirche  wurde 
und  nicht  wieder  auseinander  ging,  das  war  unter  Gottes  Obhut 
ihr  Werk  und  Verdienst.  Dass  es  andern  vorbehalten  war  sie 
ihrem  Ziele  näher  zu  führen  darf  den  Dank  nicht  verringern, 
welchen  sie  ihnen  schuldet.  Es  waren  der  Gaben  und  Aemter 
mehrerlei  aber  derselbe  Herr  für  alle  und  über  alle. 

Die  hergebrachte  durch  das  kirchliche  dogmatische  System  gestützte 
VorsteUung  ist,  dass  am  Pflugstfeste  die  ZwÖlfe  (und  nur  sie)  plötzlich 
über  allen  Irrthum  erhoben  und  mit  aller  Kraft  des  Geistes  ausgerüstet 
wurden.  Diese  Vorstellung  verstösst  mehrfach  gegen  die  apostolische. 
Die  Mittheilung  des  Geistes  ist  nach  letzterer  eine  bei  jedem  besondem 
Anlass  zu  wiederholende  (A-ct.  1,  2.  2,  4.  4,  8.  31.  9,  17.  13,  9.), 
jedem  Christen  in  gleicher  Weise  zukommende  (2,  38.  10,  45.  11,  15. 
15,  8.),  weniger  zur  Erleuchtung  des  Verstandes  als  zur  Stärkung  für  die 
That  bestimmte  und  meist  äusserlich  durch  grössere  Erregung  des  Gemüths 
(Zungenreden)  bemerkbare  (2,  4.  13.  8,  15  f.  10,  44  f.  19,  2  f.).  — 
Allerdings  wird  auch  die  geistige  Erleuchtung  auf  eine  Einwirkung  Gottes 
zurückgeführt,  aber  auch  sie  ist  nicht  eine  in  der  ersten  Stunde  fertige, 
und  die  apost.  Theologie  hat  darüber  viel  tiefsinnigere  Ansichten  aufge- 
stellt als  die  spatere. 

Für  die  Literatur  vgl.  §.  32.  53.      . 

55. 

Simon  Petrus  der  begeisterte  Stimmführer  der  Zwölfe  in 
der  entscheidenden  Geburtsstunde  der  Kirche,  welche  Jesus  auf 
ihn  als  den  Felsert  zu  bauen  verheissen  liatte,  rechtfertigte  glän- 
zend diese  Verheissüng,  seit  er  die  Weihe  des  Geistes  empfangen, 
überall  wo  die  Gefahr  seinen  Muth  weokte.  Ein  Mann  der  That 
und  Hingebung  nicht  des  selbständigen  Gedankens,  aufmerksam 
und  dankbar  fiir  jede  bessere  Belehrung  hatte  er  nicht  Cha- 
rakterkraft genug  auch  da  durchzudringen,  wo  die  geistige  Un- 
mündigkeit der  Menge  ein  siegendes  Gegengewicht  gegen  seine 
aufdämmernde  Erkenntniss  bildete  und  sein  Feuer  ermüdete  ohne 
es  zu  bekämpfen.  War  es  Menschenfurcht,  war  es  Liebe  zum 
Frieden  oder  Mangel  an  Energie  der  Ueberzeugung,  seine  Hand- 
lungsweise stimmte  nicht  immer  zu  den  Grundsätzen,  die  er  frei 
bekannt  hatte  und  in  den  bald  überhandnehmenden  Spannungen 
und  Wirren  der  sich  sondernden  Partheien  war  es  ihm  schwer 
ohne  Anfex^htung  hindurch  zu  kommen.  Die  Stelle,  welche  ihm 
nicht  Ehrgeiz  erworben  sondern  das  Vertrauen  des  Herrn  an- 
gewiesen ,  behauptete  er  unverzagt  gegen  die  Widersacher  der 
Kirche  aber  nicht  ohne  Schwanken  und  Markten  mit  den  sich 
widerstrebenden  Ansichten  ihrer  Bekenner» 
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S.  iUMorh.  4id  Commentfure  s«  4eji  petr.  Epp.  femer;  C.  Stengel^ 
res  §estae  app.  principis Petrin  Aug,  1^21,  4*  Maperhoff^  petrin. 
Schiiften.  S.  65  ff.  F<.  Tf^t  ni7»«c  Am  an  n,  vitidiciae  pelrinae. 
Rat.  1836.  F.  Hauth^  vie  de  S.  Pierre.  Str.  1839.  Rettberg, 
Petrus y  in  der  hall. Encycl.  Fx.  Kuhn,  caracteristique deS,  Pierre. 
Str.  1846. 

Der  Gal.  2,  11  ff.  erzählte  Vorfall  za  Autiochien  berechtigt  an  und  für 
sich  schon  zu  der  im  Texte  gegebenen  Darstellung  und  wirft  ein  helles 
Licht  auf  die  Scenen  in  der  Apostelgeschichte ,  wo  ja,  die  Sache  ohne  Vor- 
urtheil  betrachtet ,  Petrus  überall  weniger  nach  Principlen  als  unter  dem 
Drucke  überlegener  Einflüsse  handelnd  dargestellt  wird.  Nach  Pauli  eige- 
nem Zeugniss  Gal.  2,  6  ff.  hat  Petrus  bei  den  Conferenzen  nicht  wohl  an- 
ders reden  können  als  Act.  15,  7  ff.  zu  lesen  ist.  Diese  Rede  ist  aller- 
dings ein  Widerhall  pauUnischer  Ideen,  aber  unter  den  gegebenen  Um- 
ständen war  dies  natürlich;  die  paulinischen  Consequcnzen  zog  er  nicht 
daraus,  denn  die  waren  damals  nicht  zur  Sprache  gebracht. 


56. 

Von  seinen  Miiaposteln  stand  ihm  keiner  zur  Seite,  auf  den 
er  sich  als  auf  einen  starkem  hätte  lehnen  können.  Von  den 
Zebedaiden  war  Jacobus  früh  geopfert,  Johannes  spät  gereift. 
Die  andern  alle  scheinen  im  Hintergrunde  geblieben  zu  sein. 
Am  kräftigsten  aber  trat  neben  ihm  ein  Jünger  auf  in  dessen 
ganzer  Persönlichkeit  die  aus  dem  Judenthum  gesammelten  Ge- 
meinden ihr  Ideal  erkannten  und  der  darum,  vielleicht  ohne 
förmliche  Wahl ,  an  die  Spitze  der  zu  Jerusalem  zu  stehen  kam. 
Das  war  Jacobus  der  Bruder  des  Herrn.  Ein  Israelit  ohne 
Falsch  blieb  er  treu  bei  der  Sitte  Mosis ,  wie  sie  damals  vorge- 
schrieben war,  und  unter  seiner  Führung  wurde  es  überall  so 
in  den  palästinischen  Gemeinden  gehalten.  Er  hiess  darum  bei 
dem  Volke  selbst  der  Gerechte,  der  Mann  nach  dem  Sinne  des 
Gesetzes.  Aber  sein  Gottesdienst  war  kein  äusserliches  Wesen  ^ 
sein  Glaube  wollte  sich  durch  die  That  bewähren,  und  das  Evan- 
gelium war  ihm  nicht  blos  die  Bürgschaft  einer  frohen  Hoffnung, 
sondern  ein  Gesetz   der  Liebe  und  der  Freiheit  von  der  Sünde. 

Die  Sdhne  des  ZebedSus  waren  mit  Petrus  Jesu  Vertrauteste  gewesen: 
Jdare.  5,  ^7.  Mtth.  17,  1.  26,  37.  and  parall.  Jacobus  starb  als  Mäi> 
tyrer  44.  Act.  12,  1.  Johannes  spielt  in  der  Ap.  Geschichte  gar  keine 
Rolle  und  steht  noch  über  ein  Jahrzehnt  später  Gal.  2,  9.  auf  gleicher 
Linie  hinter  den  Häuptern  der  Judenchristen.  Das  spätere  s.  §.  225  f. 
woselbst  auch  die  Literatur. 

Üeber  den  bekannten  Streit  in  Betreff  der  Bruder  Jesu  und  der  Identi- 
tät oder  Verschiedenheit  des  zweiten  Apostels  Jacobus  und  des  jerus.  Ge- 
meindevorstehers s.  die  neuem  Commentare  zu  der  Epistel  ferner: 
Mayerhoff^  petrin.  Schriften  S.  43  ff.  Clemen  in  Winer^s 
Zeitschrift  L  329  ff.  Wieseler  in  den  Studien  1842.  L  71  ff.  und  die 
Monographien  von  Pk.  Schaff  Jacobus  der  Bruder  defi  Herrn.  B.  1842. 
ft.Qojfi  recherckes  eur  Ja^uee  frbre  du  Seigneur.    Mont«  1845« 
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Ueberwiegende  Grund«  sprechen  Cur  die  ExistenV  wirklicher  Brüder  Jesu 
(Muh;  12,  46  ff.     18,55.     Marc.  Ji  31  ff.     Luc.  8,  19  f.      Joh.  2,  12. 

7,  3  ff.  Act.  1 ,  14.  vgl.  Mtth.  1 ,  25.)  und  zwar  ausser  dem  Kreise  der 
Zwölfe  (Act.  1.  c.  1  Gor.  9,  5.).  Der  Gal.  1,  19.  genannte  Jacobus  ohne 
Frage  derselbe  der  Act.  15  u.  21  vorkömmt  erscheint  somit  immer  am  ein- 
fachsten als  nicht  zum  Kreise  der  Zwölfe  gehörig,  obgleich  er  der  Würde 
nach  den  Aposteln  gleich  gestellt  war. 

Zu  dem  Bilde  im  Texte  sind  Züge  aus  der  Epistel  (1,  25.  27.  2 ,  8. 
14  ff.  u.  a.)  entlehnt  vgl.  J«  145  f.  wenigstens  mit  ehen  so  viel  Berech- 
tigung als  wenn  wir  sie  aus  dem  abenteuerlichen  Berichte  des  Uegt8ippu$ 
(Euseb.  h.  e.    2,  23)  schöpfen  wollten. 

Von  andern  Lehrern  der  Gemeinde  von  Jerusalem  wissen  wir  wenig. 
Die  bekanntesten  sind  Joses  BarnabaSj  vtog  noQaxliiinms  Act.i4,  36. 
11,  23  ff.  13.  14.  15.  u.  ö.  und  Sj^lvanus  (Silas  Act.  15,  22.  40 ff.), 
welche  beide  aber  bald  sich  an  Paulus  anschlosseu  §.  57.  (Ebenso  der  da- 
mals noch  sehr  junge  Johannes  Marcus  Act.  12,  25.  15,  39.) 
Ausserdem  Agahus  Act.  11,  28;    Philippus  und  seine  vier  Töchter 

8,  5  ff.    21,  9;    Judas  Barsabas  15,  22. 


57. 

So  war  die  Gemeinde  von  Jerusalem  und  die  sich  nach 
ihrem  Musler  gebildet  hatten  weit  entfernt  von  der  Synagoge 
auszuscheiden  vielmehr  ein  Muster  jüdischer  Frömmigkeit ,  und 
als  Petrus  einmal  durch  die  höhere  Gewalt  der  Umstände,  ja 
durch  eine  Eingebung  und  sichtbare  Zeichen  veranlasst,  einen 
heidnischen  Proselyten  taufte,  konnten  seine  Freunde  ihn  dar- 
über zur  Rede  setzen,  dass  er  mit  Unbeschnittenen  auch  nur  ver- 
kehrt und  gegessen  habe.  Anders  hatte  sich  die  Sache  in  A  n  r 
tiochien  gestaltet;  dort  hatten  die  Fi*eunde  des  Stephanus,  die 
von  Jerusalem  vertriebenen  hellenistischen  Jünger,  wohl  vielfiich 
sonst  schon  im  Leben  mit  Heiden  in  Berührung,  diesen  von  ihrem 
Glauben  und  Hoffen  Kunde  gegeben  und  viele  gewonnen.  Die 
Gemeinde  in  der  syrischen  Hauptstadt  wuchs  schnell,  wurde 
auch  der  griechischen  und  römischen  Bevölkerung  bekannt  und 
von  der  Judenschaft  deutUch  unterscheidbar  erhielt  sie  dort 
zuerst,  vielleicht  zum  Spotte,  den  Namen  der  Christen.  Die  von 
Jerusalem,  als  sie  diese  Wendung  der  Dinge  erfuhren,  schickten 
den  Barnabas  um  zuzusehn ;  dieser  aber  ging  auf  die  Sache  ein 
im  Sinne  der  Antiochener  und  gewann  ihnen  noch  in  der  Person 
des  Paulus  eben  den  Mann  den  sie  brauchten,  um  das  was  sie 
fast  instinktmässig  gethan  hatten  auch  im  Lichte  einer  theologi- 
schen Ueberzeugung  als  das  allein  richtige  zu  erkennen. 

Die  Belehrung  des  heidnischen  d.  h.  unheschnittenen  (Act.  10,  14.  35. 
45;  11,  3.)  aber  sonst  dem  jüdischen  Monotheismus  zugethanen  (10,  2) 
Centurionen  Cornelius  muss  nach  spätem  Vorfällen  zu  urtheilen  auf  die 
Masse  der  jerus.  Gemeindeglieder  nicht  den  überzeugenden  Fmdruck  ge- 
'  macht  haben,  den  Petrus  selbst  (10,  47;  11,  17)  dayon  empfangen  hatte 
und  der  sogar  bei  ihm  nieht  immer -Stich  hielt  §.  55.    Die  genen^sirende 
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Eitl}ilm}g  n  9  19  mnss  Behr  bescfarankl  werden  durch  15,  1«  5,  7.  Das 
wiehtigste  dabei  bleibt  immer  das  offene  Gestandniss  der  Geschichte)  dass 
jene  Handlung  nicht  die  Frucht  grunds&tzHcher  Ueberzeugung  gewesen. 

Die  liberale  Partei  wird  deutlich  als  hellenistisch  bezeichnet  Act.  0,  8  ff. 
11»  20.  (woselbst  ISXXfjyag  statt  'Ekktinctce^  zu  lesen)  und  durch  Namen 
und  Herkunft  der  meisten  Glieder  derselben.  Die  Heidenbekehrungen  durch 
solche  Hellenisten  können  nach  einer  einfachen  chronologischen  Combina- 
tion  als  jener  Taufe  des  Cornelius  vorangegangen  betrachtet  werden. 

j^ndre  Prediger  2u  Antiochien  werden  genannt  Acti  13,  1:  Simeon 
Nigery  Menahetny  Lucius  von  Cyrene.  Ueber  Baraabas  s.  $.50. 
woselbst  auch  schon  Sylvanus  genannt  ist.  Nach  dieser  Stadt  darf  man 
vielleicht  auch  Titus  (GaU  2,  S)  und  Lucas  selten. 

Chph.  F.  Ammony  de  heÜenistU  Aniiockmis  ErU  lÖlO.  vermehrt 
in  Bertholdt's  Journal  L  ^13.  J.  Sah  Semlery  initia  SQCietaiisdkr. 
AMiochiae»  Mah  1707.  J.  Fe.  Buddeusy  de  origine  nominis  chri-- 
stiani,  Jen*  1711.    .  , 

58. 

Paulus  oder  mit  hebräischem  Namen  Saiil  war  äu  Tarsus 
in  Kilikien  geboren  von  bemiltelten  Aeltern,  welche  das  römische 
Bürgerrecht  besassen.  Er  war  zu  Jerusalem  in  der  Schuld  der 
Pharisäer- erzogen  und  in  die  heiligen  Wissenschaften  der  Juden 
eingeweiht  worden.  Als  ihr  Zögling  ein  fanatischer  Eiferer  ge- 
gen das  Christenthum  hatte  er  in  sich  selbst  den  Beruf  gefühlt 
das  Werkzeug  einer  blutigen  Verfolgung  zu  werden,  als  ein  Er- 
eigniss,  das  er  selbst  als  wunderbar  bezeichnet,  ihn  urplötzlich 
zum  eifrigsten  Apostel  der  Lehre,  die  er  bekämpft  hatte,  umwan- 
delte. Sein  Anfang  indessen  war  nicht  besonders  ausgezeichnet 
Theils  aus  Bedürfniss  sich  in  der  Stille  zu  sammeln,  theils  von 
4enen,  die  er  verfolgt  hatte,  scheu  gemieden,  fühlte  er  sich  in 
Judäa  nicht  heimisch  und  hatte  Jahre  lang  in  der  Zurückgezo- 
genheit gelebt,  als  ihn  Barnabas  bei  der  Gemeinde  von  Antiochien 
einfiihrte.  Dort  erhob  er  sich  zu  einer  Stufe  der  Selbständigkeit 
und  des  Einflusses,  den  noch  kein  Apostel  eingenommen  hatte. 
t)ie  Erinnerung  an  seine  frühern  Wege,  der  Vorwurf  der  Apo- 
stasie,  womit  ihn  die  Juden  zurückstiessen,  die  OriginaUtät  seiner 
Ansichten  und  ein  innerer  Beruf  Miesen  ihm  ein  dgnes  neues 
Feld  der  apostolischen  Thätigkeit  an. 

IHe  Quellen  zur  Geschichte  Pauli  sind  mit  Ausschliessung  aller  apo- 
hryphischen  Nachrichten  vor  allem  seine  Briefe,  sofern  deren  Aechtheit 
feststeht.  Die  Apostelgeschichte  muss  sorgfältig  mit  jenen  verglichen  wer- 
den zumal  sie  in  der  Hauptsache,  d.  h.  in  der  Zeichnung  des  Geistigen 
Bildes  des  Apostels,  weit,  unter  ihrer  Aufgabe  bleibt.  Vgl.  §,  210.  Für 
ß\t  äussere  Biographie  bleiben  dabei  allerdings  bedeutende  Lftcken  zu  b^ 
klagen ,  für  die  Kenntuiss  des  inneru  Lebens  und  der  Lehre  dagegen  rei- 
chen die  Briefe  trotz  ihrer  mehr  zufXlligen  Form  und  gelegentlichen  Ent- 
stehung voÜkommen  aus. 

\  .'  Die  Clivo9M»logle  des  Lebens  PaüU  h^raosUllen  gelmgt  nur  annäherungs- 
.,  wiia^,    wmfsteii«  w^  die  ^aklfnaiP^^n  för  &mi^t  £r^ig«isse  betyiift. 
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Die  von  uns  hin  und  wieder  eingewobenen  sollen  keine  abftoluU'  0«Hing 
haben  sondern  nur  den  Leser  dnreh  ihr  gegenseitiges  Verhältniss  oricnti- 
reu.  Vgl.  ausser  allgemeinem  Schriften  über  die  Chronologie  der  Apostel- 
geschichte (Lightfoot  Of/p,  IL  62,  Ben  gel  ordo  t  emporum  231  s. 
Art  de  verifier  les  dates  T,  VIL  Ooeschen  in  den  Studien 
1831,  IV.  Anger  de  temporum  in  Act^bus  ratione  L,  1833.  fT^e- 
selefj  Chronol.  des  aposU  Zeitalters  Gutt.  1848.)  J.  M.  Lorenz, 
Annales  paulini.  Arg,  1769.  Ant.  Blocke  chronotaxis  scriptorum 
P.  L,  1782.  Vogel  in  Gablers  Journal  1.  229  ff.  Wurm  in  der  Tü- 
binger ZS.  1833.  C.  it.  Agardhj*  Zeitrechnung  des  Lebens  P.  Stockh. 
1847  u.  a.  m. 

Data  XU  seiner  äussern  Geschichte  geben  folgende  Stellen:  (reburtsort: 
Act.  9,  ]1.  21,  39.  22,  3.  Abstammung  von  hebräischer,  also  wohl  in 
jüngerer  Zeit  ausgewanderter  Familie:  Phil. 3,  5.  Rom.  11, 1.  2  Cor.  11,  22. 
welche  man  weiss  nicht  wie  das  römische  Bürgerrecht  erlangt  hatt«. 
Act.  22,  28.  vgl.  16,  37.  23,  27.    Ueber  letsteres  s.  AI t mann y  M$Ut. 

1.  138.    Cellarii  diss.  p.  710.    Beyling^  ObsB.  IIL  388. 

Sein  Geburtsjahr  lässt  sich  nicht  bestimmen ;  nach  Massgabe  v.  Act.  7, 
58  vgl.  Gal.  1,  14  dürfte  er  wohl  um  etwa  20  Jahre  jünger  gewesen  sein 
als  die  meisten  Apostel. 

Sein  Doppelname  erklärt  sich  aus  damaliger  allgemeiner  jüdischer  Sitte 
und  hat  weder  mit  der  Act.  13,  9.  erzählten  Geschichte  noch  mit  sonntigeu 
wunderlichen  Einfällen  der  Theologen  irgend  etwas  zu  schaffen.  (Chry^ 
sost.  de  mutatione  nominis  SatUi.    Opp,  IlL  98.) 

Sein  Handwerk  beweist  nicht  eine  geringe  Hetkunft,  wohl  aber  vtMk 
seinen  spätem  Verhältnissen  (1  Thess.  2»  9.  2  Thess.  3,  8.  1  Cor.  9. 
2  Cor.  11,  9.  12,  13.  Phil.  4,  15.  Act.  18,  3.  20,  34  u.  s.  w.)  die 
Klugheit  und  Wohlthätigkeit  der  allgemeinen  Sitte,  cxijyonotos  ist  übri- 
gens weder  ein  Gerber  noch  Maschinenbauer  sondern  ein  ciliciseher 
(Grob-)  Weber.  Crd.  S.  Schurzfleischj  Paulus  mtfitfomdf,  Vit. 
1674.  4. 

Ueber  s.  Bekehrung  s.  §.  61.  Die  psyehologische  Gmndlage  seines  Be- 
ruft zum  HeidenapQstel  ist  angedeutet  in  seinem  Selbstbekenntnisse  (Gal 

2,  7.  9)  und  in  der  Geschichte  (Act.  22,  18  ff.)  und  stand  sicher  in  Ver- 
bindung mit  s.  alttestamentlichen  Studien    (26,  18). 

Seine  Beredsamkeit  ist  nicht  sowohl  aus  Act«  13 — 28  (wiewohl  auch 
hier  gewiss  Reminiscenzen  aus  einzelnen  Reden)  als  aus  den  Briefen  gvk 
eharakterisiren.  s.  §.  76.  —  Fragment  des  Rbetors  Longinus  in  einem 
Codex  evv,  vatic,  worin  nach  Aufzahlung  der  berühmtesten  attischen  Red- 
ner: nQ9^  rovtot^  OavXog  6  ToQtFtiig  Bvxiva  xoi  nQ(5t6y  tpnfM  ngotnu" 
^eyop  ßöyfjiaTog  avano^iUrov,  8*  Hug  Einl.  3te  A.*  II.  334.  Cr€d^ 
ner  Einl.  I.  299.  Die  Aechtheit  des  Citats  muss  freilich  dahin  gestellt 
bleiben.  Vgl.  J.  A,  M.  Nagel^  in  Judicium  Longini  de  ap,  Paulo. 
Altd,  772.  4. 

S.  überhaupt:  Chrifsostomi  homiliae  in  (auäe?n  S.  Patili  Opp. 
r.  IL  Montf,  und  in  Valckenarii  Opp.  T.  Jf,  G.  Major, 
Vita  S,  Pauli,  VU.  1555.  iL,  1732),  J.  Garcnetis,  narratio  de 
S,  Paulo.  1566.  8.  Ant  Godeau^  la  vie  de  S.  Paul,  P,  1647.  12. 
If.  Witsius  praeUcHones  de  vita  Pauli  {Büeiet,  leid,  p-  1  as,). 
F,  Spanheim^  Opp^  IL  Sil  u,  Cph.  Matih^  Pfaffe  de  ap. 
Paulo,  Tub.  1750-  4,  Tib,  Hemsier hui:t ^  de  ap.  P,  in  SU^mbb, 
äuisb,  L  N,  A^Bouiianger^  examen  de  S. Paul,  (Oeuvres T*  FL) 
Niemey^Tj  ChtivakXenBiik  Th.  I,    Pt.  Haack^  het  leren  van  Pt^u- 
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Hu.  ätt.  1707.  3t  ft.  it.  T.  H«reMiiiifi,  in  Sdierer's  8ebri(lfoitilier. 
Th»  1.  Gf.  Menken,  Blicke  in  das  Leben  des  Ap.  Paulus.  Brem.  192S. 
J.  Ty.  A ernten,  der  Ap.  Paulos.  Gölt.  1830.  C.  Schrmder^  der 
Ap.  Paulus.  L.  1830 ff.  5Th.  8.  Tkoluek^  Term.  Schriiten  II.  272  ff. 
Bittberg,  Paulus,  in  der  hall.  Encycl.  F.  C  Banrj  Paulus  ^cr 
Ap.  Jesu.  Stuttg.  1845.  L.  F.  Juillard,  vie  de  S.  Paul.  Sir.  1835. 
Em.  Mignin^  essai  sur  S.Pata.  Str,  1845.  Ad.Monod,  S.PauL 
Cinq  discours.    P.  1851. 

39. 

Seine  Anschauung  vom  Christenthume  bemhte  innerlich  aaf 
dem  Bewusstsein  der  unendlichen  Schuld,  welche  er  gegen  Chri* 
stus  und  die  Kirche  abzutragen  hatte  als  ehemaliger  Feind  der- 
selben und  auf  dem  Bewusstsein  der  Unzulänglichkeit  seiner 
eignen  Kraft  jene  Schuld  zu  tilgen.  Als  Theorie  gründet  sie 
sich  auf  die  Erkenntniss  des  moralischen  Elends  der  Menschen 
überhaupt  und  der  Mangelhaftigkeit  aller  menschlichen  Tugend 
sowie  der  Unzulänglichkeit  aller  von  Philosophie  und  Gesetz  ge- 
botnen  Mittel  zu  einer  wirklich  gottlichen  Gerechtigkeit  zu  ge- 
langen. Daran  schliesst  sich  zum  Tröste  über  die  schuldbela« 
dene  Vergangenheit  die  Idee  des  stellvertretenden  Todes  Jesu, 
als  einer  Sühne  für  die  Gesammtschuld  der  Menschheit,  und  zur 
Hilfe  iur  die  Zukunft  gegen  die  Welt  und  unsre  eigne  Schwäche 
die  Idee  der  Wiedergeburt  als  einer  Erlösung  für  den  Gläubigen 
von  den  Banden  der  Sünde,  in  deren  Folge  allein,  nicht  aber 
durch  die  Werke  des  Gesetzes,  durch  das  Leben  des  Geistes 
nicht  durch  die  Kraft  des  Buchstabens,  von  der  Gnade  Gottei 
die  wahre  Rechtfertigung  zu  erwarten  stehe.  Also  im  Lichte 
der  Offenbarung  die  persönliche  Erfahrung  zur  Weltgeschichte 
erbebend  füllte  er  die  Lücke,  welche  seine  Ansicht  vom  Gesetz 
in  den  religiösen  Ideen  der  Zeit  hervorbrachte  mehr  als  hin- 
länglich durch  eine  reine,  von  aller  müssigen  Träiunerei  entfernte 
Mystik  aus. 

Ol  ob.  W.  Meyer,  Entwicklung  des  paulin.  Lehrbegriffs.  Alt.  180tv 
Q.  &  Ritter,  Entwurf  des  theol.  Systems  des  Ap*  P.  in  Augustie 
Mouatschrift  1801.  11.  243.  0.  Lor.  Bauer,  bibl.  Theol.  des  N.  T. 
Th.  4.  1802.  iJ,  O,  F,  Leun)  Reine  Auffassung  des  Urcliristenthums 
in  dea  pauUit  Br.  L.  1803.  Ch.  F.  Boehme,  Ideen  über  ein  System 
des  Ap<P.  in  Renke's  Museum.  IIL  540.  (1806.)  Hm.Ht.CludiuSy 
Uran^idUen  dea  CUrlstenthums  1808.  p.  133  ff.  J.  B.  Oerhauser, 
Charakter  tiiid  Theologie  des  Ap.P.  Landsh.  1816.  B.Beuterdakl, 
do^mata  PauH  Ap^  Lumd.  1820.  Lk.  Usteri,  Entwicklung  des  paul. 
Lehrbegrilfs.  Züiirb.  1824.  6te  A.  1861.  A.  Neander,  Gesch.  der 
Apostel.  T.II.  1S33  u.  ö.  C.Sekrader,  derAp.  Paulus.  T.  111.  1883. 
A,  Fdd.  Baehne,  Entwickl.  des  paul.  Lehrbegriffs.  Halle  1835.  E d* 
Koeltner,  Gehu  Lehre  u.  Leben  des  Ap.  P.  Darmst.  1835.  Ckpk. 
F.  Ammon^  Fortbildung  des  Christcnthums.  T.  IL  42 ff.  1836.  A.W. 
Krakmer^  Fnulns  and  Johannes.  Gassei  1839.  JE.  C.  J.  hütxel'» 
berger,    Oruiidzüge  der  ptulin.  Glaubenslehre*    Nfir.   18W.    €^  Mk. 


Digitized  by 


Google 


Kifitlinf  der  Lebrbegriff  des  Jolomnesu.  d.  w.  (t#43)  p.  289  ff. 
Fdd.  Ch.  Baur,  Pavlus.  Stutt^.  1845.  S.  505  f.  An.  Bitsckl, 
die  Entstehung  der  aUkath.  Kirche  1850.  S.  53  ff.  Ed.  BeusSf  hiH. 
de  la  th^l.  chritienne  an  MikcU  apostoUgue.    1852.  (II.  1  ff.) 

Mau  kann  dreist  behaupten,  dass  die  psychologische  Grundlage  des  pau- 
tinischen  Systems  am  meisten  dazu  beigetragen  hat  dessen  Formeln  popu- 
lär zu  machen  und  dessen  Anschauungen  zum  Ausgangspunkte  der  kirch- 
lichen Dogmatik  zu  empfehlen ;  denn  in  manchen  sonst  wesentlichen  Stäk- 
ken bieten  die  übrigen  neutestl.  Schriften  die  gleichen  Ideen ,  einige  aueb 
theologisch  weiter  ausgebildete.  Analoge  innere  Erfahrungen  haben  es 
vielen  n&her  gelegt  und  wie  das  Leben  des  Ap.  der  Schlässel  seiner 
Theorie  ist,  so  das  Leben  des  Christen  die  Rechtfertigung  desselben. 


60. 

Dieses  mystische  Element  ist  das  wichtigste  in  der 
panünischen  Lehre  und  durch  sie  eben  als  ein  dem  Evangelium 
wesentliches  erst  recht  zur  Anerkennung  gekommen.  Das 
musste  es  sein,  was  Jesus  gemeint  hatte,  wenn  er  die  Menschen 
tVL  sich  heranrief,  wenn  er  nicht  nur  leibliche  Gebrechen  heilte 
sondern  auch  Sünden  vergab,  da  wo  er  Vertrauen  fand,  und 
wenn  er  seinen  Jüngern  verhiess  bei  ihnen  zu  bleiben  bis  an 
der  Well  Ende.  Diese  Vereinigung  sollte  nicht  erst  für  eine 
künftige  Zeit  gehofft  sondern  schon  jetzt  im  innersten  Leben  ge- 
fühlt werden  als  eine  Gemeinschaft  mit  seinem  Sterben  und 
Auferstehn,  wodurch  der  Mensch  zu  einem  neuen  Geschöpfe 
Würde  nicht  blos  nach  einem  symbolischen  sondern  nach  einem 
realen  Verhältnisse,  geleitel  nicht  mehr  von  seinem  dem  ^Fleische 
stets  unterliegenden  sondern  von  dem  göttlichen  Geiste  der  ihm 
verliehn  ist  als  Unterpfand  seines  einstigen  Erbes.  Der  Christus 
aber,  der  auf  solche  Weise  in  ihm  zur  Auferstehung  gekommen 
war,  konnte  nicht  ein  gewöhnlicher  Mensch  oder  Prophet  gewe- 
isen sein  oder  der  Sohn  Gottes  wie  es  schon  andre  Söhne 
Gottes  gegeben  hatte-  Was  in  andern  Jüngern  eine  Ahnung 
gewesen,  er  wollte  es  zu  einer  wissenschaftliehen  Gewissheit 
bringen  und  suchte  sich  diese  durch  die  theologische  Speculatton 
zu  erringen. 

Auch  in  diesem  Hauptstücke  des  pauliiüschen  Evangeliums  ist  es  voa 
d^  höchsten  Wiehtigbeit  sich  die  wahre  Natur  des  Veihlltnisses  zwiMshen 
Dogma  und  Leben  zum  Bewusstsein  2u  bringen.  Die  Eriosung  (des  Indi- 
viduums) ist  Mifäki  ein  ausser  demselben  sieh  vollendender  Akt  wesentlich 

.  .Juridischer  Aiiv  ehne  Ausgleichung  von  Bchuld  und  Busse,  und  M»  ^U- 
vertretung  darf  nicht  jils  eine  rein  objective ,    legale ,  histpiijsche  gc^st 

.    werden.     Ohne  die  Wiedergebtirt  und  den  Glauben  (diesen  aber  nicht  als 

.  ein  FürwahrhUlteu  des  göttlichen  Gnadenangebots  sondern  Üs'Mn  Hin^ 
ben  an  und  Aufgehen.  In  Jesus  Ohristüs  gefasst)  hätte  dies«  Theologie 
gar  keinen  Sinn«    Die  Dialektik  ist  auoh  hier  nur  das  Weikseug  für  die 

-  wbsensehafltUche  Constructiou  der  Idee,   nicht  die  Schöpferin  dameUten. 

.1  nieju  wuxaelt  yielmehr  hi  der  Tiefe  des  Gemtthes. 
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Die  ErlBsnng  von  der  verdienten  Strafe  wird  folgerichtig  abgeleitet  von 
dem  Tode  des  alten  Menschen,  nicht  von  dem  zuvor  abgewogenen  Ver- 
dienste Christi;  die  Erlösung  vom  Sündendienst  versteht  sich  durch  die 
Geburt  des  neuen,  der  als  ein  Glied  Christi  dessen  Geist  in  sich  tragt  als 
eine  siegende  Kraft;  die  Erlösung  vom  Gesetze  endlieh  ist  nur  ein  ande- 
rer Ausdruck  für  das  eben  genannte  Verhältniss,  insofern  Sünde  und  Ge- 
setz correlata  sind.    Tod  und  Geburt  aber  geschehen  nur  in  und  mit  Christo. 


61. 

Man  hat  oft  gefragt,  aus  welchen  Quellen  dem  Apostel 
Paulus  alle  diese  Ideen  geflossen  sein  mögen.  Diese  Frage  hat 
um  so  grosseres  Interesse,  als  viele  neuere  besonders  auch  ausser 
der  Kirche  stehende  sich  bemüht  haben  zu  beweisen,  dass  er 
das  Christenthum  in  eine  Bahn  gehöben,  die  ihm  sein  Eitler 
ursprünglich  gar  nicht  bestimmt  hatte,  es  also  zu  etWas  ganz 
anderm  gemacht  habe,  als  es  hatte  sein  sollen  und  ohne  ihn 
auch  geworden  wäre.  Wir  zweifeln  sehr,  dass  diese  Ansicht  in 
ihrer  ganzen  Schärfe  sich  begründen  und  durchfuhren  lasse,  we- 
nigstens so  weit  Jesus  selbst  dabei  betheiligt  ist*  Was  aber  jene 
Quellen  betrifft,  so  bleibt  es  einerseits  gewiss,  dass  gerade  dieje- 
nigen Christen,  mit  denen  er  vor  seiner  Bekehrung  in  Berührung 
gekommen  war,  der  freisinnigen  Richtung  angehörten,  und  dass 
seine  Umwandlung  begreiflicher  Weise  desto  gründlicher  war,  als 
sie  plötzlicher  wie  ein  Wetterschlag  an  ihn  kam ;  anderseits  dass 
er,  der  so  tiefe  Blicke  in  das  menschliche  Herz  gethan,  für  das 
was  in  ihm  vorgegangen  keine  psychologische  Erklärung  hat  fin- 
den können.  Eben  darum  möge  es  der  Gemeinde  gestattet  sein 
den  unberechenbaren  Gewinn,  der  ihr  durch  ihn  zu  Theil  wurde, 
dankbar  als  ein  Geschenk  Gottes  hinzunehmen. 

Das  Verhältniss  des  Paulus  zum  Urevangelium  ist  allerdings  in  den  apost.  < 
Quellen  nicht  vollkommen  klar  gezeichnet ;  indessen  erscheinen  die  An- 
sichten deijenigen,  welche  Jesum  in  den  Hintergrund  drängend  ihm  die 
Ehre  (oder  die  Verantwortlichkeit  ?)  die  Kirche  gestiftet  zu  hiben  zuweisen 
(Salvador^  Jtisuf-Ckrist  et  sa  doctrine  1832.  II.  263fiE:  Lützel- 
öerger,  paul.  Glaubenslehre  p.  138  u.  a.),  nicht  nur  als  das  christL  Gefühl 
verletzend  sondern  mit  einem  wahren  Verständnisse  selbst  der  synopt.  Ew. 
in  grellem  Widerspruch.  Es  ist  für  unsre  Zeit  eine  eben  so  wichtige  als 
im  Grunde  wenig  schwierige  Anfgabe  unter  der  neuen  und  mehr  techni- 
schen Form  des  Apostels  den  echten  unveränderten  Kern  der  Predijet 
Jesu,  Gedanke  und  Leben  aufzufinden  und  nachzuweisen.  Vgl.  Löff" 
ler^s  kleine  Schriften  IL  210.  Lechler  in  den  wfirtemb.  Studien 
1847.  IL  Oct.  Bourrit^  comparaison  de  la  doetrine  de  J. C,  avec 
cMt  de  a.  Paul,    Gen,  1834. 

Die  Bekehrung  Pauli  bleibt ,  wenn  nicht  ein  absolutes  Wunder  nach  alt' 
theologischem  Zuschnitt,  doch  eines  der  merkwürdigsten  psychologischen 
Probleme.  Die  sog.  natürliche  Erklärung  hat  es  meist  bloss  mit  dem  be- 
kannten äussern  Phänomen  zu  tliun  und  lässt  das  subjective  Element  des 
Ereignisses  unerklärt,  während  die  traditionelle  Ansicht  jenes  su  retten 
dieses  gane  übergeht.    Aus  Pauli  wiederholter  Versicherung  (1  Cor.  %  1. 

■  e«ts,  N.  T.  2teAnfl,  4 
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15,  8.  vgl.  6*1.  1,  1.  15.  Act.  22,  3f.  26,  0  f.)  erhellt,  dass  für  Um  die 
Erscheinung  eine  objective  war  und  zwar  nicht  die  einzige  (Act.  16,  6  f. 
18,  9.  22,  17.  23,  11.  Gal.2,  2.  2  Cor.  12,  1  f.),  und  das9  er  sich  nicht 
bewusst  war  aus  persoulichem  Unterricht  der  Apostel  sein  Christenthnm  ge- 
schöpft zu  haben.  Angesichts  dieser  Thatsachen  bleibt  es  immer  misslich  in 
dem  Vorfall  nichts  als  ein  Gewitter  und  eine  überspannte  Phantasie  sehn  zu 
wollen.  Anderseits  kann  sich  keine  gesunde  Theologie  bei  der  V^stel- 
lung  einer  gezwungenen  mechanischen  Umwandlung  eines  edlen  und  gros- 
sen Geistes  beruhigen,  wodurch  eher  die  wahre  providentielle  Leitung  des 
ganzen  Heilswerks  in  Frage  gestellt  würde. 

Chph,  A.  Heumann ^   de  illuminatione  Pauli.    iNova  syUoge, 

I.  8a.  Q,  L(Mrd  Lyttleton^  Conrersion  of  8.  Paul.  L^nä.  1700. 
Töilner'8  verm.  Aufsätze  V.  116.  Eichhorn^  Bibl.  Vl.lff.  €.F. 
Amman  y  de  repentina  Pauli  conversione  (Opp,  p.  1).  Eck  er  ^ 
manuj  Beitr.  11.  1.  Scherer,  Schriftforscher  1.  260.  Schulxe  in 
Heinriche  Beitr.  II.  45.  Wütig  und  Sonnenmaper  in 
Auguetie  N.  Blattern  III.  142.  GreHing  in  Henkes  Mus.  IIL 
226.  JE.  O.  Bengel^  de  P.  conrersione.  Tub,  1819  s.  J.  A.  Du^ 
minpj  conversion  de  S.  Paul.  Str.  1827.  J.  F.  OrevCy  die  Bekeh- 
rung Pauli.    Gut.  1848. 

Nicht  zu  vergessen  ist,  dass  abgesehn  von  allem,  was  wir  Theologie 
nennen,  die  eigentbümliche  Auffassung  des  Apostels  von  dem,  was  ihm 
als  sein  besonderer  Beruf  erschien  (Gal.  1 ,  16.    2,  2.  8.    Rom.  1,  8. 

II,  13.  15,  16.  Col.  1,  23.  Act.  22,  17  f.),  zwar  durch  spätere  Betrach- 
tung fest  begründet  nicht  aber  dui'ch  frühere  Verhältnisse  vorbereitet  ge- 
wesen sein  kann. 

Gf,  Schubert y  de  variis  unde  P.  ap,  doctrinae  ehr,  cognttionem 
haurire  potuerit  fontibus.    Vrat.  1812. 

6«. 

Jedenfalls  geborte  die  formale  Begründung  seiner  ganzen 
Anschauungsweise  ihm  selbst  an  oder,  wenn  man  lieber  will,  der 
Schule,  der  er  seine  frühere  Bildung  verdankte.  Die  Elemente 
seiner  Ueberzeugung  und  Predigt ,  die  speculativen  wie  die  my- 
stischen, verbanden  sich  in  seinem  Geiste  durch  eine  streng  diar 
lektische  Methode,  welche  ihn  nie  der  Gefahr  aussetzte  dort 
dem  Fluge  der  Phantasie  hier  dem  dunkeln  Drange  utiklarer 
Gefühle  sich  hinzugeben.  Er  wollte  sich  überall  der  letzten 
Gründe  seines  Glaubens  bewusst  werden  und  durch  sie  densel- 
ben Glauben  auch  in  andern  wecken  und  befestigen.  Die  Be- 
weisführung im  einzelnen  vollzog  sich  wesentlich  durch  Berufung 
auf  die  heilige  Schrift,  worin  wir  nicht  eine  blosse  Anbe- 
quemung an  die  Gewohnheiten  und  Forderungen  der  Juden  zu 
sehn  haben  sondern  ein  Stück  seiner  eignen  Theologie ,  welche, 
nachdem  der  Schleier  des  buchstäblichen  Verständnisse»  ihr  von 
den  Augen  weggezogen  war,  dort  eine  0£Flenbarung  gefunden 
halte,  von  der  sie  vorher  keine  Ahnung  gehabt. 

Seine  £rziehung  war  von  Hause  aus  eine  streng  jüdische.  Act.  23^  6« 
Zerstreute  griechische  FloskeUi  in  seinen  Briefen  .oder  Reden   (1  Cor.  15, 
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33.  Tit.  1,  1^.  AcU  17,  28}  beweisen  nichts  für  griechische  ^chulhädun^. 
(G.  Pk.  Olearius^  de  Scr,  profanis  a  P.  allegatis.  L.lOl,  C.  ff. 
Zeibichj  de  Tarso  literarum  fiore  illustri.  in  Symb.  brem.  HL 
504.  OL  Möller^  de  P.  human,  lUt  cultore  in  bibl,  lub.  IL  104. 
Ad.Bog.Orulichi  über  die  giiech.  Gelehrsamkeit  des P.  Witt.  1773.  4. 
Imm,  Hoffmanny  Paulus  in  litt,  graecis  non  versatu$.  Tub,  1770, 
4.)  Von  Kindheit  auf  (Act.  22,  3.),  wenigstens  seit  es  ans  Lernen  ging 
(7,  68.),  wohnte  er  (bei  Verwandten  ?  vgl,  Act.  23,  16)  in  Jerusalem  und 
besuchte  den  Unterricht  berühmter  Rabbinen  bes.  Gamaliel,  über  dessen 
Tendenaen  sich  Exegese  (Act.  5,  34 f.  was  nach  23,  6  zu  erklären  ist) 
und  Poesie  (Niemeyer  Charakt.  1.  517  und  die  vulgäre  Meinung)  seltsame 
Begrifie  gebildet  haben.  C.  Ch,  Palmer ,  Paulus  und  GamalieL  Giess. 
1806.  Ch,  W*  Thalemann^  de  eruditione  Pauli  judaica  non 
graeca.    L,  1769. 

In  dieser  Schule  erlangte  P.  zunächst  seine  religiösen  Grundsätze  (Gal. 
1,  14.  Phil.  3»  5.)  und  diese  um  so  strenger,  als  seine  sittliche  Natur  un- 
verdorbufr  war,  sodann  aber  auch  seine  formale  Ausbildung,  welche  ihm 
nach  seiner  Bekehrung  blieb,  jüdische  Schriftwissensehaft  (§.  503)  und 
darauf  gegründete  Disputirkuast  Act.  9,  29.  28,  23  u.  s.  w.  und  gründ- 
liche Kenntniss  der  Tradition. 

J»  B.  a  Seeleuj  de  Paulo  doctore  scholastico,  1^16.1744.  Ch. 
E.  a  Windheimj  de  Paulo  gentium  ap,  Hai. .1745.  J.W^Ball- 
hörn,  de  prudentia  P.  oratoria,  Jen.  1753.  J,  S,  Semler,  de 
sapienii  P.  doctrinae  qeconomia,  Progr,  p. 258.  L*F.  Cetlariusy 
de  ftoulo  gentium  ap^ßnaxime  idoneo.    Vit,  1776. 


«3. 

Dass  dieses  eben  so  ideenreiche  als  gemüthvolle  Sys^tem 
f^ektn  anfiKngs  fertig  ^fox  der  Seele  des  neuen  Apostels  gestanden 
lässt  sich  zwar  nicht  bestimmt  nachweisen;  aber  jedenfalls  liegt 
die  allmählige  Ausbildung  desselben,  wenn  eine  solche  Statt  ge- 
habt, jenseits  der  Quellen,  welche  uns  zu  dessen  Kenntniss  über- 
haupt offen  stehn.  Diese  QueHeo  sind  nur  seine  eignen  Schrif- 
ten, nicht  das  blasse  Bild ,  welches  sich  in  der  Apostelgeschichte 
in  den  ihm  in  den  Mund  gelegten  Reden  abspiegelt  Seine  spe- 
culatiye  Christologie  trägt  er  allerdings  erst  in  spätem  Briefen 
ausführlicher  vor,  und  es  wäre  möglich,  dass  er  in  diesem  un- 
vollendet gebliebenen  Lehrstücke  sich  zu  hnmer  umfossendern 
Anschauungen  durchgearbeitet  hätte ;  allein  die  Vordersätze  dazu 
und  selbst  das  eine  und  das  andre  Schlagwort  hegen  schon  in 
seinen  frühern  Sendschreiben  offen  vor.  Nur  in  einem  Punkte 
scheint  sich  seine  Ansicht  allmählig  abgeklärt  zu  haben.  In  sei- 
nen Erwartungen  von  der  messianischen  Zukunft  war  auch  er 
ein  Sohn  seiuer  Zeit  und  seines  Volkes  gewesen  und.  hatte  an 
denselben  so  gut  wie  seine  Amtsgenossen  sich  und  andre  auf- 
gerichtet. Aber  mit  den  Jahren  traten  sie  in  d^n  Hintergrund; 
die  Phantasie  feierte,  je  mehr  Gemüthsleben  und  Btru&arbeit  ihn 
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in  Anspruch  nahmen ,  und  es  zeigte  sich  auch  hier,  wie  der  gei- 
stige Sinn  überall  stark  genug  sei  die  bildliche  Hülle  zu  durch- 
brechen. 

Dass  aber  Paulus  seine  Predigt  wirklich  auf  eia  bewusstes  und  geglie- 
dertes System  gründete  geht  nicht  nur  hervor  aus  dem  Nachdruck ,  mit 
dem  er  von  seinem  Evangelium  spricht  (Rom.  2,  16.  16,  25.  2  Tim. 
2,  8)  sondern  auch  daraus,  dass  er  Thema  uud  Gliederung  selbst  leicht 
und  gerne  wiederholt.  In  der  Stelle  Rom.  3,  21  ff.  gibt  ^uctuoffiyij  &bov 
den  Grundgedanken  des  Christenthums  die  ideale  Gerechtigkeit  an,  und 
dazu  negativ  (x^Q^^  v6fiov)  die  Abweisung  älterer  Heilsmittel  und  eignen 
Schaffens  der  Seligkeit,  positiv  {^nstpttviQfOTat)  die  Versicherung  eines 
neu  geoffenbarten  früher  geweissagten  (jiKQTVQovfi^ytf)  Weges  zum  Ziele 
=  das  Evangelium  gegründet  1)  auf  die  Giiade  C;if«?«0  Gottes,  2)  auf  die 
Erlösung  in  Christo  (dnoXvTQtaCK)  und  3)  auf  den  Glauben  als  die  allen 
mögliche  .allen  aber  als  Sündern  auch  nothwendige  Betheiligung  bei  dem 
Werke.  Das  christliche  Leben  selbst  seinem  Wesen  nach  eine  Schöpfung 
Gottes  (|.  60)  entfaltet  sich  in  dreifticher  Richtung  als  Erkenntniss  und 
Aneignung  des  Heils  (Glaube),  als  Thätigkeit  und  Förderung  desselben 
(Liebe)  und  als  Aussicht  und  Beharren  (Hoffnung)  1  Cor.  13,  13.  1  Thess. 
1,  3.  5,  8.  Col.  1,  4.  Eph.  1,  15.  18.  3,  17  ff.  u.  s.w.  In  jeder  die- 
ser drei  Phasen  ist  die  bestimmende  Thätigkeit  Gottes  und  die  reinigende 
und  heiligende  Thätigkeit  Christi  neben  dem  Erfahren  und  Thun  des 
Menschen  ausdrücklich  und  in  paralleler  Weise  hervorgehoben. 

Die  fortschreitende  Ausbildung  christlicher  (wie  viel  mehr  ako  theolo- 
gischer) Erkenntniss  bezeugt  Paulas  selbst  2  Cor.  12,  1  £  Eph.  \  11  ff. 
Phil.  3,  12.  1  Cor.  13,  10.  2  Cor.  5,  7.  Rom.  11 ,  33  u.  s.  w'.  Es  ist 
höchst  wichtig,  dass  dieselbe  nicht  übersehn  oder  gar  im  Princip  geleugnet 
werde,  was  von  der  neuem  Kritik  wie  von  der  altem  Orthodoxie  geschehn 
ist.  Was  der  erstem  als  Spur  jüngever  und  fremder  Speculation  erscheint 
erweist  sich  bei  näherer  Betrachtung  als  die  Ausfuhrung  einer  früher  we- 
niger entwickelten  Idee.  Die  splritualistische  Lehre  von  der  Auferstehung 
1  Cor.  15,  12  ff.  35  ff. ,  wesentlich  verschieden  von  der  jüdischen ,  findet 
sich  anfangs  mit  dieser  verwachsen  und  muss  sie  nach  und  nach  über^ 
winden  und  abstreifen.  Wamm  soll  es  in  andern  Stucken  weniger  denk- 
bar sein,   wo  die  Kluft  geringer  war? 


64. 

Die  Sendung  des  Barnabas  halte  nloht  den  Erfolg  gehabt, 
welchen  die  strenggläubigen  in  Jerusalem  davon  erwartet  hallen. 
Er  war  in  Antlochien  geblieben  und  hatte,  obgleich  ein  Levil 
von  Abstammung,  sich  von  Herzen  an  die  dortige  Bewegung  an- 
geschlossen. Er  unternahm  selbst  mit  Paulus,  der  von  nun  an 
sich  als  den  Apostel  der  Heiden  betrachtete,  eine  Missionsreise 
in  die  kleinasiatischen  Provinzen,  die  von  glänzendem  Erfolge 
war,  und  bezeugte  vor  der  Hand  keine  Lust  nach  Jerusalem  zu- 
rück zu  kehren.  Da  erschienen  andre  Glieder  der  Muttergemeinde, 
Äe  es  strenger  nahmen ,  und  lehrten  öffentlich ,  dass  ohne  Be- 
schneidung und  Observanz  vom  messianlschen  Heile  keine  Rede 
sein  könne.  Die  Christen  in  Antiochien  geriethen  in  Unruhe. 
Paulus  und  Barnabas  stritten  für  ihre  Ueberzeugung  und  Lehre, 
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vDd  dft  taut  mdk  nicht  Tersübidifeii  konnte,  so entschloMM  sie 
sich  ihre  Sache  in  Jemsalem  selbst  n  IBhren;  sei  es  dass  sie 
gewiss  waren  bei  den  Apostehi  Gehör  und  Billigong  sa  finden, 
sei  es  dass  die  Gemeinde  die  strtttife  Sache  wie  vor  eine  ho- 
hae  Instanx  bringen  wollte. 

YotUtixomf  der  Geschichte  des  Banubas  AcU  11 ,  23  ff.  30.  12,  25. 
13,  IC     15*  1  IL 

Die  stren^ef«  Putei  hetsst  damals  noch  Mo«  •!  im  m^tf^t  11,  2; 
•I  ibvo  Tfc  towimim^  15,  l;  •i  im  r^r  ^^a^tnUktP  ib.  ▼.  5.  8pitar6  Na- 
mco  8.  OBten.  Sie  aUein  b«Mss  die  Theoretiker  dar  Crgemeiiide,  weil  sie 
alloii  eine  gelehrte  Sehole  und  mit  theologischem  Bewnsstsein  dorohge- 
macht  hatte.  Daher  iwch,  sobald  ahaliches  ro»  anderer  Seite  her  nun 
Vorschein  kam ,  ein  nach  Grandsatcen  ausznfechtender  Conflict  entstehn 
'  mnsste,  wobei  die  Zwölfe  trots  aller  sonstigen  Voraüge  nothwendig  in 
den  Binteigrand  gedrängt  worden  ond  den  Partien  som  AoshSngeschild 
werden  komiten,  eben  weil  sie  nieht  Hianer  der  Sehnle  waren. 

Ch.  F.  Boerner^  de  mdU  FiauU  tpcmtUcU  L,  1708  nebst  meh- 
rem  hierher  gehdrigen  Dissertt.  in  Ikenii  thes,  11.  025  ff.  abgedrackt. 
J.  £.  ÜMM.  Wmlck,  Diss.  IIL  171.  Alt  mann,  M^H.  1.  157. 
F.  Ck.  GeipkBy  i^mbb.  ad  inierpr.  Act.  XIV.  in  Roeenmftller's  Syll. 
IV.  —  L.  Pro  et,  de  ormiiöne  P.  Antiochime  kmbUm.  TrmJ.  1833. 
jr.  r.   Vosy  mmmot.  md  ormi,  P.  mmiiockenmm,    L,  B.  1833. 


65. 

Ueber  die  Verhandlungen  in  Jerusalem  liegen 
zweierlei  Berichte  vor,  über  deren  Zusammenstimmung  hin  und 
her  gestritten  worden  ist.  Indessen  geht  so  viel  unzweifelhaft 
aus  denselben  hervor,  dass  Paulus,  weicher  sich  bereits  an  die 
Spitze  der  Bewegung  gestellt  hatte,  die  Frage  zunächst  von  ihrer 
praktischen  Seite  darstellte  und  den  altern  Aposteln  vorlSuflg 
blos  die  Billigung  seines  Verfahrens  in  Bezug  auf  die  Heiden 
empfahl,  und  dass  seine  überzeugenden  Gründe  verbunden  mit 
der  Wichtigkeit  der  in  der  Mission  bereits  gewonnenen  Resultate 
wirklich  das  Einverständniss  herbeiführten,  welches  er  gewünscht 
und  gehofft  hatte.  Es  fehlte  zwar  nicht  an  einer,  wie  es  scheint, 
hartnäckigen  Opposition  von  Seiten  gewisser  Gemeindeglieder, 
die  sich  zu  der  Conferenz  herzudrängten;  aber  die  Energie  des 
Paulus  wies  sie  zurück,  und  die  beiderseitigen  Leiter  reichten 
sich  die  Hände  zu  gemeinschaftlicher  Arbeit,  so  jedoch ,  dass  die 
Heidenpredigt  den  Anliochenern  überlassen  wurde.  Die  Apostel 
erkannten,  dass  auch  dort  die  Gnade  Gottes  sichtbarllch  gewaltet 
und  wollten  ihr  nicht  wehren.  Sie  mochten  aber  auch  fühlen, 
dass  Jerusalem  nicht  mehr  der  Mittelpunkt  sei,  von  welchem  der 
Pulsschlag  des  christlichen  Lebens  in  der  alten  Weise  ausging, 
und  nahmen  statt  des  kindlichen  Gehorsams,  den  der  geistig 
vorleuchtende  Jüngerkreis  einst  gefordert,  nur  noch  die  kindliche 
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ift^hlthäügkeit  in  Anspruch,  welche  die  auch  leiblich  verarmte 
Mutiergemeinde  nicht  mehr  entbehren  konnte. 

Die  Uttvereinbarkeit  von  Gal.  2  und  Act.  15  (denn  dass  beide  Stellen 
von  demselben  Factum  handln  wird  jetzt  ziemlich  allgemein  anerkannt) 
behauptet  am  nachdrücklichsten  Baur  ( Paulus  104  ff. ) ;  die  harmonische 
Erklärung,  womach  die  Privatverhandiung  der  öffentlichen  vorhergegangen 
-wfire ,  führt  z.  B.  Neander  aus  ( Ap.  Gesch.  I.  99  ff. ).  Allein  auch  Gal. 
2,  4  sind  offenbar  die  nageigaTnoi  ....  otriyis  nagetg^X^oy  u.  s.  w. 
solche,  die  gegen  den  Willen  des  Paulus  sich  in  das  Gespräch  gemischt 
hatten  und  mit  ihren  Forderungen  durchdringen  wollten.  Die  Präposition 
zeigt  ja  an,  dass  sie  erst  später  hinzukamen  und  kann  also  nicht  auf  ihren 
Eintritt  in  die  ehr.  Gemeinde  überhaupt  bezogen  werden.  Auch  der  Ge- 
genstand der  Verhandlung  Act.  15,  5.  Gal.  2,  2  ist  überall  derselbe 
ebenso  die  Motive  der  Entscheidung  Act.  v.  12  ff.  Gal.  v.  7  ff. ,  und  der 
Vortf ehalt,  der  in  Act.  v.  21  liegt,  begegnet  uns  auch  in  der  Uebereinkunfl 
Gal.  V.  9  nicht  undeutlich.  Die  Differenz  liegt  nur  darin,  dass  die  Ap. 
Gesch.  die  allerdings  heftige  (Gal.  2,  3ft)  Opposition  nicht  erwähnt. 

Vergl.  überhaupt  die  Ausleger  zu  Gal.  2.  und  die  Literatur  ira  nächsten 
§.  —  Zunächst  noch :  J.  Crd.  Dannhawer  ^  ^larvTKoffie  concilii  hieros, 
Ar^.l648.  Blth.  Bai tfh  de conc.  hieros.  TubAQQ2.  Val.Velthem^ 
Msioria  conc,  hieros,  Jen,  1693.  L.  Tailleferj  la  Conference  de 
Jerusalem.    Str.  1838. 


66. 

Das  praktische  Ergebniss  dieser  Besprechungen  war  also 
allerdings  die  Anerkennung  dessen,  was  bereits  nicht  mehr  zu 
ändern  oder  zu  hindern  war,  nemlich  dass  die  Heiden  zur  Taufe 
und  somit  zur  Gemeinschaft  aller  christlichen  Hoffnungen  sollten 
zugelassen  werden  ohne  weitere  Bedingungen  als  diejenigen, 
welche  ihnen  auch  den  Eintritt  in  die  Synagoge  öffneten.  Zu 
dieser  aber  hatten  nach  damaliger  Sitte  auch  unbeschnitlene 
Zubiltj  wofern  sie  nur  nicht  öffentlich  Anstoss  gaben  durch 
Handlungen j  welche  den  Juden  noch  mehr  ein  Greuel  waren  als 
seihst  die  Unterlassung  der  vornehmsten  Ritualgesetze  z.  B. 
Gützeudienst,  Genuss  von  Gotzenopferfleisch  oder  von  ersticktem 
oder  von  Blut,  oder  auch  solche  geschlechtliche  Verbindungen, 
welche  ein  feineres  sittliches  Geftihl  verabscheute.  Mit  einem 
Worte  die  Heidenchristen  sollten,  w^as  ihr  Verhältniss  zum  Ju- 
denthum  betraf,  Prosel^len  des  Thors  sein.  Von  einer  gleichen 
Entbindung  der  iadencliristen  von  altern  religiösen  Verpflichtun- 
gen war  dabei  keine  Rede.  Für  diese  wurde  Moses  noch  jeden 
Sabbat  aller  Orten   in  den  Synagogen  vorgelesen. 

noQv^Cag  xal  rovnytxrov  xal  rov  csf/tiaroc  C Act.  15,  20.  29)  gehörte  zu  den 
sogenannten  noachisclien  Geboten  d.  h.  zu  den  dner  voraussetzlich  vormo- 
saischen  Offenbarang  angehörigen  und  darum  auch  in  weiterm  Kreise  ver- 
bindlichen ,  durch  deren  Beobachtung  gleidisam  eine  Anfangsstufe  wahrer 
ReUgionserkenniniss  bezeichnet  wurde.    Proselyten  des  Thors  '^^•S  ^'])> 
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naeh  eiaer  h&uftfen  Redensart  des  Pentatenohs  (Thor  ftr  8tadt,  wn^litU) 
zum  Unterschiede  von  solchen,  die  sich  auch  der  Beschneidoiig  nnterwai^fen^ 
oder  den  Proselyten  der  Gerechtigkeit  P^J'S^Jl  'j.  Im  N.  T.  erscheinen 
die  erstem  öfters  als  „  Fromme '^  fffßofieyo»  (poßov/^iyoi  Act*  13,  16. 
43.  u.  8.  w. 

Die  noQvtfa  in  obiger  Verbindung  kann  nicht  einfach  Hurerei  sein,  da 
sonst  noch  manche  grobe  Sünde  hätte  können  anfgezfihlt  werden.  Es  ist 
gewiss  etwas  bei  den  Heiden  ganz  unverfängliches  den  Juden  höchst  an- 
stössiges  gewesen  wie  das  übrige,  am  ehesten  solche  Verbindungen,  wel- 
che für  blutschänderisch  galten  (vgl.  D,  H,  Hering  in  bibl,  brem. 
nopa  IV.  289). 

Dass  mit  Act.  15,  21.  die  Giltigkeit  des  Gesetzes  für  die  Judenchristen 
ausgesprochen  ist  erhellt  deutlich  aus  21 ,  20  ff.  Jacobus  will  dort  aus- 
drücklich dem  Paulus  in  Betreff  seiner  Heidenbekehmngen  nichts  in  den 
Weg  legen,  aber  dafür  soll  er  auch  keine  Apostasie  den  Juden  zumuthen. 

Von  der  altern  Theologe  ist  dieses  Verhältniss  durchaus  missverstanden 
und  schief  aufgefasst.  Hm.  Witsii  Mise. IL  566.  J. Olo, Carpzovj 
de  sfnagoga  cum  honore  sepulia.  Altd.  1716.  Vitringae  Ohss, 
VI,  443.  Cph,  Mtth.  Pf  äff,  de  abrogatione  legis.  Tüb.  1725. 
O,  Benson,  Paraphr.  IL  127  ff.  H.  Benzel,  de  decreto  aposL 
Act.  Xf.  Lund.  1738.  Marck^  diss.  ad  N.  T.  p.  447.  Ph.  Jac. 
Müller^  de  indulgeniia  Christi  et  App.  erga  Judaeos.  Arg.  1761. 
Ch.  A.  Crusius,  de  rera  indole  errorum  inter  primos Christianos 
de  lege  mos.  retinenda.    L.  1770. 

C.L^Nitzsch^  de  sensu  decreti  ap,  F«#«1795.  J.A*Noesselt^ 
de  vera  vi  et  tatione  decreti  ap.  Hai.  1794, 

CK.  H.  F.  Bialloblotzky^  de  legis  mos.  abrogatione.  Goett. 
824.  4.  M.Nicolas^  rapport  de  Vancienne  äla  nouvelle  alliance. 
Sir.  836.  C.  A.  Buoby  de  abrogatione  legis  mos.  ex  Petri  et  Ja- 
cobi  sententia.  Mont.  1842.  Ant.  Pellenc^  d^cision  des  apotres 
m  Jirusalem.    Str.  1837. 


67. 

Diese  Auskunft,  welche  nicht  wohl  anders  als  mit  einiger 
Feierlichkeit  in  der  Gemeinde  bekannt  gemacht  und  bekräftigt 
werden  konnte,  war  offenbar  nach  der  Ansicht  d«rer,  die  sie 
getroffen,  wie  äusserlich  ein  Weg  zum  Frieden  so  innerlich  eine 
Erklärung,  dass  das  Wesen  des  Christenthums  von  dem  persön- 
lichen Verhältnisse  der  einzelnen  zum  alttestamentllchen  Bunde 
nicht  berührt  werde.  Manche  giwiss  unter  denen,  welche  diese 
Erklärung  zu  der  ihrigen  machten^  sprachen  damit  eine  Ueber- 
zeugong  auis ,  welche  ihnen  nicht  von  Anfang  an  klar  gelvesen 
war,  und  so  lag  allerdings  in  der  Thatsache  selbst  ein  wichtiger . 
ForUdidtt.  Aber  eben  so  lag  darin  der  Keim  und  die  Veran- 
lassung einer  strengern  Scheidung  der  Parteien.  Während 
viele  pharisäisch  erzogne  Judenchristen  durch  Wort  und  That 
gegen  dieses  Zugeständniss  protestirten ,  musste  die  natürliche 
Ckmsequenz  andre  darauf   führen    die  lästigen  Veipfiichtungen, 
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Mrdcte  ihre  religiöse  Erziehung  auf  sie  vererbt  hatte ,  uad  deren 
Werthlosigkeit  sie  im  Lichte  ihres  Christenglaubens  erkannt  hat' 
ten,  auch  für  ihre  Personen  als  aufgehoben  zu  betrachten.  Kaum 
gefunden  zeigte  sich  die  Formel  der  Vermittlung  nach  beiden 
Seiten  hin  als  ungenügend,  und  die,  welche  sie  vertraten,  wurden 
selbst  ihres  Weges  unsicher. 

Die  zu  Jerusalem  getroffene  Auskunft  beruhte  offenbar  auf  keiuem  theol. 
Princip,  da  man  unwichtiges  festhielt  und  wichtiges  (Bescbneidung)  aufgab. 
Sie  konnte  i^o  auch  niemaodem  genügen,  der  nach  Grundsätzen  zu  denken 
und  zu  handeln  gewohnt  war.  Indessen  war  sie  mit  nichten  eine  teropo- 
,  rar©  Accommodation  (15,  28  inatfayxes)  und  wird  lange  nachher  noch 
als  Parteiprogramm  festgehalten. 

Die  Ap.  Gesch.  15,  23  ff.  enthält  den  Text  eines  Schreibens,  wodurch 
die  Ansicht  der  jerus.  Apostel  den  Gemeinden  der  Heidenchristen  ofßciell 
mitgetheilt  wird.  Von  diesem  Texte  mag  man  denken  wie  von  den  eben- 
daselbst eingerückten  Reden  (§*  50),  sonst  wäre  das  Schreiben  allerdings 
das  älteste  auf  uns  gekommene  Stück  der  christlichen  Literatur.  Die 
£xistens  des  Beschlusses  überhaupt  zu  bezweifeln  (Baur,  Paulus.  132  ff.) 
mit  andern  Worten  die  obige  üebereinkunft  als  das  Erzeugniss  einer  jun- 
gem £ntwicklungspeiiode  zu  betrachten  ist  die  natürliche  Consequenz 
einer  Ansicht,  welehe  die  einzelnen  Tendenzen  in  der  ürkirche  nur  als 
snccessive,  nicht  als  gleichzeitige  begrreifeu  zu  können  vorgibt  und  des- 
wegen die  Entsiehungszeit  der  apost.  Literatur  so  über  die  Massen  aus- 
dehnt. 

Dass  Paulus  den  apostolischen  Beschluss  selbst  in  den  Gemeinden  ver- 
breitet habe  (Act.  16,  4)  kann  nur  so  verstanden  werden,  dass  er,  wo  es 
nSthig  Vrtr ,  sich  eben  damit  deckte.  Jeder  positive  Gebrauch  desselben 
von  seiner  Seite  ist  undenkbar.  In  der  Praxis  kömmt  1  Cor.  8  ff.  bes. 
9,  20  ff.  Rom.  14  f.  auf  dasselbe  hinaus,  und  dass  Tiraotheus  beschnitten 
wurde  wird  wohl  nicht  erfunden  sein. 

So  klar  die  gegenseitige  Stellung  und  Polemik  des  Paulus  und  der  Ju- 
daisten  uns  überall  entgegentritt,  so  schwer  wird  es  die  Stellung  derer 
zu  verfolgen  und  zu  erkennen,  welche  Gal.  2  dem  erstem  die  Hände  ge- 
reicht, nirgends  aber,  am  wenigsten  Act.  21  gegen  die  letzteren  Partei  jofe- 
nommen  haben,  üeber  Petrus  s.  §.  55.  Jacobus  scheint  den  conservati- 
ven  Grundsätzen  nichts  vergeben  zu  haben.  Die  Trennung  des  Bamabas 
von  Paulus  (Act.  15,  37)  hiemit  in  Verbindung  zu  bringen  liegt  kein  zur 
reichender  Grund  vor.  Aber  jedenfalls  war  das  Verhältniss  des  letztem 
zu  den  Häuptern  der  Gemeinde  von  Jemsalem  kein  ganz  klares  (Gal.  2, 
6*  12.  1  Cor.  1,  12.  vgl.  4,  6  auch  Act.  21,  20  f.  2  Cor.  11,  5)  wie- 
wohl von  ihm  immer  mit  Zartheit  behandeltes. 


Unterdessen  halte  Paulus,  des  seinigen  desto  sicherer,  und 
befreundeter  Zustimmung  in  seinem  Hauptquartiere  zu  Antiochi^i 
^wiss ,  seine  Thätigkeit  nach  einem  viel  grössern  Massstabe 
noch  zur  Mehrung  des  Reiches  angestrengt,  lieber  die  Grenzen 
Asiens  hinaus  brachte  er  zuerst,  soweit  wenigstens  zuveriässige 
Nachrichten  reichen,  das  Evangelium  in  einen  Welttheil,  welcher 
einst  dessen  zweite  Heimat  werden  sollte.    Unterstützt  von  iimner 
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nUhreichem  Gdiilfen  aus  s^ner  eignen  Schule,  die  er  mit 
seinem  Geiste  und  seinem  Eifer  erfüllt  hatte,  drang  er  bis  tief 
ins  Herz  des  eigentlichen  Griechenlands  und  hinterliess  an  vielen 
Orten,  die  er  berührt  halle,  kleine  Kreise  von  erweckten  Freun- 
den, an  deren  frischem  Glaubensfeuer  sich  bald  mehrere  erwär- 
men konnten.  Zunächst  wandte  auch  er  sich  an  die  in  den 
Synagogen  versammelten  oder  ihm  sonst  zugänglichen  Juden, 
aber  in  der  That  fand  er  immer  ein  geneigteres  Ohr  bei  den 
Heiden,  und  diese  bildeten  wohl  überhaupt  von  Anfang  an  in 
seinen  Gemeinden  die  Mehrzahl.  Ihre  Gegenwart  diente  noch 
mehr  dazu  die  Juden  gegen  das  ganze  Werk  einzunehmen,  so 
sehr  sich  der  Apostel  auch  Mühe  gab  durch  eigne  strengjüdische 
Pflichterfiilluög  und  durch  milde  Nachsicht  gegen  Vorurtheile 
und  Gewissensschwächen  jene  Abneigung  zu  überwinden. 

Unter  den  Freunden  und  Schülern  Pauli  zählen  wir  als  die  bekanntem 
auch  spätere  zusammenfassend  auf:  Tlmothens  von  Lystra  (Act.  16,  1 
u.  ö.),  Archippus  und  Epaphroditus  vonColossen  (Col.  l,  7.  4,  17.  FhUem.2), 
Tychicus  und  Trophimus  von  Ephesus  oder  aus  der  Umgegend  (Act.  20,  4. 
Col.  4,  7.  Eph.  6,  21  u.  6.),  AquHa  aus  Pontus  in  Korinth  und  Ephesus 
(Act.  18.  1  Cor.  16,  19.),  Aristarchus  aus  Thcssalonike  (Act.  27.  Philem. 
24.) ,  Denietrias  (Col.  4 ,  14.  2  Tiau  4,  14.),  Artemidorus  und  Zenodorus 
(Tit.  3,  12  f.),  Erastus  (von  Korinth?  Act.  19,  22.  vgl.  Rom.  16,  23. 
2  Tim.  4,  20.),  Andronicus  und  Juuianus  (zu  Ephesus?  Rom.  16,  7.), 
Crescens  (2 Tim.  4,  10.)  u.  a.  m.  vgl.  auch  §.  57.  Ch.lV,Bosius.t  de 
AndroHico  et  Junia,  L.1742.  J,Ä.Dietelmair^  deArchippa.  Altd, 
1751.    J.  D.  Str^hbachy  de  Epaphra  Colossensi.    L,  1710. 

Hieher  gehört  auch  die  Erwähmmg  von  dem  festen  und  reiflich  erwoge- 
nen Eutsclilasse  Faiüi  seinen  eignen  unabhängigen  Wirkungskreis  zu  haben 
_    Rom.  15,  20.    2  Cor.  10,  16.    Gal.  2,  6  f. 

Ueber  sein  Verfahren  als  Missionar  vgl.  Act.  13,  5.  14  f.  46.  14,  1. 
16,  13  f.  17,  2.  10.  18,  4  fiL  u.  g.  w.  ^lov&aitp  nQtoxoy  xai  "Ellut^i. 
Rom.  1,  16.     2,  9  f.  vgl.  1  Cor.  1,  22.    Gal.  3,  28. 

Ueber  Apollonius  von  Alexandrien  nnd  sein  bes.  Verhältniss  zu  Paulus 
(Act.  18,  24  ff.  1  Cor.  1,  12.  3,  4  f.  4,  6.  16,  12.  Tit.  3,  13.)  s.  §. 
9S.  153.  u.  die  Ausleger  zu  obigen  Stellen  femer:  Lor.  Müller^  de 
eloqueniia  ApoUotüs.  ScM,  1717.  J.J.Pfizer,  de  Apollo  dociore 
tHfwst,(ikenU  thet.tLGQh).  J.F.Hoffmt^nn^  de  Apollonein  8cr$p» 
iuris  potenti,  Numb.  1741.  Blth.Adm.  Hopfy  de  Apolline  psendO'^ 
dociore.  HagAlS2.  J.Ph.Beyckert^  vindiciae ApoUonis,  Arg.  USA, 


Je  kidner  die  Kreise  waren ,  in  deren  Mitte  Paulus  sicli  und 
andre  zugleich  zu  erbauen  hatte,  desto  vertrauter  wurde  das 
Verhältniss  zwischen  ihm  und  den  übrigen  Theilnehmern.  Es 
erscheint  hier  nirgends  jenes  massenhafte  Taufen  vieler  auf 
eine  nicht  einmal  recht  verstandne  Hoffnung  hin ,  sondern  es 
war  mehr  die  Erziehung  weniger,  die  bisher  allem  hobern  reli- 
giösen Unterricht  überhaupt  fremd  gewesen  waren,   und  unter 
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denen  eben  darum  auch  ein  lebendigerer  Austausch  der^  6edfu[i'>> 
ken  und  Gefahle,  ein  klareres  Auffassen  der  individuellen  Bedürf- 
nisse möglich  wupde.  Ob  er  kurz  oder  lang  an  jedem  Orto 
verweilte,  immer  Hess  er  scheidend  mit  seinem  Segen  auch  sein 
Herz  zurück  und  suchte  auf  alle  Wege  durch  eigne  ^neuerte 
Besuche,  durch  Erkundigungen  von  Freund^i  eingezogen,  oder 
wie  er  sonst  konnte,  die  nähere  Verbindung  zu  erhalten  und 
attföufrischen  und  seinen  ehemaligen  Zuhörern  in  allen  Wechsel- 
fällen ihres  innem  und  äussern  Lebens  Ermahnung,  Aufmunte- 
rung und  Trost  zukommen  zu  lassen.  Dieses  ihm  zum  Bedürf- 
niss  gewordne  apostolische  Verhältniss  führte  ihn  zul^zt  zu  sei- 
ner Correspondenz. 

Das  Verhältniss  Pauli  zu  seinen  Gemeinden  spiegelt  sich  am  schönsten 
ab  In  Stellen  wie  1  Cor.  4,  15.  2  Gor.  0,  11  if.  Gal.  4,  12  ff.  und  yle- 
len  andern ,  in  hundert  kleinen  Zügen  der  Grüsse  zu  Anfang  und  Ende 
und  überhaupt  eben  in  dem  Hervortreten  individueller  Beziehungen. 


70. 

Eine  so  feste  und  ununterbrochene  Verbindung  zwischen 
Paulus  und  semen  Gemeinden  war  um  so  nothwendiger,  als  bald 
die  friedliche  Entwicklung  der  letztern  nicht  mehr  blos  durch 
äussere  Anfeindung  aufgehalten  sondern  selbst  durch  innem 
Zwiespalt  gestört  wurde.  Je  klarer  nemlich  die  Folgen  jener 
freiem  Grundsätze  hervortraten,  welchen  man  Inder  ersten  lieber- 
raschung  einen  so  grossen  Spielraum  gestattet  hatte ,  desto  we- 
niger begnügten  sich  die  strengen  Judenchristen  mit  einem  müs- 
sigen Proteste  gegen  die  zwar  nur  indirecte  aber  sichere  Ver- 
nichtung der  väterlichen  Satzungen  und  Vorrechte;  sie  griffen 
thätig  und  hemmend  in  das  sie  erschreckende  Werk  ein  und 
suchten  durch  die  gleichen  Mittel,  Mission  und  Predigt,  eine 
Reaction  zu  bewirken.  Die  andern  Apostel  unterstüzten  aller- 
dings dieses  Beginnen  nicht,  aber  sie  hatten  sich  auch  nicht 
frei  und  ununrwunden  der  pauHnischen  Bewegung  angeschlossen, 
und  so  waren  sie  bald  auf  ihrem  unhaltbaren  vermittelnden 
Standpuncte  ohne  Einfluss  und  mussteh  es  geschehn  lassen,  dass 
die  altgläubigen  Eiferer  sich  mit  ihren  geehrten  Namen  deckten. 

Die  Gegner  Pauli  als  Partei  Jacobi  (Gal.  2,  12.)  und  Petri  (1  Cor.  1,  12.) 
ja  Christi,  d.  h.  den  unbeschnittejien  Heidenchristen  den  Antheil  an  dem 
Heile  und  ihren  Predigern  die  apostolische  DignitSt  absprechend  (ebend. 
u.  2  Cor.  10,  7.).   vgl.  §.  Ö8. 

Die  persönliche  Praxis  Pauli  (1  Cor.  9,  20)  konnte  allerdings  die  auf  jü- 
dischem Standpunkte  stehenden  nicht  über  seine  Lehre  (Rom.  7,  1 — 6; 
3,  20  ff.  Cap.  4.  Gal.  3,  11  u.  s.  w.)«  die  zum  mindesten  zum  ludiffe- 
rentismus  führte  (Rom.  14,  1  ff.  1  Cor.  6,  12.  Cap,  8 ff.),  beruhigen. 
Daher  die  leidenschaftliche  Polemik  von  ihrer  und  eiAe  eben  so  cnergi- . 
sehe  ven  seiner  Seite  (Galaterbrief,  2  Cor.  10^13.    PhU.  3,  tS*  u.s.w.); 
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die  NoihweodigkeU  sich  den  aposloüachen  Charakter  za  vindiciren  ( i  Cor. 
9,  1.  2  Cor.  11.  Gal.  1.  Eph.  3,  7.  1  Thess.  2,  4  u.  s.  w.),  deu 
der  Gegner  zu  bestreiten  (2  Cor.  11,  13  f.  Gal.  1,  7.),  welche  mit  £m- 
pfeMungsschreiben  (2  Cor.  3,  1)  in  seine  Gemeinden  kamen,  die  andern 
Apostel  allein  gelten  lassen  wollten  (2  Cor.  11,  5.  Gal.  2,  6  f.)  und  das 
vollständige  Judenthum  wieder  einfährten  (Gal.  2,  3.  4,  10.  21.  5,  2  fit. 
I*hil.  3,  2.    Rom.  14,  1  ff.).    Einzelnes  weiter  unten. 


71. 

Dazu  kam  ein  nicht  minder  gefährlicher  Gegner  des  Evan- 
geliums in  dem  religiösen  Aberglauben,  der  seine  Quelle  in 
der  Gleichgültigkeit  gegen  die  Volksreligionen  halte,  seine  Nah- 
rung aber  in  der  gerade  damals  und  unabhängig  vom  Christen- 
thume  vor  sich  gebenden  Vermischung  aller  abend-  und  mor- 
genländischen Ideen  und  Formen.  Den  Hauptherd  desselben 
bildeten  die  mit  dem  Orient  in  engerer  Verbindung  stehenden 
griechischen  Städte  Kleinasiens.  Bei  der  günstigen  Stimmung 
der  Gemfither,  die  theils  aus  unbefriedigtem  religiösen  Bedürf- 
nisse theils  aus  Ueberspannung  der  Phantasie  theils  auch  aus 
blasirter  innerer  Leerheit  nach  allem  haschten,  was  ihre  Zweifel 
zu  lösen  oder  ihre  Sinne  zu  reizen  versprach,  fanden  sich  auch 
Leute  genug,  besonders  demorahsirtes  Judengesindel,  welche 
durch  betrügliche  Künste  und  Vorspiegelung  philosophischen 
Geheimwissens  oder  magischer  Kräfte  sich  die  Leichtgläubigkeit 
zu  Nutze  zu  machen  wussten.  Je  mehr  die  christliche  Religion 
unter  den  Händen  ihrer  geistvollem  Prediger  sich  in  die  höhern 
Regionen  des  Denkens  erhob,  desto  mehr  lief  sie  Gefahr  von 
oberflächlichen  Beobachtern  mit  jener  mysteriösen  Gnosis  ver- 
wechselt, von  abenteuernden  Goeten  missbraucht  zu  werden. 

Jüdische  Teufelsbanner  kommen  schon  in  der  evang^.  (fescfaichte  vor 
Matth.  12,  27  und  zwar  bereits  mit  magischer  Anwendung  des  Namens 
Jesu  Luc.  9,  49.  Später  stosseu  sie  überall  in  der  beschriebenen  Weise 
mit  den  Aposteln  zusammen  als  ^«yoi  Act.  8,  9.  13,  6.  yotftig  2  Tim. 
3,  13.  i^ognitnai  Act  19,  13  mit  Zauberbüchem  v,  19.  fiiwiitg  mit  dem 
npkvfia  Tiö&wyog  16,  16.  meisst  Juden  oder  doch  Morgenländer  selbst 
mit  affectirten  arabischen  Titeln  (13,  8.)  und  zwar  bald  als  Gegner  der 
evang.  Predigt  bald  dieselbe  zu  ihren  Zwecken  missbrauchend.  Es  will 
uns  bedanken,  dass  manches  Ton  dem,  was  die  Polemik  der  Pastoralbriefe 
rüg«,  mit  Unrecht  als  eine  philosophische  Gnosis  betraditet  wird  und  viel- 
mehr in  die  gemeine  Sphäre  jener  betrüglichen  Geheimnisskrämerei  ge- 
hört. Wenigstens  ist  das  neugierige  Weibsvolk  2  Tim.  3,  6.  zumal  in  der 
dort  geschilderten  moralischen  Verfassung  das  natäriiche  Publicum  für 
deriei  Gaukelei. 

Den  besten  Commentar  zu  diesen  Andeutungen  gibt  der  bekannte  Ro- 
man des  Apui0jusi  vgl.  DU  Tiedemann^  de  urtium  mapicarum 
wigime.  17S7.  Ens.  Sali» erte^  des  öeUuees  occuIUh  P.  1829.  2t. 
6«.. 6.  Crd.  Horsty  Tkeurgiet    Mains  1820.  etc. 
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Uebrlgens  würde  man  wohl  zu  weit  gebn,  wenn  man  die 
Möglichkeit  in  Abrede  stellen  wollte,  das8  schon  im  apostolischen 
Zeitalter  die  religiöse  Speculation  in  ernsterer  Weise  auch  in  der 
Sphäre  der  heidnischen  Schule  gepflegt  worden  sei.  Es  liegen 
uns  zwar  aus  jener  Zeit  keine  fertigen  Systeme  vor,  welche  unsre 
Muthmassung  zur  unmittelbaren  Gewissheit  erheben  müssten; 
aber  es  fehlt  doch  nicht  an  Spuren,  dass  einzelne  besonders  an 
den  Orten,  wo  die  Mischung  der  Völker  in  giösserm  Masse  auch 
den  Austausch  der  Ideen  herbeiführte,  auf  dem  Grunde  der  my- 
stischen und  theosophischen  Principien,  welche  die  ältere  grie- 
chische Philosophie  wie  unbewusst  in  ihrem  Schoosse  barg,  fort- 
bauten ,  oder  besser  dass  die  Berührung  mit  den  überall  eindrin- 
genden morgenländischen ,  monotheistischen  oder  pantheistischen 
Vorstellungen  jene  schlummernden  Keime  zur  allmähligen  Ent- 
wicklung brachte.  Schon  der  Umstand,  dass  der  unter  dem 
nächstfolgenden  Geschlechte  so  üppig  emporwuchernde  Gno sti- 
el smus  seiner  bekannten  Geschichte  nach  auf  keinen  einzelnen 
Ort  oder  Namen  seinen  Ursprung  zurückfahrt,  ist  ein  sicherer 
Beweiss  dass  er  auch  nicht  erst  dann  entstanden  ist,  nicht  als 
die  Schöpfung  eines  Individuums  eines  Jahrzehnts  einer  Provinz 
betrachtet  werden  darf,  sondern  als  die  natürliche  Frucht  eines 
stillfortrückenden  und  nothwendigen  Umschwungs  des  Zeitgeistes. 

Vgl.  ausser  den  allgemeinen  Werken  über  die  Geschichte  der  Kirche 
und  des  Gnosticismus  (Neander,  Lewald,  Matter  u.  a.)  die  Commentare  zu 
d.  Epp.  an  die  Co!.  Tim.  Tit.  und  die  erste  Ep.  Joh.  ferner  C.  Ch,  Titt- 
mann^  de  vesU^Us  gnosticorum  in  JV,  T.  fruätra  guaesUis  1773. 
Ed.  8  eher  er,  de  gnosticisy  gui  in  N,  T.impugnari  dicuntur.  Arg. 
1841.  J.  Hildebrand,  phHosophiae  gnosticae  ori^inee  B.  1839. 
J.  A.  Möhlerj   über  den  Ursprung  des  Gnosticismus.     Tüb.  1831. 

Die  neue  Kritik  liat  das  Vorkommen  gnostischer  Ideen  in  neutest.  Schrif- 
ten scharf  betont  und  daraus  ein  Hauptargoment  gegen  deren  Aechtheit  ab- 
geleitet. Auf  das  einzelne  (Emauations-  und  Aeoneulehre  in  Col.  2,  18. 
1  Tim.  1,  4.  TiU  3,  9.  Verwerfung  der  Ehe  1  Tim,  4,  3.  Doketismus 
1  Joh.  4,  2.  2  Joh.  7.  Leugnuu^  der  Auferstehung  des  Leibes  2  Tim. 
2,  18)  werden  wir  am  geeigneten  Orte  zurückkommen.  Im  allgemeinen 
geht  aber  aus  dieser  Polemik  hervor,  dass  die  Vf.  dieser  Episteln  nirgends 
die  bekämpften  Irrthümer  auf  ihren  Grund ,  auf  eine  philos.  Theorie  zu- 
rückführen, wie  dies  in  der  Mitte  des  2ten  Jhh.  bei  der  entwickelten  und 
allgemein  verbreiteten  Gnosis  natürlich  und  leicht  gewesen  wäre.  Sie 
kennen  sporadische  Symptome  und  fassen  sie  eben  als  Gegensätze  zur 
Wahrheit  nicht  in  ihrem  Zusammenhange  oder  ihrer  Eigenthümlichkeit  auf, 
wodurch  denn  auch  auf  derselben  Seite  Dinge  besprochen  werden,  die  mit 
einander  nichts  gemein  hatten ,  nicht  nothwendig  integrirende  Tbeile  eines 
fertigen  Systems  waren. 

Die  seit  Irenaeus  verbreitete  Ansicht,  dass  Simon  der  Magier  dei  Urheber 
des  Gnosticismus  gewesen,  ist  übrigens  nicht  einmal  eine  Hypothese  sondern 
Mne  Fabel.  Aeltere  Verhandinngen,  meisl  mit  aHzu  eoneret^n  Resultaten: 
Pt,  Qrevius,  de  vitiis  haereeiolog^mm  (E^ercUt,  p.  341  f.)  Tho, 
Ittig^  de  haeresiarchis  aevi  apost.  L.  Id90.  Ygl.  dessen  kUt^seetUi 
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Lp.'TS^  99.  Vitrinffmj  abss.  p.  965.  J.  Dt,  Winkler j  kppimtnem 
p.  399  /f.  dessen  bibl.  Nebenstunden  Tli.  II.  J.  F.  Qruntt,,  de  fal- 
sis  app.  eccL  up,    Cob.  1749. 

.    Ueberbaupt:  Thiersch^  bist.  StandpunjLt  der  Kritik  S.  231  ff. 

7a 

Dlies  waren  die  Verbällnisse^  unter  welchen  Paulus  das  Mit* 
tel  -des  sohrifUichen  Verkehrs  ergriff  um  das  von  ihm  so  gluck^ 
lieh  begonnene  Werk  zu  stützen  und  zu  fordern.  Man  darf  wohl 
vermuthen,  dass  er  eine  grosse  Anzahl  Briefe  geschrieben,  wenn 
man  bedenkt ,  dass  es  ihm  nie  an  Gelegenheit,  Stoff  oder  gutem 
Willen  gefehlt  hat.  Gewiss  ist,  dass  wir  nicht  mehr  alle  dieje- 
nigen besitzen,  welche  er  wirklich  verfasste,  und  sehr  wahrschein- 
lich sind  die  vorhandnen  nicht  die  ältesten.  Jedenfalls  sind  diese 
letztem  ungeachtet  ihres  mehr  zuMigen  Ursprungs  kostbare 
Urkunden  des  apostolischen  Unterrichts  und  nächst  den  Aussprü- 
chen Jesu,  welche  die  Evangelienbücher  aufbewahrt  haben,  der 
wichtigste  Theil  unsrer  heiligen  Sammlung.  Auch  sind  dieselben, 
der  Mehrheit  nach,  die  einzigen  neutestamentlichen  Schriften 
gegen  deren  Aechtheit  sich  noch  kein  ernstlicher  Zweifel  erho- 
ben hat. 

Moglicbkeit,  Wahi*scbeinlicbkeit  und  Gewissheii  des  Verlustes  paulini- 
scher  Sendschreibei).  Sehon  die  ältesten  die  wir  haben  beziehen  sich 
(woiem  sie  nicht  seihst  für  unacht  gehalten  werden)  auf  längere  schrift- 
stellerische Gewohnheiten  2Thess.  (2,  2?)  S,  17.  Bestimmt  fehlt  ein  frii- 
herer  Brief  an  die  Rorinther  1  Cor.  5,  9.  Ob  einer  an  die  Kolosser 
(Cd.  4,  10)  mnss  dahin  gestellt  bleiben.  Andre  vermeintliehe  Spuren  s. 
f.  100.  119.  1B3.  Eph.  3,  3.  Gel.  4,  16.  Besonders  aber  Stellen  wie 
1  Cor.  16,  3.  2  Cor.  11,  28,  welche  theils  das  Briefschreiben  als  etwas 
dem  Apostel  geläufiges,  theils  die  Veranlassung  dazu  als  täglich  nahelie- 
gend bezeichnen. 

Dabei  darf  nicht  übersehn  werden,  dass  P.  wohl  eben  so  viele  Briefe 
empfangen  haben  wird,  als  er  geschrieben  haben  mag.  Es  lässt  sich  diess 
nicht  nnr  im  Allgemeinen  aus  Stellen  wie  die  zuletzt  citirte  abnehmen, 
sondern  liegt  auch  für  einzelne  wenigstens  mit  historischer  GewisshcH 
vor:  1  Cor.  (16,  17)  7,  1.  vgl.  8,  1.     Phil.  4,  10  iL 

Die  Aechtheit  der  vorhandnen  muss  nach  dem  gegenwärtige»  Stande 
der  Kritik  im  einzelnen  untersucht  werden.  Früher  konnte  das  im  gros- 
sen und  ganzen  unternommen  werden :  W,  Pa  l  ey ,  horat  paulinae : 
Beweis  der  Glaubwürdigkeit  der  Geschichte  und  der  Echtheit  der  Schriften 
des  Ap.  P.  ans  ihren  wechselseitigen  Beziehungen  auf  einander.  Ans  dem 
englischen  von   H.  Ph,  Crd,  Renke.    Heimst.  1797. 

74. 

Sämmtliche  Schriften  des  Paulus,  welche  auf  uns  gekommen 
sind,  haben  nicht  nur  die  epistolische  Form,  sondern  es  sind 
wirkliche  an  b^timmte  und  besondere  Leser  gerichtete  Send- 
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schreiben.  Man  ktkinte  sie  mit  dem  allg;eroeinen  Namen  I^ölo- 
ral-  oder  Hirtenbriefe  bezeichnen,  in  sofern  der  Apostel  sich 
darin  vorzüglich  mit  dem  religiösen  und  kirchlichen  Zustande 
der  Gemeinden  beschäftigt,  an  die  er  schreibt,  und  in  welchen 
er  früher  das  Amt  eines  Seelenhirten  und  geistlichen  Führers 
verwaltet  hatte  und  fortwährend  verwalten  wollte.  Es  sind  übri- 
gens theils  Umlaufscbreiben  an  alle  Gemeinden  einer  Provinz 
theils  Briefe  an  einzelne  Gemeinden  theils  Privatschrelhen  an 
Freunde.  Eine  einzige  dieser  Episteln  ist  in  strengerm  Sinne  zu 
einem  rein  didaktischen  Zwecke  geschrieben  jedoch  oime  loeale 
und  persönliche  Beziehungen  auszuschliessen. 

Und  hierin  liegt  der  walire  Unterschied  der  paulinischen  und  der  soge- 
genannten katholischen  Sendschreiben,  abgesehu  von  sonstiger  theologischer 
und  geistiger  Kigenthümlichkeit.     Die  ErkeantDiis  dieses  literäriscfaea  Cäift- 
raktears  ist  um  »o  wichtiger,    als  derselbe  einen  wesentücheu  Einfla^s   auf 
.    die  Anordnung  und  Gestaltung  des  Lehrgehalts  äusserte. 

Auch  ist  bei  Paulus  oft  von  die»en  als  wirklichen  InunoKaigf  d.  h»  a&  . 
eine  örtliche  Bestimmung  geschickten  Sendschi'eiben  die  Rede  (Rom,  16»  23. 
1   Cor.   5,    9.    2  Cor.  7,  8.     10,   9  ff.     Col.  4,  16.     1  Thess.  5,  27. 
2Thess.  2,  15  u.  s.  w.),  während  der  Ausdruck  in  den  Schriften  der  an- 
dern Apostel  gar  nicht  voilLdmmt« 

75. 

So  wie  das  ganze  innere  Leben  des  Paulus  von  Einer  Idee 
beherrscht  war  und  diese  in  unendlich  manchfaltiger  Anwendung 
auf  alle  Verhältnisse  einwirken  liess ,  so  tragen  auch  seine  Briefe, 
neben  dem  bewunderungswürdigsten  Reichthum  an  Gedanken 
und  Wendungen  mehr  oder  weniger  einerlei  Gepräge  in  Hinskht 
auf  Methode  und  Sachordnung.  Sie  beginnen  mit  Grüssformdn 
an  die  Leser  und  Danksagungen  gegen  Gott  für  das  bisher  da 
und  dort  für  das  Reich  Christi  geschehene,  welche  als  Variationen 
eines  und  desselben  Thema  erscheinen,  Iheilen  sich  fast  immer 
in  einen  dogmatischen  oder  theoretischen  und  in  einen  morali- 
schen oder  praktischen  Abschnitt  und  schliessen  mit  Privatan- 
gelegenheiten Nachrichten  Aufträgen  Empfehlungen  persönli- 
chen Grüssen  und  Segenswünschen. 

Den  geschilderten  Charakter  tragen  am  meisten  au  sich  die  Bß.  an  die 
Römer  Galater  Epheser  Colosser;  während  im  zweiten  Corintherbrief  in 
dem  ersten  an  die  Thessalonier  und  dem  au  die  Philipper  der  lehrende 
Ton  zurücktritt  und  die  individuellen  Verhältnisse  vorherrschen.  Die  Form 
des  ersten  an  die  Rorinther  ist  durch  die  Veranlassung  anders  geworden. 
Doch  sind  überall  die  oben  angegebenen  Elgenthümlichkeiten  (eben  so 
constant  im  Ideengang  und  Fachwerk  als  wechselnd  im  Ausdruck  u.  in 
der  speciellen  Anwendung)  wieder  zu  erkennen.  Die  Aehulichkeit  verräth 
nirgends  eine  Nachahmung,  was  bei  der  Untersuchung  der  Echtheit  wohl  zu 
beachten  ist.  Auch  kann  hier  bereits  bemerkt  werden,  dass  die  verneinende 
Kritik  ihre  Behauptungen  dadurch  unwahrscheinlicher  gemacht  hat  (vieU. 
eonseqttenter  Weise  machen  miMte),  das»>  sie  beim  FoBUchritt  ihrer  Zwei- 
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/^  fei  aitch  £0  Zahl  d«r  Verfasser  vennehrt«  luid  so  eine  gännt  Reih«  von 
Pteiido-Pauliis  $ tatuiile ,  die  nicht  nur  mit  dem  echten  sondern  jeder  wie- 
der mit  den  andern  in  ein  schwer  zu  verstehendes  VerhSltnlss  gebracht 
werden. 


76. 

Mehr  noch  ist  der  Stil  aller  dieser  Briefe  der  treue  Abdruck 
der  Persönlichkeit  des  Verfassers.  Der  Mangel  an  classischer 
Correctheit  und  rhetorischer  Rundung  wird  mehr  als  ersetzt  durch 
'  den  Reichthum  der  Sprache  und  die  Fülle  des  Ausdrucks.  Die 
Gedrungenheit  der  ConstrucUon  verlangt  nicht  ein  Lesen  sondern 
ein  Studium.  Abgebrochne  Sätze ,  Ellipsen,  Parenthesen,  Sprünge 
in  der  Argumentation,  Allegorien,  rednerische  Figuren  drücken 
auf  unnachahmliche  Weise  alle  Stimmungen  eines  regen  und 
gebildeten  Geistes  alle  Affecte  eines  reichen  und  tiefen  Gemüthes 
aus  und  verrathen  überall  eine  zugleich  kühne  und  doch  für  den 
Gedanken  zu  langsame  Feder.  Antithesen,  Steigerungen,  Aus- 
rufungen, Fragen  erhalten  die  Aufmerksamkeit  gespannt,  und 
rührende  Ergiessungen  gewinnen  das  Herz  des  Lesers. 

Nicht  sn  übersehn  ist,  dass  Paulus  es  hauptsächlich  war,  der  der  helle- 
nistischen Sprache  ihr  besonderes  christliches  Gepräge  aufgedrückt  und 
dadurch  die  spätere  Rirchensprache  gebildet  hat.  Die  Schwierigkeiten, 
mit  denen  er  dabei  zu  ringen  hatte  bei  der  Armuth  des  religiösen  Sprach- 
materials, lassen  sich  am  leichtesten  aus  der  Prignans  der  Bedeutung 
vieler  einzelner  Ausdiücke  abnehmen,  s.  B*  Triette^  X^^»  X9*^^^»  ohto^ 
SofUty,  ffO(f{a,  iy^  äc&iviiay  d-ivaro^j  C^i},  cdg^,  nvtvfAtt  nebst  ihren 
Verwandten  u.  a.  nu 

Von, rein  rhetorischem  Gesichtspuncte  aus  beurtheilt  stehn  die  Briefe  an 
die  Roriuther  oben  an,  ihnen  folgen  Römer  und  Galater.  Sollte  diese 
Thatsache  nicht  viel  zu  schwer  in  die  Wagsohale  der  Kritik  gefallen  Sein  ? 

Für  die  rhetorische  Lebhaftigkeit  vgl.  die  Enumerationen :  1  Cor.  13,  4  ff. 
2  Cor.  6,  4  ff.  11,  22 ff.  Rom.  1,  29 f.  2  Tim.  3,  1.  die  Gegensätze: 
2  Cor.  4,  7 f.  5,  21.  die  Gradationen:  1  Cor.  13,  1  f.  2  Cor.  7,  11. 
die  Fragereiheu:  Rom.  8,  31  f.  1  Cor.  9,  1  ff.  Gal.  3,  1  ff.  die  Ironien: 
1  Cor.  4,  8 f.  15.  2  Cor.  11,  16. .  .  .  die  Häufung  der  Synonyme:  2 Cor. 
a,  14  ff.    Rom.  2,  17  ff.    Oxymora:  2  Cor.  2,  2.    8,  2.     12,  10. 

Für  den  orientalischen  Phantasiereichthum  zeugen  die  zahlreichen  Bilder 
und  Metaffem  entlehnt  aus  der  lebendigen  und  leblosen  Natur,  aus  dem 
öffentlichen  und  häuslichen  Leben,  aus  religiösen  und  bürgerlichen  Ver- 
hältnissen, welche  dann  so  leicht  zu  langem  Allegorien  sich  ausspinnen: 
z.  B.  Rom.  2,  25  ff.  9,  20  f.  11,  17  f.  12,  1.  4.  1  Cor.  3,  2.  6.  Off. 
5.  6  f.  9,  7  ff.  24  f.  12,  12  ff.  14,  7.  15,  36  f.  2Cor.  3,  2  v.  13f. 
eft  1  f.  10,  4  f.  Phil.  3,  12.  Eph.  2,  19  4,  14  ff.  6,  10  ff.  1  Thess. 
ö,  6  ff.    Col.  2,  14. 

Für  den  Mangel  an  leichter  Handhabung  der  BeweisfQhning  und  an 
Klarheit  der  logischen  DeductioQ,  was  indessen  grossentheils  auf  Rechiiung 
der  sprachlichen  Schwierigkeiten  gesetzt  werden  mag  s.  Rom.  3^  1  ff. 
4,  Iff.    5,  12ff.    7,  Iff.     10,  5f.     ICor.  12,  1  ff.    2Cor.  ö,  llff*  u,t.w. 
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0ie  Ueberladung  mit  Parenthes<»i  Rom.  1,  1  f.  1  Cor.  5,  3  f.  GoL  1,  Of. 
Eph.  1,  3  ff.  15  ff.  2,  Iff.  3,  Iff.  ITim.  1,  3  ff.  Tiu  1,  Iff.  übe^ftupt 
die  Eingänge. 

Adam.  Rechenberg^  de  stylo  Pauli  epistolico,  L,  1697.  J.Q, 
»Walchj  de  obscuritate  epp,  P.  falso  tributa,  Jen.  1732.  C,  L. 
Bauer  j  logica  paulina.  Hai.  1774.  Ej.  rhetorica  paulina.  Hai. 
1782.  3e.  H.  Tph.  Tzschirner^  obss.  ad  Pauli  epp,  scriptorU  in- 
genium  spectantes.  L,  1800  iOpüsc.  p,  1  ss.),  Dav.  Schulz^  de 
interpretationis  epp,  paul.  difficuttate,  L.  807.  Jüt. F.Böttcker^ 
de  paronomasia  finitimitque  figuris'  P.  frequewlt^is*  L.  823.  s, 
Tholuck  in  den  Studien  1835.  II.  Wilke.  neutestamentl,  Rhetorik 
S.  327  ff.  469  ff. 

,  Uebrigens  soll  Paulus  seiue  Briefe  dictirt  haben  (mit  Ausnahme  de&ij. 
an  die  Gal.  6,  11)  Rom.  16,  22,  wozu  vgl.  ICor.  16,  21.  CoK  4,  18. 
2  Thess.  2,  17.  Indessen  sagen  diese  Stellen  es  nicht  ausdröddich ,  vl%A 
die  Amaauenses  konnten  auch  wohl  ein  dgenk&idiges  Concfipl  des  Vi 
blos  ins  reihe geechrieben  haben,  s.  J,D.  Overhecky  de  scribis  Pauli, 
Lüb.  1759.  u.  überh.  §.  351.  ^ 


77. 

Es  ist  unmöglich  mit  vollkommner  Sicherheit  die  chronologi- 
sche Reihefolge  der  paidinischen  Briefe  zu  hestiimifien.  Unsre 
Unwissenheit  in  dieser  Hinsicht  erklärt  sich  hinlänglich  aus  den 
vielen  Lücken  in  der  Erzählung  der  Apostelgeschichte,  welche 
noch  ^azu  so  verdeckt  sind ,  dass  sie  nothwendig  immer  neue 
Hypothesen  und  neue  IrrthünneT  hervorrufen.  Besonders  wird 
die  üngewlsshelt  über  den  wahren  Verlauf  der  letzten  Schicksale 
des  Apostels  und  über  die  Umstände,  welche  seinen  Tod  herbei- 
gefiihrt  haben,  einer  allgemein  genügenden  Lösung  dieser  Auf- 
gabe stets  unübersteigUche  Hindernisse  in  den  Weglegen.  Denn 
was  der  eine  zur  Evidenz  gebracht  zu  haben  sich  einbilden 
dürfte  bleibt  immer  wieder  «üt  dem  Gesichtspuncte  eines  andern 
unvereinbar. 

Darum  sollen  auch  die  in  den  folgenden   §§.  angegebenen  Jidir^aklen 
nach  uttsrer  Absicht  keine  absolute  Geltang  haben  sondern  blos  durch  ihr 
*  gegenseitiges  Verhältniss  zur  Orientirung  des  Lesers  dienen. 

Vgl.  §.58  u.  ausser  den  dort  genannten  Werken:  Ä.  Böttger  ^  Bei- 
träge Zur  Einl.  in  die  paulin.  Briefe.  Heft  III  u.  IV.  Gott.  1837.  H.  A. 
Schotte  Erörterung  wichtiger  chronol.  Punkte  in  der  Lebensgesch.  des 
Ap.  P,  Jen.  1832.  J.  F.  Köhler^  Versuch  über  die  Abfassungszeit 
der  epist.  Schriften  im  N.  T.  L.  1830.  Schrader^  {§.  58)  Th.  L 
■  Uebersichtl.  Zusammenstellung  versohiedner  Meinungen  bei  Creduer  t.  337. 

Cemmentare  über  die  sämmtUdien  pauHnischen  Briefe  gibt  es  aus  neue- 
rer Zelt  eigentlich  keine.  Aeltere  oder  solche,  die  zogleieh  andre  Schrif- 
ten des  N.  T.  umfassen,  siehe  unten  in  derGeschidite  der  Exegese.  Spe- 
oieMere  in  den  uäehstfolgenden  $§» 
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78. 

'  Bei  dem  genauen  Zusammenhang,  in  welchem  die  einzelnen 
Briefe  des  Paulus  mit  seinen  äussern  Verhältnissen  und  seiner 
apostolischen  Thätigkeit  stehn,  ist  es  noth wendig,  dass  wir  den 
Bericht  über  diese  letztere  in  die  Erzählung  mit  aufhehmen. 
NacMtem  die  Dinge  in  Jerusalem  wenigstens  in  so  weit  geordnet 
waren,  dass  ihm  freie  Hand  Irfieb  (ür  den  Wirkungskreis,  den  er 
sich  selbst  schaffen  wollte,  eilte  er  Hand  an  das  Werk  zu  legen. 
Nach  einem  flüchtigen  Besuche  bei  den  früher  gestifteten  Ge- 
meinden Kleinasiens  predigte  er  kurze  Zeit  im  Innern  des  Lan- 
des und  setzte  bald  nach  Europa  über,  gleich  als  drängte  es 
ihn  die  kleinlichen  Hindernisse,  welche  das  Vorurtheil  und  die 
religiöse  Beschränktheit  ihm  anderswo  in  den  Weg  gelegt,  so 
weit  als  möglich  hinter  sich  zu  lassen.  In  Philippen,  in  Thes- 
salonich,  in  Beröa,  unter  Sorgen  und  Gefahr,  sammelte  er  Häuf- 
lein von  Gläubigen.  Die  Verfolgung,  statt  ihn  aufzuhalten  oder 
zurückzuschrecken,  trieb  ihn  vonn'ärts.  So  gerieth  er  nach  Athen, 
disputirte  da  mit  Judengenossen  und  Philosophen,  von  beiden 
missverstanden,  doch  nicht  ganz  ohne  Frucht,  und  wandte  sich 
zuletzt  für  längere  Zeit  nach  Korinth.  Sylvanus  und  Timotheus 
hatten  ihn  auf  dem  ersten  Theile  der  Fahrt  begleitet  und  kamen 
in  letzterer  Stadt  wieder  zu  ihm. 

Apostelgescb.  C.  16.  17.  Jahr  52.  53.  —  J.  O,  Walchj  acta  Pauli 
pkiUppensia  in  ej.  PrimUiis  p.  185  ss,  vgl.  mehrere  OiM.  in  4er 
Mibk  brem.  U.  V.  VI.  u.  Sifmhb,  litt.  hrem.  IL  J.  K.  J.  Wal  eh, 
Diss.  JU.  279  ^. 

Of.  Oltarius,  de  ge$ti9  P.  in  urbe  Alken,  nnd  J.  L.  Schlos» 
ser,  de  iisdem  (beide  in  Iken's  Thes.  11).  Alt  mann  y  melet.  1.  199. 
Walch,  diss.  in.  211.  €h.  F.  Boernery  de  disput.  Pavli  c. 
Epicuraeis  etc.  Jen.  1751.  Crd.  Iken,  Oratio  P.  Athenis  habifa. 
(Dies.  1.  463).  A.  H.  Niemeyer,  Oratio  paulina  Athenis  habita. 
Hai.  805.  J.Ad.  Anspach,  de  orat.  P.  Athenis  habUa.  L.B.  829. 
F.  W.Laufs  in  den  Studien  1850.   III. 

79. 

Von  Korinth  aus  sind  die  beiden  B.riefe  an  die  Thes- 
salonicher  geschrieben,  die  ältesten  unter  den  vorhandnen 
paulinischen  Sendschreiben.  Die  Gemeinde  von  Thessalonich, 
welcher  der  Apostel  wohl  nur  kürzere  Zeit  seinen  Unterricht 
hatte  angedeihen  lassen  können,  war  aus  den  Heiden  gewonnen 
worden,  von  denen  manche  schon  früher  durch  ihre  Berührung 
mit  den  Juden  für  die  neue  Lehre  vorbereitet  waren.  Ihre  Um^ 
stände  mögen  drückend ,  ihre  glückliche  Fortbildung  zweifelhaft 
gewesen  sein,  da  glekh  im  Beginne,  und  ehe  von  einer  Reife 
der  Erkenntniss  die  Rede  sein  konnte,  ihre  Freiheit  bedroht  und 
der  Pöbel  gegen  sie  gehetzt  worden  war.  Paulus  selbst  hatte, 
Mine  Person  in  Sicherheit  zu  biingen ,  die  Stadt  viel  fHiher  ver* 
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lassen  müssen ,  als  es  seine  Absicht  gewesen.  Bei  dieser  Lage 
der.  Dinge  erscheint  es  natürlich,  dass  sein  Herz  die  nächste  sich 
darbietende  Gelegenheit  ergriff,  sich  der  verwaisten  Gemeinde 
milzutheilen  und  ihr  mit  Rath  und  Trost  nahe  zu  bleiben.  So 
entstand  der  erste  dieser  Briefe. 

Thessaloni«^  ( Qsarakoyfxri  vorher  BiQ/utj )  seit  der  Zeit  Alexander^ 
blühende  HaudeUtadt  am  Thermai»cheu  Busen  des  ägaiscbeu  Meers ,  iu 
derAoraerzeit  Hauptstadt  von  Macedonia  secunda, 

.  .  Ueber  die  Elemente  der  Gemeinde  von  Thessalonich  s;  1  Thess.  1 ,  9. 
2,  14und  Act.  17,  4,  woselbst  eine  alte  Variante  <r«/}o^^i^fti)'  xai 'SXl^yioy 
hat,  welche  von  der  Vulg.  befolgt  und  von  Lachmann  aufgenommen  ist*. 

.  Hinsichtlich  der  Dauer  des  Aufenthalts  Pauli  daselbst  scheint  der  Buch- 
stabe in  Act.  17,  2.  vgl.  mit  1  Thess.  2,  9.  Phil.  4,  16  eine  zu  kurze 
Frist  zu  nennen,  besonders  wenn  man  auf  die  vom  Götzendienste  bekehr- 
.  ten  Helden  Rücksicht  nimmt,  welche  doch  den  Ap.  wohl  nicht  in  der  Sy« 
\Qagoge  hörten.  Der  Text  der  historischen  Erzählung  scheint  auch  einer 
Verlängerung  nicht  entgegen  zu  sein. 

Ein  nicht  gan^  klarer  Punkt  ist  die  Bestimmtuig  des  Ortes  der  Abfas- 
sung, des  ersten  Briefes  und  die  vorhergehende  Reise  des  Timotheus.  Dia 
alte  Unterschrift  anscheinend  gestützt  auf  3,  2  nennt  Athen  und  lässt  den 
Thnotheus  von  dort  gleich  nach  Makedonien  zurückreisen.  (So  nach  altem 
griechischen  Exegeten  anch  nockSchrader  1.90,  der  ihn  übrigens  ent  59» 
Köhler  gar  erst  66  geschrieben  sein  lässt.  W^\,Schneckenburffer'*f 
Beiträge  S.  165. 

Allein  1,  7  f.  g^ebt  es  schon  mehrere  erst  seit  der  Bekehrung  der  Thes- 

•  salonicher  gestiftete  Gemeinden,  und  es  scheint  nicht,  als  ob  Athen  allein 

•  dabei  Achaia  repräsentiren  könne.  Nach  2,  18  muss  längere  Zeit  seit, der 
Abieise  verflossen  sein.  Eine  sotbrUge  Rückreise  des  Timotheus,  nachdem 
man  kaum  Makedonien  verlassen  hatte,  und  eine  eben  so  baldige  zweite 
Reise  desselben  nach  Athen  ist  unwahrscheinlich.  Paulus  hatte  .wohl  beim 
Abschied  von  Beroea  feinen  Begleiteni  die  Weisung  gegeben,  ehe  sie. ihm 

>  nachkämen ,  noch  einmal  nach  Thessalonich  zu  gehn ,  während  er  aikin 
nach^  At)ien  vorausginge,  (Act,  17,  15  =  1  Thess.  3,  2)  uud  ohne  sie 
hier  abzuwarten  ging  er  nach  Korinth,  wohin  sie  ihm  endlich  Nachrichten 

.  aus -Makedonien  brachten  (A^t.  18,  5  s=:  1  Thess,  8,  6). 

Sonst  könnte  man  die  Sache  auch  so  combiniren,  dass  Timotbens  nach 
Athen  gekommen  und  nochmals  nach  Makedonien  geschickt  worden  wäre, 
ohne  dass  er  deswegen  unsern  Brief  schon  mitbekommen  hätte.  Allein 
wozu  so  viele  Reisen?  Dass  Sylvan  und  Timotheus  aus  Makedonien  nach 
Korinth  zu  Paulus  kamen,  könnte  man  auch  aus  2  Cor.  11,  9  herauslesen. 


80. 

Kach  einer  besondern  Veranlassung  dieses  Briefes  zu 
fragen  ist  also  nicht  nöthig.  Namentlich  liegt  keine  Spur  vor^ 
weder  von  einer  Anfrage  über  einen  streitigen  Glaubenspunkt 
noch  von  amtlicher  Zurechtweisung  eingetretner  Störungen,  Da- 
her auch  die  Abwesenheit  eines  überlegten  Ideengangs,  das  hin- 
gebende Sichg^niassen  des  Briefstellers.  Die  Erinnerung  an 
gemeinschaftlich  und  unverdient  erduldete  Leiden  verbrüdert  die 
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IMffscbeii  inniger.  •  Es  ziemte  dem  Apostel  als  dem  läag:er  in 
solchen  Prüfungen  bewährten  das  Lob  derer,  die  seinem  Beispiele 
so  frisch  gefolgt  waren,  lauter  auszusprechen  und  ihnen  den 
Ehrenplatz  unter  den  Bekennern  in  Makedonien  und  Achaia  ein- 
zuräumen. Durch  diese  fireundlichen  Grüsse  hindurch  ziehn  sich 
Nachrichten  von  seinen  eignen  seitherigen  Erlebnissen.  Aposto- 
lische Ermahnungen  und  Tröstungen,  wie  sie  sich  an  das  übrige 
anschliessen,  sind  zu  jeder  Stunde  angemessen  und  willkommen, 
und  selbst  die  ausführlichere  Weissagung  des  nahen  Endes  der 
Dinge  erscheint  eher  als  das  Motiv  derselben  denn  als  eine  ab- 
sichtliche und  aus  persönlichen  Rücksichten  nothwendig  befundne 
Belehrung.-  Ihre  mehr  jüdische  Fassung  mochte  den  Lesern 
allerdings  noch  nicht  geläufig  sein;  dem  Apostel  war  sie  gewiss 
ein  noch  unversehrtes  Stück  seines  Jugendglaubens  und  nicht 
etwa  eine  neue  Entdeckung,  welche  er  Eile  gehabt  hätte  hier 
besonders  anzubringen. 

Wemgätensbewelifi  dJas  l99nmr  4,  I  als  das  gewShnliche  Zetcheii  sum 
nahen-  Schlüsse,  dass  eine  Exposition  des  letztem  Dogma  nicht  von  vorne* 
herein  die  (oder  eine)  Hauptabsicht  des  ganzen  Schreibens  gewesen  sein  kanir. 

Noch  viel  weiter  yom  Wege  ab  liegt  es  aus  5 ,  19  ff*  auf  das  Vorhan- 
densein einer  schwärmerischen  Propheterei  und  eines^  dieser  entgegengo^ 
setzten  indifferenten  Rationalismus  in  Thessalouich  zu  schliessen,  welchen 
P.  'gleiehmässig  entgegentreten  musste.  Das  hätte  er  nicht  erst  in  de# 
letzten  Zeile  und  nur  andeutend  gethau. 

81. 

Aber  eben  diese  jüdischen  Hoffnungen,  abgelost  von  der 
evangelischen  Nutzanwendung  welche  doch  schon  die  Predigt 
Ctiristi  damit  verbunden  hatte,  führten  die  sich  selbst  überlassene 
Gemeinde  zur  Schwärmerei  und  allerlei  geistiger  Verirrung,  ja, 
wie  es  scheint  zur  Störung  der  häuslichen  Ordnung,  deren  sich 
doeh  sonst  die  Christen  überall  in  stiller  Ruhe  befleissigten. 
Wie  demApoistel  die  Kunde  von  dieser  Veränderung  zugekommen^ 
ist  uns  unbekannt,  nidit  minder  wie  viele  Zeit  verstrichen  sein 
mochte,  seit  der  erste  Brief  noch  alles  im  rechten  Geleise  gewusst 
oder  vorausgesetzt  hatte.  Die  Zurechtweisung  über  das  fragli- 
che Lehrstück  und  die  Zurückführnng  desselben  auf  seine  we^ 
sentlich  praktische  Bedeutung  bilden  den  Inhalt  des  zweiten 
Briefes.  Weit  entfernt  aber  um  des  Missbrauchs  willen  etwas 
von  .dem  früher  gesagten  zurückzunehmen  führt  er  vielmehr  bei 
dieser  Gelegenheit  die  auf  die  Kirche  vererbten  jüdischen  Schul- 
meimingen  auch  nach  einer  andern  Seite  hin  noch  vollständiger 
aus  als  der  erste. 

Letzteres  namentlich  in  der  Hinsicht  dass  er,  unter  ausdrücklicher  Wie* 
derholung  der  Hauptsache,  nemlich  der  Gewissheit  der  Parusie  und  ihrer 
N&he,  jetzt  auch  auf  die  grossen  Zeichen  hinweist,  welche  dersell^en  vor- 
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angehn  müssen,  und  sich  ersi  yorbereiten.  Untet  diesen  ist  dftiA.«tffcret#ii 
des  Antichrists  (mit  welcliem  sich  in  der  Kirche  wie  in  der  Sjnagoge  die 
Phantasie  beschäftigte)  hier  in  den  Vordergrund  gestellt  2,  1  ff. ;  seine 
Persönlichkeit  ist  noch  ein  /Livat^Qtov,  wenn  auch  sein  Wirken  schon  fühl- 
bar war;  zehn  Jahre  später  war  sie  es  nicht  mehr.  T6  Ttatix^v  y.7.  ist 
das  römische  ]^ich,  welches  der  dämonischen  Macht  erst  weichen  mnst; 
die  Apokalypse  und  alle  Spätem  suchen  und  erkennen  den  Antichrist  in 
demselben  und  an  dessen  Spitze.  Ein  nicht  zu  übersehender  Beweis  des 
hohem  Alters  unsres  Briefes. 

Griechische  Exegeten  und  die  Handschriften  lassen  auch  diesen  Brief  in 
Athen  geschrieben  sein;  die  Syrer  dagegen  zu  Laodicea  in  Pisidien,  Spä* 
tere  (auch  die  Synopsis  des  Pseudo-Athünasius)  zu  Rom;  offenbar  attS 
Mangel  bestimmter  Ud>erUeferang.    Die  Neuem  fast  emstimnüg  fürKorinth. 

Für  die  Zeitbestimmung  liegen  nur  zwei  Momente  vor  —  der  ndthig« 
Raum  für  die  unterdessen  entwickelten  Uebelstände  und  deren  Bekaimi- 
werden  und  3»  2  die  Anspielung  auf  Gefahren  des  P.  in  Korinth. 

82. 

Nur  wo  die  Beziehung  des  zweiten  Briefes  auf  den  ersten 
ganz  oberflächlich  aufgefasst  wurde,  konnte  dieselbe  als  einen 
voUkommnen  Widerspruch  enthaltend  angesehn  und  somit  die 
Aechtheit  des  zweiten  Briefes  ernstlich  bezweifelt  werden. 
Die  übrigen  Gründe,  womit  dieser  Zweifel  sofort  unterstützt  oder 
selbst  auf  den  ersten  Brief  ausgedehnt  werden  mochte,  sind  nicht 
von  grosserer  Bedeutung,  wenn  gleich  nicht  gegen  alle  und  jtde 
aus  den  übrigen  Schrillen  des  Apostels  Belege  schriftstellerischer 
Gewohnheiten  beigebracht  werden  können.  Die  meisten  dieser 
Bedenken  könnten  kaum  dann  einige  Beweiskraft  haben,  wenn 
irgend  ein  schlagendes  Hauptargument  den  Kern  des  Angriffs 
bildete.  Ein  solches  fehlt  aber  in  der  That;  der  Verdacht  io 
9tiner  weitesten  Anwendung  erscheint  als  ein  wiUkährlicberf 
einem  geschichtlichen  Systeme  zu  geCalleii  erhobener,  und  deo 
etwaigen  Dunkelheiten,  welche  dem  Argwohn  Vorschub  Msteii 
konnten,  stehn  als  positive  Beweismittel  für  das  Recht  der  lieber^ 
iieferung  mandie  Stellen  entgegen,  in  wdchen  sich  der  Geist  und 
Charakter  des  Apostels  in  ungekünstelt  klarer  Weise  kund  gibt 

In  der  alten  Kirche  (von  Marcion  und  Ireuaeus  abwärts,  denn  frühere 
^uren  sind  ganz  unsicher)  galten  beide  Briefe  allgemein  f3r  ieht.  BrM 
J.  E.Ch.  Schmidt  in  s.  Bibliothek  II.  380  und  in  seiner  Binldtung  II. 
256.  (vgl.  de  Wette,  £inl.  in  den  frühem  Ausgg.  und  Kern  in  der 
Tüb.  ZS.  1839.  IL),  fand  den  2ten  im  "Widerspruch  mit  dem  ersten ,  in 
so  fem  die  vergeblich  erwartete  Parasie  darin  weiter  hinausgeschoben  wird 
u.  8.  w.  Baur  (Paulus  S. 484 ff.)  hat  nachgewiesen  dass  gerade  in  die* 
sem  Stücke  beide  Episteln  vollkommen  harmoniren  vg^.  auch  J.  O.  Rei-^ 
che^  authentiae  po$ter.  ep.  ad  Thess.  vindidae.  Ooett.  1829.  L, 
Pelt  in  den  Kieler  Mitarbeiten.  IV.  2.  Baur  selbst  findet  eine  Reihe 
Verdachtgründe  gegen  beide  Briefe:  l)Der  erste  ist  theologisch  ganz  un- 
bedeutend nach  der  Erzählung  der  Ap.  Gesch.  ausgearbeitet  mit  Hilfe 
von  ReminisoeUeen  aus  den  BB.  an  die  Korinther.  2)  Er  enthält  bestimmte 
Spuren  einer  jungem  Zeit.    8)  Beide  zeichnen  sich  ans  dttroh  eine  mebr- 
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fach  onpaulinischeApokalyptik.  4)  Ber  zweite  excerpirt  wieder  den  ersten 
5)  und  hat  noch  das  gegen  sich,  dass  er  deutlieh  selbst  von  untergescho- 
benen Briefen  Pauli  spricht. 

Sobald  erwiesen  werden  kann,  dass  im  ersten  Briefe  die  Lehre  von  der 
Parusie  nicht  der  Zweck  des  Schreibens  ist  (§.80)  und  das  zweite  in  die- 
ser Hinsicht  durch  vorhandnfe  äussere  Verhältnisse  hervorgerufen  ist,  beide 
aber  niohts  lehren,  was  P.  nicht  sonst  auch  gelehrt  haben  kann;  so  fällt 
offenbar  jeder  Anlass  zur  Unterschiebung  so  ganz  „unbedeutjßnder^^  Briefe 
hinweg,  es  müsste  denn  eine  solche  zur  Uebung  im  paulinischen  Stil  vor- 
genommen worden  sein,  welcher  hier  wirklich  ohne  AfTectation  überall 
durchblickt.  Gleich  1,  2  ff.  eine  bekannte  in  Korr.  nicht  vorkommende 
Dankformd,  4flna  die  Tritogie:  Giaobe  Liebe  Hoffnung  in  elgeilth&mli^her 
Fassung^  dann^lie  andre:  Erwählung^  jBerufung  und  Mittheilung  des  Geistes 
ebenso  u.  s.  w.  Und  sind  die  BB.  Pauli  uothwendig  inuner  im  Lehrtone 
und  dürfen  nicht  auch  freundliche  Grüsse  sein  ?  Dass  kein  blosser  Auszug 
aus  der  Ap.  Gesch.  vorliegt,  beweist  die  Schwierigkeit  der  Vereinigung 
§.  79;  frische  Eindrücke  und  Erinnerungen  geben  sich  natürlich  wieder. 
C*  1,  7 ff.  erledigt  sich  einfach  dadurch,  dass  P.  selbst  der  Herold  ihres 
Lobet  gewesen,  so  dass  jetzt  alle  Welt  (von  Beroea  über  Athen  nach  Ko- 
rinth)  davon  zu  erzählen  weiss.  C.  2 ,  14  f.  durfte  Paulus  von  Christen- 
verfolgungen in  Judäa  sprechen  ohne  sich  als  Verfolger  zu  nennen,  eben 
weil  er  jetzt  im  Sinne  hat,  dass  er  selbst  zuletzt  der  Verfolgte  gewesen, 
zwar  wohl  nicht  dort  aber  desto  öfters  sonst  (2  Cor.  11,  24),  worauf  v.  16 
hinweist  in  Erwälmung  seiner  Heidenpredigt.  Ebcnd,  ist  nicht  von  der 
Zerstörung  Jerusalems  sondern  von  angedrohten  sich  bereits  ankündigen- 
den göttlichen  Strafgerichten  die  Rede,  die  zum  Evangelium  von  der  Pa- 
rusie gehörten  und  somh  nicht  mehr  fern  waren.  0as  nätfir  IpctvrCfov 
erklärt  sich  aus  Act.  18,  2.  13.  Die  Lehre  von  den  letzten  Bingen  klärt 
sich  bei  P.  merklich  ab  mit  der  Zeit;  der  Abstand  von  1.  auf  2.Corinther 
ist  grosser  als  zwischen  Thessal;  und  ersterem.  Für  jede  „unpaulinische" 
Redensart  liefert  die  Concordanz  zehn  paulrnische,  und  kein  einziger  Brief 
hat  so  wenige  Hapaxlegomena  als  diese  {Zeller^  Jahrb.  1843.  S.  506). 
Verfänglich  wäre  nur  II.  3,  17,  wenn  andre  Gründe  zu  einem  Zweifel  be- 
rechtigten. Aber  man  kann  annehmen,  dass  Paulus  schon  manchen  Brief 
geschrieben  ( §.  73  ),  und  atjfutoy  muss  kein  „Kennzeichen  der  Echtheit" 
sein  sondern  kann  auf  eine  Angewöhnung  des  Schreibenden  mit  freundli- 
chem Nachdruck  anspielen ,  als  wäre  dies  Siegel  und  Unterschrift ,  Hand 
und  Herz  zugleich.  Endlich  2,2  ist  wohl  nicht  von  einem  untergesdio- 
benen  sondern  von  dem  ersten  aber  falsch  verstandnen  Briefe  die  Rede : 
„als  hätte  ich  selbst"  gelehrt,  was  euch  ängstigt  (§.  140)  vgL  Wilib, 
Grimm    in   den  Studie'n  1850.  IV. 

Exegetische  und  isagogische  Hilfsmittel:  H.  A*  Schott ^  Isoifoge 
in  utramque  P,  ad  Tkess,  ep.  Jen,  1830.    J.  J.  Burgerhoudt^  de 

coetus  ehr.  thess.  ortu  fatisque  et  prioris ep.  consilio  cett. 

L.B.  1825.  J.  Alph,  TurretiUy  comm.  theoret,  pract.  in  epp,  ad 
Thess.  Bas,  1739.  Ph.  Jac,  Mutier^  annott.  ad  epp,  ad  Thess. 
Arg,  1784  unvollendet.  Greg,  Mayer,  BB.  an  die  Gal.  und  Thess. 
Wien  1788.  F.  A,  W.  Krause^  BB.  an  die  Phil,  und  Thess.  Frankf. 
1790.  Tho.  Chr,  Tpchsen,  Epp,  ad  Gal.  Eph,  u,  Thessal,  Goett. 
1823.  Ed.  3.  gehört  zum  Koppe'schen  N.  T.  J,  F,  Flatty  Vorlesuiv 
gen  üb.  d.  BB.  an  Phil.  Col.  Thess.  Tüb.  1829.  L.  Pelt,  Epp,P,  ad 
Thess.  Grpph.  830.  H.  A.  Schott^  ep.  ad  Thess.  et  Gal,  L.  834. 
A.  Koeh^  Comm.  über  die  BB.  an  die  Thess.  B.  1849.  Th.  1.  —  0ie 
altern  Specialcommentare  verzeichnet  Pelt. 

Bes.  Abhh.  über  2  Thess.  II.  von  Koppe  (Gott.  1776),  Noejsselt 
(Halle  1779),  Seger  (Halle  1791),  Heydenreich  in  Winers  Journal 
Vin,  u.  a.  m. 
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Nach  ein  wn  Aufenthalte  von  anderthalb  Jahren,  deren  Frucht 
uns  später  vor  die  Augen  treten  wird,  verliess  Paulus  Korinth 
um  nach  Asien  zunickzukehren.  Er  nahm  diesmal  den  Seeweg 
und  streute  dabei,  während  einer  kurzen  Unterbrechung  der 
Fahrt,  den  Samen  des  Evangeliums  In  Ephesus  aus,  in  einen 
allen  Zeichen  nach  sehr  fruchtbarer  Boden.  Er  besuchte  darauf 
Jerusalem  in  frommer  Absicht  und  im  Ireudigen  Gefühle  des  Ge- 
lingens und  kehrte  reich  an  erhebenden  Eifahrungen  und  ge- 
stärkt im  Glauben  an  seinen  Beruf  in  den  Schooss  der  Gemeinde 
von  Antiochien  zurück,  welche  ihn  schon  zweimal  mit  ihren  Se- 
genswünschen in  die  weite  Welt  entlassen  hatte.  Fortan  war 
es  ihm  nicht  mehr  gegeben  die  Ruhe  zu  suchen.  Es  zog  ihn 
überall  hin,  wo  seiner  Thätigkeit  eine  neue  Pforte  sich  öffnete, 
zunächst  nach  Ephesus  der  Hauptstadt  der  romischen  Provinz 
Asia  und  zugleich  dem  Mittelpunkte,  in  welchem  sich  damals  die 
manchfaltigen  Gestaltungen  des  Glaubens  und  Aberglaubens  der 
()sthchen  und  westlichen  Heidenwelt  in  sonderbarer  Mischung 
begegneten.  Die  Reise  dahin  ging  durch  die  früher  bekehrten 
galatischen   Gemeinden.    . 

Act.  18  und  dazu  die  Ausleger  und  die  Eiul.  in  die  Korintherbrief^. 
Zeitraum  54 — 57. 

Galatien,  ein  Landstrich  im  Innern  der  kleinasiatischen  Halbinsel,  erhielt 
seinen  Namen  von  den  im  Beginn  des  3.  Jhh.  vor  C.  daselbst  eingewan- 
derten (Liv.  38,  16.  Justin.  25»  2.  Strabo  12,  566)  Reiten  {Galli); 
wurde  189  den  Römern  unter  einheimischen  Tetrarchen  dienstpflichtig, 
26v.C.  Provinz  (Dio  Cass.53,  26).  vgl.  Glib.  Wernßdorf,  de  republ, 
Galatarum,  Nor.  1743.  E.  A,  Schulze^  de  Qalati»,  Francf.a.V. 
1756  s,    Lp,  Im,  Rückert^   exeg.  Mag.  p.  97. 

In  der  jüngsten  Epoche  hatten  die  galatischen  Fürsten  auch  angrenzende 
Gebiete  beherrscht,  namentlich  lykaonische  Landestheile ;  diese  konnten 
aber  in  der  Apostelzeit,  da  jenes  Reich  aufgelöst  war,  nicht  galatische 
herssen,  und  die  ntQCx^Qog  JiQßjjg  (Act.  14,  6)  ist  nicht  Galatien. 

Die  Stiftung  galatischer  Gemeinden  fällt  frühestens  in  die  Zeit  von  Act. 
16,  6.  c.  a.  52. 


84. 

Hier  aber  fand  er  zu  seinem  Erstaunen  die  Sachen  ganz 
anders,  als  er  sie  voreinst  verlassen  und  jetzt  erwartet  hatte. 
Die  Gemeinden  bestanden  zwar  zumeist  aus  Heidenchristen,  aber 
das  jüdische  Element  fehlte  nicht,  und  wenn  in^  ersten 
Augenblicke  der  religiösen  Erregung  mancher  Gläubige  des  Alten 
Bundes  sich  gern  und  leicht  den  durch  die  apostolische  Predigt 
In  Aussicht  gestellten  Hoffnungen  hingegeben  hatte,  so  mochte 
ihm  bei  kälterer  Ueberlegung  mehr  als  ein  Stück  derselben  be- 
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deoklich  vorkommen.  Solche  Zwafel,  aus  ältergewohnten  An- 
sichten entsprangen,  mussten  aber  ungemein  verstärkt  werden, 
wenn  gegen  die  neuernde  Predigt,  welche  vielleicht  gewonnen 
aber  nicM  überzeugt  hatte,  eine  bestimmte  und  dfHge  Einrede 
sich  vernehmen  liess.  Und  gerade  dies  war  in  der  Zwischenzeit 
seit  der  vorletzten  Anwesenheit  des  Apostels  in  vollem  Masse 
geschehn.  Sendlinge  der  pharisäischen  Partei  hatten  die  noch 
jüdischen  Gewissen  geschreckt  und  durch  sie  auch  den  ehmals 
hddnischen  Theil  der  Gemeinden  irre  geführt.  Persönliche  An- 
griffe auf  Patüus  fehlten  dabei  nicht,  aber  auch  ohne  diese  mochte 
es  nicht  eben  schwer  werden  den  Anhängern  im  Glauben  den 
mehr  äusserlichen  und  handgreiflichem  auf  Kosten  des  mehr 
innerlichen  und  geistigen  zu  empfehlen. 

Geographische  Namen  für  diese  Geschichte  fehlen  ganz.  Die  Haupt- 
städte des  Landes  (also  auch  wohl  der  Kirche)  waren  Ankyra  und  Pessinus. 

Ueber  die  Bestandtheile  der  gal.  Gemeinden  ist  Streit.  Dass  Heiden- 
christen wenigstens  die  Mehrheit  bildeten  und  an  solche  geschrieben  wird 
steht  nicht  nur  deutlich  Gal.  4,  8.  5,  2  f.  5,  12,  wonach  die  Leser  als 
von  Haus  aus  Unbeschnitteue  behandelt  werden,  auch  in  dem  iyttQ^d^yot 

3 ,  3  liegt  der  Gedanke  einer  Priorität  christlicher  vor  jüdischer  Ueberzeu- 
ffung  und  die  Lebhaftigkeit  des  Tons,  der  bis  zur  Entrüstung  fortgeht 
(1 ,  5  ff.  3 ,  1  ff.  5 ,  7  ff.),  erklärt  sich  eben  daraus ,  dass  bei  solchen  Ele- 
menten die  jetzige  Tendenz  überraschend  und  befremdend  ist ;  Judenohri- 
sten  behandelt  P.  in  anderm  Tone.  Dass  auch  solche  vorhanden  gewesen 
liegt  nicht  in  3 ,  2 ,  wo  igya  hypothetisch  erwähnt  sein  können ;  3 ,  13. 

4,  3  sind  so  zu  fassen,  dass  P.  die  Leser  als  dem  Gesetze  sich  freiwillig 
unterwerfend  betrachtet  und  also  communicativ  als  Jude  zu  Juden  redet. 
Auch  der  Sohriftbeweis  ist  vor  Heiden  denkbar.  Nichts  destoweniger  müs- 
sen jüdische  Elemente  in  den  Gemeinden  vorausgesetzt  werden ,  weil  sonst 
das  Ueberhandnehmen  judaistischer  Einflüsse,  ja  ein  Interesse  des  Judais- 
mus an  diesem  Orte  dem  P.  entgegenzuwirken  undenkbar  wäre.  Vgl.  5,  9. 

Dass  die  Judaisten  fremde  waren ,  sagt  der  Brief  nicht  1 ,  7.  4 ,  17.  5, 
10  ff.  Eben  so  wenig  liegt  in  diesen  Stellen  oder  in  3,  1.  5,  7,  dass  F. 
seine  Gegner  nicht  kannte.  Indessdn  ist  es  eine  durch  Anspielungen  auf 
ähnliche  Verhältnisse  (2,  4.  12)  und  sonstige  Erscheinungen  (2  Cor.  3,  1 
u.  s.  w.)  berechtigte  Vorstellung,  welche  sie  aus  Palästina  kommen  lässt. 
Aber  aus  5,  12.  6,  13  schliessen  zu  wollen,  die  Gegner  hätten  sich  selbst 
neuerdings  erst  beschnitten,  seien  also  keine  gebomen  Jaden,  ist  eine  £r- 
klärtmg,  welche  die  psychologische  Noth wendigkeit  dem  philologischen 
Schein  opfert. 

85. 

Dass  Paulas  hei  seinem  Besuche  sein  möglichstes  that  um 
der  ihm  und  sdnem  Evangelium  feindlichen  Richtung  entgegen 
zu  wirken;  dass  er  die  Zweifelnden  zu  stärken,  die  Abtrünnigen 
zu  gewinnen,  die  Gegner  zu  widerlegen  suchte;  dass  er  letzte- 
res mit  Um  so  grösserm  Eifer  vornahm,  als  seine  Entrüstung 
über  dies  trotzige  und  heimtückische  Eindringen  in  seinen  eignen 
durch  Uebereinkunft  mit  den  sogenannten  Oberaposteln  eingefde- 
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jdeten  Wirkungskreis  eine  gereebtere  war :  dies  alles  lässl  si^ 
leicht  denken  und  begi^eifen.  Was  er  damit  augenblickiid;i  ge^ 
Wonnen  haben  mag,  wissen  wir  nicht  Wenig  genug  mag  es 
immerhin  gewesen  sein ,  da  er  Galatien  verliess  ohne  der  Sache 
ein  Genüge  gethan  zu  haben  und  in  Ephesus  angekommen  mit 
der  Feder  einen  Streit  fortsetzte^  den  seinWoit  nicht  hatte  aus^ 
fechten  können.  Dies  ist  wenigstens  die  natürlichste  und  ver- 
breitetste  Ansicht  über  Zeit  und  ürsjMrung  des  Briefs. an  die 
Galater. 

Dass  P.  schon  zweimal  perBÖnlicli  in  Galatien  gewirkt  und  rw^ar  das 
zweite  mal  schon  in  den  getrübten  Verhältnissen  erheUt  ans  1 ,  9.  4 ,  13^ 
nur  unsicher  aus  5,3.  21.  Die  Voratellung,  als  s^i  das  Uebel  erst  ent- 
standen seit  der  letzten  Anwesenheit,  ist  abzuweisen,  weil  P.  von  Nachrichten 
aus  dritter  Hand  als  seiner  Quelle  durchaus  schweigt.  Das  zax^ttt^  1,  6 
kann  nicht  eine  (unmögliche)  Ueberstürznng  sondern  moss  eine  (von  52 
— 56  sich  natürlich  entwickelnde)  den  Apostel  immer  noch  überrascheBde 
ihm  plötzlich  offenbare  Umwandlung  bezeichnen.  Wie  3,  l.  4,  16.  19 
bekundet  es  nur,  dass  im  Geiste  des  P.  sein  Schreiben  und  die  vorher- 
g-ehenden  Erfahrungen  und  Anstrengungen  zusammenhängen,  selbst  der 
Zeit  nach.  Der  Brief  ist  von  vorne  herein  so  geschrieben,  dass  die  Ga- 
later ihn  gar  nicht  hätten  verstehn  können,  wenn  P.  nicht  vorher  unmit- 
telbar mit  ihnen  mündlich  dieselben  Dinge  verhandelt  hätte. 

Früher  galt  die  Zeit  der  Abfassung  für  ein  schwieriges  Problem.  Die 
L'nter&chri^  nennt  Rom,  und  so  viele  seit  Theodorel,  zum  Theil  den  Brief 
als  den  jüngsten  aller  betrachtend,  während  Marcion  ihn  an  die  Spitze  ge- 
stellt hatte  und  diesem  viele  neure  folgten.  Die  Schwierigkeit  hing  meist 
.  zusammen  mit  der  Combination  der  1 ,  18.  2,  1  erwähnten  Reisen  nach 
Jerus.  mit  denen  in  der  Ap.  Gesch.  Seit  2 ,  1  mit  Act,  15  bis  zur  Evi- 
denz identificirt  ist  (§.  65),  durfte  dieser  Streit  eriedigt  sein.  S.  OedeVj 
Conject.  p.  455.  J.  Sal,  Semler,  de  tempore  quo  acr.  est  ep,  ad 
Gal.  Hai.  1768.  J.  Ch.  Fischer,  de  tempore  etc,  Longos.  1808. 
Kefl  in  den  Analekten  III.  2.  C,  W,  Niemeyer n  de  tempore  etc. 
Goett.  1827.     Ulrich  in  den  Studien  1836.  11. 

86. 

Die  Stimmung,  in  welcher  dieser  Briet' geschrieben  wui^de, 
ist  ganz  die  eben  geschilderte,  als  die  eines  Mannes  der  Mühe 
hat  sich  in  ein  Verhaltniss  hineinzufinden,  welches  so  ganz  an- 
ders sich  gewendet,  als  er  es  mit  Hingebung  und  Berufetreue 
glaubte  gestaltet  zu  haben.  Verwunderung  und  Unmuth  sind 
die  ersten  Gefühle  die  er  ausdiöckt,  eine  persönliche  Rechtferti- 
gung oder  eigenthch  eine  Wahrung  bestrittener  Befuguisse  das 
nächste  was  er  gründlich  ausföhit-  Seine  apostolisclie  Pi^edigt, 
von  Gott  selber  ihm  übertragen  und  von  jenen  anerkannt,  welche 
man  als  die  Säulen  der  Kirche  ansah,  ja  nötfaigenfalls  gegen 
diese  schon  siegreich  vertheidigt,  solle  ihm  niemand  schelten. 
Sie  allein,  die  Gerechtigkeit  durch  den  Glauben  suchend  und 
nicht  durch  die  Werke,  könne  Geltung  haben,  wofern  nicht  Chri- 
stus selbst  als  ein  MitÜer  der  Sünde  erscheinea  sollte.     Sofort 
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wiederholt  er  ia  koniea  und  gedmogenen  Sft^en,  für  den  Neuling 
wohl  oft  duakel,  aber  dem  Kundigen  und  den  Lesern,  von  denen 
^er  eben  erst  geschieden  war,  wohl  verständlich,  das  Evangeliuim 
von  der  Erlösung  und  dem  Glauben ,  von  dem  rechten  Verhält- 
nkse  des  aUen  und  neuen  Bundes,  von  der  Kneohtschafl  de^ 
Geaets&es  und  der  Kindscbaft  Gottes,  von  der  wahren  und  falschen 
Freiheit,  und  findet  über  dem  Ernst  der  Belehrung  zugleich  den 
berzinnigen  Ton  der  väterlichen  Liebe  wieder,  der  ihm  im  Anfange 
gefehlt  hatte. 

Der  Brief  ladet  freilich ,  seiner  durchsichtig^en  Fassung  nach ,  ein  den 
Versuch  einer  scbematischen  Gliederung  zu  machen  und  einen  apologeti- 
schen, dogmatischen  und  praktischen  Theil  zu  sondern,  allein  das  mag 
zum  Behuf  der  Uebersicht  gut  sein ;  eine  psychologische  Elxegese  soll  sich 
nicht  durch  Künste  der  Disdektik  in  den  Wallungen  des  Gcmüthes  znrechi 
zu  flnden  suchen. 

Exegetische  Hilfsmittel:  C.  Glob.  Ho f mann ^  introd.  in  lectioneni 
epp.  ad  Gah  et  Cot.  L.  750.  J.  Pt,  Mynster^  Einl.  in  d.  Bf.  an 
d.  Gal.  (Opttsc.  S.  49f.)  H.  A-  Schott^  Isag*  hisL  crit  in  ep.  ad 
Gal.  Jen.  1829.  Ant,  Barr  au  ^  but  de  Vepitre  aux  Galaies, 
Mmt  1842. 

Conamentare  von  ivh.  Just,  Breiihaupt^  Halle  lldti,  J,  i>an  der 
Waeyen^  varia  ßacra.  p.  1  ss.  Cph,  Tim,  Seidel^  Halle  1757. 
Cramer^s  Beitr.  I.  112.  Adam  Struensee,  Flensb.  1764.  J.  Sal. 
Semler^  Hai.  1779.  Corrodi's  Beitr.  V.125.  F,A,  W,  Krause, 
h.  1788.  Greg,  Mayer,  (%,  82).  J.  Bdt.  Carpzov,  Heimst.  1794. 
S,  F,  Nath,  Morus,  acroasea  in  epp,  ad  Gal,  et  Eph.  L,  1795. 
Henke's  N.  Mag.  11.  1.  Ch,  Gthf.  Hensler^  der  Bf.  an  die  Gal. 
und  der  erste  Bf.  Petrl.  h,  1805.  EHas  Borger^  Leyd.  1807.  Das 
Sendschreiben  an  die  Giü.  und  Johaimis  erster  Brief.  Neust.  1827.  G. 
B.  Winery  L.  1829.  ed,  III,  H.  Eh,  G,  Paulus,  Lehrbriefe  an  die 
Gal.  und  Römer.  Heid.  1831.  Lp.  Imm,  Bückert,  L.  1833.  Crd. 
Si,  Mmtthiesj  Greifew.  1833.  Lh.  Usteriy  Zürich  1833.  Schott, 
(f.  82).  F.  L.  Zschokke,  Halle  1834.  P.  A,  Sardinoux,  com^ 
tnentaire  etc.  Val.  1837.  F.  Windisckmannj  Mainz  ISH-  Ad, 
Hitgenfeld,  L.  1852. 

87. 

In  Ephesus,  wird  uns  berichtet,  blieb  Paulus  bis  in  da$ 
dritte  Jahr  und  verkündigte  die  Heilsbotschaft  mit  solchem  Er- 
folge, dass  nicht  nur  die  dortige  Gemeinde  sich  zu  schöner  Blüthe 
erhob,  sondern  auch  weitaus  in  der  ganzen  Provinz,  theils  durch 
seine  persönliche  Bemühung  theils  wohl  auch  durch  seine  Schü- 
ler, in  vielen  Städten  sich  neue  Chrislenvereine  bildeten.  Indes- 
sen sind  deutliche  Spuren  vorhanden ,  dass  dieser  Aufenthalt  in 
Ephesus  einmal  auch  durch  eine  längere  Abwesenheit  unterbro- 
chen worden  sein  muss.  Dieselbe  muss  veranlasst  gewesen  sein 
durch  eine  neue  Reise  nach  Europa,  welche  den  Apostel 
zunächst  nach  der  Insel  Kreta  fühile  und  von  da,  nachdem  der 
erste  Grund  zur  Stiftung  einiger  Gemeinden  gelegt  war,    nach 
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seinem  lieben  Korinth,  das  aber  ebenfolls  schon  auf  Abwege  ge- 
ratben  war.  Von  Korinth  zog  er  weiter  nach  Norden,  wo  wir 
für  diesmal  in  Illyrien  seine  Spur  verlieren.  Die  Rückreise,  über 
welche  keine  Andeutung  eriialten  ist,  hat  er  wohl  auf  dem  kür- 
zesten Wege,  das  wäre  quer  durch  die  nördlichen  Provinzen, 
gemacht  und  gegen  Winters  Ende  etwa  Ephesus  wieder  gesehn. 

Act.  19,  10.  Zeit  57-— 59.  —  Die  hier  vorausgesetzte  bereits  von  an* 
dem  nachgewiesene  Reise  (ßleek  in  den  Stadien  1830.  III.  614.  J.  (&. 
Müller^  de  tribus  itineribus  P.  Corinthum  ßusceptU,  Bas.  1631. 
Wieseler,  Chron,  p,  233  u.  a.  m.)  combinirt  sich  ihrem  Verlaufe  nach 
aus  folgenden  Daten  (s.  meinen  Aufsatz  über  die  sog.  zweite  Gefangen- 
schaft Pauli  in  der  Strassb.  Bevue  de  th^oU  1851.  II.  150 CT.):  als  P.  an 
die  Korinther  schrieb ,  war  er  schon  zweimal  bei  ihnen  gewesen  (2  Cor. 
12,  14.  13 ,  1),  das  zweite  Mal  nur  kurz  (1  Corinth.  16 ,  7)  und  in  unan- 
genehmen Verhältnissen  (2  Cor.  2,  1.  12,  21),  für  diese  2te  Reise  bleibt 
kein  Raum  als  in  dem  ephes.  Trieunium. 

Die  tlichtung  der  Reise  erhellt  nicht  blos  aus  den  Pastoralbriefen  (deren 
Echtheit  bestritten  ist)  sondern  aujch  aus  unbezweifelten  Stellen.  Apollo- 
nius  hatte  Ephesus  verlassen,  ehe  P.  ankam  (act.  19,  1)  und  war  nach 
Korinth  gegangen  (1  Cor.  1 ,  12.  3 ,  4) ,  wo  ihn  P.  kennen  lernte.  Von 
dort  wandte  er  sieb  nach  Ephesus  (16,  12)  zurück.  Diese  letztere  Reise 
ist  auch  bezeugt  (Tit.  3 ,  13),  indem  er  den  Brief  «n  Titus  nach  Kreta  ge- 
bracht haben  soll.    Das  weitere  s.  §•  88.  90. 


88. 

Als  eine  Frucht  dieser  Reise  könnte  zunächst  den  äussern 
Umstünden  nach  der  Brief  an  Titus  angesehn  werden,  über 
dessen  Zeit  und  Ursprung  schon  lange  her  die  Meinungen  ge- 
theilt  sind.  Derselbe  wäre  dann  zu  Korinth  geschrieben  und 
durch  ApoUonius,  der  gerade  damals  von  dort  nach  Ephesus 
übersiedelte,  nach  Kreta  gebracht.  In  dem  Briefe  lesen  wir,  dass 
Titus  auf  der  Insel  zurückgelassen  worden  war  um  das  von 
Paulus  nur  angefangene  Werk  fester  zu  begründen  und  nament- 
lich in  den  Gemeindet  eine  gewisse  Ordnung  des  Amtes  und  der 
geistlichen  Aufsicht  einzuführen.  Dies  gab  Veranlassung  die 
Eigenschaften  derer  aufzuzählen,  welche  berufen  werden  konnten 
als  Hirten  und  Aufseher  an  die  Spitze  zu  treten ,  oder  nach  jü- 
discher Weise  Aelteste  zu  werden,  wie  sie  nach  ihrem  Lebens- 
wandel untadelig  und  von  aller  Unsitte  entfernt  sein  müssten 
um  die  übrigen  durch  Predigt  und  Beispiel  leiten  zu  können, 
dazu  auch  geschickt  die  gesunde  Lehre  gegen  jede  Verirrung 
des  Verstandes  und  des  Herzens  zu  behaupten. 

Von  dem  Leben  des  Titus  ist  nur  so  viel  bekannt  als  aus  Gal.  2 ,  3.  4. 
2  Cor.  passim  (§.  100  f.)  2  Tim.  4,  10  und  nnserm  Briefe  geschlossen 
werden  kann.  Die  Ap.  Gesch.  schweigt  über  ihn.  Eine  apokr.  Biographie 
findet  sich  in  Vahricii  cod.  apocr,  T.  IL  Vgl.  J.  0.  Walch,  de 
tUo  vira  apoHoUco  (.Mise.  p.  708>. 
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Indessen  haben  sich  gegen  dieses  Sendschreiben  mancberi^ 
Bedenken  erhoben,  als  könne  Paulus  zu  seinerzeit  nicht  alles 
so  geschrieben  haben,  wie  es  hier  zu  lesen  ist,  als  male  sich 
darin  das  Kid  eines  Jüngern  Geschlechts  und  spaterer  Eanrich- 
tan;;en  und  Lehnneioungen,  ja  als  klinge  die  Sprache  firemd 
und  nicht  wie  die  gewohnte  des  Apostels.  Diese  Bedenken  ha- 
ben Mehrem  stark  genug  geschienen  um  den  Brief  für  einen 
untergeschobnen  zu  erklären.  Da  dieselben  nun  in  gleicherweise 
noch  andre  Episteln  Pauli  treffen,  von  denen  erst  weiterhin  die 
Rede  sdn  wird ,  so  mögen  wir  die  Beleuchtung  derselben  gemein« 
schafllich  Tomehmen,  wenn  die  Reihe  auch  an  diese  kommt. 
Vorläufig  jedoch  möge  in  Bezug  auf  die  vorliegende  zugegeben 
werden,  dass  der  etwas  feierliche  Ton,  der  sich  von  vorneherein 
darin  kund  gibt,  bei  dem  vertrauten  Verhaltniss,  in  welchem  wir 
uns  den  Apostel  mit  seinen  Freunden  denken,  befremden  kann, 
nicht  minder  dass  er  es  soll  nöthig  gefunden  haben  in  einem 
eignen  Schreiben  dem  Titus  Dinge  zu  sagen,  die  sich  von  selbst 
verstehn,  und  die  gewiss  unmittelbar  vorher  Gegenstand  ihrer 
Unteihaltungen  gewesen,  ja  oft  schon  von  ihnen  übereinstimmend 
ins  Werk  gesetzt  worden  sein  mögen.  Dieses  Befremden  weicht 
vielldcht  der  Ansicht,  dass  Paulus  es  habe  nöthig  erachten  kön« 
nen  seinem  Stellvertreter  eine  Art  amtlicher  Anweisung  und  Vol^ 
macht  zu  seiner  Beglaubigung  bei  den  Gemeinden  einzuhändigen, 
einleu^her  und  sicherer  aber  wohl  der  £rinnenAg,  dass  die  Gele« 
genheit  dem  Apostel  die  Feder  in  die  Hand  gab,  und  dass  wich« 
tiges  ihm  nie  zu  oft  empfohlen  scheinen  konnte. 

üeber  die  von  Sprache,  Bestreitung  von  Irrlehren  und  Anspielung  auf 
kirchl.  Institute  jüngerer  Zeit  hergenommen ea  Bedenken  s.  §.  128 — 130. 

Hinsichtlich  der  Anrede  Ist  zu  erinnern ,  dass  Oberhaupt  die  morgen« 
ländische  Art  hierin  formlicher  ist  und  im  Geiste  des  Evangeliums  diese 
Förmlidikeit ,  aus  reiner  Höflichkeitsbezeugung,  zu  einer  Art  von  Bekennt- 
niss  oder  Gebet  geworden ,  wie  sich  dies  im  spätem  Judentimm  und  selbst 
im  Islam  wiederfindet.  Die  lebhaftesten  und  herzlichsten  Briefe  Pauli  fan- 
gen mi,t  feierlichen  selbst  schweiffilligen  Phrasen  an« 
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Sonst  b^flkmders  wird  nur  hervorg^obeu  1 ,  10  £,  wonach  ^ei^Vf.  un- 
geschickter Weise  einen  versificirten  Volkswits  über  die  Kreter  auf  Ju- 
den soll  augewendet  haben.  Allein  tdios  avttSy  ngoqfifttis  zeigt  deutlich, 
dass  von  den  Eingeboruen  selbst  die  Rede  ist,  welche  v.  13.  14  von  der 
unnützen  jüdischen  Fabelei  abwendig  gemacht  werden  sollen ,  was  aller- 
dings (v.  12),  wegen  des  bekannten  Volkscharakters ,  nur  mit  Energie  zu 
erreichen  war:  avioi  schlechthin  muM  nothwondig  die  Mehrheit  des  Vol- 
kes u,  der  Gemeinden  bezeichnen. 


90. 

Gewichtigere  Zweifel  noch  als  gegen  die  eben  genannte  Epi- 
stel erheben  sich  gegen  die  sogenannte  erste  an  TimotheuS) 
deren  Einfügung  in  die  sonst  bekannte  Reisegeschichte  unseres 
Apostels  sich  selbst  auf  dem  Wege  der  Muthmassung  nicht  recht 
geben  will.  Der  Brief  enthält  eigentlich  nur  eine  einzige  Angabe 
über  die  Zeit-  und  Ortverhältnisse  seiner  Abfassung  und  gerade 
eine  solche,  welche  jeder  geschichtlich  nachweisbaren  Ordnung 
spröde  zu  widerstreben  scheint.  Wären  die  sonstigen  Zweifel 
gegen  seine  Aechtheit  von  unüberwindlicher  Stärke,  so  würde 
jener  Umstand  eine  entscheidende  Bestätigung  derselben  abgeben 
und  die  Mühe  einer  neuen  Untersuchung  nicht  verlohnen.  Indes- 
sen scheint  uns  eben  dieses  noch  k^ine  ganz  ausgemachte  Sache, 
und  unter  Anerkennung  einer  gewissen  Berechtigung  entgegen- 
stehender AnsicTiten  wagen  wir  die  Vermuthung ,  dass  der  Brief; 
unter  Voraussetzung  seiner  Echtheit ,  in  die  unmittelbarste  Nach- 
barschaft des  eben  besprochenen  zu  setzen  sei.  Die  Aehnlichkeit 
zwischen  beiden  ist  der  Art,  dass  offenbar  dieselben  Bedürfnisse 
sie  veranlassten,  dieselbe  Stimmung  sie  eingab,  dieselbe  Feder 
sie  geschrieben  haben  muss.  Also  etwa  von  Korinth  oder  auf 
der  Rückreise  nach  oder  in  lUyrien  und  für  den  Augenblick 
länger  aufgehalten,  als  er  vermuthete,  schickte  der  Apostel  dem 
Timotheus  Weisungen  zur  Leitung  der  ephesinischen  Gemeinde. 

Timotheus  von  Lystra,  Sohn  eines  Heiden  und  einer  Jüdin  Act.  16 ,  1  ff. 
und  mit  seiner  Mutter  früh  dem  Christenthum  zugewendet,  begleitete  den 
Ap.  auf  der  ersten  Reise  nach  Europa  (Act.  16—18.  Thess.  5.  78.  79). 
Dort  geht  sein©  Spur  verloren  bis  Epbesus  und  auf  die  Gorintherbriefe 
(Act.  19.  20.  §.  m,  vgl.  Rom*  16.  21)w  —  Die  Sicherheit  seiner  spStem 
Schicksale  hängt  von  dem  ürthcil  über  Coloss.  PhiUpp.  1.  2,  Tim.  Hehr, 
ab.  Hm.  Witsius,  vüa  Timothei  {Mise.  IL  438).  J.  Gf.  Lange^ 
de  Tim,  episcopo  ephesino.  L.  1755. 

In  Bezug  auf  die  Zelt  s.  ausser  §.  88.  128  noch  anderweitige  Combi- 
nationen:  J.  F.  Oruner^  de  tempore  scr,  ep,  P.  ad  Tim.  prioris, 
Hahs.a.  H.  E.  &.  Paulus j  de  tempore  etc.  Jen.i790.  Ad.Cur^ 
tius^  de  tempore  etc.  B.  1828. 

Die  Daten  zur  Zeitbestimmung  liegen  in  1,  3.  3,  14  und  4,  13.  P. 
wollte  bald  wieder  nach  Eph.  kommen;  dies  spricht  unwiderruflich  ge- 
gen die  Stellung  in  Act.  20.  Dass  eine  Reise  von  Ephesus  über  Kreta, 
Korinth,  lUyrien,  Makeddiiien  naeh  £.  zurück  in  ihr^m  letsten  Stadkun 
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von  dem  R«iiend«ii  «in«  nach  Mak.  geofuint  werden  kennte  bedarf  k^uer 
Rede;  selbst  wenn  derselbe  noch  in  Korinth  gewesen  wäre  mit  nordwärts 
gerichtetem  Blicke.  In  der  Begteitnug  des  Paulus  müssen  damals  gewesen 
sein :  Tychicus  und  Artemidorus  beide  Ephesier  (eraterer  gewiss  Act.  20» 
4.  vgL  21,  29.  leisterer,  dem  Namen  nach,  wahrteheinlich).  Diese 
woUte  P.  (Tit.  3 ,  12)  in  eintm^  spatem  Z^tpxmki  der  Reise ,  während  er 
selbst  nach  Nicopolis  d.  h.  nach  Illyrlen  (Rom.  15,  19)  sich  wenden 
würde,  wo  Titas  wieder  zu  ihm  stossen  sollte,  über  Kreta  nach  Ephesus 
zurückschicken ,  wohin  sie,  nach  dieser  Combination,  unsem  Brief  (1  Tim.) 
mitgenommen  hatten. 

91. 

Diese  Weisttngen  sind  ansfEttirlieher  als  die  au  Titas  ge* 
g^ebenen ,  aber  in  mehr  als  einer  Hinsidbt  wesentHch  dieselben. 
Wie  dort  ist  der  Apostel  eingenommen  von  der  Vorstellung  einer 
Gefahr,  die  der  Kirche  drohte,  durch  die  Vorsplefelungen  einer 
den  Verstand  täuschenden  und  die  Sitten  verdert)enden,  mit  Ge^ 
heimnissen  kramenden  Weisheit,  auf  weldie  er  eben  in  Ephesus 
aufmerksam  gemacht  worden  war.  Wie  dort  sind  es  Empfeh^ 
lungen  zur  Vorsicht  bei  der  Wahl  der  Gemeinde -Vorsteher  und 
kirchlichen  Beamteten.  Daneben  Anordnungen  für  die  Abhaltung 
der  gemein$M^ha&Uchen  Erbauungstunden,  für  die  Handhabung 
einer  regelmäs^em  Verwaltung  der  in  der  Gemeinde  gegründeten 
wohlthdügen  Anstalten,  für  die  Bewahrung  rechter  Zucht  nnd 
Art  unter  allen  Mitgliedern  derselben.  Endlich  auch  wiederholte 
Aufmunterungen  an  den  geliebten  Jünger  zu  männlicher  Krioft 
nach  aussen  In  seiner  wichtigen  Stelle,  zu  gewissenhafter  Treue 

fegen  die  schwere  Amtspflicht  und  zu  stetem  Kampfe  für  eine 
ache,  deren  Freunde  von  länger  her  so  schone  Hoflfiaungen  auf 
ihn  gesetzt  hatten. 

Exegetische  Literatur  über  alle  3  Pastoralbriefe:  Commentare  von  Paul 
Anton j  1753  fF.  4  Th.  A.  h.  Ch.  Heydenreickj  1826 ff.  2  Th.; 
ein  nengriecluscher  betitelt:  Svvixi^fA^g  le^§tt»*ig  etc.  Maka  1835;  von 
Mt  Jo9.  Maekj  1835.  Crd.  St.  Matthies,  1840.  J.  Ed,  Hu- 
ther,  1850. 

Ueber  die  beiden  an  Timotheus:  v.  J.  L,  r.  Mosheimj  1755.  Olo, 
Ed,  Lee,  1837.  1850.    2  Th. 

Ueber  den  ersten  an  Tim.:  von  A.  Cpk,  Fleischmann,  1791.  J. 
A.  L.  Wegscheider,  1810. 

Ueber  den  zweiten :  von  J.  Bh,  Retnbowski,  1752. 

92. 

Ausserden  Verdachtsgründen,  welche  die  Kritili  gegen 
diesen  Brief  und  gegen  den  andern  an  Timotheus  und  den  an 
Titus  gemeinschaftlich  erhoben  hat  und  welche  anderwärts  be- 
rüclisichtigt  werden  sollen,  hat  sie  gegen  diesen  noch  besonders 
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gellend  gemacht,  er  ermangle  jedes  eigenthümllcHen  G^rtges 
und  Geistes,  sei  eine  peinliche  handwerksmUssige  Compilation 
aus  den  beiden  ebengenannten,  aus  denen  er  den  Stoff  wie  den 
Ausdruck  entlehne,  ohne  Selbständigkeit,  ohne  Ordnung  und 
ohne  Zweck,  und  am  wenigsten  erkenne  man  darin  die  Hand 
und  die  Kraft  eines  Schriftstellers,  der,  durch  seinen  Reichthum 
an  Ideen  und  Sprachmilteln  ausgezeichnet,  zu  ganz  andern  Er- 
wartungen berechtige,  das  Herz  und  den  Sinn  ein^s  Lehrers^  der 
sich  einem  vertrauten  Freunde  gegenüber  nicht  in  so  gezwungner, 
unzusammenhängender,  unklarer -Weise,  so  ohne  allen  den  na- 
türlichen Reiz  der  Verhältnisse  ausgesprochen  haben  würde. 
Diese  Anklagen  können  allerdings  bis  auf  einen  gewissen  Grad 
gegründet  scheinen,  und  es  mag  sein,  dass  der  Leser  aus  dieser 
Epistel  nicht  densdben  geistigen  Genuss  gewinne  wie  aus  anciem 
desselben  Verfassers;  allein  ein  entscheidendes  Gewicht  Hanl^ 
dieser  besondre  Eindruck  nicht  in  die  Wagschale  der  Kritik  legßti^ 
da  die  Stimmung  eines  Schriftstdlers  nicht  in  jedem  gegebenen 
Augenblicke  eine  gleich  günstige  sein  mußs,  und  erst  wenn  die 
öl:Ö^ctiven  Zweifelsgründe  sich  geltend  machen  können,  mag  auch 
dieser  subjective  sie  unterstützen. 

Die  früher  (§.  128)  gegen  diesen  Brief  alleiu  gerichtete  Kritik  ging  Von 
der  Echtheit  des  2ten  und  des  an  Titas  als  ihrer  Basis  ms.  Baur  hat 
unwiderleglich  gezeigt  nicht  nur  durch  Nachweisung  der  Verwandsc^iaC^ 
nach  Form  und  Inhalt  sondern  auch ,  von  seinem  Standpunkt  aus ,  durcii 
die  gegebene  gleiche  Beziehung  auf  besondere  Verhältnisse  des  zweiten 
Jahrhunderts,  dass  alle  drei  Briefe  ihrem  Ursprung  und  Wesen  nach  zusanuneil« 
gehören.  Wenn  er  dabei  ^  eingestehend  ^s  die  zwei  andern  an  sich  wia' 
niger  verdächtig  seien,  den  Satz  aufstellt  (Paulus  409^  dass  der  gegen* 
wärtige  1  Tim.  immer  „der  Verrather  der  falschen  Brüder"  sein  werde; 
so  lässt  sich  dies  füglich  umkehren  und  sagen :  wofern  nicht  schlagende 
handgreifliche  Gründe  für  das  Gegentheil  beigebracht  werden,  so  werden 
die  beiden  an  und  für  sich  unverfänglichem  immer  den  mehr  verdächtigen 
dritten  decken. 

Baur  hat  übrigens  damit  seiner  eignen  Kritik  eine  Strasse  gebahnt ,  wel- 
*  che  ihn  weiter  führt  als  er  geahnt  und  gewollt  hat.  Bei  seiner  ersten  Er- 
örtenmg  behandelt  er  die  übrigen  paulin.  Epp.  noch  als  echte.  Aber  er 
war  scharfsichtig  genug  um,  sich  später  zu  überzeugen,  dass  die  von  1  Tim. 
fortgerissenen  beiden  wegen  gleicher  Beziehungen  noch  eine  ganze  -Reihe 
„falscher  Brüder**  entlarvten,  und  seine  Kritik  sah  sich  genöthigt  Verdacht- 
gründe zu  suchen  (Thess.  Philipp.  Philem.)  um  einen  Zweifel  zu  recht- 
,  fertigen,  der  urspiünglich  nichts  als  eine  Conseqnenz  und  somit  nieht  auf 
seinem  natürlichen  Boden  gewachsen  war. 

Von  besonderm  wird  hervorgehoben  1 ,  11  ff.  die  Erwähnung  der  Mis- 
sion und  frühem  Stellung  Pauli  als  übertrieben  und  unnatürlich  (Rom.  1, 
5.  Gal.  2,  7.  2  Cor.  4,  1.  1  Thess.  2,  4  u.  s.  w.,  für  das  erste,  1  Cor. 
15,  9.  Gal.  1,  13.  vgl.  Eph.  8,  8,  für  das  zweite  verbürgen  die  Gewohnheit, 
imd  der  Ausdmck  inTQn^a  ist  viel  stärker) ;  in  2,  2  eine  Atüpi^lutag  auf 
eine  Mehriieit  gleichzeitiger  römischer  Kaiser  und  auf  häufige  Christenver- 
folgungen (letztere  sind  doch  auch  für  den  echten  P.  nichts  seltenes  ge- 
wesen 2  Cor.  1.  6.  11  u.  s.  w.  abgesehn  von  allem,  was  Act.  und  andre 
Epp.  berichten,  und  was  hindert  entweder  an  die  bereits  erlebten  Kaiser, 
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^«rdStMHgHcder  der  regierenden  Fanülie,  oder  anefa  an  andre  Könige  zu 
.  denken  i  -  als,  mit  welchen  P,  Ja  selbst  mehrfach  in  Berühmng  gekommeu 
war?  Vgl.Rpm,13,  1  ff.  ä^xortßg);  in  5,  18  Ist  ein  Citat  aus  Luc.  10,  7. 
nit  der  Bezeichnung  y^aipti  (wfirum  nicht  an  beiden  Orten  ein  Sprich- 
wort ,  oder  an  ersterer  eine  Erinnerung  an  einen  von  Jesu  selbst  den  Jun- 
gem empfohlenen  Grundsatz  vgL  Act.  20 ,  35  ?).  Der  Thatsache ,  dass 
Irriehrer  zu  Ephesus  gewesen,  soll  Act.  20,  29.  30  widersprechen.  Al- 
lein haben  wir  dort  echtere  Worte  Pauli?  und  die  Thränen  v.  31  bezeu- 
gen sie  nichts? 

Das  wichtigere  s.  §•  128  — 130.  Die  (wirkliche)  Unordnung  zeugt  we- 
niger für  überlegte  Fabrikarbeit  als  für  natürliche  Hast  unter  dem  Drang 
der  Umstände,    ö,  22.ff.         . 

93. 

Von  diesem  Ausfluge  gen  Westen  nach  Ephesus  zui^iiciige- 
kehrt  fand  der  Apostel  geistliche  Arbeit  vollauf  und  persönliche 
Gefahr  für  seih  Leben  während  der  letzten  Zeit  seines  Aufenthalts 
in  der  grossen  heidnischen  Handelsstadt,  in  welcher  sich  bereits 
der  wachsende  Einfluss  der  evangelischen  Predigt  fühlbar  zu 
machen  anfing.  Aber  alles  dieses  hinderte  ihn  nicht  sich  die 
Lage  auch  seiner  entferntem  Gemeinden  zu  Herzen  zu  nehmen. 
Unter  diesen  stand  nach  Neigung  und  Bedeutung  die  korin- 
thische oben  an.  Sie  war  schon  ihren  äussern  Verhältnissen 
nach  für  jetzt  die  wichtigste  in  Griechenland,  da  sie  am  Sitze 
der  Regierung  und  im  Mittelpunkte  des  Handels  alle  Vortheile 
und  Nachtheile  eines  grossem  hauptstädtischen  Menschenverkehrs 
bot  zur  Verbreitung  von  Wahrheit  wie  von  Irrthum.  Der  letzte 
Besuch  daselbst  war  nicht  geeignet  gewesen  das  Gefühl  einer 
voUkommnen  Befriedigung  hinsichtlich  der  geistigen  und  sittlichen 
Entwicklung  der  Gemeinde  hervorzubringen;  im  Gegentheil  scheint, 
was  wir  später  von  derselben  vernehmen,  zu  beweisen,  dass  das 
christliche  Leben  dort  in  Abnahme  war,  indem  es  kaum  denkbar 
ist,  dass  Paulus  solche  Uebehitände,  wie  er  sie  noch  in  den  Brie- 
fen rügen  muss,  nicht  zum  Theil  auf  der  Stelle  sollte  haben  ent- 
fernen können,  wenn  er  sie  schon  angetroffen  hätte. 

Ich  spreche  hier  gelegentlich  die  bestimmte  Vermuthung  aus,  dass  wir 
den  Aufenthalt  des  Paulus  in  Ephesus  so  zu  betrachten  haben,  dass  er 
diese  Stadt  zu  dem  Mittelpunkte  seiner  Thätigkeit  gemacht  hatte,  weil  sie 
nach  ihrer  geographischen  Lag«  und  ihren  Verbindungen  geeigneter  war  als 
Antiochien ,  wenn  die  Aufsicht  über  das  bereits  bearbeitete  Missionsfeld  mit 
Erfolg  gef&hrt  werden  sollte.  In  Act.  18,  22  liegt  also  ein  förmlicher 
Abschied  von  Antiochien ;  aus  19 ,  10  ist  die  Vorstellung  nicht  von  einem 
bleibenden  Aufenthalte  sondern  von  einem  neuen  Centralpunkte  apostoli- 
scher Thfitigkeit  herauszulesen.  In  Rom.  15,  23  ist  der  3te  und  leUte 
Knotenpunkt  dieser  Geschichte  in  Aussicht  gestellt. 

Ueber  die  äussern  Verhältnisse  in  Ephesus,  die  zum  Theil  mit  grosser 
Lebendigkeit  geschildert  sind  (Act,  19,  21  ff.),  sonst  aber  dunkel  bleiben 
(1  Cor.  1&,  32.  2  Cor.  1,  8  ff.),  s.  J.  O.  Altmann y  de  actis  P,  affud 
Bpketios  iu  dessen  MelHem.  JL^  S9.    Delling y  Obst.  m.  302. 


Digitized  by 


Google 


Ueber  Roiinth  uft^  d«i»en  ZwUttde  im  allg«meltien  b.  Jf.- |lf#flfi«ii 
(ff.  Wilckens'}  speeimen  antigq.  corinih,  Brtm^  1747,  anck  in  Of-I- 
richs  opp,  L  J.  JB.  J.  WalcA,  anNqritieaf««  corr.  Jen.  1761.  G. 
C.  Storr^  notHiae  hiiioricae  epp,  ad  Corr,  interpretmtioni  inter- 
i?ientes,^Tub,  1788.  und  in  s.  Opp, 

Ueber  den  jüngsten  Besuch  in  K.  s.  J.  87. 

Diese  VerMltaisse  gaben  Anlass  zu  einem  eifrigen  theils 
brieflichen  theils  botschafUichen  Verkehre  und  2uleUt  zu  einem 
neuen  Besuche.  Auf  den  frühern  folgte  zunächst  ein  erster 
Brief.  Wann  und  wo  wissen  wir  nicht,  da  er  verloren  gegangen 
ist.  Auf  den  Inhalt  desselben  lassen  sich  nur  allgemeine  Rück- 
schlüsse machen,  nach  welchen  er  theilweise  wenigstens  eine 
scharfe  Sittenpredigt  enthalten  haben  muss.  Es  langten  sodann 
neue  betrübende  Nachrichten  bei  Paulus  an  durch  korinthische 
Christen ,  welche  wohl  in  eignen  Angelegenheiten  nach  Ephesus 
gekommen  waren.  Sie  veranlassten  eine  Sendung  des  Timotheus 
nach  Achaia ,  deren  Ergebniss  nicht  gemeldet  wird,  welche  aber 
möglicher  Welse  ihr  Ziel  gar  nicht  erreicht  hat.  Als  dieser 
schon  unterwegs  war,  kamen  Boten  von  Korinth  mit  einem  Briefe 
an  Paulus,  welche  sich  über  allerlei  Streitpunkte  Raths  erholen 
sollten,  zugleich  aber  auch  ein  trauriges  Bild  von  dem  Zustande 
\  der  Gemeinde  überhaupt  entwerfen  konnten.  Auch  dieser  B|rief 
!  ist  nicht  aufbewahrt  worden,  aber  aus  der  uns  noch  vorliegenden 
\  Antwort  des  Apostels,  welche  unter  dem  uneigentlichen  ?Iamen 
des  ersten  Briefs  an  die  Korinther  bekannt  ist,  lässtsich 
sein  Inhalt  und  der  ihn  begleitende  mündliche  Bericht  leicht 
wieder  zusammensetzen. 

Der  verlorne  erste  Brief  (dessen  Existenz  und  Verlust  von  vielen  ^läog* 
net  wird,  J.  O.  Müller  §.  87  etc.)  1  Cor.  5,  9.  '—  Reise  der  Leute 
der  Chloe.  1  Cor.  1,  11.  —  Reise  des  Timotlicus  4,  17.  16,  10.  — 
Brief  der  Corinther  16,  17,    Vgl.  7,  1.    8,  1.     12,  1. 

üeber  die  Verhältnisse  P.  au  den  Kor.  s.  überh.  Neander^  Gelegen* 
lieitssclir.  S.  68  ff.  F.  he  Fort ^  rapports  de  S.  Fat«!  avec  VEglUe 
de  Corinthe.  Gen.  1836.  B.  Stierj  die  Kor.  BB.  lüs  Vorbild  «H?o»to- 
Usclier  Amtsführung.     £lb.  1841. 

IT.  C.  L.  Ziegler,  nnleü.  in  die  Briefe  an  die  Kor.  (Abkb.  Tb.  ü.) 
Bück  er  ty  exeg.  Mag.  S.  132.  F.  C  Baur,  Paulus  8.  269  ff.  u. 
Tüb.  Jahrb.  1850.  II. 

95. 

Es  waren  Verirrungen    ganz  andrer  Art  als  diejenigen, 

^    welche  uns  bisher  in  diesen  ^istehi  begegnet  sind,   welche  in 

diesem  neuen  Sendschreiben  den  Apostel  so  oft  io  den  Ton  des 

Uomutlies  uod  Sdm^rzes  Men  la»!»).    Die  imderiwo  geiflgte 
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Glanbenssdiwäche,  wenn  sie  sich  auch  zeigte,  trat  wenigsten^ 
flicht  in  den  Vordergrund  und  weit  entfernt  einen  missversland- 
nen  jüdischen  Geselzeseifer  im  Namen  der  christlichen  Freiheit 
als  das  Haupthinderniss  des  höhern  geistigen  Lebens  der  Ge- 
meinde bekämpfen  zu  müssen,  war  es  vielmehr  der  aus  heidni- 
schem I^ichtsinn  iliessende  Missbrauch  dieser  Freiheit  welcher 
viel  beklagenswerthere  Unordnungen  angerichtet  halle.  Es  zeigte 
sich  also  auch  hier  die  üble  Wirkung  des  vorschnellen  Taufens, 
durch  welches  manches  gefährliche  Element  in  die  junge  Ge- 
meinde eingeführt  worden  war,  in  deren  Schoosse  sich  der  ; 
sprichwörtlich  berüchtigte  Name  der  Stadt  nicht  verläugnete;  ; 
und  bei  Manchen  stellte  sich  wohl  nach  flüchtiger  Rührung  die 
alte  Unsitte  wieder  ein,  ein  verderbliches  Beispiel.  Der  ausge- 
sprochene Tadel  trilTt  nicht  nur  einzelne  gröbere  Ausbrüche  des 
Lasters ;  der  Geist  der  stillen  und  friedsamen  Bruderliebe  muss 
ganz  gewichen  gewesen  sein,  da  an  seine  Stelle  Spaltung  und 
Processsucht  getreten  und  selbst  die  heiligen  Versammlungen 
nur  eine  Gelegenheit  mehr  geworden,  die  innere  Zerrüttung  auf 
unwürdige  Weise  zu  offenbaren. 

1  Cor.  5.  6.  Vgl.  C.  1,  5  ff.  wo  zwar  x^gic/uata  der  Erkenntniss, 
loyog  und  yytoctg  v.  17  ff.  uichi  uudeuüich  auch  cotpCa  oder  doch  Liist 
dazu  an  den  Korintheru  gelobt  werden,  nicht  aber  die  Eigenschaften  des 
Herzens,  Liebe  und  Heiligung. 

C.  11,  2 — 16.    Auf  den  ersten  Bück  befremdend,   hängt  es  doch  mit  > 
der  gewöhnlichen  Unart  des  menschlichen  Herzeus  zusammen ,  dass  christ-  / 
Helle. Frauen   durch  eine,    gegen   damalige  Zucht  und   Sitte  verstosseade  l 
Tracht    ihre   neue  religiöse  IMberzeugung  als  eine  zweideutig  sogenannte  i 
Emancipation  bethätigen  wollten.   Cl.  Salmasii  et  G,  J.  Vossii  epp. 
de  caesmrie  virorum  et  muHerum,  L.  B.  644.    J.  P.  a  Kerkhoven^ 
de  comae  usn  et  abusu  ib,  eod,  Miscellanea  philol,  et  theoL  Amst, 
693.    J.  Qurlittf  Expl.  c.  XL  Ep.  prioris  ad  Cor.    Harnb.  817. 


96. 

Allein  neben  diesen  mehr  in  die  Augen  fallenden  Missstän 
den  gab  es  zu  Korinth  noch  andre ,  nicht  minder  tief  greifende 
Die  Gemeinde  bestand,  wie  jede  grossere,  aus  sehr  verschiedoen 
Elementen  und  die  Auffassung  und  Verarbeitung  der  neuen  Ideen 
konnte  unmöglich  bei  allen  gleiehen  SehrRt  halten.  Die  einen 
blieben  in  ihrer  Entwicklung  weit  zurück,  die  andern  überslüralen 
sich  in  falschen  Folgerungen  und  die  Wahrheit)  die  in  der  Mitte 
zu  liegen  pflegt  und  sich  durch  Fruchte  der  Uebe  kenubar  macht, 
sie  wurde  nur  von  wenigen  geftinden.  Während  die  ängstlich 
Froramen  sdion  den  häuslichen  Genuss  des  Fleisches  von 
einem  Opfetthiere  für  heidnischen  Greuei  achteten,  scheuten  sieh 
die  Freidenker  nicht  selbst  in  Tempeln  deki  Opfermablzeiten  mil 
h«idntocheil  Freunden  beizuwobnen.     Auf  der  ehien  Seite  kann** 

Reass,  N.  T.  2leAufl.  6 
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ien  Hurerei  und  Ehebmoh  als  etwas  gleichgülüges  ang^ehn 
werden,  während  auf  der  andern  eine  zweite  Verheirathung,  ja 
die  Ehe  äherhaupt  und  der  naturgemässe  Gebrauch  derselben 
als  eine  Entweihung  der  christlichen  Heiligkeit  galt.  Diese  Er- 
scheinungen lassen  sich  nicht  genägend  aus  dem  einfachen  Ge- 
gensatze der  jüdischen  und  heidnischen  Denkweise  erklären;  sie 
setzen  eine  durch  das  EvangeUum  in  dieselben  bereits  einge- 
führte Gährung  voraus,  welche  nur  nicht  zu  einer  klaren  Schei- 
dung des  gesunden  und  ungesunden  Stoffes  durchgedrungen  war. 

:  Es  war  die  Aufgabe  der  apostolischen  Belehrung  die  grobem 
Verirrungen    zurechtzuweisen    und    des    blossen  Vorurtheils  zu 

:  schonen  ohne  der  Freiheit  des  Evangeliums  etwas  zu  vergeben. 

1  Cor.  7.  —  Da88  alle  die  hier  verhandelten  Fragen  und  Verhältnisse 
von  den  Korinthern  selbst  in  ihrem  Schreiben  angeregt  worden  seien, 
mochte  zn  bezweifeln  sein.  Die  erste  nnd  allgemeinste  y.  1-— 7  dürfte 
weder  aus  einem  Misäverstandniss  frühem,  paul.  Unterrichts ,  noch  wehiger 
aber  aus  essälschen  Grundsätzen  abzuleiten  sein.  Sie  ist,  im  Munde  der 
Korinther,  der  Ausdruck  einer  auf  heidnisch -philosophischem  Boden  er- 
wachsenen Reaction  gegen  den  herrsehenden  Libertinismus ,  welche,  sich 
an  die  Idee  von  der  Materie  als  dem  Sitze  des  Uebels  anlehnend,  bereits 
von  der  Theorie  zur  AsHese  übergegangen  war  (l  Tim.  4,3),  nach  bei- 
den Seiten  dem  Evang.  fremd ,  in  der  Praxis  aber  von  dem  Apostel ,  mit 
Rücksicht  auf  subjective  und  Zeitgründe  gebilligt,  aber  nicht  gepredigt, 
vgl.  auch  £ph.  5,  21  ff.  Col.  3,  18.  1  Tim.  2,  15.  Hehr.  13,  4.  J.  A. 
Qratamaj  comm,  in  ep,  I,  ad  Cor,  e.  VIL  Oron.  1845. 

1  Cor.  8 — 10.  —  Es  ist  hier  besonders  zu  bemerken,  dass  der  Ge- 
sichtspunkt des  Ap.  nicht  der  des  Beschlusses  von  Jerusalem  (§.  66)  ist. 
In  der  Theorie  hat  er  gegen  den  Genuss  der  iidtaXS&vra  gar  nichts;  nur 
praktische  Rücksichten,  Schonung,  fremder  Scrupel  und  Gefahr  eigner 
Verirrung,  soll  hier  die  Freiheit  beschränken  (8,  13.  10,  12).  Beides 
überbietet  aber  ein  dritter  Grund,  die  christliche  Schicklichkeit  (10,  15  ff.)« 
S.  Kripner,  de  esca  idolis  immoMorum,    Jen*  1720. 

»7. 

Schärfer  und  dringender  musste  die  Stra^redigt  da  werden 
wo  selbst  die  Quelle  und  Gelegenheit  der  gemeinsamen  Erbauung 
durch  die  sonderbarsten  oder  schlimmsten  Auswüchse  der  Eitel- 
keit oder  des  Weltsinns  in  ihr  (Segentheil  verkehrt  wurden. 
Unerhört  klingt  es  und  wir  haben  fast  Mühe  es  dem  Apostel 
selbst  zu  glauben,  dass  die  heilige  Feier  des  Liebesmahles  zu 
gemeiner  Schmauserei  geworden,  wo  nicht  nur  wüste  Unmässig- 
keit  bei  Vielen  die  fromme  Erhebung  des  Gemüthes  ersetzte, 
sondern  auch  Prahlsucht  und  Hoffahrt,  durch  grelles  Herv(Hrziehn 
des  Ständeunterschieds,  den  Geist  der  Gleichheit  und  Bruderliebe, 
welchen  die  schöne  Sitte  mehr  als  sinnbildlieh  ins  Leben  treten 
lassen  sollte,  schnöde  verläugnete.  Inmitten  solcher  Versamm* 
langen  konnte  ächte  Begeisterung  nicht  aufkommen  oder  ftihlte 
sich  zurückgeschreckt;   an  der  Predigt  gefiel  den  Mdsten  nur 
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die  äussere  Redekunst,  nicht  das  Wort  des  Heils  an  sich;  mehr 
als  alles  aber  ein  krankhaftes  Gebahren  sogenannter  geistiger 
Entzückung,  das  im  besten  Falle  eine  Frucht  der  Ueberspannung, 
meist  aber  wohl  nur  ein  erkünsteltes  Zerrbild  der  wahren  Ein- 
wohnung des  Gottesgeistes  war,  ein  Reden  mit  Zungen,  nicht 
mit  Verstand  und  Kraft,  ein  hohles  Tönen  wie  von  Schelle  und 
Erz,  ohne  die  Liebe  und  ihre  Frucht. 

1  Cor.  11,  17— -14,  40.  Vgl.  auch  §.  37.  Meine  Ansichten  über  die 
Charismen  überhaupt  und  über  Prophetie  und  Zungenreden  ins  besondre 
habe  ich  ausführlich  dargelegt  in  zwei  Aufsätzen:  De  vocum  pauL 
Xlyov  GO(p(ag  ei  liyov  yvtocttag  sensu  rectius  consHtuendo.  Arg.  1834 
und:  La  OlossolaliCj  ckapUre  de  Psychologie  ivangilique  in  der 
Strassb.  Revue  de  theol,  1851.  IIL  65.  Die  altem,  zum  Theil  heute 
noch  verfochtenen  Vorstellungen  von  Wundergaben  (Korintli  ^genthüm- 
liehen)  spec.  von  einem  Reden  in  fremden  nicht  erlernten  Sprachen,  sind 
bekannt.  Erstere  sind  schon  durch  Mttb.  25,  14  ff.  Luc.  19,  11  ff.  und  durch 
Parallelen  (Rom.  1,11  ff.  12,  4 ff.  l  Cor. 7, 7  u,  s.  w. )  dahin  zu  modificiren, 
dass  jede -Fähigkeit  und  Kraft  des  einzelnen  zur  Förderung  des  Ganzen, 
auch  in  leiblicher ,  zumal  aber  in  geistiger  Hinsicht ,  eine  Gnadengabe  des 
Geistes,  und  ein  Unterschied  zwischen  natürlicher  imd  übernatürlicher 
Wirkung  dabei  unstatthaft  ist.  J.  Ph,  Kurzmanttj  narraiio  critica 
de  inierpret*  locorum  JV.  T.  in  4fuibus  donorum  Sp.  £?....  mentio 
fit.  Ooett,  1793.  Aelteres:  J.  Adam  Scherzer^  Sciagraphia  do^ 
norum  Sp,  S,  L.  1676,  Tob.  Pfanner^  de  charismatibus  eic, 
Franc f,  1680.  Jer.  F.  Reuss,  de  donis  Sp.  s,  miraculosis,  Tub. 
1768  SS.  Neuere  Gesichtspunkte:  J,  F.  Kleuker,  Briefe  über  Natur 
und  Mittheilung  der  Gaben  des  Geistes.  L.  1780.  Uezel  im  Schrift- 
forscher. II.  372.  Eichhorn  in  s.  Bibl.  II.  757.  Storr  im  N.  Re- 
pertor.  III.  281.  Der  Pragmatismus  der  Geistesgaben  in  der  tüb.  Quart. 
S.  1828.  S.  389  ff.  608  ff.  J.  J.  Qriesbach^  comm.  ad  1  Cor.  12, 
1  —  11.  Jen.  1780.  J.  A,  Noe»selt,  prolusio  in  h.  I.  Hai.  1803. 
Bat).  Schulzy    die  Geistesgaben  der  ersten  Christen.    Br.  1836. 

Ueber  die  Glossolalie  ins  bes.  siehe,  ausser  den  obigen,  die  Ausleger, 
auch  zu  Act.  2.  und,  von  Neuern,  besondere  Abhh.  von  J.  A.  Ernesti 
1765;  J.  Of.  Herder  1794;  J.  A.  G.  Meyer  1797;  Ungenannt.  Tüb. 
1798;  Adr.Christiaanse,  üfr.  1801;  C.  F.  Staeudlin  1801; 
F.A.  Klein  1816;  J.  Schult hess  1818;  J.  Viollier,  Genf  1838; 
L.  C.  Seineke  IS42;  V.  Brumder^  Strassb.  184^;  E.  Rossteu- 
scher  1850;  Ad.  Hilgenfeld  1850;  femer  Aufsätze  in  Zeitschriften : 
in  Eichhorns  Bibl.  von  diesem  I.  775.  III.  322.  u.  Xmiiton VI. 467; 
im  N.  Repert.  von  Paulus  I.  266.  II.  273;  in  den  Memorabilien ,  von 
Schmid  VII.  29;  in  Henkels  N.  Mag.,  von  Nachtigal  u.  A.  II. 
486.  VI.  100;  in  den  Analekten,  von  Böhme  I.  2;  in  Winer^s  kri- 
tischem Journal,  von  Hase  I.  264;  in  den  theol.  Studien  und  Kritiken, 
vonBleek  1829.  I.  1830.  I;  von  Olshausen^  1829.  III.  1830.  I. 
1831.  III.;  vonF.C.  Äawr  und  Wieseler  1838 III.;  \onD.  Schulz 
1839.  III.;  in  der  tübinger  theol.  Zeitschrift,  von  F.  C.  Baur  1830.  II.; 
von  Steudel  ebend. u.  1831.  II.;  in  Klaibers  Studien,  von  Scholl 
III.  1.  2;  von  Baeumlein  Yl.  2;  in  der  Tüb.  Quartalschrift  1831.  I.; 
im  Journal  f.  Prediger,  von  Barth  und  Kelle y  Th.  88.  S.  257  ff.;  in 
den  Kieler  Mitarbeiten  von  Kuntze  III.  1.  etc.  etc. 
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98. 

Alle  diese  Uebelstände  und  ihre  Gegensätze  hatten  aber 
noch  die  weitere  fast  ebenso  beklagenswerthe  Folge,  dass  sie 
eine  neue  Veranlassung  zu  manchfachen  Parteiungen  wurden, 
wozu  der  hellenische  Geist  nur  zu  sehr  geneigt  war.  Dieses 
innere  Auseinanderfallen  der  Gemeinde  war  es  auch  was  der 
Apostel  bei  der  Abfassung  seines  Schreibens  zunächst  aufgriff 
und  rügte.  Man  sieht  dabei  deutlich,  dass  die  theologischen 
Streitigkelten,  welche  anderwärts  die  Hauptrolle  spielten,  hier  nicht 
das  meiste  Gewicht  in  die  Wagschale  legten.  Doch  fehlten  auch 
jene  nicht,  wie  namentlich  die  Zweifel  der  Heidenchristen  an  der 
jüdischen  Auferstehungslehre  beweisen.  Ja  sie  scheinen,  wie 
der  Verfolg  der  Geschichte  zeigen  wird,  sogar  im  Wachsen  be- 
giiffen  gewesen  zu  sein.  Für  den  Augenblick  betrachtet  Paulus 
die  Parteinamen  mehr  als  Aushängeschilder  des  Geistes  dejr 
Zwietracht,  denn  als  Zeichen  einer,  die  dogmatische  Polemik 
unmittelbar  in  der  sonst  gewohnten  Weise  herausfordernden,  Di- 
vergenz der  Glaubensmeinungen.  Wenigstens  scheint  ihm  diese 
letztere  Bedeutung  derselben  erst  durch  weitere  Berichte  ganz 

Iklar  und  vorwichtig  geworden  zu  sein,  als  durch  die  Umtriebe 
geheimer  Feinde  ein  tieferer  Riss  in  das  VerhällniSs  des  Apostels 
zur  Gemeinde  gekommen  war. 

1  Cor.  1,  10  ff.  C.  2—4.  ^  Cor.  10  ff. 

Camp.  Yiiringay  de  sectis  ecch  cor.  iObss.  790.)  J.  L.  Mos^ 
keitnj  de  origine  contenti<mum  inter  corinthios,  Hlmst.  1726. 
D,  J.  Pottj  de  sectis  eccl.  cor,.  Qoett.  1824.     F.  C.  Baur  in  der 

Tüb.  Zeitschrift  1831.  IV.  1836.  IV.  und  in  den  Tüb.  Jahrb.  1845.  II. 
1850.  II.  D,  Schenkel^  de  ecclesia  cor,  factionibus  turbata.  Bas. 
1838.  D.  J.  U,  Goldhornj  die  Christuspartei  iIllgensZ.SAB40.  II.) 
A.  F,  Daehney  die  Christuspartei  zu  K.  Halle  1841.  F,  Becker j 
die  Parteiungen  zu  Korinth.  Alt.  1842.  W,  0,  Dietleinj  das  Ur- 
christenthum.  S.  101  ff.  C,  M.  Hepmann^  de  Anollonio  ejusque 
amicis  eccl,  cor.  perturbantibus  (Sachs.  Studien  II.  213).  J,  F.  Hä- 
biger^  krit.  Untersuchungen  über  die  Br.  P.  au  die  Kor.    Br.  1847. 

Bei  der  Bestimmung  der  kor.  Parteien  ist  sofort  abzusehn  von  der  Vor- 
stellung, als  wären  sie  eine  rein  locale  Erscheinung  gewesen  und  einÄn- 
der  gleichmässig  entgegengestanden.  Bei  den  freundlichen  Beziehungen 
zwischen  P.  und  ApoUonius  (3,  6.  4,  6.  16,  12.  Tit.  3,  13),  und  nach 
Massgabe  der  eigenthümlichen ,  apologetischen  Selbstcharakteristik  des 
Ap.  und  seiner  Predigtweise  (1 ,  17  ff.  2.)  kann  es  sich  bei  der  apoUo- 
uischen  Partei  nur  um  eine  Geschmackssache  gehandelt  haben.  Die  Cbri- 
stuspartei  ist  durch  die  massgebende  Stelle  2  Gpr.  10,  7  deutlich  als 
die  streng  judaistische  bezeichnet  und  gegen  sie  die  scharfe  Polemik  2  Cor. 
10 — 12  gerichtet;  zunächst  allerdings  in  Form  einer  Vertheidigimg  der 
eignen  apost.  Würde,  allein  die  Bestreitung  der  letztem,  von  der  andern 
Seite ,  ist  ohne  die  dazu  gehörigen  theolog.  Lehrmeiuungen  nicht  denkbar. 
Auf  letztere  ist  II.  11,  4.  13  ff.  angespielt.  Dass  P.  sie  nicht  in  den  Vorder- 
grund stellt,  kann  erklärt  werden,  sowohl  aus  dem  geringem  Maasse  des 
Einflusses  jüdischer  Askese  auf  die  leichtsinnigen  Griechen,  welche   eben 
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nur  an  der  Opposition,  nicht  an  derKastdnng  ihre  Lust  hatten ;  als  ai»  dem 
Umstand,  dass  P.  unmdgUch  die  letztere  bekämpfen  konnte,  da  wo  die  Sit* 
tenlosigkeit  die  Oberhand  gewonnen  liatte.  Nach  Christus  nannten  sich  diese 
Judaisten,  nicht  um  über  alle  Apostel  sich  zu  erheben  (Ne ander,  wogegen 
II.  11,5),  sondern  um  die  panlinische  Predigt  als  eine  widerchristliche,  den  Ap. 
selbst  als  einen  Unberufenen  zu  zeichnen.  Die  Trennung  wird  dadurch  schroffer 
als  durch  den  Namen  des  Petrus  wenn  er  als  Aushängeschild  gebraucht  wird ; 
letzterer  vertritt  nach  dem'  übereinstimmenden  Zeugniss  von  Gal.  2,  7  fif.  und 
Act.  15,  21.  21,  20  ff.  nur  das  theoretische  Festhalten  am  Gesetze  für 
die  Beschnittenen,  (während  Paulus  sich  wohl  das  praktische  gefallen 
Hess)  und  allenfalls  die  Bevorzugung  der  Urapostel  vor  allen  übrigen  vgl. 
I.  9,  5  f.  II.  11,  5.  12,  11.  Auch  I.  3,  22  entfernt  den  Verdacht  als 
wollte  oder  könnte  P.  die  üi'sache  einer  völligen  Spaltuug  von  Petrus  selbst 
herleiten.  Als  Theolog  konnte  er  auf  diesen  herabsehn  (Gal.  2,  11.  14); 
•  von  Schisma  und  Anklage  auf  Häresie  ist  dabei  keine  Rede  (v.  9.  14  ff.). 
Im  Leben  modite  der  Unterschied  zwischen  dieseu  Petrinem  und  Christi- 
nern ein  verschwimmender  sein;  P.  hat  gewiss  nicht  ohne  Ursache  I.  l, 
12  denselben  festgehalten. 

-  1  Cor.  15.  —  Die  Auferstehung  wird  vindicirt,  gegen  solche  welche 
sie  läugnen  weil  sie  an  dem  jüdisch- materialistischen  Begriff  derselben  An- 
stoss  nehmen,  durch  Zurückführung  auf  mystische  (v.  12  f.)  und  spiritua- 
listische  (v.  36  ff.)  Gnmdanschauungen.  Es  ist  dies  von  Seiten  des  P. 
ein  letzter  und  wesentlicher  Schritt  zur  Lossagung  von  jüdischer  Theolo- 
gie (Eschatologie).  Die  Gegner  sind  keine  Saddncäer,  überhaupt  keine 
Juden ,  sondern  Heiden  ,  denen  nach  nationalen  (Act.  17 ,  18.  32)  oder  phi- 
losophisch-gnostischen  (2  Tim.  2,  18)  Beginffen  die  Wiederbelebung  des  j 
irdischen  Leibes  ein  Unding  war.  Schon  die  zweite  Spur  (1  Cor..  7.  §.  96)  ' 
in  dieser  Epistel  von  dem  Dasein  einer  antimaterialistischen  Gnosis,  wel-j 
che  in  ihrer  Antipathie  gegen  die  jüdischen  Anschauungen  selbst  über  die| 
christlichen   hinausgeht. 

Abbandlungen  über  den  ganzen  Abschnitt:  von  D,  Oerdesj  Breni* 
1759.  J.  A,  Ernestij  L.  1774.  JB.  Schütte  in  der  bibl.  Hagana  t. 
513.  J.  F.  Petersen,  Goett.  1783.  L.  H.  T.  Jehne,  1788  in 
Veitkusen's  Syll.  II.  J.  Ourlitt,  1797  in  Pott's  Syll.  V.  — 
Töbinger  Osterprogramm  1823. 

Gerade  in  diesen  unangenehmen  und  betrübenden  Verhältnis- 
sen zeigt  sich  die  edle  Persönlichkeit  des  Apostels  im  schönsten 
Lichte.     Als  ein  ^^ürdiger  Hirte  der  Herde  Christi  hat  er  für  jede 
grobe  Verirrung  des  Wandels  eine  ernste  Rüge,  für  jede  Verlaug- 
nung  des  heiligen  Geistes  eine  so  beredte  als  freimüthige  Straf- 
predigt,   aber  auch  für  jede  menschüche  Schwachheit  eine  zu-   j 
gleioh  zart  anfassende  und  kräftig  aufrichtende  Hand,    für  jede   ' 
leise  Spur  der  Besserung  eine   milde  Pflege  des  evangelischen 
Trostes.     Der  grosse  Gedanke  des  christlichen  Lehramtes,    ver-  x 
antwortlich  zu  sein  für  das  Heil  der  Gemeinde,    er  durchdringt   ] 
alle  Theile  dieses  Sendschreibens,     wie  sehr  auch  dessen  Ton 
wechsele  vom  Schelten  zum  Zureden,     vom  Lobe  zur  Drohung. 
Die  grosse  Bedingung    des    Erfolges  im   apostolischen  Wirken, 
sich  liebevoll  einzuleben  in  die  Herzen,   es  ist  ihr  überall  ein 
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Genüge  geleistet  in  bösen  wie  in  guten  Worten,  im  schmeicheln- 
den Ausdruck  der  Hoffnung  wie,  in  den  Thränen  tiefer  Beküm- 
merniss.  Und  über  alles  paart  sich  darin,  als  die  Zierde  eines 
ächten  Bischofs,  die  ruhige  Klarheit  der  Lehre  mit  der  hinreis- 
senden Kraft  der  Beredsamkeit  und  die  Klugheit  in  der  Hand- 
habung schwieriger  Verhältnisse  mit  dem  feurigen  Euer  für  die 
Sache  des  Hauses  Gottes. 

Exegetische  Literatur  neuerer  Zeit  über   die  Br.  an   die  Kor.:  J.  Lor, 

V,  Mosheim 2.  A.     Flensb.   1762.  2  Th.  4.    Sg.  Jäc,  Baum- 

garten  ....  mit  Aum.  v.  Noesselt.    Halle  1761.  4.    J.  A,  Sem^ 

ler  ,  .  .  Hai.  1770.  1776.  2  t.    J.  Cph.  F.  Schulz  ....  Halle  1784. 

f.  2  t.    Glu  Goepferdt  .  .  .  .  L.  1788.    iS.  F.  Nath.  Morus  .  .  . 

L.  1794. 
Gust.  Billroth  .  .  .  L.  1833.  Lp,  Imm,  Rückert  .  .  .  L.  1836 f. 

2  t.    H.  Jaeger  .  . .  Tüb.  1838.    H.  Monneron  . . .  Paris  1851. 
Ueber  den  ersten  ins  besondere:  Lor,  Sa  hl  ,  .  .  Havn.  1779.    F,  A, 

W,   Krause  .  .  .  Frankf.   1792.    \A,  L.  Ch,   Heydenreich  .  .  . 

Marb.  1825  f.  2  t.    J.  E.  Osiander  .  .  .  Stuttg.  1847. 

100. 

Gleiches  Urtheil,  zum  Theil  selbst  In  höherm  Masse,  be- 
währt sich  an  dem  folgenden  Sendschreiben.  Denn  je  offner 
und  fester  sich  Paulus  eben  gegen  die  Korinther  ausgesprochen 
hatte,  desto  gespannler  war  er  den  Eindruck  zu  erfahren,  den 
sein  Brief  auf  sie  machen  würde.  Bald  nachdem  ihre  Boten 
mit  der  Antwort  abgereist  waren  und  ehe  noch  Timotheus  zu- 
rückkam, schickte  er  den  Titus  auf  Erkundigung,  aber  auf  dem 
Landwege,  nach.  Nicht  lange  darauf  verliess  er  selbst  Ephesus 
und  folgte  seinem  Freunde  in  derselben  Richtung,  unterwegs 
überall  mit  den  Zuständen  und  Bedürfnissen  der  Gemeinden 
sich  befassend.  In  Makedonien  irgendwo  traf  er  mit  dem  von 
Korinth  zurückkehrenden  Titus  zusammen  und  erhielt  so  über 
die  Dinge  zu  Korinth  die  neuesten,  zugleich  aber  in  man- 
cher Hinsicht  umfassendere  Berichte  die,  als  von  einem  Kundigen 
gegeben,  namentlich  auch  von  den  Umtrieben  der  persönlichen 
Gegner  des  Apostels  den  Schleier  wegzogen.  Dieser  wusste 
nun  deutlicher  dass  es  sich  nicht  blos  um  allerlei  sittliche  Ver- 
irrungen  handele,  sondern  auch  um  die  Aufrechthaltung  seines 
eignen  Ansehns ,  um  welches  ihn  die  gehässige  Zuträgerei  jüdi- 
scher Schleicher  dort  wie  anderwärts  bringen  wollte. 

Von  dem  Erfolg  der  Sendung  des  Timotheus  (§.  94)  ist  nichts  gemeldet, 
möglicherweise  kam  er  gar  nicht  nach  Korinth ,  sondern  hielt  sich  zu 
lange  in  Makedonien  auf  (2  Cor.  1, 1),  wo  P,  wieder  mit  ihm  zusammen 
traf.  Zureichende  Gründe  für  Annahme  des  Gegentheils  (üble  Nachrich- 
ten aus  K.  durch  ihn  nach  Ephesus,  darauf  ein  neuer  harter  Brief  durch 
Titus  2,  3  fr.  7,  8  fif.  der  verloren  wäre:  Bleek  in  den  Studien  1830. 
III.  Dagegen  Müller  oben  §.  87)  sind  nicht  vorhanden ,  jene  Stellen  vom 
vorhandneu  ersten  Briefe  zu  erklaren. 
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Er  war  zwar  gesonnen  selbst  in  der  nächsten  Zeit  nach 
Korinth  zu  kommen,  und  was  ihm  Titus  erzählt^  konnte  ihn  nur 
in  diesem  Vorhaben  bestärken,  aber  um  die  Geschäfte  des  Augen* 
blicks  nicht  übereilen  zu  müssen,  zog  er  es  vor  noch  einmal 
brieflich  sich  an  die  Korinther  zu  wenden ,  ehe  er  sich  ihnen 
selber  zeigte,  und  dies  tliat  er  in  einem  dritten,  in  dem  von  uns 
sogenannten  zweiten  Sendschreiben,  welches  er  während 
des  Winters  in  Makedonien  abfasste  und  durch  denselben  Titus 
abschickte.  Es  ist  weniger  Mangel  an  Ordnung  und  Festigkeit 
in  der  Gedankenfolge,  als  gewisse  Wiederholungen,  und  die  Ab- 
wesenheit natürlicher  Uebergänge  zwischen  einzelnen  Abschnitten, 
was  auf  die  Vorstellung  fuhrt  dass  der  Brief  nicht  aus  einem 
Gusse  geflossen,  ja  dass  möglicherweise  längere  Störungen  und 
wohl  gar  Ortsveränderungen  das  Schreiben  unterbrochen  haben. 
Früher  hat  man  sich  sogar  zu  schärferer  Trennung  der  einzelnen 
Theile  versucht  gefoldt.  Indessen  lässt  sich  das  Ganze,  unter 
obigen  Voraussetzungen,  füglich  als  der  Ausdruck  der  damaligen 
Empfindungen  des  Apostels  begreifen. 

JHT.  Webety  de  nun^ero  epp,  ad  Corr.  rectius  eonstUuendo,  VU. 
798—807.  12  Programme.  Vgl.  auch  Semler j  uaten  §.  111.  J.  Pk. 
Qahler^  de  capp,  uUitnis  ep,  IL  ad  Corr,  ab  ea  non  separandU, 
Jena  1782. 

Bei  dem  leicht  herzustellenden  Zusammenhang  von  C.  1  —  8  C§*  103) 
ist  die  Schwierigkeit  nur  in  der  Eingangsphrase  zu  C.  9 ,  in  der  Abwesen- 
heit einer  solchen  vor  C.  10  und  in  dem  veränderten  Tone  in  den  vier 
letzten  Capp.  Allein  bei  gleich  unverkennbarer  Echtheit  aller  Theile ,  glei- 
cher Bestimmung  nach  Korinth ,  und  th eilweisen  Beziehungen  (vgl.  1 ,  13 
mit  10,  2.  11 ;  1,  15  f.  mit  10,  14.  3,  1  und  5,  12  mit  10,  18.  11,  16  f. 
12,  1  u.  s.  w.  2,  2  ff.  und  7,  9  ff.  mit  13,  10  etc.)  wird  man  sich  wohl 
bei  obiger  Auskunft  beruhigen.  Der  Plural  knt^oXal  10,  10  geht  auf  alle 
drei  wirklich  geschriebenen. 

J.  Cph.  Uarenbergj  de  definiendo  scriptae  IL  ad  Corr.  ep,  an- 
no, (Bibl,  brem.  VII.}.  Hm.  J.  Bopaards^  de  altera P,  ad  Cor. 
ep,  TraJ.  1818.    M.  Wirthj  Altes  und  Neues  über  den  2.  B.   an  die 

Kor.    Ulm  1825. 


10t. 

Die  Elemente  hatten  sich  in  der  Zwischenzeit  in  der 
korinthischen  Gemeinde,  und  gewiss  nicht  ohne  Mitwirkung  des 
vorigen  Bnefs,  strengen  geschieden.  Bei  manchen  mochte  das 
sittliche  Gefühl  durch  die  Rüge  erstarkt,  bei  Vielen  die  alte  liebe 
zu  Paulus  wieder  entzündet  sein  und  sich  wenigstens  in  Ver- 
sprechungen und  Betheuerungen  empfehlen ;  eben  dadurch  wurden 
die  andern  gezwungen  ihre  Einrede  ^  unzweideutiger  hervortreten 
zu  lassen,  womit  sie  aber  wohl  vor  der  Hand  in  der  Minderheit 
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blieben.  Beides  bedingt  die  giänsl  verschiedene  Sprache  in  den 
einzelnen  Abschnitten  des  neuen  Sendschreibens.  Es  galt  auf 
der  6inen  Seite  den  Sieg  des  bessern  Elementes  zu  vollenden, 
den  guten  Willen  der  Mehrheit  zur  Kräftigung  und  Sicherung 
der  Eintracht  und  christlichen  Zucht  wirken  zu  lassen;  auf  der 
andern  aber  durch  tapfern  Widerspruch  jedem  Gelüste  fremden 
Ehrgeizes  oder  irreführenden  Vorurtheils  Einhält  zu  thun. 

Die  mehrfachen  Erklärungen  des  Ap.  warum  er  seine  Reise  aufgescho- 
ben (1,  15ff.  2,  1.  10,  If.  13,  1),  die  begütigenden  Erläuterungen 
zu  dem  Inhalte  des  frühem  Briefes  (2,  2 ff.  7,  2.  8  ff.),  endlich  die  be- 
zeugte Unmhe  (2,  12.  7,  5  ff.  13.),  beweisen  dass  er  seiner  Sache 
zu  Korinth  nicht  sicher  war  und  ebenso  wohl  einen  schlimmen  Erfolg  als 
einen  guten  erleben  konnte.  Eben  so  gewiss  ist  dass  der  ganze  Brief 
die  Gemeinde  als  eine  jetzt  dem  F.  geneigte  betrachtet  und  benandelt ,  die 
Gegner  überall  als  wenige,  fremde  (tiykg  3,1.  10,  2.  7.  12.  11,  4.  13. 
21  ff.) ,  bei  deren  Schilderung  er  zu  einem  ihm  befreundeten  Leserkreise 
spricht  (3,  1.  10,  11.  11,  2.  11.  19  ff.  .  12,  11  ff.  19.),  welchec 
letztere  durch  v/usts  navxfq  und  ähnliche  Wendungen  (2,  3.  5.  3,. 
2.  6,  11  f.  7,  4  ff.  13.  15.)  sich  hinlänglich  als  die  grosse  Mehrheit 
ausweist. 

C.  13  geht  übrigens  nicht  auf  jene  judaistischen  persönlichen  Gegner, 
sondern  (wie  12,  20.  21  vgl.  2,1  zeigt)  auf  alle,  welche  die  im  ersten 
Br.  c.  5.  6.  11  gerügten  Unordnungen  vci*schuldet  hatten. 


103. 

lü  dem  ei*sten  Abschnitte,  durch  welchen  sich  wie  ein  lei- 
tender Faden  geschichtlicher  Mittheilungen  über  die  jüngsten 
Schicksale  des  Verfassers  zieht,  vernehmen  wir  eigentlich  eine 
nochmalige  Vertheidigung  seiner  Würde  und  Handlungsweise. 
Eingegeben  von  edelm  Selbstgefülile  und  hoher  Begeisterung  für 
das  evangelische  Lehramt,  aber  auch  von  inniger  Liebe  zu  der 
angeredeten  Gemeinde,  erhebt  sie  sich  gelegentlich  zu  den  geist- 
reichsten Anschauungen  von  dem  Verhältnisse  des  neuen  Bundes 
zum  alten,  und  zu  den  rührendsten  Ergüssen  eines  von  Sehn- 
sucht nach  völliger  Aussöhnung  überfliessenden  Herzens.  An  sie 
schliesst  sich  sofort  eine  schon  dem  ersten  Briefe  angehängte 
und  hier  dringend  wiederholte  Empfehlung  einer  allgemeinen 
Steuer  für  die  Gemeinde  zu  teuSalem.  Der  letzte  Abschnitt 
dagegen,  gleichsam  im  Gefühl  des  wiedergewonnenen  Vertrauens 
der  Bessern,  züchtigt  mit  der  Geissei  der  Ironie,  und  mit  den 
Streichen  einer  ebenso  beredten  als  beschämenden  Vergleichung 
der  beiderseitigen  Leistungen,  die  pepsonlichen  Gegner  des  Apo- 
stels, in  denen  wir  ohne  Mühe  die  Genossen  derer  erkennen 
^  welche  sich  in  den  galatischen  Gemeinden  hatten  betreffen  lassen. 

Erster  Abschnitt  c.  1  —  7.  Darin  bilden  1  ,  3—  11.  15  f.  23  ff.  2,  12  f. 
'7,  5  ff.  8,  1  den  historischen  Faden;  2,  14  ff.  aber  die  einzige  eigent- 
.lifibe  jlbsohweUniigTy  in  welcher  das  afost,  Amt  .zuerst  tob  ee^ner  IMxi* . 
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Seite,  öami  von  der 8chaiteii£eite  4,  7  f.  geschildert  wird,  doch  so  dast 
der  £indrack  der  erstem  überwiegt  4,  16  ff.  und  der  Gedauke  an  den  Ge- 
genstand des  Atntes ,  die  Predigt  der  Versöhnung  5 ,  14  ff. ,  den  Weg  zur 
Anwendung  auf  die  gegebenen  Verhältnisse  zurückbuhni  6 ,  1  ff. ,  in  wel- 
chen persönliches  mit  allgemein  christlichem  zu  demselben  Endzwecke  ver- 
bunden wird. 

Zweiter  Abschnitt.  C.  8.  9.  wozn  vgl.  1  Cor.- 16.  Gal.  2,  10.  Act.  24, 
17.  Die  tantologische  Dringlichkeit  der  Aufforderung  beweist  nicht  die 
Mehrheit  der  Episteln  sondern  den  Mangel  an  Gewissheit  des  Erfolgs. 

Dritter  Abschnitt.    C.  10—13.    Vgl.  §.  98.  102. 

A,  Roux^  Analyse  de  la  2.  JE^.  aux  Cor.  Str,  1836.  —  Com- 
mentare  (§.  99)  von  J.  G,  F.  Leun  ..,  ,  Lemgo  1804.  CA.  A,  Gf. 
Emmerling  ,  ,  .  L-  1823.  t-  C.  F.  A,  Fritzsche^  de  nonnul- 
lis  poster.  ep.  ad  Corr,  locis.  L,  1824.  worüber  J,  Schultheis  in 
Winer's  Journal  1.257.  II.  361. 

104. 

Diesem  letzten  Briefe  nach  Korinth  folgte  Paulus  fast  auf 
dem  Fusse  persönlich  nach  und  verweilte  einige  Monate  in  der 
Hauptstadt  von  Achaia.  Wie  sich  nun  die  Verhältnisse  daselbst 
gestalteten  und  in  wieferne  sein  letzter  Aufenthalt  ihm 
erfj[;eulichere  Erfahrungen  bereitete  als  der  vorhergehende,  dar- 
über haben  wir  keine  wdtere  Kunde.  Ein  Zeugniss  aus  dem 
folgenden  Geschlechte  belehrt  uns  blos  im  allgemeinen ,  dass  der 
evangelische  Geist  des  Friedens  und  der  Wahrheit,  für  welchen 
der  Apostel  so  eifrig  gestritten  hatte,  wenigstens  nicht  auf  dauer- 
hafte Weise  von  ihm  in  die  Gemeinde  hatte  eingeführt  werden 
können.  Und  so  ist  uns  das  Verhiiltniss  zwischen  diesen  schön- 
sten Denkmälern  apostolischer  Wirksamkeit  und  dem  unmittel- 
baren Erfolge ,  welchen  diese  gehabt,  ein  Beweis  mehr  dass,  das 
Haus  Gottes  nicht  an  einem  Tage  aufgebaut  werden  sollte ,  und 
dass  die.  begeisterten  Hoffnungen  der  ersten  Führer  der  Kirche 
die  Plane  der  Vorsehung  überflügelten;  in  sofern  aber  ihre  Pre- 
digt und  ihr  Beispiel  in  Schrift  und  Geist  noch  heule  nachwlrkl, 
zugleich  eine  Bürgschaft  dass  nichts  verloren  geht  für  das  Werk 
der  Jahrhunderte ,  was  das  Siegel  der  Echtheit  an  sich  trägt.    . 

Die  Apostelgesch.  20,  2.  3  bestimmt  den  Aufenthalt  in  HcUas  (Koniitli 
allein?)  aiif  drei  Monate,  und  weiss  nur  vou  Nachstellungen  der  Juden, 
nicht  vom  Znstande  der  Gememden  zu  berichten.  Die  Ep.  an  die  Römer 
16,  21  ff.  füllt  diese  Locke  nicht  aus.  lieber  die  Ep.  des  Clomcns  s. 
§.  235.    Zeit:  Frülyahr  60. 

105. 

In  Korinth  angekommen  und  für  einen  Augenblick  ausruhend 
von  der  mühevollen  und  gesegneten  Wanderung  der  letzten  Jahre, 
überscjuaute  Paulus  mit  Lu3l.  und  Dank  gegen  Qo\l  das  beld  sei- 
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ner  bisherigen  Arbeit.  Von  Jerusalem  bis  lUynen  waren  zahl« 
reiclie  Gemeinden  die  Stundenzeiger  seines  Tagewerks.  Ihm 
war  zu  Muthe  als  müsste  sich  hier  ein  Abschnitt  seines  Lebens 
schliessen,  ein  neuer  Horizont  sich  aufthun.  Er  wollte  noch 
einmal  nach  der  heiügen  Stadt  pilgern,  dort  eine  christliche  Lie- 
besgabe zu  den  Füssen  der  ihm  entfremdeten  Gemeinde  legen, 
ihre  Abneigung  vielleicht  durch  Wohlthun  zu  überwinden  oder 
als  einen  schwachen  Ersatz  für  das  Böse,  das  er  einst  über  sie 
gebracht,  und  dann  Asien  und  Griechenland  hinter  sich  lassend 
sich  den  westlichen  Provinzen  des  Reichs  zuwenden,  das  Evan- 
gelium Völkern  zu  bringen  die  es  noch  nicht  vernommen  halten. 
Er  wählte  die  Hauptstadt  zum  Mittel-  und  Stützpunkt  der  neuen 
Missionen  und  Rom  sollte  eine  Mutterkirche  für  den  Westen 
werden ,  wie  Antiochien  es  für  den  Osten  geworden  war.  Es 
sollte  aber  anders  kommen  als  er  gemeint  hatte. 

Zu  dieser  Zeichnung  sind  die  Farben  genommen  aus  Rom.  1 ,  10 —  15. 
15,  17  —  32. 

Comm^itai*  dazu:  J.  Bth.  Riederer,  de  felicibus  P.  iuter  <jFe/t- 
tes  praedicantis  successibus.    Alt,  759. 

Eine  statistische  Uebersicht  des  Erfolgs  von  P.  Wirksamkeit  zu  geben 
bleibt  unmöglich,  da  er  nicht  daran  gedacht  hat  die  Elemente  dazu  zu 
sammeln,  oder  das  Reich  Gottes,  wie  jetzt  wohl  geschieht,  nach  Quadral- 
meilen  zu  messen.  Die  im  N.  T.  genannten  geographischen  Namen  geben 
sicher  kein  vollständiges  Verzeichnis»  aller  bereits  gestifteten  Gemeinden, 
selbst  wenn  man  auf  die  summarischen  Angaben  •  (2  Cor.  1,  1.  Gal.  1,  2. 
1  Pet.  1 ,  1  u.  s.  w.)  die  gehörige  Rücksicht  nimmt. 

106. 

In  der  Stadt  Rom  bestand  damals  schon  eine  Christenge- 
meinde deren  Ursprung  unbekannt  ist,  welche  aber  wahrschein- 
(lieh  nicht  durch  besonders  bestellte  Sendboten  war  geworben 
l worden,  sondern  auf  dem  Wege  des  natürlichen  und  steten  Ver- 
Ikehrs  der  dortigen  Juden  mit  Palästina  und  Jerusalem  wie  von 
selbst  entstanden  war.  Wenigstens  ist  jetzt  dmxh  gründliche 
Geschichtsforschung  bewiesen  dass,  was  von  apostolischer  Stiftung 
der  römischen  Kirche  erzählt  wird,  ins  Reich  der  Fabel  verwiesen 
werden  muss.  Uebrigens  muss  die  romische  Gemeinde,  schon 
nach  dieser  Art  ihrer  Entstehung,  als  eine  solche  betrachtet 
'Werden,  deren  geistige  Bildung  und  evangelische  Erkenntniss 
'  von  der  damaligen  Entwicklungsstufe  der  palästinischen  abhängig 
iwar,  und  daher  nach  dieser  zu  beurtheilen  ist  Auch  würde  bei 
ihrem  muthm  asslichen  Alter  und  bei  der  Menge  in  Rom  ansässi- 
ger Juden  eine  andere  als  judaisiische  Richtung  derselben  kaum 
denkbar  sein. 

Dazu  kommen  die  indirekten  (§.  107)  und  direkten  (§.  12Ö.  132)  Zeug- 
nisse des  Paulus  selbst,  so  wie  das  der  Apostelgwchic^te  ($.  1%).    Be- 
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kannt  bi  die  Menge  von  heidnischen  Proselyten  welche  in  Rom  sich  zur 
Synagoge  hielten ;  aber  in  Ermangelung  einer  bestimmten  paulinischen  Pre- 
digt konnten  diese  nicht  wie  anderswo  ein  hebendes  Element  in  der  ent- 
stehenden Gemeinde  bilden.  Die  Judaei  impülsore  Chresto  assidue 
tumultuantes  iSuet,  CUßud.  25)  sind  nicht  Judenchristen  welche  mit 
andern  Juden  Streit  gehabt ,  und  ihre  Vertreibung  aus  Rom  ist  somit  nicht 
eine  Concession  an  letztere;  wemi  dieselbe  nicht  alle  (Act.  18,  2)  sondern 
nur  solche  traf  bei  denen  ein  Chrestus  impulsor  im  Spiele  war,  so  heisst 
dies  zu  deutsch,  dass  die  römische  Policei  von  messianischer  Predigt  an- 
fing Notiz  zu  nehmen;  das  tumtUiuari  ist  Bureau -Stil,  der  Chrestus 
ein  Missverständniss  der  annoch  ganz  indifferenten  gebildeten  Societät, 
also  des  Greschichtschreibers.  Allzu,  gewagt  dürfte  es  sein  in  Dio  Cass, 
60,  6  („die  Juden  vertrieb  Claudius  nicht,  t^  ^k  natQ^ta  v6(ji(^  ßit^  X9^' 
fiiyovg  ixilevffe  /u^  ffvyad-go^ecd'ai, ")  bloss  das  Verbot  christlicher  Con- 
ventikel  zu  ünden. 

lieber  die  vermeinte  Betheiligung  des  Petrus  bei  der  Stiftung  der  röm. 
Gemeinde  ist  nach  den  neuesten  Erörterungen  (bes.  Baur  in  der  Tüb. 
ZS.  1831.  IV.  Paulus  212  ff.  u.  s.  w.)  nichts  von  Belang  nachzutragen. 
Die  traditionell  kath.  Ansicht  s.  noch  Leop,  v*  Stolberg ^  der  Ap. 
Petrus.  Hamb.  1815.  ferner  Quartalschr.  1820.  S.  567  ff.  1830.  S.  261  ff. 
Stengleinj  ebendas.  1840.  II.  III.  —  Dagegen  nach  Aeltern  (Span- 
heiiUy  van  TU  u.  A.)  Mynster^  Opp.  p.  141  f.  Ammon^  ForU* 
bildung  des  Chr.  IV.  319  ff.  Wieseler^  Chronol.  S.  552  ff.  J,  El- 
lendorfj  war  Petrus  in  Rom?  Darmst.  1841.  vgl.  auch  Olshausen 
in  den  Studien  (gegen  Baur)  1838.  IV.  und 'überhaupt  die  Lit.  in  §.  55. 
fenier :  J.  Alm^ras^  de  Vorigine  de  VEglise  de  Rome  etc,  Str.  1829. 


107. 

Die  Erfahrungen  welche  Paulus  anderwärts  gemacht  hatte 
mochten  ihn  befürchten  lassen,  dass  seine  Ankunft  und  Predigt 
in  solcher  Umgebung  nicht  den  gewünschten  Anklang,  sein  fer- 
neres Werk  nicht  die  gehörige  Unterstützung  finden  könnte.  Er 
benutzte  also  eine  sich  eben  darbietende  Gelegenheit  um  sich 
vorläufig  den  römischen  Christen  anzukündigen  und  zu  empfehlen,  j 
zugleich  aber  und  hauptsächlich  ihnen  die  Grundzüge  seines  I 
Evangeliums  vorzulegen  wie  er  es  überall  predigte  und  wie  er/ 
es  mit  Beweisen  aus  der  heiligen  Schrift  gegen  alle  jüdische  j 
Einrede  sicher  zu  stellen  pflegte.  Mochte  er  auch  nicht  alle 
sofort  für  diese  Ansicht  gewinnen,  einige  durfte  er  immer  hoffen 
zu  überzeugen,  und  so  bei  seinem  persönüchen  Auftreten  einen 
günstigen  Anknüpfungspunkt  vorzufinden.  So  ist  der  zu  Korinth 
geschriebene  Brief  an  die  Römer  unter  allen  auf  uns  gekom- 
menen paulinischen  Episteln  die  wichtigste  in  Absicht  auf  die 
Lehre,  weil  nirgends  sonst  so  zusammenhängend  und  unabhängig 
von  äussern  Umständen  der  wesentliche  Inhalt  des  Evangeliums 
von  dem  Heile  des  sündigen  Menschen  durch  die  Gnade  Gottes 
ohne  Zuthun  des  Gesetzes  mittelst  der  Erlösung  durch  Jesum 
und  den  Glauben ,  übersichtlich  dargelegt  und  bündig  begründet 
wird. 
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J.  J.  Rambachy    introd,  hist,  tkeol,  in  ep.  P,  ad  Rom.    BtU. 
1727.   Delitzsch^  Einl.  in  d.  Br.  an  die  Römer  in  der  luth.  ZS.  1849.  IV. 

H.  H eisen j  de  praecipuo  ep.  ad  R.  scopo.  {bibh  brem,  nova  IV,) 
De  ofiginibus  ep.  ad  R.  Jen,  1801.  Ch.  F.  Schm^^  de  ep,  ad  R, 
consilio,  Tub,  1830.  ßj,  Froster  (J.  A,  Gadolin^^  de  consilio 
ep.  ad  R.  Hels,  1832.  F.  C,  ßaur^  Zweck  und  Veranlassung  des 
Römerbriefs  u.  s.  w.  (Tüb.  ZS.  1836.  111.)  Dietlein^  Urchrislenthum. 
.  S.  33.    Schw eglerj  nachapost.  Zeitalter.  I.  285. 

Camp.  Vitringay  de  praecipma  hypothesi  ep.  ad  Rom.  (Obss.  1010.) 
J.  W,  Fuhrmann j  de  concinnitate  in  ep,  ad  R,  h.  1776.  Zu- 
sammenhangender Entwurf  des  Br.  an  die  Rom.  Bötzow  1776.  Bret- 
schneid  er  <,  Ideengang  und  Dogmatik  des  Br.  an  die  Rom.  (Oppos.  S. 
VII.  515.)  Rud.  Stier y  Ordnungsplan  u.  s.  w.  (bibl.  Theol.  205).  E. 
F.  Hoepfner^  de  consecutiore  sententiarum  in  ep,  ad  R.  L,  828. 
A.  M,  Snoucky  de  membrormn  concinnitate  in  ep,  ad  R,  Traj. 
1837.  C,  F.  H.  Jaeger^  der  Lehrgehalt  des  Römerbriefs.  Tüb.  1834.  — 
.   A?nmonj   de  vestigiis  theol.  jud,  in  ep,  ad  R.    Goett^  1801. 

Die  exegetische  Literatur  verzeichnet  am  vollstHndigsten  Reiche  im 
Comm.  ferner  Kling  in  den  Wurtenb.  Studien  IV.  2.  V.  1.  —  Neuere 
Commentare  von  Sg.  Jac,  Baumgarten  1749.  J.  Lor.  Mosheim 
und  F.  Eb,  Boysen  1771.  J.  Taylor  (a.  d.  Engl.)  1759.  J.  Ben. 
Carpzov  1758.  J.  Sal.  Semler  1769.  Ch.  F,  Schmid  1777. 
•  J.  And.  Cramer  1784,  Ad.  F.  Fuchs  1789.  D.  G.  Herzog  1791. 
Ch,  F,  Francke  1793.  Euch.  Fdd.  Ch.  Oertel  1793.  S.  F,  Nth. 
Morus  1794.  C,  F.  W,  Moebius  1804.  Ch,  F.  Boehme  1806. 
J.  F.  Weingart  1810.  Rob.  Haidane  (trad.  de  Vanglais)  1819 
(denlsch  1825)  2  Th.  E,  Gf.A.  Boeckel  1821.  Cph.  W,  Moess- 
ler  1823.  R.  Stier  (bibl.  Theol.  S.  201—451)  1824.  Koppe- 
Amnion  ed.  Hl,  1824.  C.  H.  Ter  rot  (engl.)  1828.  H.  Klee  1830. 
J.  F,  Geissler  1831.  Tho.  Scotts  itrad.  de  Vangl.y  1831.  A. 
Tholuck  (3.  A.)  1831  u.  ö.  H,  E,  G.  Paulus  (§.  86)  1831.  Lp, 
lüim,  Rückert  1831  u.  ö.  W.Beueke  1831.  Mos,  Stuart  (engl.) 
1833.  J.  G.  Reiche  1833.  2  Th.  Crd.  Glöckler  1834.  Ed. 
Koellner  1834.  C,  F.  A.  Fritzsche  1836  ff.  3  t.  Lib,  Sten- 
gel 1836.  F.  Lossius  1830.  Hug.  Oltramare  (fr.)  1843.  T.  1. 
Rasrn,  Nielsen  1843.  A.  L.  G.  Krehl  1845.  Adlb,  Mai  er  1847. 
(Vgl.  dens.  iu  der  Freib.  ZS.  1846.) 

Die  unzähligen  Abhh.  über  einzelne  Kapitel  und  Materien   werden    hier 
billig  wie  sonst  überall  das  ähnliche  übergangen. 

108. 

Man  kann  also  die  Epistel  an  die  Römer  als  die  Grund- 
legung der  paulinischen  Glaubenslehre  ansehn  und 
benutzen,  wenn  gleich  nicht  alle  Seiten  der  religiösen  Anschauung, 
wie  sie  in  den  andern  Briefen  vorkommen,  hier  vollständig  wie- 
derholt werden.  Denn  das  hier  berührte  war  ja  immer  die  Haupt- 
sache. Ausgehend  von  der  Thatsache  der  Erfahmng  von  der 
allgemeinen  Sündhaftigkeit  der  Menschen,  welche  zum  Ueberfluss 
durch  das  Zeugniss  der  Schrift  bestätigt  wird,  und  daraus  die 
Folgerung  ableitend ,  dass  im  Gesetze  selber  nur  die  Krkennlntss 
der  Schuld  vernüttelt  sein  könne,  nicht  aber  die  Möglichkeit  ge- 
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g^ben  siö  zu  tilgen  oder  zu  meiden,  stellt  er  die  Grandideen 
des  Evangeliums  als  du  Thema  hin  welches  nun  weiter  bewiesen 
und  ausgeführt  werden  soU.  Die  Schrift  muss  Zeugniss  geben 
IBr  dessen  Wahrheit ,  der  eigne  innere  Friede  des  Gläubigen  für 
den  dadurch  errungnen  Gewinn.  Das  alte  und  das  neue  Wesen, 
Sünde  und  Tod,  Heiligkeit  und  Leben,  in  ihrem  Gegensatze  vor- 
gebildet und  eingeführt  durch  Adam  und  Christus,  sie  sind  ge- 
schieden, als  einander  schlechthin  ausschliessend,  durch  die 
Wiedergeburt  welche  sich  vollzieht  in  dem  durch  die  Taufe  vor- 
gestellten Innern  Emgebn  in  Christi  Sterben  und  Auferstehn. 
Durch  es  ist  der  Mensch  erlöst  von  der  Furcht  vor  einem  dro- 
henden und  doch  ohnmächtigen  Gesetze  und  von  dem  peinigenden 
hoffnungslosen  Kampfe  mit  sich  selber  und  mag  fortan ,  geleitet 
vom  göttlichen  Geiste,  und  seiner  Gotteskindschaft  froh,  den  se- 
ligen Vorschmack  eines  Himmels  geniessen  nach  dessen  Verklä- 
rung die  Natur  mit  dem  Menschen  unter  Schmerz  und  Seufzen 
sich  emporsehnt. 

Diese  Recapitulation ,  welche  den  Kapiteln  (1 — 8)  folgt,  verglichen  mit 
der  syatematisirendeu  (§.  59  f.)>. zeigt  erstens  hier  viele  Lücken  (Christo- 
logie,  Eflchatologie,  Kirche,  Sakramente,  n.  a.  m.)  zum  deutlichen  Be- 
weise dass  nicht  die  Theologie  als  solche  in  ihrem  ganzen  Umfangt ,  son- 
dern das  antijud aistische  Element  dei-sclben  (to  evayylliop  /Ltov  16,  25) 
der  Gegenstand  der  Belehrung  sein  sollte,  ein  Bedürfniss  dazu  speciell 
also  vorausgesetzt  wird.  Zweitens  auch  keine .  streng  syst.  Ordnung  da 
z.  B.  der  Kampf  im  Innern  des  ilatftrUchen  Menschen  7,  7  ff.  erst  fast 
am  £udc,  die  sündentilgende  Wiedergeburt  vorauf  0,  1  ff.,  vor  dersel- 
ben gar  schon  die  Frucht  der  Versöhnung  5,  Iff.  geschildert  ist  u.  s.  w. 
Die  Ideenverbindung  und  die  vermittelnden  Uebergänge  bleiben  niclits  desto 
weniger  praktisch  natürlich. 

109. 

Deutlich  schimmert  durch  das  ganze  Sendschreiben  das  Be- 
strd)en  durch  jeden  Verdacht  einer  feindseligen  Gesinnung  gegen 
Israel  und  sein  heiliges  Erbe,  als  deren  er  so  oft  angeklagt 
wurde,  von  sich  abzuweisen.  Behutsame  Wendungen  in  der 
Beweisführung,  welche  indessen  den  Grundsätzen  des  Evangeliums 
nichts  vergeben,  wechseln  mit  ausdrücklichen  Betheuerungen  der 
Liebe  zu  den  Stammgenossen  und  der  Anhänglichkeit  an  ihre 
Ueberlieferung.  Ein  eigends  angehängter  Abschnitt  istH 
bestimmt  von  einem  höhern  Standpunkte  religiöser  VTeltan- 
schauung  zu  erklären  wie  es  gekommen,  dass  das  Volk  Gottes, 
trotz  seiner  Vorzuge  und  Verheissungen,  anscheinend  der  Erfül- 
lung der  letztern  verlustig  gegangen  sei.  Unter  vorläufiger  Si- 
cherstellung der  göttlichen  Bestimmungsfreiheit  und  Erwählung, 
wird  der  Gedanke  durchgeführt,  der  für  den  Apostel  ein  Ergeb- 
liiss  seiner  eignen  Erfahrung  war,  dass  die  augenblickliche  Ver- 
Mrtung  der  Ju^n  eine  Qdegenheit   für  die  Heiden  geworden 
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^i,  also  im  Plane  der  Vorsehung  gelegen  habe;  dass  aber  nichts 
desto  weniger,  sofern  Gottes  Wort  nicht  trügen  könne,  wenn 
einst  die  Fülle  der  Heiden  eingegangen  wäre,  auch  für  Israel  der 
Tag  der  Heimsuchung  und  des  Erbarmens  aribrechen  würde. 
So  findet  ein  kühner  Blick  in  die  Tiefen  der  Weisheit  und  der 
Wege  Gottes ,  unbeirrt  von  der  Wirklichkeit ,  einen  Lichtstrahl 
da  wo  für  die  strenge  Logik  nur  ein  unentwirrbares  Räthsel  steht. 

Das  Gefühl  der  Unsicherheit  des  gewünschten  oder  gewirkten  Eindrucks, 
ein  gewisses  vorsichtiges  Sondiren  des  Bodens  und  das  Bedürfniss  die  per- 
sönliche Stellung  zu  decken,  blicken  deutlich  an  vielen  Stellen  hervor. 
Abgesehen  von  den  §.  105.  111.  berücksichtigten  bemerke  mau  das  wie- 
derholte *Iov&ai(^  TiQmoy  1 ,  16  u.  s.  f.;  femer  1,  18  ff.  wo  das  Heiden- 
thum  {äffißHoc,  ddix^a  schlechthin)  in  der  Sündhaftigkeit  vorangestellt  wird ; 
2, 1  f.  wo  das  Judenthum  dem  Namen  nach  nicht  genannt  ist  und  errathen  wer- 
den muss;  3,  IT.  dieClausel  eumVortheil  desselben.  ücberC.  14  vgl.§.  110. 

In  dem  Hauptabschnitte,  der  hier  zu  berücksichtigen  ist,  s.  bes.  9,  Iff. 

;  M),  If.  11,1.  bes.  auch   die  Wendung  11,  17  ff.    Bei   der  dogmatischen 

/  Benutzung  dieses  Stückes  ist  nie  zu  vergessen  dass  P.  eigentlich  nicht  an 

' ,  die  Individuen ,  nur  an  die  Massen  denkt ,  bei  seiner  Deduction ,   die   auf 

/  ( erstere  anzuwendende  Prädestinatiouslehre  liegt  allerdings  in  seinem  Texte, 

'  /  aber  mehr  als-  logische  Consequenz,  denji  als  bewusster  und  nächster  Zweck. 

Vgl.  W.  Meyer  in  den  Kieler  Mitarbeiten  I.  3.  IV.  1.  2.    Noesselt 

Opp,  L  138.    J.  Tob.  Beck^  Entwicklung  des  0.  Gap.  u.  s.  w.    Stuttg. 

1833.  Steudelj  inderTüb.ZS.  1836.1.  Rückertj  exeg. Mag. 1. 11  ff. 


110- 

Anwendung  des  Gesagten  auf  mancherlei  Lebensverhältnisse 
und  zweckmässige  Ermahnungen  schiiessen  den  Brief.  Am 
nachdrücklichsten  unter  vielem  andern  handelt  der  Verfasser  zuerst 
von  der  Pflicht  der  Unterwerfung  unter  die  weltliche  Obrigkeit, 
welche  gerade  mit  den  römischen  Juden  schon  mehr  als  einmal, 
wenn  auch  zum  Theil  durch  eigne  Schuld,  in  böse  Händel  ge- 
rathen  war.  Sodann  aber  namentlich  verweilt  er  bei  der  Em- 
pfehlung brüderlicher  Herablassung  und  selbstverläugnenden  Be- 
scheidens  da  wo  höhere  Einsicht  in  das  Wesen  des  Evangeliums 
dem  einen  als  ein  Vorurtheil  erscheinen  lässt  was  dem  andern 
heilige  Ueberzeugung  ist,  jenem  als  gleichgiltig  und  erlaubt, 
wovor  dieser  sich  scheu  zurückzieht  Dieser  Abschnitt  ist  ge- 
schickt so  gestellt  als  wäre  die  freiere  Ansicht  in  Rom  die  herr- 
schende, in  gehörigen  Schranken  der  Mässigung  zu  haltende 
gewesen,  während  doch  wohl  das  Gegentheil  der  Fall  war.  Da- 
durch wird  einer  strengfrommen  Mehrheit  der  ernste  Wink  gege- 
ben über  der  Form  das  Wesen  nicht  zu  vergessen;  doch  so  dass 
sie  durch  die  Belehrung  nicht  in  ihrem  unschuldig  beschränkten 
Glauben  erschreckt  gerade  die  Wirkung  erfahren  hätte  welche 
der  Apostel  vermeiden  wollte.  Ueberhaupt  weiss  dieser  am  Ein- 
gang und  Ende  durch  freundliche  Ansprache  die  Gemüther  2u 
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gewinnen  tind  die,  wie  er  wohl  wnsste,   gegen  ihn  bestehenden 
Vorurtheile  zu  beschwichtigen. 

JPf.  Abr»  Borger^  de  parte  ep,  ad  H.  paraenetica.    L.  B,  1840. 

Wenn  man  C.  14.  in  dem  Sinne  verstehn  müsste  wie  es  sich  nach  dem 
ersten  Anschein  und  Eindmck  gibt,  so  wäre  es  ein  starkes  Argument  für 
überwiegend  antijudaistische  Tendenzen  zu  Rom,  und  somit  im  Widerspruch 
mit  dem  übrigen.  Aus  v.  2  und  20.  wenn  sie  nicht  hyperbolisch  zu  neh- 
men sind,  oder  als  Rücksicht,  auf  anderweitige  Erfahrungen,  darf  sogar 
auf  starke  Neigung  zu  essäischer  Askese  geschlossen  werden. 


111. 

Der  Seh  Ins  s  des  römischen  Sendbriefs  dürfte  vor  Alters 
in  Unordnung  gekommen  sein  in  den  Handschriften.  Das  Gebet 
womit  er  jetzt  schliesst  liönnte  an  einer  frühern  Stelle  gestanden 
haben  und  das  Schreiben  wäre  dann  gegen  die  ursprüngliche 
Absicht  noch  fortgesetzt  worden.  Ein  Grund ,  diese  Fortsetzung 
für  unächt  zu  halten ,  ist  nicht  vorhanden.  Was  wir  jetzt  als 
das  letzte  Capitel  lesen,  abgesehn  von  jenem  Gebete,  hat  Zweifel 
andrer  Art  erregt.  Es  ist  ein  Etnpfehlungsschreiben  für  eine  ge- 
wisse PhübCv  Diakonisse  der  Gemeinde  von  Kenchreä,  der  Ha- 
fenstadt bei  Korinth,  welche  darum  insgemein  als  Ueberbringerin 
des  ganzen  Briefes  nach  Rom  betrachtet  wird,  und  enthält  eine 
beispiellos  lange  Reihe  von  Grüssen  an  Personen,  deren  Anwe- 
senheit in  der  Hauptstadt  oder  aber  deren  Bekanntschaft  mit 
Paulus  unerklärlich  ist.  Aber  die  Schwierigkeit,  den  wahren 
Wohnsitz  dieser  Personen  zu  ermitteln,  ist  nicht  so  gross  als  die 
andre,  die  Verbindung  des  Stückes  mit  dem  Romerbriefe  zu  er- 
kären  wenn  es  demselben  wirklich  nicht  zugehören  sollte. 

C,  16 ,  25  E  steht  in  vielen  HSS.  am  Schlüsse  von  C.  14.  in  andern 
an  beiden  Orten.  Ma  rcion  soll  C.  15  16.  in  seinem  Exemplar  ganz  wegge- 
lasgeu  haben  fi,Origen.adh,l,  J. Saf» Semler  {de dupliee appendice 
ep,  ad  B,  IM.  1767)  erklärte  diese  Capp.  für  zwei  andre  (paufinische) 
Aufsätze  die  gar  nicht  nach  Rom  bestimmt  gewesen  seien.  Vgl.  Koppe 
im  Comm.  p,  40Zß.  -—  Schulz  (Studien  1829  III.  609)  urtheilt  eben  so 
über  Cap.  16.  —  Baur  (nach  fnihern  Aufsätzen  zuletzt  Paulus  398 f.)  | 
erklärt  den  ganzen  Abschnitt  C.  15 — 16  fiir  eine  viel  jüngere  pseudo- 
panliuische  Schrift,  mit  dem  Zweck  den  röm.  Jndenchristen  Concessionen 
zu  machen  und  den  Ap.  als  den  Freund  aller  römischen  Notabilitäten  dar- 
zustellen. Dagegen  Kling  in  den  Studien  1837,  II.  308.  Böttgers 
Beitr.  III.  34.  Nachtr.  p.  47. 

Man  kann  (mit  Griesb.)  die  Doxologie  an  C.  14  anschliessen  ohne  dass 
daraus  etwas  gegen  die  Echtheit  des  Anhangs  folgt  vgl.  Eph.  3,  20.  21. 
Indessen  sieht  man  auch  nicht  ab  warum  sie  dort  weggekommen  wäre, 
wenn  es  ihr  ursprünglicher ,  Platz  war  da  C.  16,  ohnehin  einen  guten 
Schluss  hatte,  es  müsste  demi  irgend  ein  Zufall  in  sehr  früher  Zeit  die 
Blätter  in  Unordnung  gebracht  haben  {Griesb.  Opp.II,  63).  Die  Wieder- 
aufnahme des  Gegenstandes  hat  ihre  Anidogie  in  2  Cor.  9.  Phil.  3,  1. 
Die  Fälschung  des  Briefe  sa  Rom  selbst,  und  sogar  erst  geraume  Zeit  nach 


Digitized  by 


Google 


der  aposioliseben,  sebeiiit  doch  eui  terwegnef  Stack  Arbdi.  —  ABerdngs 
i.Hi  zunächst  15,  1  ff.  alles  anf  die  JndenchrisieH  berechnet.  Aber  der  ganze 
Brief  V  C§.  lOd.)  15,  1.  wendet  sich  sogar  anszeiclmend  an  Voraugesebril- 
tene;  alle  werden  v.  2.  7.  zur  Eintracht  ermahnt,  also  einander  gldchge- 
aU'Mi,  — ^  V.  8  darf  nicht  von  9  getrennt  werden:  Chrrstns  ist  der  Heiland 
der  Jnden  und  der  Heiden,  nicht  bloss  dieser  oder  jener  3,  29;  der  erstem, 
die  Wahrhaftigkeit  Gottes  bekundend  3,  4.  9,  6.  11,  29;  der  andern, 
dessen  Gnade  11,  17  ff.  31.  —  Das  Lob  v.  14.  steht  schon  1,  8.  12  und, 
wenn  etwa  zu  schmeichelhaft  auch  l  Cor.  1 ,  5  trotz  späterer  Rüge.  — 
V.  15  ff.  beugt  böswilligen  Insinuationen  vor  und  ist  nähere  Ausfuhrung 
des  Eingangs,  wo  übrigens  1,  5.  13  Heiden  und  Jnden  einander  nahe  ge- 
nug gestellt  sind.  Nicht  in  Rom  will  sich  P.  festsetzen.  Er  braucht  aber 
die  Römer  und  ihre  Freundschaft  um  sich  einen  neuen  Wirkungskreis  zu 
gründen ;  wenn  v.  23  den  Mund  sm  voll  nimmt,  so  hat  das  nicht  ein  Fäl- 
scher sondern  jedenfalls  P.  selbst  zu  verantworten  sobald  sein  Reisepro- 
ject  1,  11.  15.  selbst  keine  Fabel  ist;  in  v.  18  klingt  Selbstgefühl  und 
Bescheidenheit  durch  wie  1  Cor.  15 ,  8  ff.  üebrigens  ist  es  nicht  wahr 
dass  15,  20  (im  Widerspruch  mit  1,  11)  dem  P.  das  Predigen  zu.  Rom 
verbieten  will,  denn  eben  erst  15,  1  ff.  hat  er  gepredigt  und  v.  29  kündigt 
er  ein  weiteres  an. 

C.  16,  l — 20  ist  aber  nicht  nach  Rom  adi'essirt :  v.  3.  Aquila  und  Priscilla  sind 
unmittelbar  vorher  1  Cor.  16, 19  und  zwei  Jahre  nachher  2  Um«  4, 19  in  Ephesus. 
Dort  allein  ist  v.  5.  der  Erstbekehrte  von  Asien  zu  suchen  Act.  18, 19.  Dort,  we- 
'nigstcns  nicht  in  Rom,  sind  die  Personen  zu  suchen  welche  mit  ihm  ge- 
fangen gewesen,  mit  ihm  gearbeitet  haben,  die  ihm  mütterliche  Dienste 
geleistet,  die  er  kennt  und  liebt  v.  6 — 13;  oder  von  denen  er  weiss  wann 
sie  bekehrt  worden  v.  7  und  .von  denen  allen  die  zwei  Briefe  aus  Roitt 
(Philipp.  2  Tim.)  nichts  wissen.  Die  Warnung  v.  17.  18  hat  im  ganzen 
1  Römerbrief  keinen  Anhattpunkt.     Phöbe  reiste  also   nach  Ephesus;    sollte 

*  etwa  von  dort  der  andre  oder  Hauptbrief  nach  Rom  gehn  und   ein  Miss- 

griff, ein  Zufall  Hess  die  Empfehlung  dabei? 


11«. 

Die  Rückreise  von  Korinth  nach  Asien  machte  . Paulus 
zu  Lande  über  Makedonien,  auf  jeder  Station  Abgeordnete  der 
Gemeinden  mit  den  für  Jerusalem  gesammelten  Beiträgen  in  die 
Reisegesellschaft  aufnehmend.  Es  war  gleichsam  ehie  lange 
Reihe  von  Abschiedsbesuchen  unter  bangen  Vorgefühlen  der 
Schüler  und  erhebenden  Segenswünschen  des  Meisters ,  welche 
durch  dessen  muthlgon  Blick  in  die  dunkle  Zukunft  eine  noch 
hrihere  Weihe  erhielten.  Je  weiter  er  kam,  desto  dringender 
wurden  die  Abmahnungen  der  Freunde,  desto  mehr  drängte  es 
ihn  mit  heimlicher  Macht  vorwärts :  seine  Stunde  war  gekommen. 
Der  IcUzle  Tbeil  der  Reise  wurde  zur  See  vollbracht.  •  In  Je- 
rusalem M'artele  sein  ein  freundlicher  Willkomm  von  den  Häup- 
tern der  (iemelnde  aber  auch  eine  bedenkliche  Warnung  vor 
der  ungünstigen  Stimmung  der  Menge.  Juden  und  Judenchristen 
hielten  ihn  in  gleicher  Weise  für  einen  Apostaten.  Nach  weni- 
gt»n  Tagen  wm*de  seine  Gegenwart  im  Tempelhofe  die  Veran- 
lassung eines  Volksauflaufe,  er  selbst  entging  nur  nait  Hülfe  der 
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rumisdien  Wache  einem  sichera  Tode.  Die  Myriaden  von  Juden 
wdche  Jakobns  ihm  als  (laubige  gerahmt  hatte,  hoben  die  Hand 
nicht  auf  um  ihn  zu  retten.  Nach  einer  Reihe  dramatischer 
Zwischenfalle,  welche  in  unserer  Quelle  mit  lebendiger  Anschau- 
lichkeit geschildert  sind,  brachte  ihn  das  Stadtcommando  mehr 
2u  seiner  Sicherheit  denn  als  einen  Verdächtigen  ins  römische 
Hauptquartier  nach  Cäsarea. 

Quelle:  Act.  20 — 23.  Die  Scene  mit  den  Aeltesten  von  Ephesns  und 
die  Abschiedsrede  an  sie  ist  von  allem  was  die  Ap.  Gesch.  über  P.  erzählt 
dasjenige  was  am  meisten  seinen  Geist  und  seine  Art  ausdruckt  wie  sie  ans 
den  Epp.  bekannt  sind.  Vgl.  C  L.  F.  Metelercampj  de  P.  aä  pres- 
byteros  ephes,  oratione  valedictoria.    Traj,  1829. 

Die  Scene  zu  Jerusalem  21,  20  ff.  ist  sehr  geeignet  das  dortige  Chri- 
stenthum  und  dessen  Verhältniss  zum  paulinischen  zu  charakterisiren 
(§.  52  ff.),  nicht  aber  den  Charakter  des  Ap.  selbst  in  ein  rechtes  Licht 
zu  stellen.  Ebenso  sind  die  nachfolgenden  apologetischen  Reden  des  Pau- 
lus sammtlich  nicht  unmittelbar  als  Denkmale  für  sein  geistiges  Bild  zu 
gebrauchen,  sondeiii  zunächst  nur  für  die  Bestimmung  der  besondem  Ten- 
denzen des  Geschichtschreibers,     (s.  §.  208.  210.) 

Die  Scene  vor  dem  Synedrium  23,  1  ff.  begreift  sich,  aber  nur  für 
den  welcher  dem  Charakter  des  Apostels  gprosse  Schwächen  zuerkennt, 
femer  voraussetzt  dass  die  Pharisäer  im  Rath  von  Paulus  weniger  wossten 
als  das  Volk  in  der  Stadt,  und  endlich  dem  augeblichen  Motiv  des  Streits, 
über  die  Existenz  der  Engel  und  der  Wirklichkeit  einer  Auferstehung, 
ein  tiefer  liegendes  substituirt.  Möglicherweise  war  die  Verhandlung  ab- 
springend und  die  Gefahr,  welche  der  Offizier  sah  (v.  10),  kam  von  der 
andern  Seite.  Die  Erzählung  rührt  weder  von  P.  noch  von  einem  Augen- 
zeugen her.    Vgl.  überh.  Baur^s  Paulus  S«  193. 


iia 

Dort  hätte  bei  redlichem  Rechtsgange  seine  Sache  sich  bald 
2U  sdnen  Gunsten  entscheiden  müssen  und  an  seiner  Freilassung 
wäre  nicht  zu  zweifeln  gewesen ,  wenn  nicht  der  böse  Wille  des 
damaligen  Landpflegers  Antonius  Felix ,  eines  höfischen  Schurken, 
der  auf  dem  Stuhle  königlicher  Macht  die  niederträchtige  Scla- 
venseele  nicht  verläugnete,  dieselbe  unter  allerlei  Vorwand  ver- 
schoben hätte.  Entweder  hoffte  er  sich  abkaufen  zu  lassen  was 
er  dem  Gefangenen  schuldig  war,  oder  wollte  wegen  seiner  sonsti- 
gen lüderlichen  Wirthschaft  die  Juden  durch  die  Lossprechung  des 
verhassten  Mannes  nicht  noch  mehr  gegen  sich  aufbringen.  Als 
auch  sein  Nachfolger  Porcius  Festus  Miene  machte  ihm  den 
Rechtsspruch  zu  verweigern,  appellirte  Paulus  in  seiner  Eigen- 
schaft als  römischer  Bürger  an  den  Kaiser  und  musste  so  bei 
nächster  Gelegenheit  nach  Rom  abgeführt  werden.  Die  Gefan- 
genschaft in  Cäsarea  hatte  zwei  Jahre  gedauert.  Sie  war 
übrigens  eine  milde  Haft  und  der  Verkehr  des  Apostels  mit  sei- 
nen Freunden  war  in   keiner  Weise  gehindert.    Ja  er  hatte  die 
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Ehre  vor  Fürsten  und  Herren  erscheinen  zu  dürfen,  und  vor- 
nehmen Frauen  im  Staatsaufzuge,  und  ihrer  Neugierde  seine  Ge^ 
schichte  zu  erzählen. 

Quelle:  Act.  24—26.  Vgl.  aach  den  folgenden  (.  TaCit.  Eist. 
5,9:  Claudius  defunctis  regibus  aut  ad  modicum  reäaeiU  Judaeam 
provinciam  equUibus  romanis  aut  libertis  pemUsU;  e  guibus  Ant' 
Felix  per  omnem  saevUiam  et  libidinem  jus  re^um  servili  ingeni^ 
exercuit 


114 

In  die  Zeit  dieser  Gefangenschaft  zu  Cäsarea  dürften  meh- 
rere paulinische  Episteln  verlegt  werden,  welche  man  insgemein 
um  etwas  jünger  ansetzt  und  zu  Rom  geschrieben  sein  lässt 
Das  sind  die  Briefe  an  die  Epheser,  an  die  Colosser 
und  an  Philemon.  Sie  selbst  enthalten  zwar  keine  für  sich 
allein  hinreichende  Angabe,  nach  welcher  wir  die  eine  Stadt  der 
andern  mit  völliger  Gewissheit  vorziehn  konnten.  Aber  die  her- 
kömmliche Ansicht  beruht  doch  auch  wesentlich  nur  auf  der 
alten  Ueberlieferung,  welche  far  die  Geschichte  nicht  mehr  Werth 
haben  kann  als  hundert  andre  gleicher  Art.  Dazu  kömmt  der 
Umstand,  dass  mit  der  von  uns  vorgezogenen  Ortsangabe  ge- 
wisse Schwierigkeiten  verschwinden,  welche  sonst  auf  fast  un- 
überwindliche Weise  sich  der  Festsetzung  der  Reihefolge  der 
noch  übrigen  Sendschreiben  entgegen  stellen.  Auch  die  Stim- 
mung des  Apostels  scheint  in  diesen  Briefen  eben  keine  gedrückte 
zu  sein,  was  besser  zu  den  Verhältnissen  in  Cäsarea  passt,  da 
er  selbst  uns  von  Rom  aus  in  einem  ganz  andern  Tone  sprich 

Wären  die  genannten  Briefe  unecht  (§.  121.  123),  bo  hätte  die  fJ^Sk^ 
suchung  kein  Interesse  oder  vielmehr  sie  wäre  zum  vorciu  fltrHom  ent- 
schieden* weil ,  wie  die  Sage  in  Betreff  nnseiec  Epp.^  «igt  9  die  spätere 
Zeit  immer  zunächst  hei  einer  Gefangenschaft  P.  aa  die  römische  dachte» 
Die  Widersprüche  bleiben  dann  eben  Vearsefaen  der  Fälscher. 

Sind  sie  aber  echt,  und  sb  auch  Philipp,  und  2  Tim.,  so  ist  schon  die 
Unmöglichkeit,  alle  chronologisch  in  Rom  unterzubringen,  ein  unwider- 
legliches Argument  für  die  Vertheilung  zwischen  Cäsarea  und  Rom.  Jene 
Unmöglichkeit  erhellt  ausser  anderm  auch  aus  folgenden  Daten :  1)  2  Tim. 
4,  12  ertählt  P.  er  habe  den  Tychicus  nach  Eph.  geschickt;  da  Eph.  «, 
21.  Col.  4,  7  diess  bestätigt-,  so  ist  2  Tim.  offenbar  später  geschrieben. 
2)  Als  P.  an  Col.  etc.  schrieb  war  Tim.  bei  ihm.  Col.  1,  1.  Philem.  1. 
Also  ist  2  Tim.,  wodurch  Tim.  nach  Rom  gerufen  wird,  vorher  geschrie- 
ben. 3)  Demetrius  ist  bei  Paulus  Col,  4,  14  aber  schon  fort  2  Tim.  4, 10, 
letzteres  ist  also  das  spätere  Schreiben«  4)  Timotheiis  soll  den  Marcus 
mitbringen  4,  11.  Der  ist  auch  wirklich  anwesend  Col.  4,  10»  also  ist  2 
Tim.,  wodurch  Tim«  nach  Rom  gerufen  wird,  früher  geschrieben.  Diese 
Widersprüche  zu  lösen  sind  endlose  Reisen  und  endlosere  Hypothesen 
Erfunden  worden. 

Die  Combination  ist  klar  und  einfach  wenn  Eph.,  Col.,  Philem.  in  Cäsa- 
rea geschrieben,  während  viele  Personen  um  P.  waren  und  es  diesem  im 
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angemeinen  in  ihrer  Gesellsohafl  nicht  unwohl  zu  Mnthe  war,  zur  2eit 
der  Abreise  (§.  125)  die  meisten  entfernt,  und  in  Rom  angekommen  P, 
um  nicht  ganz  allein  zu  sein  den  Tim.  wieder  zu  sich  ruft. 

Frühere  Verhandlungen  über  diese  Frage:  Dd,  Schulz  in  den  Stu- 
dien 1829.  III.  012.  Jul.  Wiggers  ebcndas.  1841.  n.  436.  Schott^ 
isag,  p,  272.  Boettgery  Beitr.  II.  47.  C,  Qraul,  de  Schulzii  et 
Schottii  sententia  scripsUse  P.  epp.  ad  Eph.  cett,  in  caesar.  capti^ 
viiaie,  L*  1836.  und  überhaupt  die  neuere  spec.  Einl.  in  die  betreffenden 


115. 

Unter  den  Freunden,  welche  den  Apostel  in  seiner  Gefangen- 
schaft besuchten,  und  wohl  auch  längere  Zeit  um  ihn  verweilten, 
treten  besonders  solche  in  den  Vordergrund,  welche  in  Kleinasien 
zu  Hause  waren  und  denen  die  dortigen  Zustande  theils  besser 
bekannt  waren  theils  näher  am  Herzen  lagen:  Tychicus,  Epa- 
phroditus,  Timotheus.  Ihre  Anwesenheit  frischte  bei  Paulus  das 
Andenken  an  die  asiatischen  Gemeinden  mächtig  auf  und  belehrte 
ihn  über  den  Fortgang  der  geistigen  Bewegung  im 
Schoosse  der  Kirche,  gab  ihm  aber  zugleich  auch  die  Gelegen- 
heit durch  brieflichen  Verkehr  fortwährend  auf  diese  Bewegung 
einzuwirken.  Was  er  bei  seinem  eignen  Aufenthalt  in  Ephesus 
erfahren,  was  ihn  bei  seiner  frühem  Korrespondenz  mit  Timotheus 
und  Titus  schon  beschäftigt  hatte ,  es  drängte  sich  immer  mehr 
seiner  Einsicht  auf:  nicht  die  pharisäische  Einrede  an  und  für 
sich  war  am  meisten  für  die  Kirche  zu  fürchten;  auf  die  Dauer 
konnte  sie  doch  den  Geist  des  Evangeliums  nicht  unterdrücken; 
wohl  aber  die  angeblich  vorwärts  treibende,  das  Evangelium 
überholende  Philosophie,  die  falsche  Gnosis,  welche  den  Mittel- 
punkt des  religios^en  Lebens  nicht  in  einem  reinen,  Gott  zuge- 
wendeten Herzen,  sondern  in  der  phantastischen  Speculation  des 
Gedafikens  entweder  wohlmeinend  suchte,  oder  öfters  trügerisch 
gefunden  zu  haben  vorgab. 

Vgl.§.  72  und  129.  —  Es  ist  wichtig  dass  man  die  Vorstellung  fest- 
halte dass,  je  weiter  die  christlichen  Ideen,  in  ihrer  tiefem  Bedeutung 
und  nicht  als  jüdische  Hoflhungen  hlos,  sich  unter  den  unendlich  mehr 
verschiedenartig  gebildeten  Schichten  der  heidnischen  Bevölkerung  aus- 
breiteten, der  Eindruck  und  Rückschlag  derselben  ein  immer''  manchfal- 
tigerer  wurde.  Und,  weil  zunächst  ein  blosser  Oährungsprocess  eingelei- 
tet war,  nicht  fertige  Theorien  daraus  entstanden ,  konnte  selbst  einem  Pau- 
lus die  Unterscheidung  der  Elemente  nicht  leicht  sein,  wo  heidnisches 
und  jüdisches ,  speculatives  und  mystisches ,  ehrlich  gemeintes  und  be- 
trnglich  vorgespiegeltes,  täglich  neu  sich  mischten,  bald  fremdes  in  die 
Gemeinde  herein  bringend ,  bald  ihr  eigenes  entlehnend  und  draussen  ver- 
arbeitend. Diese  war  eben  nicht  mehr  das  Häuflein  beschränkter  From- 
men ,  stille  erharrend  was  da  kommen  sollte ,  sondern  hatte  bereits  ^vom 
Erkenntnissbaume  genossen  und  musste  nun,  mit  offnen  Augen,  zunächst 
ihre  Blosse  decken  und,  des  nahe  geträumten  Paradieses  verlustig,  ihren 
Weg  durch  die  Welt  suchen,  in  Streit  und  Arbeit.    Der  wesentliche  Ge- 
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Ipensatz  zwischen  JudeiicbritteBthain  und  Heidenchiisienthum  U^  nicht 
In  dem  oder  jenem  Dogma  vom  Gesetze,  sondern  in  dem  n^os^oxqy  (MUh. 
11,  3)  einerseits  und  dem  ayuiy^tc&at  (Col.  ],  29)  anderseits. 

116. 

Es  wurde  dem  Apostel  klar,  dass  nicht  die  Partei  des  Wi- 
derslandes sondern  die  Partei  der  Bewegung,  wenn  man  das 
dem  Evangelium  fremdartige  was  sie  beide  mitbrachten  gegen 
einander  abwog,  die  gefährlichere  sei.  Und  wenn  er  früher  sich 
begnügt  hatte  einfach  darauf  hinzuweisen ,  dass  die  schUchte  Pre- 
digt von  dem  gekreuzigten  Erlöser  mehr  sei  als  alle  Weisheit 
der  Welt,  ja  sich  darin  gefallen  hatte  den  Vorwurf  derThorheit, 
den  die  Welt  jener  Predigt  machte ,  als  ihren  Triumph  gelten  zu 
lassen,  so  liebte  er  es  jetzt  dieselbe  eben  als  die  höchste  Philo- 
sophie darzustellen.  Weit  entfernt,  das  geringste  an  ihr  zu 
ändern,  wusste  er  diejienige  Seite  an  ihr  hervorzuheben,  welche 
dem  tief  eingepflanzten  Bedürfnisse  des  Denkens  den  reichsten 
Stoff  und  die  nachhaltigste  Befriedigung  bietet,  ohne  den  Gläubi- 
gen der  Sphäre  des  Innern  und  äussern  Lebens  in  Gemüth  und 
Gesellschaft  zu  entziehn.  Wenn  er .  einst  den  Korinthern  ge- 
schrieben hatte ,  dass  das  Evangelium  den  Mündigen  allerdings, 
aber  nur  ihnen,  auch  als  eine  Philosophie  gepredigt  werden 
könne,  so  mochte  er,  der  Mündigste  von  allen,  diese  Art  der 
Predigt  vorziehn  wo  es  galt  damit  eine  falsche  Weisheil 
aus  dem  Felde  zu  schlagen. 

Vgl.  1  Cor.  1,  18  ff.  2,  2.  6  f.  mit  Eph.  3, 10.  Col.  2,  3.    Gleich    hitdr 
kann  bemerlit  werden ,  dass  auch   auf  dem   ietztem  Standpunkte   nur  das 

gositive,  das  bejahete  dem  Ap^  ein  vollkommen  klares  und  sicheres  ist. 
ie  Zeichnung  des  bestrittenen  und  abgelehnten  ist  und  bleibt  unfertig, 
die  Umrisse  schwankend  ($.  129).  Die  Philosophie  ausser  dem  Evange- 
gelium  (Col,  2,  8),  wollte  man  alle  gegebenen  Merinnale  zusammenfassen, 
bliebe  ein  Gemisch  von  metaphysisch -theosophischer  Speculation  und  ju- 
daistisch-ascetischer  Schulregel  (v.  8.  16.  18.  21  ff.),  und  man  müsste  eig- 
ne Irrlehrer  erfinden  (§.  123)  um  das  Bild  concret  werden  zu  lassen.  Aber 
ein  Interesse,  jene  Merkmale  zu  sondern,  hat  die  Polemik  nicht,  wo  sie 
sich  begnügen  darf  das  Gesetz  der  Wahrheit  zu  verkündigen,  vor  dem 
sich  alle  cjotxeta  tov  x6<T/iov,  Götzendienst,  Fastengebot,  Aberglaube, 
Geisterlehre,  in  gleicher  Weise  beugen  müssen.  Von  solcher  Mahnung 
mochte  jeder  das  beherzigen  was  Ihn  besonders  anging. 


117. 

Die. nähere  Bekanntschaft  mit  fremden  Lehren,  mit  fremden 
Missverständnissen,  gab  ihm  überraschende  Parallelen,  treffende 
Antithesen,  selbst  Schlagwörter  an  die  Hand,  welche  das  Feld 
der  evangelischen  Predigt  ei^weiterten  und  zugleich  die  wissen- 
schaftliche Ausführung  derselben  forderten.    Es  entwickelte  sich 
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ans  ^Heser  Reibung  mit  neuen  Gegensätzen  dne  Metaphysik 
des  Evangeliums,  theils  haftend  an  dem  Lehrstucke  von 
der  Göttlichkeit  der  Person  Jesu,  theils  ihren  Standpunkt  für  die 
Erkenntniss  des  Heilswerks  jetzt  in  Gott  nehmend  wie  früher 
vorzugsweise  im  eignen  Bewusstsein.  Freilich  wurde  dadurch 
zugleich  für  spötere  Zeiten  eine  grössere  Trennung  der  Gemein- 
deglieder vorbereitet,  denn  im  Denken  entzweien  sich  die  Geister 
leichter  und  halten  weniger  Schritt  mit  einander  als  diess  im 
praktischen  Leben  geschehn  ma^,  und  sind  dazu  leider  geneigt 
eben  jenes  %  die  Hauptsache  zu  halten. 

Es  muss  betont  werden ,  dass  die  üngleicliheii  in  dem  Lebrgebalte  des 
Homer-  nnd  Galater- Briefs  einerseits,  und  des  Epheser-  und  Colosser- 
briefs  auf  der  andern  Seite,  nicht  auf  einen  materiellen  Gegensatz  des 
Lehrtypus  in  seinen  constitutiven  Theilen  und  Artikeln  hinausläuft  sondern 
von  dem  doppelten  Gesichts-  und  Ausgangspunkt  herrührt.  Dort  war  es 
der  subjectiv-psych elegische,  hier  der  objectiv-theologische.  Es  treten  da- 
her andre  Seiten  des  Dogma's  in  den  Vordergrund,  aber  keine  die  der 
andern  Auffiissung  und  Darstellung  fremd  wären  oder  widersprachen. 
Ueber  die  Christologie  Col.  1,  15  fit.  vgl.  $.  122. 


118. 

Aus  diesen  Betrachtungen,  welche  hei  der  unfreiwilligen 
Entfernung  aus  der  gewohnten  Unruhe  des  Geschäftslebens  in 
dem  Geiste  des  Apostels  die  fördernde  Müsse  vorfanden,  und 
sich  an  die  Unterhaltungen  mit  den  genannten  Freunden  und 
Berichterstattern  anlehnten,  müssen  die  Briefe  an  die  ephe- 
sischen  und  colossischen  Christen  hervorgegangen  sein. 
Sie  berühren  sich  vielfach  in  ihrem  Stoffe,  selbst  in  ihrem  Ideen- 
gange nicht  unmerklich  und  liegen  gewiss  der  Zeit  ihrer  Abfas- 
sung nach  nicht  sehr  weit  aus  einander.  Diese  Aehnlichkeit  ist  aber 
nicht  der  Art,  dass  wir  sagen  müssten  der  zuletzt  geschriebene 
sei  ein  Auszug  aus  dem  frühern,  oder  umgekehrt  eine  wortrei- 
chere Erweiterung  desselben.  Die  geisjtvolle  Selbständigkeit  des 
Schrifstellers,  welche  sich  bei  aller  Unveränderlichkeit  des  Inhalts 
der  Predigt  doch  überall  in  so  manchfachen  Formen  ausprägt, 
verläugnet  sich  auch  hier  nicht.  Und  gar  in  der  grossem  Ver- 
wandschaft beider  Sendschreiben  den  Gnmd  eines  Verdachts  der 
Unechtheit  des  einen  zu  finden,  als  einer  blossen  Nachahmung, 
dazu  ist  keine  Nöthigung  vorhanden. 

Beide  Briefe  stehn  oder  fallen  mit  einander,  mehr  noch  ihrer  iunem  als 
ihrer  äussern  Verwandschaft  wegen  (vgl.  auch  den  folgenden  §  und  das 
ähnliche  VerhÄltniss  der  Pastoralbriefe).  Ist  geflissentliche  Nachahmung, 
oder  eine  aus  geistigem  Unvermögen  fUessende  (letzteres  ist  von  vorne 
herein  durch  die  Höhe  des  theologischen  Standpunktes  ausgeschlossen) 
anzunehmen,  so  ists  jedenfalls  ein  Schreiber  der  sich  selbst,  nicht  einen 
fremden  benutzt  hat ,  und  die  Annahme  von  zwei  Fälschern  bleibt  ein 
Klagezeugniss   gegen  die   zweifelnde  Kritik,  welche  mit   einem  einzigen 
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viell^cht  eher  Eindruck  gemacht  hätte,  zumal,  nach  de  Wttte^  decEphe- 
serbrief  die  Fälschung  des  echten  Col.  Br.;  dagegen,  nach  Mayerhof f^ 
der  letztere  die  des  ersten  sein;  endlich,  nach  Schwe0ler^  ersteres 
Verhältniss  bei  gleicher  Unechtheit  beider  Statt  haben  soll. 

Die  grosse ,  anderwärts  bei  P.  nirgends  In  gleichem  Masse  vorkommende 
Aehnlichkeit  kann  nicht  gelängnet  werden;  aber  mit  einer  noch  so  aus- 
führlichen Vergleichungstafel  (de  Wette  %,  146)  ist  zunächst  nur  auf 
den  Wortlaut  Rücksicht  genommen,  die  Verschiedenheit  des  Stoffes  bei 
aller  Identität  des  theol.  Standpunktes  übersehen,  und  somit  der  Kritik 
ein  Irrlicht  vorgehalten ;  aber  so  wie  diese'  Tafel  vorliegt ,  zeigt  sie  zur 
Genüge  bei  aller  Aehnlichkeit  die  selbst  in  der  Fonn  auf  beiden  Seiten 
freie  Handhabung  des  Gedankens.  Denn  in  der  That  mü^ste  die  Parallele 
so  gezogen  werden,  dass  auch  der  wesentliche  Umstand  einleuchtete,  nur 
einzelne  Gedanken,  Schlag^worter,  Formeln  bilden  die  grössere  VeVwaud- 
schaft,  nicht  aber  die  doppelte  Exposition  eines  und  desselben  Thema's. 
Im  Epheserbrief  ist  nur  angespielt  (1 ,  10.  21  f.)  auf  das  Col.  1,  14  ff.  2 
passim  in  den  Vordergrund  tretende  und  ausgeführte  christologische  The- 
ma. Im  Colosserbrief  ist  die  Eph.  I.  ll.  theoretisch  entwickelte  Lehre  von 
der  Prädestination  und  von  der  Einheit  der  allgemeinen  Kirche  nirgends 
wieder  aufgenommen.  Im  Eph.  Br.  ist  aus  dem  ganzen  Kapitel  Col.  2  nur 
V.  11.  13.  14.  (meist  einzelne  Worte)  herüber  genommen  (2,-5.  11.  15.), 
aber  in  ganz  anderer  Verbindung  und  zum  Theil  zu  ganz  anderm  Zweck. 
Col.  2,  19  gehört  in  die  Ideenreihe  von  Christi  göttlicher  Würde  und 
alleiniger  Bedeutung  für  die  Gemeinde,  Eph.  4,  16  in  die  Ideenreihe  von 
der  Organisation  und  einheitlichen  Gliederung  letzterer.  Eph.  3,  1  ff.  führt 
der  Gedanke  an  das  neutestamentliche  Evangelium  überhaupt,  welches  in 
der  Aussöhnung  der  Menschen  unter  sich  und  mit  Gott  culminirt,  natür- 
lich auf  den  Apostel  als  den  Träger  desselben ,  und  sofort  zu  einer  Schluss- 
doxologie  und  Empfehlung  der  Einigkeit  in  der  Gemeinde.  Col.  1,  24  ff. 
wendet  sich  die  Erwähnung  des  apost.  Berufes  über  zur  Bezeugung  eig- 
ner Besorgniss  und  zur  Polemik.  Ueberall  ist  es  also  weniger  eine  Ab- 
hängigkeit des  einen  Briefes  vom  andern,  als  beider  von  einer  herrschen- 
den Stimmung  und  geistigen  Beschäftigung  des  Augenblicks  und  keine 
andre  Frage  ist  mehr  zulässig  als  ob  diese  des  Ap.  P.  gewesen  sein  kann. 

Abr,  van  Bemmelen^  de  epp.  P.  ad  Ephesios  et  Coh  inter  se 
CollatU.    L.  JB.  1803. 


119. 

Dieser  Verdacht  wird  auch  ausgeschlossen  durch  die  grosse 
Schwierigkeit  sich  ein  bestimmtes  Urtheil  zu  bilden  über  die 
Zeitfolge  der  Abfassung  der  beiden  Briefe,  so  lange  sie  nem- 
lich  blps  nach  ihrer  Schreibart  betrachtet  werden.  Beide  möglichen 
Ansichten  haben  ihre  warmen  und  gründlichen.  Vertheidiger  ge- 
funden. Das  wirkUche  Verhältniss  derselben  ist  aber  aus  einem 
andern  Gesichtspimkte  aufzufassen.  In  dem  Briefe  an  die  Ko- 
losser geht  Paulus  mehr  in  das  individuelle  Leben  der  Gemeinde 
ein,  worüber  er  ausführliche  Kunde  durch  Epaphroditus  erhalten 
hatte;  die  Belehrung  gewinnt  die  Gestalt  einer  der  Gegensätze 
sich  klar  bewussten  Polemik.  In  dem  Briefe  nach  Ephesus  ist 
die  Darlegung  der  Philosophie  des  Evangeliums  mehr  theoretisch 
und  gnmdsätzlich  gehalten  und  unabhängig  von  rein  örtlichen 
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Bedürfiiissen.  Mit  diesem  Charakter  des  letztern  Sendschreibens 
hängt  es  auch  zusammen  dass  der  Verfasser  es  für  geeignet 
hielt  unmittelbar  in  weitern  Kreisen  gelesen  zu  werden,  weswe- 
gen er  den  Kolossern  selbst  die  Weisung  gibt  sich  dasselbe  zu 
versQhaffen,  und  zu  diesem  Behufe  wahrscheinlich  dem  Tychicus 
die  andere  zu  dieser  Verbreitung  behilflich  zu  sein.  Diess  ist 
wenigstens  immer  noch  die  einfachste  Erklärung  eines  Winkes 
der  von  Alters  her  sehr  verschiedentlich  verstanden  worden  ist. 
Sollte  sie  irrig  sein,  so  müsste  man  an  einen  dritten  damals  ge- 
schriebenen, uns  verlorenen  Brief  an  die  Gemeinde  von  Laodi- 
kea  denken.  Ist  sie  aber  begründet,  so  ist  damit  auch  klar 
dass  der  Brief  an  die  Kolosser  der  jüngere  ist. 

Die  Mehrzahl  der  Erklärer  ist  hinsichtlich  der  Priorität  entgegengesetz- 
ter Ansicht ,  ohne  zu  bemerken ,  dass  hiermit  der  Vorstellung  von  der  Un- 
echtheit  des  Eph.  Br.  nnuöthigerweise  das  Wort  geredet  wird.  Im  vori- 
gen §.  ist  bewiesen,  dass  weder  die  Hypothese  vom  Auszug  noch  di«  von 
derAmplification  durchführbar  ist,  sondern  verschiedene  Motive  und  Zwecke 
des  Schreibens  vorliegen.  Abgesehn  von  Col.  4,  16,  das  für  sich  schon 
entscheidend  ist,  muss  gefragt  werden  ob  es  natürlicher  ist,  dass  brief- 
Dche  Wiederholung  gleicher  Gedanken  das  zweitemal  kürzer  oder  länger 
ausfallen?  Ohne  Zweifel  ersteres.  Und  nun  vgl.  die  wirkl.  Parallelstellen 
Eph.  5,  21—6,  9  mit  Col.  3,  18—4,  1.  Eph.  6,  18—20  mit  Col.  4,  2—4, 
während  Eph.  6,  10—17  ganz  fehlt. 

Die  Vorstellung  ist  also  dass  die  Anwesenheit  und  Bitte  des  Epaphrodi- 
tus,  welcher  die  erste  Epistel  für  die  Bedürfnisse  seiner  Gemeinde  nicht 
speciell  uird  ausreichend  gefunden,  die  zweite  veranlasste,  die  im  Grunde 
in  ganz  ähnlichen  Verhältnissen  und  Anschauungen  wurzelte.  Eben  aber 
weil  P.  nicht  gerade  nur  Anderes  zu  schreiben  hatte  und  doch  auch  nicht 
sieh  nur  copiren  wollte,  kömmt  er  schliesslich  auf  den  Gedanken  die  erste 
.  theologisdi- grundlegende  Epistel  circuliren  zu  lassen  (Col.  4,  16)  eine  Be- 
stimmung ,  welche  sie  wohl  ursprünglich  bei  ihrer  Abfassung  nicht  hatte. 

Das  nähere  über  die  Hypothesen  von  der  Bestimmung  des  sogenannten 
Eph.  Briefs  (Circular— Laodiceä  etc.)  möge  man  in  der  Literatur  (§.  120) 
und  in  folgenden  Monographien  sehn ,  welche  in  neuerer  Zeit  meist  auch 
die  Frage  von  der  Echtheit  behandeln:  B,  C,  Aled.  Haenlein^  de 
lectoribus  qmibus  cett.  Erl.  17^7  u.  F.  Rinck^  in  den  Studien  1849. 
IV.  vgl.  Benson^  hist  of  the  Ap,  IL  342.  IlL  55.  Guerike^ 
Beitr.  99.    Böttger^  Beitr.  III.  35. 

KU.  Rudrauff,  de  ep,  Laodicensium.  Qiss,  1680.  Camp.  Tt- 
tringa^  de  genuino  titulo  ep.  ad  Eph.  Franeq.  1722.  M.en,  Alb. 
Verpo  orten^  de  ep,  P.  ad  Laod.  {DUs.  p.  120.)  Csp.  Jac,  Huthy 
ep.  em  Laodiceä  in  eneyclica  ad  Eph.  adservata.  Erl.  1751.  P.  E. 
Jablons^iy  de  ep*  scripta  Laodiceä.  (Opp*  IIL  202.)  L.  J.  C. 
Justij  Abhh.  II.  81.  Mti.  Schnee  k  en  bürg  er  ^  Beitr.  p.  153. 
Rud.  Anger j  über  den  Laodicenerbrief.    L,  1843. 

Wenn  Marcion  (Tertull.  adv.  Marc.  5,  11.  17.)  den  Titel  änderte  ad 
Laod. ,  so  kann. dies  exeg.  Conj.  aus  Col.  4, 16  gewesen  sein.  Wenn  al- 
te HS  S  1, 1  den  Namen  Eph.  auslassen,  oder  ausUessen  (Basii.  c.  Eunom. 
I.  224.  und  Cod.  B),  so  bezeugt  diess  einen  zufälligen  Schreibfehler,  (da 
ja  der  Titel  nicht  fehlte)  oder  eine  willkührliche  Auslassung  solcher  die 
dem  Brief  die  allg.  Bestimmung  vindicireu  wollten.  Unwahrscheinlich  ist 
dassP.Copien  ohne  Namen,  mit  einer  Lücke,  oder  mit  verschiednen  Namen 
fertigen  liess. 
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Der  Brief  an  die  Epheser  betrachtet  von  vorne  herein 
die  ganze  Oekonomie  des  neuen  Bundes  als  eine  vom  Uranfange 
im  Ganzen  und  Einzelnen  in  Gottes  Sinne  und  Weisheit  be- 
schlossene und  vorhandene.  Er  stellt  so  den  Satz  von  der  All- 
gemeinheit des  Plans  welcher  alle  geistigen  Geschöpfe  umfasst, 
4ie,  Kluft  zwischen  Himmel  und  Erde  ausfüllt  und  die  Scheide- 
wand zwischen  Juden  und  Heiden  niederreisst,  sodann  aber 
auch  den  von  der  Erwählung  in  Bezug  auf  die  zum  Heile  wirk- 
lich gelangenden,  allen  übrigen  voran  in  den  Vordergrund. 
Hierin  liege  ein  Schatz  von  Weisheit  welcher  selbst  für  höhere 
Wesen  ein  Gegenstand  tiefer  Bewunderung  sei ;  hier  auch  offen- 
bare sich  für  den  forschenden  und  strebenden  Menschengeist 
der  Weg  zu  einer  Fülle  der  Erkenntniss  und  des  Einlebens  in 
die  Gottheit,  welcher  jeden  andern  entbehrlich  mache.  Diese 
letzte  Vorstellung,  wie  so  sehr  unrecht  man  thun  würde  ander- 
wärts zu  suchen  und  vergebens,  was  hier  in  beglückendem 
Reichthum  geboten  sei,  gibt  dem  Schreiben  seine  unmittelbare 
praktische  Bedeutung  und  drückt  ihm  zu  dem  Stempel  des  am 
höchsten  in  theologischen  Dingen  sich  erhebenden  zugleich  den 
des  am  eindringlichsten  die  christliche  Religionspflicht  in  ihrem 
ganzen  Umfange  predigenden  auf.  Nur  hält  das  Wort  nicht 
überall  Schritt  mit  dem  Gedanken,  und  die  Ungelenkigkeit  der 
Satzfügung  Ist  hier  eben  so  bemerkbar  als  der  freie  Schwung 
der  Idee- 

Literatur:  Hi.  van  Alphen^  diss.  iaag,  in  ep»  ad  Eph,  (Mise. 
Groen.  L  B32).  Ziegler^  Beitr.  zur  Einl.  in  den  Br.  an  die  £ph. 
(Henke ^  Mag.  IV.  225).  Schneckenburger ^  Beitr.  p.  133.  G. 
C  Am,  Lünemann^  de  ep.  ad  Eph.  authentia  lectoribus  consilio. 
Gott.  1842.  F.  Coulin,  recherches  critiques  sur  Väp.  anx  Ephä- 
siene.    Gen.  1851. 

Glo.  F.  Gudej  de  ecd,  ad  ephes,  statu  aevo  apost.  L.  1732.  W, 
Copland  Perry^  de  rebus  \})oliticis'\  Ephesiorum»  Gott.  1837. 

Ch.  F.  Fexoldy  de  sublimUate  P.  in  prioribus  capp.  ep.  ad 
Eph.    L.  1771. 

Ck>mmentarevon  Meno  Hanneken^  1731.  T.J.A.  Schütze^  1778. 
J.  G.  Rosenmüller^  (im  Repert.  VIII).  J.  And.  Cramer^  1762. 
F.A.  W.  Krause^  1780.  F.  A.  Holzhausen^  1833.  Lp.  Imm. 
Rücken^  1834.  Gli.  Cph.  Ad.  Harless^  1834.  F.  C.  Meierj 
1834.    Crd.  St.  Matthies^  1834.    C.  Sederholm,  1845. 
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Trotz  den  manchfachen  Anklängen  an  die  gewohnte  pauli- 
nischeArt,  welche  überall  In  dieser  Epistel  dem  aufinerk^amen 
Leser  entgegentreten,   hat  dieselbe  doch  in  neuerer  Zeit  von 
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mehr^rn  Seiten  her  eine  tmgünstige  Aufoahme  gefdnden  und 
ist  als  ein  untergeschobenes  Werk  verdächtigt  worden.  So  fem 
solche  Zweifel  sich  stützen  wollen  auf  die  Abwesenheit  aller 
Beziehtmgen  auf  persönliche  Verhältnisse  des  Schreibers  zu  den 
Ephesem,  übersehn  sie  wirklich  vorhandenes  oder  stellen  ein* 
seitige  und  unbegründete  Forderungen.  Die  besondere  Natur 
der  theologischen  Exposition,  wenn  die  Elemente  der  letztern 
mit  dem  anderweitig  bekannten  Lehrstoffe  vorurtheilslos  zusam* 
mengestellt  werden,  erklärt  sich  genügend  aus  dem  vorhin  ge« 
sagten.  Voreilige  Hypothesen ,  so  viel  sie  sich  auch  empfohlen 
haben  mögen,  können  um  ihrer  UnzulängUchkeit  oder  Sonder* 
barkeit  willen  nicht  gegen  den  Brief,  nur  gegen  sich  selber 
zeugen;  und  gegen  alle  Einwürfe  stebn  als  gute  Beweismittel 
der  Vertheidigung  einzelne  Züge  in  Menge  welche  den  Gedanken 
an  eine  trügeiische  Nachbildung  von  fremder  Hand  abweisen. 

Der  erste  Verdächtigongsgrund  und  in  der  frfihem  Periode  der  Kritik 
{De  Wette)  in  den  Vordergrand  gestellte,  von  dem  Verhältnisse  zum 
Colosserbrief  ist  §.118  erledigt.  An  diesen  schloss  sich,  gleich  stai^  be- 
tont, die  angebliche  Thatsache  dass  P.  mit  den  Lesern  fremd  thue,  was 
gegenüber  den  Ephesem  undenkbar  ist.  Allein  axoiffas  1,  15  ist,  da  P. 
in  der  Gefangenschaft  Nachrichten  erhalten  konnte,  so  unverfänglich  ds 
1  Cor.  5, 1.  11, 18.  Col.  1,  4.  9.  2  Thess.  3,  11.  —  ttye  ^xovffttti  3,  2. 
setzt  nicht  einen  Zweifel  voraus  ob  die  Leser  Je  von  P.  gehört,  was  zu- 
gleich sagen  würde  dass  der  Fälscher  ein  Esel  gewesen;  sondern  heisst: 
da  ihr  wisset,  Gal.  1,  13.  vgl.  Eph.  4,  21.  — -  Es  seien  keine  Grüsse  au 
Bekannte  da  (2  Cor.  Gal.  Thessal.);  überiiaupt  keine  Spur  von  persönli- 
chen Beziehungen  (aber  was  zu  melden  war  .kam  mündlich  mit  6,  21  f. 
und  der  Schreiber  wusste  offenbar  wen  er  vor  sich  hatte,  und  nimmt  di- 
recten  Antheil  an  seinen  Lesern:  1,  15.  2,  11.  19.  3,  1.  4,  20).  Wenn  P. 
bloss  Freundschaftsbriefe  schreibt  (1  Thess.  Philipp.)  so  nennt  man  sie 
unbedeuieud,  somit  unecht,  weil  ein  bestimmter  didactisoher  Charakter 
abgeht;  ist  dieser  da,  so  erhellt  die  Unechtheit  aus  dem  Mangel  an  dem 
andern.  Müssen  denn  beide  Elemente  immer  nach  einer  bestimmten  Norm 
verbunden  sein  ?  ists  bei  uns  so  ?  Und  gleichen  sich  hierin  überhaupt  zwei 
dieser  Episteln? 

Es  sind  auch  wieder  hapaxlegomena  da.  Ja  wohl,  wie  in  jedem 
Briefe,  sogar  äcpEatc,  die  Sündenvergebung;  hat  etwa  der  echte  P.  von 
dieser  nichts  gewusst?  Unschicklich  ist  3,  4  (aber  2  Cor.  11,  5.  6?); 
willkührliche  Exegese  in  4,  8  (Gal.  3,  16.  u.  a.  m.) ;  die  Abmahnung  vom 
Diebstahle  4,  28  (1  Cor.  6,  10.  1  Pet.  4,  15) ;  das  Motiven  6,  2.  (ist  nichts 
als  der  Schriftbeweis  für  inayysX^a  und  nichts  hindert  letztere  chrisUich 
zu  fassen) ;  das  Prädicat  £yu>i  3,  5  (heisst :  geweihete ,  ^yutfff^iyo*  vgl. 
Joh.  17,  17  f.  und  steht  ohne  anstössige  Ruhmredigkeit  an  vielen  Stellen : 
soll  auch  Apoc.  21,  14  ein  Beweis  späterer  Abfassung  sein  ?) ;  C.  2,  20 
wird  auf  die  Apostel  als  früher  dagewesene  Bezug  genommen  (ja,*  in  so- 
fern ihre  Thätigkeit  bereits  weit  in  die  Vergangenheit  zurückreicht).  Wich- 
tigeres und  ernsteres  s.  §.  123. 

IM. 

Zu  dem  was* bereits  über  den  Inhalt  des  Briefs  an  die 
Kolosser  im  Vorbeigebn  hat  angedeutet  werden  müssen  fügen 
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wir  noch  Folgendes  binzn.  Im  praktischen  TheDe  gldAt  er 
dem  an  die  Epheser  gar  sehr  nach  Geist  nnd  Aasdmck.  Was 
hätte  der  Apostel  auch  bei  so  ähnlicher  Lage  der  Leser  und 
nach  einem  so  kurzen  Zwischenräume  ihnen  viel  anderes  schrei- 
ben sollen?  Im  iy)rigen  ists  aber  doch  wieder  etwas  Neues. 
Zwei  Punkte  besonders  müssen  hier  hervorgehoben  werden. 
Zuerst  ein  sonst  nirgends  in  gleicher  weise  vorkonunender  und 
deutlich  als  Gegensatz  zu  einer  fremden  Theosophie  sich  kund 
gebender  Vortrag  speculativen  Gehaltes  über  die  Natur  der  Per- 
son des  Erlösers,  wozu  die  Elemente,  der  religiösen  Ueberzeu- 
^ng  nach,  an  manchen  Stellen  früherer  Briefe  aber  sehr  z^- 
streut  vorliegen,  der  wissenschaftlichen  Verarbeitung  nach  aber 
sich  aus  altern  philosophischen  Anschauungen  herleiten  und 
beleuchten  lassen.  Der  andere  Punkt  ist  die  nähere  Hinweisung 
auf  diejenigen  Tendenzen,  welche  der  Apostel  zu  dieser  Frist 
am  meisten  zu  bestreiten  nöthig  fand. 

Christologie:  Bei  dem  was  P.  Rom.  I,  3.  4;  9,  5.  1  Cor.  8,  6.  2  Gor. 
4,  4  schreibt ,  und  überhaupt  bei  der  uuläugbaren  Vorstellung  von  höherer 
Dignitat  Jesu ,  (ohne  welche  im  Grunde  seine  Theologie  in  der  Luft  schwebt, 
wenn  auch,  dialectisch,  dieselbe  nicht  auf  jenes  Dogma  gegründet  ist,) 
muss  er  sich  doch  etwas  gedacht  haben  ?    Und  was  kann  dUes  anders  ge- 

.  wesen  sein  als  eine  Anwendung  schon  Torchristlicher  Speculation,  wie  sie 
Ja  selbst  in  der  Synagoge  bekannt  war,  auf  eyangelische ,  von  derselben 
unabhängig  gewonnene  Ueberzeugungen  ?  Dass  er  davon  erst  hier  weiteres 
schreibt  beweist  dass  er  anderwärts  dem  Grundsatze  folgt  1  Cor.  2,  2.  6. 
hier  aber  eben  in  der  Antithese  gegen  falsche  Speculation  eine  dringende 

.  Veranlassung  fand  davon*  abzuweichen.  Wie  primitiv  übrigens  diese  Chri- 
stologie  noch  ist  zeigt  ihre  eigne  Unfertigkeit  in  ngtototoxog  t^g  xrArcftK 
und  €i^di^X9<r€. 

Die  Irrlehrer  sind  nicht  absonderliche  nur  Mer  vorkommende,  über- 
haupt nicht  solche  zu  deren  Charakteristik  alle  Merkmale  im  ganzen 
Briefe  müssten  amalgamirt  werden.  Die  Wahrheit  ist  Eine ,  »ara  X9*^^^ 
2,  8  oder  j^^ford;  iy  ^fjtlv  1,  27.  Der  Irrthum  manchfaltig,  nach  G^ 
halt  {nnatt^ ,  Quelle  {naga^octg)  und  Erkenntnissstufe  {tno^x^ia) ;  er  kann 
bestehu  in  der  Substitution  anderer  Mittelweseu  an  die  Stelle  des  einen 
Hauptes  (2,  10.  18.  19),  in  einem  Grübeln  über  transcendentes  auf  fal- 
schem Wege  (2,  3 f.  18),  oder  in  Ueberschätzung  ascetischer  Regeln  und 
Uebungen  (2,  11.  16.  21  f.).  Judaistische  Tendenzen  bestehen  neben  gno- 
sticirenden,  pharisäische  neben  essäischen,  vielfach  sich  begegnend  wenn 
auch  gar  nicht  identisch. 

J.  F.  Stiebritx^  PlatotUsmus  in  Cerinthianismo  redivivu*. 
Hai.  1736.  Schneckenburg  er  ^  Proselytentaufe  S.  187  Beitr.  S* 
146.  und  Studien  1832.  IV.  G.  J.  H.  Bheinwalär  de  pseudodocto^ 
ribus  coloisensibua  1834.  J.  E.  Oslander^  m  der  tüb.  :6S.  1834. 
III.  F.  C.  Baur^  ebendas.  1838.  III.  J,  Barry^  lee  fauof  docteurs 
de  Coloieei.    Mont  1846. 

Ueberhaupt:  Crd.  Olo.  Ho f mann y  introd.  in  lect.  ep,  P.  ad  Col, 
Vit.  1739.  (vgl.  §.  86).    Neanderj   Gelegenheitschriften  S.  40.    W. 

Böhmer^  Uagoge  cett.    B.  1829.    Leo  Montety  introd,   in  ep. 

ad  Col.  Mont.  1841.  «T.  F.  Flati  ob$s.  ad  ep.  adCol^  pertk^entea. 
Qpp.  p.  489  S8. 
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.  W3^  a^  CSkr«  StmrTy  tTSft.  F.  J«»lr«r,  lg28l 
C.  C»:  IT.  Fx,  BmekTy  18SS.  IF.  JI«tfA«itfr»  1835.  IF.  Stei- 
fer, 1835.    JM.  H«tAer,  1841. 

Kach  dem  gewoli]ilk:he&  Daffirfaahen  soll  P.  die  Gemeinde  Ton  Col.  nicht 
sdbet  gekumi  haben  (^  2.).  Die  Worte  lassen  eine  andre  (»ai  <#•«  Ton 
den  gesamiteB  trennefid)  aber  anscheinend  weniger  natürÜche  Erklinmg 
se.    VgL  achmlz  in  den  Studio  1829.  ÜL   Wi0ger$  ebend.  1838.  l, 

its. 

Gerade  diese  Polemik  aber  und  was  damit  zusammenhängt 
hat  diesem  Briefe  ebenfalls  den  Verdacht  der  Unechtheit 
zugezogen.  Es  schien,  und  mit  Recht,  in  demselben  nur  eine 
etwas  anders  gewendete  Berücksichtigung  derselben  Zeitrich- 
tungen sich  kund  zu  geben,  wie  in  dem  £pheserbnefe ,  und 
diese  ^ubte  man  sich  genOthigt  mit  bekannten  £rscheinimgen 
der  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts  in  die  nächste  Verbindung 
zu  setzen.  Die  beiden  Briefe  erhielten  so  zugleich,  was  der 
firühem  Behauptung  der  Unechtheit  des  einen  abgegangen  war, 
dnen  denkbaren,  aus  dem  Leben  gegrifTenen  Zweck.  Indessen 
scheint  diese  Vorstellung  nicht  eine  unabweisbar  nothwendige, 
eher  eine  theüweise  ihre  Grunde  erst  eifrig  suchende.  Und 
merkwürdig  bleibt  dass  gerade  in  diesem  zweiten  Briefe  der 
von  den  Immgen  deutlicher  redet,  die  Verdachtgründe  selbst 
der  Kritik  schwächer  geschienen  haben. 

E.  T.  Mmperhoffy  der  Brief  an  die  Col.  kritisch  geprüft.  B.  1838. 
Schwegler^s  nachapost.  Zeit.  II.  325 ff.    Baur^s  Paulus  417  ff. 

Die  Grande  für  eine  jüngere  Epoche  der  Entstehung  beider  Epp.  sind 
wesentlich  hergenommen  Yon  der  vermeintlichen  Berücksichtigung  späterer 
snmal  guostischer  und  montanistischer  Ideen ,  und  von  einer  behaupteten 
nähern  Verwandschaft  mit  sog.  Johanneischen  ab  mit  echten  paulinischen. 

Montanistisch  soll  sein  die  Kennzeichnung  der  wahren  Kirche  als  auf  fortdau* 
emder  Prophetie  beruhend  Eph.  2, 20.  3, 5.  4, 11.  (aber  der  Begriff  der  Prophetie 
ist  tief  mit  dem  Wesen  der  paulinischen  Theologie  verwachsen,  ein  Auf- 
hören derselbeu  von  ihrem  Standpunkte  ans  undenkbar  und  ihre  Aeusseruug 
geschildert  wie  1  Cor.  12,  8  f.  28.  14,  22  u.  s.  w.) ;  die  Epocheneinthei- 
lung  im  Leben  der  Kirche  welches  mit  menschlichen  Lebensaltem  vergli- 
chen wird  Eph.  4,  13  (alloin  von  dem  ist  hier  so  wenig  die  Rede  als  GoL 
1,  28.  4,  12.  1  Cor.  2,  6  etc.  und  das  ganze  Capitel  verliert  nicht  einen 
Augenblick  die  Individuen  als  solche  in  ihrer  Verschiedenheit  aus  den 
Augen) ;  das  Drängen  auf  die  Heiligkeit  der  Kirche  und  die  Vergleichung 
mit  dem  ehelichen  Verh&ltniss  Eph.  5,  27  ff.  (vgl.  2  Cor.  11,  2);  der  Pa- 
räklet  Eph.  1,  14.  17.  (=:lGor.  2,  4  f.  12  f.  2  Cor.  1,  22  u.  s.  w.);  endlich 
die  Austheilung  der  Geistesgaben  nach  der  Erhöhung  Christi  Eph.  4,  7  ff. 
<wird  sie  etwa  1  Cor.  12,  RÖm.  12.  vor  die  Erhöhung  gesetzt?) 

Gnostisch  soll  sein  oder  doch  Jünger  als  die  paul.  Theologie  die  Vor- 
^    Stellung  von  Christo  Col.  1, 15  ff.   (aber  s.  §.  122.  u.  Apoc.  3,  14.);    die 
Engel-  oder  Aeonenreihe  Eph.  1,  21.  Col.  1,  16.  (s.  f.  129,  das  darin  ent- 
haltene gnofltische  Elemant  ist  nicht  sü  verkennen»  aber  es  ist  eben  alt  g»- 
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1111g  und  hier  to^ar  jüdis^  geniig  um  de«  P.  begannt  2ü  sein  R8m.  S,  38. 
I  Cor.  15,  24.  Die  Mehrheit  der  Namen  ist  nicht  aus  objectiver  Clasalft- 
cation  toudem  aus  subj.  rhetorischem  Bedürfnisse  geflossen  und  die 
aldSyH  Eph.  2,  7.  3,  21  sind  keine  gnostischen  Mittelwesen ;  auch  nicht 
2,  2,  da  auch  Rom.  12,  2  eine  Personification  des  Zeitgeistes  und  Welthiufs 
an  die  Hand  giebt.)  Das  Pterotna  Col.  1,  19.  2,  9.  Eph.  1,  23  ist  ahn« 
lieh  dem  des  valentinianischen  Systems  (dem  Wortlaut  nach  scheint  es  so, 
in  der  That  ists  anders;  Christus  trägt  in  sich  die  FüUe  der  göttlichen 
Prädikate  als  shctou  und  Aoyof ,  eine  Anschauung  die  älter  ist  als  das 
Christenthum ,  in  der  Apocalypse  §.  159  schon  auf  Jesus  angewendet  wird 
und  in  echt  pauUn.  Weise  sofort  ihre  praktische  Seite  in  den  Vorder-- 
^rund  stellt  Col.  2,  9:  Eph.  3,  19.  4,  13.) ;  die  Kirche  als  ein  innerlich 
gegliederter  Organismus,  Eph.  11.  cc.  Col.  2,  19  u.  t.  w.  (nach  Rom.  12,  4. 
I  Cur.  12  u.  a.  leuchtet  ein  dass  die  nentestamentl.  Ideen  und  so  denn 
auch  aotffa  Rom.  11,  32.  1  Cor.  2,  6  f.  vgl.  Eph.  3,  10,  die  Quellen  jün- 
gerer Systeme,  nicht  umgekehrt,  waren);  das  Verhaltniss  der  Geschlech-* 
ter  Eph.  5,  22ff.  (srlCor.  U,  SfEl);  die  Höllenfahrt  Eph.  4,  8i.  (gegen 
allen  Zusammenhang;  das  Citat  betrifft  die  Gaben  nach  der  Erhöhung, 
die  Anwendbarkeit  auf  Christus  wird  nachgewiesen  dadurch  dass  er  zu- 
erst auch  herabgestiegen  und  somit  Himmel  und  Erde  erfüllt  und  durch* 
drangen.  Und  wäre  von  der  Höllenfahrt  die  Rede,  so  tolgt  daraus  noch 
nicht  dass  diese  den  Gnostlkem  eigen  (1  Petr.  3,  18)  und  von  ihnen  er« 
fanden  sei.  -^  Eine  Menge  anderer  Ausdrücke :  /uvarigtoy^  coffJa,  ypti» 
QKi  <p^i  vxotla^  xo<T/i4oxgdt(OQ  u.  s.  w.  sollen  dieselbe  Verwandschaft 
*  mit  den  gnost.  Ideen  beweisen.  Allein  dieeelben  sind  zum  Theil  in  den 
ältesten ,  unbezweifelten  Schriften  des  N.  T.  nachweisbar ,  sonderbar  und 
unbegreiflich  aber  wäre  es  dass  ein  orthodoxer  kathoUsirender  Christ ,  der 
zu  dem  Zwecke  schrieb  Panliner  und  Petriner  einander  zu  nähern ,  dazu 
kein  sichreres  Mittel  sollte  gewusst'  haben  als  eine  beiden  gleich  fremde 
Sprache  von  allseitig  abgestossenen  Häretikern  zu  entlehnen. 

Weiter  ist  Anstoss  genommen  worden  an  der  Verbindung  der  Liebe 
mit  dem  Glauben,  an  dem  Christenthum  als  btCytfWSigy  an  der  &wäh- 
nung  des  Marcus  und  Lacas  zugleich,  worüber  s.  $.128.  C.2,  11  handelt 
zugleich  von  Beschneidung  und  Taufe ,  während  sonst  Rom.  6,  4  u.  2,  29 
von  jeder  bes.  die  Rede  ist.  C.  3,  11  steht"  der  Heide  vor  dem  Juden, 
schnurstracks  gegen  Gal.  3„28  u.  a.  von  gleicher  ünwiderlegbarkeit. 


1*4. 

Es  liegt  noch  eiii  drittes  Sendschreiben  vor  welches ,  nach 
der  Zeit  seines  Ursprungs  wie  nach  dem  Orte  seiner  Bestimmung, 
demselben  Kreise  angehört;  das  ist  der  Brief  an  Philemon. 
Diesem,  einem  angesehenen  Manne  zu  Kolossen  und  Mitgliede 
der  dasigen  Christengemeinde,  war  ein  untreuer  Sclave  Onesi- 
mus  entlaufen  imd  derselbe,  durch  Verhältnisse  welche  uns 
unbekannt  sind,  mit  Paulus  zusammengekommen  und  von  diesem 
bekehrt  worden.  Reuig  und  gebessert  schickte  er  ihn  seinem 
Herrn  zurück  in  Begleitung  seines  Boten  Tychicus  und  gab  ihm 
jene  schriftliche  Empfehlung  mit.  Es  ist  der  einzige  Brief  so 
rein  persönlicher  Beziehtmg,  welcher  aus  Paulus  Feder  sich  er* 
halten  hat,  aber  dafür  auch  ein  Muster  von  Takt  und  Humani- 
tät,   zugleich  der  Ausdruck  eines  schönen  Verständnisses  der 
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^risüidien  Pficht  ud  eines  gostreicheii  und  liebensvordigai 
Humors.  Dass  die  Kritik  sich  hat  beikommen  lassen  die  Echt* 
heil  dieser  hannk>sen  Zeilen  m  Frage  tu  stellen»  leigt  eben  nur 
dass  sie  selber  nicht  die  echte  war. 

Kam  kamt  der  Geist  dieses  Bnefies  gtöckfidier  beleoelitei  werden  ils 
dies  TM  Mm%r  (Podvs  475 fl)  gescbcha  ist»  «ad  dodi  sieht  sicli  der- 
selbe (wider  Wittea  ?)  geaelbigi  Gröade  gegen  die  Aatbeatie  snCnisaoIien. 
Der  aaiTe  erste,  weil  aa^  fipkeser  aad  Kolosser  aaecht,  ist  nicht  einmsl 
eiaery  da  ja  die  Eigenaaniea  la  Gel.  4,  7£  eben  aas  Phil,  herüber  ge- 
nommen sön  könnten ;  dsss  keia  Brief  aus  der  GelangensohafI  mit  Sicher- 
heit anfsnweisen ,  ist  eine  peiiiio  primcipiii  sieben  (7)  Wörter  die  P. 
sonst  nirgends  brancht,  und  dnes  (sage  1)  dtui  nnr  in  Eph.  a.  Col.  Tor- 
kömmt  (Jahrbücher  1843.  S.500),  ^d  allerdings  leichter  gesWt  ab  die 
sonst  als  panlinisch  bekannten.  E^  mnss  freilich  »«ein  gans  eignes  Zusam- 
aseatreffen  safiUiga  Umstände'*  den  Ouesimas  sn  P.  geführt  haben,  dass 
aber  ia  der  IK^rlüichkeit  Tiel  mehrere  Füguagen  dieser  Art  xorkommen 
als  im  Romane,  ist  eme  tigHche  Erfahrung;  and  endlich  dass  der  Roman 
(die  clementinischai  HomiHen)  ähnliche  Fügangen  snm  Vorwurf  wählt, 
bewdst,  wie  überall,  dass  selbst  die  Dichtung  sich  snletst  nur  an  die 
Wirkfichkeit  anlehnt,  nicht  aber  dass  die  dichterisch  benntsbare  Thatsache, 
sehon  nm  dieser  ihrer  Eigenschaft  willen ,  eine  Erfindung  sei. 

Literatur:  J.G.C.Ktoizschy  äe  occmtiime  et  inäole  ep»  md.  PkU. 
VU.  1702.  D.  H.  Wildschütz  de  ri  dMiamis  et  senmomis  «fe- 
gmmiut  im  ep.  md  PkiL    Traj.  1809. 

Commentare  neuerer  Zeit,  v.  Lh.  a.Gio,  Schmidt j  L.  1786.  Qto. 
Ch.  StorTj  1781.  (Ä,  Hm.  Niemeperl)  Hai.  1802.  C.  Bud.  Ha- 
genbmchj  Bas.  1829.  J.  F.  Igm.  Demmcy  Br.  1844.  A.  Koch, 
Zur.  1846. 


ISS. 

Endlich  nach  zwei  langen  Jahren  gegen  den  Herbst  wurde 
die  Reise  nach  Rom  angetreten.  Vorher  schon  hatten  die 
Freunde,  ihrem  Berufe  nachgehend,  sich  nach  allen  Richtungen 
zerstreut:  Tychicus  war  mit  jenen  Briefen  nach  der  Provinz 
Asia  zurückgekehrt;  Timotheus  war  ihm  gefolgt;  Titus  war  auf 
einw  Inspectionsreise  in  Illyrien ,  Crescens  in,  Galatien.  Andre 
waren  in  ihre  Heimath  gegangen,  Trophimus  nach  Milet,  wo 
eine  Krankheit  ihn  zurückhielt,  Erastus  nach  Korinth,  Demetrius 
nach  Thessalonich,  zagend  vor  der  keineswegs  lockenden  Fahrt, 
da  ihn  Paulus  doch  gerne  mitgenommen  hätte.  .  Auch  Marcus 
war  auf  einer  Sendung.  Nur  der  Makedonier  Aristarchus  und 
der  Arzt  Lukas  entschlossen  sich  zur  Mitreise  und  hielten  bei 
dem  Apostel  aus.  Ihr  aller  Muth  und  Gottvertrauen  wurdß  auch 
hart  geprüft.  Gefahren,  Angst  und  mancherlei  Abenteuer  er- 
warteten sie.  Nach  vielen  Monaten  erst  und  nach  einem  gUnzlichen 
Schiffbruche  langten  sie  in  Italien  an.  Das  Entgegenkommen 
einzelner  rumischen  Christen  hob  ihre  Stimmung  wieder  aber 
gleich  der  nächste  Schritt,  welchen  Paulus  in  Rom  thun  konnte. 
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um  mit  der  Synagoge  anzuknüpfen,  war  geeignet  die  erste 
Freude  zu  dämpfen.  Dass  es  mit  der  Gemeinde  selbst  nicht 
viel  besser  ging  wird  sich  bald  zeigen. 

Die  Aufzählung  der  Namen  ist  die  rechte  Erkläning  von  2  Tim.  4,  0  ff, 
20;  aus  welcher  Stelle  man  nicht  irgend  eine  posthome  oder  erdichtete 
Reise  des  Apostels  heraus  zu  coustruiren  hat  (wie  diessvon  den  Verthei- 
digeru  der  Hypothese  einer  zweiten  GeÜBnge&sdiafit,  ond  yan  den  Gegnern 
der  Echtheit  der  Pastoralbriefe  gesebi^t)  sondon  kdigttcfr  dos  dröefeetidfr 
Gefühl  der  Iselining  welches  HeevfduEa  hält  aber  die  foroea  Freoade;. 

Ueber  dieReise:  Q.Laetus^  Pauli  ap.  peregrinatio  Caesarea  Ito- 
nutm.  L,  B.  1639.  Jac,  Hasaeus,  in  der  bibl.  brem.  I.  1.  J.  Ei  J« 
Walchj  antiquitates  nauticae  ex  itinereP,  romano.  J,  1767.  J.ff. 
Larsenj  Her  P,  tnaritimum  etc,    Arhus,  1821. 

Das  P.  bei  seiner  Ankunft  in  Rom  nichts  eiligeres  zu  thun  hat  als  sich 
mit  den  Jaden  auf  guten  Fuss  zu  setzen,  mag  im  Interesse  seines  Pro- 
cesses  geschehn  sein  Act.  28,  17  ff.  AufiiEillend  bleibt  aber  dass  sie  vor- 
geben das  Christenthum  (aSgeffig  aSrtj  y.  22)  nur  yom  Hörensagen  als 
etwas  überall  (von  den  Juden)  Verworfenes  zu  kennen.  Diess  Ifisst  sich 
eben  nur  you  dem  paulinischen  Christenthum  yerstehn  {S  g>Qoy6Tg) ;  das 
römische  mochte  sich  yon  der  Synagoge  so  wenig  getrennt  haben  als  das 
zu  Jerusalem.  Vgl.  §§.  106ff.    Offss,  in  acta  P.  romana  Ooett,  1822««. 

p.  I— m. 

126. 

DanL  xBit  isaoL  Ero^s^  ging  es  nicht  wie  die  Gerechtigkeit 
es  gefindot  hitle^  wie  I^odus  wohl  bei  seiner  Berufung  sich 
vorgestellt  haben  mochte.  Ferne  vom  Throne  macht  man  sich 
gerne  Begriffe  von  dem  Mögen  und  Walten  des  Fürsten  und 
seiner  Käthe,  welche  die  nähere  Erfahrung  dann  Lügen  straft. 
Er  war  zwar  in  sogenannter  fireier  Haft  gehalten,  und  konnte 
sich,  so  lang  er  eben  ein  Gefangner  bleiben  musste,  über  die 
Behandlung  die  ihm  widerfuhr  nicht  beklagen.  Aber  eben  dass 
er  es  blieb  war  von  schlinmier  Bedeutung.  Geheime,  ihm  unbe- 
kannte Einflüsse  müssen  gegen  ihn  gearbeitet  haben.  Ein  erstes 
Verhör,  oder  was  es  sonst  für  eine  Gerichtshandlung  mag  ge- 
wesen sein,  belehrte  ihn  zu  seinem  schmerzlichen  Erstaunen 
dass  er  auf  eine  freundliche  Unterstützung^  von  daher  wo  er  sie 
erwartete,  vergebens  gerechnet  habe  und  dass  die  Behörde  von 
einem  Geiste .  juristischer  Härte  und  politischer  Unduldsamkeit 
beseelt  sei,  welche  ihm  beinahe  das  Leben  gekostet  hätte.  Unter 
dem  Eindrucke  dieser  trüben  Verhältnisse  und  unter  bangen 
Vorgefühlen  für  die  Zukunft  schrieb  er  jden  zweiten  Brief  an 
Timotheus. 

Act,  28,  30.  31.  —  2  Tim.  4,  16.  17.  n^dtti  unitXoyCa  wobei  kein 
einziger  römischer  Christ  als  advocatus  erschien.  Die  Klage  war  hart 
und  drängend ;  ob  aus  dem  Idunde  des  v.  14  genannten  Alexander,  bleibt, 
bei  der  Abgerissenheit  der  einzelnen  hier  in  der  Eile  aufs  Papier  geworf- 
nen  Notizen,  ungewiss.    Ehie  kräftige,  freimüthigeVertheidigang  vor  einem 
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grossen  lieidnbchen  Aaditorimn,  rettete  für  den  Augienblick  den  Ange- 
klagten. Der  scbone  Brief  an  die  Römer  hatte  seine  nfichste  Wirkung 
Teifehlt,  der  mündliche  Verkehr  wirkte  langsam  und  fing  erst  an.  Einige 
wenige  Bekanntschaften  in  Rom  (v.  21)  bilden  jetzt  den  Kreis  des  Apo- 
stels. Die  übrigen  schliesst  der  leicht  Versöhnliche  (v.  16)  in  sein  Herz 
nnd  seinen  Gmss  ein. 


1*7. 

Schön  ist  es  zu  lesen  wie  er,  bei  der -überwältigenden  Wahr- 
scheinlichkeit der  Nähe  des  Todes,  dem  er  nun  seit  einem  Vier- 
te^ahrhundert  so  oft  schon  ins  Gesicht  geschaut,  und  bei  welcher 
selbst  den  Edeln  eine  gewisse  Beklommenheit,  die  darum  noch 
keine  Furcht  oder  Glaubensschwäche  ist,  beschleichen  mag,  wie 
er  da  zunächst  nicht  an  sich  sondern  an  sein  Werk,  an  seineu 
Jünger  denkt,  ihm  dem  entfernten,  den  er  nicht  mehr  zu  sehn 
hoffte,  schreibt  er  seinen  letzten  Willen,  sein  apostolisches 
Testament.  Mit  frischen  Kräften  werde  er  das  Begonnene 
fortsetzen;  ein  Dulder  und  Kämpe  für  das  Evangelium  wie  sein 
Meister,  werde  er  sich  der  Welt  und  dem  Irrthume  gegenüber 
l)ewähren.  Jung  gelehrt  und  früh  gereift  werde  er  die  Lehre 
zu  bewahren,  seine. Stelle  zu  behaupten  wissen,  und  soviel  an 
ihm  sei  den  Segen  in  sich  fortwirken  lassen,  welclien  der  Apo- 
stel mit  aufigelegten  Händen  im  Familienkreise  einst  über  diOEi 
Jüngling  ausges^:%}ehen.  Dodi  wiH  er  &sl  mchl  täuschen  vJbet 
dts  was  Bm.  ecwiM^ieie.  Die  Zeiten  werden  trubor  und  truto:» 
die  Vkas^ben  widerspenstiger  werden  der  gesunden  Lehre,  und 
ein  Geschlecht,  aller  Tugend  und  Wahrheit  haar,  werde  die  Boten 
Christi  zum  Kampfe  fodern.  Schliesslich,  wie  in  einem  letzten 
Anfluge  von  Hoffnung,  die  ihm  die  zärtliche  Liebe  zu  dem  Sohne 
meines  Herzens  einflüstert,  ruft  er  ihn  noch  einmal,  zu  sich  und 
vergisst  über  der  Aussicht  auf  das  Wiedersehn  dass  er  schon 
für  immer  Abschied  genommen  hat. 

Unter  allen  von  der  Kritik  angefochtenen  paulinischen  Briefen  trägt  kei- 
ner (näehst  dem  an  Philemon)  den  Stempel  der  Echtheit  so  deutlich  als 
dieser,  wofern  man  nicht  ohne  Hinn  für  die  gegebene  Situation  dazu 
kömmt.  Aus  der  wechselnden  Stimmung  (wozu  vgl.  B.  an  die  Phil. 
2  B.  an  die  Kor.  und  6al.)  auf  eine  ursprüngliche  Mehrheit  der  Briefe  zu 
schliessen,  die  von  dritter  Hand  mit  neuer  Zuthat  zu  einem  Ganzen  d.  h. 
also  zu  einem  Stückwerke  verquickt  worden  wären  (Cr eigner,  S. 469 ff.) 
ist  eine  unglückliche  und  wohl  aufgegebene  Hypothese,  zugleich  aber 
auch  das  naivste  Geständniss  dass  eine  Sprache  wie  sie  hier  gehört  wird 
aus  dem  Herzen  und  Leben,,  und  nicht  aus  einer  nachapostolischen  Brief- 
Fabrik  geflossen  ist. 

Die  Personalien  sind  fast  zahlreicher  als  sonst  irgendwo,  überall  natür- 
lich ,  meist  neu ,  also  nicht  anders  woher  entlehnt ,  zum  Theil  höchst  ge- 
ringfügig (1,  ö.  15ff.  3,  11.  14.  4,  9ff0;  der  Ton  väteriich  liebreich 
und  coliegialisch  vertrauend  ^§^ich  (1,8.  13 ff.  2, 2 f.  14 f.  22 f.  4,1  f.); 
die  L^re  kurz  und  rasch  wiederholt,   nicht  als  einem  Unkundigen  oder 
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Schwftclien,  sondern  als  von  einem  Sterbenden,  wie  cnr  eignen  Bemliignng 
(1,  9 ff.  2,  8 ff.);  die  Hinweisuug  auf  das  Amt  von  Anfang  zu  Ende  die 
Hauptsache  (1,  6ff.  13 f.  2,  Iff.  Uff.  3,5.10.  4,  2 ff.),  nnd  ohne  eine 
Spur  von  hierarchischem  Gelfiste  oder  sonst  jungem  Verhältnissen. 

Die  exegetische  Literatur  s.  zu  §.  88.  91. 

1«8. 

Das  ganze  Sendschreiben  ist  so  sehr  der  natürliche  Aus- 
druck der  gegebnen  Lage  des  Verfassers  und  enthält  ungesucht 
und  meist  in  blossen  Anspielungen  eine  solche  Menge  kleiner 
unwesentlicher  Umstände,  dass  wenn  zufällig  der  Name  des 
Schreibenden  nicht  am  Eingang  genannt  wäre,  man  denselben 
leicht  ausfindig  machen  könnte.  Wenn  also  doch  auch  dieser 
Brief  mit  dem  andern  an  Timotheus  und  mit  dem  an  Titus  gleiche 
Ungunst  von  Seiten  der  Kritik  erfehren  hat,  so  muss  die  Ursache 
davon  in  andern  Stücken  ihres  gemeinschaftlichen  Inhalts  gesucht 
werden.  Und  wirklich  sind  mehrere  Zweifels  grün  de  mit 
Nachdruck  und  Erfolg  geltend  gemacht  worden.  Der  erste,  her* 
geleitet  von  der  Schwierigkeit  oder  Unmöglichkeit  diesen  drei  Send- 
schreiben eine  bequeme  Stelle  in  dem  bekannten  Leben  Pauli  anzu- 
weisen, ist  schon  berücksichtigt  worden  und  mit  Verwerfung  der 
t)eliebten  Auskunft  von  einer  Befreiung  und  nochmaligen  zweiten 
Gefangenschaft  des  Apostels  ist  im  obigen  der  Versuch  gewagt 
worden  die  chronologische  Reihefolge  auf  annehmliche  und  un* 
gezwungne  Weise  wieder  herzustellen.  Ein  zweiter  Grund  ist 
gefunden  worden  in  der  angeblich  bedeutenden  Verschiedenheit 
der  Sprache,  in  welcher  man  eine  Menge  von  Ausdrücken  aufge- 
zählt hat ,  welche  sonst  in  den  paulinischen  Briefen  nicht  vor- 
kommen sollen,  sonderbarer  Weise  aber  gerade  in  diesen  dreien 
zumal,  welche  dadurch  eine  eigenthümliche  Färbung  der  Schreib- 
art erhalten  hätten.  Auch  dieser  Grund  scheint  uns  auf  sehr 
schwachen  Füssen  zu  stehn.  In  dem  was  er  Wahres  hat  folgert 
er  zu  viel  aus  der  Thatsache,  und  Hesse  sich  eben  so  gut  auf 
andre  Stücke  dieser  Literatur  anwenden.  Viel  mehreres  aber  in 
seinen  Elementen  und  Beweisstücken  verliert  bei  näherer  Betrach- 
tung den  gefährlichen  Charakter  den  man  darin  gefunden  hat. 

Literatur  der  Kritik:  JF*.  Schleiermacher^  fiher  den  sog.  ersten 
Br.  des  P.  an  den  T.  Berl.  1807.  ff.  Plane  Art  Bemeitk.  fib.  (d.  vor.) 
Gott,  1808.  vgl.  Loeffler's  kl.  Sehr.  H.  216.  TheoU  Annal.  1809. 
S.  812  ff. 

Gegen  alle  drei  Briefe:  Eichkorn,  Einl.  III.  De  Wette  Einl. 
F.  C.  Baur,  die  sog.  Pastoralbriefe  des  Ap.  P.  aufs  neue  kritisch  un- 
tersucht. Tüfo.  1835.  Dasu  Schwegler,  nacbap.  Zdtalter  11.  138  u. 
Baur'i  Paulus  S.492.  —  Für  dieselben:  B^rtholdt^  in  s.  Journal. 
VIII.  IX.  u.  in  s.  Einl.  ff.  JP.  Etsuer^  Paulus  et  Jesiy^  (im  Anhang). 
O.  Boehl^  Zeit  der  Abfassunj;  u.  pauliu.  Charakter  der  BB,  an  Tiau  u. 
Tit.    B.  1829.  Ch.  F.  Kling  im  Anbang  (Th.  5)  su  Flmtt's  ex<^. 
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Vorlesungen.  Jlf.  Baumgarteny  die  Aechtheit  der  Pastoralbriefe.  B. 
1837.  Guerike's  Beiträge  S.  117 ff.  Böttger's  Beiträge  IV.  V. 
Derselbe  in  Budelbach's  Zeitschrift  1842.  IV.  1843.  I.  II.  Pitt- 
lein  Urchristentimm  S.  153.  G,  F.  Qood^  authenJticUi  des  Spp, 
Pastorales,  MonL  1848.  —  Unentschieden:  L.B, Rolle j  de authentia 
epp.  pastordlium.  Arg.  1841.  C.  E.  Scharlingy  die  neusten  Un- 
terss.  über  die  sog.  Pastoralbriefe.    Jen.  1846. 

Em,  Demöle^  sur  VauikenticUä  de  la  seconde  ipUre  a  TimO'- 
thäe,  Oen.  1831.  Fdd,  Hitzig^  über  den  zweiten  Brief  an  Tim.  (Joh. 
Marcus  S.  154).  Oeder^  de  loco  et  tempore  scr.  sec,  ep,  ad  Tim, 
{Anim,  p.  607). 

Vgl.  überh.  die  exeget.  Literatur  §.  88.  91.  —  '  Ueber  die  chronologi- 
sche Einreihung  der  3  Epp.   s.  §.  87.  88.  90.  114.  126  f.  134. 

Von  den  Argumenten  gegen  die  Echtheit  ist  früher  das  von  dem  Stil 
hergenommene  fast  am  meisten  betont  worden,  Baur  hat  et  mit  Recht 
in  den  Hintergrund  gerückt.  Keines  ist  auch  ungeschickter  gehandhabt 
worden.  Durch  den  Stil  oder  doch  bei  demselben  hat  Eichhorn  eine 
einzige  (nicht  paulinische)  Feder  erkannt,  Si^hleiermacher  zwei,  die 
echte  und  die  falsche,  Credner  gar  noch  eine  künstlichere  Sonderung 
gemacht.  Dem  einen  ist  der  Falsarius  ein  geschickter  Nachahmer, 
dem  andern  ein  unbeholfener  Zusammenstoppler  u.  s.  w.  Sonst  ist  in 
Bezug  auf  dieses  Kriterium,  mit  Uebergehung  von  unwichtigerm ,  zu  erin- 
nern: Die  Ausstellungen  gehn  überall  mehr  auf  den  nackten  Wortvorrath 
als  auf  Redeweise  und  Syntax;  nun  aber  1)  sind  der  eigenthümlichen 
Wörter  in  jedem  der  drei  Briefe  unendlich  viel  mehrere  als  in  allen  3  zu- 
sammen im  Vergleich  der  übrigen  Epp.;  man  musste  also  folgerichtig  auf 
3  Vf.  schliessen  wenn  überhaupt  damit  etwas  bewiesen  werden  soll;  vgl. 
die  Tabellen  in  den  Tüb.  Jahrb.  1843  S.  509  ff.  2)  Die  Zahl  derselben, 
man  stelle  sie  zusammen  wie  man  wolle,  wird  sehr  verringert  durch  Ab- 
zug derer  zu  denen  zufällig  anderswo  keine  Gelegenheit  war;  femer  derer 
wozu  die  andern  Epp.  stammverwandte  Wörter,  JDerivate  u.  s.  w.  bieten; 
derer  endlich  die  eine  gleiche  Art  der  Bildung  ven'athen,  was  bei  einer 
Sprache  wie  die  griechische  und  bei  Schriftstellern  wie  die  Hellenisten 
sehr  zu  beachten  ist;  z.  B.  gegen  die  zwei  mit  <pUos  und  zwei  mit  ^€tr- 
<fo^  zus.  gesetzten  Wörter,  welche  den  Past.  Br.' eigen  sind,  findet  sich 
eine  ganze  Reihe  ähnlicher,  aus  denselben  Elementen  gebildeter,  anderswo. 
Ueberhaupt  sind  die  von  der  negirenden  Kritik  hier  angefertigten  Verzeich- 
nisse oft  sehr  parteibch.  3)  Bei  einem  Sprachreichthum  wie  der  grie- 
chische, und  einem  Geistesreichthnm  wie  der  des  P.  ist  solche  Wortzäh- 
lerei  ein  precäres  Studium.  Die  beiden  BB.  an  die  Kor.  enthalten  für  sich 
allein  wenigstens  eben  so  viele  (wenn  nicht  mehrere)  Wörter  die  nicht  in 
denen  au  die  Römer  und  Galater  vorkonunen,  als  die  Pastoralbriefe  den  übri- 
gen gegenüber.  Haben  jene  deswegen  verschiedene  Vf.?  Dass  einzelne 
Ausdrücke  hier  erscheinen  die  P.  auch  sonst  hätte  brauchen  können  und 
nicht  braucht  (t^i^;  u.  s.  w.  äy&QCi)7ros  &Boif,  naliyyet^ecla ,  t^ffsßtjg  u« 
8.  w.  ^Bonottjg  und  einige  andre)  ist  Thatsache.  Es  fragt  sich  eben  wie 
schwer  sie  in  die  Wage  fällt? 

Verwandt  damit  ist  die  Behauptung  einer  eignen  nachpaulinischen  Dog 
matik  (Schwegler,  II.  138  ff.  Koestlin,  joh.  Lehrb.  378ff.).  Sie 
soll  polemisch  und  irenisch  zugleich  sein  (jenes  §.  129) ,  dieses  die  Ju- 
denchristen zu  versöhnen;  daher  z.  B.  n(<ntq  xal  äyanti  (1  Cor.  13,  13, 
Gal.  5,  6.  1  Thess.  5,  8  etc.) ,  igya  begehrt  (Rom.  2,  7.  13,  3.  2  Cor.  ö,  10. 
9,8  etc.),  eine  eblonitische  Ansicht  vom  Gesetz  1  Tim.  1,  8  (=Röm.  6,  7. 
coli,  14.  7,  1  ff.  12.  Gal.  2,  19  etc.) ,  nCfftiQ  ohne  specifisch  paulinischen 
Sinn  (dagegen  2  Tim.  3,  15  und  mehrere  Stellen  über  die  sich  noch  strei- 
ten liesse)  sondern  lediglich  als  kirchliche  Orthodoxie  (den  Ausdruck  bei 

leif f,  N.  T.  2ttAva.  8 
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Seite ss^Cbristetiglatibe  Rom.  1,  5.  13,  11.  Ga).  1,  23.  1  Cor.  3,  6  u.  s.w.), 
daher  auch  n(a<rtq  iy  statt  wie  Paulus  €lg  I.  X.  (Gal.  2,  16.  3,  26.  Rom. 
3,  25.  Eph,  1,  15),  knCyvfoaig  r^s  dlfj&t^ag  ein  ebiouitisches  Wort  (doch 
immer  zunächst  zwei  ^t  paullnische).  Aus  diesen  Beispielen  ermesse 
man  wie  viel  sichtbar  unpaulinisches  hier  im  Dogma  gefunden  worden  ist. 

Der  zweite  Brief  an  Tim.  soll  noch  folgende  ihm  besondere  Merkmale 
der  Unechtheit  an  sich  trftgen :  2,  8  citirt  er  das  £v.  Lucae  ( eine  längst 
^  widerlegte  patristische  Grille !).  3,  15  ff.  erklärt  er  die  ganze  Schrift  für  in- 
,  spirirt  (nur  das  A.  T. ,  wie  Paulus  überall).  1,  4  redet  er  von  der  alten 
Grossmutter  (was  einem  jungen  Manne  von  26  Jahren  gegenüber 
unanständig  ist?);  2,3.  4.  Soldatendienste,  eine  Vergleichung  im  Ge- 
.  schmack  des  zweiten  Jahrhunderts  (welches  sie  eben  von  Paulus  gelernt 
hat  ICor.  9,  7.  2 Cor.  10,  3.  4);  4,  11  Lucas  und  Marcus,  der  Pauliner 
und  Petriner  finden  sich  versöhnt  und  versöhnend  bei  dem  Ap.  zusammen 
(von  diesem  besondem  Zwecke  steht  hier  so  wenig  als  Philem.  24) ;  3,  8 
apokryphische  Traditionen  bei  P.  undenkbar  (vgl.  1  Cor.  10,  4) ;  3,  11  aus 
der  Ap.  Gesch.  excerpirt  (vielmehr  deswegen  unter  allem  ausgewählt  wÄl 
es  in  Tim.  Vaterlande  geschehen) ;  endlich  grüsst  er  4,  21  von  Linus,  dem 
paulinischen  nachmaligen  Bischof  von  Rom  (gesetzt  aber  das  Episcopat  des- 
selben wäre  eine  Fabel ,  so  auch  die  Person  ?  und  wenn  der  Name  einen 
Parteizweck  repräsentirt ,  warum  fehlt  er  Rom.  16  in  dem  nach  JBaur 
gleichfalls  untergeschobenen  Pauliner- Catalog?), 

1«9. 

Viel  wichtiger  und  schlechthin  entscheidend  wäre  es  wenn 
si<ih  wirklich  beweisen  Hesse  dass  die  drei  Briefe  Angesichts 
gewisser  religiöser  Erscheinungen  und  kirchlicher  Bedürfnisse 
einer  viel  spätem  Zeit  geschrieben  seien.  Man  will  nemlich  in 
der  Schilderung  der  falschen  Lehren,  wovor  in  diesen  Epi- 
steln gewarnt  wird ,  nicht  -nur  überhaupt  die  Grundzüge  des  im 
weitern  Verlaufe  des  zweiten  Jahrhunderts  um  sich  greifenden 
Gnosticismus  gefunden  haben,  sondern  noch  bestimmter  das 
Bild  eines  einzelnen,  sonsther  ziemlich  bekannten,  in  jene  Sphäre 
gehörigen  Systems.  So  lange  die  Kritik  die  drei  Pastoralbriefe 
allein  in  Anspruch  nahm,  konnte  die  Vertheidigung  derselben 
sich  begnügen  darauf  hinzuweisen  dass  auch  in  andern  paulini- 
schen Briefen  die  gleichen  Züge,  die  gleiche  Charakteristik  der 
Gegensätze,  die  gleiche  Polemik  zu  lesen  sei.  Seit  aber  conse- 
quenter  Weise  diese  Aehnlichkeit  auch  für  jene  andern  Stücke 
ein  Grund  des  Verdachtes  geworden  ist  und  sie  gleicher  Ver- 
dammniss  verfallen  Hess,  reicht  jenes  Beweismittel  nicht  mehr 
aus.  Es  kann  aber,  so  dünkt  uns,  zur  Genüge  ersetzt  werden 
einerseits  durch  die  begründete  Ueberzeugung,  dass  die  Angaben 
aller  dieser  Briefe  mit  nichten  auf  die  Noth wendigkeit  führen, 
dass  der  Verfasser  ein  bestimmtes  geschlossenes  gnostisches 
System  des  zweiten  Jahrhunderts  vor  sich  hatte^  am  allerwenig- 
sten das  marcionitische ,  anderseits  durch  den  Nachweis  dass 
dieselben ,  sowohl  nach  ihren  judaistischen  als  nach  ihren  theoso- 
phischen  Elementen,  nichts  der  apostolischen  Zeit  fremdes  enthalten. 
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Mit  richtigem  Takte  haben  Baur  und  s.  Nachfolger  erklärt  dass  nm  die 
Unechtheit  der  Pastoralbriefe  zu  erweisen  der  positive  Zweck  der  Fälschung 
müsse  nachgewiesen  werden.  Denselben  finden  sie  zunächst  in  der  feier- 
lichen Lossagnng  der  paulin.  Partei  von  der  Cmarcionitischen)  Gnosis,  als 
der  ihre  eignen  Grundsätze  auf  falsche  Folgerungen  treibenden^  welcher 
eine  kirchliche  (bereits  irenisch  -  katholisirende)  Orthodoxie  entgegengesetzt 
werde,  überhaupt  in  der  Bekämpfung  der  seit  150  überhandnehmenden 
gnostischen  Häresien. 

Diese  historische  Basis  scheint  mir  durchaus  noch  nicht  fest  begründet : 

I)  £in  klares  Bild  von  bestimmten  und  bekannten  Gegnern  jener  Art  tritt 
aus  diesen  Briefen  nicht  hervor ;  und  B,  ist  genöthigt  zugleich  judaistische 
und  antinomistische ,  moralisch  untadelhafte  und  höchst  verwerfliche  Giio- 
stiker  aus  der  Geschichte  zu  entlehnen  um  die  einzelnen  Züge  zu  deuten. 
Das  bekämpfte  erscheint  nicht  als  ein  fertiges,  geschlossenes  System,  es 
ist  der  sich  blähende  Irrthum  überhaupt  wie  er  in  sehr  manchfaltigen, 
widersprechenden ,  Aeusserungen  überall  der  Wahrheit,  als  der  einen,  sich 
entgegenstellt.  Er  ziert  sich  mit  dem  Namen  der  yyäfftg  1  Tim.  6,  20,  der 
ihm  aber  abgesprochen  wird  je  grossem  Werth  P.  selbst  (Rom.  11,  33. 
15,  14.  1  Cor.  1,  5.  8,  1  AT.  2  Cor.  11,  6  u.  s.  w.)  auf  die  wahre  yr.  setzt, 
neben  welcher  eine  falsche  nur  zu  leicht  (1  Cor.  8,  1)  unterläuft.  Letztere 
ist  kenntlich   durch  ihre  Quelle  (1  Tim.  4,  2),  ihren  Zweck  (6,  5.  Tit.  1, 

II)  und  ihren  Gegenstand  (1  Tim.  1,  4.  6.  2  Tim.  2,  14.  16.  23).  Er  er- 
scheint als  etwas  krankhaftes,  als  ein  Krebsschaden  2  Tim.  2,  17;  die 
wahre  Erkenntniss,  die  durch  christliche  Werke  sich  bewährt,  ist  daher 
als  der  gesunde  Zustand  geschildert.  Das  Bild  ist  neu ,  .  aber  nicht  so 
sehr  entfernt  von  den  bekannten  pauliuischen  eines  Wachsthums,  einer 
Schwäche,  einer  Wiedereinrichtung  der  Glieder,  und  anderer  vom  Leibe 
entlehnten.  it€Qo6i6acxaXBty  1  Tim.  1,  4.  ist  freilich  ein  neues  Wort 
aber  vgl.  ICor.  14,  21.  2  Cor.  6,  14.  und  für  die  Sache  selbst  2  Cor.  11,  4. 
Gal.  1,  6  fr.  1  Cor.  16,  22  wo  die  Polemik  eher  noch  schärfer  ist.  aigiTi- 
x6g  Tit.  3,  10  ist  sowohl  nach  1  Cor.  11,  19  und  Gal.  5,  20  als  nach  dem 
Zusammenhang  (wo  ^Qtig^  ^a;^««)  nicht  ein  Ketzer,  sondern  ein  leerer 
und  streitsüchtiger  Schwätzer ;  die  marcionitische  Häresie  hätte  „  ein  Zeit- 
genosse Tertullians"  sich  nicht  begnügt  unnütz  zu  nennen  und  mit  einer 
vov&sff^a  heimzuschicken.  Oder  heisst  nagamtc&ai  excommuniciren  ? 
(1  Tim.  5,  11  und  die  Concordanz.) 

2)  Es  ist  nicht  nur  nicht  von  dem  Gegensatz  einer  bestimmten  Ketzerei 
gegen  eine  Kirchenorthodoxie  die  Rede  sondern  oft  überhaupt  von  gar 
keiner  eigentlichen  Lehre.  Das  moralische  Verderben  tritt  bedeutend  in 
den  Vordergrund  vgl.  1  Tim.  1,  19.  4,  1  ff.  6,  10.  2  Tim.  2,  16*  3,  l  ff. 
13.  Tit  1,  12  ff.,  wozu  gehört  dass  auch  gei-ade  das  praktische  Element 
des  £v.  viel  mehr  als  das  rein  dogmatische  hervorgehoben  wird,  und  die 
Gemeindevorsteher  wesentlich  von  jener  Seite  charÄterisirt  und  beurtheilt 
werden.  Waren  denn  nun  nach  der  Geschichte  Marcion  und  seine  Anhän- 
ger so  grundschlechtes  Volk? 

3)  Auch  sonst  ist  nicht  überall  von  Theologie  oder  Philosophie  die 
Rede.  Was  von  den  Klassikern  und  überall  im  N.  T.  bezeugt  ist,  nament- 
lich aber  von  Ephesus  (Act.  19),  in  Betreff  der  im  Schwang  gehenden 
Zauberei,  Magie  und  Betrügerei  mit  geheimer  Wissenschaft  aller  Art, 
kommt  auch  hier  vor;  die  ySt^rsg  2  Tim.  3,  13  sind  doch  wohl  keine  Mar- 
cioniten,  so  wenig  als  Jannes  und  Jambres  v.  8.  es  gewesen  sind ;  v.  6. 
lässt  uns  auch  einen  tiefem  Blick  thun  in  den  Abgrund  der  Zerrüttung 
der  im  Gefolge  der  Auflösung  relig.  Ueberzeugung  und  des  Einreissens 
von  Aberglauben  sich  aufzuthun  pflegt.  Selbst  das  ascetische  Wesen 
könnte  zum  Theil  auf  phantastische  Initiationen  bezogen  werden,  die  dann 
am  Ende  auf  Lüderlichkeit  und  Plünderung  hinausliefen.     Solange  nicht 
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erwiesen  ist,  dass  alle  Quacksalber,  Exorcisten,  Astrologen,  Magier  und 
wie  das  Gesindel  hiess ,  erst  post  150  wie  Pilze  mit  einander  aus  der 
Erde  geschossen ,  den  Simon  mit  inbegriffen,  ist  dieser  Theil  der  Polemik 
ganz  wohl  hundert  Jahre  früher  verständlich. 

4)  Dieselbe  Polemik  richtet  sich  gleichzeitig  gegen  Judaismus  Tit.  1,  10. 
14.  3,  9.  1  Tim.  1,7  ff.  u.  s.  w.  (vgl.  §.  123).  Die  letztere  Stelle  hat  mit 
nichten  Gegner  im  Auge  welche  das  Gesetz  verwarfen,  und  xaXog  6  vo^og 
ist  nicht  eine  Erwiderung,  sondern  eine  Concession  (Rom.  7,  12.  14)  und 
über  derselben  steht  der  höchste  Grundsatz  dixa/c^  od  xehai  v.  9.  vgl. 
2  Tim.  1,  9.  Tit:  3,  5.  Der  Ton  dieser  Polemik  ist  anders  als  an  die  Ga- 
later.  Allerdings !  aber  letzterer  ist  auch  nicht  derselbe  wie  an  die  Rö- 
mer; und  2  Cor.  10  ff.  ists  wieder  anders,  und  man  kann  sich  denken 
dass,  wenn  P.mit  Tim.  und  Tit.  sich  privatim  unterhielt,  solche  Sachen  noch 
etwas  weniger  systematisch,  dafür  aber  auch  etwas  kräftiger  und  dnoTS/utag 
abgethan  wurden  als  auf  der  Kanzel.  Aus  1  Tim.  1,  4.  6.  2  Tim.  2,  14. 
23.  Tit.  1,  10  f.  3,  9  spricht  noch  mehr  verächtlicher  Ueberdruss  als  dog- 
matischer Eifer.  Natürlich!  Diesen  Correspon deuten  gegenüber  bedurfte 
es  ja  keines  Aufwandes  von  theol.  Beredsanakeit.  Wie^aber,  wenn  diese 
Correspondenten  imaginäre  sind,  und  die  Gegner  eine  durchaus  nicht 
geistlose,  annoch  wachsende,  vielleicht  auch  sonst  nicht  verächtliche  Secte  ? 
Und  Antinomisten,  strenge,  positive,  sollen  yofjtoMaffxaXot  heissen  (ITir. 
1,  7)  und  zwar  zur  Bezeichnung  ihres  eigentlichsten  Wesens ,  und  dabei 
steht  statt  aller  Kritik,  sie  wissen  nipht  was  sie  sagen  und  zanken  um 
Worte?! 

5)  Die  Briefe  (die  Fälschung  zu  decken)  lassen  den  Paulus  die  Gno- 
stiker  weissagen  als  künftige  1  Tim.  4,  1.  2  Tim.  3,  1.  4,  3.  Aber  die 
„letzten  Zeiten"  mit  dem  was  sie  böses  bringen  sind  nicht  erst  a.  160 
am  Horizonte  aufgetaucht.  Alle  Apostel,  Jesus  selbst,  wissen  davon,  vor 
ihnen  die  Synagoge  schon.  Das  Zeugniss  der  Apokalypse,  als  das  allein 
unantastbare,  diene  statt  aller  andern.  Die  dort  genannten  Irrlehrer  C.  2. 
3.  hausen  auf  dem  nemlichen  Schauplatz  und  sind  den  unsrigen  nicht 
durchaus  unähnlich.  Wenn  aber  gar  behauptet  wird  1  Tim.  6,  20  sei  aus 
Hegesippus  (Euseb.  3,  32)  abgeschrieben,  und  dieser  bezeuge  ausdrücklich 
dass  zu  Paulus  Zeit  noch  keine  Ketzereien  gewesen,  so  ist  darauf  zu  ant- 
worten dass  1.  c.  nicht  Hegesippus,  sondern  Eusebius  spricht  und  offenbar 
seine  Ausdrücke  (eine  ganze  Reihe)  aus  1  Tim.  entlehnt,  im  Grunde  eben 
das  Alterthum  im  Lichte  späterer  Vorurtheile  betrachtend. 

,  6)  Wirkliche  Spuren  von  gnostischen  Ideen  sind  zuletzt  nur  einzelne 
und  unter  sich  ganz  unzusammenhängende:  a)  f^vd-oty  yiyeaXoytat, 
1  Tim.  1,  4.  4,  7.  Tit.  1,  14.  3,  9  könnten  zwar  mit  dem  unter  3) 
Gesagten  in  Verbindung  gebracht  werden,  allein  es  mögen  immerhin  theo- 
sophische  Speculationen  dahinter  stecken.  Nur  sind  es  noch  keine  Aeo- 
nen- Systeme  (welche,  als  dem  Monotheismus  eben  so  zuwider  wie  der 
evangelischen  Christologie,  nicht  mit  einem  blossen  verächtlichen  y^ato^stg 
beseitigt  worden  wären  u.  s.  w.),  sondern  sie  erscheinen  noch  als  sich  aus 
jüdischer  Angelologie  (Col.  2j  18)  herausbildend,  welche  gewiss  in  einer 
Epoche,  die  das  Buch  Henoch  und  die  Apokalypse  entstehn  sah,  m  mehr 
als  ein  Gebiet  des  Denkens  eingriff.  Unverkennbar  steht  übrigens  diese 
Mythologie  mit  dem  Ascetismus,  also  auch  wieder  mit  dem  Judenthum  in 
Verbindung,  b)  Die  Verwerfung  der  Ehe  1  Tim.  4,  3  und  c)  der  leibli- 
chen Auferstehung  2  Tim.  2,  18  können  füglich  in  einer  dualistischen  Ver- 
werfung der  Materie  ihren  Grund  haben.  Aber  dualistische  Vorstellungen 
sind  viel  älter  als  Marcion  u.  s.  Zeitgenossen.  Ists  doch  auch  der  auf 
gleichem  Grunde  gewachsene  Doketismus.  —  Falsche  Spuren  sind  z.  B. 
1  Tim.  2,  14.   cf.  2  Cor.  11, 3 ;  2  Tim.  2,  8.    cf.  Rom,  1,  3 ;  etc. 
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üeberhaopt  aber,  wie  vieleriei  Menschen  (2  Tim.  2,  20)  mögen  in  einer 
Urgemeinde  gewesen  sein,  wohin  nicht  nur  relig.  Bedürfniss  imd  üeber- 
zeugung,  sondern  auch  Schwärmerei,  Nengierde,  ja  Interesse  und  Vorur- 
theil  Proselyten  führten  und  die  Taufe  kaum  an  eine  Bedingung  geknfipft 
war?  kein  Wunder  dass,  wo  wir  einen  tiefem  Blick  in  die  Verhaltnisse 
thun  können,  wie  hier  wo  P.  zu  Vertrauten  redet,  die  Gestalien  so  bunt 
durch  einander  erscheinen  und  zum  Theil  so  ganz  anders  als  ein  frommer 
Wahn  sie  dort  voraussetzt. 


130. 

Ein  gleiches  Urtheil  glauben  wir  annoch  fällen  zu  dürfen 
m  Hinsicht  der  Behauptung,  dass  die  Einrichtungen  der 
Gemeinden,  welche  sich  in  diesen  Briefen  abspiegeln  oder  in 
denselben  vorgeschrieben  werden,  nicht  sowohl  an  die  Einfachheit 
der  Vorzeit,  als  an  die  künstlichere  Gliederung  und  die  Fort- 
schritte eines  jungem  Geschlechtes  erinnern.  Dass  in  dieser 
Sphäre  frühe  schon  die  Unsitte  aufkam,  durch  untergeschobne 
Schriften  einer  neuen  Form  Geltung  zu  verschaffen,  kann  nicht 
greläugnet  werden.  Wohl  aber  mag  man  bezweifeln  ob  denn 
wirklich  in  diesen  Episteln  das  Kirchenregiment  so  sehr  compli- 
cirt  erscheine,  so  sehr  bereichert  mit  Anordnungen  und  Institu- 
tionen, an  welche  die  Apostel  noch .  nicht  gedacht  haben  können, 
dass  die  der  Echtheit  ungünstigen  Folgerungen  daraus  gezogen 
werden ,  müssten.  Ueberall  verlieren  die  Gründe  der  Kritik  bei 
näherer  Betrachtung  einen  guten  Theil  ihrer  Schärfe,  und  die 
Anklänge  an  paulinische  Art  halten  immer  noch  den  Einwürfen 
die  Wage,  um  so  mehr  da  entweder  der  Zweck  der  Erdichtung 
und  Fälschung  nicht  recht  klar  werden  will,  oder  aber  bei  jedem 
einzelnen  Briefe  ein  anderer  vorausgesetzt  wird,  wodurch  dieje- 
nige Ansicht,  welche  sie  mit  einander  und  zumal  verwarf,  selbst 
wieder  geschwächt  ist. 

Es  ist  einzugestehn ,  dass  dieser  letzte  Grund  für  den  Leser,  der  sich 
dem  natürlichen  Eindrucke  hingibt,  am  schwersten  in  die  Wagschale 
fällt  gegen  die  Echtheit.  Indessen  ist  auch  er  nicht  so  absolut  unwider- 
leglich wie  er  scheint.  Bei  der  hier  angenommenen,  und  unter  Voraus- 
setzung der  Echtheit  allein  annehmbaren,  Chronologie  wird  sein  Gewicht 
eher  vermehrt  als  geschwächt.  Es  fragt  sich  ob  spätestens  vier  Jahre 
nach  der  ersten  Predigt  die  Gemeinde  organisirt  sein  konnte  wie  sie 
1  Tim.  erscheint. 

Die  Anfänge  der  Gemeinde  Act.  18,  19  fallen  ins  Jahr  54.  Die  unmit- 
telbar folgende  Erzählung  lässt  allerdings  nicht  auf  das  Dasein  einer  ab- 
gesonderten christlichen  Gesellschaft  schliessen;  19,9  sagt  sogar  deutlich 
das  Gegentbeil.  Letzteres  Factum  fällt  aber  frühestens  Ende  56  und  spä- 
testens 58  wäre  der  Brief  geschrieben.  Indessen  müssen  die  Fortschritte 
reisseud  gewesen  sein.  Die  19,  23  ff.  erzählte  Scene  ist  so  natürlich,  dass 
sie  wohl  auf  unmittelbar  historischer  Erinnerung  beruht,  sie  hat  aber  zum 
Vorwurf  ein  ausserordentliches  Abnehmen  des  Heidenthums  und  das  19, 
10  Gesagte  wird  durch  die  Apocalypse  und  den  Brief  an  die  Colosser  be- 
stätigt. 
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Die  Kritik  hat  sieh  die  Sache  dadurch  leicht  gemacht,  dass  sie  alle 
Briefe,  ia  derien  eine  Rimde  von  apostol,  Oemeindeordnung  zu  schöpfen 
wäre,  zugleich  verdächtigt  hat.  Rom.  und  Gal.  gehen  sich  damit  nicht  ah ; 
die  Apokalypse  lässt  die  Kirche  durch  Engel  regieren.  Indessen  g^bts  doch 
noch  unverwerfliche  Parallelen.  Diakonen  sind  zu  Korinth  16,  15.  (Rom. 
16,  1)  vgl.  Phil.  1,  1.  Ein  geordnetes  Kirchenregiment  setzt  1  Cor.  12,28 
xvßegy^fftig  vgl.  Rom.  12,  7.  8  voraus,  abgesehn  von  allem  was  die  Ap.- 
Oesch.  davon  erzählt.  Geordnete  Armenpflege  ist  anzunehmen  schon  we- 
gen der  viel  besprochenen  Collecte;  sie  ist  eine  so  natürliche  Frucht  des 
christlichen  Geistes,  und  im  Grunde  wohl  ein  Erbe  früherer  Zeit.  Die 
Agapen  sind  eine  historische  Thatsache  1  Cor.  11,  setzen  aber  ebenfalls  ein 
leitendes  Personale  voraus.  Presbytern  hatte  schon  die  Synagoge:  unter 
verschiedenen  Namen  (was  sehr  zu  beachten,  weil  es  beweist  dass  auf 
diesen  noch  kein  Gewicht  gelegt  wurde)  finden  wir  sie  Phil.  1,  1.  1  Thess. 
5,  12.  Eph.  4,  11.  Act.  20,  17.  28.  Dass  das  Amt  Gegenstand  des  Ehr- 
geizes war  (1  Tim.  3,  1)  liegt  in  der  menschlichen  Natur;  dass  der  Bi- 
schof immer  nur  einer  gewesen,  also  ein  nachapostolischer  Hierarch,  davon 
sagt  Tit.  1,  5.  7  das  Gegentheil.  Dass  er  keinNeophyt  sein  soll  (ITim. 
3,  6)  und  keiner  ungeprüft  (v.  10)  Diaconus  werden,  scheint  sehr  natür- 
lich so  lange  man  jeden  taufte  der  es  verlangte  ohne  allen  Aufschub.  Ein 
Apostel  der  im  Fall  war  seinen  Christen  zu  sagen,  dass  saufen,  fressen, 
huren,  stehlen  unchristlich  sei,  hätte  sehr  unbesonnen  gehandelt,  wenn  er 
die  Gemeinde  ohne  weiteres  dem  heiligen  Geist .  anvertraut  hätte.  Auf- 
legung der  Hände  1  Tim.  4,  14.  5,  22  ist  ein  alttestameutlicher,  natürlicher 
Gestus  der  Einsegnung,  warum  nicht  zu  einem  bes.  Amte?  warum  nicht 
ältere  Gemeindeglieder  einem  Jüngling,  der  sich  einem  schönen  Berufe 
widmet  und  der  in  solchem  feierlichen  Augenblick  begeistert  Zeugniss 
gibt  von  dem  was  ihn  bewegt  ?  2  Tim.  1,  6  ist  die  psychologisch- 
klarer aufgefasste,  also  gewiss  nicht  unechte.  Form  dessen  was  Act.  8, 17. 
19,i3  missverständlich,  weil  nicht  mitempfunden  erzählt  wird.  Die  o^o^ 
XoyCct  dabei  (1  Tim.  6, 12)  ist  schon  um  v.  13  willen  keine  kirchlich  sanc- 
tionirte  Glaubensformel.  Alle  {diese  Erinnerungen  zusammen  aber  sind  an 
ihrer  Stelle  da  wo  ein  frühgealterter,  im  Apostelamte  müde  und  mürbe  ge- 
wordener (2  Cor.  12,  7  ff.  Gal.  4, 13)  jetzt  etwa  50  Jahre  zählender  Lehrer 
Abschied  nimmt  von  seinem  Zögling,  der  etwa  halb  so  alt  war  und  schon 
in  zarter  Jugend  die  schwere  Bürde  des  Amtes  vertrauensvoll  auf  sich 
genommen  hat.  Hiermit  ist  auch  1  Tim.  4,  12.  2  Tim.  2>  1  f.  22.  unge- 
zwungen erklärt.  ^ 

Dass  Weiber  öffentlich  reden  wollten  (1  Tim.  2,  11)  weiss  man  von  Co- 
rinth  her  14,34.  Il,i5.  Dass  einmalige  Verehelichuug  1  Tim.  3,  2.  Tit.  l, 
6  (nicht  positiv,  sondern  nur  die  zweite  ausschliessend)  für  die  Vorsteher 
gefordert  wird,  ist  im.  Grunde  nur  ein  weiterer  Fall,  ganz  im  Geiste  von 
1  Cor.  7  und  bleibt  hinter  Apoc.  14,  4  zurück.  Tu  Beziehung  auf  die  Wei- 
ber (1  Tim.  2,  15.  5,  3  ff.  11  ff.  vgl.  3,  11.  2  Tim.  3,6.  Tit.  2,  3  f,)  ist 
zunächst  zu  sagen,  dass  P.  sie  hier  nicht  von  idealem  Gesichtspunkt  be- 
trachtet, wie  etwa  1  Cor.  7,  34,  sondern  aus  der  tiefsten  Wirklichkeit,  und 
dass  Angesichts  dieser  seinem  praktisch-nüchternen  Blicke  die  Ehe,  Mutter- 
last und  Haussorge  als  das  wirksamste  Erziehungsmittel  erscheint,  und 
vorläufig  als  einziges  Präservativ  gegen  frommen  Müssiggang  und  für- 
witzige Fraubaserei  1  Tim.  5,  13.  Ist  das  so  fem  von  der  sonst  empfoh- 
lenen Unterthänigkeit  V  Wir  sehn  auch  anderswo  den  Mann  der  Welt  und 
That  die  Saiten  tiefer  spannen  ohne  deswegen  die  hohem  Töne  zu  ver- 
gessen. —  Dass  ein  Catalog  von  zu  versorgenden  Wittwen  angefertigt 
war,  oder  werden  sollte,  steht  freiUch  ebend.  v.  9.  Aber  wo  Almosen 
ausgetheilt  werden  fehlts  nie  an  Liebhabern,  und  die  Gemeinde  musste 
wohl  früh  Buchen  sich  des  Zudrangs  von  aussen  zu  erwehren.     Das  Bild 
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der  ephesinischen  wird  allerdings  nicht  freundlich  in   diesem  Briefe,   aber 
wie  ists  denn  mit  der  korinthischen? 


131. 

Der  letzte  irdische  Wünsch  des  Apostels  noch  einmal  seinen 
Tlmotheus  zu  sehn  und  sich  durch  seine  Gegenwart  in  der 
schweren  Stunde  des  Abschieds  zu  stärken,  wurde  erfüllt-  Der 
Freund  kam  und  blieb  eine  Zeit  lang  zu  Rom.  Auch  andre 
Besuche  erfreuten  sein  geängstigtes  Herz.  So  kam  unter  andern 
Epaphroditus ,  wohl  nicht  der  Kolosser,  und  braclite  von  der 
Gemeinde  von  Philippen,  welche  dem  Apostel  in  kindlicher  Liebe 
zugethan  schon  früher  einst  für  seine  Bedürfnisse  gesorgt  hatte, 
eine  neue  Liebesgabe  in  seine  verwaiste  Einsamkeit.  Den  Dank, 
und  einen  recht  herzlichen,  wie  ihn  die  reine  Quelle  aus  der 
das  Geschenk  entsprang  und  die  trüben  Aussichten  des  Em- 
pföngers  verlangten,  spricht  Paulus  in  dem  Briefe  an  die 
Philip  per  aus.  .  Diesen  brachte  derselbe  Bote,  nachdem  er 
von  einer  in  Rom  ausgestandnen  Krankheit  genesen  war,  an 
den  Ort  seiner  Bestimmung,  mit  ihm  aber  und  in  ihm,  neben 
einer  sehr  schwankenden  Hoffnung  auf  Befreiung  aus  den  Ban- 
den, viel  mehr  die  schon  tief  gewurzelfe  Ahnung,  dass  es  zum 
Ende  eile  und  eine  in  christUcher  Ergebung  erstarkte  Vertraut- 
heit mit  dem  Gedanken  an  den  Feierabend. 

Die  historischen  Data  zur  Einleitung  liegen  in  2,  25  ff.  4,  10.  14  IT.  18. 

Es  ist  nicht  richtig  zu  sagen  der  Grundton  des  Briefes  sei,  ganz  im 
Gegensatz  zu  2  Tim. ,  ein  froher  und  x^tgs^y  das  Refrain  in  jedem  Ab- 
schnitt. 1,  18  freut  sich  Paulus  über  den  Fortgang  der  ev.  Sache,  trotz 
aller  pensönlicher  Bekümmemiss,  v.  16  — •  v.  19  spricht  allerdings  eine 
Hoffnung  aus,  die  aber  gleich  der  Ungewissheit  Raum  gibt  und  sofort  den 
Todesgedanken  erstarken  lässt.  Und  so  ist  Hofihung  und  Ungewissheit 
wieder  eben  so  schnell  wechselnd  v.  25.  30.  Auch  2,  2  (4,  1)  ist  nur 
die  Liebe  und  Freundschaft  der  Philipper  was  die  Freude  weckt  und  v. 
16  ff.  kämpft  trübe  Aussicht  mit  christlicher  Siegesfreude.  Die  Ungewiss- 
heit des  Ausgangs  spricht  sich  wieder  aus  2,  23;  die  traurige  Lage 
des  Augenblicks  27  f. 

Literatur:  Ant,  F.  Büsching,  introd,  in  ep.  ad  Phil.  Hai.  1746. 
J.  Pt,  Mynster,  Ein!,  in  d.  Br.  an  d.  Phil.  (Opp.  169  ff.).  H.  C.  ilf. 
Rettig,  quaestiones  philippenses,  Giss,  1831.  J,  Hoog^  de  coe- 
tus  phil,  conditione  primaeva.  L. B,  1825.  W,  H,  Schinz,  die 
ehr,  Gemeinde  zu  Philippi.  Z.  1833. 

G»  L.  Oeder,  de  tempore  et  loco  scr.  ep,  ad  Phil.  (Conj.  p.  323) 
Paulus  ^  de  tempore  scr,  prioris  ad  Tim,  et  ad  Phil,  epp,    Jen.  lt99. 

Commentare  von  Glo,  Ch.  Storr,  1783.  J.  Gf,  am  Ende,  1798. 
F.  H.  Rheinwald,  1827.  Thph.  Passavant,  1834.  Crd.  St. 
Matthies,  1835.  W,  A.  van  Hengel,  1838.  Hm.  Gust,  Hoele- 
mann,  1839.    A,  Rilliet  (fr.)  1841. 
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13«. 

Ueberdiess  gibt  diese  Epistel  noch  besondere  Auüschlüsse 
über  den  Stand  der  Dinge  zu  Rom  in  der  Gemeinde  selber. 
WiT  erfahren  auf  der  einen  Seile  dass  die  Wirksamkeit  des  Apo- 
stels auch  durch  seine  Bande  nicht  gehemmt  war  und  dass  viele 
Glaubensbrüder  durch  sein  Beispiel  gestärkt  wurden.  Auf  der 
andern  Seite  aber,  wie  es  auch  nach  frühern  Andeutungen  zu 
erwarten  war,  stiess  er  auf  persönliche  Abneigung,  ja  auf  theo- 
logische Opposition.  Diese,  von  ihm  selbst  als  die  bekannte  ju- 
daistische  bezeichnet,  entlockt  ihm  zuerst  nur  Seufzer  und  er 
weiss  sich  über  Neid  und  Anfeindung  durch  den  Fortgang  des 
Evangeliums  zu  trösten.  Zuletzt  aber  scheint  ihm  doch  die  Ge- 
duld auszugehn  und  er  findet  seine  •  ganze  Energie  wieder  um, 
wie  er  sonst  gewohnt  war,  das  jüdelnde  Wesen  in  sein  rechtes 
Licht  zu  setzen. 

Dass  die  Wirksamkeit  des  Ap.,  trotz  seiner  Haft,  in  Rom  nicht  ganz 
.  gehemmt  war  sagt  auch  Act.  28,  30  f.  vgl.  Phil.  1,  12  ff.  •—  v.  13  sagt 
indessen  nur  dass  es  im  Praetorium,  zunächst  also  wohl  unter  dem  militä- 
rischen Personale,  so  weit  es  sich  um  die  Gefangeneu  hekünunerte,  und 
unter  dem  übrigen  Publicum,  so  weit  es  mit  jenem  in  Verbindung  kam, 
bekannt  wurde  dass  P.  nicht  ein  schlechter  Verbrecher,  sondern  wegen 
seines  Christenglaubens  in  Bauden  sei.  Dass  einzehie  in  dieser  Sphäre 
von  ihm  sich  gewinnen  Hessen'  ist  höchst  wahrscheinlich ,  liegt  aber  we- 
nigstens nicht  in  dieser  Stelle,  eher  in  ngoxontj  v.  12.  Unter  den  also 
bekehrten  waren  einige  Personen  vom  kaiseriichen  Hause  4,  22.  Das 
Haus,  olxta^  sind  aber  nicht  Blutsverwandte,  von  denen  alte  Sage  und 
moderne  Kritik  fabeln ,  sondern  Leute  von  der  Hofbedienung.  Möglicher- 
weise ganz  untergeordnete ;  dass  sie  besonders  erwähnt  werden,  wer  möchte 
diese  kleine  menschliche  Freude  dem  Ap.  verdenken? 

Mit  den  Christen  in  Rom  stand  P.  nun  in  näherer  Beziehung  als  früher 
(2  Tim.)  1,  14.  4,  22  aber  eben  deswegen  hatten  sich  auch  die  Parteien 
schroffer  geschieden.  Das  Beispiel  des  in  Fesseln  unerschütterlichen  Ap. 
hatte  viele  muthig  gemacht  und  ihm  zugethan ;  aber  auch  die  judaistische 
Antipathie  that  sich  hervor  1,  15.  16.  bes.  3,  2  ff.  Uebrigens  bildete  sich 
kein  engerer,  vertrauter  Kreis  um  P.  In  Rom  blieb  er  zuletzt  mit  seuien 
fremden  Freunden  vereinzelt  2,  20  f.  und  namentlich  fand  sich  dort  niemand 
der  sein  Privatinteresse  einem  Missionsamte  hätte  opfern  mögen  um  die 
Verbindung  mit  Griechenland  zu  unterhalten. 


133. 

Es  wäre  gewiss  ein  schiefes  Urtheil  wenn  man  sicTi  an 
diesem  Wechsel  des  Tones  stossen  und  etwa  gar  das  Sendschreiben 
in  zwei  nicht  zusammenhängende  Stüclie  trennen  wollte.  Jener 
Wechsel  ist  ja  der  ganzen  Stimmung  eigen  und  erklärt  sich  zu- 
letzt aus  der  Unsicherheit  der  Lage  des  Apostels,  in  welcher 
von  einem  Tage  zum  andern,  ja  von  Stunde  zu  Stunde  der  Ho- 
rizont sich  anders  färbte,  bald  von   düstem  Wolken  umlagert, 
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bald  von  einem  Sonnenblicke  der  Hoffnung  erhellt  Durch  das 
Ganze  zieht  sich  ein  gleiclier  Geist  der  Herzlichkeit,  ein  gleiches 
Bedürfniss  sich  mitzutheilen ,  ein  gleiches  Pflichtgefühl  der  apo- 
stolischen Predigt,  dass  es  nur  da  als  nicht  zusammenhängend 
hat  betrachtet  werden  können  wo  der  Grundton  selbst  keinen 
Anklang  fand.  NamentUch  aber  verfehlt  die  Kritik  ihres  Ziels 
wenn  sie  auf  eine  einzelne  dogmatische  Digression,  in  die  sie 
sich  nicht  finden  kann  oder  die  ihr  nicht  mundrecht  ist,  sofort 
ein  Urtheil  der  Verwerfung  gegen  die  ganze  Epistel  baut.| 

Wenn  Polycarp.  ad  Phil.  3.  von  imfftolatg  des  P.  an  die  Phil,  spricht, 
80  erledigt  sich  dieser  Gehrauch  des  Plurals  durch  Beispiele  wie  l  Cor.  16,3. 
Sonst  ist  eine  Theilung  in  3, 1  vorgenommen  worden  wegen  des  allerdings 
überaus  schroffen  Uebergangs,  besser  Mangels  au  allem  Zusammenhang 
Heinrichs^  prolegg.  in  Phil,  p.  32  cf,  J,  F,  Krause^  an  ep,  ad 
Phil,  in  duas  easque  diversis  scriptas  (an  die  Gemeinde  und  an  die 
Vorsteher)  dispescenda  «tt?  Reg,  1811  und  im  Rönigsb.  Archiv  L  109. 
'Aber  wenn  der  Thatbestand  psychologisch  ganz  unerklärbar  wäre,  würde 
eher  eine  Textlücke  anzunehmen  sein. 

Die  Echtheit  des  ganzen  Br.  haben  bezweifelt  Baur^  Paulus  458 
u.  Schwegler  nachapost.  Zeit  II.  233.  Vgl.  B,  B,  Brückner^  ep, 
ad  Phih  Paulo  auctori  vindicata  L,  1848.  T.  Besch,  deVauthen-- 
ticitä  de  V^p.  aux  Phil.    Str.  1850. 

.  Einige  Zweifelsgründe  sind  schon  §.  131  f.  erledigt;  der  von  den  Bi- 
schöfen und  Diakonen  1,  1  hergenommene  §.  130.  Sonst  sind  es  vor- 
züglich zwei  stärker  betonte:  a)  4,  3  taucht  der  Name  des  in  der  christ- 
lichen Fabel-  und  Partei -Geschichte  so  berufenen  Clemens  von  Rom  auf, 
diesen  entdeckt  man  auch  in  v.  22  als  einen  Verwandten  des  Kaisers,  und 
durch  ihn  erstens  einen  Unionszweck  in  dem  Brrefe,  da  er  hier  zu  P.  her- 
übergezogen wird,  sonst  zu  Petrus  gehörend,  sofort  in  den  Namen  4,  2 
statt  Frauen  die  streitenden  Parteien  (in  mystischer  Bezeichnung?),  zuletzt 
in  dem  räthselhaften  (TtJfvyoy  den  Ap.  Petrus  selbst,  die  unionistische  Sy- . 
zygie  des  Paulus.  Dem  allem  steht  nichts  entgegen  als  dass  besagter 
Clemens  nicht  der  römische,  sonst  stünde  sein  Name  erst  v.  22,  sondern 
ein  ganz  obscurer  philippischer  ist,  der  hier  im  Vorbeigehn  ehrend  er- 
wähnt ist,  und  mit  dem  ungenannten  Collegen  des  Ap. ,  also  dem  Ge- 
meindevorsteher, der  den  Brief  zunächst  in  die  Hände  bekam,  aufgefordert 
wird  Friede  zu  stiften  zwischen  zwei  sonst  verdienstvollen  Diakonissen  die 
sichs  wohl  nie  träumen  Hessen  dass  sie  —  in  Grillen  sich  verpuppen  wür- 
den und  aus  solchen  als  Gründe  hervorgehu.  b)  In  der  Stelle  2,  5  ff. 
wird  ein  bes.  deutlicher  Anklang  gnostischer  Anschauungs-  und  Rede- 
weise vernommen.  Aber  die  Idee  des  Doketismus  liegt  weder  in  fjioQ(f^, 
da  es  auch  von  der  göttlichen  Substanz  gebraucht  ist,  noch  in  oßtoito/na 
(Rom.  8,  3.  vgl.  1,  23),  noch  in  <r;|f5^a  (1  Cor.  7,  31),  noch  in  cv^c^^- 
yai.  (l  Cor.  4,  2.  2  Cor.  5,  3.  Gal.  2,  17  u.  s.  w.),  wobei  ersteres  die 
Aehulichkeit  der  Form,  das  zweite  vielleicht  sogar  die  Materialität,  das 
letzte  jedenfalls  die  objcctive  Wirklichkeit  bezeichnet.  Die  Herrschaft 
Christi  über  Himmel  Erde  und  Unterwelt  steht  auch  Rom.  8,  34.  14,  9. 
1  Cor.  15,  24  ff.  Die  Idee  der  xiytoaig  liegt  überall  der  Vorstellung  des 
Ap.  von  den  Leiden  und  dem  Gehorsam  des  Gottessohns  zum  Grunde 
(2  Cor.  13,  4.  Gal.  4^  4.  Rom.  8,^  32)  wenn  auch  das  Wort  sonst  fehlt; 
•und  das  vielberedete  aQTtay/uoy  ^yrjffaro  kann  zuletzt  dem  Zusammenhang 
nach  nichts  anders  heissen  als  das  natürliche:  Obgleich  im  Besitz  göttli- 
ehen  Wesens  wollte  er  doch   diese  Gottgleichheit  nicht  mit  Gewalt  fest 
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halten.  Nicht  das  Bestreben  ein  erst  gewolltes  an  sich  eu  reissen,  son* 
dem  eine  Anstrengung  zum  Fassen  des  bereits  Vorhandenen  liegt  im 
Satze  und  a^TiaCsn^  ist  gebraucht  weil  der  Rathschluss  Gottes  die  xivtoctq 
verlangte,  eine  Weigerung  derselben,  ein  Ungehorsam^  sich  also  in  dem 
gewaltsamen  an  sich  reissen  von  etwas  für  den  Augenblick  hinzugebendem 
hätte  äussern  müssen.  Um  diesen  Gedanken  auszudrücken  brauchte  nie« 
mand  die  Geschichte  eines  ungebührlich  nach  dem  nX^gta^^cc  verlangenden 
und  dafür  ins  xiyatfta  gestürzten  Aeon  gelesen  zu  haben. 

Sonst  wird  noch  bemerkt:  3,  2  sei  gar  unfein,  zuerst  xvyeg  (aber  die 
Teufel  2  Cor.  11,  13 f.?)  dann  xatato/u^  (aber  änoxoxlfoyjai  Gal.  5,12?); 
dagegen  3,  4  ff.  nachgeahmt  aus  2  Cor.  11 ,  18  ff.  ( der  erste  Gedanke 
ist  derselbe,  aber  nicht  zwei  Worte  wiederholen  sich,  die  Ideeuassociation 
führt  frei  nach  einer  andern  Richtung ,  dort  von  Ironie  zu  ausführlicher  histori- 
scher Rückschau ,  hier  nur  ein  Stück  der  letztern  eingeschoben  zwischen 
dogmatisches  Bekenntniss  und  religiöse  Hoffnung).  Die  öftern  Geschenke 
der  Philipper  4,  15  ff.  seien  nach  1  Cor.  9,  15  undenkbar  und  aus  2  Cor. 
II,  9  producirt  (so  strafen  also  auch  die  beiden  letztem  Stellen  einander 
Lügen  und  einer  von  den  Koriutherbriefen  mag  auch  noch  unecht  sein, 
als  wenn  nicht  gerade  v;  8  zuvor  das  Räthsel  löste ;  und  2  Thess.  3,  8  ? 
Wo  er  war,  lebte  P.  von  seiner  Hände  Arbeit,  freiwillige  Geschenke,  als 
Erkenntlichkeit  für  geistliche  Dienste,  eine  laufende  Rechnung,  doffig  xai 
l^ipig^  nahm  er  nur  von  Auswärtigen,  und  diese  kamen  selten  genug). 
Man  wisse  nicht  recht  wo  die  verklagten  Gegner  zu  Hause  sind  3,  18 
(überall ;  die  zu  Rom  wecken  die  Erinnerang  an  die  andern) ;  und  die  Ar- 
muth  an  Gedanken  sei  so  gross  dass  der  Vf.  sie  einbekennt  3,  1.  Aber 
wenn  er  nichts  weiss  waram  schreibt  er  überhaupt?  Paulus  konnte  für 
ein  Geschenk  danken,  sehnsüchtige  Grüsse  schicken ,  hoffen ,  beten ,  wün- 
schen, sein  Herz  ausschütten,  iffoij/vxovg  2,  20  in  der  Feme  suchen,  Stoff 
die  Fülle:  aber  der  Fälscher  muss  doch  etwas  im  Schilde  führen,  etwas 
denken,  und  wenns  noch  so  wenig  wäre  es  sagen?  Sonst  bleibts  wieder 
(wie  Thessal.)  eine  „unbedeutende"  Stilübun^,  immerhin  bedeutend  für 
die  Philologen  weil  sie  daraus  lernen  dass  man  in  der  Mitte  des  zweiten 
Jahrhunderts,  wo  die  Gräcität  aller  christlichen  Autoren  bereits  eine  ganz 
andere  Färbung  hatte,  accurat  noch  schreiben  konnte  wie  der  Apostel 
Paulus,  wenn  man  nur  wollte,  und  ohne  eine  einzige  Zeile  zu  copiren. 


134. 

Und  so  knüpft  sich  an  den  Namen  Philippi  zugleich  die  Er- 
innerung an  die  erste  apostolische  Predigt  auf  dem  Boden  Euro- 
pas, und  die  letzte  Lebensspur  des  Predigers  dem  unser 
Welttheil  die  erste  evangelische  Belehrung  verdankt.  Wie  lange 
Paulus  die  Abfassung  seines  letzten  Briefes,  von  dem  vi^ir  Kunde 
haben,  überlebt  hat,  ist  ungewiss.  Unter  welchen  Umständen 
seine  Geschicke  sich  erfüllten,  kann,  bei  dem  Schweigen  der  be- 
glaubigten Geschichte,  nicht  durch  unzuverlässige  Ueberlieferun- 
gen  ausgemacht  werden.  Nur  so  viel  erscheint  uns  als  über 
jeden  Zweifel  erhoben,  dass  er  aus  dieser  römischen  Gefangen- 
schaft nicht  mehr  frei  wurde,  wahrscheinlich  also,  da  die  Zeit- 
ordnung hier  uns  in  die  Nähe  der  grausamen  neronischen  Chri- 
stenverfolgung führt,  mit  unzähligen  andern,  aber  das  theuerste 
aller  Opfer,  in  jenem  eben  so  wahnsinnigen  als  grässlichen  Blut- 
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bade  unterging.  Alles  was  kirchliche  Tradition  und  exegetische 
Muthmassung ,  theils  aus  dogmatischem  Vorurtheil,  theils  aus 
kritischer  Rathlosigkeit,  von  einer  Befreiung,  von  neuen  Reisen 
nach  Osten  und  Westen,  von  einer  zweiten  Gefangenschaft  auf- 
gebracht und  empfohlen  haben ,  verweisen  wir  mit  allem  was 
damit  zusammenhängt  aus  voller  Ueberzeugung  in  das  Reich 
der  Fabel. 

Die  Hypothese  von  einer  Befreiung  des  Ap.  aus  der  rom.  Gefangen- 
schaft, von  neuen  Reisen  nach  Griechenland  und  bes.  von  einer  Reise 
nach  Spanien ,  endlich  von  einer  zweiten  Gefangenschaft  und  Hinrichtung 
kurz  vor  Neros  Tod,  gleichzeitig  mit  Petrus,  wurde  im  17teu  Jahrh.  (von 
Cappelle,  WitsCj  Cave,  später  von  Pearson  und  Paley)  auf 
den  Grund  patristischer  Zeugnisse ,  in  unserer  Zeit  von  Vielen  zum  Behuf 
der  Rettung  der  Echtheit  der  Pastoralbriefe  empfohlen.  Wo  diese  Echt- 
heit nicht  anerkannt  wird  fällt  die  zweite  Gefangenschaft  ohnehin  weg; 
unsre  Chronologie  hat  gezeigt  dass  sie  für  die  Behauptung  der  Echtheit 
nicht  nöthig  ist.  Sie  beruht  aber,  auch  abgesehn  von  dieser  kritischen 
Frage,  auf  keinem  festen  Grunde. 

Aus  Rom.  15,  24  kann  nur  dogmatische  Befangenheit  eine  wirkliche 
Reise  nach  Spanien  ableiten;  der  Schluss  der  Ap  .-Geschichte  entscheidet 
nichts,  üeber  das  berühmte  (vermeintliche)  Zeugniss  des  Clemens  v.  Rom 
8.  §.  135.  Weiter  herab  wird  aber  die  Ueberlieferung  schon  sagenhaft. 
Dionysius  v.  Corinth  (um  170.  Euseb.  2,  25)  lässt  beide  Apostel  mit 
einander  die  Gemeinde  von  Corinth  stiften  und  dann  nach  Rom  reisen  und 
als  Märtyrer  sterben.  Der  erste  Theil  dieses  Zeugnisses  entscheidet  über 
den  Werth  des  zweiten.  Wie  wenig  aus  demjenigen  des  muratorlschen 
Canons  zu  machen  sei  s.  §.  310* 

Die  Sage  von  einer  zweiten  Gefangenschaft  erscheint  zuerst  bei  Euseb. 
2,  22  ohne  Gewährsmann  und  mit  Gründen,  welche  nur  die  unreifste  Exe- 
gese aus  2 Tim.  4,  16  ff.  entwickeln  konnte;  dabei  behauptet  der  Vf.  fest 
die  Apostel  seien  in  der  grossen  neronischen  Verfolgung  umgekommen, 
da  er  die  erste  Gefangenschaft  viel  früher  ansetzt. 

Die  spätem,  theils  widersprechenden,  theils  der  Hypothese  ungünstigen, 
theils  ihrem  Werthe  nach  höchst  zweideutigen  Aussagen  sind  erörtert  in 
meinem  Aufsatze:  la  seconde  captivitä  de  S,  Paul,  in  der  strassburger 
Bevue  de  thdologie  IL  150  ff.  Vgl.  A,  O.  Kunze ^  praecipua  pa- 
trum  eccles.  testimonia  quae  ad  P.  ap.  spectant,  Gott.  1848.  P.  E, 
JablonsJei^  de  ultimis  P.  ap.  laboribus  (Opp.  III.  289).  J.  Pt. 
Mynster^  de  ultimis  annis  muneris  ap,  a,  P.  gesti  (Opp.  p.  189). 
Die  letzten  Schicksale  der  App.  P.  und  Petrus  ( Quartalschr.  1830  IV.), 
ferner:  G.  F,  Gude^  eccles.  ephes,  p.  209.  J.  JS.  C.  Schmidt,  in 
der  allg.  Bibl.  VIT.  357.  H.  ßoettger,  Beitr.  Th.  II.  Schenkely 
in  den  Studien  1841.  I.  ßaur,  in  den  Tüb.  Jahrb.  1849.  IV.  und 
Paulus y  212  ff.  J.  T,  L.  Danzj  de  loco  Eusebii  cett  J^n.  1816. 
JB.  Tim.  B.  Wolf,  de  altera  P.  captivitate,  L.  1819.  —  J.  Just. 
Spier,  de  P.  itinere  in  hispaniam.  Vit.  1740  f.  J.  Cph,  Haren- 
berg,  de  eodem  {Otia  p.  161).  G.  F.  Weber j  de  verosimili  P,  in 
Hispania  martyrio.    Arg.  1787. 

135. 

Uebrigens  hat  die  Fabel   nicht  nothig  gehabt  den  Namen 
des   Tarsers  wie   so  manchen  andern  apostolischen  mit  ihrem 
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Raascbgolde  zu  zieren.  Glänzt  er  doch  strahlend  von  eignem 
Lichte  am  Morgenhimmel  der  Kirche,  ein  Prediger  der  Gerech- 
tigkeit in  Ost  und  West  so  weit  seine  Leuchte  drang,  noEi  im 
fernen  Abendlande  unterzugehn  wie  die  Sonne  nach  schon  voll- 
endetem Tagwerk,  Aber  ein  Irrthnm  ists  doch  wenn  die  spätere 
Geschichtsanschauung  den  wirklichen  Gewinn  der  Kirche 
aus  diesem  reichen  Leben  für  einen  reinen,  unmittelbaren  und 
den  Zeitgenossen  allgemein  zum  Be^iisstsein  gekommenen  dar- 
gestellt hat,  wie  er  etwa  heute  uns  erscheinen  mag.  Im  Gegen- 
theil,  wie  alles  wahrhaft  Grosse  auf  Erden,  hatte  sein  Gedanke 
die  Begriffe  der  Zeit  überflügelt  und  blieb,  angefeindet  oder 
missverslanden ,  und  nur  im  äussern  Worte,  nicht  im  innem 
Sinne  erfasst,  bald  eine  Hieroglyphe  bald  ein  Zankapfel  für  die 
Weisen  und  Verständigen  der  Welt. 

Clemeng  ad  Corr.  c.  5:  KijQv^  yevSfieyog  IV  re  tp  dvaroXj  xal  iv  rp 
dvau  T<J  ytyyaioy  rijf  nCatktog  airov  xXiog  iXaßey ,  ^ixaiocvytjy  d(da^ag 
ZXoy  toy  xSa/noy^  xal  Inl  ro  liQfta  t^j  dvcsatg  iXdioy  xal  /naotvgiffag 
inl  JtSy  fiyovfjiiy(oy  ^  ovxfog  anriXXdyti  xov  xoff/uov,  xal  flg  roy  äyioy 
thnoy  inoQevd-rj,  vno/uoy^g  yeyo/neyog  fiiyKrtog  vTro^ga/u/nog. 

Wenn  einmal  die  Kritik  Geschmack  haben  wird,  fällt  es*  ihr  wohl  nicht 
mehr  ein  in  diesem  Texte  (der  rhetorischen  Ampliflcation  des  im  §.  ange- 
deuteten Gesichtspunktes  oder  noch  richtiger  der  Stelle  Act.  13,  47)  die 
Geschichte  einer  Reise  nach  dem,  allerdings  einige  Längengrade  weiter 
•  nach  Westen  liegenden,  Spanien,  folglich  die  einer  zweiten  Gefangenschaft, 
und  zuletzt  gar  die  Namen  zweier  Günstlinge  Nero's  zu  lesen,  welche  den 
Ap.  zum  Tode  venirtheilt  haben  sollen.  Vgl.  die  Literatur  zum  vorigen  §. 
MaQJVQiiy  heisst  zeugen,  nicht  sterben,  sonst  müsste  P.  i^uch  in  Spanien 
gestvrben  sein ;  die  ^yov/uiyoi  sitzen  2  Tim.  4,  17  vor  P.  und  hören  seine 
uaQtVQ^«f  vgl.  1  Tim.  6,  13  und  das  t^Q/ua  trjg  ^vaecog  dieses  Sternes 
ist  eben  so  gewiss  nicht  auf  einer  Karte  des  orbis  veteribus  cogniti  son- 
dern im  Bilde  selbst  zu  suchen ,  als  SXog  xocfiog  seinerseits  eine  Phrase 
und  keine  Geschichte  ist. 

Dass  die  Kirche  nach  Pauli  Ausgang,  noch  weniger  als  zu  seinen  Leb- 
zeiten, keine  rein  paulinische  war,  hat  die  Schule  Baur^s  aus  der  Ge- 
schichte des  zweiten  Jahrhunderts  und  aus  der  jungem  apost.  Literatur 
unwidcrsprechlich  bewiesen.  Vgl.  namentlich:  Alb,  Schwegler^  das 
nachapostolische  Zeitalter  in  den  Hauptmomenten  seiner  Entwicklung.  Tüb. 
184(5.  2  Thl.  8.  Alb,  Ritschl^  die  Entstehung  der  alt -katholischen 
Kirche.  Bonn  1850.  Nicht  über  diess  allgemeine  Eigebniss,  nur  über  die 
vorausgehende  Quellenkritik  wird  mit  Erfolg  gegen  sie  gestritten  werden. 

136. 

Denn  während  Paulus  in  seiner  Weise  wirkte  und  zum 
Tholl  eben  deswegen  hatten  sich  auch  die  andern  Richtungen  ur- 
chrlslUcher  Anschauung  mehr  und  mehr  mit  sich  selber  verständigt 
und  auseinander  gesetzt.  Die  grossere  Masse  der  in  Umlauf  gesetz- 
ten Ideen  hatte  allseitiger  das  Nachdenken  geweckt.  Je  schärfer 
sich  die  Teberzeugungen  aussprachen  desto  lauter  wurde  der 
Widerspruch.    Der  Gegenstoss  der  Meinungen,  weit  entfernt  zu 
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versöhnen  and  xa  vereinfiicheo,  zersplitterte  wie  überall  die  Sy- 
steme und  mehrte  die  Parteien.  Jeder  Punkt  der  Lehre,  in 
dem  ein  Kömchen  Geistes  wohnt,  wird  da  der  Reim  einer  manch- 
ÜQichen  Lebensentfaltong  der  Speculation  und  erweitert  das  Ge- 
biet des  Denkens  und  Glaubens  ins  Unendliche.  Einmal  im  Be- 
reiche des  Verstandes  geräth  es  bald  in  das  der  Leidenschaft, 
und  das  Evangelium,  ursprünglich  eine  Sache  naiver  HofiFhung 
und  ^ubig  stiller  Uebung  der  Tugend,  wurde  mehr  und  mehr 
Sache  der  Wissenschaft  und  Schule  und  zog  den  Blick  vom 
Zielpunkte  ab  auf  den  es  ihn  hatte  lenken  sollen. 

Vgl.  für  die  nächsten  {§.  den  letzten  Absehnitt  meiner  kUioire  de  im 
th^oi.  chrSiienne  mu  Mikcle  apostolique,  {Les  id^es  H  ies  fmrtis, 
T.  ü.  503  M.) 

137- 

So  haben  wir  schon  firüher  gesehn  dass  in  der  apostolischen 
Kirche  anfangs  sich  zwei  Parteien  gebildet  hatten,  wovon  die  eine 
zahlreichere  aus  den  strengen  Judaisten  bestand,  welche  eine 
Lossagung  von  dem  väterlichen  Gesetze  Israels  weder  begreifen 
konnten  noch  dulden  wollten ;  die  andre  viel  beschranktere,  aber 
an  geistigen  Mitteln  überlegene,  die  paulinische,  in  der  Theorie 
mit  dem  Gesetze  gebrochen  hatte,  in  der  Praxis  es  ignorirte. 
Es  ist  auch  schon  angedeutet  worden  dass  es  nicht  bei  diesem 
eiofachen  Gegensatze  blieb  sondern  dass  in  Lehre  und  Leben 
eine  Vermittlung  gesucht  wurde  welche  den  Frieden  herstel- 
len sollte,  namentlich  aber  denen  Genüge  leisten,  die  nur  aus 
Mangel  an  geistiger  Energie  dem  alten  nicht  entsagen  wollten, 
und  in  aufdämmernder  Einsicht  das  neue  nicht  verwerfen  konn- 
ten. Zu  diesen  gehörten  namentlich  die  Häupter  der  jerusale- 
mischen Gemeinde.  Ihre  Formel  aber  schuf  zunächst,  statt  des 
Friedens,  in  der  That  eine  dritte  Partei  und,  hinsichtlich  der 
Lehre,  nur  das  klarere  Gefühl  des  Bedürfnisses  über  einen  Stand- 
punkt hinauszugehn  der  sich  als  ein  blosses  Palliativ  erwies. 

Das  helle  Licht  welches  die  Forschangen  Fdd,  Ch,  Baur's  über  die 
Geschichte  der  ältesten  Kirche  verbreitet  haben  ist  in  diesem  Buche  mehr 
als  einmal  dankbar  anerkaun^,  öfter  noch  stillschweigend  benutzt  worden. 
Der  nachdrückliche  Widerspruch  welcher  einigen  seiner  Grundanschauun- 
gen oder  Ergebnisse  entgegen  gesetzt  worden  ist  oder  werden  wird  ändert 
das  Verhältniss  nicht.  Nach  der  Erklärung  dass  die  Gründe  gegen  die 
Echtheit  der  paul.  Br.  uns  durchaus  nicht  zureichend  scheinen,  stossen 
wir  hier  auf  einen  zweiten  Punkt,  wo  wir  wesentlich  von  ihm  abgehn. 

Wir  unterscheiden  die  strengen  Jndaisten,  gegen  welche  die  Polemik 
des  P«  (bes.  Gal.)  gerichtet  ist  und  die  auch  Act.  11.  15.  missbilligt  wer- 
den, von  den  gemässigten  Judenchristen  welche  die  Heiden  auf  die  noa- 
chischen  Gebote  verpflichten  wollten  (Act.  15,  28:  t«  indyttyxBs  rtevta 
21,  25:  ^nttnMafjiiy)  ^  den  Juden  aber  das  Tn^inanty  rotg  i&ect  (21, 
21)  das  ctoix^iy  y6fioy  (fvlaaaoyrug  (v.  24)  zur  Gewissenssache  mach- 
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ten,  weil  das  Gegentheil  eine  fSrmliche  änotrraffia  gewesen  w&re  (y.  21). 
Solche  Christen  und  Paulus  konnten  sich  gegenseitig  anerkennen  (Gal.  2, 
7),  nie  aber  gemeinschaftlich  arbeiten  (v.  9).  £s  bestand  zwischen  ihnen 
zwar  keine  Trennung  und  Spaltung,  wohl  aber  ein  Bedürfuiss  den  Wir- 
kungskreis 2u  scheiden  und  wegen  anderweitiger  Zuträgerei  selbst  eine 
gewisse  Spannung:  (o/  ■doxovyreg  flyai  ri  —  onoioC  tiotb  ^ffay  od^iy 
/uot  6w(f>fQH  — ^  TiWf  äno  *Jax(6ßov  —  ol  vnBgUay  dnoaxQloi,  Gal.  2| 
6.  12.    2  Cor.  11,  5). 

Jene  gemässigte  Partei  mag  an  Zahl  eine  sehr  geringe  gewesen  sein, 
eine  einflnsslose;  der  Galaterbrief  beweist  unwiderleglich  dass  die  ctvXoi, 
zu  Jenisalem  dazu  gehörten,  folglich  auch  dass  die  Darstellung  von  Act 
15  historisch  begründet  und  nicht  der  Gesichtspunkt  einer  viel  jungem 
Zeit  ist,  welcher  falschlich  dem  apost.  Zeitalter  angedichtet  wäre. 


Wo  einmal  der  Anstoss  zu  einer  geistigen  Entwicklung  ge- 
geben und  der  Boden  dazu  vorbereitet  ist,  bedarf  es  nicht  mehr 
einer  langen  Frist  um  die  jnanchfaltigsten  Blüthen  der  Erkennt- 
niss  hervorzutreiben.  Und  wann  wären  reichlicher  als  in  dem 
apostolischen  Jahrhunderte  die  Fruchtkeime  der  religiösen  Spe- 
culation,  der  echten  wie  der  falschen,  ausgestreut  gewesen  in 
allen  Ländern  und  Schichten  der  gebildeten  Welt?  Es  ist  also 
gewisslich  keine  Nöthigung  vorhanden  die  uns  hier  zunächst  an- 
gehenden Erzeugnisse  derselben  auf  einen  längern  Zeitraum  zu 
vertheilen  und  sie  nur  dann  begreiflich  zu  finden  w^enn  sie  etwa 
einem  viel  spätem  Geschlechte  angehörten.  So  wie  sie  vorliegen 
sind  sie,  auch  nach  dem  Urtheile  der  alten  Kirche,  die  sie  überall 
erweitert  hat,  noch  unfertig  genug  um  sich  als  Erstlings- 
früchte erkennen  zu  lassen.  Mögen  uns  also  auch  die  Namen 
und  Personen  der  Schriftsteller  hin  und  wieder  zweifelhaft  oder 
gar  unbekannt  bleiben,  immerhin  dürfen  ihre  Werke  selbst  ihre 
hergebrachten  Ansprüche  als  Denkmale  der  christlichen  Urzeit 
annoch  geltend  machen. 

Das  ist  nun  die  dritte  und  wesentlichste  Diflferenz  zwischen  der  BauV" 
sehen  Anschauung  und  der  unsrigen :  Jene  begreift  die  Verschiedenheiten 
die  sie  nachweist  gern  und  ausdrücklich  als  successive ,  sich  auseinander 
entwickelnde,  und  sieht  jüngere  Spuren  des  Gebrauchs  oder  der  Geltung 
irgend  eines  Princips  oder  einer  Formel  sofort  als  Zeugnisse  für  deren 
jungem  Ursprung  an.  Beide  Schlüsse  sind  viel  zu  rasch.  Das  manchfal- 
tige,  ähnliche,  selbst  das  abgeleitete  kann  füglich  ein  gleichzeitiges  sein; 
und  jedes  Jahrhundert  hat  noch  die  Erfahrung  gemacht  dass  Ideen  und 
Systeme,  oft  unmittelbar  nach  ihrem  Eintritt  in  die  Welt,  von  einigen  un- 
bedingt angenommen,  von  mehrem  verändert,  verkümmert,  erweitert, 
fortgebildet  werden.  Selbst  wenn  man  alles  was  B.  in  der  neutestament- 
liehen  Literatur  als  Polemik  oder  Irenik  ansieht,  ganz  in  seinem  Sinne, 
erklären  müsste,  so  würde  daraus  eine  Nöthigung,  um  50 — 80  Jahre  damit 
herabzugehn,  nicht  vorhanden  sein.  Für  eine  solche  sind  nur  precäre  In- 
dactioa8b«weise,  kein  einziger  schlagwder  beigebracht  worden. 
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Denn  es  hat  zunächst  nichts  unwahrscheinliches,  dass  nach- 
dem Paulus  einmal  das  Beispiel  gegeben  halte,  andre  Apostel 
und  Kirchenlehrer  es  befolgten.  Müssen  doch  seine  Briefe  überall 
mit  Freude  aufgenommen  worden  sein,  und  heischte  doch  der 
Zustand  der  Kirche  fortwährend  eine  Sorge  ähnlich  der  welche 
er  den  Gemeinden  seiner  Stiftung  hatte  angedeihen  lassen.  Al- 
lein es  waren  nicht  immer  örtliche  Bedürfnisse  und  besondere 
Vorfälle  welche  die  Aufmerksamkeit  seiner  Amtsgenossen,  in 
ihren  ohnehin  anders  gestalteten  Verhältnissen,  auf  sich  zogen, 
wohl  aber  allgemeine  Richtungen,  Gesichtspunkte  und  Gefahren. 
Wurde  also  auch  die  briefliche  Form  beibehalten,  so  war  es 
eher  eine  von  der  Gewohnheit  gegebene  Einkleidung;  oder  doch 
hängt  sie  nicht  nothwendig  mit  persönlichen  Beziehungen  und 
Erfahrungen  zusammen.  Was  wir  davon  besitzen  oder  kennen 
vertritt  in  dieser  Hinsicht  mancherlei  Grade,  vom  wirklichen 
Sendschreiben  bis  zur  reinen  Abhandlung,  wie  es  auch  in  Be- 
treff des  Inhalts  mehrerlei  Stufen  christlicher  Erkenntniss  vor- 
stellt. 

Dass  des  Schreibens  im  apostolischen  Zeitalter  nicht  eben  viel  mnss 
gewesen  sein,  selbst  anf  der  Neige  des  ersten  Geschlechtes  begreift  sich 
immer  noch  aus  den  für  die  vorhergehende  Anfangsperiode  der  Kirche. 
§.  35  ff.  geltend  gemachten  Gründen.  Indessen  beraubt  uns  eben  die  ge- 
ringe Zahl  des  vorhandnen  aller  Mittel  die  etwaigen  Verluste  zu  consta- 
tiren.  Dass  die  Kirchenlehrer  fortfuhren  an  einzelne  Gemeinden  zu  schrei- 
ben oder  an  einander,  beweisen  Clemens  ad  Corr.  und  Johannes  an  Cajus. 
Doch  wurde  dieses  bei  fortschreitender  Gonsolidirung  der  Gemeindefor- 
men und  des  Vorsteherwesens,  und  dem  beschränktem  Wirkungskreise  der 
Einzelnen  natürlich  das  seltenere. 

140. 

Zuerst  mag  noch  ein  Wort  von  deiyenigen  gesagt  sein 
welche  sich  am  schroffsten  dem  Paulus  gegenüber  stellten.  Es 
lag  nahe  dass  seine  Gegner,  wie  andre  Mittel  des  Wirkens, 
so  auch  dieses  nachahmend  sich  zu  Nutze  machten.  Wir  lesen 
von  Briefen  welche  sie  zu  ihrer  Empfehlung  bei  paulinischen 
Gemeinden  vorbrachten.  Wie  unschuldig  diese  gewesen  sein 
mögen,  ganz  ohne  Beziehung  auf  die  Lehre  können  wir  sie  uns, 
schon  aus  dem  Gebrauch  der  davon  gemacht  wurde,  nicht 
denken.  Aber  auch  untergeschobene  Briefe,  welche  sie  dem 
Apostel  selbst  andichteten  und  so  Arglose  und  Unvorsichtige  be- 
rückten, sollen  von  ihm  selbst  namhaft  gemacht  sein.  Bei 
dem  Begriffe  von  literarischer  Ehrlichkeit  wie  er  damals 
herrschte  und  wie  das  jüdisch -christliche  Schriftenthum  ihn  in 
zahlreichen  Thatsachen  bekundet,  dürfte  uns  das  gar  nicht 
wundem;  bei  dem  gesunden  Gefühle  der  Gemeinden  eben  so 
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wenig  dass  dergleichen  Machwerke  handgreiflichen  Betrags  hald 
wieder  spurlos  verschwinden  mussten.  Indessen  scheint  doch 
die  bestimmtere  Vermuthung  hier  auf  einem  vorschnellen  Schlüsse 
zu  beruhen. 

^Emcrolal  avatatixal  2  Cor.  3,  1.  Nach  dem  Zusammenhang  dieser 
Thatsache  mit  Cap.  10  ff.  gewiss  judenchiistlichen  (palästinischen?)  Ur- 
sprung. 

Die  Erwähnung  eines  erdichteten  paulinischeu  Briefs  finden  die  Ausleger 
in  2  Thess.  2,  2  zum  Theil  diese  Notiz  zu  anderweitigen  Zwecken  als 
eiu  kritisches  Beweisstück  henutzeud.  Allein  diese  Stelle  hat  wohl  einen 
ganz  andern  Sinn  (§.  82)  welcher  durch  v.  15  bestätigt  wird  wo  jener 
erstere  unanwendbar  ist. 

Was  Tertullian  de  bapt.  c.  17  u.  a.  von  pseudo-paulinischer  Literatur 
berichteu  gehört  gar  nicht  hieher. 

14L 

Diejenigen  christlichen  Schriften  aber  welche,  in  geringer 
Zahl,  möglicherweise  aus  der  Zeit  von  Paulus'  Ausgang  bis  zur 
Zerstörung  Jerusalems  übrig  geblieben  sind ,  lassen  sich  noch 
in  doppelter  Hinsicht  gemeinschaftlich  schildern.  Ihrem  theo- 
logischen Gehalte  nach  unterscheiden  sie  sich  zwar  bestimmt 
und  leicht  von  einander,  keine  aber  ist  ausführlich  genug  um 
Stoff  zu  einem  vollständigen  Lehrgebäude  zu  geben.  Ja  sie 
sind  von  der  Art  dass  man  billig  zweifeln  kann,  ob  ihnen  ein 
fertiges  zum  Grunde  lag  und  der  Geschichtschreiber  muss  sich 
sorgfältig  vor  dogmatischen  Folgerungen  hüten  welche  er  etwa, 
auf  den  Schein  bauend,  aus  zufalligen  Worten  oder  hipgeworf- 
nen  Ideen  und  Bildern  ableiten  möchte.  Sie  haben  auch  nicht 
durchaus  dieselbe  Weihe  des  Geistes  und  der  Kraft  wie  die 
bisher  angeführten  Schriftwerke  und  haben,  unähnlich  diesen, 
viel  weniger  um  ihres  Inhaltes  als  um  ihres  Namens  willen  die 
Stelle  erworben,  welche  sie  vor  der  Vergessenheit  bewahrt  hat. 

Das  Gesagte  bezieht  sich  hier  zunächst  auf  die  in  den  folgenden  §§• 
besprochenen  Epp.  Jacobi,  Petri  und  an  die  Hebräer,  wenn  auch  in  un- 
gleichem Masse.  Es  ist  aber  noch  viel  mehr  anwendbar  auf  andere  spä- 
ter zu  nennende  bes.  des  Judas,  Bamabas,  Clemens  u.  s.  w.  Ueber  ihre 
Schicksale  in  der  Kirche  siehe  das  Nähere  Buch  IL;  über  ihre  im  Be- 
wusstsein  der  Kirche  früh  vollzogene  nähere  Verbindung  unter  einander 
bes.  §.  301.  In  wie  fem  der  Brief  an  die  Hebräer  hier  eine  Ausnahme 
bildet  wird  sich  an  Ort  und  Stelle  ergeben.  Die  johanneischeu ,  nament- 
lich den  ersten  stellen  wir  hier  ganz  bei  Seite. 

14». 

In  literarischer  Hinsicht  dagegen  ist  zuvorderst  zu  be- 
merken dass  sie  ein  ideales  Publicum  vor  Augen  haben  und  schon 
um  des  willen  weniger  die  Verhältnisse  als  die  Vorstellungen, 
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U€t>erzeugttngea  und  Grandsitze  in  den  Vordergnmd  stdlen.  Sie 
bdlen  weniger  am  Leben  als  an  der  Schule,  gehören  also  aller- 
dings einer  vorgerucktern  Stnfe  der  Entwicklung  an,  und  haben 
wohl  zum  Theil  eben  deswegen  grössere  Mühe  gehabt  in  das 
lebendige  Bewusstsein  der  Kirche  einzudringen.  Ihr  Ursprung 
Ist  zweUelhalt,  ihre  Zeit  ist  bestritten,  ihre  Urheber  sind  ent- 
weder unbekannt  und  nur  durch  die  Laune  der  Ueberliefemng 
bestimmt  oder  wo  sie  deutlicher  benannt  sind  ein  Gegenstand 
widersprechender  Urtheiie.  Mit  voller  Gewissheit  wird  auf  die 
Länge  keine  dieser  Fragen  entschieden  werden,  künftig  noch 
weniger  als  bisher,  weder  verneinend  noch  blähend,  und  die 
Forschung  sollte  ehrlich  genug  sein  dies  einzugestehn.  Allein 
immerhin  sind  sie  aus  dem  Geiste  des  apostolischen  Zeitalters 
geflossen  und  die  Namen,  welche  sie  an  der  Stime  tragen, 
mögen  und  dürfen  demjenigen,  welche  sie  nicht  als  literarische 
Zeugnisse  erkennen  wollen,  mit  Fug  und  Recht  als  theologische 
gelten. 

Glo,  Ck.  Storr^  de  caikoUcarum  epp,  occasione  et  consiUo. 
T^k.^7m.  C.  F.  Stmeuäiin,  (U  f^^i^ut  epp.  catk.  Ooett.  1790. 
J.  3,  «Sc^ttlxe«  der  fchriftstellemclic  €haF«J(ter  und  VVerili  des  Petrus, 
^aco^s  und  Judas.     B.  1802. 

F.  Bkd,  Koeiter^  über  die  Leser  ab  welche  die  BB.  Jac.  u.  1 
Pelr.  gerlclitet  sind  (Studien  1831.  III.).  Mti.  Sckn^ckenburgery 
über  dies.  (Würtenberg.  Studien  V.  1). 

Commentare  über  die  sammtlicken  sog.  katii.  BB.  von  Cm*  Goe» 
pferi,  1780.  Qii,  Sckiegeij  1783.  J.  Bd.  Curpzovj  1790. 
jr.  Ck.  W.  A%0Hst%,  1801.  Jul.  Wr,  Qrask&f,  1830.  C\  Rkld, 
Jackmann^  ISSa«  —  J^u^bus  und  Judas:  J,  Gf.  Herder,  1775* 
Seb.  Seemiliery  1783.  —  Jaeobus  und  Petrus:  ^  F.  Nik,  M^rus, 
1794.    J.  J.  Hottingerj  1815. 


143. 

Die  erste  der  hier  zu  nenn^iden  Schriften  ist  der  Brief 
lacobi,  so  wohl  wegen  seines  muthmasslichen  Alters  als  we- 
gen der  niedrigem  Stufe  theologischer  Entwickelung  auf  welcher 
er  steht.  Er  erscheint  nemlich  als  ein  Erzeugniss  des  Juden- 
christenthums .  weniger  durch  eine  ausdrückliche  Hervorhebung 
von  dessen  Hauptgrundsätzen,  als  durch  eine  theils  stillschwei- 
gende theils  ausgesprochene  Ablehnung  aller  mystischen  und 
speculativen  Elemente  der  christHehen  Predigt.  Die  letztern  feh- 
len ganz;  von  den  erstem  ist  nur  ein  leiser  nicht  weiter  fest- 
l^alUier  Anklang  da,  der  sogar  bei  näherer  Betrachtung  kaum 
ftls  sokher  gelten  dürfte,  wid  Christus  selbst  ist  nicht  als  ein 
Gegenstand  der  Belehrung  dem  Lesear  gegenwärtig,  auch  nicht 
angerufi^  i^  Gewährsmann  der  Lehre,  wohl  aber  ungenannt 
iind  geäs%  und  selbst  an  Schlagwörtern  kenntlich  als  die  Quelle 

ttttst,  N.  T.  2l«Aul.  9 
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derselben  wie  sie  ein  treues  Gedächtniss  reichlich  fliessea. lassen 
konnte.    Das  Gesetz  behält  seine  GUtigkeit,  doch  wird  die  ethi- 
sche Seite  desselben  allein  hervorgehoben  und  sein  Wesen  in 
die  Liebe  der  Brüder  und  in  die  Freiheit  von  der  Sünde  gelegt, 
i  Man  kann  diesem  Jacobus  nachrechnen  wie  oft  er  den.  Namen 
I  Christi  in  den  Mund  nimmt,  aber  man  wird  nicht  finden  dass 
eine  Gemeinde,  die  nach  seiner  Predigt  thäte^  schlecht  und  recht, 
;  diesen  Namen  verunehrte. 
\ 

Thatsache  ist  dass  die  £p.  Jacobi  für  sich  allein  mehr  Remiilisoenzeii 
aus  den  Reden  Jesu  enthält  als  lalle  übrigen  apost.  ^hriften  zusam- 
men: z.  B.  1,  17  =  Matth.  7,  U;  1,  20  =  Mt.  5,  22;  1,  22  ff.  =r  Mt.  7, 
21  f.;  1,  25  =firoh.  13,  17;  2,  8  =  Mo.  12,  31 ;  2,  13  «  Mt.  5,  7; 
4,  12  =^  Mt.  10,  28;  5,  2  =  Mt.  6,  19;  5,  12  =  Mt.  5,  34;  5,  15  = 
.  Mt.  9, 1  u.  8.  w.  .  Insofeni  dieselben  offenbai*  nicht  aus.  schriftlichen  Quel- 
len geflossen  sind,  mögen  sie. mit  das  höhere  Alter  des. Briefs  verbürgen. 

M  Für  die  Gegenwart   eines  mystischen  Elements   hat  mau  wohl, Unrecht 

^  1,  18  anzuführen ;    es^  handelt  sich  dort   um  eine   durch  die  Predigt ,    als 

\  einen  Samen  (v.  24)  hervorzubringende,  wesentlich  aber  durch  des  Men- 
schen hören  und  thun  (v.  19.  22)  zu  vollendende  Wirkung. 

Die  gewöhnliche  Darstellung  des  Verhältnisses  zwischen  Jacobus  und 
Paulus,  mag  sie  ausfallen  wie  sie  wolle,  zeugt  von  der  Schwieri^eit  für 
unsre  Schultheologen  sich  in  die  Seele  eines  Schriftstellers  zu  versetzen 
der  eben  keiner  war  (vgl.  den  folgd.  §.),  Er  stellt  sich  einfach  auf  den 
Standpunkt  menschlicher  Erfahrmig  und  beurtheilt,  nach  Jesu  Vorschrift, 
die  Menschen  aus  ihrem  Thun  (was  Paulus  als  Mensch  und  Bischof  auch 
nicht  anders  kann  ftnd  thut)  2,  14  ff.  Der  Theolog  aber  weiss ,  dass  es 
für  Gott  einen  andern  Staiidpunkt  gibt,  weil  er  den  Kern  und  Keim  im 
Menschen  kennt  und  fasst,  von  wo  aus  das  Thun  fliesst,  die  geistige 
Triebkraft  {n(Gug),  Beide  Apostel  sind  einander  hierin  durchaus  fremd, 
nicht  zuwider,  dies  um  so  weniger  als  Stellen  genug  bei  Paulus  zu  finden 
sind  wo  er  gerade  wie  Jacobus  spri'cht. 

Manchfaltige harmonistische  Versuche,  z.  B.  D  ietelmair^  Abhh.  1. 367. 
Benson^  Paraplir.  III.  137.  Witt  ig  und  Äugustij  in  des  letz- 
tern ZS.  1.  167.  Schneckenhurgery  in  der  Tüb.  ZS.  1830.  IT. 
Frommaniiy  in  den  Studien  1833.  I.  ÄcÄieyer,  in  der  Freib,  ZS. 
IX.  1.  Ba«,  in  den  würl.  Studien  1845.  II.  Monographien  v.  C  C 
Tittmann^   1781.     Ca.  ä.  Rüg  er  ^  concUiatio  P.  u.  J,    1*785.     O. 

\         Ch,  Knapp ^  de  dispari  fofmula  et0.    1803.     Neander^  Paulus  q. 

I  .  Jac.  1822.  Vgl.  Apost.-Gesch,  II.  448.  Französische  v.  J.  JP.  Dieter, 
Str.  1827.  H.  Gourjon,  eb.  1831.  J.  Claparhde^  Genf  1834. 
lä,  Marignany  Mont.  1841.  Jos,  Nogaret,  eb.  1846.  —  Vgl. 
überhaupt  meine  kist.  de  ia  thM,  ehr,  I.  372.  II.  524, 


144. 

Dem  Anscheine  nach  ii^t  wenig  Zusammenhang  und 
■  Ordnung  der  Gedanken  m  dieser  Epistel  und  der  Verfasser  ist 
I  beschuldigt  worden  sich  planlos  dem  zufälligen  Zuge  derselben 
j  hingegeben  zu  haben,  in  manchfaltigen  Gemälden  das  Eine  fest- 
'  haltend,  dass  er  das  praktische  Christenthum  dem  todten  Wort- 
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gllLubea  vorzöge.  AUein  es  ist  doch. mehr  in  dem  Baöhlei». 
;Da8  Wesentliche  darin  und  von  Anfang  bis  ftist.ans  Ende  deh 
Grundton  gebend  ist  der  schon  dem  Geiste  Israels  geläufige  Ge- 
gensatz der  äusserlich  begluckenden  aber  verworfen  Freund- 
schaft der  Welt  und  der  äusserlich  leidenden  aber  verheissung^- 
frohen  Freundschaft  Gottes,  die  Wurzelidee  des  ächten  Ebioiiis-  j 
mus.  .  Sie  spricht  sich  hier  nach  der  einen  Seite  in  Trost  und 
Stärkung. nach  der  andern  als  Drohung  und  Warnung  aus,  mit 
deutlicher  Neigung  schon  den  Reichthum  selbst  als  ein  Symp-  / 
{om  der;  Sünde  anzusehn.  Dazu  kömmt  als  zweites  Hcuiptmo- 
ment  die  zu  lebhaften  imd  strengen  Erörterungen  Anlass  ge- 
bende Bemerkung,  dass  durch  den  wachsenden.Einfluss  theolo^-- 
scher  Verhandlungen  und  durch  den  Geschmack  daran  dags 
stillfromme  Wesen  der  Gemeinde  getrübt,  ihr  Zielpunkt  verrückt 
und  Friede  und  Freude  gestört  werden.  Die  Ai-istoliratie  d<^r 
Systeme  und  der  Wissenschaft  vom  Glauben  ist  dem  häuslich 
und  philosophisch  beschränkten  Verfasser  so  sehr  zuwider  als  1 
die  Aristokratie  des  Geldes  und  der  schönen.  Kleider.  / 

EbtoRismus  (nicht  Ebiouitismns )  aeune  ich  die  älteste  und  einfachste 
Fonn  4er  asketischen  Richtung  wie  sie  sich,  in  den  jungem  Zeiten  des 
Judenthums  unter  dem  Drucke  heidnischer  Heri-schaft  und  innern  Verfalls, 
bei  den  bessern  ausgebildet,  im  Gegensatz  zu  pharisäischer  Schulweisheit, 
äussern!  Cultus  und  socialer  Intrigue,  zunächst  in  den  Psalmen  der  spät- 
sten Zeit  sich  aussprechend,  in  ihrem  Fortschritt  erst  den  Essäismus  er' 
zeugend,  und  besonders  in  der  Gemeinde  Christi  ein  wichtiges  Element 
bildend,  durch  Riesignation,  Stillleben  und  achtbare,  aber  1)escnränkte 
Frömmigkeit.    IVüfi^ ,  ^^y ,  Jttüixos,  arm  und  fromm. 

Mit  dem  Gegensatze  von  Welt  und  Gott  =  Reichthum  und  Armuth, 
beginnt  die  Epistel  1;  2  ff. 'und  kommt  immer  darauf  zurück  1,  9  ff.  2, 
1  ff.  5  ff.  4,  4.  d  f .  13  f.  5,  1  ff.  7  ff.,  ohne  dass  ein  speciflsch 
evangelisches  Element  sich  in  diese  Betrachtungen  mischte.  ^  Armuth  ist 
das  Gott  gefällige  2,  5;  ist  =  Christenthum  v.  7  =  Gerechtigkeit  5,  6 
versteht  sich,  in  obigesn  prägnantem  Sinne.  —  Auch  die  Prüfungen  ge- 
hören ganz  hieher;  zwischen  aussein  uud  iimern  (1,  12.  13)  ist  nieht  zu 
unterscheiden;  die  letztern  sind  die  Folgen  der  erstem,  wo  Geduld,  Gott- 
vertrauen, Hoffnung  {nCsng  1,  3  f.  5,  8)  fehlt. 

Reden   uud  Streiten  scheinen  dem  Vf.  synonym  (ly  19.   3,- 1  f.    5  ff.    ■ 
14  ff.).    Das  Dociren  hasst  er,  sofern  es  dasThun  beschränkt  und  an  sich    | 
unfruchtbar  ist.     Man  bemerke,   dass  Cap.  3  auf  2  folgt.     Es  stellt  sich    * 
somit  nicht  System  gegen  System,    wie  dies  in  jüngerer  Zeit  nothwendig 
der  Fall  wäre,    sondern  schlichtes  frommes  Wesen  gegen   Theorien  und 
RäsonuementSj  welche  ihm  anstössig  sind  weil  ungewohnt.    Die  Frömmig- 
keit fürchtet  die  Wissenschaft  und  verachtet  sie  zugleich,  und  leider  recht- 
fertigt diese  zu  allen  Zeiten  häufig  solches  ürtheil.     Nichts  ist   mehr  ge- 
gen den  Geist  dieses  Briefs  als  ihn  aus  theol.  Partei wesen  beurtheilen  und 
darnach  chronologisch  bestimmen  zu  wollen. 

^  145.     . 

Die  Schrift  zeichnet  sich  durch  einen  sententioseu  kornigen 
vielfach  ans  poetische   streifenden    und   überhaupt    einen    eclit 
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orientaMschen  CSharakter  trag^ftden  Stil  aus^  Turltti  aber 
keinen  geübten  Denker,  eher  einen  schUchten,  in  Sinn  wiA 
Werk  festen  Mann,  dem  schon  das  Reden  und  Disputiren  über 
rdigiose  Dinge  als  da  Schritt  stun  T^npel  hinaus  erscheint 
Der  Zeit  nach  setzt  die  Epistel  sid^ieh  einen  weitverbreiteten 
Gebrauch  und  Missbrauch  paulinischer  Redeweise  voraus  und 
das  beginnende  Streben  das  Evangelium  als  Theologie  zu  be- 
greifen und  2U  fomuliren.  Aber  der  Umstand,  dass  sie  nicht 
eine  TbecNrie  der  andern  entgegensetzt,  und  ^  ZeiterscMnutt-* 
gen  in  Ihrem  Wes^i  nicht  versteht,  sondern  schlechthin  nur  ih- 
ren nächsten  praktischen  Einfluss  beturtheilt,  zeigt  hinwiederum 
dass  wir  nkht  zu  tief  mit  derselben  herab  gehn  dürfen.  Kaum 
möchte  ein  Zweifel  darüber  obwalten,  dass  sie  aus  Palistina 
stammt  und  den  Versuch  machen  will,  von  da  aus  wenigstens 
die  Judenchristen  vor  der  Gefehr  lu  sehütsen,  die  ihnen  draussen 
im  Rekhe  so  nahe  big,  Ihren  bishor  genugenden  Glauben  noch 
so  kurz  vor  dem  Ende  Im  Ger&usche  des  neumodisdien  Sctoü- 
gezänks  zu  opfern. 

Wtttere  Sparen  hdbeni  Aken  dnd  die  wv^ayrnfi  2,  2;  die  nahe  Er- 
wartung der  Pamsie  5,  8.  — •  Die  Begriffs,  Formeln ,  8elitagworter  und 
Argumente  der  in  der  apost.  Zeit  gangbaren  ehristüciien  Anschaaungen 
tind  niclity  wie  man  sich  einredet,  nur  aus  Sehriften  su  lernen  gewesen, 
•ondem  aus  dem  lebendigen  Verkehr,  die  Schriftbeweise  dazu  aus  dem 
längst  also  benutiten  A.  T.  Die  Citate  2,  21  ft.  fliessen  aus  keiner  an- 
derp  Quelle.  Aber  die  Sehrift  darum  eine  vorpauliuische  su  nennen,  su 
deren  Zeit  et  noch  gar  keine  andere  Predigt  als  die  unentwickelte  juden- 
cbristUche  gegeben  habe,  vieüeicht  keine  getrenaten  Christengemeinden 
iachneckenburger;  Thier^ch  ap.  Kirche  106  ff.)  streitet  wider 
eine  natürliche  Eriilarung  der  betreffenden  Stellen. 

literaüar:  J.  A.  Noesseli^  cqi^  ad  kM.  ep.  Jac.  (Opp.  IL  207). 
J.  ToM«r.  BuflHige  Gedanken  fiber  die  Ep.  iA.  {Senke* 9  Mus.  Hl. 
SOS).  Der  Brief  Jacobl  (£▼.  K.  Zeitung  1834.  S.  753).  C.  From^ 
mann,  in  der  hall.  Encycl.  IL  Th.  14.  F.  M.  Kern,  Ch«akter  und 
^  Drspnmg  des  B.  J.  (Tüb.  Zeit-S.  1835.  IL).  Frans5sische  isagogische 
llonogn^ien  von  C  F.  Bricka.  Str.  1838.  A.  J.  Oalup,  eb.  1842. 
J.  Monodj  Mont.  1846.    J.  LoeffUr,  Str.  1850. 

J.  Pk.  OableTj  de  Jacobo  m,  auctore  1787.  L,  Hokeneteiny 
ob  Jacobus  ein  EssSer  gewesen?  (Sckerers  Schriftforscher  I.  112). 

ML  Weber,  de  ep.  Jucobi  c.  ep.  ei  orai.  ejuedem  Ädis  ins^rim 
utüiier  eomparunda.  ril.1705.  M.  Sckneckenburger,  d.  theoL 
Charakter  und  die  Abfassuagszeit  d.  B.  J.  (B^tE.  196.).     C.  F.  £•<- 

i       eer^  de  nonnuiUe  ep.  Joe,  virtutibue^   Hui.  1797.     C.  G.  Kuck- 
ler,  de  rkeiorica  ep.  J.  MUde.   JL  1818.     K.  Pfeiffer,   Zusam- 

^       menhang  d.  B.  J.  (Studien  1850  L). 

Commentare  (§.  142)  Ton  O.  Bmnean  ed.  Miekmelis,  1747.  Ck. 
Tob.  Dmmm,  1747.  8.  J.  Baumgarten,  1750.  J.  8.  Semler, 
1781.  Glo,  Ck.  Starr,  1784.  K.  F.  C.  Rosenmüller,  1787. 
J.  L.  W.  Sckerer,  1799.  Ck.  4kf  Bensler,  1801.  J.  Sckult- 
kes8,  1824.  A.  n.  Qebeer,  1828.  Mti.  Sckneckenburger, 
1832.  C.  Of  W.  Tkeile,  1833.  F.  B.  Kern,  1838.  B.  Stier, 
1845.    Jac.  m.  Celltrier  (fr.),  1850. 
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146. 

Der  Jacobus,  welcher  sich  als  Verfasser  nennt,  kann 
kein  anderer  sein  als  deijenige  welcher  in  den  Schriften  des 
Paulus  und  in  der  Apostelgeschichte  als  das  Haupt  der  Ge- 
meinde zu  Jerusalem  ercheint  Sein  amtliches  Ansehn  gab  ihm 
die  BeAigniss  den  Christen  aus  der  Beschneidung  gegenüber  als 
ihr  Aller  gemeinschaftlicher  Führer  auftEUtreten  und  was  wir  von 
seiner  rehgiosen  Richtung  wissen  oder  muthmassen  dürfen,  schickt 
sich  trefflich  zu  dem  Inhalte  der  Epistel.  Freilich  reicht  dies 
alles  an  und  für  sich  noch  nicht  aus,  um  die  Echtheit  derselben 
über  allen  Zweifel  zu  erheben  um  so  mehr  da  eine  bestimmte 
kirchliche  Ueberlieferung  darüber  nicht  vorliegt.  AHein  auch 
das  Schwanken  dieser  letztern  kann  mögiioherweise  aus  andern 
und  unverfönglichen  Ursachen  entstanden  sein.  Wfire  der  Brief 
aus  jüngerer  Zeit,  wie  man,  aber  ebenftills  ohne  rollkommen 
zureichende  Gründe,  behauptet  bat,  so  wäre  das  Urbüd  des  an^ 
geblichen  Verfassers  nur  um  so  sichrer  in  dem  eben  bezeichne- 
ten Bischöfe  von  Jerusalem  zu  erkennen. 

Die  Charakteristik  des  Briefes  dnrch  die  tübiugisebe  Kritik  (Sehweg" 
ier  nachap.  Zeit.  I.  413  ff.)  geht  auch  hier  über  Jeden  siohem  Bodeil 
hinaus,  wenn  sie  ilm  tief  ins  sweite  Jahrhundert ^herabrfickt  und  aus 
jungen  Quellen  erwachsen  lasst.  Dass  nXove^oi,  paulinische  Christen 
seien  (2,  2  wohl  allegorisch?)  ist  ein  Postulat  dieser  Kritik,  nicht  ein 
Beweis  Hir  ihre  Behauptungen.  Die  saMreichen  Benutsnngea  paulinischär 
Epp.,  des  Briefes  an  die  Hebräer,  des  £v.  der  Hebräer,  des  Hermas,  des 
Philo,  (warum  nicht  der  Glementinen  selbst?)  existiren  nur  in  der  Ein* 
bildung  der  Kritiker  und  lassen  sie  die  höchst  einfache  OriginaUtfit  dieser 
Epistel  ganz  Abersehn ,  deren  Vf. ,  weit  entfernt  über  den  Parteien  zu 
stehn ,  um  von  da  aus  sie  zu  yers5hnen ,  nicht  einmal  mit  BegrHfen  um- 
zugehn  weiss,  und  in  edler  Biederkeit  nur  strenge  Uebung  eoncreter  i 
Pffichten  schätzt  und  das  Gerede  hasst.  Ihm  gar  Hiatergadanktn  zu-  I 
schreibeB  ist  überflüssiger  Aufwand  Ton  Scharfsinn.  J 

Üebrigens  hatte  Clemens  unsem  Brief  yor  sich  liegen:    c.  12  ss  2,  25; 
c.  88  SS  3,  13;   c.  10  =  2,  23,  oder  war*  es  auch  hier  nmgdiehrt  und  i 
Jacobus  und  der'Hebrfierbrief  bitten  aus  Clemens  geschöpft?  / 


Ueber  Jacobus  vgl.  §.  56.  Dass  der  Brief  erst  bei  Autoritäten  des  3ten 
Jhh.  ausdrücklich  vorkommt  (Peschito  und  Origenes,  bei  letzterm  zwei- 
fehid)  nrass  anerkannt  werden.  Bei  der  tubjecthren  Art  der  Kanonbildung, 
und  dem  einseitig  judenchristlichen  Charakter  der  Epistel  (in  welcher 
Sphäre  ja  eigentlich  zunächst  am  wenigstem  tob  einem  chrbtlichen  Kanon 
die  Rede  war)  lässt  sich  daraus  nichts  gegen  deren  Ursprung  ableiten. 
Später  kam  auch  die  Ungewissheit  über  den  apostolischen  Charakter  des 
Jacobus  selbst  hindernd  hinzu. 

Gegen  diesen  könnte  man  geltend  machen  die  merkwürdig  gelenke  und 
sogar  poetisch  geschmückte  griechiscfae  Sprache.  Aus  zufälligen  Aehn- 
lichkeiten  mit  einigen  Stellen  des  Sirach  u.  s.  w.,  die  noch  dazu  sehr 
schwach  sind,  ist  nichts  erklärt.  Aber  was  wissen  wir  eigentUeh  yen  den 
BMungsmittein  Jedes  eliselnon  Apottels? 
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Einen  Angiiff  auf  die  Echtheit  von  5,  12 — 20  versuchte  £.  C  AaucA, 
in  Winer'*8  Journal  VI.  257.  Dagegen  Hagenbach^  ehend.  VII. 
395.    Schneckenburger  in  der  tüb.  ZS.  1829.  III. 

147. 

Neben  dieser  Epistel  erscheint  sofort  eine  zweite  welche,  wie 
sehr  sie  auch  andern  Geistes  ist,  doch  viele  Eigenschaften  der 
eben  besprochenen  an  sich  hat  und  ähnhchen  Zweifeln  in  noch 
grösserm  Masse  unterliegt.  Das  ist  die  sogenannte  erste 
Epistel  des  Petrus.  Sie  ist  der  Hauptsache  nach  ein  Er- 
mahnungsschreiben, das  eine  Reihe  allgemeiner  und  besonderer 
Pflichten  den  Lesern  ans  Herz  legt  und  die  Verbindlichkeit  der- 
selben, nächst  der  allgemeinen  christlichen  Hoffnung,  auf  den 
Zweck  und  die  Wirksamkeit  des  Todes  Jesu  stützt  Es  wird 
dabei  Rücksicht  genommen  auf  die  herrschende  feindliche  Ge- 
sinnung der  Welt  gegen  die  Gemeinde  und  daraus  ein  Grund 
mehr  hergeleitet  für  den  Eifer  christlich  reinen  und  musterhaften 
Wandels.  Ein  bestimmt  abgegrenzter,  dem  Schreiber  persönlich 
bekannter  oder  sonst  nach  eigenthümlichen  Verhältnissen  kennt- 
lich gemachter  Leserkreis  lässt  sich  aus  dieser  Predigt  nicht 
herausfinden.  Selbst  die  Zuschrift  lautet  allgemein,  an  die  Ge- 
sammtheit  der  kleinasiatischen  Gemeinden,  und  die  Anspielungen, 
welche  man  auf  Juden-  oder  Heidenchristen  beziehen  kann,  sind 
eher  ein-  als  ausschliessend. 

Die  Leser,  welche  der  Brief  im  Auge  hat,  sind  hin  und  wieder  (2,  9  f. 
4,  3)  als  gewesene  Heiden  bezeichnet  vgl.  auch  1,  14.  18,  ohne  dass 
daraus  zu  schliessen  wäre  das  judenchristliche  Element  der  Gemeinde  seie 
ausgeschlossen.  Was  von  Spätem  von  einem  persönl,  Verhälluiss  des  Vf. 
zu  den  Lesern  erzählt  wird  (Euseh.  3,  1.  4  u.  a.)  ist  Folgerung  aus  1,  l. 

Die  Leser  heissen  7tttQ(ntdjjfio$ ,  1 ,  1  sind  also  betrachtet  als  t3^^), 
Proselyten ;  d.  h.  Israeliten  nach  dem  Glauben ,  nicht  nach  dem  Gulttis. 
Das  ist  der  Standpunkt  der  zu  Jerusalem  aufgestellten  Kirchenordnung ;  vgl. 
2,  10.  3,  6:  sie  sind  Rinder  der  Sara  geworden,  dem  jüdischen  Stamme 
einverleibt  und  erbberechtigt ;  5,  3  xXtjgot  Glieder  des  Eigenvolks  Jehovas. 

Literatur  (§.  142)  femer:  JS.  T.  Mayerhof fy  Einleitung  in  die  pe- 
trinischen Schriften.  B.  1835.    Vgl.  Bleek  in  den  Studien  1836.  IV. 

Commentare  über  beide  Briefe :  J,  Ch,  Klemmy  1747.    J.F.Schir- 
mevj  1778.    O.  F.  Baumgärtel^  1788.     Of.  Bj,  Eisenschmidj 
.1824.    J.  D.  Schlichthorstj  1836. 

üeber  den  ersten:  N.  i^onnen,  1758.  Ch.  Qhf.  Htnsler^  1813. 
W.  Steiger,  1832. 

148. 

Unverkennbar  ist  ein  durchgängiges  Anschliessen  an  den 
pauUnischen  Ideenkreis  und  Sprachgebrauch,  ja  eine  dBfenbare 
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AKhangigkeit  einzelner  Stellen  von  paulinisclien  Schriften. 
Allein  diese  wird  aufgewogen  durch  eine  eben  so  deutliche  Be- 
nutzung des  Briefs  Jacobi,  und  bei  jenen  ist  wohl  zu  merken, 
dass  das  System  des  Paulus  nach  seinem  tiefsten  Grund  und 
Verständniss  dem  Verfasser  doch  fremd  bleibt,  der  zwar  eine 
Reihe  von  Schlagwortern  und  Formein  desselben  sich  aneignet, 
aber  den  sonst  unvermeidlichen  Hauptgedanken ,  ohne  welchen 
alle  übrigen  des  Zusammenhangs  und  der  theologischen  Bedeu- 
tung entbehren j  unberührt  lässt:  eine  in  der  Kirche  nur  zu  oft 
wiederholte,  wenn  auch  unwillkührliche  Abschwächung  einer 
evangelischen  Glaubensnorm,  zu  deren  völliger  Aufnahme  eben 
Verstand  und  Gedächtniss  nicht  ausreichen.  Was  der  Verfasser 
an  sonstiger  Lehre  aus  seinem  eignen  Schatze  dazu  thut,  ist 
der  Kirche  und  Schule  unklar  geblieben. 

Die  Abhängigkeit  haftet  deutlich  nur  an  einzelnen  Stellen  und  zwar 
vgl.  1,  1  ff.  mit  Eph.  l,  3  ff.;  v.  14  mit  Eph.  2,  3.  Rom.  12,  2;  C.  2,  5 
mit  Rom.  12,  1 ;  v.  6  mit  Rom.  9,  25,  32  f.;  v.  13  mit  Rom.  13,  1  ff.; 
V.  18  mit  Eph.  6,  5;  C.  3,  1  mit  Ep.  5,  22;  v.  9  nüt  Rom.  12,  17;  C. 
4,  10  f.  mit  Rom.  12,  6  ff . ;  C.  5,  1  mit  Rom.  8,  18;  v.  5.  mit  Eph.  5, 
21.  —  Von  andern  paul.  Briefen  könnte  Gal.  5,  13  mit  2,  16  vergl. 
werden.  Der  Umstand,  dass  gerade  nur  zwei  paul.  Br.  die  Parallelen  lie- 
fern, zeigt  dass  das  Begegnen  kein  Zufall  ist. 

Gleichzeitig  und  fast  auffallender  stimmt  1,  6  f.  mit  Jac.  1,  2;  v.  24 
mit  Jac- 1,  10  f.;  C.  4,  8  mit  Jac.  5,  20.;  C.  5,  5.  9  mit  Jac.  4,  6.  7. 10. 

Die  theologische  Basis  dieser  übrigens  gar  nicht  dogmatischen  Epistel  ist 
die  pauliuische  in  Ideen  und  Schlagwörtern  was  weitläufig  nachgewiesen 
ist  in  meiner  hist*  de  la  thiol,  chrit.  IL  581  ff.  Allein  sie  gestaltet 
sich  im  einzelnen  doch  sehr  anders,  da  TtCarig  (1,  5  ff.  21.  5,  9)  und 
^ixaioavy^  (2,  24.  3,  12  ff.  4,  18)  in  ganz  anderm,  das  mystische  Ele- 
ment übergehendem  Sinne  genommen  sind ,  und  die  Werke  als  Gnaden- 
mittel (2,  20  f.  3,  9  u.  s.  w.)  erscheinen.      Die  Wiedergeburt   ist '  nach 

1,  23.    2,  21.    4,  1  nur  ein  durch  Lehre   und  Beispiel   gewirktei",    durch 
unsern  Eutschluss  hervorgerufener  Vorgang.     Dis   Erlösung  ist  äusserlich 

2,  24  und  die    nachfolgende  Moralität  ist   Zweck,    nicht  Folge  derselben; 
vielleicht  geht  sogar  der  Gehorsam  1,  2  der  Entsündigung  voran. 

Vom  Gesetz  ist  nicht  die  Rede  bei  einem  Vf.  der  Eph.  und  Rom.  gele- 
sen und  an  Gal.  schreibt.  Nach  ihm  ist  also,  ohne  diese  polemische 
Seite  der  Predigt,  Nahrung  genug  im  Evangelium. 

Die  Erwähnung  der  Höllenfahrt  Christi  3,  18 ;  4,  6,  in  Betreff  welcher 
es  die  Scholastik  selbst  im  17.  Jhh.  nicht  zu  einer  endgiltigen  Formel 
gebracht  hat,  enthält  in  ungeschickter  Satzfügung,  wodurch  sie  anschei- 
nend auf  eiuen  sehr  beschränkten  Zweck  bezogen  wird,  eine  schöne 
Idee,  welche  nicht  ausgeführt  und  angewendet  zu  haben  dem  Ap.  am 
allerwenigsten  von  denen  zum  Vorwarf  gemacht  werden  darf  welche  sei- 
ner Worte  Sinn  durch  eigne  Befangenheit  verkrüppelt  haben. 

149. 

Die  kirchliche  Ueberlieferung,  von  uralten  Zeiten  an,  spricht 
einstimmig  für  Petrus  als  Verfasser.     Aber  viele  der  bespro* 
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c^nen  Srs<dieiiHingea  befremden  bei  einem  Apostel,  den  die  be* 
glaubigte  Geschichte  als  eine  Säule  des  Judenchristenthums  nennt 
und  dessen  Name  gewiss  nicht  ohne  Ursache  einer  Partei  als  Fahne 
diente.  Die  Annahme  dass  eigentlich  Sylvanus,  der  frühere 
Begleiter  des  Paulus,  der  am  Schlüsse  ^tos  Sendschreibens  ge- 
nannt wird,  bei  der  Abfassung  iür  Petrus  die  Feder  g^ührt 
hat,  beseitigt  die  Bedenklichkeiten  nur  theilweise.  Die  Epistel 
scheint  eine  vermittelnde  Stellung  zwischen  den  enteweiten 
christlichen  Parteien  einnehmen  zu  sollen  und  in  wie  fem  der 
in  der  Aufschrift  genannte  Apostel  in  der  Geschichte  als  der^ 
jenige  auftritt,  dem  die  Ausgleichung  der  Zerwürfnisse  und  die 
Beseitigung  spaltender  Missverständnisse  wirklich  am  Herzen 
lag,  kann  man  geneigt  sein  zu  erkennen,  dass  sein  Name  hier 
nicht  blos  als  eine  betrügliche  Maske  uns  begegnet,  wenn  auch 
seine  unmittelbare  Betheiligung  bei  der  Arbeit  nicht  zur  völligen 
Gewissheit  erhoben  werden  mag. 

Bd  der  Beurtheilung  des  Standponktes  Petri  und  bei  der  Zeichnung 
seiner  geistigen  Physiognomie  pflegt  man  sieh  wohl  allzusehr  beherrschen 
zu  lassen  von  der  in  der  alten  Kirche  allerdings  existirenden  Parteimei- 
nung, welche  eine  vollige  Rhift  zwischen  ihm  und  Paulus  voraussetzt. 
Allein  (}.  137)  dieser  letztere  und  übereinstimmend  die  Ap.-Gesch.  schil- 
dern ihn  anders  und  geben  ihm  eine  andere  Stelle.  Und  vieReicht  ist  es 
nicht  80  Schwer  diese  andre  Stelle  auch  in  dieser  Epistel  wieder  bezeugt 
zu  finden.  Woher  will  man  beweisen  dass  der  Grundsatt  Act.  15,  11, 
zu  welchem  sie  ein  Commentar  ist,  nicht  von  Petrus  ausgesprochen  sein 
kann?  Ist  die  den  Heiden  hier  eingeräumte  Stellung  ($.  147}  nicht  die 
Act.  10  u.  15,  Gal.  2,  7  ff.  von  ihm  anerkannte?  Steht  nicht  auch  Gal. 
2,  12  ff  implicite  dass  Petrus  das  Gesetz  den  Heiden  nicht  gepredigt 
(wie  es  denn  hier  fehlt ),^ sich  persönlich  aber  darum  nicht  davon  losge- 
macht (was  er  hier  auch  nicht  thnt}?  Liegt  nicht  in  1,  15  xmi  a^t<t(;  in 
2,  10  eine  gewisse  Bevorzugung  Israels?  Vgl.  überdiess  1,  17  mit  Act, 
i%  34.  Auff^en  könnte  (vgl.  mit  Jacobus)  die  Abwesenheit  bestimmter 
RepAiniscenzen  aus  Reden  Jesu;  ganz  fehlen  sie  indessen  an^ch  nicht: 
1,  22.    2,  2.    20.    25.    3,  9.    14.    17.    4,  15  ff.    5,  7. 

Be&eadend  wäre  5,  18  <$(  loyC^ofMH^^  wenn  es  einen  (abzuweisenden) 
Zweifel  an  der  Christlichkeit  des  Sylvanus  ausspräche,  oder  ein  Patrouat 
fnr  diesen  übernähme.  Kann  es  aber  nicht  ein  Lobspruch  sein  (1  Cor. 
4,  17.  Eph.  6,  21)  ohne  alle  schiefe  oder  schwächende  Nebenbedeutung, 
wie  das  Wort  auch  mit  voller  Kraft  Rom.  3,  28.  2  Cor.  11,  5  u.  s.  w. 
voricömmt?  Die  Miterwählte  v.  13  ist  jedenfalls  die  Gemeinde  und  nicht 
die  Frau,  und  das  c^v  darin  geht  auf  Petrus  und  nicht  auf  Paulus,  noch 
weniger  bezeichnet  es  beide  als  zusammen  gehörig.  Wenn  aber  Marcus 
(ebend.)  in  paulin.  Epp.  ein  Anstoss  war,  w^  er  als  Petriner  nicht  dahin 
gehört  (§•  123.  128),  wamaa.  soll  er  denn  hier  auch  ein  Anstoss  sein? 
Ist  er  etwa  eüie  rein  mytUfriie  Person?  Dass  er  allein  genaant  wird, 
rührt  wohl  nmächst  daher»  dass  er  allein  im  Kreise  der  Leser  bekannt 
war.  C.  5)  3  soll  Standesunterschied  zwischen  Laien  und  Geistlichen 
voraussetzen.  AUein  ntXiiQot  sind  in  jüngerer  Zeit  alles  eher  als  Laien 
und  2  Cor.  1,  24  steht  buchstäblidi  gleiches. 

Vgl.  0,  ^eyler,  über  die  Gedanken-Ordnung  in  den  Reden  und  Brie- 
fen des  Petrus  (Studien  1832.1.).  W.  Meyer ^  zur  Charakteristik  des 
Ap.  P.  (Kieler  MitaiMt^  L  1).     Clu4iusj  Uransichten  des  Christen- 
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iäiinis.290.  Gmerike^  BeUrage  165.  J.  €k*  W.  Augusii^  primms 
€|7.  Peiri  atUheniia.  Jen.  18(j|.  E,  C,  Rauck^  Rettunff  der  Origi- 
nalität des  ersten  Bf.  P.  in  Winer^M  Journal  VIII.  SchweglerU 
nachap.  Zeit.    II.  2  if. 

150. 

Die  ättssern  hier  in  Betracht  kommenden  Umstftnde  geben 
nicht  mehr  Licht  als  der  Inhalt  nnd  die  Tendenz  des  Send- 
schreibens. Die  Geschichte  der  spätem  Schicksale  des  Apostels 
Petrus  ist  durch  so  viele  abenteuerliche  Sagen  entstellt  dass  sie 
überhaupt  ungewiss  geworden  ist.  Dass  er  in  Kleinaiden  und 
Rom  gewirkt,  muss  in  Abrede  gestellt  werden.  Dass  er  hi 
letzterer  Stadt  den  Tod  gefunden  bleibt  eine  blosse  Möglichkeit. 
Dass  gegen  alle  andere  Ueberlieferung  unser  Brief  aus  Babylon 
datirt  ist  könnte  für  dessen  Beglaubigung  sprechen  und  auch 
sonst  ersc)ieint  eine  Predigt  durch  ihn  an  die  Juden  im  Osten 
nicht  zu  ferne  liegend.  Was  die  Zeit  betrilt  so  fehlt  es  an  al- 
len  festen  Anhaltpunkten  der  Entscheidung.  Das  Abhängig* 
keitsverhältniss  von  andern  Episteln  verbietet  über  die  Zeit  von 
Jerusalems  Zerstörung  weit  hinaufzugehn }  andere  Spuren  weh-* 
ren  der  Annahme  einer  viel  spätem  Abfassung. 

Die  Vorstellung,  dass  Babylon  5,  13  ein  mystiseher  Name  für  Rom  »et, 
passi  weder  zam  Geiste  des  Briefes  uoch  sa  irgend  einer,  in  die  unmit- 
telbare Nähe  der  Ap.  Zeit  hinaufreichenden,  Ht.  kirchlichen  Cembination. 
mn.  Lehrbrief  ist  keine  Apokalypse.  Die  Verfolgungen,  wie  sie  1,  6.  2r 
12.  3,  13.  16.  4,  12  ff.  5,  10  geschildert  werden,  machen  nicht  den 
Eindmek  einer  neronisch  -  grausamen ;  geben  also  kein  Momeat  ffir  eine 
Abfassung  zu  Rom  in  den  letsten  Jahren  des  Nero,  eben  so  wenig  aber 
för  eiae  anxunehukende  Fälschung  unter  Petri  Namen  aus  jüngerer  Zeit, 
weil  da  die  Idee  des  Märtyrertodes  des  Ap.  vgl.  2  Pet.  1,  14  sich  in  den  Vor- 
dergraud  gedrängt  und  das  Gemälde  beherrscht  hätte.  Der  Name  Chri- 
stianer 4,  16  war  unter  Lateinern  und  Griechen  seit  Jahrsehnten  verbrei- 
tet und  entscheidet  nicht  für  Jüngern  Ursprung.  Nach  4,  7  muss  der 
Glaube  an  die  Parusie  noch  nicht  durch  einen  langem  Zwischenraum  seit 
der  Zerstörung  Jerusalems  geschwächt  gewesen  sein.  Dass  der  Vf.  Pflii. 
ep,  ad  Trajan.  X*  97  vor  sich  g^abt  und  benutzt  habe  ist  eine  wnn-, 
derliche  Einbildung,  kein  Argument.  Dieselbe  Epistel  lehrt  übrigens  daM 
auch  die  Verfolgung  in  Bithynien  keine  unblutige,  leichte  war.  Das  Ver- 
hältniss  zu  den  paul.  Epp.  {.  148  beweist  dass  dem  Vf.  noch  keine 
Sammlung  derselben  zu  Gebote  stand.  Die  Erwähnung  des  Marcus  und 
Sylvanns  macht  keine  chronoL  Schwierigkeit,  da  wir  jedemfalls  unter  die 
paul.  Zeit  hemn.tergehn  müssen. 

Vgl.  Wieseler'^s  ChronoL  S.  d62f.  El.  Letonltre^  «nr  In  lr# 
iSp.  de  Pierre.   Gen.  1839. 

Die  dritte  bier  zu  nennende  Schrift  ist  der  sogenannte  Brief 
an  die  Hebräer.      Ursprünglich  ist  dieselbe  wohl  eigentlich 
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nicht  als  ein  Brief  fik  einen  bestimmten  Ort  geschrieben  worden, 
wie  wohl  eine  solche  Bestimmung  bei  ihrer  jetzigen  Gestalt  sich 
nicht  abläugnen  iässt.  Sie  zerfallt  nemlich  in  zwei  leicht  zu 
scheidende  Theile,  einen  rhetorischen  Aufsatz  über  das  Thema 
der  Vorzüge  des  Christenthums  vor  dem  Judenthume  und  eine 
briefliche  Nachschrift  welche,  ohne  weitern  Zusammenhang  mit 
dem  Vorhergehenden,  wahrscheinlich;  von  zufälligen  Ursachen 
hervorgerufen  wurde,  und  nicht  im  ersten  Plane  des  Verfassers, 
g:elegen  hatte.  Jener.  Aufsatz  zieht  eine  doppelte  Parallele  zwi- 
schen dem  alten,  und  neuen  Bunde ,  zuerst  in  Hinsicht  auf  deren 
beiderseitige  Mittler,  die  Engel  und  den  Sohn,  sodann  in  Hin- 
sicht auf  deren  Inhalt,  Verheissungen  und  Wirkungen,  wo  das 
ungenügende,  materielle,  äusserliche,  immer  wiederholte  und 
immer  wirkungslose  Wesen,  des  alten  Tempels,  Priesters  und 
Opfers  in  grellen  Gegensatz  gestellt  wird  zu  deni  ewig  bleibeur 
den ,  giltigen  und  wirkenden  was  die  neue  Offenbarung  ans  Licht 
gebracht  hat.  Dringende  Mahnungen  durchziehn  das  Ganze  und 
beschliessen  es,  zum  Beweise  dass  auch  hier  die  Erbauung  der 
Gemeinde  der  Zweck,  nicht  das  Bedürfniss  ein  Spiel  des  Witzes 
zu  treiben,  die  Veranlassung  des  Werkes  war. 

Der  sog.  Brief  an  di«  Hebräer  ist,  in  sofern  er  älter  als  das  Ev,  Joh\, 
die  erste  systematische  Abhandlung  christlicher  Theologie,  und  zwar  dies 
hinsichtlich  seines  mit  vollkommnem  Bewusstsein  entworfnen  Planes ,  wel- 
cher von  dem  Gegenstand  und  der  selbständigen,  die  höheren  Thatsachen 
christl.  Erkenntniss  (5,  11  ff.  6,  1;)  erfassenden ,  Idee  des  Vf.  und  nicht 
von  irgendwelchen  zufölUgen  äussern  Verhältnissen  abhängt.  Dass  da- 
neben das  praktische  Element  kräftig  hervortritt  liegt  im  Geiste  der  ur- 
christlichen Literatur.  Die  Schlussverse  sind  lose  angehängt  und  dürfen 
bei  der  Abwesenheit  eines  entsprechenden  Eingangs  über  die  Natur  und 
Form  der  Schrift  nicht  entscheiden;  vgl.  Imtn,  Berg  er  inuien  Göttinger 
Bibl.  III.  449.  Tg,.  A,  Seyffarth^  de  ep.  ad  H,  iniole  tnawime 
pecuHati.  L.  1821.  JP.  Hofstede  de  Groot,  ep.  ad  H,  cumpau- 
Unis  epp.  comparatur,  Traj,  1826. 

Die  Christologie ,  in  den  Ausdrücken  (1,  3  u.^  a.)  sich  an  alexandriui- 
sche  SpeculatiojA  anlehnend,  erscheint  entwickelter  und  zusammenhängen- 
der als  bei  Paulus  und  hat  (7,  3)  eiile .  ganz  entschieden  spiritiialisti- 
sche  Tendenz,  wobei  der  Zusammenhang  Christi  mit  der  Menschheit  ver- 
dunkelt wird,  die  Lehre  von  dem  Stand  der  Erniedrigung  an  Phil.  2.  er- 
innert aber  doch  philosophischer  behandelt  ist.  (vgl.  Seyffarthy  Chri- 
stoL  des  H.B.  in  BertholdVs  J.  XV.  1.) 

Die  Heiblehre  ist  beherrscht  von  der  bei  P.  nicht  erscheinenden  Idee 
von  dem  Priesterthum  Christi  (J.  F.  Winzer^  de  sacerdoHs  officio 
quod  tribuitur.  Chr.  in  ep,  ad  H,  L.  1825).  Diese  aber,  und  was 
damit  zusammenhängt  gibt  dem  Dogma  eine  von  der  pauUniscben  Forn(iel 
sehr  verschiedene  Fassung.  Das  mystische  Element  fehlt.  Die  n^trug  ist 
wesentlich  synonym  mit  Gottvertrauen  und  Hoffnung  (C.  11  passim.  vgl. 
10,  22  f.  39  ff.);  von  Wiedergeburt,.  Berufung,  Rechtfertigung  ist  nicht 
die  Rede.  Die  ^txatoavytj  hat  eine  andre  Basis  (12,  11.  11,  7)  und  das 
Schlagwort  10,  38  verlangt  eine  ganz  andre  Construction,  als  Rom.  1,  17. 
Die  Entsundigurig  und  Erlösung  geschieht  ausser  dem  Individuum ,.  wohl 
eigentlich  im  Himmel  (7,  25.   9,  24). 
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Ebeuso  fehlt  nicht  nur  jede  Ansplehing  auf  das  VerhiWtniss  Von  Glauben 
und  Werken,  sondern  auch  aUe  Beziehung  auf  universalistische  Grundsätze. 
Heiden,  i&yti,  gibt  es  für  den  Vf.  keine  (vgi.  2,  16)  und  das  Volk,  o  litog, 
ist  überall  das  jüdische. 

Das  Gesetz  und  der  alte  Bund  sollen  aufgehoben  sein,  aber  ein  radi- 
caler  Unterschied  trennt  sie  nicht  von  dem  Evangelium.  Es  ist  ein  xgett- 
xov  ti  (11,  40  vgl.  7,  19.  22.  8,  6.  9,23.),  eine  Evolutionsphase,  kein 
Gegensatz.  Doch  ist  es  falsch  aus  8,  13  zu  schliessen  dass  nach  dem  Vf. 
das  Geseti  ferst  künftig  und  ällmahlig  abgehn  soll:-  iyyi^s  ist  vom  Stand- 
punkte der  alten  Weissagung  aus  .gesagt. 

lieber  die  Theologie  dieser  Ep.  vgl.  C  Ch.  Meyer^  essai  sur  la 
doctrine  de  Väp.  aux  Hebreux,  Str.  1845.  Köstlin,  joh.  Lehrbegr. 
S.  387  ff.  O,  C,  Storr^  de  consensu  epp.  adHebraeos  et  Gah  Tub. 
1791.    Meine  histoire  de  la  thiol,  chrit  IL  533  ss. 


15«. 

Die  Methode  des  Buchs  ist,  im  Vergleich  mit  den  andern 
apostolischen  Büchern ,  eine  dem  Verfasser  eigenthümüche ,  wenn 
auch  durchaus  nicht  von  ihm  erfundene.  Sie  beruht  wesentlich 
auf  der  allegorisch -typischen  Erklärung  des  Alten  Testaments. 
Eine  solche  diente  längst  vorher  der  jüdisch -alexandrinischen 
Schulphilosophie.  Wie  aber  das  Chrislenthum  in  viel  engerm 
Zusammenhang  mit  den  heiligen  Schriften  Israels  stand  als  die 
griechische  Weltweisheit,  so  konnten  und  mussten  frühe  schon 
christliche  Schriftsteller  mit  grösserm  Glücke  dieselbe  für  die 
Zwecke  der  evangelischen  Predigt  verwenden.  Nur  erscheint, 
was  bisher  mehr  gelegentüch  und  in  einzelnen  Punkten  geschehn, 
hier  als  das  vollendete  Muster  der  Gattung,  und  zugleich  als  ein 
gelungener  Versuch  durch  diese  besonder«  theologische  An- 
schauungsweise die  Judenchristen  von  der  hemmenden  Neigung 
zu  den  ererbten  Formen  loszureissen. 

Allg.  Einleitung:  Wi  C.  L.  Ziegler^  vollst.  EinT.  in  den  B.  an  die 
H.  Gott.  1791.  C  L,  C  am  er  er  ^  Prüfung  ders.  in  s.  Versuchen  S. 
75  ff.  de  Wette  in  der  Encycl.  v.  Er  seh  u.  Qruber  2te  Section  3, 
329.  ÄcÄWtfjfler,  nachapost.  Zeit.  IT.  304.  H.  TÄter^cA,  de  ep, 
adhebraeos.  Marb.  1848.  Wieseler^  Chronoh  479  ff.  Ifelitzsch 
in  Budelbachs  ZS.  1849.  IL 

W.  de  Wette  ^  über  die  symbolisch -typische  Lehrart  des  Br.  an  die 
Hebr.  (Berl.  Z  S.  III.)  J,  J.Oriesbach^  de  imaginibus  judaicis  cett. 
iOpp.  IL  426  SS.).  H,  L.  Plane kj  negatur  philosophiae  platonicae 
vestigia  extare  in  ep,  0d  H.  Goett.  1810.  Ch,  Gl,  Lb.  Gross^ 
mannj  de  philosophiae  Judaeorum  sacrae  vestigiis  in  ep,  ad,  H, 
L,  1833. 

Commentare  neuerer  Zeit:  J.  J.  Bambach^  1742.  Jac,  Peirce^ 
1747.  J.  Bd,  Carpzof?^  1750.  J.  And.  Cramer^  1757.  Sg,  Jac. 
Baum  garten^  17^^,  Adm^Struensee,  lieS,  J,  D,  Michaelis^ 
1764.  Ch.  F,  Schmid,  1766.  Arth.  Ashley  Sgkes^  1779.  .S.  F. 
Nth.  Morus,  1781.  W.  F.  Hexel^  1795.  J.  A.  Ernesti^  1795. 
Glo,  Ch.  Storrj  1809.     Dd.  Schulz^  1818.    Ch.  F.  Boehme, 
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1825.  M98,  Siuari  (engl.)  1§27.  t  Th.  F.  Bleäk^  1^28-^40. 
3  Tb.  Ch.  QU.  Kuinoeij  IBU.  JT.  M.  OI9.  Fat» f«#,  1833.  0. 
Mieej  1833.  A.  Tkoluch,  1836  u.  ö.  C.  W.  Steiuj  1838«  J. 
B.  A.  Ebrardj  1851. 


153. 

Dm  Buch  rechtfertigt  somit  voUkommen  den  leisten  Theil 
seines  gewiss  nicht  vom  Verfesser  herrührenden  Titels,  welcher 
hier  offenbar  ^e  Gesammtheit  der  Judenchristen  bezeichnet  Der 
Stil  ist  fast  classisch  zn  nennen  und  zeichnet  sich  vortheilhaft 
vor  dem  der  andern  apostolischen  Schriften  aus.  lieber  den 
Namen  des  Verfassers  hat  die  Tradition  gar  nichts  gewisses 
erhalten,  die  Kirche  aber  nach  langem  Schwanken  und  nar  aus 
Ueberdruss  am  Zweifel  ein  unhaltbares  Urtheil  gefällt  Er  war 
sicherlich  ein  geborner  Jude  und  paullnischer  Christ,  sehr  wahr- 
scheinlich kein  Paiästiner  und  möglicherweise  der  berühmte  Apol- 
lonius  von  Alexandrien ,  dessen  die  Urgeschichte  der  Kirche  öfters 
eis  eines  geistvollen  Schriftauslegers  Erwähnung  thut  Zur  Wi- 
derlegung der  gangbaren  Meinung,  dass  Paulus  selbst  die  Feder 
geführt  oder  doch  die  Gedanken  gegeben,  braucht  man  sich  nicht 
auf  Aeusserlichkeiten  der  Form  und  Sprache  zu  berufen ,  da 
gerade  in  den  Grundzügen  der  vorgetragenen  Theologie  das  wc- 
sentliclie  Element  der  paulinischen ,  der  Glaube  in  seiner  mysti-* 
sehen  Beziehung  auf  die  Person  Christi,  durchaus  fehlt  und  an 
dessen  Statt  nur  ^  ein  Für  wahrhalten  übersinnlicher  Wahrheiten, 
ein  Vertrauen  in  göttliche  Verheissungen ,  und  eine  mehr  äusser- 
hch  gefasste  Entsündigung  durch  das  Bhit  Christi ,  als  das  Fun- 
dament der  christlichen  Heilslehre  vorgestellt  wird. 

Ein  local  su  bestimmendes  Leser- Piibliciun  ist  naeb  §•  151  aus  4er  Ab* 
handlang  nicht  zu  erkennen.  Der  Vf.  hat  beim  Schreiben  Tendenzen ^ 
nicht  einzelne  Mischen  vor  Augen.  Besondere  Zfige  wie  5,  11  f.  6, 10. 
10,  32  f.  12,  4  sind  theils  ganz  allgemeiner  Erfahrung ,  theilt  aus  des 
Vf.  nfichster  Umgebung  aufgenommen.  Die  speclellem  Beziehungen 
im  epistolischen  Anhang  13, 19.  23  f.  fähren  auf  eine  paulintsche  Sphfire» 
nicht  auf  Palästina.  •—  J.  D.  Miehaeiis  zuJPelrc«  paraphr.  p.  48. 
J.  A.  NoesseltOpp,  1.  269.  C.  Hase^  in  Winer^s  Journal  U.  265. 
jlf.  Schneckenburger^  Beitr.  153.  Ed.  Mx,  Bötk^  ep.  vulgo  ad 
hekraeos  dictum  ad  Chr.  ex  genüHbus  scripfain  esse  ei  quidam  ad 
Bphesios.  Frcf.  1836.  Jlf.  J.  Mackj  über  die  urspr.  Leser  n.  s.  w. 
Tüb.  1836.     W.  F.  Binck,\n  den  Studien  1839.  IV. 

Für  eine  Bestimmung  nach  Laodicaea  schien  einigen  zu  sprechen  der 
Kanon  von  Muratori  (§.  310),  Codex  Boernerianus  (§.  392),  Phi- 
lastr.  de  haeres.  c.  89.    Vgl.  St  ein  j  Ev.  Lucae  im  Anhang. 

Das  nähere  über  die  altem  Verhandlungen  in  Betreff  des  Vf.  findet  sieh 
U  der  Gesch.  des  Kanons.  Bekannt  ist  dass  schon  im  zweiten  Jahrh.  die 
NMoen  Lucas,  demena,  Barnai>as  neben  dem  4es  P.  auftauchen  zum 
Zeichen  dass  keine  bestimmte  Ueberiieferung  vorhanden  war  und  das 
•oiegetiseh- Geologische  Urtheil  zugleich  die  Analogien  und  Vcnchieden- 
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keStea  attai  im  AskÜg  wAumitm  paMÜnltelieB  Art  xmü  Webe  vttikom- 
mtM  wirdigte.  Uater  den  CoBjecturan  ■mi«rer  Zeit  scheiBt  auch  mM  die 
▼OD  Luther  die  glMüicätlet  welolier  »erst  auf  Apollos  «im,  vgl. 
1  Cor.  2.  S.  Aot.  18,24ir.  —  F.  Spmnheimy  Opp,  II.  171  ff.  Jok. 
Ballet j  in  Peirce  paraphr.  p.  1  ff.  Ck.  F.  Schmidt  super  oH- 
§ine  ep.  ad  H.  L,  1765.  QuBt.  Bratt^  de  auciore  ep.  ad  H. 
Qryph.  1806.  Q.  W.  Meyer ^  i*  UertkoldVe  Journal  II.  225.  J.  J». 
Mynster^  Opp,  p.  Ol  ff.  C  C/Ilmafm  in  den  Studien  1828.  II. 
Mpuster  ebend.  1829.  II.  L,  F.  O,  Bmumgart  en  -  Crusiuä^ 
de  oripine  ep.  ad  H,  Jen.  1829.  Um,  OlshaueeUf  Opp,  p.  89  ss. 
0.  L,  Laharpe,  essai  iur  VautketUidU  de  VSp,  aux  B*  Toulouse 
1832.  F,  Ck,  Oelpke,  vindiciae  originis  pauHnae  ep,  ad  Behr,  L. 
B,  1832.  €,  Jundty  emamen  crUique  eur  Vauteur  de  Vip,  aum  M* 
Str,  1834.  Bor,  Monody  V^.  auw  B.  n'est  pas  de  H,  Faui.  Str. 
1838. 


IM. 

tiebrigens  bat  die  eigentbümlicbe  Form,  in  welcher  diese 
Theologie  ihre  Grundideen  ausspricht,  etwas  sehr  ansprechendes 
und  darum  auch  zu  allen  Zeiten  eine  Menge  von  meist  unberu- 
fenen Nachahmern  gewecl^t.  Mit  grosser  Ueberlegenheit  des  CW- 
stes  hebt  der  Verfasser  seine  in  den  engen  Schranlien  des  an- 
gelernten Judenthums  befangenen  Lieser  auf  die  üreie  Höhe  des 
pauUnischen  Standpunktes  hinauf  ohne  sie  durch  einen  vorlauten 
Siegesruf  rückwärts  zu  schrecken.  Ohne  dass  einem  Irrthnm 
geschmeichelt  würde  findet  hier  jeder  bekannte  Gestalten  und 
vertraute  Hofflaungen  wieder  und  Mosen  bleibt  die  Ehre  ia  sei- 
nem Hause.  Die  alte  Zdt  mit  ihren  Erinnerungen  und  Gewfdin« 
helten  verklfirt  sich  zu  dem  lebendigen  Bilde  einer  neuen,  dem 
Glauben  erschlossenen;  die  diesseits  des  Jordans  noch  nie  ge- 
kostete Sabbatruhe  winkt  dem  Volke  Gottes  von  der  Höhe  eines 
neuen  Bundesberges ,  dem  Zion  des  himmlischen  Jerusalems,  wo 
der  Hohepriester  jetzt  schon  sein  ewiges  Opfer  ins  Heiligtbum 
bringt  Dieses  neue  unvergängliche  Heiligtbum  zeichnete  und 
schmückte  vielleicht  die  Meisterhand  des  Unbekannten  eben  zu 
der  Zeit  da  sich  die  Wetterwdke  zusammenzog,  welche  das  alte 
irdische  auf  Moria  in  Asche  legte. 

Ffir  eine  jüngere  (etwa  bis  nm  80  herabgehende)  Epoebe  kamt  man 
gelten  machen  die  Anipielungen  auf  das  Abgetreiensein  der  ersten  Ge- 
neration 2,  3.  13,  7.  Viell.  auch  5,  12.  10,  32.  (12,  23?);  für  eine  ältere, 
vor  der  Zerstörung  Jerusalems,  zeugt  nicht  die  Erwähnung  des  Tempel- 
cnltus  als  eines  bestehenden  (C.  9).  Diese,  mit  nichten  eine  lügnerische 
Fiction  um  den  Br.  für  paulinisch  gelten  su  lassen ,  wovon  keine  Spur ; 
«ben  se  wenig  ein  Zeugniss  dass  der  Oukus  wirklich  bdd  wieder  anfge- 
ilefatet  wurde,  erklärt  i^h  aus  dem  rein  theoretisch •ideeHen  Standpunkte 
des  Vt,  welcher  aus  dem  Gesetzbuch  und  nicht  aus  der  Wirklichkeit  argii- 
mentirt.  Nur  die  Erwähnung  des  Timotheua  13,  23.  u.  der  häufige  Ge- 
brauch, den  Clemens  von  der  Ep,  macht,  nöUiigen  uns  nicht  au  tief 
karabittgehn. 
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Die  nri^te  V«fBteUang,  ab  sei  der  Brief  aus  einem  hebriöiehen  (pauli- 
nischen)  Original  übersetzt,  war  nie  etwas  anderes  als  ein  Nothbehi^f  der 
Apologetik.  J.  ;9.  Semler  ^  quod  grmece  Faulu$  scripserit  ep,  ad 
B.    H.1761. 

155. 

Die  Nähe  dieser  Katastrophe  und  die  blutigen  Verfolgungen 
der  Christen  durch  Nero  weckten  in  den  Gemüthem,  besonders 
der  ehemaligen  Juden ,  alle  die  messianischen  Hoffnungen 
womit  sie  von  Kindheit  auf  sich  getragen  halten  und  welche  für 
Viele  der  vorzüglichste  Beweggrund  ihres  Uebertritts  zum  Chri- 
slenthum  geworden  waren.  Das  Elend  des  Krieges ,  die  Schreck- 
nisse der  Hinrichtungen,  die-  beängstigenden  Wirren  der  politi- 
schen Verhältnisse,  und  mehr  noch  die  unruhige  Erwartung 
einer  eben  so  gefürchteten  als  ersehnten  Zukunft  hatten  eine  all* 
gemeine  Aufiregung  unter  den  Christen  hervorgebracht,  von  wel- 
cher nur  diejenigen  frei  geblieben  waren  welche  sich  die  geisti- 
gern Ansichten  der  dem  Judenthum  entfremdeten  Apostel  ange- 
eignet hatten.  Die  andern  sahen  mit  Zuversicht  einer  grossem 
Revolution  entgegen,  welche  mit  der  Läuterung  Jerusalems  und 
Roms  Untergang  beginnen,  mit  Christi  Wiederkunft,  der  Aufer- 
stehung der  Todten ,  dem  Weltgerichte  und  der  Stiftung  des  Rei- 
ches endigen  sollte,  überhaupt  aber  in  der  unmittelbar  nächsten 
Zukunft  bevorstand. 

Beide  Erwartungen,  einer  baldigen,  und  einer  plötzlichen  Umgestaltung 
der  Dinge  bedingen  sieh  gegenseitig ,  und  es  ist  schwer  zu  sagen  welehe 
von.  beiden  einst  die  frühere  mag  gewesen  sein  ^  da  ihr  Ursprung  gleicher 
Weise  zu  den  Propheten  hinaufreicht.  Es  ist  nicht  zu  verkennen  dass  die 
altern  eschatologischen  Vorstellungen  (welche  übrigens  den  ersten  Christen 
insgesammt  angehören  und  ganz  irriger  Weise  als  der  joh.  Apokalypse 
irgendwie  eigen  gedacht  werden ,  siehe  kisi,  de  la  tMol.  ehr.  I.  306  ff.) 
äusserUch  erst  durch  das  Nichteintreffen  bei  der  und  durch  die  Zerstörung 
Jerusalems,  innerlich  aber  durch  die  vorwiegende  Richtung  des  religiösen 
Nachdenkens  auf  den  Tod  ^esu  umgemodelt  worden  sind.  Die  christliche 
•  Resignation ,  ein  Glaubensartikel  der  frühesten  Zeit  (Act.  14,  22) ,  blieb, 
aus  dem  ersten  Stadium  des  Geistes  der  Gemeinde,  ein  schönes  Erbe  für 
das  zweite,  und  dieselbe  vnofAoyi  welche  zunächst  die  Erwartung  der 
Pai-usie  bezeichnet  hatte  (Apoc.  1,  9.  3,  10.)  wurde  der  Ausdruck  für  Ge- 
duld und  beharrende  Glaubenskraft  überhaupt. 

156. 

Eben  diese  Hoffnungen,  aber  zugleich  mit  dichterischer 
Wärme,  sprach  der  Verfasser  des  Buches  aus  das  unter  dem 
Namen  der  Apokalypse  auf  uns  gekommen  Ist  und  jedenfalls 
ein  achtes  Erzeugniss  der  apostolischen  Zeit  und  des  urchrist- 
lichen Geistes  ist.  Dieses  Buch,  geheimnissvoll  oder  abge- 
schmackt für  alle  welche  darin  nur  den  Widerschein  ihrer  eignen 
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TräuiiHMreiön  sahen  odeF  deren  unpoetische  Nächteniheii  ta  frem- 
;den  Ideenkreis  sich  nicht  zu  versetzen  wusste,  ist  überall  klaff 
und  schön  für  die  welche  Sinn  für  das  haben  was  jene  Zeit  be- 
wegte und  ihrem  Geiste  gefiel.  Es  ist  die  treue  aber  dichterische 
Darstellung  der  Hoffnungen  derselben,  der  Spiegel  der  Zukunft 
-des  Herrn  wie  sie  sich  dem  sehnenden  Glauben  gestaltete. 
Dazu  hat  es,  weit  entfernt  eine  eitle  Neugierde  durch  räthsel- 
hafte  OfTenbarungen  über  ferne  Jahrhunderte  befriedigen  zu  wol- 
len, den  edeln  Zweck,  deii  Muth  einer  unter  dem  Beile  des 
Henkers  seu&enden  Gemeinde  aufzufrischen,  indem  es,  auf  das 
Wort  früherer  Weissagungen  hin,  das  Ende  ihrer  Leiden  und 
den  Anfang  des  Reiches  Christi  auf  das  vierte  Jahr  hinaus  ver- 
heisst. 

Für  diesen  und  die  folgenden  §§.  vgl.  die  ausführlichere  Darstellung  in 
meiner  hist.  de  la  thäol.  chräL  I.  313  fif.  und  den  Art.  Jok:  Apacalypse 
in  Er  seh  und  Qruber^s  Encycl.   2te  Section.  Bd.  22. 

Die  Urtheile  über  die  Apokalypse  sind  so  himmelweit  verschieden,  dass 
eine  summarische  Anzeige  der  exeg.  Literatur,  alles  mengend,  unzweck- 
mässig wäre;  vgl.  §.  561.  590.  u.  vorläufig  die  Gesch.  des  Buchs  in 
Lücke^s  Einl.  Zu  einer  reichen  Vermehmng  derselben  könnten  dienen 
die  Verzeichnisse  in  Wale  h^s  bibl,  theol,  Th.  IV.  Lilie  nthaPs  exeg. 
Bibl.,  die  Aufsätze  von  Stosch  n.Iken  in  den  ^m6 6,  litt,  brem,  h 
II.  u.  Cataloge  neuerer  Privatbibliothekien. 

Allgemeine  Einleitungen :  A.  If  u r (f  u.  S,'  HallifaWy  Ansehn  Zeit 
Ordnung  Zweck  Stil  u.  MeUiode  der  Ap.  (in  der  Warburtouschen  Samml. 
I.  II.)..  Hartwig,  Apologie  der  Apok.  Chemn.  1780  ff.  4  Th.  Re- 
flexionen über  die  0.  J.  (Quartss.  1826.  IV.).  JI.  E.  Weyers,  de  l, 
Apoc,  argumento  sententia  et  auctore.  L,  B,  1828.  F.  Lücke 
Einl.  in  die  Ofifb.  Joh.  Bonn  1832.  (2te  A.  1851  f.  2  t.)  C.  Stern y 
de  quaestionibus  quibusdam  ad  Ap,  pert.    Br,  1846. 

Von  eigentlichen  Commentaren  sind  für  das  Verständniss  des  ganzen  und 
einzelnen  (von  dem  hier  befolgten  Gesichtspunkte  aus)  zuvörderst  und  in 
vieler  Hinsicht  allein  zn  nennen  der  von  H.  Ewald,  1828.  u.  v.  W, 
de  Wette  1848.  Für  bes.  Rücksichten  (unbeschadet  der  ganz  andern 
Grundanschauung)  J.  Gf.  Herder,  1779;  J.  Gf,  Eichhorn,  1791; 
F.  J.  Züllig,  ISU-,  E.  W.  Hengstenberg,  1849  f. 

UnoxdXvtffts  eigentl.  die  (künftige  herrliche)  Offenbarung' Christi  selbst 
(l,  1.);  erst  nach'jüngerm  Sprachgebrauch  die  Weissagung  davoü. 

Der  historische  Vordergi-und  des.  Buches  ergibt  sich,  abgesehn  von  den 
Briefen  C.  2.  3. ,  aus  6,  9  ff.  C.  7.  Die  Pei-spective  ist .  aber  keine  weit 
ausschauende  1,  1.  3.  22,  6  f.  10  f.  20.  vgl.  2,  5.  16.  3,  11.  11,  14.  Die 
Zeitbestbnmung  von  3Vt  Jahren  (11,  2  f.  12,14)  Ist  kehie  willkührliche 
sondern  ergab  sich  als  eine  prophetische  Noth wendigkeit  (Dan;  12,  7  ff.) 
sobald  die  Ueberaeugung  fest  stand  dass  das  früher  geweissagte  (vgl. 
Mtth.  24,  15)  eben  jetzt  zur  Erfüllung  kommen  soUte« 

157. 

Von   dem  leicht  sich  ablösenden  Prologe  und  Epiloge  ab- 
sehend,  entrollt  sich  das  ap.okaly^tische  Gemälde  in  kla- 


Digitized  by 


Google 


144 

ter  Ordnung  seiner  fitiderUftlter  vor  dem  Auge  des  Besdiauers. 
Die  Zukunft  ist  geschrieben  in  einem  Buche  mit  sieben  Siegda 
das  nur  Ouristus  offiien  mag.  Durch  seine  Gnade  ist  es  dem 
Seher  vergönnt  einen  Blick  hinein  zu  thun.  Die  Siegel  fitHen 
und  Jedes  bringt  eine  schmerzliche  Prüfling  der  Gläubigen  für 
die  n&ehste  Zeit.     Nach  dem  sechsten  werden  sie  selber  besie- 

SAi  mit  dem  Namen  Gottes  zum  Schulze  gegen  jede  weitere 
eHihrde.  Beim  siebenten  erscheinen  sieben  Posaunenengel  die 
wiederum  nach  einander  die  veriäufigen  Strafen  der  bösen  Welt 
verkünden  der  noch  eine  letzte  Frist  gestattet  ist.  Nach  der 
sechsten  Posaune  wird  das  Volk  Gottes  im  Heiligthum  zu  Jeru- 
salem geborgen  und  eine  Lfoterung  Israels  vorgenommen.  Die 
siebente  Posaune  bringt  das  Ende:  die  Beschreibung  der  hdll^ 
sehen  Machte »  Satans,  des  Widerchrists  und  des  falschen  Pro- 
phetei^ums;  die  bildliche  und  eigentliche  Verkündigung  ihres 
Untergangs;  endlieh  die  Ausleerung  der  sieben  Schaalen  des 
giHtUdien  Zorns,  d^«n  letzte  die  Losung  zum  dreifachen  ent- 
scheidenden Kampfe  gibt.  Rom  fällt  durch  seinen  wiederkeh- 
renden antichristlichen  Imperator,  dieser  durch  den  Messias,  der 
Teufel  wird  im  Abgrande  gefesselt  auf  tausend  Jahre  während 
weldia*  die  im  Tode  bewährten  Gläubigen  den  Vorschmack  der 
Seligkeit  geniessen.  Dann  kömmt  er  noch  einmal  los,  bekriegt 
die  heUige  Stadt  und  wird  selber  in  den  Feuer -Pftihl  gestürzt. 
Es  folgt  A^rstehung,  Weltgericht  und  ewige  Hentichkeit  in  der 
neuen  Stadt  Gottes. 

AtisdrfickUch  ist  so  die  Succestion  der  sfimmilicheii  BUder  upd  Rreig- 
niste  behauptet ,  im  Gegensatz  zu  der  oft  beliebten  Annahme  eines  wiederr 
hoienden  Parallelismus.  Die  sieben  Siegel,  in  dem  was  sie  peinliches  an- 
Icündigen,  entsprechen  den  Geburtswehen  der  mcssianisehen  Zeit  (Mtth* 
94, 8)  deren  Schmerzen  auch  die  Erwählten  treffen ;  die  7  Posaunen  dagegen 
bringen  siafaon  vorlauigf  Slrafgerichl«. 

Ber  Sehlüfsel  zur  Apokalypse  und  die  Probe  ihrer  ErklSruug  liegt  in 
der  Entzifferung  der  Zahl  660  (O.  ]d,  18.)  nach  tausend  yergeblichen 
Versuchen  (worfiber  allein  eine  lange  Historie  zu  schreiben  wäre,  vgl.  noch 
BoeseM  in  den  wfirtenb.  Stiftdien  1847.)  fast  gleichzeitig  von  Melirem 
seit  18S5  dsfch  IDp  p-iS  d.  I.  N^^  Cmetar  erklärt.  Die  Efklärnng 
stützt  sich  zugleich  auf  hinreichende  Zeugnisse  der  patristiscb^^pokalypti- 
acben  Literatur  und  selbst  der  Profauscribenten ,  vgl.  hist»  de  ta  thfoL 
4:hrä$.  I.  324  ff.  u.  meine  Recension  v.  4e  Wetters  Commeutar  ALZ. 
1849.  U.  857. 

Das  tause&^i'lhrige  Reich  und  sMnU  die  doppeke  Punisie  oder  das  dop- 
pelte Stadium  der  messianlsclien  Zukunft  ist  das  einzige  beniericbare  oseha- 
tologische  Dogma,  waches  d4Mr  Apok.  ganz  dgenthuaaUoh  ist.  Es  «rklärt 
sich  als  die  einfache  Combiuation  zweier  älterer  Jüdischer  Theorien  Ton 
einer  Auferstehung  bevorzugter  Auserwählter  tuid  einer  allgemeinen,  ebenso 
von  einer  relativ  langen  und  einer  absolut  unendlichen  Dauer  des  Reiches. 
Anders  ist  das  Loskommen  des  Teufels  nicht  motivirt. 

Zur  Hermeneutik  der  Ap.  kann  man  noch  speciell  vergleichen:  Wet~ 
siein  HMH  f^  d07  ■••    Bemler  ebenda«,  j».  217  s».     CorrodVs 
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V 

'Eeitr.  0,  76.  Schulthes^^  Forschungen  2,  369.  Bleek,  in  der  Berl. 
Zeitschr.  2,  240.  Steudel  in  BengeVs  Archiv  8,  285.  Baum- 
garten ^  Crusius  Ofßp,  p.  101  S8.  Preiswerk  im  Morgenland 
3,  129.  Gratz  in  der  neuen  F^eib.  ZS.  7,  231.  sämmCiich  unter  Vor- 
behalt der  §.  156  gemachten  Bemerkungen. 

158. 

Seine  Hoffnungen  kleidet  der  Verfasser  in  Gesichte  ein,  in 
der  Manier  der  Jüngern  Propheten,  besonders  Daniels.  Alle 
Einzelnheiten  in  den  Beschreibungen,  alle  Farben  seiner  Ge- 
mälde entlehnt  er  von  den  Alten.  Seine  Symbole  und  Bader, 
:gleich  als  geheiligte  Stücke  der  Oifenbarung ,  nimmt  er  aus  ihnen 
mit  herüber,  und  fügt  nur  wenige  eigne,  selten  gleich  deutliche 
und  treffende,  hinzu.  Aber  er  hat  das  Verdienst  der  Ursprüng- 
lichkeit in  der  Verbindung  der  anderswo  zerstreuten  Ideen,  das 
einer  vollkommnen  Einheit  in  der  Zusammensetzung  des 
Ganzen,  trotz  der  erstaunlichen  Verschiedenheit  der  Theile; 
endlich  das  einer  bewundrungswürdigen  Kunst  in  der  symmetri- 
schen Anordnung  der  Bilder  und  in  der  stufenmässigen  Ent- 
wickelung  der  Scenen ,  deren  berechnete  Folge  die  lebhafteste 
Theilnahine  weckt  und  die  Erwartung  bis  zu  Ende  gespannt  hält. 
Der  erbaulich  praktische  Zweck  macht  sich  nirgends  in  der  Red« 
breit,  aber  er  schimmert  überall  in  bedeutsamen  Winken  und 
kräftigen  Kernsprüchen  durch  und  ist  zum  voraus  zusammen- 
gefosst  in  den  sieben  oberhirtlidien  Sendschreiben  des  Herrn  an 
die  Gemeinden  der  Provinz  Asia. 

Der  höchst  kunstvolle  und  durchaus  symmetrische  Plan  ist  das  nächste 
und  sicherste  Kriterium  zur  richtigen  Beurtheilung  der  Einkleidung  in  Vl^ 
sionen.  Die  Geschichte  der  hebräischen  Prophetie  gibt  ein  zweites,  indem 
sie  nachweist  wie  diese  Form,  mit  der  Zeit  entstanden  und  entwickelt, 
endlich  die  herrschende  blieb. 

In  jeder  der  drei  siebentheiligen  Entwicklungsphasen  der  Zukunft  (§.  1^7) 
bilden  die  vier  ersten  Scenen  zusammen  ein  Ganzes ,  und  sind  nicht  nur 
durch  ihren  Inhalt  enger  mit  einander  verbunden  sondern  jedesmal  durch 
eine  besondere  Schlussfigur  von  den  folgenden  getrennt.  Die  fünfte  und 
sechste  Scene  folgen  vereinzelt  und  sind  regelmässig  von  der  7ten  durch 
einen  Zwischenakt  getrennt.  Weitere  Unterabtheilungen  geschehn  nach  der 
Dreizahl.  So  bringt  die  siebente  Posaune  1)  die  Beschreibung  der  3 
Feinde,  ^  das  dreifache  Vorspiel  und  3)  die  Entscheidung  in  drei 
Kämpfen  u.  s.  w. 

Dieser  Plan  widerlegt  am  kürzesten  die  verschollenen  Ansichten  derer 
welche  die  Apokalypse  in  verschiedene  (selbst  von  einander  unabhängige) 
Theile  zerlegten ,  oder  ein  Stück  gegen  Jerusalem,  ein  anderes  gegen  Rom 
ge weissagt  sein  Hessen.  Rom  und  Jerusalem  mit  ihren  respectiven  Schick- 
ssjen  sind  nur  einzelne  Scenen  in  dem  grossen  Weltdrama. 

Der  Prolog  ist  nicht  nur  die   poetisch  -  prophetische  Vorrede    sondern 
wesentlich  auch  die   (höchst  geistreich  und  glücklich  vorangestellte)  prak- 
tische Anwendung,   letztere  in  den  7  Briefen  an  die  Hauptgemeinden  des 
proconsularischen  Asiens.    Jeder  Brief  besteht  gleiohmäasig  aus  3  Stücken, 
Reutf,  11.  T.  2teABfl.  10 
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a)  einer  Beglaubigung  im   Namen   Christi,    dessen  Prädicate  aus  C.  1, 

b)  einer  Mahnung  nach  dem  Bedürfhisse  der  einzelnen  Gemeinden ,  c)  einer 
Verheissung  denen  Gegenstand  aus  der  Beschreibung  des  hinanüischen 
Jerusalem   C»  21.  —     Zu  diesen  Briefen  und  ihrem  Zwecke   vgl.  6,  9  ff. 

13,  9.  10.   14,  4  f.  12.  13.   16, 15.   19,  9.   20,  6  u.  s.  w. 

159. 

Der  Ideen  kreis,  dem  eine  solche  Weissagung  nach  Geist 
und  Form  entspringen  konnte,  ist  der  gemeine  judenchristliche, 
der  aus  dem  Evangelium  zunächst  nur  die  handgreifliche  Er- 
füllung glänzender  Verheissungen  herauslas.  Doch  heschäfligt 
die  Ausmalung  der  Zomgerichte  Gottes  die  Phantasie  des  Dich- 
ters ijoch  mehr  als  die  Schilderung  der  himmlischen  Freuden  in 
welcher  die  spätere  Zeit  so  unerschöpflich  war.  Zur  Zeichnung 
der  Person  des  Messias  wirkten  alttestamentliche  Psalmdichtung, 
jüdische  Schulmetaphysik  und  christlicher  Erlösungsglaube  in 
gleicKer  .Weise  mit,  letzterer  die  Entsündigung  sehr  äusserlich 
&sseqd,  mit  vorzüglicher  Betonung  strenger  Askese.  Auf  dem 
Standpunkte  der  einst  zu  Jerusalem  aufgestellten  Grundsätze, 
und  alles  was  über  die  dort  gestattete  Freiheit  hinausginge  als 
vom  Uebel  ansehend,  ziert  sich  die  Theologie  des  Buches  mit 
dem  Nameo  einer  echt  jüdischen  und  weiss  von  keinem  Apostel- 
amte als  von  dem  der  Zwölfe. 

Für  letEteres  vgl.  2,  9.  3,  9.  7,  5  ff.  21,  14.  —  In  der  Christologie 
und  Soteiiologie  sind ,  so .  weit  zu  einer  Vergleichung  Stoff  Torhanden, 
mehr  Analogien  mit  Paulus  als  mit  dem  4ten  Et.  sn  finden.  Hinsicht- 
lich der  ei-stem  sind  die  rein  jüdischen  Reminiscenzen  (2,  27.  5,  5  u.  a.) 
von  geringerm  Belang  als  die  entschiedene  Gleichstellung  Christi  mit  Gott, 
mit  welchem  er  Namen  und  Prädikate  theilt  (1,  11.  17.  2,  8.  3,  1.  5,6. 
22,  13  vgl.  mit  1,  5.  8.  4,5.  21,6.};  während  19,  13  an  palastiulsche 
(nicht  philoDische)  Metaphysik  erinnert,  und  3,  14  dieselbe  als  eine  vor- 
trinitarisohe  charakterisirt. 

In  der  eigentlichen  Ueilslehre  erinnern  an  Paulus  die  Begriffe  und  Bil- 
der dQyioy  (1  Cor.  5,  7)  «yogaCHy ,  ötogtdy ,  xltiroi  u.  a.  m.  obgleich 
die  niGTiq  wesentlich  nur  die  Treue  im  Bekenntniss  (2,  10.  13.  3,  8.  13,  10. 

14,  12)  ist  und  die  Moral  unter  dem  Begriff  (gya  resümirt  ist,  welcher  sich 
spaltet  (2,  19)  in  dyantj  =  6iaxoy(a  und  niaxtg  =  vnofioyi^.  Die  Ver- 
geltung geschieht  darum  durchgangig  nach  den  Werken  (C.  2.  3.  pas- 
sim.  14,  13).  Unversöhnt  steht  diese  Vorstellung  (die  Bücher)  und  die 
von  der  Prädestination  (das  Buch)  nebeneinander  20,  12.  Die  Entsündi- 
gung ist  ziemlich  äusserlich  unter  dem  Bilde  und  Begriffe  einer  Waschung 
im  Blute  (1,  5.  7,  14  u.  s.  w.)  gefasst;  aber  im  ganzen  erhellt  doch  dass 
das  Judenchristenthum  bereits  wichtige  Schritte  zur  Ueberwindung  des 
angeerbten,  von  dem  evang.  Princip  anfangs  nur  schwach  berührten 
Staudpunktes  gemacht  hat. 

Ein  polemisches  Verhältniss  der  Apokalypse  zu  Paulas  anzunehmen  scheint 
kein  zureichender  Grund  vorzuliegen  s.  hist.  de  la  thäol.  chrät.  11.  517  ff. 
Vgl.  überb.  Koettlin^  joh.  Lehrbegriff  S.  482.  Die  Namen  von  Irr- 
lehrem  (C  2.  3.  passim,  worüber  die  Meinungen  von  jeher  getheilt 
waren,  s.  die  Rirchenhistoriker)  sind  durchweg  symbolische,  die  Irriehre 
selbst  wohl  mehr  praktischer  Art,  als  theoretische  Gnosis. 
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160. 

Als  poetisches  Werk  hat  diese  Apokalypse  alle  Schön- 
heiten und  alle  Fehler  morgenländischer  Dichtung.  Sie  kennt 
weder  die  plastische  Strenge  der  griechischen,  noch  die  warme 
Anmuth  der  romantischen  Poesie.  Es  ist  der  brennende  Hauch 
des  Ostens  der  ihre  Bilder  belebt;  eine  üppige  Phantasie  opfert 
die  Schönheit  der  Kühnheit  und  spricht  allem  Verhältnisse  Hohn; 
das  menschlich -ansprechende  weicht  dem  gigantisch- abstossen- 
den.  Eine  Flut  von  Metaphern,  eine  ununterbrochene  Geburt  von 
abstrakten  Ideen  zu  persönlichen  Figuren ,  belebt  unheimlich  und 
grauenhaft,  gleich  einer  phaniasti sehen  Auferstehungsscene,  diese 
seltsamen  Schonungen.  Dabei  ist  keine  Beschreibung  anschau- 
lich und  fesslich;  die  Umrisse  der  Bilder  zerfliessen  und  ver- 
schwimmen in  beweglichen  Linien  trotz  dem  gänzlichen  Mangel 
an  Feinheit  in  dem  Stoff  ihres  Gewandes ,  und  jeder  Versuch  sie 
sfliit  Hilfe  des  Pinsels  aus  dem  Gebiete  des  geistigen  Begreifens, 
dem  sie  allein  verbleiben  müssen,  herüberzuziehn  in  das  des 
sinnlichen  Schauens,  hat  nie  anderes  als  groteske  Zwittergebilde 
hervorgebracht. 

OrienUHsche  Symbolik  ist  keine  Gopie  der  Natnr,  eben  weil  sie  nicht 
die  Phantasie  beschäftigen  und  den  Sinn  erfreuen,  sondern  dem  Verstand 
auf-  und  durchhelfen  will  in  einer  ihn  sonst  zu  sehr  anstrengenden  Sphäre. 
Ihr  Gegenstand  ist  das  Abstrakte;  ihre  Bilder,  aus  Worten  zum  Geiste 
geredet,  .in  Figuren  für  das  Auge  umzuschaffen,  konnte  das  Kindesalter 
der  Philosophie  und  Religion  wagen,  wiewohl  nicht  ohne  Gefahr :  in  unsrer 
Welt  und  Zeit  ists  Geschmacklosigkeit  und  der  bündigste  Beweis  des  Mist- 
verständnisses. 


161. 

Ganz  sicher  ist  das  Werk,  so  wie  es  vorliegt,  gerade  zwei 
Jahre  vor  der  Zerstörung  Jerusalems  geschrieben ,  während  Galba 
den  Stuhl  der  Cäsaren  inne  hatte.  Der  Verfasser  nennt  sich 
Johannes,  gewiss  ohne  sich  mit  erlogenem  Namen  zu  zieren, 
und  scheint  in  den  Gemeinden  der  asiatischen  Provinz,  deren 
Mutterstadt  Ephesus  war,  nicht  nur  bekannt  sondern  auch  von 
Bedeutung  gewesen  zu  sein.  Die  Sage,  aber  vieles  Fabelhafte 
mit  einmischend,  sieht  in  ihm  den  Apostel,  den  Sohn  des  Ze- 
bedäus.  Nichts  bindert  sie  für  gut  unterrichtet  zu  halten,  nichts 
zwingt  da^u.  Was  die  evangelische  Geschichte  und  Paulus  von 
diesem  berichten  stimmt  viel  mehr  dafür  als  dawider.  Aber  dem 
Sprachkenner  und  Forscher  in  der  Religionsgeschichte  der  ersten 
Christengemeinden  und  ihrer  Lehrer  ist  es  noch  viel  gewisser, 
dass  dieser  Jünger,  wenn  er  das  Buch  von  dem  im  Fleisch  er- 
schienenen und  von  der  Welt  verworfnen  Logos  geschrieben  hat, 
nicht  auch  der  Schreiber  der  Apokalypse  war. 

10  ♦ 
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Die  Zeit  der  Abfassung,  wegen  H,  1  flf.  jedenfalls  vor  der  Zerstörung 
Jerusalems,  ist  näher  zu  bestiipmen  aus  17,  10.  Der  regierende  Herr  der 
Siebenhügelstadt  ist  der  sechste,  in  den  3Vt  übrigen  Jahren  ist  nur  noch 
kurze  Frist  für  einen  siebenten  und  letzten ,  dann  kommt  das  Ende  des 
Reichs  durch  den  achten  welcher  aber  schon  früher  gewesen  (also  einer 
der  fünf  ersten)  vgl.  das  über  13,  18  gesagte  §.  157. 

Die  ürtheile  über  die  apost.  Abfassung  resp.  Kanonicität,  in  der  ältesten 
Zeit  sehr  günstig,  schwanken  nachher  und  seitdem  meist  aus  subjectiv 
theol.  Gründen  (s.  überhaupt  unten  die  Gesch.  des  Kanons).  Durch  Dio- 
nys.  Alex,  um  260.  wurde  die  Hypothese  von  einem  zweiten  Johannes 
einem  ephes.  Presbyter  empfohlen.  Vgl.  über  diesen  Ja e^^ mann  und 
Wieseler  in  den  Kieler  Mitarbeiten  II.  4.  III.  4.  W.  Qritnm  in  der 
hallischen  Encycl.  2te  S.  22,  217. 

Ueber  die  Zeugnisse  der  Alten:  JH".  C.  M,  Rettig,  das  erweislich 
älteste  Z.  für  die  Ap.  L*  1829.  Derselbe  in  den  Studien  1831.  IV.  Fz. 
Ant,  Knittel^  Beiträge  zur  Kritik  über  d.  0.  J.  Brg.  1773.  Oeder\ 
conj.  p.  214  SS,  H,  A.  C,  Haevernicky  lucubrationes  critt,  ad 
Ap.  Reg,  1842.  J.  Gf.  Koerner,  de  auctoritate  Ap.  ab  Alogis 
impugnata,  L,  175L  Jtt.  Merkel,  Aufkl.  der  Streitigkeiten  über  die 
Apoc.    L.  1782. 

In  neuerer  Zeit  nach  unbedeutenden  Scharmützeln  mit  den  Deisten  u.  s.  w. 
(G.  Schroedter,  de  auct.  canonica  Ap.  Rost  1709,  Abauzit^ 
discours  hist,  sur  VApoc*  Oeuvres  I.  247.  Harenberg  gegen 
Voltaire  in  der  bibl,  brem,  nova  VI.  2.)  ging  der  Streit  durch  Sem^ 
ler  ernstlich  an  gegen  welchen  Jer.  F.  Reuss,  de  auctore  Apoc. 
Tub.  1767;  CG,  L.  Oeder)y  christh  freie  Unters,  über  die  sog.  0*  J. 
Halle  1769.  Ch,  F.  Schmidt  die  0.  J.  ein  echtes  göttliches  Buch.  L. 
1771.  F.  And.  Stroth^  freimüthige  ünterss.  u.  s.  w.  1771.  J.  F, 
ReusSf  Vertheidigung  der  0.  J.  L.  1772.  SemlerU  Antwort  in  s. 
Abh.  vom  Canon  I.  173.  J*  Ghd,  Boehmer,  von  der  Göttlichkeit  der 
0.  J.  1772.  Semler^  neue  ünterss.  Halle  1776.  Hartwig  C§.  1B6.) 
Th.  I.  Semler's  Briefe  II.  III.  Hartwig,  Th.  HI.  Lessing's 
Nachlass.  S.  105.  D,  H,  Hering,  über  den  bisherigen  Streit  u.  s.  w. 
Br.  1783.  G.  Ch.  Storr,  neue-  Apologie  der  0.  J.  Tüb.  1783.  M. 
Merkel,  Beweis  dass  die  0.  J.  uutergeschoben.  L.  1785.  Innere  Gründe 
gegen  die  Echtheit  u.  s.  w.  in  Eichhorn'^s  bibl.  III.  571.  Paulus, 
selecia  capp,  p.  1.  (CA.  L.  Paalzow)  Einl.  in  die  Gesch.  des  Ka- 
nons.  Hall.  1794. 

H,  Hm.  J) onker-CurtiuSy  de  Ap.  ab  indole  doctrina  et  scri- 
bendi  generis  Jo.  ap,  non  abhorrente,  Traj.  1799.  J.  F,  Kleuker, 
Ursprung  u.  Zweck  d.  0.  J.  1800.  {Paulus^  de  origine  Ap,  joanneae 
obss.  misc.  Jen.  1800.  C.  W,  Stein,  in  Winer^s  Journal  V.  20. 
H.  E,  F,  Guerike,  die  Hypothese  vom  Presbyter  Johannes  als  Vf.  der^ 
Offb.  u.  s.  w.  HaUe  1831.  E,  W.  Kolthoff,  Apocalypsis  Joanni 
ap.  vindicata.  Hafn.  1834.  Crd,  Dannemann,  wer  ist  der  Vf.  der 
0.  J.  Hann.  1841.  Schnitzer  in  den  tüb.  Jahrb.  1842.  II.  III.  IV. 
Ed.  Zell  er,  ebendas.  Fdd,  Hitzig,  Job.  Marcus,  oder  wer  hat  die 
Offenb.  verfasst.  Z.  1843.  E,  Vieu,  authenticUä  de  VAfßoealppse. 
Mont.  1846.  Bleek,  Beitr.  zur  Ev.  Kritik  S.  182.  Jord,  Bucher, 
in  der  Freib.  Z  S.  1849.  I.  und  die  sämmtl.  neuem  Eiiil.  und  Commentare. 

Es  muss  eingestanden  werden,  dass  noch  in  neuester  Zeit  von  beiden 
Seiten  die  Entscheidung  über  die  Frage  nach  der  apost.  Echtheit  der  Ap. 
abhängig  gemacht  worden  ist  von  dem  zuvor  gefällten  Urtheil  über  das 
vierte  Evangelium.  Und  doch  scheint  die  Unmöglichkeit  beide  Bücher  aus 
einer  Quelle  herzuleiten,  bei  fortschreitender  £rkeu4tiliss  der  apost.  The|[^ 
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logie ,  sieh  immer  klarer  herauszustellen.  Das  Datum  der  Apocalypse  führt 
so  tief  herab  dass  eine  völlige  spätere  Umwandlnng  der  relig.  Anschauun- 
gen bei  ihrem  Vf.  undenkbar  erscheint  (vgl.  die  theol.  Parallele  in  der 
kist.  de  la  th^ol.  chr^t.  IT.  476.).  Das  Buch  selbst  enthält  kein  sicheres 
Zeugniss  über  sich.  Das  £xil  auf  Patmos  ist  selbst  nur  eine  aus  falscher 
Erklärung  von  1,  9  abgeleitete  Fabel.  Jeder  Versuch  die  Ap.  mit  dem 
Evang«  enger  zu  verbinden  wird  immer  auf  ein  willkührliches  Missver- 
ständuiss  der  erstem  hinaus  laufen ,  und  jede  unbefangene  Auslegung  der- 
selben wird  das  Gefühl  wecken  dass  hier  dem  Geiste  Jesu  und  der  Be- 
stimmung der  Gemeinde  kein  volles  Genüge  gethan  sei.  Das  eigentlich 
eyangelische  Element  (Mtth.  24,  14  vgl.  Rom.  11,  25.)  tritt  in  den  Hinter- 
grund und  gegen  Marc.  13,  32  ist  der  ganze  Geist  des  Buches. 


162. 

Dieses.  Buch  der  Offenbarung  welches  in  der  apostolischen 
Literatur,  so  weit  wir  Kunde  von  derselben  haben,  die  einzige 
Nachahmung  der  althebräisch  prophetischen  ist,  vertritt  zugleich 
für.  diejenigen  welche  das  heilige  Schriftenthum  der  Kirche  dein 
der  Synagoge  auch  äusserlich  vergleichen  wollen,  die  ganze 
reiche  Classe  der  poetischen  Schreibart.  In  der  That  lässt  sich 
aus  zuverlässigen  Anzeigen  durchaus  nichts  weiteres,  was  mit 
Recht  eine  urchristliche  Dichtung  nach  Gedanken  und 
Form  genannt  werden  dürfte,  nachweisen.  Allerdings  war  von 
Anbeginn  der  Kirche  Erbauung  durch  Gesang  Bedürfniss  und 
Sitte :  Heiden  und  Juden  kannten  dieselbe  von  ihrem  heimischen 
Gottesdienst;  die  letztern  brachten  zugleich  den  Liederstoff  und 
die  Singweisen  mit  herüber.  Dnss  aber  neben  den  heiligen  Psal- 
men Davids,  oder  sonstigen  bereits  bei  den  Juden  üblichen,  neue 
eigends  von  Gliedern  der  Kirche  gedichtete  Gesänge  so  früh  vor- 
handen, oder  in  liturgischem  Gebrauche  gewesen  wären,  kann, 
wenn  es  auch  sonst  wahrscheinlich  wäre,  nicht  aus  den  zwei- 
deutigen Spuren,  die  man  dafür  beigebracht  hat,  bewiesen  werden. 

Bei  dem  damaligen  allgemeinen  technischen  Gebrauche  von  ifjal/uog  für 
die  sog.  Davidischen  Lieder  ist  es  gar  nicht  denkbar,  ,dass  das  Wort  in 
einem  weitem  Sinne  vorkommen  könnte.  Stellen  wie  Eph.  5,  19.  Col. 
3,  16.  1  Cor.  14,  26  sind  also  nach  Act.  1,  20.  Luc.  24,  44  zu  deuten. 
Das  ipülhiy  Eph.  1.  1.  Jac.  5,  13.  kann  ohne  Schwierigkeit  eben  damit 
verbanden  werden,  und  wenn  es  1  Cor.  14,  15  nothwendig  auf  etwas  an- 
ders geht,  so  doch,  nach  MabSgabe  eines  richtigen  Verständnisses  des 
yXwcffttig  XaXtii^ ,  nicht  auf  förmliche  lyrische  Dichtungen. 

Die  v/Liyoi  (Eph.  u.  Coli.  U.  cc.)  sind  wenigstens  nicht  um  ihres  Namens 
willen  heidenchristlichen  Ursprungs,  denn  abgesehn  von  dem  sonstigen 
hellenistischen  Gebrauch  des  Wortes,  wird  niemand  in  Matth.  26,  30. 
Marc.  14,  26.  Act.  16,  25  etwas  anderes  als  jüdische,  möglicherweise 
hebräische  Lieder  finden  können.  'Und  müsste  man  sie  von  den  „Psalmen" 
unterscheiden,  so  böte  die  Synagogenlitnrgie  gewiss  die  Möglichkeit. 
Auch  fp<f^  (ibid.)  ist  schon  alttestamentlich  und  die  Zusammenstellung 
dreier  Bezeichnungen  erklart  sich  am  natürlichsten  aus  der  bekannten  Un- 
terscheidung verschiedener  Clasten  von  Psahnen. 
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Die  vermeintlichen  Sparen  christlicher  Hymnen  in  Eph.  4,  9.  5,  14. 
(§.  39)  1  Tim.  3,  1.  16.  2  Tim.  2,  11  f.  Act.  4,  24  ff.  sind  von  den 
neuem  Auslegern  in  das  gehörige  Licht  gesetzt  worden.  Die  Hymnen  in 
der  Apokalypse  sind  jedenfalls  keine  Gesangbuchscitate  sondern  integri- 
rende  Theile  des  Buchs;  Jacob.  1,  17  ist  zufällig  scandirbar,  und  in  Matth. 
11,  25  f.  Joh.  17,  14  ff.  Hymnen  Jesu  finden  wollen  ist  baarer  Unsinn. 
Endlich  Luc.  1,  46.   2,  14.  29  hat  erst  die  Kirche  dazu  gemacht. 

Die  f&r  ims  vorhaudne  Schwierigkeit  uns  den  hölzernen  griechischen 
Psalmtext  in  musicalischer  Aufführung  zu  denken,  kann  um  so  weniger 
ein  Grund  sein  Lieder  mit  classischer  Rhythmik  an  dessen  Stelle  zu  setzen, 
als  sie  in  fast  gleichem  Masse  den  hebräischen  trifft,  von  welchem  jene 
Aufführung  erwiesen  ist.  ^ 

Vergl.  Orotius^  MichaeliSj  Heutnann  zu  den  erstgenannten 
Stellen,  Bahr  zu.  Coloss.  1.  c.  Harless  U.A.  zu  Eph.  1.  c.  Paulus 
in  8.  Memor,  I.  109.  Munter j  Offb.  Joh.  S.  17.  Augusti  Haudb.^ 
II.  112  f.  und  überhaupt  C.  Buhl,  der  Kirchenge^ang  in  der  griechi^ 
sehen  Kirche,  in  der  Zeitschr.  f.  bist.  Theol.  1848.  S.  179  ff,  wo  auch 
die  auf  die  apostolische  Zeit  folgenden  Thatsachen  gesammelt  sind;  über 
letztere  bes.  J.  C  Schauer,  Spuren  urchristl.  Hymnen  im  N.  T.  (Ber- 
liner deutsche  ZS.  für  christliche  Wissenschaft  1850.  N.  48.)  Aeltere: 
Crd,  S.  Schurzfleischj  de  hymnis  eccl.  vet.  Vit.  685.  Cph.  Mtth. 
Pf^ff'i  ^^  recta  theol.  hpmnodicae  conformaiione.  Tub.  1731. 
J.  Q,  Walchj  de  hymnis  eccl.  apost  Jen.  1737.  Ch.  Jon,  Beck^ 
de  hymnis  primi  coetus  ehr.  Numb.  1760. 

163. 

Neben  dieser  bis  jetzt  beschriebenen  didaktischen  Literatur 
gab  es,  um  die  Zeit  bei  welcher  wir  stehn  geblieben  sind,  auch 
eine  gewisse  Anzahl  erzählender  Schriften  welche  über  das  Le- 
ben und  den  Tod  Jesu  berichteten  und  überhaupt  die  That- 
sachen mittheilten  welche  die  Anfange  des  Christenthums  beglei- 
tet hatten.  Wie  die  didaktische  durch  die  Predigt,  so  reicht  die 
historische  Literatur  der  Christen  durch  die  Tradition  bis  in 
die  ersten  Zeiten  der  Kirche  hinauf.  Aber  ihre  Geschichte  ist 
viel  dunkler  als  die  jenes  andern  Zweiges.  Es  fehlt,  um  die- 
selbe zu  einem  allgemein  befriedigenden  Abschluss  zu  bringen, 
theils  an  reinen  und  ursprünglichen  Denkmälern,  theils  an  Mit- 
teln das  Vorhandene  chronologisch  zu  bestimmen  und  in  ein 
richtiges  gegenseitiges  Verhältniss  zu  bringen,  und  das  Meiste 
was  bis  jetzt  über  diesen  Gegenstand  gesagt  und  geschrieben 
worden  ist  hat  eher  dazu  beigetragen  die  Schwierigkeiten  zu 
mehren  als  zu  beseitigen,  durch  ungegründete  Voraussetzungen, 
wie  durch  Vernachlässigung  wirklich  gegebener  Thatsachen. 

Eine  tiefer  eingehende  und  pragmatische  Geschichte  der  neuem  For- 
schungen über  die  historische  Literatur  der  apost.  Zeit  liegt  nicht  im 
Plane  dieses  Werkes,  ist  aber  auch  sonst  nirgends  im  Zusammenhange 
gegeben.  Doch  findet  sich  in  den  meisten  neuem  sogenannten  Einleitun- 
gen das  literarische  Material  wenigstens  übersichtlich  charakterisirt.  Vor- 
züglich lesenswerth  ist,  diese  Lücke  auszufüllen,  was  F.  Ch.  J9 a«r  als 
Einleitung  seinen  „kritischen  Untersuchungen  über  die  kanonischen  Evt.'^ 
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Tüb.  1847.  vorauBgreschickt  hat.  vgl.  auch  Oieseler,  Entstehung  der 
Ew.  S.  53  ff.  und  die  meisten  in  den  folgenden  §§.  genannten  kritischen 
Monographien;  die  neuesten  Combinationen  sind  übersichtlich  zusammen- 
gestellt yon  Hitschl  in  den  Tüb.  Jahrb.  1851.  IV. 

J.  F,  Kleuker^  über  den  Ursprung  und  Zweck  der  vier  Ew.  und 
der  Ap.  Gesch.  (Acchtheit  des  N.  T.  Th.  IL).  Bemerkk.  über  den  Ur- 
sprung der  vier  Ew^.  und  der  Ap.  Gesch.  ^Stäudlin^s  Beitr.  Th.  V.) 
JScfcernttinn,  währscheinl.  Entstellung  der  vier  Ew.  und  der  Ap.  Gesch. 
(Beitr.  V.  2.)     Speciellere  Schriften  über  die  3  ersten  Ew.  siehe  §.  171  ff. 

Hier  mög^n  zugleich  erwähnt  werden  einige  andre  umfassendere  Schrif- 
ten welche  zu  kritisch  -  apologetischen  Zwecken  die  meisten  hier  vorkom- 
menden Fragen  behandeln:  Hm.  Olshausen^  die  Aechtheit  der  vier 
kanonischen  Ew.  aus  der  Gesch.  der  zwei  ersten  Jhh.  erwiesen.  Kon. 
1823.  J.  Kuhn,  Leben  Jesu,  Th.  L  S.  1  —  115.  J.  Pt,  Lange,  die 
Authentie  der  vier  Ew.  (Studien  1839.  L),  Ebrard,  Kritik  der  ev. 
Gesch.  II.  926  ff.     Tkierschy  bist.  Standp.  für  die  Kritik.  S.  75  ff. 


164. 

Diese  historische  Literatur  schliesst  sich  unmittelbar  an  die 
Erinnerungen  an,  welcTie  die  Apostel  nach  derTrennunff  von 
ihrem  Meister  sammelten,  und  welche  ihnen  eben  so  sehr  zur 
Auffrischung  seines  Andenkens  für  sie  selbst  als  zur  Bestätigung 
ihres  Unterrichts  über  seine  Person  für  andre  dienten.  Das  Be- 
dürfni^s  einer  solchen  geistigen  Beschäftigung  ergab  sich  einer- 
seits aus  den  tiefen  Eindrücken  die  sie  von  seinem  Unterrichte, 
mehr  aber  noch  von  seiner  persönlichen  Erscheinung  gewonnen 
hatten,  und  auf  welchen  för  sie  eben  so  hoch  gespannte  Er- 
wartungen für  die  Zukunft  als  tief  wurzelnde  Ahnungen  über  das 
Geheimniss  seiner  Person  beruhten;  andererseits  aus  ihrer  sehr 
vereinzelten,  schwierigen  Stellung  in  der  Welt,  wo  sie  eben  nur 
in  jener  Erinnerung  die  Kraft  zum  Beharren  und  zum  Werben 
finden  konnten.  Darin  dass  von  Jesu  Tode  an  ununterbrochen 
das  Andenken  an  seine  Worte  und  Thaten  von  Vielen  lebendig 
erhalten  wurde,  zur  eignen  Stärkung  und  zur  Ueberzeugung 
neuer  Glaubensgenossen,  liegt  zumeist  die  Gewähr  des  Ueber- 
lieferten. 

Zu  dieser  mehr  psychologischen  Auffassung  des  Verhältnisses  kömmt 
auch  der  directe  historische  Beweis.  Der  Gesichtspunkt,  dass  alles  Wis- 
sen, Denken  und  Lehren  der  Apostel  in.  seinem  tiefem  Grunde  wesent- 
lich ein  Erinnern  sei,  ein  Empfangenes  weiter  zu  gebendes  {ttudf*ytj<ns^ 
/Liy*]/Ltov6V€ty ,  nagd^oatg  u.  s.  w.)  blickt  sehr  häufig  durch;  vgl.  (ausser 
dem  folgenden  §.)  Joh.  2,  22.  12,  16.  14,  26.  15,  20.  16,  4.  Luc.  22, 
19.  24,  6.   Act.  11,  16.    1  Cor.  11,  23.   15,  3  u.  s.  w. 

165. 

Sie  wiederholten  vorzugsweise  die  Ereignisse  welche  die 
ausserordentlichsten  Wendungen  seines  Lebens  bezeichneten,  so 
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wie  diejenigen  an  welche  sich  seine  merkwürdigsten  Reden  an-, 
linüpften ,  besonders  jene  Aussprüche  deren  sententiöse  Kürze, 
schlagender  Ausdruck  und  populäre  Klarheit  sie  am  meisten  zur 
Behaltung  und  Fortpflanzung  eigneten.  Was  jenseits  der  Stunde 
seines  öffentlichen  AufIritis  lag  gehörte  zunächst  nicht  zum 
Kreise  ihrer  Unterhaltungen  und  Belehrungen.  Wichtiger  noch 
aber  ist  die  Thatsache  dass  der  angegebne  Ursprung  der  spä- 
tem schriftlichen  Berichte  über  das  Leben  Jesu  zugleich  den 
eigenthümlichen  Oiarakter  derselben  erklärt,  wornach  sie  zu- 
meist aus  einer  sehr  lose  zusammenhängenden,  auf  Zeitordnung 
gar  keine  Ansprüche  machenden  Reihe  von  einzelnen  Auftritten 
und  Aussprüchen  bestehn.  Denn  allerdings  gehört  das  Anek- 
dotenartige ,  Fragmentarische,  welches  öfter  nach  der  einfachsten 
Ideenverbindung  geschichtlich  auseinanderliegendes  zusammen- 
stellt, wesentiich  und  zunächst  einer  aus  solchen  Bedürfnissen 
entstandenen  paündMchen  Ueberlieferung  an. 

Man  konnte  versucht  sein  aus  uhsern  yorliegenden  Evangelien  die  Stücke 
(Tbatsachen  und  Sprüche)  herausfinden  zu  wollen ,  welche  ana  öftersten 
und  leichtesten  müssen  wiederholt  worden  sein,  von  Anfang  an;  so  sehr 
zeichnen  sich  einzelne  durch  trefi^iende  Anschaulichkeit  und  Gleichförmig- 
keit vor  andern  aus.^  Und  dieses  unwillkührliche  Gefühl  mag  auch  Ur- 
sache gewesen  sein  dass  man  jene  Evangelien  und  ihre  Verwandschaft 
xein  aus  dem  Wesen  und  Wirken  der  mündlichen  Tradition  hat  erklären 
wollen.  Allein  man  darf  sich  diesem  Eindrucke  doch  nicht  allzu  rasch 
und  unbedingt  hingeben.  Denn  es  ist  eine  auffallende  Erscheinung  dsiss 
mehrere  Stücke  welche  den  besagten  Charakter  am  höchsten  an  sich  tra- 
gen nur  in  einem  einzigen  Evangelium  erhalten  sind  (z.  B.  die  Parabeln 
vom  barmherzigen  Samariter  und  vom  verlornen  Sohn  und  eine  Reihe  von 
Kemsprüchen  christlicher  Moral) ,  während  andre ,  welche  gewiss  zu  den 
wiederholtesten  gehören,  wie  die  Leidensgeschichte,  in  ihren  einzelnen 
Elementen  schwankender  erscheinen. 

166. 

Ein  Bedürfniss  diese  Erinnerungen  durch  die  Schrift  fest- 
zuhalten konnte  noch  nicht  fühlbar  werden  zu  einer  Zeit  wo 
der  Augenzeugen  viele  noch  lebten,  und  wo  der  ausgedehntere 
Kreis ,  in  welchem  sich  später  die  christliche  Gesellschaft  ent- 
wickelte, die  Reinheit  der  Ueberlieferung  noch  nicht  gefährdete. 
Vielmehr  konnte  die  öftere  Wiederholung  manchen  Thatsachen 
und  Erzählungen  der  Geschichte  Jesu  einen  gewissen  Charak- 
ter der  Festigkeit  geben,  ohne  den  Einzelnen  in  der  Wahl 
der  Formen  zu  beschränken  unter  welchen  er  sie  vortragen 
wollte.  Denn  die  besondern  Eigenschaften  oder  Interessen  der 
Erzähler  konnten  dabei  einen  weiten  Spielraum  für  die  Gestaltung 
der  Geschichte  haben;  letztere  genoss  einer  grossen  Beweglich- 
keit in  Hinsicht  auf  den  relativen  Reichthum  des  Materials;  hier 
konnte  das  Wunder,  dort  die  Lehre  mehr  die  Aufmerksamkeit 
fesseln;    gewisse  Schlagworter  in  Jesu    Aussprüchen,    gewisse 
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Hauptfacten  konnten  wechselsweise  andre  verdunkeln  oder  durch 
die  innere  Verwandtschaft  vor  der  Vergessenheit  bewahren. 

Das  meiste  hier  gesagte  bedarf  keines  Beleges.  Uusre  vorhandnen  Evan- 
gelien, unter  sich  verglichen,  bieten  allbekannte  Beispiele  dazu.  Für  die 
zuletzt  angeführte  Thatsache  verweisen  wir  auf  so  manche  einzelne  Sen- 
tenz, die  jetzt  ihrer  fiähern  Beziehung  nach  unklar  erscheint,  die  aber 
offenbar  wegen  irgend  einer  Analogie  sich  an  eine  andre  angeheftet  hat 
und  durch  diese  zugleich  gesichert  und  vielleicht  in  ein  ungehöriges  Licht 
gesetzt  worden  ist.  Z.  ß.  Mtth.  18,  1  ff.  Luc.  5,  39.  11,  24  ff.  33,  34. 
16,  10  ff.  Mc.  9,  49  f.  und  viele  andre.  Wie  ganze  Gruppen  von  solchen 
analogen  Sentenzen  sich  gebildet  haben,  ist  bekannt:  Luc.  9)  57  ff. 
Mtth.   13,  44  ff.  vgl.  §.  192. 

167. 

Dass  diese  Art  die  evangelische  Geschichte  zu  erhalten  und 
zu  verbreiten  wirklich  die  älteste  war,  erhellt  auch  aus  dem  Um- 
stände dass  sie  die  am  allgemeinsten  angewendete  blieb,  nicht 
nur  in  dem  nächsten  Jahrhunderte  nach  Jesu  Tode,  sondern 
auch  noch  lange  nachher  neben  den  schriillichen  Berichten. 
Eigentlich  ist  sie  nie  ganz  ausser  Gebrauch  gekommen  und  die 
grosse  Mehrheit  der  Christen  hätte  ohne  sie  nie  etwas  von  dem 
Heilande  und  seinen  Thaten  und  Schicksalen  erfahren,  üebri- 
gens  muss  der  Reichthum  dieser  üeberlieferung  nicht  nach  deren 
schriftlich  erhaltnen  Ueberresten  bemessen  werden.  Diese  er- 
schöpfen bei  weitem  das  Material  nicht  welches  die  Jünger  in 
Umlauf  gesetzt  hatten,  und  manches  Bruchstück  ihrer  Erzählun- 
gen, besonders  auch  an  einzelnen  Aussprüchen  des  Meisters,  hat 
sich  in  Jüngern  Büchern  und  bei  spätem  SchriHstellern  erhalten. 
Freilich  erscheint  uns  die  so  gewonnene  Ausbeute  gering,  im 
Vergleich  mit  dem  sonst  geretteten,  aber  nichts  darf  hier  ver- 
schmäht werden  wofern  es  nur  für  echt  gelten  mag,  sobald  die 
Möglichkeit  der  Bereicherung  überhaupt  offen  gelassen  ist. 

Der  nächstliegende  und  sogar  auf  theologischem  Gebiete  stringente  Be- 
weis für  den  grossem  Reichthum  der  üeberlieferung ,  sind  die  Lücken  un- 
serer kanonischen  Evangelien ,  deren  jedes  aus  jedem  der  andern  ergänzt 
oder  erweitert  werden  kann,  sich  selbst  also  als  ein  blosses  Bruchstück 
des  Gesammtmaterials  zu  erkennen  gibt.  Ausdrücklich  bezeugt  ist  die- 
selbe Thatsache  Job.  20,  30.  21,  25.  Beiträge  zur  Ergänzung,  aber  durch- 
weg unwichtige,  theilweise  nur  als  Varianten  zu  der  schriftlich  erhaltenen 
Form  einer  Rede,  liefern  ausser  Act.  20,  35  einige  patristische  Citate  aus 
verlornen  Ew.  (§.  197  ff.),  einige  Zusätze  in  Handschriften  der  unsrigen 
{§.  241),  imd  die  Schriften  der  altern  Kfrchenlehrer  bes.  Clemens  und 
Origenes,  namentlich  aber  mehrere  untergeschobene  Werke  des  zweiten 
Jhh.  welche  möglicherweise  dadurch  eben  sosehr  ihre  Beiträge  verdächti- 
gen, als  sich  selbst  das  Zeugniss  wirklichen  Alters  gewinnen. 

Gesammelt  sind  solche  dicta  Christi  Hygatpu  in  Fabricii  Cod. 
apocr,  iV.  r.  L  321  SS.  Orabe,  Spicil,  patrum  et  haeret*  I.  12  ss. 
J.  Gf.  Koerner^  de  sermonibus  Christi  clygatfoig.  L,  1776.  H.  H. 
Cludius  in  Benkt^s  Mnseum.  IL  352.     F.  Klöpper  in  den  Kieler 
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Mitarbeiten  IL  H.  4.  S.  117  ff.    Vgl.  auch  Sckmidt's  IMbl.  VIU.  19  ff. 
und  die  Beilagen  zu  Hess*  Lebeu  Jesu  II.  553  ff. 

168. 

Bis  die  evangelische  Ueberlieferung  durch  die  Schrift  fest- 
gehalten und  beschützt  wurde,  musste  sie  vieles  von  ihrer  ur- 
sprünglichen Bestimmtheit  verlieren.  Die  Reden  Jesu 
lösten  sich  von  der  Erzählung  der  Umstände  ab  welche  sie  ver- 
anlasst hatten;  oder  umgekehrt  wurden  letztere,  ohne  die  Weihe 
der  erstem,  zur  nackten  Anekdote.  Vereinzelte  Aussprüche  von 
gewisser  Aehnlichkeit  wurden  leicht  aneinander  gehängt  und 
zusammengehörige  fielen  auseinander  und  verloren  hier  wie  dort 
an  Licht  und  Kraft.  Die  Thatsachen,  aller  Orts-  und  Zeitbe- 
stimmungen baar,  widerstanden  bald  aller  chronologischen  Kunst. 
Namen  von  Personen,  die  den  Jüngern  bekannt  gewesen  sein 
mussten  und  die  in  der  Geschichte  handelnd  auftreten,  entfielen 
denen  welchen  sie  fremd  waren.  Mit  einem  Worte,  der  Cha- 
rakter der  Genauigkeit,  welcher  der  Tradition  zukömmt  so  lange 
sie  auf  unmittelbarer  Kenntniss  der  Dinge  beruht,  verwischte 
sich  mehr  und  mehr.  Das  behaltene,  mit  einigen  Ausnahmen, 
wurde  farbloser,  und  Vieles  ging  ganz  verloren,  oder  gab  zu 
eigenthümlichen  Missverständnissen  Anlass. 

Beispiele  (§.  166.  192.)  bieten  unsre  Ew. ,  unter  sich  verglichen ,  in 
Menge  dar: 

Wie ,  trotz  angewendeter  Muhe ,  das  überlieferte  Material  sich  weder 
in  eine  chronologische  Ordnung  noch  an  eine  concrete  Unterlage  fügen 
will,  zeigt  unter  andern  klar  der  Abschnitt  Luc.  0,  51  ff.  •*-  18,  14.  wel- 
chen man  gewöhnlich  einen  Reisebericht  zu  nennen  beliebt,  (§.  206)  und 
worin  ganze  Sammlungen  unzusammenhängeuder  Rede -demente  vor- 
kommen. 

Namen  von  Personen  gehn  ganz  verloren  z.  B.  Mc.  2,  14;  5,  22;  10, 
46;  15,  21.  40;  Luc.  24,  10;  8,  3.  Job.  18,  10  verglichen  mit  den  jedes- 
maligen Parallelstellen ;  oder  wechseln  und  werden  unsicher  (§.  170),  eben 
so  von  Orten  Job.  3,  23;  Mtth.  8,  28  und  parall.  26,  36.  vgl.  mit  Lucas; 
Luc.  10,  38.  —  Mtth.  23,  37.  Luc.  13,  34  setzt  eine  öftere  Anwesenheit 
Jesu  zu  Jerusalem  voraus,  von  welcher  die,  beiden  Ew.  zum  Grund  lie- 
gende, Tradition  nichts  mehr  wusste.  Vgl.  auch  in  Betreff  der  Epoche 
Job.  2,  14  ff.  mit  Mtth.  21,  12  ff. 

Zahlen  wechseln  vgl.  Mtth.  8,  28  mit  Luc.  8,  27.  Mtth.  20,  29  mit  Mc. 
10,  46;  Mtth,  21,  2  mit  Mc.  11,  2.  Mtth.  26,  34  mit  Mc.  14,  30.  Mc. 
15,  25  mit  Job.  19,  14. 

Besonders  lehrreich  für  alle  diese  Fälle  ist  eine  genauere  Synopse  der 
Leidensgeschichte. 

169. 

Aber  in  demselben  Masse  als  diese  Verarmung  an  dem 
ü*)erlieferten  Stoffe  überhand  nahm  und  fühlbarer  wurde,   blieb 
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das  Bedürfniss  denselben  festzuhalten  lebendig,  anfangs  viel 
mehr  ein  Bedürfniss  wirklich  frommer  Empfindung  als  blos  wun- 
dersüchtiger Neugierde.  Und  dieses  wirkte  bald  in  entgegen- 
gesetzter Weise  auf  das  Material  der  Ueberlieferung.  Gewisse, 
nur  im  allgemeinen  bekannte  Verhältnisse  prägten  sich  in  be- 
stimmtere Formen  aus;  einzelne  oft  wiederholte  Berichte  malten 
sich  mit  neuen  Zügen  zu  grösserer  Anschaulichkeit;  Orte  und 
Personen  wurden  ohne  zureichenden  Grund  genannt  oder  ver- 
bunden, Zeiten  durch  Muthmassung  geordnet ;  manche  Aussprüche 
Jesu  erhielten  durch  reflectirende  Auslegung  oder  durch  jüngere 
Erfahrungen  einen  beschränktem  Sinn,  und  dieser  übte  hinwie- 
derum einen  Einfluss  auf  die  wörtliche  Fassung  derselben. 
Dieselbe  Begebenheit,  dasselbe  Wort  konnten  in  verschiedner 
Form  überliefert  sein  und  verdoppelten  sich  zuletzt;  vielleicht 
schmolzen  auch  verschiedne  in .  eins  zusammen  und  brachten 
jedes  seine  eigenthümlicben  Elemente  zum  Ganzen. 

Der  hier  beschriebene  Gang  der  üeberlieferang  lässt  sich  überall  nach- 
weisen wo  wir  denselben  in  grösserm  Räume  übersehn  können,  und  so 
namentlich  auch  auf  dem  Gebiete  der  h.  Geschichte  A.  u.  N.  T.  wenn 
wir  unkanonische  Quellen  hinzunehmen.  Aber  auch  ohne  Hilfe  der  letz- 
tern. Das  N.  T.  liefert  zahlreiche  Beispiele  von  traditioneller  Fortbildung 
der  Sagen  des  hebräischen  Alterthums  (Mtth.  1,  5.  23,  31.  Luc.  4,  25. 
Act.  7.  passim.  13,  21.  1  Cor.  10,  4.  Gal.  3,  17.  2  Tim.  3,  8.  Hebr.  11 
passim.  12,  16.  1  Pet.  3,  19.  Jud.  9  u.  s.  w.),  der  officielle  oder  pa- 
trouisirte  Kirchenglaube  von  einev  ähnlichen  der  evangelischen  und  apost. 
Geschichte  (§.  242).  Wer  die  Vorstellung  hegt  dass  das  Ev.  Marci  eine 
GompilatioD  aus  Matthäus  und  Lucas  sei  oder  nur  sonst  in  directer  Ab- 
hängigkeit von  einem  derselben  wird  nothwendig  einräumen  müssen  dass 
die  Feder  des  Vf.  die  Geschichte  ausgemalt  habe. 

Dass  die  chronologischen  Formein  in  den  synoptischen  Ew.  kaum  an- 
ders denn  als  Redactions- Versuche  zu  betrachten  seien  (vgl.  z.  B.  Luc. 
9,  51.  57.  10,  38.  13,  22.  17,  11.  und  §.  193.  206),  bedarf  keiner  nähern 
Begründung.  Bekannte  Beispiele  verdoppelter  Berichte  oder  sonstiger  Ver- 
wirrungen durch  Trübung  der  Nebenumstände ,  sind  die  doppelte  Speisung 
Mtth.  14,  14  ff.  u.  15,  32  ff.  (auch  Marc.  6,  14  ff.  8,  1  ff.) ;  die  mehr- 
fache Recension  der  Geschichte  der  Salbung  Job.  12,  2.  Mtth.  26,  6. 
Luc.  7,  36.;  wahrscheinUch  die  Einführung  des  Namens  Matthäus  in  die 
Geschichte  9,  9;  zwei  Esel  beim  Einzug  aus  Missverstand  von  Zach.  9,  9. 
möglicherweise  die  Bestimmung  der  Summe  der  30  Silberlinge  bei  Mtth. 
26,  14  allein,  aus  Zach.  11,  13. 

Reden  formen  sich  durch  spätere  Auslegung  und  Gesichtspunkte:  Mtth. 
12,  40.  wohl  auch  13,  12  ff.  vgl.  parall.  Luc.  21,  20  vgl.  Mtth.  24,  15,  — 
Die  Parabel  Luc.  19,  12  ff.  vgl.  Mtth.  25,  14  ff.  scheint  aus  zwei  ur- 
sprünglich nicht  zusammen  gehörigen  erwachsen  zu  sein. 


170. 

Es  liegt  in  der  Natur  der  Sache  dass  jene  zuerst  beschrie- 
bene Abschwächung  der  evangelischen  Tradition  zu  ihrem 
scbUes$Uchen  Anhaltpunkte  gelangte,  sobald  letztere  einmal,  nach 
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ihrem  bis  dahin  geretteten  Materiale,  zur  schriftlichen  Auf- 
zeichnung kam.  Denn  wenn  auch  die  Einzelnen  immerhin 
vieles  vergessen  konnten,  die  Gemeinde  hatte  in  den  Schriften 
den  erhallnen  Schatz  zu  ihrer  Verfügung.  Anders  aber  war  es 
mit  der  vorhin  nachgewiesenen  Bereicherung.  Diese  band  sich 
nirgends  an  die  geschriebene  Urkunde,  und  konnte  eben  so  gut 
die  letztere  ergänzen  durch  Zuthat  aus  echter  Quelle,  als  Ver- 
unstalten durch  Ausschmückung  und  sonstige  Verderbniss.  Auch 
lehrt  die  Geschichte  dass  das  Vorhandensein  allgemein  beglau- 
bigter schriftUcher  Berichte  zu  keiner  Zeit  dem  trüb  gewordenen 
Strome  der  mündlichen  Tradition  einen  kräftigen  Damm  entge- 
gen gesetzt  hat. 

Für  letzteres  vgl.  §.  242  und  die  Gesch.  der  apokryphischen  Ew.  deren 
Inhalt  übersichtlich  zusammengestellt  ist  in  Rud.  Hofmann,  das 
Leben  Jesu  nach  den  Apokryphen.    L.  1851. 

Der  Buchstabe  der  Schrifl  hat  sogar  Veranlassung  zur  weitem  Umbil- 
dung des  geschichtlichen  Stoffes  werden  können,  sobald  einmal  die  Ver- 
gleichung  verschiedener  Berichte  und  das  theologische  Princip  des  Kanons 
zusammenwirkten.  So  wurden  z.  B.  die  Namen  LebbSus ,  Thaddäus  uqd 
Judas  Jacobi  zu  einer  Person  verschmolzen ,  femer  Matthäus  und  I*evi, 
Alphäus  und  Cleopater,  Nathanael  und  Bartholomäus;  die  Verwandschafts- 
verhältnisse  einzelner  Apostel  zu  Jesu  verschiedentlich  aufgefasst ;  der  Tod 
des  Judas  willkührlich  bestimmt,  unzähliger  harmonistischer  Versuche  nicht 
zu  gedenken,  welche  zum  Theil  zur  traditionellen  Vorstellung  gehören. 

Ein  höchst  vereinzeltes  Beispiel  weiterer  Abschwächung  seit  und  trotz 
der  schriftlichen  Aufzeichnung,  das  aber  nur  aus  freiem  Vorbedacht  sich 
erklärt,  ist  das  Verschwinden  des  wahren  Namens  des  Barabbas,  den  erst 
Tischendorf  (Mtth.  27,  »6.  17.)  wieder  ip  den  Text  gesetzt  hat. 


171. 

Es  ist  schon  gesagt  dass  kein  Theil  dieser  Geschichte  in 
tieferes  Dunkel  gehüllt  ist  als  derjenige  mit  welchem  wir  uns 
hier  zu  beschäftigen  haben.  Nur  wenigen  Forschern  ist  die 
glückliche  Ueberzeugung  gegönnt  dass  sie  den  Knoten  gelost, 
und  diese  Wenigen  sind  unter  sich  gar  sehr  uneins.  Wir,  die 
wir  jene  Ueberzeugung  nicht  theilen,  haben  kein  Recht  die 
Kühnheit  unsrer  Vorgänger  zu  tadeln.  Die  Wichtigkeit  des  Ge- 
genstandes, die  Ansicht  dass  es  annoch  Täuschung  wäre  wenn 
jemand  wähnte  die  Sache  zum  Abschluss  gebracht  zu  haben, 
und  die  Gewissheit  dass  die  Erkenntniss  eines  Irrthums  immer 
auf  dem  Gange  zur  Wahrheit  fördern  mag,  machen  es  uns  zur 
Pflicht  in  unsre  Darstellung  mehr  als  sonst  auch  die  Meinun- 
gen aufzunehmen,  welche  sich  uns  nicht  empfohlen  haben,  so 
weit  dies  nemlich  geschehn  kann  ohne  der  allgemein  befolgten 
Methode  dieses  Buches  Eintrag  zu  thun.  Die  zu  lösende  Auf- 
gabe hat  schon  in  alten  Zeiten  die  Aufmerksamkeit  der  Bibel- 
leser auf  sich  gezogen,    ist  aber  doch  eigentlich  erst  in  neue* 
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ster  ZeH  durch  uabefangnere  Forschung^  wenigstens  einer  grossem 
Aufhellung  entgegengeführt  worden. 

Bis  gegen  das  Ende  des  vorigen  Jahrhunderts  hin  war  die  einschläg- 
liche  Untersuchuug  im  Grunde  weniger  eine  rein  historische,  den  That- 
sachen  der  Literaturgeschichte  nachgehende,  als  eiue  apologetisch  -  harmo- 
nistische ,  d.  h.  sich  die  Aufgabe  stellende ,  das  Verhältuiss  der  (drei  oder 
vier)  vorhandenen  Evangelien  zu  einander  zu  erklären.  Nicht  nur  blieben 
dabei  alle  ausserhalb  liegenden  Data  unberührt ,  sondern  die  Untersuchung 
selbst  fusste  zumeist  auf  theologischen  Voraussetzungen,  wozu  schon 
Augustinus  {de  consensu  evangelistarum)  den  Weg  gewiesen,  die 
protestantische,   strenge  luspirationstheorie  jeden  andern  versperrt  hatte. 

üebrigens  ist  es  merkwürdig  dass  auch  im  Gebiete  der  alttestamentlichen 
Literatur  gerade  die  historischen  Schriften  diejenigen  sind,  über  deren  Ur- 
sprung und  Schicksale  die  Wisseuschaft  spät  erst  zur  Erkenntuiss  ihrer 
eigenen  vorurtheilsvollen  Unfertigkeit  gekommen  ist,  und  welche  jetzt  im 
Bewnsstseiu  der  Historie  zugleich  einer  verhältnissmässig  viel  jüngeren 
Zeit  zugetheilt,  und  als  Producte  einer  mehr  complicirten  schriftstelleri- 
schen Thätigkeit  erkannt  werden. 


17«. 

Aus  dem  bereits  über  den  Gang  der  mündlichen  Ueberlie- 
ierung  gesagten  geht  zunächst  zur  Genüge  hervor,  dass,  sobald 
einmal  aus  derselben  schriftliche  Aufzeichnungen  erwuchsen, 
diese  unter  einander  neben  bedeutender  Aehnlichkeit  auch 
manche  Verschiedenheit  bieten  mussten.  Beide  Eigenschaften, 
abgesehn  von  jeder  möglichen  nähern  Verwandschaft  der  Arbei- 
ten oder  Exemplare,  mussten  in  gleicher  Weise  vorhanden  sein, 
mochten  nun  mehrere  oder  wenigere  derartige  Versuche  gleiche 
zeitig  gemacht  werden.  Waren  es  doch  in  der  That  nur  Va- 
riationen über  dasselbe  Thema:  ihren  Stoff  aus  einem  immer- 
hin beschränkten  Kreise  von  Thatsachen  schöpfend,  so  dass 
«e  sich  vielfach  begegnen  mussten;  ihrer  Form  nach  sich  freier 
bewegend  und  darum  einander  unähnlicher.  Zu  dieser  Form 
gehörte,  nächst  der  Zahl  und  Auswahl  der  einzehaen  aufgenom- 
menen Erinnerungen,  und  deria  Wort- Ausdrucke,  überall  wo 
aicht  eben  dieser  den  Kern  der  üeberlieferung  bildete ,  nament- 
lich auch  die  Reihefolge  der  einzelnen  Stücke  und  Auftritte. 

Das  Thema  war  seiner  Gliederung  nach  ein  sehr  einfaches,  wie  sich 
besonders  einleuchtend  ergibt  wenn  man  aus  der  Ap.  Geschichte,  den 
Episteln  des  N.  T.  und  den  ältesten  christl.  Vätern  die  Punkte  sammelt 
welche  als  Grundlegung  des  praktischen  Unterrichts  überall  wieder  vor- 
kommen. Ausser  Tod  und  Auferstehung  welche  dabei  am  meisten  her- 
vortreten und  iliren  Umständen  nach  berichtet  zu  werden  pflegten  (1  Tim. 
6,  13.  1  Cor^  15,  3  £f.  Act.  1,  21  u.  s.  w.)  waren  die  Verkündigung  des 
Täufers  (Act.  13,  24  etc.),  die  Wunderheilungen  (10,  38),  Taufe  und 
Abendmahl  (1  Cor.  11,  23  f.)  und  dazu  unzählige  Aussprüche,  Stich-  und 
Schlagworte  die  selbst  im  fremden  Stile  der  ßriefschreiber  vielfach  durch- 
.  klingen,  gewiss  die  tägliche  geistige  Nahrung  der  Gemeinden  (vgl.  0. 
Thenius,  das  Evangelium  ohne,  die  Evangelien.  L.  1843).    Dieser  Rah- 


Digitized  by 


Google 


158 

men  war  gegeben  und  zugleich  fest  geschlossen  so  dass  innerhalb  dessel- 
ben nur  für  ein  Mehr  oder  Weniger  Ranm  blieb ;  keine  wesentliche  Rubrik 
konnte  ganz  fehlen  und  nur  in  dem  ausserhalb  liegenden  (vgl.  Act.  l,  21, 
Marc.  1,1),  nicht  zu  dem  Kreise  der  zum  Unterrichte  verwendeten  Er- 
innerungen gehörigen,  wie  Matth.  1.  2.  Luc.  1.  2.  ist  eine  totale  Ver- 
schiedenheit denkbar. 

,  Der  Umstand  dass  so  feierliche ,  oft  wiederholte  Worte ,  wie  die  bei  der 
Einsetzung  des  Abendmahls,  so  abweichend  niedergeschrieben  werden 
konnten,  dass  die  ofieubar  von  Jesu  herrührenden  Grundsätze  und  Aus- 
sprüche, in  den  Episteln  so  selten  äusserlich  der  Fassung  der  Evangelien 
ähnlich  sind,  zeigt  die  Freiheit  der  Form  in  der  Ueberlieferung ,  muss  uns 
also  geneigter  machen  jede  auffallende  wörtliche  Uebereinstimmung  für 
einen  Grund  zur  Annahme  näherer  Verwandschaft  hinzunehmen,  wenn  er 
auch  nicht  immer  zwingend  sein  kann. 

Die  erhaltenen  Bruchstücke  der  verlomen  Evangelien  zeugen  laut  für 
beide  obige  Bemerkungen. 

173. 

Die  weitere  Untersuchung  beherrscht  nun  eine  noch  aicht 
lange  her  bestimmt  erkannte  Thatsache,  welche  der  Geschichte 
nicht  wieder  verloren  gehn  kann  und  welche  den  Hauptschlüs- 
sel geben  wird  zum  Verständnisse  theils  der  Entwickelung  die- 
ses Zweiges  der  apostolischen  Literatur  überhaupt,  theils  des 
Verhältnisses  der  noch  vorhandenen  Denkmäler  derselben  zu 
einander.  Diese  letztern  sind  nicht  die  einzigen  gewesen  welche 
die  Urzeit  kannte,  und  sehr  wahrscheinlich  auch  nicht  die  er^ 
sten  und  ältesten.  Es  mögen  deren  kürzere  oder  längere,  an 
mehrern  Orten,  unabhängig  von  einander,  sowohl  in  griechi- 
scher als  in  hebräischer  Sprache  entstanden  'sein ,  obwolU  wir 
dies  alles  nur  im  allgemeinen  mit  voller  Sicherheit  behaupten, 
über  das  einzelne  dagegen  meist  nur  Muthmassungen  aufstellen 
können.  Manches  jetzt  verlorne  erhielt  sich  indessen  lange 
genug  um  noch  von  jungem  Schriftstellern  bezeugt  und  erst 
von  der  Unwissenheit  späterer  Geschlechter  vergessen,  von  dem 
Vorurtheil  glaubensängstlicher  Kritiker  verkannt  und  geläugnet 
zu  werden.  Was  aber  die  Zeit  der  ältesten  Anfänge  dieser 
Geschichtschreibung  betrifft  so  ist  sie  unbedenklich  schon  vor 
die  Zerstörung  Jerusalems  zu  setzen. 

In  älterer  Zeit  war  man  nur  zu  geneigt  die  betreffenden  Aussagen  der 
Kirchenväter  entweder  auf  apokryphische  d.  h.  der  Gunst  der  Kirche  un- 
würdige Schriften  zu  beziehn,  oder  letztere  als  Ableger  und  Bastarde  unsrer 
kanonischen  Evangelien  zu  betrachten.  Die  meisten  Lehrbücher  der  Ein- 
leitung übergingen  sie  ganz  mit  Stillschweigen.  Aber  auch  unter  den 
neuesten  gibt  es  noch  deren  etliche ,  die  über  die  Sache  so  wenig  im  Kla- 
ren sind  dass  sie  umgekehrt  alle  solche  Evangelien  und  die  einschläglichen 
Erdrtenmgen  {Ev.  hebraeorutn,  Justin*s,  Tatian^s^  Cerinth^Sj 
der  Aegypter,  MarciorCs^  ja  sogar  die  gewissen  bekannten  Gnostikem 
des  zweiten  Jhh.  zugeschriebenen)  an  die  Spitze  der  ganzen  Untersuchung 
über  die  Evangelieniiteratur  überhaupt  setzen. 
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Eine  sichere  Folgerung  aus  patristischen  Citaten  der  ältesten  Zeit  für 
die  Epoche  der  Entstehung  und  Verbreitung  schriftlicher  Ew.  lässt  «ich 
nicht  gewinnen  (§.  287)  da  die  Schriftsteller  entweder  zu  jung  sind  oder 
auch  aus  der  mündlichen  Ueberlieferung  geschöpft  haben  können.  Die 
Form  welche  manche  Sentenzen  Jesu  bei  ihnen  haben  {Barn,  5.  7.  19. 
Clemens  13.  46.  u.  s.  w.)  stimmt  selten  zu  der  kanonischen ,  und  kann 
ebenso  gut  auf  Kechnung  des  Gedächtnisses  als  einer  uns  unbekannten 
schriftlichen  Quelle  kommen.  Die  angeblichen  Schriften  des  Ignatius 
und  Polpcarpus  stammen  aus  einer  Zeit  wo  eine  Benutzung  unsrer 
Ew.  (welche  aber  nicht  einmal  erwiesen  ist)  nichts  merkwürdiges  mehr  ist. 


174. 

Zu  allem  diesem  kömmt  nun  weiter  der  über  allen  Zweifel 
erhabene  Umstand,  dass  solche  historische  Aufsätze,  bei  ihrem 
ersten  Erscheinen,  nirgends  einen  officiellen  Charakter 
hatten.  Es  waren  eben  Aufzeichnungen  wie  sie  das  persönliche 
Bedürfniss  und  die  demselben  dienende  Gelegenheit  überall  her- 
vorrufen konnten  und  welche  möglicherweise  kaum  über  die 
Schwelle  ihres  Verfassers  kamen,  wenn  auch  damit  der  Vor- 
stellung einer  sehr  bedeutenden  Zahl  derselben  nicht  das  Wort 
geredet  werden  soll.  Selbst  bei  der,  durchaus  nicht  abzuwei- 
senden, Voraussetzung  dass  irgend  ein  bekannter  oder  beglau- 
bigter Kirchenlehrer,  ein  Apostel  oder  der  frühesten  Jünger  einer, 
eigne  Erinnerungen  hätte  erhalten  wollen  auf  diese  Weise,  bleibt, 
nach  Massgabe  des  über  die  Kirchengemeinden  der  ersten  Zeit, 
ihre  Lehrart  und  ihre  Ordnung  bekannten,  die  Meinung  ausge- 
schlossen als  hätte  ein  solches  Buch  sofort  ein  gesetzliches  An- 
sehn und  eine  allgemein  regelnde  Verbreitung  finden  müssen. 

Man  muss  nie  aus  dem  Auge  verlieren  dass  das  dogmatische  Element, 
Im  Anfange  zudem  ein  sehr  einfaches,  das  wesentliche  im  apostolischen 
Unterricht  war,  nicht  aber  das  historische.  Letzteres  coucentrirte  sich 
einerseits  auf  den  Begriff  des  wunderbaren  Charakters  der  Erscheinung 
und  Wirksamkeit  Jesu,  im  einzelneu  wohl  die  Auferstehung  so  in  den 
Vordergrund  stellend  dass  die  andern  Thatsachen  dadurch  verdunkelt  wur- 
den, andrerseits  auf  den  Kern  seiner  Predigt  und  Verheissung.  Je  grösser 
die  Masse  der  in  der  Gemeinde  bekannten  und  circulirenden  Erzählungen 
einzelner  Sceuen  von  Wundern  war,  (Joh.  20,  30.  21,  24  f.)  oder  auch 
nur  die  Vorstellung  von  der  Menge  der  gescheheneu  (Matth.  4,  23  f.  8,  16. 
0,  35.  12,  16.  13,  58.  14,  36.  15,  30  u.  s.  w.  nebst  den  Parallelstellen), 
desto  weniger  konnte  den  Aposteln  oder  andern  Vorstehern  der  Gedanke 
kommen  eine  Sammlung .  zu  veranstalten  von  solchen  die  etwa  zu  wissen 
nötbig  wären.  Des  Stoffes  zur  Belehrung  war  genug  vorhanden,  und  eine 
.  Besorgniss  wegen  unechter  Beimischung  noch  nicht  an  der  Zelt.  Vgl. 
§.  36. 

Es  wird  aus  dem  folgenden  zur  Genüge  erhellen  dass  uns  die  bei  den 
Neuem  (und  zum  Theil  bei  den  AeHem  schon)  weit  verbreitete  und  scharf 
betonte  Vorstellung  von  einem  Vorherrschen  dogmatischer  Gesichtspunkte 
bei  der  Abfassung  unsrer  Ew.  eine  übertriebene  scheint.  Diese  Ansicht 
bedingt  vielfach  das  kritische  Urtheil  über  eine  wesentlich  literärhistori- 
sthe  Frage ,  bes.  in  den  weiterhin  zu  nennenden  Schriften  der  Tübinger 
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Schule,  ist  aber  auf  die  Spitze  getrieben  von  einem  Ungenannten:  Die 
Evangelien ,  ihr  Geist ,  ihre  Verfasser  und  ihr  Verhältuiss  zu  einander. 
L.  1845. 

175. 

Im  Gegentheile  muss  angenommen  werden  dass  die  Perso- 
nen welche  auf  irgend  eine  Weise  in  den  Besitz  einer  solchen 
Schrift  gekommen  waren  und  Lust  und  Eifer  z\x  deren  Inhalte 
halten,  sich  gelegentlich  bemüht  haben  mögen  derselben  eine 
grössere  Vollkommenheit  zu  geben,  durch  Bereicherung  oder 
Berichtigung.  Man  erfuhr  neues  oder  genaueres  und  konnte  es 
sonder  Mühe  eintragen  in  ein  Werk  das  ja  im  Grunde  nur  aus 
einer  grössern  oder  geringem  Anzahl  von  Einzelnheiten  bestand, 
deren  Zusammenhang  durch  solche  Einschiebsel  oder  Nachträge 
weder  gelockert  noch  selbst  gefestigt  werden  konnte.  Wie  nun 
anfangs  die  mündliche  Ueberheferung  allein  die  ersten  geschicht- 
lichen Aufsätze  hervorgebracht,  und  eine  bleibende  Quelle  Kit 
deren  Bereicherung  hat  sein  können,  so  liegt  es  auf  der  Hand 
dass,  wer  solche  Bereicherung  suchte,  auch  andre,  schriftliche 
Quellen,  wenn'  er  sie  finden  konnte,  nicht  wird  verschmäht  haben. 
Sie  waren  zwar  ärmer  als  die  Tradition  und  konnten  ihr  also 
noch  nicht  vorgezogen  werden,  aber  was  sie  boten  erhielt  schon 
durch  die  Schrift  eine  genügende  Gewähr. 

Im  Grunde  ist  das  eben  Gesagte  allerdings  nur  eine  Hypothese ;  aber 
sie  hat  nicht  nur  eine  gewisse  psychologische  und  literarhistorische  Na- 
'  türKchkeit  für  sich,  was  mancher  andern  abgeht,  sondern  auch  positive 
'  Beweise  §.  239.  240.  1^41.  Was  ihr  am  meisten  im  Wege  steht ,  ist  ein 
Vorurtheil ,  dies  nemlich ,  dass  von  urchristlichen  Schriften ,  also  auch  von 
historischen ,  von  vorne  herein  eine  beträchtliche  Zahl  gleichlautender 
Exemplare  existirt  habe.  Der  weitere  Verlauf  unserer  Darstellung  bes. 
§.  186  ff.  wird  die  Sache  noch  einleuchtender  machen. 

üebrigens  ists  ja  dasselbe  wenn  jemand,  nicht  ffir  seine  persönlichen 
Zwecke,  sondern  in  eigentlich  schriftstellerischer  Absicht,  mit  Hilfe  eines 
oder  mehrerer  Schriftwerke,  eine  vollständigere  Arbeit  über  die  evangeli- 
sche Geschichte  unternahm ,  wie  diess  von  der  Kritik ,  in  der  manchfal- 
tigsten  Weise,  von  unsem  Evangelisten  der  Reihe  nach  behauptet  worden 
ist.  Von  den  andern  vorläufig  noch  zu  schweigen  bekennen  sich  ja  Lucas 
(§.  200.  20^.)  und  Papias  ausdrücklich  zu  solchem  Verfahren.  Letzterer 
sagt  {Euseb.  1.  c.  3,  39):  ovx  dxyi^cto  6i  ffot  xal  oca  noxk  naga  tdHy 
ngsaßvi^gtoy  xaX(og  iuad'oy  xal  xalcog  i/uytjfioy^Vffa  (rvyxwTcrr«^«« ,  raig 

iQfifjviimg   dtnß%ßatovfxivog  vn^Q  aiörtoy  äi^S-eiay ov  yng  ta   ix 

Twy  ßißU(oy  TocovrSy  /Lts  tdipilny  vneXtt/ußayoy ,  offoy  t«  nagd  liojffijg 
(füiy^g  xai  [jttyovcrig.  Die  Tradition  war  ihm  also  die  rechte  Quelle  um 
die  bereits  schriftlich  vorhandenen  Berichte  durch  eine  neue  ciyxaltg  zu 
bereichern  und  zugleich  diaßtßaiovad-ai, 

f78. 

Jemehr  nun  die  ersten  in  Umlauf  gekommenen  Aufsätze  auf 
die  heschriebene  Art  eiae  willkommene  Quelle  für  weitere  und 
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reichere  Att&elchnungen  wurden  oder  gar  einander  selbst  be- 
gegneten, desto  mehr  mussten  auch  die  jungem  Schriften  in 
ihrer  äussern  Gestalt  einander  zu  gleichen  anfangen.  Die  Zahl 
der  Thatsachen  aus  dem  Leben  des  Heilands,  welche  sich  all- 
gemeiner verbreiteten,  mehrte  sich.  Die  Redestücke  wurden 
länger  und  gewannen  einen  weniger  veränderlichen  Ausdruck 
weil  man,  unter  verschiednen,  bald  den  besten,  dem  wahrschein- 
lichen Sinne  des  Urtextes  angemessensten,  herausfand.  Ganz 
besonders  aber  bekundete  sich  die  Einwirkung  zweier  Schrif- 
ten auf  einander  durch  den,  anders  gar  nicht  zu  erklärenden 
Umstand,  dass  längere  Reihen  von  Erzählungen  in  der  gleichen 
Ordnung  sich  folgten  ohne  dass  eine  innere  Nothwendigkeit  dazu 
vorhanden  war  und  bei  voUkommner  Abwesenheit  chronologischer 
Bestimmungen. 

Letzterer  Umstand  würde  za  einer  solchen  Folgerung  nicht  berechtigen 
wenn  er  sich  bios  auf  einzelne  natürlich  unter  sich  verbundene  Scenen 
beschränkte.  Z.  B.  am  Anfang  und  Ende  des  öffentlichen  Lebens  Jesu  wo 
die  Geschichte  des  Täufers ,  Taufe  und  Versuchung  allerdings  keine  andre 
Stellung  einnehmen  konnten ,  von  der  Geschichte  der  Leidenstage  nicht  zu 
reden,  die  ja  vom  Anbeginn  der  am  öftesten  wiederholte  Theil  des  Gan- 
zen sein  musste,  und  in  frischester,  lebendigster  Erinnerung  bleiben.  So 
scheint  auch  die  Heilung  des  blutflüssigen  Weibes  immer  in  die  Erzählung 
von  Jair's  Tochter  eingeflochten  gewesen  zu  sein  Mtth.  9,  18  ff.  Marc.  5, 
72  ff.  Luc.  8,  41  ff.  Allein  an  andern  Stellen  sieht  man  wirklich  nicht 
ab  wie  die  Reihefolge  bei  blos  mündlicher  Fortpflanzung  sich  sollte  haben 
gleich  bleiben  können.    (Beispiele  §•  181.) 

177. 

Kam  es  nun  zuletzt  dazu  dass  man  sich>  in  den  Familien 
und  bald  auch  in  den  Gemeinden ,  nach  schriftUchen  Nachrichten 
über  das  Leben  des  Heilandes  umsah,  so  verstand  es  sich  von 
selbst  dass  die  vollständigem  Sammlungen  vorgezogen,  die  är- 
m^m  vernachlässigt  wurden.  Diese  verloren  sich  alsdann  in 
kürzerer  Frist.  Besonders  aber  war  dies  der  Fall  wenn  an 
die  Bücher  der  erstem  Art  sich  irgend  ein  Name  knüpfte  der 
den  Inhalt  derselben  empfahl,  auch  noch  um  anderer  Ursachen 
als  um  seines  grössern  Reichthums  willen.  Solche  Namen  be- 
zeugten dann  aber  nicht  nothwendig  die  unmittelbare  Abfassung 
einer  Schrift  durch  den  oder  jenen  Apostel  oder  Apostelschüler, 
wie  es  fireilich  bald  verstanden  wurde.  Nach  dem  bisher  gesag- 
ten nannten  sie  wohl  eher  die  ursprüngliche  mündliche  Ouelle 
auf  welche  ein  Bericht  zurückgeführt  werden  konnte,  oder  aber 
auch  den  Verfasser  einer  Urschrift  aus  welcher  durch  Erweitemng 
und  Umarbeitung  von  mancherlei  Art  eine  jüngere  geflossen  war. 

Wenn  die  Alten  ein  Evangelium  xatd  Uitgov  kannten  und  hoch  hielten 
80  ist  damit  noch  nicht  die  Behauptung  ausgesprochen  dass  Petrus  es 
selbst  Terfasst  und  geschrieben  habe,   nur  die  Gew&hr  für  den  Inhalt  an 
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den  Namen  geknüpft  der  die  beste  Bürgsohafik  leisten  konnte.  Bei  einem 
£yangeliam  „nach  den  zwölf  Aposteln*'  (§.  198.)  liegt  es  auf  der  Hand 
dass  das  xatd  nur  eine  solche  moralisch -kritische  Bedeutung  haben  sollte. 
Wie  weit  diese  Bemerkung  auf  unsre  synoptischen  Ew. ,  zumal  die  beiden 
ersten  y  anwendbar  sd,  wird  weiterbin  erhellen. 

Wenn  übrigens  von  einer  Wahl  zwischen  mehrern  Sammlungen  geredet 
worden  ist  so  verstehe  man  diess  nicht  als  von  einer  aütslglichen  Erschei- 
nung welche  die  weite  Verbreitung  vieler  verschiednen  Redactionen  voi^ 
aussetzte.  Der  Ruf  und  die  Beglaubigung  im  Schoosse  der  Gemeinde 
that  das  beste  dazu.  Ein  Unternehmen  wie  das  des  Lucas  antiquirte  noth- 
wendig  die  vorangegangenen  TtoXXovg  (1,  1)  auch  für  die  welchen  sie  nie 
zu  Gesichte  gekommen  waren.  Es  läge  nahe ,  unsre  drei  übriggebliebenen 
synoptischen  Evangelien  als  solche  zu  denken ,  die  in  drei  verschiedenen 
geographischen  Sphären  alle  etwa  neben  ihnen  existirenden  durch  ihre  in- 
nem  und  äussern  Vorzüge  bald  verdunkelt  hätten.  Die  Sage  des  Alter- 
thums  scheint  einer  solchen  Auffassung  nicht  ungünstig;   doch  s.  §.  207» 


178. 

Anfangs  hatten  diese  historischen  Schriften  keinen  besondern 
und  gemeinschaftlichen  Namen.  Wenigstens  ist  ims  kein  solcher 
üherliefert  worden ,  und  bei  der  Leichtigkeit  womit  im  Alterthmn 
die  Bücher  bestimmter  Titel  entbehrten  ist  auch  m  Bedürfhiss 
einen  solchen  zu  suehai  mcht  vorhanden.  Später  nannte  man 
sie  Evangelien,  genauer  Bücher  4es  Evangeliums  oder  der 
guten  Botschaft  von  der  Erscheinung  Christi.  Dieser  Name  blieb 
Urnen  zuletzt,  in  seiner  abgekürzten,  elliptischen  Fassung  und 
ist  ein  dem  Volke  ganz  geläufigei:  geworden.  Er  verdrängte  alle 
übrigen  Namen  die  sonst  noch  in  älterer  Zeit  gebräuchlich  ge- 
wesen sein  mochten,  und  auch  wir  können  uns  der  Bequemlich- 
k^t  wegen  hier  schon  desselben  bedienen,  obgleich  wohl  wis- 
send dass  er  nicht  bis  in  die  Zeit  der  ersten  Apostel  hinaufreicht. 

Dass  im  N.  T.  BvayyiJUoy  nirgends  den  JetEt  vulgären  literarischen  Sinn 
hat  j  (auch  nicht  Rom.  2,  16.  16,  25.  2  Tim.  2,  8.  wie  die  KW.  wollen) 
l)edarf  keines  Beweises.  Ueber  den  theologischen  vgl.  hist.  de  la  thiol. 
ehrit,  I.  221.  11.  81.  Doch  ist  es  namentlich  bei  Paulus  schon  nicht 
meltf  blos  der  objeotive  Inhalt  der  apostolischen  Predigt,  sondern  häufig 
der  Act  der  Verkündigung  selbst,  die  Uebnng  des  Amtes. 

Nach  Massgabe  des  etymologischen  Sinnes  müsste  die  Benennung  eines 
Evangelienbuches  lauten :  E^ayyiXiOp  XQunov  (Marc.  1,  1)  xard  » . .  cf. 
Bieron.  catal.  c.  ^:  Maithaeus  evangelium  ChrMi  compoauU. 
Iren,  3,  1:  yQa(p^  tov  eiSayyaUov,  Auch  ist  die  Urbedeutung  des  Wor- 
tes der  Theologie  nie  verloren  gegangen.  Vgl.  Suiceri  thes*  ecch 
s.  A.  <?. 

Andre  Bezeichnungen  der  geschichtlichen  Berichte  über  das  Leben  Jesu 

sind  (nicht  das  ßtßlos  y(yiff€(og  Mtth.  1, 1  was  wohl  nur  üeberschrift  der 

Genealogie  ist)   die  dktjyfiireig  bei  Luc.  1,  1.  und  die  dnofiyfjfioyivfittta 

wy  äTfdxhlmy  bei  Juitinus  (§•  190)  welche  damals  (Apol.  I.  66) 

.  «nfingen  E^ayyüuc  genannt  zu  werdw. 
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179. 

Aus  dieser  Zeit  nun ,  oder  aus  d^  unmittelbar  auf  dieselbe 
Salgenden,  sind  uns  drei  Schriftwerke  der  beschriebenen 
Art  erhalten  worden,  deren  Entstehung  und  gegenseitiges  Ver- 
hältniss  Gegenstände  manchfoltiger  Forschung  und  widersprechen- 
der Ansichten  in  unsem  Tagen  geworden  sind.  Sie  bieten  dem 
aufinerlcsamen  Leser,  neben  einer  aufTallenden  Aehnlichlieit  in 
Stoff  und  Ausdruck,  zum  Theil  auch  in  der  Ordnung  des  Be- 
richtes, manche  noch  auffallendere  Verschiedenheit  dar,  und 
während  jene  sich  oftmals  bis  zum  Anschein  der  unmittelbar 
nachschreibenden  Abhängigkeit  steigert,  wird  diese  nicht  selten 
zum  unvereinbaren  Widerspruch-  Die  Lösung  dieses,  auf  älterm 
theologischen  Standpunkte  rein  unentwirrbaren  Räthsels ,  hat  auch 
in  neuerer  Zdt  nicht  gelingen  können,  solange  man,  bald  mehr 
die  Aehnlichkeit ,  bald  mehr  die  Verschiedenheit  ins  Auge  fas- 
send, es  lediglich  aus  den  vorhandnen  schriftstellerischen  Denk- 
mälern hat  entziffern  wollen. 

Wegen  dieses  Verhältuisses  und  dhr  um  desselben  willen  empfohlenen 
gemeinscliafüiehen  und  überslchUicheu  Beliandlung  der  fraglichen  Schriften, 
im  Druck  des  Textes  und  in  der  exegetischen  Bearbeitung,  heissen  be- 
kanntlich die  Ew.  des  Matüiäus,  Marcus  und  Lucas  die  synoptischen 
und  werden  durch  diesen. Namen  von  dem  vierten,  als  von  einem  in  die- 
ser Hinsicht  anders  g^eartetea,  unterschieden. 

Um  den  Thatbestand  ganz  in  der  Kürze  fiberschauen  zu  können  lassen 
wir  zun&chst  die  Uebersicht  des  Inhalts  folgen: 

I.  Di^  Geburtsgeschichte  haben  nur  Mtth.  und  Luc.  und  ganz  abweichend 
von  einander.  Daau  mag  man  die  Genealogien  rechnen,  nur  dass  Luc. 
die  seinige  später  nachbringt.    Mtth.  1.  2.  Luc.  1.  2.  3,  23—38. 

IL  Die  Predigt  des  Täufers,  die  Taufe  Jesu  und  dessen  Versuchung, 
bei  allen  drei  zusammenhängend  und  deutlich  verwandt.  Mtth.  3,  1  — 
4,  11.   Luc.  3,  1  —  22.  4,  1  —  13.    Mc.  1,  1  —  13. 

in.  Erste  Gruppe  von  Thateu  und  Reden  Jesu,  gewohnlich  zusammen^ 
gefasst  unter  dem  Namen:  Wirksamkeit  in  Galiläa.  Darin  wesentlich 
a)  mit  geringen  Umstellungen  hab^n  Marc.  1,  14  —  9,  50  und  Lucas  4, 

14  —  9,  50.  dieselbe  Reihefolge.  Ausgenommen  ist:  Marc.  1,  16 — 20. 
3,  20 — 35.  Matthaens  dagegen  4,  12  —  18,  35.  hat  eine  durchaus  andre 
Ordnung  der  Begebenheiten  und  Reden,  und  einige  Stücke  entsprechen 
spätem  Abschnitten  des  Lucas  (8,  19  ff.  11,  20  ff.  12,  22  ff.},  b)  Bei 
Marcus  fehlt ,  wenn  man  von  den  Reden  absieht ,  nur  weniges  von  dem 
Stoff  der  beiden  übrigen-  so  Luc  7.  Mtth.  9,  27  ff.  17,  24  ff.  Dagegen 
hat  er  auch  zwei  kleine  Abschnitte  7,  32  ff.  8,  22  fL  die  sonst  ganz  feh- 
len,    c)  Bei  Lucas  fehlt,  ausser  vielen  Redestücken,   Mtth.  9,  27  ff.    12, 

15  ff.  14,  22  —  16,  12.  und  17,  24  ff.  d)  Bei  Matthäus  fehlen  Luc  4, 
31  ff.  7,  11  ff.  36  ff.  e)  Die  Reden  sind,  in  parallelen  Stücken,  im  all- 
gemeinen bei  Matthäus  ausführlicher  und  reicher,  die  Erzählung  bei  Marcus 
mehr  anschaulich  und  umständlich. 

IV.  Zweite  Gruppe,  gewöhnlich  die  Reisegesehichte  genannt,  dem  Lucas 
(9,  51  —  18,  14)  fast  ganz  eigen  indem  Mtth.  hier  nur  vier  (s.  oben  und 
2t,  1  ff.) ,  Marc,  gar  nur  eine  Parallele  bietet  3,  20  f.     Doeh  sind  sahl- 

11» 


Digitized  by 


Google 


164 

reiche  Parallelen  in  einzelnen  Sprüchen.  An  diese  schliesst  sich  eine 
dritte  Gruppe ,  die  naan  zu  der  vorig^en  hinzurechnet  worin  alle  drei  (Mtth. 
.  10.  20.  Mo.  10.  Luc.  18,  15  — 43)  in  der  Reihe  übereinstimmen  und 
worin  letzterm  zwei  Stücke  Mtth.  19,  1  ff.  20,  1  ff.  dem  Marc,  nur  letz- 
teres fehlen;  er  selbst  dagegen  hat  allein  19,  1  ff.  während  v.  11  —  28 
bei  Mtth.  viel  später  kömmt. 

V.  Die  letzten  Tage  in  Jerusalem  Mtth.  21  —  25.  Marc.  11  —  13.  Luc. 
19,  29  —  21.  Folge  dieselbe  bei  allen  dreien.  Die  Reden  wie  oben. 
Die  Vollständigkeit  sonst  dieselbe  nur  dass  bei  Lucas  allein  Mtth.  22,  34  f. 
bei  Matth.  allein  Luc.  21,  1  ff.  fehlt,  während  Marcus  beides  hat. 

VI.  Die  Leidensgeschichte,  bei  einzelnen  Abweichungen  in  Nebenum- 
ständen, dieselbe  bei  allen  dreien.  Die  Zusätze  welche  hin  und  wieder 
vorkommen  und  einem  Vf.  eigenthümlich  sind,  begreifen  nur  wenige 
Verse;  der  bedeutendste  ist  die  Geschichte  Mtth.  27,  62  ff.   28,  11  ff. 

VIT.  Die  Auferstehungsgeschichte  ganz  eben  so ;  wogegen  wieder  in  den 
Berichten  über  die  Erscheinmigen  Jesu  eine  völlige  Abwesenheit  aller  Ver- 
wandtschaft zwischen  Mtth.  und  Lucas  bemerklich  ist,  während  der  Text 
des  Marens  als  ein  Auszug  aus  letzterm  und  Johannes  erscheint. 

Das  Problem  wird  aber  in  seiner  ganzen  Bedeutung  weniger  hieraus  als 
aus  der  Vergleichung  der  Ausdrücke  (bes.  ungewöhnlicher),  für  die  auf- 
fallende Aehnlichkeit ,  und  der  Umstände ,  für  die  oft  nicht  geringere  ün- 
ähnlichkeit  erkannt.  Beispiele  finden  sich  für  beides  auf  jeder  Seite  einer 
Synopse,  und  kommen  unten  in  Menge  zur  Sprache.  Bei  einer  Theilung 
des  synoptischen  Textes  in  100  Sectionen  (die  gewöhnlichen  Synopsen 
zerstückeln  zu  sehr  oder  haben  selbst  Wiederholungen)  sind  49  Sectionen 
in  allen  drei  Evangelien ,  9  bei  Matth.  und  Marcus ,  8  bei  Matth.  und  Lu- 
cas, 3  bei  Marc,  und  Lucas,  7  bei  Matth.  allein,  2  bei  Marcus  allein,  22 
bei  Lucas  allein.  Der  Text  des  Lucas  hat  also  82  Stücke,  und  ist  somit 
in  Hinsicht  auf  die  Manchfaltigkeit  des  Stoffes  der  reichste ,  Matthäus  hat 
73,  Marcus  63.  Bei  diesen  Zahlen  ist  aber  auf  kleine  Zusätze  bes.  in 
langem  Reden  nicht  Rücksicht  genommen.  In  der  eusebianischen  (§.  385) 
sehr  zersplitternden  Eintheilung,  auf  eine  Gesammtzahl  von  554  Sectionen 
(Johannes  abgerechnet),  kommen  182  auf  alle  drei,  73  auf  Mtth.  und  Mc, 
103  auf  Muh.  und  Luc. ,  14  auf  Mc.  und  Luc. ,  69  auf  Mtth.  allein ,  93 
auf  Lucas,  20  auf  Mc.  Darnach  hätte  Lucas  392,  Mtth.  427,  Marc.  289 
Stücke.  Der  Unterschied  kommt  daher  dass  nach  diesem  Systeme  die 
langem  Reden  in  eine  grosse  Zahl  Parcellen  zerlegt  sind. 

Ausgaben  der  drei  ersten  Ew.  in  synoptischer  Anordnung:  von  J.  J. 
Oriesbach,  1776  u.  ö.  Von  W,  M.  L.  de  Wette  und  F.  Lücke, 
1818  und  1842.  Von  Mor.  Bödiger,  1829.  Zuletzt  mit  Beifügung 
aller  altem  unkanonischen  Fragmente  von  Rud.  Anger,  1852.  Vgl.  die 
Anmerk.  zu  §.  193.  Ferner:  H,  Planck,  Entwurf  einer  neuen  Synopse. 
Gott.  1807..  G.  CA.  Rud.  Matthäi,  Synopse  der  4  Ew.  Gott.  1826. 
OH.  Fh,  Ch,  Kaiser j  synopt.  Zusammenstellung  der  4  Ew.  Nürab. 
1828.  H.  N,  €  lausen,  quatuor  evv.  tabulae  synopt.  Hafn,  1829. 
JB.  F,  Gelpke,  Anordnung  der  Erzählungen  in  den  synopt.  Ew.  Bern, 
1839.  Ed.  Koellner,  synopt.  Tabellen  über  die  drei  ersten  Ew.  Giess. 
1849.  Oratz,  N.  T.  L  p.  XL  Lachmann  in  den  Studien  1835. 
m.  Die  reiche  ältere  Lit.  verzeichnet  Fahrte,  bibh  gr.  III.  212. 
Hase,  Leben  Jesu  §.  21.  Diese  hatte  indessen  weniger  synoptische  als 
hannonistische  Zwecke. 

180. 

Nach  der  einen  Seite  hin  bestand  man  darauf  das  Verhält- 
niss  jener  drei  Evangelien  lediglich  aus  der  vorausgesetzten  Ab- 
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hängigkeit  derselben  von  einander  zu  erklären.  Zu  diesem 
Behufe  wurde  bald  das  eine,  bald  das  andre,  bald  das  dritte 
als  das  früheste,  als  die  Quelle  der.  übrigen,  oder  aber  wieder 
als  das  letzte,  die  beiden  vorhergehende  benuteendCv  dargestellt» 
Schon  die  Möglichkeit  solcher,  einander  gegenseitig  aiÄeben- 
den,  Versuche  zeigt  deren  Willkühr,  und  in  der  That  hat  keine 
aller  der  denkbaren  Combinationen  dieser  Art ,  obschon  mit  allem 
Fleisse  und  Scharfsinn  ausgedacht  und  durchgeführt ,  es  zu  über- 
zeugender Klarheit,  zu  ausreichender  Vollständigkeit  bringen 
können.  Die  gegebene  Erklärung  der  Aehnlichkeiten  wird  be- 
denklich für  den  vorausgesetzten  Charakter  der  Schriftsteller, 
und  die  Verschiedenheiten,  weit  entfernt  sich  zu  erklären,  wer- 
den noch  bedenklicher  für  den  vorausgesetzten  Charakter  der 
Geschichte. 

Jede  hier  mathematisch  denkbare  Combination  bat  ihre  Verfechter  ge- 
funden :  1.  Matthäus  schrieb  zuerst ,  Marcus  nach  ihm ,  Lucas  zuletzt :  So 
unter  andern  (nach  Augustin  §.  171)  Grotius^  Mill  Prolegg, 
109  ff.  WetsteiUj  Townson  Abhh.  über  die  Evv*  mit  Zusätzen  v. 
Semler  1783.  2  t.  Bes.  Hug  in  der  Einl.  —  Jul.  Aeschimann^ 
origine  des  trois  pr.  ivv,  Oen,  1832.  Auch  Hilgenfeld  (§.  189) 
doch  mit  Einschiebung  eines  petrinischen  Ev.   vor  Marcus,  u.  A. 

2.  Lucas  schreibt  in  zweiter  Reihe ,  Marcus  schöpft  aus  den  beiden  an- 
dern: so  bes.  Griesbach  in  mehrern  Abhh.  {Opp,  T.  II.).  H,  Sau- 
nier,  über  die  QueUen  des  Ev.  Marci,.  B.  1825.  C.  Gf.  W.  Theile^ 
de  trium  priorum  ew.  necessitudine.  L.  1825.  Vgl.  dessen  Aufsätze 
in  Winer's  Journal  V.  385.  VL  1.  A.  F.  G  fror  er,  die  heilige  Sage. 
Stuttg.  1838.  2  t.  Im  wesentlichen  auch  Paulus,  de  origine  evv. 
1797  und  theol.  exeg.  Conservatorium  1822.  Th.  I.  Stroth  im  Repert. 
IX.  144.  Sieffert^  Ursprung  des  ersten  canon.  Ev.  Kon.  1832.  Am- 
mon,'  Lucas  emendator  Matihaei.  Erl,  1805.  In  neuerer  Zelt  de 
Wette,  Neudecker  in  d.  Einl!.;  F.  C.  Baur  (§.  163.  189),  De- 
litzsch (§.  195);  Fz,  Jos.  Schwarz,  neue  Unterss.  über  ^e  syn. 
Evv.  Tüb.  1844.    Vgl.  auch  Kern  in  der  Tüb.  ZS.  1838.  II. 

3.  Marcus  ist  der  älteste ,  Matthäus  (der  griechische)  der  jüngste :  Glo, 
Ch.  Storr,  de  fönte  evv,  Mt,  et  Luc,  Tuh.  1794  und:  Zweck  der 
ev.  Gesch.  des  Joh.  §.  58  ff.  —  Dieselbe  Ansicht  aber  verschiedentlich 
modiflcirt  bei:  €h,  Glo.  Wilke,  der  ürevängelist.  Dr.  11838  (ein  kür- 
zerer ür- Marcus);  Ch,  Hm.  Weisse,  die  ev.  Geschichte  krit.  u.  philos. 
L.  1838.  Th.  1.  (Luc.  u.  Mtth.  unabhängig  von  einander  aus  Marc,  und 
ür- Matthäus);  H.  Ewald,  in  s.  Jahrb.  d.  bibl.  Wissensch.  1848.  1849. 
und:  die  3  ersten  Evv.  Gott.  1850  (mit  Annahme  zahlreicher  Mittelstufen) ; 
vgl.  auch  Lachmann  (§.  179),  Hitzig  (§.  190).  Ritschi,  in  den 
Tüb.  Jahrb.  1851.  IV. 

4.  Lucas  schreibt  zuerst,  Marcus  benutzt  beide:  Ant.  F.  Büsching, 
die  vier  Evv.  zusammengesetzt.  Hamb.  1766.  oder  aber  Matthäus  schöpft 
ans  beiden:  Vogel  in  Gabler^s  Journal  f.  auserles.  theol.  Lit.  I.  1  ff. 

Durch  alle  diese  Zusammenstellungen  lässt  sich  leicht  erklären  a)  die 
Uebereinstimmung  des  einen  mit  dem  andern ,  je  grösser  desto  natürlicher ; 
b)  die  reinen  Zusätze ,  welche  dann  aus  anderer  Quelle,  einer  mündlichen 
oder  schriftlichen  entlehnt  sein  können.  Aber  schon  die  Abweichungen 
im  Einzekien  machen  eine  Schwierigkeit,  weil  sie  beweisen  dasB  jener 
andren  Quelle  vor  der  vorliegenden  der  Vorzug  gegeben  wurde,  so  dass 
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im  Grunde  das  AbhfingigkeitsyerluUtiiifls  gar  nicht  mehr  exiiürt.  Biess 
betrifft  namentlich  den  Anfang  und  das  Ende  der  Geschichte.  Vollends 
nnbegreifUch  aber  werden  die  Auslassungen  gans  wichtiger  Abschnitte; 
K.  B.  Bftth.  14,  22  —  16,  12.  19,  1  f.  20,  1  f*  bei  Lucas,  oder  Luc.  7, 
11  f.  10,  25  f.  und  der  grösste  Theil  ron  Cap.  12*^17.  bei  Matthins. 
Dem  Marcus  muss  man  gar  die  Absidit  unterschieben  nur  Exeei^te  dar 
Geschichte  zu  geben,  wenn  er  später  geschrieben  haben  soll.  Pie  klei-^ 
nem  Verschiedenheiten  in  den  gemeinschaftlichen  Abschnitten  sind  von 
der  Art  dass  nicht  derselbe  Evangelist  immer  die  vollständigere,  genauere, 
anschaulichere  Erzählung  hat;  sie  können  also  nicht  als  durchgangige  Ver- 
besserungen, oder  Zeichen  individueller  Nachlässigkeit  und  Flüchtigkeit 
betrachtet  werden.  Wie  man  aber  gezwungen  ist  dieselben  aus  andern 
Ursachen  zu  erklären  so  fallt  die  Hypothese  auch  um  ihrer  Unnatürlichkeit 
willen  zusammen ,  denn  dann  muss  sie  annehmen  dass  einer  das  Werk  des 
andera  vor  sich  tiegeU  gehabt,  es  zeilenweise  abschreibend,  corrigirend, 
abkürzend,  einschaltend,  umstellend  u,  s.  w.  Die  Erzählung  macht  aber 
doch  wahrhaftig  nicht  den  Eindruck  einer  so  peinlichen  Studir-Arbdt. 
Und  bei  allem  dem  bleibt  es  ganz  unberücksichtigt  dass  noch  andre  in 
gleicher  Weise  ähnliche  und  unähnliehe  Bücher  vorhanden  waren  die  doch 
auch  mit  in  die  Reihe  mussten  aufgenommen  werden. 


181. 

In  ganz  entgegengesetzter  Weise  wurde  von  andern  die  zu 
erklärende  Erscheinung  lediglich  aus  der  Macht  und  dem  Ein- 
flüsse der  mündlichen  Ueberlieferung  abgeleitet,  welche 
man  sich  zu  diesem  Behufe  als  eine  so  oft  und  leben^g  wie- 
d^holte  dachte  dass  sie  bald  selbst  in  Kleinigkeiten  des  Aus- 
drucks und  der  Wortstellung  unverändert  von  Munde  zu  Munde 
sich  erhalten  konnte.  Die  Verschiedenheiten  erklärten  sich  bei 
dieser  Losung  noch  einfacher  und  natürlicher.  Und  die  Wich- 
tigkeit und  den  Einfluss  dieser  Art  der  Erhaltung  und  der  Ver- 
breitung der  evangelischen  Geschichte  kann  man ,  nach  dem  auch 
von  uns  weiter  oben  gesagten,  kaum  zu  hoch  anschlagen.  Die 
Frage  ist  nur  ob  die  Berücksichtigung  derselben  auch  ausreiche 
^e  sämmtlichen  Erscheinungen  um  die  es  sich  hier  handelt,  be- 
sonders die  Aehnlichkeit  und  Gleichförmigkeit,  genugsam  zu  er- 
klären. Und  dagegen  eben  haben  sich  gewichtige  Zweifel  er- 
heben müssen. 

Jdü.  Cph^  Rud*  Eckermannj  über  die  wahrscheinliche  Entstehung 
der  Ew.  u.  s.  w.  in  s.  Theol.  Beiträgen  Th.  5.  1796.  Sodann  auch 
Herder j  Regel  der  Zusammenstimmung  unsrer  Ew.  1797.  doch  dieser 
nicht  ohne  Zuziehung  der  Hypothese  vom  Urevangdinm  als  von  einem 
allg.  Leitfaden.  Am  gründlichsten  und  consequentesten  J.  K.  L,  Qie- 
seier ^  über  die  Entstehung  und  frühesten  Schicksale  der  schriftl.  Ew. 
L.  1818.  Vgl.  denselben  in  KeiVs  Analekten  III.  1.  Auch  Ouerike 
in  der  Einl. 

Am  meisten  steht  dieser  Ansicht  entgegen  der  Umstand  (§.  176)  dass 
nicht  blos  einzelne  Gruppen  von  Auftritten  aus  dem  Leben  Jesu,  bei  denen 
niefai  ^n  innerer  Zusammenhang  das  natfirtiche  Band  bildet,  sondern  auch 
wo  ein  solches  fehH  z.  B.  Mtth.  9,  1—17.   12,  1--»1.  6,  28—84.  16, 
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18 — 17,  i^\x.  8.  w.  vgl.  mit  den  Parftllelcn,  bes.  aber  «wischen  Lacas 
und  Marens  der  grösste  Tlieil  der  Erzählungen ,  in  derselben  Ordnung  sich 
folgen.  Dazu  kömmt  daim  die  Frage  ob  eben  eine  solche  Masse  von 
Fftcten,  die  sich  zum  Theil  nur  wiederholten  ohne  immer  neue  theologi- 
sche Elemente  dazu  zu  bringen  zu  dem  taglichen  Unterrichte  der  Apostel 
und  Missionare  gehört  haben  mögen,  was  man  doch  annehmen  müsste 
um  auch  die  Stereotypirung  der  Ausdrücke  und  syntaktischen  Wendungen 
zu  begreifen. 

Eine  sehr  bedeutende  Stütze  findet  aber  diese  Ansicht  in  dem  Umstände 
dass  die  Uebereinstimmung  grösser  ist  in  den  Worten  Jesu  als  in  dem 
Bericht  per  die  Begebenheiten,  und  dass  auch  in  letztem  die  Verschie- 
denheiten mehr  in  Nebenumständen,  seltner  in  dem  sich  finden  was  den 
Kern  der  Geschichte  ausmacht.  Dieser  Umstand  begünstigt  die  Ansicht 
dass  die  mündliche  Ueberlieferung ,  und  eine  gewisse  Freiheit  der  Bear- 
beitung bei  der  Lösung  des  Problems  mit  in  Anschlag  gebracht  werden 
müssen,  und  ein  sdavisches  Abschreiben  nicht  anzunehmen  ist>  .wenn 
auch  dieser  Gesichtspunkt  nicht  einseitig  verfolgt  werden  darf.  In  der 
Geschichte  von  der  Speisung  z.  B.  variirt  der  Ausdruck  durchgängig  in 
den  drei  (sechs)  Berichten,  nur  beim  Hauptmomente  Mtth.  14,  19.  20. 
Mc.  6,  41  f.  Luc.  9,  16  f.  (Mtth.  15,  36  f.  Mc.  8,  6  f.  und  selbst  Joh. 
6,  11  f.  zum  Theil)  ist  buchstäbliche  Uebereinstimmung.  Aehnliche  Er- 
scheinungen öfter;  für  einzelne  Redestücke  vgl.  Mtth.  3,  7  ff.  und  Lue. 
3,  7  ff.  Mt.  3,  12.  und  L.  3,  17.  Mt.  7,  3  ff.  und  L.  6,  41  f.  Mt.  7, 
7—11.  und  L.  11,  9—13.  Mt.  8,  19.  20.  und  L.  9,  57.  58.  Mt.  9,  37  f. 
und  L.  10,  2.  Mt.  11,  21  ff.  25  ff.  u.  L.  10,  13  fll  21  f.  Mtth.  12,  27  f. 
41  f.  43  ff.  und  L.  11,  19  f.  31  f.  24  ff:  MUh.  23,  37  ff.  und  L.  13, 
34  f.  u.  s,  w.  Besonders  im  Verhältniss  zu  dem  was  überall  vorangeht 
und  folgt. 


18«. 

Dagegen  hat  es  auch  schon  mancherlei  Veröuche  gegeben 
die  vorhandnen  Schwierigkeiten  der  Aufgabe  durch  Annahme 
einer  uns  nicht  mehr  zugänglichen  Quelle  zu  lösen,  welche  den 
Verfassern  unsrer  drei  Evangelien  zu  Gebote  gestanden  hätte. 
Die  Natur  dieser  Lösung  brachte  es  mit  sich  dass  der  Muth- 
massung  dabei  ein  weiter  Raum  gestattet  wurde,  und  aus  dem 
Dunkel  der  ersten  Jahrzehnte  eine  manchfaltig  gestaltete  histo- 
rische Urliteratur  auftauchte  die  eben  so  oft  der  blossen  Ein- 
bildung der  Gelehrten  als  vereinzelten  Winken  der  Alten,  dem 
Reflexe  moderner  Gewohnheiten  und  Verhältnisse  als  dner  rich- 
tigen Auffassung  des  ehemals  möglichen  und  natürüchen  ihr 
Dasein  verdankte. 

Denn  nioht,  dass  ausser  den  kanonischen  noch  andre  Evangelien  vor- 
huiden  gewesen,  ist  eine  billigem  Zweifel  ausgesetzte  Annahme,  sondern 
nur  in  welchem  Verhältnisse  diese  zu  jenen  gestanden  haben  mögen.  Es 
konnte  hiebei  an  ein  einziges  massgebendes  oder  an  mehrere  zur  belie- 
bigen Benutzung  vorliegende  gedacht  werden,  ein  hebräisches  oder  grie- 
chisches, mittelbares  oder  unmittelbares  Original  in  Betracht  kommen, 
dessen  Umfang  grösser  oder  kleiner,  der  Inhalt  reicher  oder  ärmer  ange- 
nommen, die  Ergänzung  blos  aus  Schriften,  oder  aus  der  Tradition,  oder 
ans  eigner  Erfahrung  der  Verfuiser  abgleitet  werden  u.  s.  w.     Alle  ge- 
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1». 

Die  berabmteste  dieser  Hypotbesen  ist  die  von  dem  soge- 
nannten Urevangeünm«  Es  habe  frühe  schon,  sagte  man, 
in  palästinischer  Landes^rache,  znm  Behnfe  der  ausziehenden 
Reiseprediger,  einen  kurzen  Bericht  über  das  Leben  Jesu  ge« 
geben,  der  bald  zu  gleichem  Zwecke  ins  Griechische  übersetzt, 
verschiedentlich  überarbeitet  und  bereichert,  und  so  die  sich 
selbst  mehrfach  unähnlich  gewordene  Quelle  der  noch  vorhan- 
denen Evangelienbücher  bisher  gewesen  sei,  ohne  dass  dieVer- 
fiuser  der  letztem  einander  gekannt  oder  benutzt  hätten.  Diese 
auf  mancherlei  Weise  ausgebildete  Vorstellung  geht  von  dem 
Gedanken  aus  dass  die  zu  erklärenden  Erscheinungen  schlech- 
terdings nur  aus  der  Annahme  einer  schriftlichen  Quelle  für  alle 
geschichtlichen  Werke  apostolischer  Zeit  genügendes  Licht  erhal- 
ten, und  opfert  dieser  Ansicht  jede  Freiheit  der  Bewegung  in 
Wort  und  Werk,  so  wie  jedes  natürliche  Verständniss  der  Zeit 
und  ihrer  Art  auf. 

Die  officielle  Entstehung  und  Bestinamung  des  Urevangeliums ,  die  we- 
niger betont  aU  insinnirt  wird,  ist  nicht  die  geringste  Schwierigkeit  bei 
der  Hypothese.  Eine  Veranlassung  dazu  ist  kanm  denkbar ,  und  wenn  sie 
angenommen  wird,  so  bleibt  die  willkührliche  Veränderung  und  das  spur- 
lose Verschwinden  der  Urschrift  unerklärt.  Da  jede  Verschiedenheit  unsrer 
Evangelien  auf  die  besondere  Beschaffenheit  einer  zum  Grunde  gelegten 
Quellenschrift  zurückgeführt  wird,  welche  so  das  Mittelglied,  oder  eines 
der  Mittelglieder  zwischen  jenen  und  dem  Urevangelium  bildet,  so  fragt 
man  billig  wie  denn  die  Verschiedenheiten  in  die  Mittelglieder  kamen,  und 
wenn  in  diese  auf  natürlichem  Wege,  durch  den  Einfluss  der  Subjectivität 
und  mündlichen  Ueberlieferung ,  warum  nicht  auch  in  jeae?  Das  Problem 
bleibt  ungelöst  und  hat  nur  seinen  Gegenstand  gewechselt.  Am  wenigsten 
aber  verträgt  sich  die  Hypothese  von  einem  apostolisch- officiellen  ürevan- 

Selium,  mit  der  apostolischen  Autorität  irgend  eines  der  unsrigen,  zumal 
SS  Matthäus,  da  hier  vieles  und  wichtigem  an  jenem  geändert  wäre.  Luc. 
1,  1  ff.  weiss  nichts  von  einem  solchen  Urevangelium  welches  ihm  ja 
«eine  Mühe  gespart  hätte;  wenn  man  nicht  eher  klagen  müsste  dass  es 
doch  gar  mager  gewesen. 

Der  wahre  Erfinder  der  Hypothese  isi  Eichhorn  (nicht  Carlstadt, 
wlo  Credner^  zur  Gesch.  des  Kanon  S.  306  behauptet,  denn  dieser 
Hurioht  nur  von  einer  Conforminmg  des  Textes  in  unsem  Handschriften, 
nicht  von  einer  solchen  der  Evangelien  selbst  in  der  Urzeit)  in  einem  Auf- 
NAtKe  seiner  Bibliothek  V.  761  ff.  Die  Klarheit  und  Gründlichkeit  seiner 
Uarstollung  einer  noch  Jungen  Aufgabe  der  Kritik  gewann  seiner  Ansicht 
f  ahlveichc  Verfechter  und  die  bald  eutdeckten  Mängel  derselben  riefen  nur 
Müdificationen  hervor,  jede  künstlicher  als  di«  vorige,  lange  Zeit  keinen 
ii^dicalou  WiderBpr\ioh.     In   das  Einielne  dieser  Aenderangen  können  wir 
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iiiebt  eingehn.  Vgl.  Eichhern's  Einl.  ins  A.  T.  Th.  I.  1804.  2te  A. 
1820.  Herbert  Marsh  in  einer  bes.  Abhandl.  bei  seiner  Einl.  ins 
N.  T.  HI.  2.  161  ff.  des  engl.  Originals,  deutsch  von  Rosenmüller. 
II.  135  ffii  J.  W.  B.  Russtvurm,  über  den  Ursprung  der  Ew. 
Ratseb.  1797.  und  Zugabe  in  AugustVs  Monatschrift  III.  323.  Zieg- 
ler  in  OablerU  N.  Journal  IV.  417  ff.  Haenlein  u.  Bertholdt 
in  ihren  1^1.  Kühnoel  in  s.  Commentar.  Pt*  Alo.  Oratz^  neuer 
Versuch  über  die  Entstehung  der  drei  ersten  Ew.  Tab.  1812.  Vgl.  noch 
Ch.  F.  Fritzsche  im  Anhang  s.  Schrift  über  den  Pentateuch,  1814. 
Benzenberg  in  den  theol.  Nachr.  v.  Wachler  1809.  S.  226.  Je 
weiter  herab  desto  weniger  vertragen  sich  diese  Modificationen  mit  dem 
Geiste  der  apost.  Kirche , .  und  unsre  Evangelisten  thun  weiter  nichts  zu- 
letzt als  dass  sie  fremde  Arbeit  unter  ihrem  Namen  edireu. 


184. 

Abgesehn  von  der  eben  erörterten  Hypothese  ist  die  An- 
sicht, dass  die  Verwandtschaft  der  synoptischen  Evangelien  aus 
ihrem  Verhältnisse  zu  irgend  welchen  verlornen  Quellen  zu 
erklären  sei,  noch  in  mehrfacher  Weise  von  der  Kritik  verfolgt 
und  angewendet  worden.  Vorzüglich  hob  man  dabei  entweder 
die  Mehrheit  derselben  oder  die  Abfassung  in  hebräischer  Sprache 
hervor,  weil  diese  beiden  Umstände  gleichmässig  geeignet  schie- 
nen die  gesuchte  Erklärung  der  vorliegenden  Fragen  zu  erleich- 
tern. Wo  man  eine  bestimmtere  Vermuthung  wagte,  hielt  man 
sich  an  die  Nachricht  von  einer  hebräischen  Urschrift  unseres 
Matthäus -Evangeliums,  oder  aber  an  das,  wohl  auch  mit  jenem 
verwechselte,  von  den  Alten  sogenannte  Evangelium  der  Hebräer. 
Die  meisten  hleher  gehörigen  Aufstellungen  sind  übrigens  ziem- 
lich allgemein  gehalten,  und  würden  auch  zur  AusfQhrung  im 
einzelnen  kaum  genügen. 

Schon  J.  Le  Clerc  in  s.  Bist^  eccl,  (1716.  p.  429)  später  auch  J. 
D.  Michaelis  in  der  Einl.  und  nach  mehrem  Andern  Ant,  Th. 
Bartmann  in  Scher er^s  Schriftforscher  I.  440  ff.  hatten  auf  frühere 
Ev.  Scluriflen  hingewiesen,  ohne  jedoch  von  diesem  Gedanken  eine  ein- 
gehende Anwendung  zu  machen;  Semler  (Aum.  zu  Tote; n« Ott)  er- 
klärte sich  bestimmt  für  hebräische  Quellenschriften,  vgl.  auch  B.  W. 
Balfeld^  de  origine  quatuor  evv,  Qött.  1794.  Paulus  im  Com- 
mentar; L.  J,  Bhesa,  de  Ew.  IIL  priorum  fönte.    Reg,  1819. 

Für  das  Hebräer -Evangelium  entschieden  sich  :  Otth.  Ephr.  Lessin^, 
theol.  Nachlass  (1778)  S.  45.  Ch.  F.  Weber y  Beitr.  zur  Gesch.  des 
neutest.  Kanons.  Tüb.  1791.  Derselbe,  Unters,  über  das  Ev.  der  Hebr. 
Tüb.  1806. 

Den  hebräischen  Ur- Matthäus  legten  zum  Grunde:  H.  Corrodi^  Be- 
leuchtung der  Gesch.  des  Bibelcauons  11.  150.  J.  E.  Ch.  Schmidt  in 
der  Einl.  und  in  Henkels  Mag.  IV.  576.  Vgl.  auch  Feilmoser's 
Einl.  und  Bolten's  üeberss.  der  Ew. 

Am  weitesten  dehnte  die  Hypothese  von  einer  grossen  Zahl  kleiner 
Quellenschriften  aus:  Schi eiermac her ^  über  die  Schriften  des  Lucas. 
B.  1S17.;  ihn  vereinfachend  E.  Sartorius ,  über  die  Entstehung  der 
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drei  ersten  £vv.  (Afohb.  1820.  S.  1  ff.).  £r  findet  die  Ur-AoMtsolien 
schon  2  Tim.  4, 13.  Vgl.  auch  Rettig,  ße  IV  evv.  origine  in  Bphem. 
Giss.  I.  (1824). 

185. 

Man  wird  kaum  sagen  dürfen  dass  irgend  eine  dieser  zahl- 
reichen Wendungen  der  Frage  und  Antwort  in  gar  keinem  Punkte 
die  nähere  Prüfung  aushalte,  oder  nirgends  auch  nur  an  die 
Wahrscheinlichkeit  angestreift  sei.  Eben  so  wenig  befriedigen 
sie  aber  bis  jetzt  in  der  fertigen  Form,  welche  ihre  Erfinder 
ihnen  gegeben  haben.  Ihre  anerkannte  und  nur  zu  fühlbare 
Mangelhaftigkeit  fordert  zu  immer  neuen  Versuchen  auf, 
und  so  oft  auch  diese  noch  scheitern  mögen,  kann  die  histori- 
sche Wissenschaft  die  Hoffnung  zu  einem  genügenden  Ergebnisse 
zu  kommen  nimmermehr  aufgeben.  Auch  das  Folgende  macht 
durchaus  keinen  Anspruch  darauf  erschöpfend  zu  sein  oder  die 
Sache  zur  endlichen  Erledigung  zu  bringen,  wenn  eine  solche 
überhaupt  in  Aussicht  steht.  Es  geht  mehr  darauf  aus  einiges, 
was  sich  etwa  mit  grösserer  Sicherheit  erheben  lässt,  aus  der 
Masse  des  dunkelern  und  zweifelhaftem  auszuscheiden. 

So  weit  dieses  gelungen  sein  mochte  wäre  wenigstens  definitiv  unhalt- 
bfures  beseitigt,  und  der  Raum  und  die  Basis  für  die  weitere  Forschung 
frei  gemacht.  Sollte  die  hier  folgende  Darstellung  ungenügend  erscheinen, 
weil  zu  wenig  ins  Einzelne  eingehend ,  oder  weil  über  Vieles  nicht  ab- 
sprechend, so  erklart  sich  dies  grossentheils  auch  daraus  dass  vor  allem 
jedes  hünstlende  Gerüste  von  Voraussetzungen  und  Combinationen  vermie- 
den werden  sollte,  weil  solches  am  wenigsten  Aussicht  hat  ein  für  die 
Wissenschaft  productives  Capital  zu  werden  und  zu  bleiben. 


186. 

Für  die  älteste  Zeit  aus  welcher  irgend  eine  nähere  Ktmde 
in  Betreff  evangelischer  Denkschriften  auf  uns  gekommen  ist, 
lassen  sich  besonders  zwei  Werke  unterscheiden,  welche  sehr 
wahrscheinlich  manchen  Spätem  als  Grundlage  gedient  haben. 
Das  eine  soll  zum  Verfasser  den  Zöllner  Matthäus,  einen  der 
Zwölfe,  gehabt  haben,  über  dessen  Person  und  Schicksale  ver- 
bürgte Nachrichten  uns  abgehp.  Er  soll  hebräisch  geschrieben 
haben ,  das  heisst  natürlich  in  der  damaligen  palästinischen  Lan- 
dessprache, und  sein  Buch  dürfte  wesentlich  zum  Zweck  gehabt 
haben  die  Aussprüche  und  Reden  Jesu  zu  sammeln  und  aufzu- 
bewahren. Dass  dabei  ein  besonderer  religiöser  Gesichtspunkt 
festgehalten  worden  wäre,  etwa  der  rein  judenchrisüiche ,  Hesse 
sich  allenfalls  denken  aber  ist  nicht  ijachzuweisen.  Die  Ver- 
breitung des  Werkes  in  seiner  Urgestalt  muss  eine  beschränkte 
gewesen  sein;  schon  nach  der  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts 
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ist  e$  spurios  verschwunden.     Es  hat  wohl  nie  eine  wSrÜiclie 
griechische  üebereetzung  davon  gegeben. 

Diese  Ansicht  beruht  zunächst  auf  einer  Stelle  des  Papias  {hei  EU' 
$eb.  3,  dO),  weleher  in  seinem  Werke  über  die  Aussprüche  Jesu  (Xoy/oyy 
xvQU»)uSy  Il^yi/CTK)  als  seine  Quellen  in  erster  Reihe  die  Apostel  imd  ihre 
lUlchsten  Schüler  nennt»  von  welchen  letztem  er  noch  einige  gekannt,  so- 
dann auch  swei  Schriften  namhaft  macht  aus  denen  die  gleiche  Belehrung 
zu  ziehn  war,  wiewohl  er  die  mündliche  Quelle  für  seine  Person  vorzog 
((.  175).  Die  eine  Schrift:  Mar&aiog  ißgat&t  ^ucXixK^  rc2  XSyuc  üv^i- 
rdiaio'  nQfi^yevtre  (f*  aird  tag  ^y  dwatig  ixatrrog, 

Dass  diese  lo^m^  als  der  wesentliche  Inhalt  der  Schrift  des  Matthäus,'  eine 
Sammlung  von  Reden  und  Aussprüchen  Jesu  gewesen  sein  müsse  erhellt 
1)  daraus  dass  Papias  bei  der  Beschreibung  der  andern  Schrift  aus- 
drücklich die  Wunder  neben  den  Reden  als  deren  Inhalt  hervorhebt;  2) 
daraus  dass  er  selbst  von  Xoyhtg  eine  Erklärung  herausgibt  was  auf  etwas 
anderes  gar  nicht  gehn  kann;  mit  dem  Worte  verbindet  sich  ja  immer 
der  Begriff  einer  Autorität,  was  mit  blossen  Erzählungen  der  Fall  nicht 
ist;  am  allerwenigsten  hätte  man  ein  Buch  so  bezeichnet  das  mit  einer 
Genealogie  und  der  Geburtsgeschichte  anfing.  3)  Aus  dem  wichtigen  Um- 
stände dass  wir  diese  Spruch-  und  Redesammlung  wahrscheinlich  noch 
besitzen  ({•  192.).  Dass  manches  wichtige  Wort  Jesu  unzertrennlich  mit 
einem  äussern  Ereigniss  verbunden  war  und  ohne  dieses  weniger  begreif- 
]iehy  thut  nichts  zur  Sache;  bei  vi^  mehrem  noch  war  dies  der  Fall  gar 
nicht  und  die  H^tjtNg  mochte  gar  oft  eben  in  der  Aufsuchung  einer  histo- 
rischen Veranlassung  bestehn.  Vgl.  auch  Schleiermacher  über  das 
Zeugniss  des  Papias ^  in  den  Studien  1832.  IV*  Eine  griechische  Ueber- 
setzung  der  Schrift  des  Matthäus  kannte  Papias^  wie  es  scheint,  nicht; 
wenigstens  keine  in  die  ältere  Zeit  hinaufreichende. 

Diö  weitere  Notiz  {Euseb,  5,  10)  dass  Bartholomaeus  das  Ev. 
Matthaei  zu  den  Indem  gebracht  wo  Pantaenus  (um  170?)  es  vorge- 
funden, klingt  gar  sagenhaft  und  bezieht  sich  gewiss  schon  im  Sinne  der 
Erzähler  auf  unsem  jetzigen  Matthäus.  Ebenso  natürlich  alle  spätem 
Zeugnisse  von  dem  hebräischen  Originale  dieses  letztem  vgl.  §.  198. 

Wenn  wiridich  die  besagte  Sprachsammlung  in  unserai  jetzigen  Matthäus  - 
Evangelium  erhalten  ist  so  fallt  ^e  Vorstellung  von  einer  exclusiv  Juden- 
ehristlichen  Färbung  derselben  weg  §.  194. 

Ueber  die  Persomlien  des  Matthäus  wissen  wir  weiter  nichts  als  was 
das  eine  Ev.  (Mtth.  10,  3.  9,  9)  von  ihm  sagt  dass  er  ein  Zöllner  gewe- 
sen. Die  Parallelstellen  wissen  davon  nichts  und  substituiren  bekanntlich 
einen  andern  Namen, 


187. 

Das  andre  soll  ein  Apostelschüler  unternommen  haben,  Jo- 
hannes von  Jerusalem,  bekannter  unter  dem  Namen  Marcus, 
welchen  theils  die  Episteln  Üieils  die  Sage  in  nähere  Verbindung 
bald  mit  Paulus  bald  mit  Petrus  bringen.  Aus  dem  Munde  die- 
ses letzten  soll  er  gelegentlich  die  Erinnerungen  aus  dem  Leben 
Jesu  geschöpft  und  dieselben  nachher  ohne  weitere  Ordnung  auf- 
geschrieben haben ,  doch  mit  dem  Bestreben  nichts  von  dem  Ge- 
hakten auszulassen  oder  zu  entstellen.     Es  ist  nun  gar  schwer 
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zu  sagen  nach  welchem  Massstabe  dieses  Urtheil  bezüglich  des 
Mangels  an  Ordnung  gefällt  ist;  doch  ist  gewiss  nicht  an  eine 
andre  Schrift  zu  denken  die  dem  Urlheilenden  als  Norm  gedient 
hätte,  und  es  bleibt  wohl  nur  übrig  sich  eine  Sammlung  ein- 
zelner Scenen  vorzustellen  welche  weder  einen  einleitenden  An- 
fang noch  einen  abschliessenden  Ausgang  enthalten  hätte.  Was 
das  Alter  dieser  Sammlung  betrifft,  so  mag  dieselbe,  zur  Zeit 
als  Papias  schrieb,  bereits  ihrem  Ursprünge  nach  einer  unklar 
gewordenen  Sage  anheimgefallen  sein. 

Papias  (ap,  Euseb,  h»  e,  3,  39)  berichtet  nach  dem  Presbyter 
Johannes :  Magxog  [ilv  iqfirivtVTviq  IlixQov  ytphfjiBvog  o<ra  if^yijf^oyevffiy 
äxQtßwg  iygatfßiy  oti  fiiytoi  t«|€*  t«  vno  jov  Xqkttov  ij  l^xd'iyja  ^ 
TtQax^iyja'  ovts  yag  rjxovae  rov  y.vQCov  ovxa  nccQfjxolovd'tiffey  adrtp' 
v<FJ6Qoy  ^€  5  (og  i(pijy ,  JlitQi^ ,  dg  nQog  tag  ;f()€/ac  inouho  rag  Maffxa^ 
Xiag^  «XA*  ovx  (StrneQ  Gvyxa^ty  tdiy  xvgtaxdjy  noiovfi^yog  Xoytoy  cSffre 
odähy  ^/Liagts  Mdoxog^  ovtiog  iyia  ygaipag  (og  dnifiyij/aoyevffsy  iyog 
ydg  inot^ffaro  Ttgoyomy  xov  fitj^ky  äv  ijxovG£  nagalimly  ^  tpevffacd'cci 
Ti  iy  avtoig. 

Die  Frage  ist,  was  dieses  älteste  und  in  seiner  Art  einsige  Zengniss 
eigentlich  aussagt  und  ob  es  auf  unser  Marcus -Evangelium  passt.  Offen- 
bar ist  der  Zweck  des  Papias  zunächst  und  hauptsächlich  die  Glaub- 
würdigkeit des  fraglichen  Berichts  ausser  Zweifel  zu  setzen ,  indem  er 
demselben  den  Petrus  zum  Gewährsmann  und  die  Sorgfalt  des  Erzählers 
zur  Bürgschaft  gibt.  Die  Vorstellung  ist :  Petms  habe  nach  Zeit  und  Um- 
ständen (TtQog  tag  ;^£/«ff)  evangelischen  Unterricht  ei*theilt  und  demselben 
•  die  schicklichen  Erinnerungen  aus  dem  Leben  Jesu  eingeflochten ;  diese 
Erinnerungen  erschöpften  aber  nicht  (^j'ia)  das  dem  Papias  bekannte 
Material;  Marcus,  als  der  Lehrgehilfe  des,  Apostels,  habe  immer  was 
Petrus  raittheilte  (die  einzelnen  äTtofxyrjfjioy^vfittTa)  genau  aufgeschrieben, 
mögen  es  nun  Reden  oder  Thaten  Jesu  gewesen  sein ,  einzig  bedacht  nichts 
von  dem  was  er  gehört  zu  übergehn  oder  zu  entstellen ,  und  um  die 
rechte  historische  Folge  {la^tg)  weiter  nicht  bekümmert,  so  dass  sein 
Buch  auch  keine  planmässige  Bearbeitung  {ffvyta^ig)  genannt  werden 
könne ,  am  wenigsten  der  Reden  Jesu  {X6yioy)  wie  dies  von  Matthäus  ge- 
schehen. 

Diese  Beschreibung  passt  nun  auf  das  vorhandne  zweite  Evangelium 
allerdings  in  sofern  nicht  als  in  demselben  1)  ein  formlicher  Anfang;  2) 
die  ausführiiohe  Erzählung  der  letzten  Schicksale  Jesu  ordentüch  und  zu- 
sammenhängend am  Ende ;  3)  die  einzelnen  Geschichten  durch  allerlei  Ver- 
bindungssätze in  eine  äusserliche  Beziehung  und  Folge  gebracht  sind;  4) 
ein  leitender  Faden  des  ev.  Unterrichts  darin  weiter  nicht  zu  erkennen  ist, 
die  Thatsacheu  vielmehr  als  um  ihrer  selbst  willen  berichtet  erscheinen. 

Für  eine  Anwendung  des  Zeugnisses  auf  das  Marcus  -  Evangelium  konnte 
angeführt  werden  1)  was  §.  189  und  240.  theils  als  Muthmassung  theils 
als  kritische  Thatsache  aufgestellt  ist.  2)  Die  frische  lebendige  Farbe  der 
Erzählung  u.  s.  w.  (§.  189)  als  au^  einen  Augenzeugen  unmittelbar  zu- 
rückweisend. 3)  selbst  das  unklare  in  den  Worten  des  Pa pias  die  nicht 
einmal  in  der  Satzfügung  durchsichtig  sind  und  bereits  auf  einer  sehr  tra- 
ditionell gefärbten  Vorstellung  von  der  Lehrweise  der  Apostel  und  von 
ihren  Hermeneuten  zu  beruhen  scheinen.  Auch  fragt  sich  immer  was  sich 
denn  Papias  unter  einer  T«|tj  der  ev.  Geschichte  gedacht  haben  kann. 
Selbst  für  den  Fall  dass  er  unsem  jetzigen  Matthäus  vor  Augen  gehabt, 
darf  man  ihm  zutrauen   dass   er  darin  einen  Plan   hat  aufzufinden  wissen 
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(§.  192)  und  diesen  bei  Marens  vermissie?    (Vergl.  auch  H.  W.  Jt I eit- 
le n  in  den  Studien  1843.  n.) 

Ueber  die  Person  und  Schicksale  des  Marcus  f.  Act.  12,  12.  25.    13,  5. 
13.  15,  36  flf.     Col.  4,  10.    Phüem.  24.     2  Tim.  4,  11.    1  Pet.  5,  13. 

Wie  schwankend,  unsicher, und  fabelhaft  überhaupt  schon  im  Eweiteu 
Jhh.  die  Sagen  über  den  Ursprung  der  Ew.  waren  sieht  man,  in  Betreff 
des  Marens,  deutlich  bei  Eusebius  2,  15.  5,  8.  6,  14.  Sie  sind  hier 
schon  unzertrennlich  verbunden  mit  Thatsachen  deren  Geschichtlichkeit 
furder  unhaltbar  ist.  Wie  viel  zu  diesen  Sagen  1  Pet.  5,  13.  2  Pet.  1,*15 
beigetragen,  oder  ob  nicht  gar  letztere  Stelle  selbst  eine  Frucht  derselben 
sei,  mag  dahin  gestellt  bleiben.  Im  Verlaufe  der  Zeit  wurde  das  Marcus - 
Evangelium  geradezu  als  ein  Dictat  des  Petms  betrachtet.  {Hieron,  ad 
Hedib*  Qu.  11.)  Nur  Constitt  app,  2,  57.  lassen  es  unter  dem  Ein-  /j 
flusse  des  Paulus  geschrieben  sein.  Viele  Neuere  haben  daher  den  in  der  * 
Ap. Gesch.  und  von  Paulus  genannten  Marcus  von  dem  in  1  Pet.  5,  13 
(als  einem  wirklichen  Sohn  des  Petrus)  unterschieden. 


188. 

Wenn  zunächst  nur  die  Schriften  des  Matthäus  und  Marcus 
für  den  Beginn  der  historischen  Literatur  namhaft  gemacht  wer- 
den, so  geschieht  dies  wohl  um  des  Ansehns  willen,  welches 
jene  Männer  selbst  in  der  apostolischen  Kirche  gehabt  haben. 
Es  ist  damit  nicht  bewiesen  dass  neben  ihnen  kein  anderer, 
wenn  auch  vielleicht  mit  geringern  Mitteln,  ein  ähnliches  Werk 
unternommen  hat.  Im  Gegenti^eil  führt  manches  auf  die  Vor- 
stellung dass  Versuche  dazu  von  Mehrern  gemacht  worden  seien, 
und  dass  ein  hedentender  Theil  des  auf  uns  gekommenen  ge- 
schichtlichen Stoffs  eben  durch  ihre  Bemühungen  erhalten  wor- 
den ist.  Ist  aber  schon  in  Beziehung  auf  jene  beiden  ausdrück- 
lich bezeugten  Urschriften  die  Thatsache  festgestellt,  dass  sie 
ihrer  Form  und  ihrem  Umfange  nach  nicht  als  vollständige  und 
abgerundete  Lebensbeschreibungen  gedacht  werden  können,  so 
dürfte  dasselbe  in  gleichem  Grade  auch  von  jenen  andern  muth- 
masslich  ursprünglichen  Beiträgen  gelten. 

Alles  dies  ist  wesentlich  abhängig  von  der  Untersuchung  ob  Lucas  meh- 
rere schriftliche  Quellen  benutzt  hat,  oder  ob  er  giar  keine  vor  sich  ge- 
.  habt,  oder  endlich  ob  er  eine  von  ihm  zum  Grund  gelegte  ältere  schrift- 
liche Bearbeitung  durch  blos  traditionelle  Mittel  erweitert  hat.  In  beiden 
^  letztem  Fällen  bleibt  obige  Hypothese  ausgeschlossen.  Denn  auch  bei  der 
Annahme  einer  einzigen  schriftlichen  Grundlage  hat  man  nicht  nöthig  über 
das  sonst  bekannte  hinaus  zu  gehn. 

Wir  werden  daher  das  nähere  über  den  Gegenstand  so  weit  es  von 
dort  aus  zu  ermitteln  ist  unten  §.  203  nachholen.  Hier  möge  nur  die  in 
der  neuem  Kritik  besonders  beliebte  Vorstellung  abgewiesen  werden  als 
wÄre  der  dem  Lucas  fast  ganz  eigenthümliche  Abschnitt  9,  51  —  18,  14 
eine  solche ,  einst  für  sich  bestehende ,  von  ihm  ohne  weiteres  eingerückte 
Schrift  gewesen,  und  zwar  ein  Bericht  über  die  letzte  Reise  Jesu  nach 
Jerusalem,    Dass  die  Vorstellung  in  dieser  Form  unhaltbar  sei  s.  §.  206. 
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Für  naiem  Mi^Uiäus  noch  hesondere  QaeUeBftchrtfteii  amuiidimen,  auiser 
denen  welche  möglicherweise  nach  §.  191.  192.  voraasgesetzt  werden  dür- 
fen, ist  keine  dringende  Nöthigung  vorhanden.  Für  die  geringe  Anzahl 
besondrer  Stücke ,  die  er  heimgt  (8,  5  f.  19  f.  17,  24  f.  20,  1  f.  22,  1  f. 
25,  14  f.)  reicht  die  üebeiüefemng  aus.  Dahin  ist  wohl  auch  C.  3 — 4, 
11  zu  rechnen.  Der  Umstand,  dass  er  im  ersten  Theile  eine  ganz  eigne 
Ordnung  befolgt  ist  wohl  anders  als  aus  einer  besondem  QueUenschrift  zu 
erklären  §.  19^  Man  könnte  versucht  sein  die  Genealogie  und  allenfalls 
cUe  Kindheitsgeschichte  als  ein  anfän^ch  besonders  aufgeschriebenes  Stück 
anzusehn,  doch  siehe  §.  193.  203. 

Dass  in  der  Leidensgeschichte  die  eigenthümlichen  Zusätze  überhaupt 
zahlreicher  sind  (Matth.  21,  14  —  16.  28—32.  27,  3  —  10.  19.  24.  52.  62  f. 
Marc.  11,  11  —  14.  13,  33—37.  Luc.  19,  39—44.  21,  34—36.  22, 
24—30.  43  f.  23,  4  —  12.  27—81.  34.  39—43.)  erklärt  sich  einfacher 
aus  der  grossem  Lebendigkeit  vind  Thätigkeit  der  Tradition,  als  aus  be- 
sondem Aufsätzen;  vgl.  auch  Joh. 

189. 

Aus  jenen  Urschriften  nun  von  denen  bisher  die  Rede  ge- 
wesen ist,  sind  unter  andern  auch  diejenigen  Evangelienbücher 
erwachsen  welche  wir  heute  noch  besitzen.  Und  zwar  scheint 
uns ,  sowohl  der  Zeit  nach  als  nach  dem  Grade  der  Unmittelbar- 
keit, unser  zweites  oder  Marcus  -  Evangelium  hier  die 
nächste  Erwähnung  zu  verdienen.  Seinen  Namen  hat  es  zwei- 
felsohne von  seiner  Beziehung  zu  der  Grundschrift  des  genann- 
ten Jüngers,  und  die  Umarbeitung  welche  es  von  dieser  unter- 
scheidet mag  eine  nicht  sehr  tief  eingreifende  gewesen  sein. 
Wenigstens  verwischte  sie  nicht  den  Charakter  derselben  als 
einer  lose  zusammengefügten  Scenenreihe,  in  welcher,  mit  ge- 
ringen Ausnahmen ,  nur  solche  Reden  und  Aussprüche  Jesu  auf- 
genommen sind,  welche  mit  den  concreten  Thatsachen  der  Ge- 
schichte in  engerer  Verbindung  stehn.  Ein  vollständiges  Evan- 
gelienbuch wurde  es  aber  auch  durch  diese  Umarbeitung  nicht, 
da  ihm  der  Geschichte  Anfang  und  Ende,  wie  andre  sie  gege- 
ben haben,  immer  noch  mangelte. 

Nach  unsrer  Vorstellung  nemlich  begann  das  Buch  (vgl.  §.  240)  mit 
dem  Auftritt  Jesu  und  der  ersten  Berufung  von  Jüngern  und  schloss  mit 
der  Auferstehung  (jetzt  1,  14 — 16,  8)  und  den  Unterschied  von  dem  was 
Papias  beschreibt  (§.  187)  würden  wir  zumeist  in  die  zusammenfügende, 
Uebergangsbemerkungen  einstreuende  Redaction  setzen,  vielleicht  in  die 
Stellung  des  ersten  und  der  letzten  Abschnitte  an  den  ihnen  gebührenden 
Ort,  oder  wenn  man  will  in  die  Hinzufügung  der  ausführlichen  Leidens- 
geschichte. Indessen  bleibt  es  eben  so  möglich  dass  wir  in  die  Worte 
des  Papia9  heute  zu  viel  legen  und  dass  der  Körper  des  jetzigen  zwei- 
ten £v.  ohne  weiteres  von  Anfang  derselbe,  gewesen  wäre;  denn  eine 
evyjcc^ig  töjy  xvQiaxfSy  kiyaiv  ist  es  auch  jetzt  nicht. 

Aber  6,  45 — 8,  26.  stand  nicht  in  dem  Buche  wekhem  liucas  in  einem 
Theile  seines  Werkes  4,  31  £P.  zumeist  gefolgt  ist,  da  bei  Ihm  0, 17.  18  = 
Marc.  6y  44  und  8,  27.  sieh  unmittelbar  aneinander  tchüessen.  Eben  die- 
ses Stück  ist  aber  für  einen  integrirenden  Theil  des  Marcus -Svangeüttms 
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mx  halten  da  es  alle  Eigeniohaflea  des  übrigen  Textes  tkeilt  (§.  100)  und 
namentlich  auch  die  Spuren  des  Gebrauchs  einer  hebräischen  (sdiriftlichen?) 
Quelle  7,  11.  34.  vgl.  5,  41.  3,  17.  4,  15.  9,  5.  10,  51.  11,  21.  15,  34. 
Diess  hindert  uns  sogar  die  beiden  kleinen  Abschnitte  die  sonst  nicht 
vorkommen  7,  32  £P.  8,  22  ff.  für  spätere  Einschiebsel  zu  halten ,  und  da 
man  zwar  behaupten  kann  Lucas  habe  die  zweite  Speisung  und  um  ihret- 
willen auch  8,  11  £  ans  kritischen,  die  Kananderin  tns  dogmatischen 
Gründen  weggelassen ,  aber  nicht  einsieht  warum  er  6,  45  —  7,  23  sollte 
übergangen  haben,  so  bleibt  wohl  nur  übrig  ein  defectes  Exemplar  für 
seine  Quelle  zu  erklären.  Die  umgekehrte  Annahme,  dass  Marcus  Zu- 
sätze zu  Lucas  gemacht  hätte,  wird  durch  das  Ergebniss  der  folgenden 
Untersuchungen  ausgeschlossen. 

Die  gewöhnliche  Vorstellung  dass  Marcus  aus  Matthäus  und  Lucas  ge« 
schöpft  und  sein  £v.  durch  GompUation  redigirt  habe,  stützt  sich  anschei- 
nend mit  grossem  Rechte  auf  die  Reihefolge  der  Abschnitte :  Mc.  1,  1 — ^20 
läuft  parallel  mit  Matth.  3.  4.  An  der  Bergpredigt  angekommen  nimmt 
er  den  ersten  Abschnitt  des  Lucas  auf  4,  31  ff.  der  noch  nicht  vorgekom- 
men war  und  folgt  diesem  (1,  21  —  39)  bis  Luc.  6,  17  mit  alleiniger  üeber- 
gehung  von  Luc.  5,  1—^11,  was  er  nach  Matth.  4,  18  ff.  nicht  mehr 
brauchen  konnte.  Durch  Vergleichung  mit  Matth.  ist  er  in  dessen  Gap.  12 
gekommen  und  holt  3,  20—35  einiges  dort,  so  dass  Lucas,  der  ohnehin 
6,  20  ff.  die  Bergpredigt  bringt,  bei  Seite  liegen  bleibt.  Durch  Matthäus 
(13)  kömmt  Mc.  nun  auf  die  Parabelsammlung  (=  Luc.  8),  f&hrt  des- 
wegen mit  dieser  fort,  Lucas  7  wird  darüber  vergessen,  und  nur  Luc.  8 
(Mc.  4.  5.)  benutzt  mit  Uebergehnng  von  v.  19—21  was  schon  dagewe- 
sen. Nun  wird  noch  6,  1  ff.  das  Ende  von  Mtth.  13  nachgeholt  dann  mit 
Luc.  9,  1  =  Mc.  6,  7  fortgefahren  und  bald  ganz  und  für  immer  zu 
Matth.  14  ff.  eingelenkt. 

Diese  Vorstellung ,  so  einfach  sie  scheint,  können  wir  uns  nicht  aneig^ 
neu.  Sie  lässt  manches  unerklärt.  Sie  wirft  ein  höchst  ungunstiges  Lieht 
auf  diese  Schriftstellerei  überhaupt;  motivirt  die  Auslassung  grosser  Ab- 
schnitte (Mtth.  5—7.  10.  11.  23.  25.  auch  einiges  von  8.  9.  17.  18.  20. 
22.  27.  Luc.  7.  9,  51  —  18,  14.  19,  1  ff.  u.  s.  w.  Kindheitsgeschichte, 
Erscheinungen  nach  dem  Tode)  entweder  gar  nicht  oder  nur  durch  die 
handwerksmässige  Oberflächlichkeit  des  Compilators,  und  compromittirt 
unnöthiger  Weise  die  Glaubwürdigkeit  mancher  ausgelassenen  Thatsache, 
viel  mehr  abet  die  der  hinzugefügten  Umstände.  (Ueber  das  Verhältniss 
des  Textes  im  l^zelnen  s.  §.  191.  203.)  In  ihrer  Conseq[uenz  führt  sie 
auf  die  Amiahme  der  Compilator  habe  selbst  in  einzelnen  Phrasen  zwei 
vor  ihm  liegende  Texte  ineinander  gearbeitet:  1,  42  aus  Mt.  8,  3  und  Luc. 
5,  13  {dnfjXd-ey  und  ixad-aQ^erd-tj) ;  1,  32  aus  Mtth.  8,  16  und  Luc.  4,  40 
{6tpia  und  ^vovtog  fiXCov) ;  2,  13.  18.  aus  Mtth.  9,  9.  14.  und  Luc.  5, 
27.  33:  4,  30  f.  aus  Mtth.  13,  31  f.  und  Luc*  13,  18  f.  Ebenso  6,  11. 
9,  31  f.  8,  31  ff.  10,  13  ff.  31  f.  14,  12.  13.  u.  s.  w.  vgl.  mit  den  Pa- 
rallelstellen.  Wenn  Marcus  solchen  Eifer  gehabt  hätte  ja  kein  Wort  ver- 
loren gehn  zu  lassen,  warum  liess  er  dann  ganze  Seiten  ohne  weiteres 
aus?  Auch  ist  nicht  zu  übersehn  dass  die  Verbindung  der  Abschnitte 
bei  ihm  wenigstens  eben  so  fest  ist  als  bei  den  andern,  gerade  da  wo, 
nach  obigem  Mechanismus,  dieselbe  ganz  fehlen  konnte  1,  20.  21.  4,  1« 
85...,  6,  l.  7.  30. 

J.  BJ,  Koppe^  Marcus  non  epUomator  Matthaei,  Oott»  1782. 
Ouerike  Beitr.  S.  46.  De  fontibus  ev.  Marci,  Progr,  Begiom, 
1829.  A.  Knobel^  de  ev,  Marci  oriffine,  Br.  1831.  £.  Ch.  Kruse^ 
Marcus  u.  s.  Ev.  Itz.  1840.  Sohwegler,  naohap.  Z.  h  456.  Ad, 
Hilgenfeldf  das  Marcus  Ev.  nach  Composition,  Urspr.  u.  Ghar.  L. 
1850.    Fdd.  Ch.Baurydsi»  Marcus  Ev.  nach  s. Urspr.  oett.  Tüb.  1851.-^ 
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B.  van  Will  es  y  tU  iis  quae  ab  uno  Marco  suni  narrata  aut  co* 
piosius  exposita,   TraJ.  1811. 

190. 

Der  geringere  Umfang  des  Werkes  xind  die  Abwesenheit  der 
meisten  sonst  bekannten  Aussprüche  Jesu,  hat  wohl  nicht  wenig  dazu 
beigetragen,  bei  den  Kritikern  demselben  eine  weniger  günstige 
Beurtheilung  zu  wege  zu  bringen  und  eine  untergeordnete  Stelle 
anzuweisen.  Aber  wohl  mit  Unrecht.  Die  Thatsachen  sind  mit 
frischer  Lebendigkeit,  in  klarer  umständlicher  Darstellung  vor- 
getragen, sonst  nirgends  so  ausführlich  und  in  einzelnen  Zügen 
malerisch.  Dies  ist  nun  zwar  an  sich  kein  Beweis  der  Unmit- 
telbarkeit; es  begründet  aber  ein  gutes  Vorurtheil  für  dieselbe, 
besonders  im  Vergleich  mit  den  offenbaren  Zusätzen  am  Anfang 
und  am  Ende,  welche,  die  entgegengesetzten  Eigenschaften  ter- 
rathend ,  sicherlich  aus  andern  Quellen  geflossen  sind.  Die  Vor- 
stellung, als  habe  der  Verfasser  es  vermeiden  wollen  dogmati- 
sche Streitfragen  zu  berühren,  ist  abzuweisen.  Ein  besonderer 
theologischer  Zweck  lag  ihm  fern  und  die  Auslassung  vie- 
ler Lehrreden  des  Herrn  war  eine  natürliche  Folge  der  ersten 
Anlage  des  Buchs. 

Diejenigen,  welche  den  Marcus  nur  eine  CompUatiön  aus  Matth.  und  Luc. 
machen  lassen,  verurtheileu  damit  zugleich  lüle  die  fielen  kleinen  seine 
Erzählmig  auszeichnenden  Federstriche  als  willkührliche  und  müssige  Zu- 
sätze. £s  sind  aber  gar  manche  darunter,  welche  schlechterdings  nicht 
als  blosse  Schnörkel  gelten  können. 

Das  theologische  ürtheil  über  Marcus  lautet  jetzt  gewöhnlich  auf  farb- 
lose Neutralitat  und  somit  Jüngern  Ursprung.  Prämisse  und  Schluss,  ge- 
trennt oder  verbunden ,  sind  beide  irrig.  Eine  Vorliebe  für  Facten  und 
Wunder  kann  bei  einem  Sammler  evangelischer  Geschichten  so  früh  vor- 
kommen, als  eine  für  Sittensprüche  und  Lebensregeln.  Und  im  Grunde 
handelt  es  sich  ja  nicht  um  ausschliessliche  Wahl  zwischen  beiden,  son- 
dern nur  um  ein  Mehr  und  weniger.  Für  viele  im  Parteistreite  zu  brau- 
chende Schlagwörter  fehlte  also  die  Gelegenheit,  sie  sind  nicht  geflissent- 
lich ausgemerzt.  Dass  Marcus  aus  Antipathie  gegen  das  Judenchristen- 
thum  das  A.  T.  nicht  citire  ist  falsch  (7,  6.  9,  12.  11,  17.  14,  21.  27.  49). 
In  9,  1.  13  passim  ist  Judenchristenthum  genug.  Aber  auch  universali- 
stische Schlagwörter  und  Grundsätze  verdeckt  er  nicht  2,  18  f.  21  f.  4, 
30  f.  7  passim,  8,  15.  12  passim  u.  s.  w.  einige  hat  er  sogar  ganz 
allein  2,  27.  11,  17  oder  spricht  doch  mit  grösserm  Nachdruck  3,  5. 
13,  10.  12,  33.  Die  Exegese  7,  27.  vgl.  Mtth.  15,  24.  verräth  den  von 
jeder  Parteistellung  ungetrübten  Bück. 

Die  Tradition  welche  die  Abfassung  nach  Rom  setzt  hat  nichts  gegen 
sich  als  eine  andre  für  Alexandrien  sprechende ,  was  eben  den  Mangel  je- 
der Sicherheit  für  beide  bekundet. 

Hinsichtlich  der  Zeit  liegt  im  Texte  kein  bestimmtes  Datum.    Die  escha- 
tologische  Rede  Cap.  13.  bes.  v.  14  (§.  196)  scheint  zwar  in  die  Zeit  des 
jüdischen  Krieges  zu  weisen;   andern   erscheint  es  aber  nur  als  eine  ge- 
.   dankenlose  Abschrift  aus  Matth.  24,  15« 
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J.  D.  S^hulxe,  der  schriftstelieritche  ChamkUr  und  Wefth  des  £v. 
Marcus  {Keil's  Analekten  IL  2.  3.  111.  1.  De  Weite  in  den  Studien 
1828.  IV.  Busswurm  ebendas.  1830.  IV.  —  Ferd*  Hitzig^  Joli. 
Marcus  u.  s.  Schriften  1843.  S.  17  ff.  166  ff. 


191. 

Ein  ganz  anderes  Verhältniss  der  Elemente  stellt  sich  bei 
dem  ausführlicheren  Berichte  heraus ,  welcher  uns  als  das  erste 
oder  Matthäus  -  Evangelium  überliefert  worden  ist.  Die 
Lese  von  einzelnen  Auftritten  aus  dem  Leben  Jesu,  welche  das- 
selbe enthält,  ist  nicht  unbeträchtlich,  obgleich,  gegen  die  vo- 
rige gehalten ,  eine  geringere  Anschaulichkeit  der  Erzählung,  oft 
eine  eilige  Kürze  und  manche  Lücke  in  den  Umständen  in  die 
Augen  fällt.  Dabei  aber  findet  sich  auch  manches  was  dort 
mangelt  sowohl  an  ganzen  Stücken  als  an  einzelnen  Zusätzen. 
Die  Ordnung  der  Abschnitte  ist  in  der  ersten  Hälfte  des  Werkes 
vielfach  eine  andere,  in  der  zweiten  durchaus  die  gleiche.  Es 
kann  gewagt  erscheinen  dasselbe  als  von  dem  Marcus  «Evange- 
lium unmittelbar  abhängig  zu  betrachten;  gewiss  ist  uns  dass 
das  umgekehrte  Verhältniss  nicht  Statt  hat. 

Folgende  Beobachtungen  mögen  diese  Ansicht  begründen: 

1*  Marcus  ist  nicht  der  epüomator  Matthaei  für  den  man  ihn  aus- 
gegeben* a)  Er  fftgt  Notizen  bei  die  au  sieh  unwichtig  sind,  welche  bei 
Matth&us  fehlen:  1,  20.  6,  9.  5.  6.  48.  8,  14*  14,  a.  5....  b)  er  nlalt 
die  ErsAhluBg  ans,  besonders  dureh  lebhaftere»  psychologisches  Coiorit: 
1,  31.  33.  41.   3,  5.    4,  38.  39.  5,  29.  6,  1.  2.  17  £  84.  52.  65  f.  8,  32. 

9,  10.  33  ff.  10,  14.  17.  49.   15,  44. c)  er  führt  die  Reden  weiter 

aus  auf  eine  Weise  die  nicht  immer  für  blosse  Ampliücation  gelten  mag 
oder  hat  £ilemente  an  deren  richtiger  Stellung  gezweifelt  werden  kann: 
1,  15.  2,  9.  19.  27.  4,  19.  40.    5,  34.  7,  8.  22.    8,  17  ff.  9,  37.  39.  41. 

49  f.    10,  21.  24.  30.  38  f.    11,  24  ff.   14,  7 d)   er  folgt  offenbar 

einer  andern  Quelle  als  dem  Matth.  (und  Lucas)  in  ganzen  Abschnitten : 
3,  1  ff.  9,  33  f.  10,  1  ff.  11,  11  ff.  12,  28  ff.  e)  er  behält  die  hebräi- 
scheu  Ausdrücke  in  der  Erzählung  bei  gerade  da  wo  Matthäus,  angeblich 
aus  dem  Hebr.  übersetzt,  keine  hat,  §.  189.  f)  er  ist  auch  da  oft  der 
umständlichere  wo  er  zugleich  mit  Matthäus  und  Lucas  yergliohen  werden 
kann:  1,  29.  43.  45.  2,  14.  3,  21.  4,  34.  36.  38.  5,  4  f.  13.  20.  6,  7, 
37.  40.  10,  46.  11,  4.  16.  13,  3.  14,  30.  51.  15,  21.  25.  42.  45.  g) 
seine  freie  Bewegung  zeigt  sich  auch  noch,  gegen  Matthäus  über,  oder 
neben  beiden  andern :  2,  26.  3,  6.  22  ff.  6,  8.  9.  7,  26  f.  8,  10.  9, 
12.....    h)  exegetische  Bemerkungen:  7,  2  ff.    14,  58. 

In  den  meisten  dieser  Fälle  ist  es  natürlicher  die  kürzere  Fassung  für 
die  spätere  und  abhängige  zu  halten;  oder  die  unbequemere  für  die  äl- 
tere. Die  kleinen  Abschnitte  die  Mar<^is  allein  hat  (4,  26  ff.  7,  32  ff. 
8,  22  ff:)  können  ausgelassen  sein  theils  als  überflüssig  neben  gleichbe- 
deutenden, theils  wegen  der  sonderbaren  Heilungsweise;  vgl.  auch  6,  13. 

2.  Matthäus  hat  Elemente  die  bei  Marcus  fehlen:  a)  ganze  Abschnitte 
f.  179.  192.  b)  RedetheUe:  12,  5  f.  11  f.  27  f.  33  ff.  13,  12  ff.  15,  13. 
24.  16,  2  f.  17  ff.  18,  2  ff.  19,  9.  28.  und  viele  andre,  c)  Umstände 
bei  Begebenheiten:    14,  28  ff.   19,  10  f.    21,  10  f.  14  f.   26,  14.  52.   27, 

Rtast,  N.  T.  2teAal.  It 
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U.  29.  52.     d)  exegetische  Andentungen :  16,  12.  22.  17,  13.  20.  24,  15. 
26,  68.  (sofern  man  sich  den  Text  des  Marcus  daneben  denkt.) 

In  den  meisten  dieser  Fälle  bleibt  es  unbegreiflich  warum  Marcus  sollte 
ausgelassen  oder  abgekürzt  haben. 

3.  Matthäus  erscheint  nicht  nur  thatsächlich  als  der  kürzere,  sondern 
muthmasslich  als  der  blos  excerpirende :  a)  in  mehrem  Wuuderberichten, 
z.  B.  von  dem  dämonischen  zu  Gadara,  dem  Lahmen  zu  Capemaum,  Jairs 
Tochter  und  dem  blutflüssigen  Weibe,  dem  Epileptischen  C.  8.  9.  17. 
b)  in  kleinem  Redetbeilen  12,  15  f.  (Mc.  3,  7  fT.) ;  15,  34  (8,  5.  7.) ;  vgl. 
auch  Mc.  6,  5.  mit  Mtth.  13,  58.;  Mc.  13,  32.  mit  Mtth.  24,  36. 

In  diesen  Fällen  kann  nicht  überall  (z.  B.  Mtth.  8,  28)  behauptet  wer- 
den dass  Matthäus  keine  andre  (mündliche  oder  schriftliche)  Quelle  gehabt 
habe  als  den  Marcus ;  aber  ganz  gewiss  hat  Marens  eine  andre  gehabt  als 
den  Matthäus  (und  Lucas  §.  203). 

4.  Die  genauere  Vergleichuug  längerer  gleichlaufender  Reden  oder  Er- 
zählungen ,  bei  welchen  jede  Möglichkeit  einer  gegenseitigen  Unabhängig- 
keit ausgeschlossen  scheint,  dürfte  in  der  Construction  und  sonstigen 
Kleinigkeiten  ein  Moment  für  die  Priorität  des  Marcus  ergeben:  z.  B.  Mc. 
11,  32.  12,  35.  13,  14.  19.  20.  25.  27.  14,  41.  44.  49.  —  Mtth.  8,  4. 
u.  12,  15.  16.  ist  das  Verbot  Jesu  unbegreiflich  in  Gegenwart  der  Menge 
während  es  Mc.  1,  43  f.  unter  vier  Augen  gesprochen,  3,  12  an  die  Dä- 
monen gerichtet  ist.  Letzteres  Yerhältniss  (Mc.  1, 24. 34.)  übergeht  Matth. 
auch  sonst.  —  Die  Jünger  stellt  Marcus  viel  unreifer  dar  als  Mtth.  (4, 
13.  40.  6,  52.  8,  17  f.  9,  6.  32.  10,  32.  14,  40)  welcher  solche  Bemer- 
kungen seltner  beibehält  (15,  16.  16,  23.  17,  17).  Aus  der  Warnung 
Mc.  4,  25  macht  er  13,  12  ein  Lob. 

5.  Dass  in  der  ersten  Hälfte  des  Buchs  die  Ordnung  des  Marcus  ganz 
verlassen  ist  beweist  nichts  gegen  die  Priorität  des  letztem,  da  die  Wahl 
der  Scenen  und  ihre  Reihefolge  bei  Matthäus  von  einem  ganz  andern 
Zweck  bedingt  ist;  §.  192. 

6.  Im  Falle  die  Abhängigkeit  des  ersten  £v.  vom  zweiten  in  parallelen 
Stücken  anerkannt  würde,  könnte  auch  die  Frage  gestellt  werden  ob  für 
die  eigenthümlichen  Abschnitte  andre  schriftliche  Quellen  vorauszusetzen 
seien,  vgl.  §.  188. 


i9i. 

Merkwürdiger  aber  noch  und  wichtiger  sind  die.  Mittheilun- 
gen dieses  Evangeliums  über  die  Reden  und  Aussprüche  Jesu, 
welche  sonst  nirgends,  am  allerwenigsten  in  dem  Marcus  -  Evan- 
gelium in  dieser  reichen  Fülle  und  in  so  weitreichendem  Zusam- 
menhange sich  vorfinden.  Nicht  zu  übersehn  ist  dabei  der  eigcn- 
thümliche  Umstand  dass  alle  jene  Aussprüche,  mit  Ausnahme 
der  einzelnen ,  welche  sich  unzertrennbar  an  einen  äussern  Vor- 
fall knüpfen,  nach  der  Gleichartigkeit  des  Inhalts  in  verschie- 
dene grosse  Gruppen  zusammengestellt  sind,  und  dass  diese 
Gruppen  von  einander  durch  Einschiebung  einer  Reihe  von 
anekdotenartig  gesammelten  Wundererzählungen  getrennt  und 
gleichsam  durchbrochen  sind.  Unwillkührlich  drängt  sich  dem 
auftaerksamen  Leser  die  Vermuthung  auf  dass  beide  Theile  des 
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Buches,  Reden  und  Wunder,  erst  von  jüngerer  Hand  so  inein- 
ander gearbeitet  worden  seien ,  und  für  die  erstem  eine  ganz 
besonders  reiche  Quelle  benutzt,  Menn  nicht  ohne  weiters  dem 
Werke  einverleibt  sein  dürfte.  Diese  Quelle  wäre  dann  keine 
andre  als  die  Urschrift  des  Apostels  Matthäus. 

Redegrappen  bei  Matthäus :  I.  €ap.  5  —  7.  die  berühmteste  von  allen, 
die  Bergpredigt,  zu  welcher  die  Paralleieu  bei  Luc.  6.  11.  12.  kleinere 
auch  13.  14.  16  zerstreut  siad.  Trotz  letzterm  Umstände  haben  sämmt- 
liche  ältere  Ausleger  und  viele  neuere  den  innem  und  nothwendigeu  Zu- 
sammenhang des  Ganzen  in  allen  seinen  Theilen  entweder  vorausgesetzt 
oder  nachzuweisen  sich  bestrebt  und  nur  erst  wenige  das  willkührliche 
eines  solchen  Beginnens  anerkannt.  Bedeutende  Stücke  sind  übrigens  ohne 
Parallele  bei  Lucas.  Vgl.  die  Monographien  von  Pott^  Heimst.  1788; 
Jehnicken,  Witt.  1788;  Ferf,  ütr.  1799;  Oertel,  Witt.  1802; 
Knappe  Halle  1801;  Bau,  £rl.  18Ö5;  Grosse^  Gott.  1818;  Tho^ 
luck,  Hamb.  1833;  Follenius,  Strassb.  1834;  einem  Ungenannten  in 
Königsberg  1837;  Duperret,  Strassb.  1849. 

II.  Die  Instructionen  an  die  Junger  Cap.  10.  wozu  die  Parallelen  bei 
Luc.  6.  9.  10.  12. 

[III.  Die  Apolpgie  gegen  die  Pharisäer.  12,  22  ff.  bei  Lucas  C.  11. 
aber  nur  stückweise  und  in  anderer  Ordnung,  auch  C.  12.  und  C.  6,  45.] 

IV.  Die  Sammlung  von  Parabeln  über  das  Reich  Gottes  C.  13.  Bei 
Lucas  unvoUst.  C.  8.  u.  13.  mit  andern  Parallelen  €.  10,  23  ff. 

[V.  Eine  Sammlung  von  Aussprüchen  C.  18.  die  loser  verbunden  sind 
ais^  alle  vorhergehenden,  und  wovon  sich  nul*  weniges  bei  Luc.  9.  15.  17. 
wiederfindet.] 

VI.  Eine  polemische  Rede  gegen  die  Pharisäer  C.  23 ,  zu  welcher  Luc. 
11.  13.  14.  20.  zerstreute  Parallelen  bietet. 

VII.  Die  Reden  über  die  letzten  Dinge  C.  24.  25.  wo  an  das  Haupt- 
stück (bei  Luc.  21)  sich  mehrere  theils  eigenthümliche  theils  bei  Luc.  12. 
17.  19  vorkommende  Elemente  anschliessen. 

Die  nähere  Untersuchung  dieser  Thatsachen  führt  auf  das  Ergebniss: 
1)  Der  Verf.  des  dritten  £v.  hat  das  erste  nicht  als  Quelle  benutzt,  und 
somit  zerrissen  und  excerpirt.  2)  Der  Verf.  des  ersten  hat  die  hier  zu- 
sanunenhängenden  Reden  nicht  aus  einer  Schrift  entlehnt  wo  sie  getrennt 
und  zerstreut  waren.  3)  Die  Einreihung  jeder  Gruppe  an  ihren  jetzigen 
Ort  beruht  nirgends  auf  einer  chronologischen  oder  sonst  innem  Nöthi- 
gung ,  vielmehr  zeugen  einzelne  Erscheinungen  vom  Oegentheil ;  vieles  hat 
bei  Lucas  efne  bequemere  Stelle;^  die  Gleichartigkeit  des  Stoffes  erklärt 
die  Verbindung,  gibt  aber  nicht  das  richtige  Bild  von  der  Lehrweisheit 
Jesu  (bes.  N.  5.).  4)  Die  eingeklammerten  Nummern  III.  V.  haben  Pa- 
rallelen bei  Marcus  3,  22  ff.  9,  33  ff.  ebenso  IV.  VII.  (Mc.  4  und  13), 
überall  aber  nicht  vollständige  und  durchgehende,    i . 

Aber  auch  die  zwischen  den  Redegruppen  beisammenstehenden  Reihen 
von  Wundem  scheinen  nach  dem  Gesichtspunkte  der  Analogie  verbunden. 
C.  8.  9  sind  die  Wunder  zunächst  als  messianische  Beweismittel  einge- 
führt. Der  Abschnitt  schliesst  9,  35  —  38  mit  einem  dem  Matthäus  eige- 
nen Stück  das  den  natürlichen  Uebergang  zu  C.  10  bildet.  Darauf  folgt 
zunächst  die  Auseinandersetzung  mit  dem  Anhang  des  Täufers  und  die 
erste  nähere  Andeutung  über  die  persönliche  Stellung  Jesu  von  der  so- 
fort C.  12  zur  Polemik  und  zu  den  Conflicten  übergegangen  wird  bis  C.  16 
die  Weissagungen  über  Tod  und  Verherrlichung  beginnen  ;   u.  s.  w.    Dass 
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bei  ;diesem  PUne  doch  wieder  einzelne,  bei  Marcus  sich  folgende  Ab^ 
schnitte,  auch  bei  Matthäus  zusammenblieben  eben  weil  sie  in  dieselbe 
Kategorie  gehörten  (Mtth.  9,  1  —  17:  12,  1  —  21;  8,  23  —  34;  13,  53  ff.) 
dürfte  ein  Zeugniss  mehr  für  die  Abhängigkeit  des  letztem  sein. 


193. 

Der  hohe  Vorzug,  welchen  so  reiche  Mittheilungen  aus  dem 
Unterrichte  Jesu  diesem  Evangelium  sichern,  hat  es  meist  über- 
sehn lassen  dass  es  in  Hinsicht  auf  die  äussere  Anordnung  der 
Thatsachen  und  die  Zeitrechnung  gar  vieles  zu  wünschen 
übrig  lässt.  Es  ist  allerdings,  trotz  der  Verschiedenheit  seiner 
Elemente,  aus  einem  Gusse  geflossen  und  durchweg  von  der- 
selben Idee  beherrscht;  aber  diese  Idee  bedurfte  eben,  zu  ihrer 
Ausprägung,  nicht  sowohl  des  chronologischen  Nachweises  einer 
fortschreitenden  Entwickelung  der  Geschichte,  als  der  Eindrücke 
welche  dieselbe  durch  die  verschiednen  Seiten  ihres  Wesens  und 
Inhaltes  hervorzubringen  geeignet  war. 

Es  ist  daher  auch  nicht  zu  begreifen  warum,  bei  Anfertigung  aller  bis- 
herigen Synopsen,  man  auf  die  Reihefolge  bei  Matth&us  so  viele  und 
überwiegend«  Röcksicht  genommen  hat.  Zugegeben  dass  auch  Lucas 
keine  Chronologie  hat  herstellen  können,  hat  er  doch  den  Willen  dazu 
gehabt  und  zudem  trifft  seine  Reihe  fast  durchaus  mit  der  des  Marcus 
zusammen,  so  dass  also,  wenn  man  ihn  zum  Grunde  legt,  doch  nur  ein 
einziger  Text,  und  zwar  gerade  der  historisch  wahrscheinlich  ungeord- 
natste,  in  Verwirrung  kdmmi. 

Mtth.  10,  1  f.  werden  die  12  Apostel  eingeführt  ohne  dass  je  von  ihrer 
Auswählung  die  Rede  gewesen.  16,  17.  erscheint  die  Anerkennung  Jesu 
als  des  Messias  als  etwas  merkwürdiges  und  unverhofftes;  sie  ist  aber 
schon  5,  11.  7,  21.  14,  33  u.  s.  w.  vorausgesetzt.  —  C.  8,  10  steht 
ganz  am  Anfang  der  Geschichte.  —  0,  27  scheint  dieselbe  Geschichte 
wie  20,  30;  9,  32  wie  12,  22;  12,  38  wie  16,  1;  14,  13  wie  15,  32.  — 
Dass  die  Redegruppen  ein  Zeugniss  gegen  chronologische  Gesichtspunkte 
sind,  s,  §.  192. 

Die  Einheit  der  Redaction  beweist  die  durchgängige  Berufimg  auf  er- 
füllte Weissagungen  (§.  194) ,  eine  charakteristische  Eigenthümlichkeit  die- 
ses Evangeliums;  und  bes.  der  Gebrauch  gewisser  Formein:  ^  BactXtia 
Twv  ovQav6iv  32  mal  in  allen  Theilen,  Redegruppen  und  Erzahlunjfen, 
mit  und  ohne  Parallelstellen,  bei  Marcus  und  Lucas  nie;  o  nar^Q  o  iy 
roTg  ovQavolg  oder  o^g&vtog  22  mal  ebenso ,  sonst  nur  Mc.  11,  25  wo 
in  Matth.  nichts  entspricht;  tva  7iXyjQ(o&p  t6  ^tjd-iy  fast  regelmässig  bei 
Citaten ,  bei  den  andern  nie ;  noQivMg  pleonastisch ,  häufig  (auch  bei 
Lucas),  bei  Marcus  nie ;  t6ts  ab  Bindewort  in  der  Erzählung,  sehr  häufig, 
bei  Marcus  nie,  bei  Lucas  höchst  selten.  Mtth.  und  Mc.  s<^reibea  'Ugo^ 
o6Xvfjta ,  Lucas  'UQOvüaXnfj^ ;  Mtth.  und  Luc.  haben  sehr  oft  9tal  IM , 
Marcus  nur  einmal.  Wörter  die  nur  bei  Matth.  vorkommen  sind  z.  B.  A'cc- 
XaTtta  Krankheit;  /uad^tjjevHy ^  divtäCiw  zweifeln >  6  noytiQ6g  der  Teufel 
{ßwfoXog  könmit  auch  bei  Lucas,  bei  Marcus  nur  frwiaväg  vor) 9  ffv^ti^ 
XtM  tov  aifSyog^  i^ytnQ^^  ^v«x^^^  (hei  Maror  nur  l  mal),  awftißovXtoy 
Xa/L^ßdyeiy  (bei  Marcus  ^oku^),  u.  s.  w.  sämintlieh  Öfter  und  in  allen 
Theilen. 
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Zu  den  EigenthümMchkeiteu  des  Matth&as  gehOrt  auch  die  Gewohnheit 
dl©  einseluen  Abschnitte  mit  chronologischen  Formeln  zu  beginnen  durch 
welche  das  Ganze  zu  einer  auch  äusserlich  fortlaufenden  Erzählung  ver- 
bunden ist  und  die  Lücken  mehr  verdeckt  werden  (rore,  iTeci&ty,  fv&iatgj 
iy  jp  nf^Q^  ix$typ,  u.  8.  w.);  Lucas  dagegen  hat  viel  Öfter  ganz  unbe- 
stimmte Einleitungsformeln ,  welche  gar  keine  Verbindung  herstellen ,  son- 
dern mehr  anekdotenartig  isolireu  (iyirsTo,  iy  fiiq  tc5y  ^/usQtSy^  tjy  &k 
mit  partic.  xal  Heys  u.  s.  w.) ;  das  beweist  aber  wohl  eher  grössere 
Sorgfalt  bei  letzterm. 

194. 

Seinen  besondern  Zweck  deutet  dieses  evangelische  Schrift- 
werk deutlich  genug  an  durch  die  häufige  Berufung  auf  alttesta- 
mentliche  Weissagungen,  welche,  an  Jesu  von  Nazareth  in  Er- 
füllung gegangen,  denselben  als  den  verheissenen  Messias  er- 
kennen lassen;  ein  Zweck  bei  welchem  die  geschichtlichen  Mit- 
Iheilungen  gegen  den  in  den  Reden  vorgetragenen  Lehrgehalt 
wieder  mehr  in  den  Vordergrund  treten.  Ausserdem  ist  die  An- 
sicht oft  aufgestellt  worden  dass  das  Buch  wesenthch  und  deut- 
lich die  Richtung  des  palästinischen  Judenchristenthums  vertrete 
und  empfehle.  Und  allerdings  können  dafür  nicht  nur  schein- 
bare sondern  wirküch  triftige  Beweise  vorgebracht  werden,  wie 
denn  ein  speciell,  ja  local  galiläischer  Ursprung,  wenn  nicht  der 
Schrift  doch  der  Erzählung,  sich  nachweisen  lässt.  Allein  dies 
Urtheil,  so  scharf  gefasst,  würde  doch  einseitig  sein.  Denn  die 
aufgeführten  Worte  Jesu,  welche  doch  zunächst  den  dogmati- 
schen Kern  des  Buches  bilden,  sind  schlechterdings  nicht  nach 
jenem  Standpunkte  ausgewählt  sondern  überwinden  denselben 
an  hundert  Orten  und  bekunden  um  so  mehr  die  Treue  der 
üeberlieferung. 

Als  Beweise  für  die  judenchristliche  Tendenz  des  ersten  Ev. ,  (bes.  im 
Vergleich  mit  Lucas)  wird  angeführt:  die  Genealogie  Jesu  1,  1  vgl.  Luc. 
3,  38  nur  bis  Abraham  hinauf;  das  Stillschweigen  über  die  70  Jünger  als 
Repräsentanten  der  Völkergesammtheit ,  während  die  12  Apostel  nur  Israel 
repräsentiren ;  die  Parusie  in  Aussicht  gestellt  ehe  das  Ev.  ausser  Palä- 
stina gepredigt  wäre  10,  23 ;  die  Samariter  nur  genannt  um  ausgeschlossen 
zu  werden  10,  5.  vgl.  15,  24.  7,  6;  die  erste  Rede  Jesu  mit  ihrer  Erklä- 
rung über  die  Unverbrüchlichkeit  des  Gesetzes  5,  17  f.  vgl.  auch  11,  13 
mit  Luc.  16,  16,  jenes  dem  Gedanken  die  Spitze  abbrechend;  die  Beru- 
fung der  Heiden  22,  11  f.  an  eine  Bedingung  geknüpft,  welclie  Luc.  14 
übergeht;  die  Heiligimg  des  Sabbaths  auf  die  Spitze  getrieben  24,  20; 
Petrus  ausdrücklich  der  erste  Apostel  10,  2;  der  Fels  worauf  die  Kirche 
steht  16,  17  f.  Die  Erklärung  Jesu  über  den  Tempel  26,  61  als  eine  lüg- 
nerische Erfindung  seiner  Feinde  dargestellt;  die  Eschatologie  ganz  jü- 
disch  16,  28  vgl.  Luc.  9,  27.    Bes.  aber  Mtth,  24  mit  Luc.  21. 

Nichtsdestoweniger  ist  zu  behaupten  dass  eine  solche  Richtung  vom 
Verf.  nicht  mit  Bewusstsein  verfolgt  noch  die  Geschichte  im  Parteiinteresse 
gefärbt  ist.  Die  universalistische  Idee  ist  deutlich  ausgesprochen  24,  14. 
28,  19.  ohne  beigefügte  judaistische  Vorbedingung;  die  Ausschliessung 
Israels  zu  Gunsten  der  Heiden  erscheint  in  Geschichte  8,  12  und  Parabel 
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20,  1  ff.  21,  28.  33.  selbst  schon  beim  Täufer  3,  9.  Der  Werth  de«  Ge- 
setzes  wird  ausdrücklicher  noch  als  bei  Luc.  in  das  religiöse  und  morali- 
sche Element  gelegt  22,  40  vgl.  Luc.  10,  26.  C.  23,  33  vgl.  Luc.  11,  42. 
Ueberhaupt  fehlen  die  Gruudsms'chauongen  der  sog.  paulinischen  Richtung 
auch  hier  nicht  in  den  mitgetheilten  Reden  Jesu  9,  16  f.  12,  8.  13,  31  f. 
Die  ersten  Christus  anerkennenden  Menschen  sind  die  Heiden  2,  1  ff.  nicht 
die  Juden  wie  bei  Luc.  2,  11  ff. 

Das  Evangelium  nach  Matth. ,  wie  es  vorliegt,  ist  also  nicht  eine  Par- 
teischrift sondern  eine  Sammelsohrift  die  aus  den  dem  Vf.  zuganglichen 
Quellen  das  Material  der  Geschichte  treu  und  fleissig  zusammenliest.  So- 
fern das  letztere^  im  einzelnen  die  Farbe  eines  bes.  religiösen  Gesichts- 
punktes trägt,  klebte  dieselbe  ihm  schon  an  ehe  es  hier  verwendet  wurde 
und   sie  ist  nicht  der  Grund  der  Aufnahme  oder  Ausschliessung  gewesen. 

Grössere  Zahl  alttestamentlicher  Citate  als  in  den  andern  Ew.  1,  23. 
2,  6.  15.  18.  23.  3,  3.  4,  14.  8,  17.  9,  13.  12,. 7.  17.  40.  13,  14.  35. 
15,  8.   2r,  5.  16.  42.   24,  15.   26,  31.   27,  9. 

G.  A,  Fort^  comparaison  de  Matthieu  et  de  Luc  au  point  de 
vue  de  la  tendance  dogmatique.  Str,  1845.  Meine  histoire  de  la 
thäol.  Chr.  11.  617  ff. 


195, 

Seinem  Inhalte  nach  macht  also  dieses  unser  jetziges  erstes 
Evangelium  in  demselben  Grade  wie  die  andern  auf  Glaubwür- 
digkeit Anspruch ,  und  wird  wohl  in  Betreff  der  Reden  Jesu,  wie 
gesagt,  leicht  den  Vorzug  vor  den  andern  haben.  Dass  aber 
die  Begebenheiten,  Mie  sie  vorliegen,  von  einem  Augenzeu- 
gen erzählt  sind,  von  einem  der  Zwölfe,  dürfte  zu  dieser  Frist 
nicht  mehr  mit  derselben  Entschiedenheit  behauptet  werden  wie 
vordem.  Wenigstens  die  Vergleichung  mit  dem  vierten  Evange- 
lium, dem  Johanneischen,  schliesst  nothwendig  einen  der  beiden 
Berichterstatter  von  der  Zahl  der  unmittelbaren  Theilnehmer  an 
der  Geschichte  aus;  aber  auch  ausserdem  findet  sich  manches 
was  den  Verfasser  ganz  auf  dieselbe  Linie  stellt  mit  den  aus 
der  Ueberlieferung  schöpfenden,  bei  den  Begebenheiten  selbst 
un betheiligten  Erzählern. 

Die  Berufung  des  Ap.  Matthäus  wird  Mtth.  9,  9  ff.  erzählt.  An  deren 
Stelle  haben  Marc.  2,  13  ff.  Luc.  5,  27  ff.  die  Berufung  eines  Zöllners 
Levi ,  den  besonders  erstcrer  nach  seinen  Familienverhältnissen  genauer 
zu  kennen  scheint.  Wenn  das  erste  Ev.  von  dem  Manne  selbst  .geschrie- 
ben ist ,  also  auch  wohl  früh  genug ,  warum  ändern  die  andern  den  Namen 
und  erwähnen  den  bekanntem  nicht?  Zudem  kann  die  Verbindung  von 
V.  9  u.  10  unmöglich  von  einem  Augenzeugen  sein.  Vgl.  dagegen  Luc. 
V.  29. 

Beschränkung  der  Wirksamkeit  Jesu  auf  Galiläa;  Tempelreinigung  bei 
der  ersten  (Joh.  2)  oder  letzten  (Mtth.  21)  Reise  nach  Jerusalem;  diese 
Reise  Joh.  10 — 12  anders,  mit  der  Auferweckung  des  Lazarus;  Berufung 
der  ersten  Jünger  Joh.  1.  u.  Matth.  4,  18  ff. ;  Joh.  3,  23  ff.  vgl.  Mtth. 
4,  12 ;  die  zwei  Esel  beim  Einzug  aus  falscher  Erklärung  einer  Propheten- 
stelle;   das    letzte  Mahl   ein  Passahmalil    oder  nicht?     Die  Bezeichnung 


Digitized  by 


Google 


188 

Judas'  als  des  Verratbers  2C,  23  ff.  gegen  Job.  13,  26 'ff.  Von  Erschei- 
nungen des  Auferstandenen  vor  den  Jüngern  zu  Jerusalem  weiss  er  nicbts 
und  28,  10.  16.  vgl.  26,  32.  scbliesst  sie  aus.  Dazu  Mangel  aller  recbten 
Zeitordnung  §.  193.  Andre  baben  noch  Anstoss  genommen  an  15,  32  f. 
17,  24  f.  27,  52.  62  f. 

Mehrere  dieser  Punkte  scbliessen  nur  die  Augenzeugenschaft  des  einen 
Erzählers  aus  ohne  nothwendig  den  Matthäus  zurückzusetzen,  andre  aber 
sind  gerade  gegen  diesen.  Wir  konnten  auch  die  Vergleicbung  mit  Mar- 
cus anrufen  die  fast  überall  (im  Bericht  über  Thatsachen)  den  Vorzug 
letzterm  einräumen  muss,  allein  es  könnte  dieses  Argument  durch  eine 
Zurückführnng  des  Marcus  auf  Petrus  geschwächt  werden.  Ist  aber  das 
erste  Ev.  vom  zweiten  abhängig  so  erhält  gerade  dieses  Argument  am 
meisten  Bedeutung. 

Da,  Schulz^  Bemerkk.  über  den  Vf.  Mtth.  (Abendmahl,  erste  Ausg. 
S.  302  ff.).  Theile  in  Winer's  J.  II.  179.  Hepdenreich,  ebend. 
III.  129.  Ben^eVs  Archiv  VI.  572.  Lücke  in  den  Studien  1833. 
II.  497  ff.;  Sieffert  (§.  180);  R.  JB.  Kiener,  recentiore»  de  au- 
theniia  et\  Mt.  quaestiones.  Goett,  1832.  Schneckenburger, 
Beitr.  S.  23  ff.  Derselbe ,  Urspr.  des  ersten  kan.  Ev.  Stuttg.  1834.  auch 
in  den  Würtenb.  Studien  VI.  1.  F,  H,  Kern,  ürspr.  des  Ev.  Mt.  in 
der  tüb.  ZS.  1834.  II.  1835.  II.  Hm.  Olshausen,  apost.  origo  ev, 
Mth.  Erl.  1835  ss.  H,  A.  Schott,  Authent.  des  Ev.  Mtth.  L.  1837. 
F.  Kost  er,  Compos.  des  Mtth.  .Ev.  in  den  Kieler  Mitarbeiten  I.  1.  QU, 
Cph.  Ad,  Harless,  de  compos,  ev,  quo d  Matt haeo  tribuitur,  Erl, 
1842.  Schwegler,  nachapost.  Z.  I.  241  ff.  Delitzsch  in  der  ZS. 
für  luth.  Theol.    1850.    III. 


196. 

Die  Frage  nach  dem  Alter  dieses  Werkes  ist  keine  ein- 
fache mehr  nachdem  einmal  verschiedene  Bestandtheile  dessel- 
ben nachgewiesen  sind.  Dass  die  nachfolgenden  'Schriftsteller 
überhaupt  nichts  davon  wussten  beweist  das  Umhertaslen  ihrer 
Angaben.  Gewiss  ist  dass  einzelne  Reden  Jesu,  wie  sie  hier 
vorliegen ,  vor  der  Zerstörung  Jerusalems  niedergeschrieben  sind, 
und  zwar  ziemlich  kurz  vorher.  Daraus  liesse  sich  vielleicht  die 
Ansicht  begründen  dass  die  vorhandne  Redaction  frühestens  in 
das  letzte  Viertel  des  ersten  Jahrhunderts  fiele.  Dieselbe  ist 
übrigens  gewiss  keine  blosse  Uebersetzung  aus  einer  hebräischen 
Urschrift ;  eine  Vorstellung  welche  nur  aus  einer  Reihe  von  histo- 
rischen Missverständnissen  und  theologischen  Vorurtheilen  er- 
wachsen ist. 

Die  chronologischen  Data  sind  selten  und  sehr  indirect.  Die  sichersten 
sind  zu  nehmen  aus  24,  29  wo  in  edd-^cog  das  Ende  der  Welt  mit  der  übri- 
gens noch  sehr  verworren  geschilderten  Katastrophe  Jerusalems  (vgl.  da- 
gegen Luc.  21;  20.  24.  25.)  in  unmittelbare  Verbindung  gebracht  wird; 
aus  V.  15:  o  tiyayty<6cx(op  yofirm,  was  ein  bestimmter,  sicherlich  im 
Leben  sofort  anwendbarer  Wink  der  Warnung  ist;  endlich  aus  10,  23. 
16,  28.  Dagegen  ist  23,  35  hier  unbrauchbar;  der  genannte  Sacbarja  ist 
ein  früherer;  die  Erwähnung  des  spätem,  (Joseph,  b,  j,  IV.  6,  4.) 
wurde  zwar  üicht  befremden,   wäre  aber  sicherlich  als  Weissagung  im 
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fiitar.  angefübtt  werden ,  und  könnte  nur  in  diesem  Falle  einen  ohronoL 
Haltponkt  geben. 

Für  die  Epoche  der  letzten  Redaction  ist  gar  kein  Zeugniss  zu  finden. 
27,  8.  und  28,  15  sind  zu  unbestimmt  und  zwingen  nicht  tief  herunter  zu 
gehn.  Zu  beachten  ist  immerhin  dass  Pap  las  unsem  Matthäus  noch 
nieht  kannte,  dieser  abo  damals  noch  nicht  sehr  verbreitet  gewesen  sein 
kann.  18,  17.  setzt  eine  geordnete  Rirchenzucht  Toraus,  diese  mag  aber 
sehr  früh  vorhanden  gewesen  sein.  Die  ZusammensteUung  bereits  ver- 
schieden gefärbter  Aussprüche,  ohne  allen  Anstoss,  z^gt  zagleich  dass 
die  Auffassung  derselben  in  der  Gemeinde  auseinander  gegangen  war,  das 
rein  historische  Interesse  laber  schon  daa  der  theologischen  Parteien  der 
ersten  Zeit  überwunden  hatte.  C.  3, 1.  steht  sehr  fem  von  der  Geschichte 
da  durch  ^/nigat  ixeiyat  die^  Geburt  und  Taufe  Jesu  unmittelbar  zusammen- 
gerückt werden. 

Das  älteste  Urtheil  in  der  Kirche  {Iren,  3;,  1)  dass  Mctth.  geschrieben 
als  Petrus  und  Paulus  zusammen  die  römische  Kirche  gründeten,  richtet 
sich  selbst.  Jüngere ,  bes.  in  Schollen  der  H  S  S»  erhaltene  haben  noch 
weniger  Werth. 

Dass  es  ein  hebräisches  £v.  gegeben  welches  den  Namen  des  Matth. 
trug,  und  sehr  alt  war,  wusste  man,  und  musste  den  Zeugen  hinsichtlich 
des  Namens  Glauben  schenken,  da  diese  von  einem  griechischen  Original 
nichts  wassten;  während  Katholiken  daran  fest  hielten  um  der  RVV.  wil- 
len, die  Protestanten  es  ignorirten  oder  läugneten  weniger  aus  kritischen 
Gründen  als  im  Interesse  des  Dogmas,  haben  Neuere  beides  so  combinirt 
dass  Matthäus  sich  selbst  übersetzt  habe.  Vgl,  §.  198.  Das  wahre  ist 
aber  dass  beide  widersprechenden  Meinungen  richtig  sind,  dass  der  Ap. 
Matthäus  eine  hebräische  Schrift  verfasst  und  dass  unser  Matthäus -Evan- 
gelium griechisch  redigirt  und  höchstens  in  einigen  Partien  aus  jenem 
hebräischen  Original  geflossen  ist. 

And,  GH*  Maschy  von  der  Grundsprache  des  Ev.  M.  Halle  1753. 
J.  F,  Bahr  dt,  de  ev.  Mtth,  hebraico.  L,  1764.  Wahl  im  Mag.  U. 
57.  F,  W,  Sehuberij  sermo  quo  ev,  Jf.  eonscript,  fuit.  €h>ett 
1810.  J.  Tph,  Buslavy  de  l,  originali  ev.  M,  Br,  182Ö«  Nester 
Cenduzorgue,  sur  le  texte  original  etc,  Str,  1831.  T.  Cph. 
Ad,  Harlessy  fabula  de  M,  syro-chald»  conscripto.  Erl,  1841. 
Eug,  Peschier,  sur  la  langue  etc.  Mont,  1847.  Weiteres  bei  Neu- 
decher  S.  189  f. 


Dass  ausser  den  genannten  noch  andre,  jetzt  nicht  mehr 
vorhandene,  evangelische  Berichte,  jenen  zugleich  ähnlich  und 
von  denselben  unlerscheidbar ,  den  ältesten  Gemeinden  der  Chri- 
sten  zur  Hand  gewesen,  lässt  sich  nicht  bezweifeln.  Die  Nach- 
richten darüber  weisen  zunächst  auf  den  Kreis  der  in  Palästina 
und  in  den  umliegenden  Gegenden  enger  zusammenhaltenden 
Juden  Christen,  unter  welchen  die  historische  Literatur  die 
meisten  Zweige  getrieben  zu  haben  scheint.  Obgleich  verschie- 
den in  Hmsicht  auf  Umfang,  Inhalt  und  Sprache  dürfte  man  die 
sämmtlichen  von  den  Alten  genannten  derartigen  Schriftwerke 
viellelchi  auf  zwei  von  einander  möglicherweise,  nichi  ganz  un- 
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abhängige  Ursehriften  zurückführen.  Zieht  man  daneben  die  man- 
cherlei Verwechslungen  in  Betracht,  deren  Gegenstand  sie  ge- 
wesen sind,  so  liegt  die  Vermuthung  nahe  dass  sie,  entweder 
ihren  Quellen  oder  ihrer  sonstigen  Art  nach,  mit  unserm  Mat- 
thäus-Evangelium nahe  verwandt  gewesen  sein  könnten. 

Literatar:  R.  Simon  ^  hist  du  texte  du  N,  T,  Ch.  7.  8.  üfitl, 
prole§§,  in  N,  T.  Eichhorn,  Schmidt ,  Schott ^  de  Wette^ 
Neudecker  in  den  £inU.  Oi eseler  (§,  181);  Paulus^  theol. 
Conservatorinm  Th.  I.  108.  J.  JB.  C  Schmidt^  Entwurf  einer  bestimm- 
tem Unterscheidong  yerschiedner  verloren  gegangner  Ew.  {Henke*s 
Mag.  IV.  576.)  F.  C.  Tim.  Emmerich^  de  evv,  sec.  Hebraeos, 
Aegyptios  et  Justini.  Arg.  1807.  Schütz j  de  evv.  quae  ante  ca^ 
nonica  in  usu  fuerunt,  jkeg.  1812.  Credner^  die  Ew.  der  Petriner 
und  Judenchristen.  (Beitrage  Th.  I.)  1832.  Schwegler  iu  den  tüb. 
Jhb.  1843.  III.  Kirchhof er^  Quellensammlung  zur  Gesch.  des  Ka- 
nons S.  448  ff. 


19a 

So  hat  es  gar  nichts  Befremdendes,  wenn  wir  hei  alten 
Schriftstellern  Erwähnung  eines  hebräischen  Evangeliums 
finden,  oder  wie  es  auch  heisst,  eines  Evangeliums  nach  den 
Hebräern.  Welchen  besondern  Namen  es  bei  den  syrochaldäisch 
redenden  Christen  selbst  mag  getragen  haben  ist  uns  unbekannt, 
doch  ist  mehr  als  wahrscheinlich  dass  es  ebenfalls  auf  den 
Apostel  Matthäus  zurückgeführt  wurde»  Wenigstens  hielten  es 
die 'Gelehrten  lange  für  die  Urschrift  des  griechischen  Matthäus - 
Evangeliums.  Es  finden  sich  Spuren  von  dem  Dasein  und  von 
dem  Gebrauche  desselben  bis  ins  fünfte  Jahrhundert,  aber  die 
Nachrichten  über  dasselbe  stimmen  so  wenig  zusammen,  dass 
man  wohl  zu  der  Vermuthung  berechtigt  ist,  es  mögen  damit 
ebenfalls  allerlei  Veränderungen  vorgegangen  sein,  selbst  in  Hin- 
sicht der  theologischen  Ansichten  welche  es  zu  stützen  bestimmt 
sein  konnte.  5och  hat  gewiss,  auch  abgesehn  von  diesen, 
schon  die  fremde  Sprache  und  das  Vorurtheil  einer  engen  Ver- 
wandschaft mit  dem  griechischen  Texte,  einer  grössern  Berück- 
sichtigung des  Buches  von  Seiten  der  Kirche  im  Wege  gestan- 
den ,  zu  der  Zeit  wo  es  vor  grösserer  Verderbniss  hätte  bewahrt 
werden  können. 

Dass  die  patristisoben  Zeugnisse  über  das  JE^oyylXtoi'  na^  'BßQaCov^ 
(co  ißifaXxoy,  auch  das  der  Nasaraer,  Ebiouiten»  zwölf  Apostel  u.  s.  w« 
hin  und  wieder  genannt)  nicht  zur  Renntniss  desselben  ausreichen,  erklärt 
sich:  1)  erst  das  des  Hieronymus  beruht  auf  eigner  Anschauung,  und  die- 
ser thdü  saerst  die  allgemeine  Meinung  de  tfiris  ili*  c.  3:  Matthaeus 
ev.  ktbraicis  literis  verbisgtte  ctt^ifosuU.  Quod  quis  poetea  in  grme- 
cum.  transtulerit  non  satis  certum  est.  Das  Original  (ipsum  he- 
braicuml  befinde  sich  noch  in  der  Bibliothek  zu  Caesarea.  Er  selbst 
schrieb  es  zu  Beroea  ab  und  fibersetzte  es  in  beide  Sprachen  (ibid.  c.  2. 
ad  Mlib.  1),  13.  e.  Pelag.  3,  %)  theilte  aber  sofort  die  Meinung  der  Tra- 
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dition  (vocatur  a  plerisgue  M.  aulhenticum  —  ut  pleri(fue  auiumant  — 
ad  Mich,  7 y  6:  qui  crediderit  evangelio  cett,")  nicht  melir,  weil  er  die 
Verschiedenheit  neben  der  Aehnlichkeit  zu  deutlich  sah.  2)  Die  Excerpte 
bei  Euse  bius,  Epiphanius,  Hieronymus  u.  a.  heben  natür- 
lich von  dem  kanonisclten  Texte  abweichendes  allein  hervor,  wahrschein- ^ 
lieh  bei  weitem  nicht  alles  derartige  was  hätte  citirt  werden  können.  Es 
durfte  aber  viel  mehr  übereinstimmendes  da  gewesen  sein.  3)  Wie  hoch 
die  Zeugnisse  hinaufgehn  ist  schwer  zu  sagen.  Dass  Ignatius  ad 
Smym.  3  aus  dem  Ev.  hehr,  citire  ist  eine  Conjectur  des  liier on, 
de  vir,  ill,  c.  16.  Euseb.  3,  36  ist  vorsichtiger:  oix  oT^a  otto&sp  x,  t,  l. 
Eben  so  wenig  zeugt  Euseb,  3,  39  für  Papias  der  (aus  der  Tradi- 
tion?) unkanonische  Geschichten  commentiren  konnte.  Hegesippus 
(um  160-  lEuseb,  4,  22)  schöpfte  aus  dem  Hebräer -Evangelium  xal 
tov  ffVQUicxov ,  als  sollte  das  zweierlei  sein  (s.  §.  199).  Aber  die  Parteien 
der  Nazaräer  und  Ebioniten  welche  jenes  wie  es  scheint  als  ihre  Haupt- 
schrift benutzten  (Euseb,  3,  25.  27.  Epiphan,  haer,  29,  9.  30  pas- 
sim)  sind  nicht  neuen  Ursprungs  sondern  als  besondere  Gemeinden,  durch 
Sprache  mehr  noch  als  durch  Do^ia  von  andern  geschieden,  wohl  so  alt 
als  die  Entwicklung  der  historischen  Literatur.  4)  Eine  Uebersetzung  aus 
dem  Griechischen  ist  nicht  anzunehmen.  Schon  die  Vorstellung  von  dem 
h.  Geiste  als  der  Mutter  Christi  (ni^  fem.  8.  Orig,  in  Joh,  Opp.  IV.  63. 
Aieron,  in  Mich.  7,  6.)  weist  auf  hebräische  Conception,  Die  Citate 
waren  direct  aus  dem  Urtext  {Hieron,  vir,  ill,  c,  3.).  Wenn  derd.  ad 
Matth.  27,  16  berichtet  das  Ev,  hebr,  erkläre  den  Namen  Barrabas  durch 
filius  magistri  eorutn  so  ist  diess  nicht  ein  Beweis  für  eine  falsche 
Uebersetzung  aus  dem  Griechischen  (inS'l  1^  f»  fiOfit  lü  nach  de 
Wette)  sondern  dafür  dass  Hieronpmus  im  Hebräischen  selbst  ein 
Abcschütz  war  und  das  hebr.  Ev.  richtig  «i^«^  »^^  d.  i.  Sohn  des  Rabbi- 
^ners  =  ö^^l'n  *1iJ  schrieb,  denn  das  j^^j^  ^^  ist  ein  Unding  und  nie  hat 
ein  Mensch  den  Titel  „Sohn  des  Vaters"  als  Eigennamen  führen  können. 
Uebrigens  ist  diese  Frage  hier  nicht  von  Wichtigkeit.  Gesetzt  es  wäre 
dieses  Ev.  aus  einem  griechischen  Original  geflossen  so  -ist  damit  sein 
chronologisches ,  geistiges  und  materielles  Verhältniss  zu  den  übrigen  vor- 
handnen  nicht  wesentlich  geändert. 


199. 

Neben  diesem  hebräischen  muss  es  ein  sehr  ähnliches  grie- 
chisches EvangeUum  gegeben  haben,  welches  im  Munde  derer 
die  es  gebrauchten  nach  Petrus  benannt  war.  Die  zahlreich 
vorhandenen  Bruchstücke  desselben  beweisen  zur  Genüge  dessen 
innere  Verwandschafl  mit  den  unsrigen ,  zugleich  aber  auch  des- 
sen Unabhängigkeit  und  Ursprünglichkeit.  Dass  die  Nachrichten 
über  dasselbe  nicht  überall  zusammenstimmen,  erklärt  sich  wie- 
derum leicht  durch  die  Voraussetzung  dass  es  seine  Gestalt  und 
seinen  Namen  mehr  als  einmal  verändern  musste.  Diese  Aen- 
derungen  konnten  ja  auch ,  eben  weil  ihm  die  schützende  Be- 
günstigung öffentlicher  Anerkennung  abging,  als  andre  Bücher 
sich  derselben  zu  erfreuen  hatten,  länger  fortgesetzt  werden. 
Aus  einer  oder  der  andern  Bearbeitung  desselben  stammen  wohl 
diejenigen  Citate ,  welche,  von  unserm  kanonischen  Texte  abwei- 
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chend ,  sich  in  grösserer  Zahl  bei  JusUnus ,  und  in  den  Clemen- 
Ünen  finden ,  auch  sonst  noch  bei  Schriftstellern  des  zweiten  und 
dritten  Jahrhunderts  mögen  vorgekommen  sein. 

Mehrere  alte  Schriftsteller  nennen  bestimmt  ein  Ev.  Petri  z.  B.  Orig, 
ad  Mtth,  13,  54.  Euseb,  A.  e,  3,  3.  25.  Derselbe  theilt  ein  Bruch- 
stück des  antioch.  Bischofs  (um  190)  Serapion  über  dasselbe  mit  (6,  12) 
welcher  es  doketisch  fand,  t«  /uky  nXiCova  tov  aQS-ov  koyov  tov  ffonrJQos, 
tivd  6h  TrQo^^n^ral/iiiya.  Hieron,  cat,  r.  1.41,  Theodoret  hae^ 
ret.  fab.  II.  2.  (Die  Nazaräer  ehren  Christum  als  einen  tugendhaften 
Menschen  t^  xaXov/aiy^  xard  Ilhgov  tiiayysX{(p  xsxQfjf^^yoi ,  wahrend 
Epiphan.  haer,  20,  9.  dasselbe  £v.  nach  Matthäus  nennt).  Auch  bei 
Justinus  (Diah  e.  Trpph.  106  p.  333)  würde  sich  eine  Spur  von 
demselben  finden  wenn  der  Text  nicht  einer  kritischen  Conjectur  Raum 
gäbe:  Christus  habe  den  Zebedäiden  einen  Beinamen  gegeben,  ebenso 
juitüfpofiaxipat  IlitQOV^  tva  ttiv  «notrtoXtov ,  Xai  yeyQticpd'ai  iy  toig 
nnofjtytifioyti^aaiy  avtov  yBy^yytjfiiyoy  Kai  tovjo.  Da  die  Ew.  bei 
Justin,  regelmässig  duofiytjftoyevfxata  ttSy  anocroktay  genannt  wer- 
den, ohne  dass  je  ein  Name  für  ein  einzelnes  Buch  vorkäme  so  liegt  es 
allerdings  nahe  hier  avr^Sy  zu  lesen  (nach  andern  soll  Ev.  Petri  unsem 
Marcus  [3,  16.  17]  bezeichnen). 

Sonst  aber  ist  es  im  höchsten  Grade  zweifelhaft  ob  die  bei  den  Vätern 
vorkommenden  Beziehungen  auf  das  Hebräer -Evangelium  (§.  198)  wirk- 
lich einen  hebräischen  und  nicht  vielmehr  einen  griechischen,  judenchrist- 
lichen, und  insofern  von  dem  kanonischen  Matthäus  verschiedenen  Text 
meinen.  In  der  Stelle  des  Eusebius  über  Hegesippus  scheint  die- 
ses offen  am  Tage  zu  liegen;  vgl.  auch  3,  39.  Ferner  die  Worte  des 
Origenesi  idy  ngogUtai  tig  to  xa^  'Eßg*  Opp,  IV.  63;  auch  die 
Meldung  dass  in  demselben  Johannes  von  Honigkuchen  (iyxglg  statt  dxgtg) 
gelebt;  bes.  aber  alles  was  Epiphaniu^  davon  sagt.  Dieser  unteiv 
scheidet  ausserdem  mehrere  Recensioneu  des  hebr.  Ev.  (nXtjg^ffjaToy  — 
o^X  ^^oy  nXtjgifftatoy  dXXd  y%yo9'€Vfiiyoy)  letztere  mit  Auslassung  der 
Genealogie  und  Geburtsgeschichte,  über  welche  seine  Wissenschaft  schwer- 
lich hinausging. 

Der  Name  thut  hier  nichts  zur  Sache.  Wir  constatiren  einfach  die 
Existenz  eines,  gewiss  in  sehr  alte  Zeit  hinaufreichenden,  judenchrist- 
lichen Evangeliums  in  griechischer  Sprache,  welches,  wahrscheinlich 
mehrfach  modiflcirt  noch  im  öten  Jhh.  im  Gebrauch  war.  Und  unter  die- 
ser Einschränkung  oder  besser  in  dieser  Ausdehnung  des  Beg^^ffs  ist  wohl 
immer  noch  anzunehmen  dass  die  nicht  -  kanonischen ,  aber  wohl  aus 
schriftlicher  Quelle  geflossenen  Citate  des  Justinus  und  der  Clemen- 
tinen aus  dem  petrinischen  Ev.  stammen.  Man  könnte  sie  unbedenklich 
als  Gedächtniss  -  Citate ,  oder  als  aus  der  mündlichen  Tradition  geschöpft 
ansehn,  wenn  nicht  Justinus  selbst  sich  auf  schriftliche  Ew.  beriefe, 
und  zwar  als  auf  vollständige  Quellen  (Apol.  I.  33 :  oi  änofiytj/Lioyevcay' 
TfS  Tidyra  rd  mgl  tov  xfonriQog),  Auch  Tatianus  sein  Schüler  hat 
eine  Ev.  Harmonie,  6id  XBüCdgoiV ,  angefertigt,  also  aus  4  Quellen,  welche 
aber  mit  dem  kanonischen  Texte  nicht  übereinstimmte.  Zwar  Theo- 
doret 1.  c.  I,  20.  nennt  es  blos  ein  castrirtes  Werk,  sofern  die  mensch- 
liche Abstammung  Jesu  daraus  entfernt  war;  aber  Epiphan,  1.  c.  46,  1. 
identificirt  es  mit  dem  hebr.  Evangelium.  Auch  Eusebius ,  der  ihm 
wohl  jenen  Namen  gab,  (4,  29.)  scheint  es  entweder  nicht  zu  kennen, 
oder  wenigstens  nicht  für  eine  mit  seiner  eigenen  Arbeit  gleichartige  zu 
halten.  Die  Vorrede  des  Victor  von  Capua  zu  seiner  Uebersetzung 
der  (ammonianisohen)  Harmonie,  nennt  das  Werk  des  Tatianus  Dia^ 
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pente  (Fabricii  cod,  apocr.  I.  378)  wodurch  eine  fünfte  Quelle  bei« 
gezogen  wird. 

Speciellere  Literatur  über  die  §.  197—199  bebandelten  Materien: 
Ch,  F.  Weber ^  neue  Unters,  über  das  Alter  und  Ansehn  des  Ev,  der 
Hebr.  Tüb.  1806.  Dessen  Beitr.  zur  Gesch.  des  Kanon.  S.  1  ff.  Mayer- 
hoff,  Einl.  in  die^  petr,  Schriften.  S.  234  ff.  Schweglery  uachap.  Z. 
I.  199.  217.  234.  F.  Franck,  in  den  Studien  1848.  U.  Semler ^ 
progr,  acad,  p.  344  ss. 

J.  Dd»  Heilmann,  de  ev,  Matthaei  ap.  Bamabam  reperto  (Opp. 
I.  88).  J.  E.  Ch.  Schmidtj  über  das  £y.  der  12  App.  (exeg.  Bibl. 
I.  459). 

Pt.  Älo,  GratXj  Unterss.  über  Ju8tin*s  ap.  Denkw.  Stutt.  1814. 
6.  Ben,  Win  er,  Justinum  canonicis  evv,  usum  esse  ostenditur, 
L.  1819.  C.  Semisch,  die  apost.  Denkw.  des  Justinus,  Hamb. 
1848.  Ferner:  Paulus,  Abhh.  S.  1  ff.  und  Conservatorium  I.  52. 
Strathf  in  Eichhornes  Repert.  I.  1.  C.  Max,  Fritz,  de  ehr. 
reh  originibus  (1786)  p.  46  ss.  Mynster,  Opp.  p,  1  ss.  Cred- 
ner'*s  Beitr.  I.  92  ff.  Bindemann  'm  den  beidelb.  Studien  1842.  II. 
Frank  in  den  würtemb.  Studien  1846.  I.  Hilgenfeld  in  den  tüb. 
Jahrb.  1850.  III.  IV. 

Ueber  Tatianus:  Paulus,  Conserv.  I.  121.  Zahn  in  KeiVs 
Analekten.  II.  1.     Credner's  Beitr.  I.  437. 

Ueber  die  ev.  Citate  in  den  dem.  Homilien  s.  die  LiU  §•  257  ff.  und 
Frank  in  den  würtemb.  Studien  1847.  II. 


200. 

Ob  ausser  den  bisher  unterschiedenen  und  namhaft  gemach- 
ten Evangelienbüchem ,  die  ja  im  Grunde  zum  Theil  selbst  nur 
verschiedene  Ausgaben  weniger  Urschriften  waren,  noch  andre 
und  mehrere  vorhanden  gewesen,  diese  Frage  wird  verschie- 
den beantwortet.  Unsre  Meinung  geht  dahin  dass  ihre  Zahl, 
gegen  das  Ende  des  ersten  Jahrhunderts  hin,  solchen  die  Gele- 
genheit gehabt  mehrere  zu  sehen,  grösser  scheinen  konnte  als 
sie  wirklich  war ,  weil  sie  die  leicht  bemerkhare  Verschiedenheit 
in  Umfang,  Reichthum  und  Ausdruck  aus  natürlichen  Gründen 
zunächst  ins  Auge  fassten  und  höher  anschlugen  als  die  wohl 
noch  grössere  innere  Verwandschaft.  Eben  so  begreiflich  ist  es 
aber  dass  diese  Wahrnehmung  und  Auffassung  Besorgnisse  er- 
regte, oder  -doch  das  Bedürfniss  weckte,  den  Thatbestand  durch 
vergleichende  Forschung  sicher  zu  stellen  und  damit  dem  christ- 
hchen  Unterricht,  ohne  Gefahr  des  Irrthums,  die  feste  Grundlage 
zu  geben. 

Luc.  1,  1  ff.:  iiteid^nsQ  nolXoi  inix^iQuicav  avatilacd-ai  diiy»](ny 

X.  r.  A ido^B  xä/Lioi  nccgtixoXovd-tixot^  äydid-ey  näaiv  äxgißdSe  iccc'- 

d-i^iig  ffot  ygccipat  IVa  iTZiyy^g  negi  äy  Hartf^rjd'rig  X6yo)y  t^y  äcipdlftay, 

Dass  durcb  alleinige  Berücksichtigung  unseres  Matthäus  und  Marcus  das 
noXlol  nicht  motivirt  wäre ,  liegt  auf  der  Hand.  Eben  so  gewiss  schliesst 
das  inexcfQfjiray  bes.  in  Verbindung  mit  xä/avi  die  Vorstellung  aus  als 
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wäre  blos  von  irrigen  und  trügerischen  Berichten  die  Rede  welche  exiatirt 
hätten  und  nun  verdrängt  werden  sollten,  ^mx^i^ily  bezeichnet  allerdings 
einen  Versuch,  möglicherweise  einen  nicht  vollständig  gelungenen,  aber 
nicht  eine  schlechte  Arbeit  oder  gar  eine  böse  Absicht.  Ein  Tadel,  besser 
gesagt  eine  Nöthigung  zu  erneuerter  Arbeit,  ist  ausgesprochen  in  dem 
Unternehmen  selbst  welches  hier  angekündigt  wird;  der  Grund  jener  Nö- 
thigung ist  die  Feststellung  alles  einzelnen  {näci)^  nicht  von  etwas  ganz 
neuem,  und  zwar  durch  nachforschen  bis  zu  der  Urquelle  hinauf  (avw^ci/), 
worin  liegt,  dass  in  Ermangelung  solchen  Fleisses  {äxQißcSg)  die  Erzäh- 
lungen auseinandergegangen  waren.  Wenige  Abschnitte  des  N.  T.  sind 
vielfacher  und  für  alle  denkbare  Systeme  erklärt  und  zurecht  gelegt  wor- 
den als  diese  vier  Zeilen.  Vgl.  unter  andern:  H,  A.  Schott  j  de  prooe" 
mio  Lucae,  Jen.  1828.  Crome  in  den  heidelb.  Studien  1829.  IV.  754. 
jB.  Kretz$chmar  in  den  sächsischen  Studien  IV.  110. 


801. 

Eine  solche  Arbeit  unternahm  ein  Mann,  welchen  das  In- 
teresse an  der  Sache  mächtig  dazu  aufforderte,  und  welchen 
seine  Verbindungen  mit  den  Aposteln  und  ihren  nächsten  Schü- 
lern in  den  Stand  setzen  mochten  dieselbe  so  glücklich  hinaus- 
zuführen als  dies  zu  seiner  Zeit  sich  thun  Hess.  Das  ist  der  un- 
genannte Verfasser  unseres  dritten  Evangeliums.  Er  kün- 
digt seine  Geschichte  selbst  als  eine  kritische  an  und  gibt  in  der 
Vorrede  Auskunft  über  den  Gang  den  er  befolgt  hat  um  die 
Wahrheit  und  Zeitordnung  der  Begebenheiten  von  welchen  er 
Kunde  hatte  zu  ermitteln ,  und  den  Stoff  in  gehöriger  Vollstän- 
digkeit herbeizuschafTen.  Dass  dieses  Werk  der  Gemeinde  be- 
stimmt, und  nicht  dem  Privatmanne,  dem  es  gewidmet  ist,  allein 
zugedacht  war,  versteht  sich  von  selbst.  Es  ist  verhältniss- 
mässig  das  reichhaltigste  der  vorhandnen ,  und  unter  den  dreien 
das  am  sorgfältigsten  verarbeitete;  ob  das  jüngste,  mag  noch  be- 
stritten werden,  wiewohl  vieles  sich  vereinigt  diese  Ansicht  zu 
empfehlen. 

£s  möge  uns  erlaubt  sein  in  den  Ajimm.  zu  den  nächstfolgenden  §§.  den 
Namen  Lucas  vorläufig  zu  gebrauchen.  Ueber  den  Vf.  soll  §.  211  gespro- 
chen werden. 

8*  Qlo»  Frisch,  utrumque  Lucae  comment.  non  tarn  hist.  sim" 
plicitatis  quam  artiflciosae  tractationis  indoletn  habere.  Frib.  1817 
und  in  Bosenmüller^s  Syll,  1. 


Dabei  erweiterte  der  Verfasser  das  Feld  der  evangelischen 
Geschichte,  indem  er  dem  Berichte  über  das  Leben  Jesu  einen 
zweiten  über  die  frühesten  Schicksale  der  Kirche  folgen  Uess. 
Nach  der  Absicht  des  Schriftstellers  bilden  beide  Theile  ein  Gan- 
zes, wenn  sie  auch  nicht  gleich  Anfangs  beide  in  seinem  Plane 
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gelegen  haben ,  und  nicht  unmittelbar  auf  einander  gefolgt  sein 
sollten.  Indessen  wurden  sie  in  der  Folgezeit  ganz  von  einander 
getrennt  und  durch  besondere  Namen  geschieden.  Der  einer 
Apostelgeschichte,  welchen,  soweit  literarische  Zeugnisse 
hinaufgehn,  das  zweite  Buch  fuhrt,  ist  in  sofern  ungeschickt  ge- 
wählt als  er,  in  Hinsicht  auf  Umfang  und  Vollständigkeit  der 
Nachrichten ,  Erwartungen  erregt ,  welche  der  Verfasser  gar  nicht 
befriedigen  wollte,  und  seinen  wahren  Zweck  verhüllt. 

Die  Vorrede  des  Evangeliums  (v.  2 :  ol  an  äqxn^  avrontai  xcu  vntiQi- 
Titl  Tov  Xo'yov ,  und  y.  4:  71€qI  tav  xajtjxi&tjg  Xoytoy)  nimmt  nur  auf  die 
Geschichte  Jesu,  als  die  allein  grundlegende  und  religiös  wichtige,  Rück- 
sicht. Einen  Zwischenraum  vor  der  Abfassung  der  Ap.  Gesch.  anzuneh- 
men berechtigt  die  unverkennbare  Verschiedenheit  zwischen  Luc.  24  und 
Act.  1.  hinsichtlich  der  Zeitfrist  zwischen  Auferstehung  und  Himmelfahrt. 

Aber  der  ngtorog  Xoyog  Act.  1,  1.  und  der  Name  des  Theophilus  ver- 
•bürgen  die  hier  bevorwortete  Verbindung. 

Es  kann  die  Frage  entstehn  ob  das  Werk,  nach  dem  Plane  des  Vf., 
mit  diesen  beiden  Büchern  vollendet  war.  Wenigstens  schliesst  das  zweite 
Buch  für  den  Leser  unbefriedigend.  Die  gewöhnliche  Erklärung,  dass 
darin  die  Geschichte  eben  bis  zu  dem  Augenblick  der  Abfassung  fortge- 
führt sei,  ist  jedenfalls  abzuweisen  $.  207.  Es  muss  unentschieden  blei- 
ben ob  der  Verf.  durch  äussere  Umstände ,  seinen  Tod  etwa,  in  der  Ar- 
beit unterbrochen  worden;  ob  vielleicht  ein  Stück  verloren  ist,  ob  der 
vorwiegende  theolo^sche  Zweck  der  Erzählung  ({.  210) ,  in  dem  zuletzt 
gesagten  seine  volle  Genüge  findend,  einen  weiteren  Berieht  nicht  nötlug 
machte;  oder  endlich  ob  der  Redacteur  eben  mit  der  Quelle  welcher  er 
zuletzt  folgte  (§.  204.  21 1)  zu  Ende  kam  und  weiter  keinen  Stoff  zur  Ver- 
fügung hatte. 


203. 

Dass  derselbe  für  die  evangelische  Geschichte  schriftliche 
Quellen  nicht  nur  gekannt  sondern  auch  benutzt  herbe,  ist 
wohl  heute  nicht  mehr  Gegenstand  des  Zweifels.  Unter  denen 
welche  ihm  zur  Hand  waren  dürfte  das  Marcus* Evangelium,  in 
der  Gestalt  die  wir  zuletzt  beschrieben  haben,  am  sichersten  zu 
erkennen  sein.  Ausser  demselben  lassen  sich  vielleicht  noch 
zwei  oder  drei  andre  Grundschriften  mehr  oder  weniger  deutlich 
unterscheiden.  Aber  die  Benutzung  derselben  war  auf  keinen 
Fall  eine  mechanische;  vielmehr  ist  die  freie  Handhabung  der 
Feder  überall  leicht  zu  erkennen,  in  der  Verbindung  der  einzel- 
nen Stücke,  in  dem  Fleisse  der  auf  die  Darstellung  verwendet 
ist ,  in  der  selbständigen  Bearbeitung  des  Stoffes.  Auch  die  aus 
mündlichen  Mittheilungen  geschöpften  Zugaben  und  Verbesserungen 
blicken  nicht  selten  durch. 

1.  Die  Annahme  dass  das  zweite  £v.  eine  Quelle  des  dritten  gewesen 
gründet  sich  auf  folgende  Beobachtungen :  a)  die  Reihefolge  der  Abschnitte 
ist  dieselbe  bei  beiden.  Mc.  1,  16—20;  3,  20—30;  12,  28— 34  machen 
eigentlich  keine  Ausnahme  da  Lucas  sie  (mderwärts  mit  andern  Stücken 
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ersetzt  wo  er  sich  besser  unterrichtet  glauben  konnte«  Die  einzige  wirk- 
liche Ausnahme  ist  dass  Mo.  3,  31  bei  Luc.  8.  nach  Mc.  4,  1  ff.  folgt, 
b)  Von  Marcus  fehlt  bei  Luc.  nichts  ausser  dem  eben  gesagten  (und  6, 
1—6.  10,  1  —  12.  11,  11  ff.)  als  6,  45  —  8,  26  worüber  §.  189.  c)  Von 
Lucas  fehlt  bei  Marcus  C.  4,  14  —  30.  5,  1  —  11.  7,  1—50.  9,  51  —  18, 
14.  19,  1  —  28.  und  die  meisten  sonstigen  grössern  Reden,  da  doch  ein 
Grund  der  Auslassung  für  das  meiste  nicht  abzusehn.  d)  Wo  Marcus 
Elemente  hat  die  bei  Matthäus  fehlen ,  hat  sie  auch  Lucas  z.  B.  Luc.  4, 
42—44.  8,  38.  39.  9,  26.  49  f.  18,  17.  und  zwar  sind  darunter  Stellen 
deren  Verbindung  mit  dem  Vorhergehenden  rein  willkührlich  erscheint 
z.  B.  8,  16  — 18.  e)  In  vielen  Stellen ,  Ausdrücken ,  Wendungen ,  wo 
Marcus  die  einzige  oder  nächste  Parallele  bietet ,  erscheint  der  Ausdruck 
des  Lucas   als  der  bessernde,  verdeutlichende:    z.  B.  4,  33.  36.  41 — 44. 

5,  29.  ^.  36.  6,  4.  13.  8,  16.  18.  31.  37.  9,  31.  50.  18,  27.  30.  19, 
33.  45.  20,  3.  6.  20.  35  f.  21,  1—4.  So  besonders  noch  der  Abschnitt 
9,  7  —  9.  f)  Die  hebräischen  Wörter  (§.  189)  sind  übersetzt  oder  ausge- 
lassen, g)  9,  23  verpath  eine  vorhergehende  Auslassung;  9,  44  ist  wohl 
absichtlich  dunkler  als  Mc.  9,  31.  YgU  Luc.  18,  32.  Marc.  10,  31  ist 
mit  Recht  ausgelassen  wohl  aitch  11,  11  ff.  (vgl.  Luc.  13,  6)  aus  guten 
Gründen ;  6,  13  ebenso  geändert.  Nur  Mc.  5,  15  könnte  als  Copie  erschei- 
nen da  es  ohne  Luc.  8,  27  nicht  motivirt  ist.  h)  Der  griechische  Stil  ist 
gebessert  z.  B.  Luc.  8,  25.  9,  3.  14.  15  u.  s.  w. 

2.  Unser  Matthäus -Evangelium  ist  keine  Quelle  des  Lucas:  a)  In  den 
Stücken  wo  alle  drei  Synoptiker  zusammentreffen  ist  die  Aehnlichkeit  des 
Lucas  mit  Marcus  die  bei  weitem  grössere  (§.  191.  N.  3.  a);  diese  Stücke 
sind  sehr  zahlreich  und  meist  sehr  sprechend,  b)  In  den  Stücken  wo 
Marcus  fehlt  ist  offenbar  bei  Lucas  eine  ganz  andre  Recension  als  bei 
Matthaus:  z.  B.  Luc.  7,  1  ff.  14,  1  ff.  19,  11  ff.  c)  In  den  Stücken  wo 
Matthäus  mehr  hat  als  Marcus  bleibt  Lucas  bei  letzterm  stehn  und  hat  die 
Zusätze  nicht:  Mtth.  12,  5  f.  33  f.  13,  12.  16,  17  ff.  27.  18,  3.  19,  28. 
21,  28  ff.  An  der  Stelle  von  Mtth.;23  hat  Luc.  20,  45—47  nur  die  we- 
nigen Worte  Mc.  12,  38  —  40.  An  der  Stelle  von  Mtth.  10  (wovon  ein 
Theil  Luc.  10  verwendet  ist)  hat  Luc.  9,  1  ff.  nur  so  viel  als  Marc.  6, 
7  ff.  d)  Nur  Luc.  7,  18 — 35  zeigt  eine  merkwürdige  Aehnlichkeit  mit 
Mtth.  11,  2 — 19,  doch  keine  absolute  Gleichheit  und  da  Luc.  6,  17  —  7, 
50  anderswoher  als  aus  Marcus  hat,  so  Hesse  sich  eher  auf  eine  verloreue 
Quelle  für  diesen  Abschnitt  schliessen. 

3.  Auch  die  Grundschrift  des  Matthäus ,  die  in  dessen  Redegruppen  re- 
präsentirte  Spruchsammluug ,   ist   nicht   eine   Quelle  für  Lucas   gewesen : 

a)  Sie  wäre  wenigstens  grossentheils  auseinander  gerissen  worden  §.  192. 

b)  Auch  der  Text  der  Parallelstellen  ist  wesentlieh  ein  anderer,  vgl.  z.  B. 

6,  20.  21.  29.  30.  37.  43  ff.  11,  2.  13.  39  ff.  16,  16  ff.  21  passim. 
Dass  daneben  viele  Sprüche  buchstäblich  gleich  lauten  (§.  181)  ist  nicht 
ein  Beweis  für  ein  Abhängigkeitsverhältniss. 

4.  Für  C.  1 — 4,  13  eine  oder  mehrere  (Geburtsgeschichte —  Genealo- 
gie) Quellen  anzunehmen,  sind  in  der  Natur  der  Sache,  in  der  mehr 
hebräischen  Färbung  des  Stils,  und  selbst  darin  Gründe  zu  ünden,  dass 
das  Meiste  bei  Matthäus  so  ganz  anders  lautet,  was  bei  einer  noch  ganz 
frei  gehenden  Tradition  weniger  erklärbar  ist  als  wenn  frühe  schon  Ge- 
schichten, die  doch  eigentlich  nicht  Unterrichtsgegenstand  waren,  durch 
die  Schrift  fixirt  waren ;   wenn  nicht  beide  Relationen ,  so  doch  die  eine. 

5.  Ob  für  alle  N.  1.  c.  genannten  Stücke  eine  schriftliche  Quelle  vor- 
auszusetzen ,  muss  dahin  gestellt  bleiben ;  dafür,  spricht  die  Masse  des 
Stoffs,  der  Umstand  dass  mehreres  davon  nicht  sowohl  Zusatz  als  Substi- 
tution ist,  dass  die  grösste  Masse  beisammengeblieben  ist;  dagegen,  dass 
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sehr  viel««  eben  hier  viel  augenseheiiilicher  dorcheiaander  g^ommett  ist 
(gleich  als  eine  Lese  anderswo  nicht  unterzubringenden  Stoffes)  ids  dies 
z.  B.  C.  4-— 9  oder  C.  10  ff.  der  Fall  ist.  lieber  C.  10-*  18  s.  noch  bes. 
§.  188.  206.  Je  offenbarer  das  Stillschweigen  des  Lucas  über  eme  Wirk- 
samkeit Jesu  in  Judäa  und  die  Verworrenheit  seines  Reiseberichts,  desto 
unwahrscheinlicher  die  Benutsung  einer  Eusammenhängenden  schriftlichen 
Quelle  über  letztere. 

6.  Sehr  wahrscheinlich  hat  Lucas  für  die  ganze  Leidens-  und  Aufer- 
stehungsgeschichte  einen  eignen  Gewährsmann  gehabt  (§.  188.) ;  die  Ver- 
schiedenheit alier  Art  in  Zusätzen,  Auslassungen,  Umstellungen,  so  wie 
die  Abwesenheit  des  Parallelismus  im  Ausdruck ,  da  selbst  wo  der  Bericht 
übereinstimmt,  ist  so  constant  dass  man  fast  alle  Verse  citiren  müsste. 
Ob  aber  bei  der  Leichtigkeit  sich  über  diesen  Theil  der  Geschidite  münd- 
liche Belehrung  zu  verschaffen,  eine  Nöthigung  vorhanden  sei,  au  eine 
schriftliche  Quelle  zu  denken,  lässt  sich  bezweifeln. 

7.  Aber  auch  da  wo  wir  zuversichtlich  annehmen  können  dass  Lnöas 
eine  schriftliche  Quelle  vor  sich  liegen  hatte  ist  seine  Manier  frei  und  an- 
gebunden; vgl.  4,  38  f.  5,  18  f.  6,  11.  8,  1  ff.  10.  48.  45  ff.  9,  33  f. 
11,  21  f.  18,  31  f.  19,  37  f.  47  f.  22,  4  ff.  mit  den  ParaUelstellen.  Er 
setzt  Umstände  hinzu  6,  1.  6.  9,  38.  18,  18  u.  s.  w.  und  gibt  sich  be- 
sondere Mühe  die  Erzählung  abzurunden:  3,  1.  2.  18  ff.  5,  12.  15  f.  26. 
36.  6,  8.  7,  1.21.  18,  36  f.  20,  39  f.  22,  3  u.  a.  m.  Die  Vorstellung 
als  ob  Lucas  blos  eine  grössere  Anzahl  kleiner  schriftlichen  Aufsätze  an 
einander  genietet  habe  ohne  sie  eigentlich  zu  verarbeiten  (Schleier^ 
macher  §.  184.),  müssen  wir  auch  noch  darum  ablehnen  weil  gewisse 
Spracheigenthümlichkeiten  (§.  204)  in  allen  Theilen  vorkommen. 

Vgl.  überhaupt:  A.  Ph,  Sextro,  super  iuspiraiione  läUCMe,  Q^Ht, 
1786.  Bh,  L.  Koeniysmanny  de  fontibus  e^nnmetUuriorum  Lu" 
cae.  1798  (in  PotV»  Sylloge  III.).  Ammon  (§.  180).  H.  Planck, 
de  Lucae  ev,  anal^e,  critica  quam  ScM,  propoeuit.  04>eit.  1819. 

204. 

Schwieriger  noch  ist  die  Frage  nach  den  Quellen  des 
zweiten  Buches  zu  entscheiden.  Nach  der  gewöhnlichen 
Annahme  konnte  der  Verfasser  einen  grossen  und  wichtigen  Theil 
seiner  Erzählung  aus  der  eignen  Erinnerung  schöpfen,  oder  aus 
dem  Munde  seines  Helden;  auch  für  das  ihm  persönlich  ferner 
liegende  hatte  er  Gelegenheit  in  Jerusalem  den  Stoff  zu  sammein. 
Bei  dieser  Ansicht  gelten  dann  sogar  die  eingestreuten  Reden 
und  Briefe  als  förmliche  Actenstücke  und  Documente.  Andre  in- 
dessen hetrachteten  umgekehrt  die  verschiednen  Hauptmassen 
als  früher  von  Verschiedenen  niedergeschriehene  Erinnerungen 
die  hier  durch  die  ordnende  Hand  eines  letzten  Geschichtschrei- 
bers zu  einem  ganzen  verwoben  wären,  so  zwar  dass  die  Nähte 
noch  leicht  erkennbar  blieben-  Das  Wahre  möchte  in  keiner 
der  beiden  Vorstellungen  ausschliesslich  enthalten  sein. 

I>a  uns  hier  die  Möglichkeit  der  Vergieichung  mit  parallelen  Texten  ab- 
geht 80  bleibt  die  Entscheidung  misslich ;  sie  ist  auch  erschwert  durch  die 
viele  Verwirrung  welche  Vorurtheile  und  Tradition  in  die  Untersuchung  ge- 
bracht haben. 
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Die  Reden  sind  keine  archivaKsche  und  diplomatische  Beilagen  (§.  50) 
sondern  frei  redigirt  nach  der  Sitte  aller  alten  Historiographie;  zum  Theil 
ohne  Zweifel  nach  ganz  zuverlässigen  Umrissen  wie  C.  17,  22  ff.  20,  18  ff. 
22.  26;  oder  doch  mit  richtiger  Schätzung  der  gegehenen  Situation:  2, 
14  ff.  7.  13,  16  ff.  15;  zum  Theil  freilich  in  Gemeinplätzen  sich  bewe- 
gend, aber  auch  hierin  wohl  der  Natur  und  Wirklichkeit  nahe  genug:  3, 
12  ff.  4,  8  ff.  24  ff.  10,  34  ff.  und  nur  hin  und  wieder  als  blosses  Pro- 
duct  der  Reflexion  erscheinend,  mit  minder  glücklicher  Ausführung:  1, 
16  ff.  5,  34.  —  Die  längste  dieser  Reden ,  wie  sie  hier  vorliegen ,  hätte 
keine  sechs  Minuten  gedauert.  Ihrem  theologischen  Inhalte  nach,  so  weit 
ein  solcher  hier  zur  Vergleichung  kommen  kann,  so  wie  nach  ihrer  dia-. 
lektischen  Form  haben  sie  meist  einerlei  Zuschuitt  und  Farbe  (§.  30.  210). 

Die  kleinen  abschliessenden  Recapitulationen  2,  42 — 47.  4,  32 — 35. 
5,  12—16.  41.  42.  8,  1  —  3.  25.  40.  9,  31.  12,  24.  scheinen  allerdings 
unmittelbarer  dem  Redacteur  anzugehören  als  die  jedesmal  vorausgehende 
einzelne  Thatsache ,  die  er  uothwendig  anderswoher  haben  musste.  Allein 
eben  die  geringe  Anzahl  der  letztern,  die  fast  sämmtlich  offenbar  dem  Haupt- 
zwecke des  Buches  dienen  (§.  210)  lässt  doch  eher  auf  eine  Wahl  und  Selbst- 
arbeit schliessen  als  auf  ein  blosses  Einverleiben  bereits  vorhandner  Auf- 
sätze, die  zudem  doch  gar  unnatürlich  kurz  gewesen  wären,  abgesehu 
davon  dass  sie  (2,  1  ff.  5,  1  ff.  8,  39  f.)  nicht  aof  frischer  That  niederge- 
schrieben zu  sein  scheinen,  je  später  aber  desto  gewisser  nicht  so  vereinzelt. 
Je  mehrere  solcher  kurzen  Aufsätze  man  annimmt,  desto  unwahrschein- 
licher wird  die  Sache.  Die  Vertheidiger  der  Hypothese  von  einer  Mehr- 
heit schriftlicher  Quellen  reden  von  Actis  Petri ,  Barnabä ,  Stephani ,  von 
unterschiedlichen  Missionsberichten  u.  s.  w.  Ganz  falsche  Spuren  will  man 
entdeckt  haben  in  12,  25  vgl.  mit  13,  1  wo  die  Anknüpfung  im  Gegen- 
theil  sehr  deutlich  ist ;  in  dem  Namen  Herodes  C.  12.  gegen  Agrippa  C.  25 ; 
als  wenn  nicht  im  Munde  des  Volkes  oder  offlciell  der  erste  Agrippa  je- 
nen Namen  könnte  vorzugsweise  getragen  haben.  Die  dreifache  Wieder- 
holung des  Berichts  über  die  Bekehrung  Pauli  könnte  noch  am  ersten  als 
ein  Beweis  für  schriftliche,  geradezu  einverleibte,  Quellen  dienen;  allein 
die  Aehnlichkeit  im  Ausdruck  überwiegt  noch  die  Verschiedenheit  der  Um- 
stände, und  das  Interesse  an  der  Sache,  verbunden  mit  der  populären 
Methode  der  Geschichtschreibung,  genügt  wohl  zur  Erklärung. 

Am  sichersten  schliesst  man  auf  schriftliche  hier  verarbeitete  Memoiren 
ans  der  Form  und  dem  Inhalt  des  letzten  Theiles  (§.  211).  Dass  derselbe 
im  Allgemeinen  als  fliessender  und  correcter  geschrieben  geachtet  wird, 
käme  dann  auf  Rechnung  der  Quelle,  und  das  oft  hebraisirende  Colorit 
des  Stils  in  allen  andern  Theilen  beider  Bücher  wäre  eben  ein  Eigenthum 
des  Vf.  statt  dass  gewöhnlich  das  Verhältniss  umgekehrt  wird.  Die  Selb- 
ständigkeit der  Redaction  mag  beispielsweise  hier  belegt  werden  mit  einer 
Reihe  von  Wörtern  und  Redensarten  welche  dem  Vf.  ganz  eigeuthümlich 
sind  und  in  allen  Theilen  zugleich  vorkommen ,  namentlich  auch  in  denen 
welche  man  am  ehesten  von  einander  zu  scheiden  veranlasst  sein  könnte: 
äjiyi^ety^  dwaxog  stark  (sonst:  möglich)  /«r^^ff,  to  ilfog  (sonst  masc), 
inunattjgy  xa&f^ijg,  xa&ou,  xard  to  eicod'Og,  f^eyaXsia  und  Derivata, 
yo/L$odMcxttlot  (auch  vofMitol  beinahe  ausschliesslich) ,  Kfipfi  (sonst  ^w- 
Xaffca)^  nttQaXtXviuiyog  (sonst  naQaXvuxog')  Sntaafa,  vndgxf^^  (»e^*^ 
häufig),  ^Ttofftgitpety,  olxog  Familie  (Mtth.  hat  2  mal  otxog  */<r^ajJX) ,  «rw- 
Tijp  und  Derivata,  6fio$v/ua^6y ^  ngogtortoy  in  hebraisireuden  Praeposi- 
tional-Gonstructionen,  ixayog  zahlreich  (Mtth.  und  Marc,  nur  1  mal),  ilo*x/a 
im  Genitiv  als  Beiwort,  fj^y  ovv,  viele  CJomposita  bes.  mit  (fta,  die  Coi>- 
struction  iy  T(p  mit  dem  Infinitiv  (37  mal,  bei  Mtth.  3.  Marc.  2  mal),  xard 
mit  dem  Genitiv  zur  Bezeichnung  des  Ortes,  «  (im  Ev.  8malj  Ap.Gesch. 
160,  Marc.  1,  Mtth.  4,  Paulus  25,  Joh.  3.),  u.  s.  w. 

Reasi,  N.  T.  2teAafl.  13 
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Aber  auch  die  Geschichte  des  Paulus  ist  nicht  irgend  einem  Tollständi- 
gen ,  aus  Paulus  nächster  Umgebung  kommenden  Missionsberichte  entlehnt, 
da  so  vieles  fehlt  (2  Cor.  11,  25  f.  und  das  meiste  was  zur  Einleitung  in 
die  Epp.  unmittelbar  gehört),  noch  aus  einer  unter  des  Apostels  Aufsicht 
oder  nach  seineu  Mittheilungen  gemachten  Biographie  vgl.  9,  21 — 30  mit 
Gal.  1,  17—24.   C.  15.  mit  Gal.  2.   C.  2.  nut  1  Cor.  14.  u.  s,  w, 

J.  C.  Riehmy  de  fontibus  A.  A.  Traj.  1821.    Andre  s.  §.  210*  211. 

205. 

Um  dasjenige,  was  so  eben  über  Ursprung  und  Abfassung 
des  ganzen  Werkes  und  namentlich  seines  ersten  Theiles,  unsres 
dritten  Evangeliums,  gesagt  ist,  zu  vervollständigen,  müssen 
wir  ausdrücklich  die  entgegenstehenden  Ansichten  ab- 
lehnen, welche  sich  in  der  neuesten  Zeit  einigen  Forschern 
empfohlen  haben.  Diese  wollen,  die  Vorrede  des  Buches  ent- 
weder nicht  beachtend  oder  anders  auslegend,  und  die  Bestän- 
digkeit der  Schreibart  übersehend,  eine  mehrfache,  nach  Stoff 
und  Zweck  durchaus  verschiedne  Ueberarbeitimg  in  demselben 
erkannt  haben,  wodurch  es  zu  anderer  Zeit  und  in  anderer  Ge- 
stalt entgegengesetzten  Parteien  und  Interessen  gedient  hätte. 
Ohne  das  Vorhandensein  solcher  Elemente  läugnen  zu  wollen, 
welche  divergirende  Richtungen  zu  vertreten  scheinen  können, 
finden  wir  dieselben  nicht  so  schroff  einander  abstossend  und 
durch  eine  viel  einfachere  Vorstellung  erklärbar. 

Ed.  Zell  er  j  über  den  dogm.  Charakter  des  3ten  Ev.  (Tüb.  Jhb. 
1843.  1.)  Schwegler,  (nachap.  Z.  II.  39)  reden  nicht  sowohl  von  In- 
terpolationen als  von  dem  conciliatorischen  Charakter  desEv.  Erst  Bitichl 
und  Baur  (§.  246)  führen  die  Kritik  bis  zu  dem  angegebenen  Punkte 
fort. 

Die  Grundidee  des  von  diesen  Kritikern  aufgestellten  Systems  ist  die: 
Unser  kanonisches  Lucasevangelium  ist  ein  erst  um  die  Mitte  des  zweiten 
Jhh.  entstandnes  Werk,  dem  ein  älteres,  in  paulinischem  Sinn  und  Geist 
verfasstes  (eine  paulinische  Bearbeitung  des  Matthäus)  zum  Grunde  lag, 
welches  in  judenchristlichem  Sinne,  oder  besser  zu  ironischen  Zwecken, 
durch  Interpolationen  verändert  wurde  und  so  die  der  streng -paulinischen 
Partei  widerstrebende  durch  Concessionen  gewinnen  sollte.  Jener  ür- 
Lucas  steht  mit  dem  Ev.  Marcions   (§.  246)  in  näherer  Verbindung.     * 

In  ihrer  Anwendung  auf  die  einzelnen  Textstücke  macht  sich  diese  Hy- 
pothese anheischig  der  Reihe  nach  paulinische,  judaistische,  antimarcio- 
nitische  und  sonstige  Parteibeziehungen ,  neben  reinhistorischen ,  farblosen 
Elementen  nachzuweisen.  Vieles  läuft  dabei  auf  Illusionen  hinaus,  und 
.der  Scharfsinn  wird  oft  zur  Haarspalterei.  Und  wenn  nun  zuletzt  aucli 
diese  Kritik,  gegen  die  traditionelle  Ansicht,  vollkommen  Recht  hat,  dass 
das  3te  Evangelium  mit  nichten  der  reine  Ausdruck  der  paulinischen  Theo- 
logie ist  oder  sein  will  (§.  209),  womit  beweist  sie,  dass  die  Divergenzen 
nicht  schon  in  der  ältesten  Tradition  vorhanden  sein  konnten ,  ans  welcher 
sie  der  spätere  Sammler  schon  vermengt  schöpfen  mochte,  wie  wir  dies 
schon  anderwärts  gesehn  (§.  194) ,  sondern  dass  etwa  so  viele  Hände  da- 
bei die  Feder  führen  mussten  als  ihr  Prisma  sie  Farben- Schattirangen 
entdecken  lässt? 
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206. 

Eine  genauere  Bestimmung  der  Zeiten  lag  unverkennbar  in 
der  Absicht  unseres  Geschichtschreibers,  allein  in  den  meisten 
Fällen  konnte  dieser  Zweck  nicht  erreicht  werden  und  die  chro- 
nologischen Anhaltpunkte,  von  der  neuern  Wissenschaft  viel 
zu  scharf  betont,  haben  oft  nur  dazu  gedient  diese  zu  verwirren 
oder  über  ihre  Mittel  zu  täuschen.  In  dem  Leben  Jesu  werden, 
so  gut  wie  anderswo ,  die  Begebenheiten  zum  Theil  nach  Mas- 
sen zusammengestellt,  Tiele  Stücke  bleiben  sogar  ganz  in  der 
Schwebe.  Im  zweiten  Buche,  wo  die  Herstellung  der  Zeitfolge 
leichter  war,  tritt  sie  neben  wichtigern  Gesichtspunkten  zurück, 
und  die  Zahlenangaben  bleiben  zu  spärlich  als  dass  sich  ein 
vollständiges  System  daraus  machen  liesse.» 

Schon  das  xaS'f^^g  Ev.  1,  3  weist  auf  vorgehabte  chronologische  Ge- 
nauigkeit und  zeugt  so  dafür  dass  die  frühern  Schriften  eben  in  der  Reihe- 
folge der  Thatsachen  von  einander  abwichen.  Die  vorhandenen  Quellen, 
mündliche  oder  schiiftliche ,  können  aber  nur  äusserst  weniges  geliefert 
haben,  da  die  Wanderungen  Jesu  durchs  jüdische  Land  hier  so  wenig 
wie  bei  den  andern  Synoptikern  sich  in  ein  deutlich  gegliedertes  Bild 
bringen  lassen.  Am  kürzesten  lehrt  dies  der  9,  51  beginnende,  von  der 
neuem  Kritik  fälschlich  sogenannte,  Reisebericht,  in  welchem  unter  an- 
dern längere  Stationen  (10,  1.  17)  müssten  angenommen  werden,  eine 
Menge  Reden  ohne  allen  äussern  Anhalt  eingeflochten  sind ,  und  eine  geo- 
graphisch-chronologische Ordnung  schlechterdings  nicht  vorhanden  ist: 
z.  B.  10,  38  ist  Jesus  schon  in  Bethanien,  13,  22  weit  weg,  immer  aut 
dem  Wege  nach  Jerusalem,  13,  31  plötzlich  wieder  in  Galiläa;  17,  11  in 
Samarien  und  Galiläa;  18,  31  erinnert  wieder  an  das  Ziel  der  Reise  und 
V.  35.  ganz  von  jenem  Wege  ab ,  finden  wir  ihn  in  Jericho ,  also  von  jen- 
seits des  Jordans  kommend  und  so  nocheinmal  gegen  Bethanien  ziehend, 
u.  s.  w.  Man  sollte  doch  anerkennen  dass  Lucas  bei  einer  nur  oberfläch- 
lichen Kenntuiss  der  Ortslagen  diess  nicht  für  eine  und  dieselbe  Reise 
ausgeben  konnte,  dass  also  auch  bei  ihm  nur  das,  zu  seiner  Zeit  allein 
noch  mögliche,  Aggregat  von  einzelnen  Scenen  ohne  Zeitordnung  zu  fin- 
den ist.    Vgl.  auch  §.  193. 

Was  die  allgemeine  Chronologie  betrifft  so  ist  (abgesehn  von  dem  Ver- 
stoss in  Act.  5,  37)  die  Geburt  Jesu  nach  2,  2  in  das  Jahr  6  aer.  dionys. 
Der  Auftritt  des  Täufers  3,J  in  das  Jahr  29  gesetzt,  die  Stelle  3,  23 
liesse  also  auf  eine  wenigstens  siebenjährige  Wirksamkeit  desselben  vor 
der  Taufe  Jesu  schliessen.  Darin  liegt  gar  nichts  unmögliches ,  die  Frage 
bleibt  nur  ob  diese  Bestimmungen  sicherer  sind  als  der  das  erste  Datum 
um  10  Jahre  früher  ansetzende  Bericht  des  Matthäus. 

In  der  Ap.Geschicbte  kommen  chronologische  Data  nur  beiläufig  vor, 
und  in  geringer  Zahl  11,  28.   12,  23.    18,  2.   24,  27. 

207. 

Die  Zeit  der  Abfassung  dieses  doppellen  Geschichtswerkes 
darf  nicht  allzu  hoch  hinaufgesetzt  werden.  Schon  der  erste 
Theil  ist  jünger  als  die  Zerstörung  Jerusalems,  und  die  Um- 
stände welche  diese  begleiteten  erscheinen  hier  in  dem  Schlag- 
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lichte  vollendeter  Thatsachen,  nicht  wie  anderswo  in  dem  Hell- 
dunkel prophetischer  Ahnung.  Auch  die  im  zweiten  Theile  er- 
zählten Begebenheiten  liegen  theilweise  schon  dem  Bhcke  des 
Erzählers  fern ,  und  zeichnen  sich  in  verschwimmenden  Umrissen. 
Nähere  Bestimmungen  hat  selbst  die  Sage  nicht  gewagt:  über 
den  Wohnort  des  Schreibers  nur  widersprechende  und  unsichere. 
Der  Stil  bleibt  sich  nicht  durchaus  gleich;  in  der  evangelischen 
Geschichte  ist  er  eigentlich  dem  der  andern  Berichte  nicht  un- 
ähnlich; in  dem  zweiten  Buche,  so  weit  die  Scene  in  Palästina 
bleibt,  trägt  er  die  Farbe  des  Orts;  zuletzt  aber  wird  er  der  ge- 
bildetem Sprache  Griechenlands  und  ihren  Regeln  angemessener, 
da  wo  die  Erzählung  sich  auf  dem  classischen  Boden  bewegt. 

Die  gewöhnliche  Meinung,  überhaupt  abgeneigt  apostolische  Scliriften 
(Johannes  ausgenommen)  nach  der  Zerstörung  Jerusalems  entstehn  zu  las- 
sen  bleibt  mit  dem  3ten  £v.  imd  der  Ap. Gesch.  auch  darum  vor  dersel- 
ben stehn  well  der  Tod  des  Paulus  nicht  in  letzterer  gemeldet  wird. 

lieber  das  in  Luc.  21,  20  ff.  liegende  Moment  der  Entscheidung  s. 
§.  196.  Die  TtoXXol  1,  1  entscheiden  nichts.  Die  von  den  Alten  uud 
Neuem  oft  vorausgesetzte  Betheiligung  des  Paulus  beim  Evangelium  ist 
ein  Hirngespinnst ,  und  weder  dieses  noch  die  Apostelgeschichte  unter  sei- 
nem Eiufluss  und  in  seinem  Geiste  geschrieben.  Der  paulinische  Geist  ist 
in  letzterer,  da  wo  er  am  meisten  hervortreten  sollte,  gar  sehr  abge- 
schwächt (§.  210),  was  offenbar  nicht  ausschliesslich  einem  individuellen 
Unvermögen  der  Auffassung,  sondern  grossentheils  einer  Richtung  der 
Zeit  und  der  Gemüther  zuzuschreiben  ist. 

Bis  zu  welcher  Zeit  muss  das  Lucas  -  £v.  und  überhaupt  die  synopt,  ab- 
gefasst  worden  sein?    Zürich  1648. 

Als  Ort  der  Abfassung  räth  das  Alterthum  auf  Griechenland  und 
Aegypten ,  was  schon  durch  das  parallele  Rathen  bei  Marcus  auf  Italien, 
bei  Matthäus  auf  den  Orient,  sich  als  das  Erzeugniss  einer  Theorie  er^ 
weist.  Selbst  wenn  die  Möglichkeit  dass *Theophilu8  (s.  J.  Qlo,  StoitZj 
vindiciae  Theophili,  Vit,  1693.  Cph.  A.  Heumanuy  de  Theophilo 
Lucae  in  Bibl,  brem,  IV.  Th,  uud  Jac.  Hasaeus  de  Theophilo 
alexandrino^  ebendas.)  ein  Italiener  gewesen  (weil  Act,  28,  12  ff.  Be- 
kanntschaft mit  der  Geographie  Italiens  verräth !)  zur  Gewissheit  erhoben 
würde,  so  bewiese  solches  nichts  für  die  Frage.  iJac,  Hasaeus j 
Bibl.  brem.  IV.  732.) 


208. 

In  Ermangelung  anderer  historischer  Schriften  über  die  Be- 
gebenheiten der  nächsten  Zeit  nach  Jesu  Tode ,  muss  uns  dieses 
Werk  allerdings  als  die  erste  und  älteste  Kirchengeschichte 
gelten,  und  selbst  bei  seinem  beschränkten  Zwecke  erscheint  es 
uns  als  eine  reichhaltige  Quelle.  Indessen  ist  nicht  aus  dem 
Auge  zu  verlieren  dass,  wofern  nicht  Zahl  und  äussere  Folge 
der  Ereignisse  den  Werth  einer  Historie  bestimmen,  sondern  die 
Darstellung  des  Geistes  und  Lebens  der  Zeiten  und  Menschen, 
in  mancher  Hinsicht  die  Episteln  und  was  mit  denselben  sonst 
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als  Lehrschrift  zusammengestellt  werden  mag,  mis  viel  tiefere 
Blicke  in  die  Verhältnisse  der  Urgemeinden  thun  lassen.  Nur 
rechtfertigt  sich  das  absolut  ungünstige  und  verwerfende  Urtheil 
nicht,  zu  welchem  diese  Vergleichung  mitunter  die  Kritik  ge- 
führt hat* 

Luthers  Urtheil,  die  Apostelgeschichte  sei  eine  Glosse  auf  die  Epistek 
Pauli,  kann  nur  in  Betreff  des  äussern  historischen  Rahmens,  den  sie  zu 
den  letztem  liefert ,  als  richtig  gelten :  es  ist  auch  wohl  nicht  anders  ge- 
meint. Wie  man  tiefer  eindringt,  (vgl.  §.  210)  schliesst  sich  das  Buch 
nur  noch  an  den  einen  Grundsatz :  *IovSa}(p  n^djtop  xal  VSXXtjyi  Rom.  1, 
16.  und  documentirt  diesen  gewissermassen ,  aber  einseitig.  Selbst  in 
Hinsicht  der  Thatsachen  liefern  die  Episteln  eine  reiche  Nachlese. 

Die  scharfe  Kritik  welcher  die  Ap.Gesch.  in  der  neuesten  Zeit  unter- 
worfen worden  ist  {Baur,  Paulus  passim.  Zeller  in  den  tüb. 
Jahrb.  1849.  I.  ff.)  hat  allerdings  den  Beweis  gefuhrt  dass  die  Thatsachen 
welche  hier  den  concreten  Inhalt  der  christlichen  Ur- Geschichte  bilden  in 
dem  Lichte  traditioneller  Anschauung  erscheinen  d.  h.  zugleich  lückenhaft 
und  für  ein  pragmatisches  Verständniss  ungenügend,  und  in  idealisirender 
Manier  ausgemalt  sind;  allein  von  da  bis  zu  einer  wirklichen  Entstellung 
ist  noch  weit ;  die  allgemeinen  Verhältnisse  werden  weder  unnatürlich  noch 
undenkbar,  und  überhaupt  ist  nicht  zu  vergessen  dass  ein  Urtheil,  wel- 
ches unparteiisch  sein  will ,  nicht  von  vorne  herein  nur  einen  einzigen  Ge- 
sichtspunkt für  berechtigt  erklären  darf,  während  doch  überall  in  der  Welt 
mehrere  möglich  sind. 

Adr.  Com,  de  Meyier^  de  Lucae  ii^ionunC^  in  A.  A.  Hag.  1827. 
Ch.  F.  Kling j  über  den  bist.  Charakter  der  A.  G.  (Studien  1837.  II.) 

Allg.  Literatur  über  die  Ap.Gesch.:  J.  Sah  Semler j  quaedam  ad 
illustr.  LAct.  cett,  Hai,  1766.  W.  C.  L.  Ziegler^  Zweck,  Quellen 
und  Interpolationen  der  Ap.G.  in  Oabler'*s  Journal  VII.  125.  H.  Eh, 
Glo,  Paulus^  Selecta  capita  introd,  p.  281  ss.  £.  T.  Mayer^ 
hoff^  Zweck  Quellen  u.  Vf.  der  Ap.Gesch.  fpetrin.  Sehr.  S.  l  ff.).*  O, 
F.  Falloty  Introd.  aux  actes  des  Ap.   Str,  1846. 

Mtthi.  Schneckenburger,  Zweck  deTk,G,  BemlMl,  Schweg- 
ler,  nachap.  Zeit.  IL  71.  Zeller  in  den  tüb.  Jhb.  1849—1851.  Br, 
Bauer^  die  Ap.Gesch.  eine  Ausgleichung  des  Paulinismus  und  Juden- 
thums.  B.  1850. 


S09. 

Von  Alters  her  hat  sich  die  Ansicht  festgesetzt  dass  das 
dritte  Evangelium,  im  Gegensatz  zum  ersten,  an  den  paulini- 
schen  Standpunkt  sich  anlehne,  und  der  freiem,  universalisti- 
schen Anschauungsweise  huldige.  Es  ist  nicht  zu  läugnen  dass 
für  diese  Auffassung .  einzelne  schlagende  Beweise  beigebracht 
werden  itönnen.  Allein  das  Urtheil  über  den  theologischen 
Charakter  des  Buchs  ist  hiermit  nicht  erschöpft,  vielmehr 
höchst  einseitig  gerathen.  Nicht  nur  erhält  die  Geschichte  Jesu 
im  Grossen  und  Ganzen  hier  gar  keine  andre  Bedeutung  als 
durch  Matthäus;  nirgends  blickt  der  Zweck  durch,  ein  unvoll- 
kommnes  religiöses  Verständniss  derselben  zu  beseitigen  oder 
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zu  überwinden;  es  finden  sich  im  Gegentheil  zahlreiche,  aus  der 
allgemeinen  Ueberlieferung  geschöpfte,  Aussprüche  und  Thtt- 
sachen  vof,  welche,  buchstäbüch  verstanden,  eher  eine  volks- 
thümlich  judenchristliche  Färbung  an  sich  tragen.  Auch  hier 
also  wird  es  der  Wahrheit  näher  kommen  wenn  wir  behaupten 
dass  nicht  ein  Parteiinteresse  sondern  die  rücksichtslose  histo- 
rische Forschung  den  Stoff  gesammelt  hat. 

Zu  dem  was  schon  in  den  Anmerkungen  zu  §.  194  gesammelt  ist,  oder 
es  erläuternd,  erinnert  die  gewöhnliche  Ansicht  an  die  auf  Adam,  den 
Vater  aller  Menschen,  zurückgeführte  Genealogie;  au  die  öfters  mit  Lob 
und  Auszeichnung  genannten  oder  doch  gegen  jüdischen  Zorn  in  Schutz 
genommeneu  Samariter  10,  33.  17,  16.  9,  52  ff.;  an  die  Auslassung  der 
Geschichte  mit  der  Ranaaniterin  Mtth.  15,  24.;  an  die  nur  hier  19,  9  ge- 
lesene Erklärung  über  den  Heiden  (?)  Zacchäns  als  einen  Sohn  Abrahams ; 
an  die  erste  Rede  Jesu  4,  16  ff.  welche  offenbar  für  die  Heiden  gegen 
Israel  spricht;  an  die  Parabeln  15,  11  ff.  18,  9  ff.  welche  das  Heil  nicht 
von  den  Werken  sondern  von  der  Gnade  ableiten;  wozu  bes.  zu  vergleichen 
17,  10;  an  Matth.  24,  20  was  bei  Luc.  fehlt;  an  die  Uebergehung  der 
Anklage  Jesu  welche  Mtth.  26,  61  nicht  ganz  richtig  eine  Erfindung  nennt ; 
an  17,  20.  21.  wo  die  eschatologischen  Vorstellungen  der  Judenchristen 
sehr  vergeistigt  werden  u.  s.  w. 

Dagegen  wird  die  Perpetuität  des  Gesetzes  auch  16,  17  ausgesprochen; 
judenchristiiche  Erwartungen  22,  30  beglaubigt,  die  Kindheitsgeschichte 
redet  aus  demselben  Geiste  1,  32.  2,  22  ff.  Die  Redaction  der  Bergrede 
6,  20  ff.  klingt  ebionitischer  als  Mtth.  5,  3  ff.  Dasselbe  gilt  von  der  Para- 
bel 16,  19  ff.  bes.  v.  25.  Auch  15,  31  sind  die  Vorrechte  der  Juden  vor- 
behalten Q.  s.  w,  C.  5,  39  steht  eine  dem  Zusammenhang  fremde  Sen- 
tenz welche,  buchstäblich  verstanden ,  der  alten. Form  das  Wort  redet. 
Vgl.  hist.  de  la  thiol.  chräl,  IL  617  ff.  Die  Exegese  kann,  ohne  grosse 
Anstrengung  und  zweideutige  Kunstgriffe,  alle  anscheinend  widersprechen- - 
den  Aussprüche  Jesu  als  füglich  vereinbar  anerkennen,  und  dürfte  sogar 
^ters  die  verfänglichere  Form  für  die  echte,  die  annehmlichere  für  eine 
(richtig)  erklärende ,  jüngere  erkennen.  Die  Beispiele  von  Paradoxen  und 
Bilder -Accommodationen  sind  ohnehin  zu  zahlreich  als  dass  man  die  ent- 
gegengesetzte Regel  vorziehn  müsste.  Ists  nun  nicht  natürlich  dass  solche 
Aussprüche,  je  nach  dem  geistigen  Standpunkte  jedes  Hörers,  gleich  an- 
fangs oder  später,  verschiedentlich  aufgefasst,  weiter  verbreitet,  als  Par- 
teigrundsätze gebraucht  wurden,  ohne  dass  man  sagen  konnte,  die  Worte 
seien  gefälscht  ?  und  dass ,  wer  sie  später  sammelte ,  sie  eben  nicht  über- 
all ganz  zusammenstimmend  vorfand?  (§.  205.)  Uebrigens  steht  diese 
Mischung  der  Elemente  in  leicht  verständlichem  Verhältnisse  zu  dem  theol. 
Charakter  der  Ap. Gesch. 


210. 

Noch  viel  gewisser  aber  hat  sich  das  Urtheil  der  Gelehrten 
getäuscht  wenn  es  pauliuischen  Geist  oder  Einfluss  in  der  Apo- 
stelgeschichte zu  erkennen  glaubte.  Dass  in  diesem  Buche  eine 
bestimmte  theologische  Stellung  des  Verfassers,  gegenüber  den 
damaligen  oder  frühern  Parteiungen  in  der  Kirche,  durchbUcke, 
lässt  sich  nicht  läugnen ;  eben  so  sicher  ist  auch  dass  der  streng 
judaistischen  Ansicht,  wie  sie  aus  der  Polemik  der  Episteln  be- 
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kannt  Ist,  nirgends  das  Wort  geredet  wird.  Aber  eben  so  we- 
nig klingt  diese  Polemik  selbst  nach;  noch  ist  der  Grundgedanke 
der  Predigt  welcher  sie  dienend  sich  unterordnete  irgendwo  mit 
Nachdruck  und  Klarheit  ausgesprochen.  Der  Zweck  des  Ge- 
schichtschreibers ist  vielmehr  den  vielfach  durch  Streitigkeiten 
^ruhten  Verhältnissen  durch  ein  Wort  und  Werk  des  Friedens 
und  der  Versöhnung  ihre  verletzende  Spitze  abzubrechen,  und 
denjenigen  Bestrebungen  und  Formeln  Eingang  und  vorwiegende 
Geltung  zu  verschaffen,  welche  das  brüderliche  Zusammenwir- 
ken aller  Apostel  als  "Mittel,  und  die  Gleichberechtigung  der 
Heiden  und  Juden,  jeden  aber  bei  seiner  besondern  Art  und 
Weise  lassend,  als  Grundsatz  aufstellten. 

Da  zur  Zeit  als  die  Ap.Gesch.  geschrieben^  wurde ,  die  auseinander  ge- 
henden Tendenzen  sich  im  Munde  der  Parteigenossen  zu  Eigennamen  ver- 
körpert hatten  so  ists  natürlich  dass  auch  bei  den  versöhnenden  Bestre- 
bungen der  Mitte  diese  Eigennamen  in  den  Vordergrund  traten.  Und  so 
ist  die  Ap.Gesch.  eine  Art  von  historischer  Parallele  zwischen  Petrus  und 
Paulus  neben  welchen  (ihre  Geistesverwandten  Jacobus  und  Stephanus 
ausgenommen)  alle  andern  Persönlichkeiten  verschwinden.  Diese  Parallele 
soll  sie  durchaus  auf  gleiche  Linie  stellen  nach  Worten,  Thaten  und 
Schicksalen;  vgl.  22,  17  mit  10,  10;  9,  10  mit  10,  3;  3,  2  mit  14,  8  ff.; 
9,. 36  ff.  mit  20,  9;  5,  1  ff.  mit  13,  9;  5,  15  mit  19,  12;  10,  26  mit  14, 
11;  12,  7  ff.  mit  16,  26;  10,  44  mit  19,  6.  u.  s.  w.  Die  ganze  Erzäh- 
lung dreht  sich  wesentlich  um  die  Grundfrage  von  der  Zulässigkeit  der 
Heiden,  alles  übrige  erscheint  kaum  als  Nebensache.  Dabei  ist  Paulus 
durchaus  von  der  Seite  geschildert  wo  er  den  strenggläubigen  Judenchri- 
sten sich  empfehlen  musste,  als  Beobachter  des  Gesetzes  und  frommer 
Jude  (13,  3.  14,  23.  18,  18.  21.  16,  3.  20,  16.  21,  24.  Der  Levit  Bama- 
bas,  ein  denen  von  Jerusalem  genehmer  Mann  (4,  36)  leistet  gleichsam 
Bürgschaft  für  ihn  9,  27.  11,  22  ff.  Er  selbst  ist  ein  Pharisäer  und  von 
Pharisäern  anerkannt  23,  6  ff.  24,  14  f.  25,  8.  26,  4  ff.  28,  20.  vgl.  5, 
X7  ff,  und  die  Synagoge  vergisst  er  nie  auf  seinen  Missionsreisen,  nur 
gezwungen  und  nach  der  Schrift  selbst  den  Heiden  sich  zuwendend,  wenn 
von  den  Juden  Verstössen. 

Wollte  man  eine  wirkliche  bewusste  Intention  der  beschriebenen  Art  bei 
dem  Vf.  in  Abrede  stellen,  so  müsste  man  doch  immer  zugeben  dass  die 
Geschichte  selbst  aus  dem  entsprechenden  Gesichtspunkte  aufgefasst  und 
von  demselben  beherrscht  ist. 

Das  eigentlich  theologische  (evangelische)  Element  des  Buches ,  so  weit 
es  in  den  eingestreuten  Reden  enthalten,  ist  ein  sehr  dürftiges:  thut 
Busse  und  glaubet  an  Jesum  zur  Vergebung  der  Sünden  (2,  38.  3,  19. 
5,  31.  8,  22.  10,  43.  11,  18.  13,  38.  17,  30.  20,  21.  22, 16.  26, 18  u.  s.w.) 
ohne  nähere  Erklärung.  Der  Begriff  des  Glaubens  erschöpft  sich  in  Hoff- 
nung und  Bekenntniss  (6,  7.  15,  11  etc.);  die  Sündenvergebung  ist  eine 
Abwaschung  oder  Auslöschung  (3, 19.  22, 16)  durchs  Blut  Christi  (20, 28) 
und  im  Rathe  Gottes  vorausbeschlossen  (2,  23.  3,  18.  17,  3  u.  s.  w.)  aber 
über  die  Noth wendigkeit  des  Todes  Jesu  und  das  Verhältniss  desselben 
zur  Sündenvergebung,  so  wie  über  die  subjective  Aneignung  letzterer, 
nirgends  ein  Wort.  Das  Gesetz  hat  keinen  absoluten  Werth,  wohl  aber 
einen  relativen;  es  hiesse  Gott  versuchen  wenn  man  es  den  Heiden  auf- 
legte (15,  10) ;  es  wäre  eine  Apostasie  wenn  man  die  Juden  davon  dispen- 
sirte  (21,  21.  vgl.  15,  21).  Das  Heil  gründet  sich  nicht,  wie  bei  Paulus, 
auf  die  mystische  Thatsache  der  Wiedergeburt,   sondern,  wie  im  Judeu- 
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christenthum  auf  die  eschatologische ,  der  erfüllten  Weissagimg. ,  S.  überh. 
hist.  de  la  thM,  ehr 4t.  IL  591  ff.    Hildebrand,  Commentar  S.  360 ff. 


211. 

Als  Verfasser  des  letztgenannten  grossem  Geschichtwer- 
kes nennt  die  kirchliche  Ueberlieferung ,  oßne  Widerspruch,  einen 
Gefährten  des  Apostels  Paulus,  dessen  wahrer  Name  uns  unbe- 
kannt ist,  und  von  den  Juden  Lucas  ausgesprochen  wurde.  Die 
Kritik,  besonnen  urtheilend,  wird  weniger  diesen  Namen  selbst 
ganz  fallen  lassen ,  als  die  eine  oder  die  andre  Meinung  welche 
sich  daran  geknüpft  hat.  Dass  die  darauf  gegründete  Vorstel- 
lung von  der  besondern  theologischen  Tendenz  des  Buches  nicht 
stichhaltig  sei,  ist  schon  gezeigt  worden.  Es  ist  aber  auch  mit 
einiger  Wahrscheinlichkeit  die  Ansicht  geltend  gemacht  worden 
dass  der  Verfasser  des  Ganzen  wohl  zu  unterscheiden  sei  von 
derjenigen  Person  aus  deren  Mund  und  Feder  gewisse  Bruch- 
stücke des  Berichts  über  des  Paulus  Missionsreisen  geflossen 
sein  müssen.  Gerade  diese  Bruchstücke  aber  sind  es  möglicher- 
weise welche  die  erste  Veranlassung  geworden  sein  könnten, 
dass  man  überhaupt  den  Schriftsteller  in  der  unmittelbaren  Nähe' 
des  Heidenapostels  gesucht  hat» 

Lucas  d.  i.  fc^pJib  eine  Corruption  wie  viele  andre  fremder  Namen  bei 
den  Juden  (Demas,  Zenas,  Silas,  £papbras,  Hermas,  u.  s.  w.)  kann  mit 
Lucilius,  Lucauus  u.  a.  in  Verbindung  gebracht  werden.  Letztere  Form 
haben  Cod.  Vercell.  und  Cor  he j.  wirklich.  Die  Act.  13,  1  und  Rom. 
16,  21  genannten  Lucius  sind  gewiss  andre  Personen.  J.  Abr,  Koeh^ 
lery  Lucas  evangelista,  ü.  1698.  J.  Dt  Winkler ^  de  huca  me- 
dico.   L.  1736.     CK  L,  Schlichter,  de  Luca  pictore,  JI.  1734. 

Als  Gefährte  Pauli  erscheint  er  2  Tim.  4,  11.  Gol.  4,  14.  Philem.  24, 
ob  2  Cor.  8,  18  steht  dahin.  Er  war  Arzt,  nach  der  Tradition  auch  Ma- 
ler, nach  den  Kirchenvätern  ein  Antiochener,  nach  Col.  1.  c.  wahrschein- 
lich Heidenchrist.     Vgl.  v.  11. 

Der  Bericht  über  Paulus  Reisen  spricht  in  der  ersten  Person  Act,  16,  10 
bei  der  üeberfahrt  nach  Europa  und  dem  Aufenthalt  in  Philippen  wo  aber 
sofort  diese  Spur  sich  veriiert ,  um  erst  20,  6  in  derselben  Stadt  i/neder 
zum  Vorschein  zu  kommen  und  dann  fast  zu  bleiben  bis  ans  Ende  des 
Buchs.  Die  ältere  Vorstellung  sieht  hier  einfach  den  mitreisenden  Ver- 
fasser Lucas;  sei  es  dass  er  sich  selbst  copirte  und  excerplrte,  sei  es 
dass  er  aus  der  Erinnerung  zum  ersten  Male  die  Reisen  niederschrieb. 
Die  neuere  Vorstellung  trennt  aber  beide  Personen ,  den  Erzähler  in  der 
Quelle,  und  den  Redacteur  des  Werkes  und  der  Streit  ist  um  den  Namen 
beider.  Der  abrupte  Schluss  des  Buches  scheint  für  die  Trennung  zu 
sprechen  ;  wie  dem  aber  sei  so  bleibt  immer  der  Name  Lucas  jedem  an- 
dern (vorgeschlagen  sind  namentlich  Timotheus,  Silas  und  Titus)  vorzu- 
ziehn  für  den  altem  Gewährsmann.  Indessen  ist  nicht  zu  verschweigen 
dass  in  diesem  Falle  das  Stehenbleiben  von  rj/uets  sehr  auffallend  ist  bei 
einem  Redacteur  der  {§.  203.  204)  sonst  überall  seine  Quellen  so  selb- 
ständig verarbeitet  und  stilisirt  dass  man  zweifeln  konnte  ob  er  schrift- 
liche benutzt  hat.    Doch  steht  auch  21,  10  als  wenn  11,  28  nicht  wäre. 
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üeber  den  Verf.  der  Ap. Gesch.  und  speciell  über  das  Verh.  desselben 
zu  dem  besagten  Reiseberichte  s.  J.  E.  Chr.  Schmidt  im  kirchenhist. 
Archiv  IV.  15.  Melch,  Ulrich  in  den  heidelb.  Studien  1837.  II.  1840. 
IV.  C.  Kr  au  SS  in  den  würtemb.  Studien  1838.  II.  1841.  II.  W.  F. 
Bink  in  den  heidelb.  St.  1844.  I.  Eug.  Alex,  Schwanbeck  über 
die  Quellen  des  Lucas  Th.  I.  1847.  ü.  Horst ^  sur  les  sources  de  la 
deuxihme  partie  des  actes,  Str.  1849.  Zell  er  in  den  tüb.  Jhb. 
1851.   IV. 


812. 

Alle  bisher  genannten  geschichtlichen  Aufzeichnungen 
schöpften  aus  der  Ueberlieferung ,  wie  sie,  von  den  Jüngern 
herab,  in  dem  Schoosse  der  Gemeinden  bewahrt  wurde.  Sie 
tragen  so  ziemlich  auf  gleiche  Weise  die  Charaktere  an  sich, 
welche  die  nothwendige  Folge  eines  solchen  Ursprungs  sind.  So 
mangelt  denselben  mehr  oder  weniger  die  Frische  des  unmittel- 
baren Zeugnisses ,  oft  die  hinlängliche  Gewähr  für  die  Nebenum- 
stände der  Erzählung  und  namentlich  alle  chronologische  Be- 
stimmtheit. Wichtiger  als  alles  dieses  ist  aber  dass  sie  sich 
darauf  beschränken,  Jesus  so  zu  schildern  wie  er  sich  seinen 
nächsten  Umgebungen  bei  mehr  passiver  Beobachtung  dargestellt 
haben  mochte,  welche  nur  die  äusserliche  und  volksthümliche 
Erscheinung  seiner  Person  und  seines  Unterrichts  zu  fassen  im 
Stande  war.  Doch  thut  dies  dem  Eindruck,  welchen  sowohl 
jene  als  dieser  auf  Leser  imd  Hörer  zu  machen  bestimmt  ist,  in 
keiner  Weise  Abbruch.  Vielmehr  hat  gerade  diese  kindlich  ein- 
fältige Erzählungsweise,  welche  das  Wundeibare  gläubig  hin- 
nimmt ohne  es  auf  durchdachte  Lehrsätze  zurückzuführen,  und 
die  Spruchweisheit  in  ihrer  körnigen  Kürze  dem  Herzen  und  dem 
Gedächtnisse  zugleich  empfiehlt,  das  Bild  des  Meisters  am  un- 
verwüstlichsten in  die  Gemüther  der  Menschen  geprägt. 

Vgl.  auch  den  folgenden  §.  Für  den  gegenwärtigen  zumeist  sind  zu 
benutzen:  J.  Kuhn,  über  den  schriftstellerischeu  Charakter  der  Ew. 
im  Verhältniss  zur  apost.  Predigt  in  s.  Leben  Jesu  I.  452  ff.  Ä.  F.  N. 
Morus,  defensio  narrationum  N.  T.  quoadmodum  narrandi  {Opp. 
I.  I  SS.).  F.  Ad,  Krummacher ^  über  den  Geist  und  die  Form  der 
ev.  Geschichte  in  bist,  und  ästhetischer  Hiusicht.  L.  1805.  C,  Crust, 
Küchler ^  de  simplicitate  scriptorum  ss.  in  commentariis  de  vita 
J.  C.  L,  1821.  1827.  JP.  I.  II.  Tim.  Colani,  des  ivangiles  canoni- 
ques  considäres  comme  documens  de  la  vie  de  J.  C,  in  der  Revue 
de  thiol,  I.  22a.  294.   II.  22. 

Exegetische  Hilfsmittel  über  die  drei  synopt.  Ew.  zusammen  genom- 
men gibt  es  aus  neuerer  Zeit  verhältnissmässig  sehr  wenige,  meist  dann 
vou  solchem  Umfang  und  literarhistorischem  Interesse  dass  sie  unten  in 
der  Gesch.  der  Exegese  genannt  werden  konnten.  Ausser  den  vollständi- 
gem Bearbeitungen  des  N.  T.  von  Olshausen,  Meyer,  de  Wette, 
mögen  hier  vorläufig  genannt  sein:  Paulus,  K^uinöl^  Fritzsche. 
Den  sehr  fühlbaren  Mangel  eines  allen  Ansprüchen  der  Wissenschaft  ge- 
nügenden Handbuchs ,  ersetzen  die  zahlreichen  Biogn^hien  Jesu  nur  theil« 
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weise,  und  namentlicli  der  reiche  Lehrgehalt  der  drei  Ärsten  Ew.  ist 
durch  das  Bedürfuiss  mit  den  Thatsachen  ins  reine  zu  kommen  in  den 
Hintergrund  gedrängt. 

Sonst  sind  bekanntere  neuere  über  alle  4  Ew.:  J.  Cph,  Koecher^ 
analecta  phiL  cett.  Altenb.  1766.  4.  S.  Clarke,  paraphrase  witk 
notes,  Ute  A.  Lond.  1771.  2  t.  Jac.  Macknight,  comm.  harmo^ 
nicus  cett,  ßrem.  1772.  3  t.  J.  Cph,  F.  Schulz^  Anmerkk.  Hai. 
1794.  4. 

lieber  die  synoptischen :  J.O.Thiess,  Halle  1804.  2 1.  Crd.  Gloeck- 
lerj  Frkf.  1834.  2t.    H.  Ewald,  Gott.  1850. 

üeber Matthäus  :  Jac,  Eisner ^  Zwolll767.  2t.  J.  Q,  Schulthess^ 
Wint.  1804.  Fdd,  Gr,  Mayer,,  Wien  1818.  Pt.  Alo.  Gratz^  Tüb. 
1821.  2  t.  Rud,  Kaeuffer,  L.  1827.  Tho,  Scotts,  P.  1828.  J. 
Val.  Henneherg^  Erf.  1829.     F.  A,  Naebe,  L.  1837. 

üeber  Lucas:  S.  F.  Nth,  Morus,  L.  1795.  C.  W.  Stein^  HaU. 
1830.    F.  A.  Bornemann,  h,  1830. 

üeber  die  Ap.Gesch.:  F.  Anton,  Hall.  1750.  4  Th.  Tho.  Pyle, 
Lond.  5te  A.  1765.  J.  P,  L,  Snell,  Frkf.  1791.  J.  M.  Lobstein^ 
Str.  1792.  (unvoll.)  Ä.  F.  N.  Morus,  L.  1794.  TÄo.  Scott,  P. 
1834.  J.  J7j^.  Kistemakerj  Münster  1821.  Hastings  Robinson, 
Cant.  1824.  T.  IT.  Hildebrand,  L.  1824.  ilf.  H^irfÄ,  Ulm  1831. 
3  Th.  Dazu  auch  J.  F.  Imm.  H^atcA,  <i»««.  in  A,  A,  Jen,  1766. 
Ed,  3.  3  t.  4.  und  die  bekanntern  Bearbeitungen  der  Gesch.  des  ersten 
Jahrhunderts  von  G,  Benson,  J.  J.  Hes.s,  A.  Neander,  M, 
Baumgarten  und  JT.  W,  J,  Thiersch,   die  beiden  letztem  1852. 

Indessen  weckte  und  nährte  das  Ausserordentliche  dieser 
Geschichte,  und  die  Gewalt  womit  sie  auch  die  denkenden  Gei- 
ster ergreifen  musste,  das  Bedürfniss  einer  Selbstverständigung 
über  ihren  Grund  und  ihr  Wesen.  Wir  haben  bereits  gesehn 
wie  bald  das  theologische  Nachdenken  aller  dieser  Eindrücke  sich 
bemächtigt  hat ,  und  wie  frühe  schon  geistreiche  und  anregende 
Versuche  gemacht  wurden  der  religiösen ,  oft  unwillkührlichen, 
im  übermächtigen  Drange  der  Wahrheit  sich  bildenden  Ueber- 
zeugung,  einen  wissenschaftlichen  Ausdruck  zu  geben,  xmd  die- 
selbe durch  Gründe  zu  rechtfertigen.  In  den  Lehr -Schriften  der 
Apostel  welche  bereits  genannt  worden  sind ,  lernten  wir  sowohl 
die  Methoden  als  die  Ergebnisse  dieser  Speculation  kennen;  in 
den  historischen  Berichten  finden  sich  Spuren  davon  zerstreut 
und  gelegentlich.  Allein  es  kam  auch  dazu  dass  die  Geschichte 
selbst,  in  ihrem  ganzen  Umfange,  aus  rein  dogmatischem  Ge- 
sichtspunkte aufgefasst  und  wiedergegeben  wurde,  so  dass  wir 
daran  sehn  können  wie  das  vorhandene  Material  die  Unterlage 
des  christlichen  Begriffs  geworden  ist ,  welcher  darnach  trachtete 
den  Geist  desselben  zu  heben  und  das  blos  zufällige  oder  um- 
ständliche abzustreifen.  Eine  solche  Arbeit  ist  uns  in  einem 
Werke  erhalten  welches,   unter  dem  Namen  des  Johannes,  des 
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Sohns  des  Zebedäus,    als  viertes  Evangelium  gezählt  zu 
werden  pflegt. 

üeber  das  Verhaltniss  des  vierten  Ev.  zu  den  drei  ersten  s.  meine: 
Ideen  sur  Einl.  in  das  Ev.  Job.  in  der  Denkschrift  der  theol.  Ges.  zu 
Strassburg  1840.  Hisi.  de  la  thiol.  chrit.  ü.  «91  ss.  vielfach  auch  die 
nächstfolgenden  §§.  Vgl.  A,  W,  P.  Mo  eil  er  ^  de  genii  et  indoHs  Ev. 
Jonnnis  et  fn*iorum  evv,  diversa  ratione  rite  definienda.  Br.  1816. 
St  ein  ^  über  das  Verhaltniss  des  ^v.  Job.  zu  den  Synoptikern  {Winer^s 
Journal  IX.  321).  F.  W,  Rettberg^  an  Joannes  in  exhibenda  J. 
C  natura  reliquUt  SS.  vere  repugtiet?  Ooett.  1826.  C.  F,  Crd. 
Reinecke^  de  ev.  Joh.  cum  evv.  Matth.  Marc,  et  Lucae  conci- 
lißto,  Hann.  1827.  Fdd.  Flor*  Fleck,  deimagine  Christi  spnoptica 
et  Joannea.  L.  1831.  J«  ParS,  de  ev.  Jo.  non  prorsus  dissimili 
fßrioribus  nee  ob  dissimilitudinem  repudianda.  Traj.  1828. 

Allgemeine  und  übersichtliche  Einleitung  in  das  Ev.  Johannis :  Cph. 
•  D ahlj  m  Ev.  Jo.  prolegomena.  Ups.  1793.  Briefe  über  das  Ev.  Joh. 
in  Eichhornes  Bibl.  VII.  973  ff.  J.  D.  Schulz e^  der  schriftstel- 
lerische Charakter  des  Joh.  u.  s..  w.  L.  1803.  J.  A.  L.  Wegschei-- 
der,  Vei-such  einer  vollst.  Einl.  in  das  Ev.  Joh.  Gott.  1806.  Tg.  A. 
Seyffarth,  Beitrag  zur  Specialcharakteristik  der  joh.  Schriften.  L. 
1823.  B.  Oerhauser,  Einl.  in  das  Ev.  Joh.  Kempt.  1831.  Wilib. 
Grimmy  in  der  Encycl.  von  Er  seh  und  Grub  er.  2te  Sect.  Tb.  22. 
und  die  Einll.  in  den  Commentaren. 

Fdd.  Ch.  Baur,  über  die  Composition  und  den  Charakter  des  joh. 
Ev.  in  den  tüb.  Jahrb.  1844.  wiederholt  in  s.  Unterss.  über  die  kanon. 
Evv.  Tüb.  1847.  vgl.  Schwegler^  nachapost.  Zeit,  11.  346.  Gegen  sie: 
H.  Merz  in  den  würtenb.  Studien  1846.  II.  Hauff  in  den  Heidelb. 
Studien  1846.  IL  Bleeky  Beitr.  zur  Ev.-Kritik.  B.  1846.  Vgl.  über- 
haupt die  Aufsätze  in  der  Hall.  ALZ.  1846.  IL  673.  III.  1057.  und  in 
der  jenaischen  Oct.  1846. 

Die  Literatur  über  einzelne  Fragen  s.  in  deu  folgenden  §§. 

«14. 

Es  ist  im  hocbstea  Grade  wichtig  zum  Verständnisse  und 
zur  Beurtheilung  dieses  Buches  dass  der  wesentlich  dogma- 
tische Charakter  desselben  vor  allen  Dingen  dem  Leser  zum 
Bewusstsein  komme.  Es  gibt  keine  Geschichte  Jesu  und  seines 
Unterrichts  in  der  Art  wie  die  andern  Evangelien,  sondeni  es 
enthält,  in  geschichtlicher  Form,  eine  Darlegung  des  christlichen 
Glaubens  in  sofern  die  Person  Christi  der  Mittelpunkt  desselben 
ist,  und  in  dieser  Darlegung  einerseits  das  Gemälde  des  Wider- 
streites der  Welt  gegen  die  in  ihm  geofifenbarte  Wahrheit,  an- 
dererseits das  der  Innern  Beseligung  der  Auserlesenen,  welche 
sich  ihm  als  dem  Lichte  des  Lebens  hingeben.  Dieser  Stoff, 
wozu  die  Erzählung  blos  den  Rahmen  hergibt,  ist  zumeist  in 
Reden  Jesu  vorgetragen  und  zum  voraus  zusammengefasst  in 
einem  kuraen  Prologe ,  welcher  nicht  die  Vorrede  eines  Geschicht- 
schreibers sondern  das  Programm  eines  Theologen  ist.  Nicht 
Thaten,  vom  Gedächtnisse  bewahrt,  sind  demselben  die  Haupt- 
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Sache,  sondern  Ideen,  von  der  Speculation  erzeugt,  vom  Gefühl 
empfangen  und  als  Glauben  geboren. 

Nach  dieser  Darlegung  uusrer  Ansicht  ist  es  eiu  müssiger  Streit  (CA. 
£.  Luth'ardt  j  de  composUione  ev,  jo,  Nor,  1852)  oh  man  sagen 
solle  die  Geschichte  sei  hier  theologisch  behandelt  oder  die  Theologie  iu 
der  Form  der  Geschichte  vorgetragen.  Denn  dass  die  Geschichte  zum 
Behufe  der  Theologie  erfunden  sei  oder  umgemodelt,  ist  nicht  behauptet 
worden.  Die  Thatsachen  welche  die  Grundlage  des  Inhalts  bilden,  und 
zugleich  den  Kern  der  Geschichte  Jesu,  erscheinen  als  Erinnerungen  über 
welche  rellectirt  wird ,  nicht  als  ein  Erzeugniss  der  Reflexion.  Anders 
verhält  es  sich  nur  (§.  219)  mit  den  in  Gesprächen  sich  darstellenden  Be- 
ziehungen des  Heilandes  zu  den  einzelnen  Kategorien  der  Menschen.  Da 
wesentlich  die  theologische  Belehmng  der  Gemeinde  und  nicht  die  Aufbe- 
wahrung äusserer  Begebenheiten  der  Zweck  des  Buches  ist,  was  wohl 
niemand  mehr  läugneu  wird,   so  ist  jene  Unterscheidung  kein  Bedürfniss. 

Die  Demonstration  der  Lehrsätze  ist  allerdings  zunächst  die  historische, 
von  dem  Zeugniss  des  Täufers,  von  den  Wundem  und  Weissagungen 
hergeleitet  (1,  6  ff.  19  £f.  3,  27  ff.  —  1,  49.  2,  11  u.  s.  w.  —  2,  17.  5, 
39.  46.  19,  24.  36  u.  s.  w.)  allein  wesentlich  ist  sie  rein  theologisch,  aus 
der  Innern  Natur  der  Lehre,  der  unmittelbar  sich  selbst  bewährenden 
Wahrheit,  dem  Selbstzeugnisse  Jesu  5,  34  ff.   7,  16  f.   8,  14  u.  s.  w. 

215. 

Richtung  und  Geist  der  Theologie  des  vierten  Evange- 
liums sind  nicht  nach  dessen  etwaiger  Beziehung  auf  die  Strei- 
tigkeiten zu  beurtheilen ,  welche  den  bisher  genannten  apostoli- 
schen Schriften  ihre  besondere  Stelle  angewiesen  haben.  Es 
steht  in  dieser  Hinsicht  über  der  Zeit  und  ihren  praktischen  In- 
teressen. Die  Lebensfrage  in  der  ersten  Kirche,  von  der  Gel- 
tung des  Gesetzes,  berührt  es  nicht;  oder  vielmehr  es  erledigt 
sie  durch  die  ideale  und  innerliche  Auffassung  des  Evangeliums. 
Gnade  und  Wahrheit  ist  erst  durch  Jesus  Christus  in  die  Welt 
gekommen,  alles  frühere,  Zion  wie  Garizim,  wenn  auch  sonst 
ungleich,  stellt  sich  auf  eine  niedrigere  Stufe  der  Offenbarung, 
und  die  Liebe,  dieser  Lebensodem  der  Gemeinde  in  Gegenwart 
und  Zukunft,  ist  ein  neues  Gebot.  Die  Jünger,  vor  Jesu  Ende 
gleich  befangen  in  Unklarheit  und  fleischUchem  Missverstand, 
von  dem  Scheidenden  gleich  gestellt  als  Theilhaber  seines  Gei- 
stes ,  erkennen  unter  sich  keinen  andern  Oberhirten  als  den  Ein- 
zigen, und  wenn  der  Geist  einen  Unterschied  machen  sollte,  so 
wäre  ein  anderer  Name  als  der  des  Petrus  der  nächste  an  dem 
Herzen  des  Meisters. 

Mit  dem  anderwärts  anwendbaren  dogmatischen  Fachwerke  kommen  wir 
hier  nicht  zum  Ziele.  Das  4te  Evangelium  ist  nicht  verflochten  in  die 
Verhältnisse  welche  den  PauUnismus  und  das  Judenchristenthum  einander 
gegenüberstellten.  Die  kurze  Antithese  1,  17  klingt  nur  wie  eine  Erinne- 
rung aus  der  Ferne  an  ausgefochtene  Kämpfe.  Jesus  redet  hier  vom  Ge- 
setze ,  wie  Pilatus ,  als  von  etwas  fremdem  8,  17.  10,  34  vgl.  2,  13.  7,  19. 
15,  25.^  besonders  aber  4,  21—- 24,  welche  einfache  Stelle  schneller  zum 
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Ziele  ohristlkher  Theologie  kommt   als  alle   dialektische  und  exegetische 
Kunst  welche  Paulus  an  sein  schriftgelehrtes  Publicum  verschwendet-; 

Die  Hervorhebung  des  Zebedäiden  ist ,  auch  wegen  ihrer  besondern  Ein- 
kleidung, eine  geflissentliche;  und  der  Umstand,  dass  derselbe  überall 
vor  Petrus  den  Vorzug  hat,  nicht  zu  übersehn  1,  41.  13,  23  ff.  18,  15  ff. 
19,  26.  20,  4.  selbst  noch  21,  7.  wiewohl  der  Anhang  unter  andern  be- 
stimmt ist  den  Petrus  wieder  in  seine  apostolischen  Rechte  einzusetzen 
(§.  239). 


216« 

Es  ist  gestritten  worden  ob  Speculation  oder  Mystik  den 
grössern  Antheil  an  der  Gestaltung  der  Theologie  habe  wie  sie 
hier  vorüegt.  Die  Alten  schieden  beide  Begriffe  nicht  so  streng 
als  wir  zu  thun  pflegen.  Von  metaphysischen  Thatsachen  geht 
sie  aus  um  die  geschichtlichen  zu  begreifen ,  aber  die  innerlichen 
Erfahrungen  sind  ihr  Ziel  und  das  mystische  Element  überall 
ihr  Grundton.  Auch  ist  gestritten,  worden  ob  die  den  gewöhn- 
lichen Kreis  urchristlichen  Denkens  übersteigenden  Ideen  dem 
Verfasser  eigen  oder  von  ihm  anderswoher  entlehnt  seien,  viel- 
leicht einer  vor-  oder  ausserchristlichen  Philosophie.  Solche 
Ideen,  das  Verhältniss  Gottes  zur  Welt  betreffend,  lebten  sclion 
in  den  Schulen  des  Judenthums,  und  wurzelten  in  dessen  hei- 
ligen Büchern;  in  der  Gemeinde  konnten  sie  nur  in  der  Weise 
zur  Anerkennung  kommen,  däss  sie  sich  den  unabhängig  von 
ihnen  gewonnenen  Ueberzeugungen  von  der  Person  Jesu  anbe- 
quemten und  unterordneten ,  so  wie  den  Begriffen  von  Sünde  und 
Erlösung  in  denen  allein  die  Keime  aller  christlichen  Theologie 
enthalten  waren. 

Schon  die  Alten  nannten  den  Vf.  des  4ten  Evangeliums  Johannes  den 
Theologen,  o  S'soloyos,  ein  Titel  der  aus  der  üeberschrift  der  Apoka- 
lypse in  den  MSS.  bekannt  ist;  er  bezieht  sich  auf  die  Lehre  vom  Logos 
ids  den  Grundtext  des  Buches.  Auch  wenn  Clemens  Alex,  dasselbe 
ein  eiayy,  nvhVfAaxMoy  nennt  so  ist  ihm  wohl  dieser  speculative  Cha- 
rakter als  das  eigenthümlichste  und  höchste  erschienen.  Nichtsdestoweniger 
ist  zu  urtheilen  dass  die  Speculation  an  sich ,  das  philosophische  Element, 
weder  die  Quelle  noch  der  Zweck  des  Werkes-  ist.  Die  Bedürfnisse  des 
Verstandes  sind  erst  berücksichtigt ,  weil  das  Gemüth  und  der  Glaube  mit 
sich  ins  reine  gekommen  sind.  Die  übermenschliche  Würde  der  Person 
Jesu  ist  ein  von  unmittelbarer,  überwältigender  Anschauung  getragenes 
Axiom,  für  das  nachträglich  noch  Schlüssel  und  Formel  in  bereits  vor- 
handnen  Schulideen  gesucht  werden ;  letztere  sind  so  wenig  die  erzeugende 
Grundlage  des  Glaubens  dass  derselbe  unbeirrt  selbst  solche  Ausdrücke 
zulassen  kann  die  mit  jenen  theoretischen  Sätzen  nicht  in  Harmonie  zu 
bangen  sind.  Z.  B.  dass  Gott  concreto  Prädicate  beigelegt  werden,  na- 
mentlich Schöpfung  (5,  20),  dass  er  fjioyog  älfj^iyog  genannt  wird  17,  3 
und  scharf  vom  Sohne  geschieden  vgl.  3,  34.  10,  35  f.  1  Ep.  5,  11 ;  und 
alles  was  ein  Abhängigkeits verhältniss  voraussetzt  (1,  33.  3,  34  f.  5,  19  fif. 
26.  30.  6,  38.  57.  7,  28.  8,  42.  55.  14,  28)  und  sonst  in  populärer  alt- 
testamentlicher  Sprache  von  Christus   spricht,   gehört  nicht  jener  Theorie 
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an,  tässt  sich  aber  fftgUch  mU  dem  Glauben  und  dem  daraus  nofa  uih« 
rendeu  innera  Leben  vereinigen. 


«17. 

Dies  ist  die  Theologie  des  vierten  Evangeliums :  Gott  hat 
sich  am  Uranfang  durch  sein  .Wort  geoffenbart,  welches  die 
Welt  ins  Dasein  rief  und  sie  fort  und  fort  mit  Leben  durchdringt. 
Aber  die  Welt  wandte  sich  von  ihrem  Schöpfer  ab  und  von  sei- 
nem Lichte,  und  verfiel  der  Finstemlss  und  dem  Tode.  Darum 
ward  das  Wort  Fleisch,  in  einer  neuen  Offenbarung  Gnade  und 
Wahrheit  der  Welt  zu  bringen  und  sie  schöpfen  zu  lassen,  wenn 
sie  wollte,  aus  der  Fülle  des  Göttlichen.  Aber  diese  Erschei- 
nung war  das  Zeichen  zu  einer  grossen  Scheidung  unter  den 
Menschen.  Die  Einen  wandten  sich  zu  dem  Lichte,  die  andern 
verharrten  in  der  Finstemlss,  und  bereiteten  dem  Sohne  Gottes, 
wie  sie  meinten ,  einen  schmählichen  Tod.  Dieser  Tod  aber  war 
seine  Verklärung  und  ein  Sieg  über  die  Welt,  in  welcher  von 
nun  an  in  mächtigem  Zuge  sein  Geist  fortwirkt  zur  Werbung 
für  das  Reich  seiner  Stiftung.  Die  Bedingung  zum  Eintritt  ist 
der  Glaube ,  die  Frucht  desselben  das  Leben :  beides,  Glaube  und 
Leben,  eine  Herzens-  und  Wesensgemeinschaft  mit  dem  Ver-- 
klärten,  und  durch  ihn  mit  Gott,  die  Genossen  in  vorher  nie 
also  empfimdener  Liebe  verbrüdernd,  die  Leiden  der  Zeitlichkeit 
überwindend,  und  die  wahre  und  bleibende  Auferstehung  dies- 
seits des  Grabes  setzend. 

Genauer  noch  an  die  Texte  anschliessend  gliedert  sich  das  Schema  des 
Systems  aus  £v.  3»  16.  1  Ep.  4,  9  also :  L  Theologische  Prämissen :  Gott 
und  der  Sohn;  11.  Historische  Prämissen:  Sendung  (Fleischwerdnng)  und 
Welt  (Naturzustand  und  Scheidung  oder  Gericht).  IIL  Die  mystische 
Theologie  seihst:  Glaube  und  Leben.  Zu  weiterer  Analyse  dieser  Begriffe 
dient  cUe  Trilogie  von  Licht,  Liebe  und  Leben,  welche  das  Wesen  Gottes 
sind ,  der  Welt  fehlen ,  vom  Sohne  geboten ,  von  den  Erwählten  empfangen 
werden.  Ausfahrliche  Darstellung:  die  johaimeische  Theologie,  eine  exe- 
getische Studie,  in  den  strassburger  theol.  Beiträgen  Th.  L  1847.  und  in 
der  histoire  de  la  thiologie  chrätienne  II.  273 — 466. 

Frühere  Monographien:  C.  Ch.  Erh,  Schmidy  de  theologia  JoannU 
Ap»  Jen,  1800.  T.  Holm^  Versuch  einer  Darstellung  der  Lehre  des 
Ap.  Job.  Luneb.  1832.  C.  Frommann,  der  joh.  Lehrbegriff.  L.  1839. 
C.  Rhld.  Koestlin^  der  Lehrbegriff  des  £v.  und  der  Briefe  Joh.  B. 
1843.  Ad.  Hilgenfeldy  das  £v«  und  die  Br.  Joh.  nach  ihrem  Lehr- 
begriff dargestellt.  H.  1849.  C.  Niesej  die  Grundgedanken  des  joh.  £v. 
Naumb.  1850.  S.  auch  Neander  Ap.Gesch.  Th.  II.  Lange^  Gom- 
ment.  Th.  III.  Anbang. 

Ausserdem  vgl.  C,  W.  Stronck^  de  doctrina  Joannis  ad  Jesu 
doctrinam  composita.  TraJ.  1797.  C,  W,  Qf.  Theile^  Christus  und 
Philo  (Winer's  Journal  IX.  385.).  J.  Ch.  F.  Steudel  in  der  tüb. 
ZS.  1835.  L  J.  Gf.  Herder,  von  Gottes  Sohn  (theol.  WW.  Th.  XL). 
L.  Thomasy  ätudes  dogmaiiques  sur  la  premiire  ipitre  d.  Jean. 
Gen.  1849. 
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Eine  Parallele  zwischen  Paulus  und  Job.  ist  skizzirt  in  der  Denkschrift 
der  theol.  Ges.  zu  Strassb.  1840.  S.  21  ff.  und  ausgeführt  in  der  hist.  de 
la  thSol,  chrdU  II.  474  ff.  Die  beiderseitige  Christoiogie  haben  verglichen 
C.  CA.  Erh.  Schmid,  Jen.  1802.  C.  L.  Wilib.  Grimm,  L.  1833. 
L.  IV,  Jung,  Str.  1837. 


«18. 

Die  dem  Werke  zur  Grundlage  dienenden  und  zum  Behufe 
der  Theologie  verarbeiteten  Thatsachen  sind  wohl  zu  unterschei- 
den von  der  formal -historisirenden  Einkleidung.  Letztere,  in 
der  Regel  als  Gespräch  sich  gestaltend  zwischen  Jesus  und  ver- 
schiedenen Personen  welche  die  Welt  in  ihren  wechselnden  Stim- 
mungen und  Richtungen  vorstellen,  hat  keinen  Anspruch  auf 
geschichtliche  Geltung^  sondern  dient  einem  höheren  Zwecke, 
als  freie  Schöpfung  des  Denkers.  Dagegen  zeigt  sich  in  den 
eigentlich  stofflichen  Mittheiiungen ,  welche  von  dem  lehrhaften 
Elemente  nicht  unmittelbar  durchwebt  sind ,  eine  Menge  von  ge- 
legentlichen ,  an  sich  ganz  unwichtigen  Zeit  -  und  Ortbestimmun- 
gen, Personalverhältnissen,  und  einzelnen  Umständen  aller  Art, 
dass  man  unwillkührlich  auf  die  Vorstellung  einer  Augenzeugen- 
schaft des  Schreibei's  odel:  doch  seines  Gewährsmannes  geführt 
wird.  Namentlich  scheint  sich  dies  aus  einer  Vergleichung  mit 
den  andern  Berichten,  wo  sie  parallel  laufen,  und  zum  Theil 
selbst  in  sehr  wichtigen  Dingen,  ergeben  zu  müssen.  Sofern 
man  also  anter  der  Aechtheit  des  vierten  Evangeliums  die  Glaub- 
würdigkeit der  erzählten  Thatsachen  versteht,  dürfte  sich, 
unter  obiger  Einschränkung,  im  wesentlichen  kein  begründeter 
Zweifel  gegen  dieselbe  erheben  lassen. 

.U,eber  das  von  den  Gesprächen  gesagte,  die  wir  ihrem  anscheinend  ma- 
terieUen  Theile  nach  ganz  wie  die  Reden  selbst  zu  betrachten  haßten, 
siehe  den  folgenden  §. 

Was  die  Zeitbestimmungen  betrifft  so  ist  hier  allerdings  so  wenig  eigent- 
liche Chronologie  zu  suchen  als  in  den  andern  Evangelien,  obgleich  sich 
die  Kritik  immer  einredet  sie  habe  eine  solche,  wenn  sie  sich  heraus- 
nimmt ganz  unbestimmte  Epochen  willkührlich  zu  fixiren;  allein  an  viele 
einzelne  Reden  und  Begebenheiten  knüpft  sich  die  Erinnerung  an  Jahres- 
zeit und  Tagesstunde  (1,  40.  2,  13.  4,  7.  7,  2.  10,  22  u.  s.  w.)  ohne 
dass  die  Sache  selbst  damit  in  engerer  Verbindung  stünde,  womach  also 
an  eine  Beihilfe  des  Gedächtnisses  füglich  gedacht  wird. 

In  Hinsicht  auf  die  Oertlichkeit  ist  hier  allein  eine  öftere  Anwesenheit 
Jesu  in  Jerusalem  bestimmt  bezeugt,  und  diese  auch  wohl  durcTi  die  Ka- 
tastrophe selbst  thatsächlich  nothwendig  und  vorausgesetzt.  Vgl.  auch 
1,  28.  3,  23.  10,  22  u.  s.  w.    Matth.  23,  37.  Luc.  13,  34. 

Personen  sicherer  bezeichnet  (nicht  blos  in  Geprächen  wo  man  Beden- 
ken haben  durfte)  auch  bei  schUchten  Erzählungen  1,  35  ff.  18,  10  in 
Vergleich  mit  den  Synopt.  C.  11  die  Familie  von  Bethanien  vgl.  Luc. 
10,  38.    Besonders  die  Leidensgeschichte  enthalt  viele  solcher  Züge. 
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819. 

Was  die  zahlreichen  Reden  belrLEft  welche  Jesu  in  den 
Mund  gelegt  werden,  und  die  eigentlich  den  Kern  und  das  We- 
sen des  Buches  ausmachen ,  so  halten  wir  sie  nach  Form  und 
Fassung  für  ein  Werk  des  Schriftstellers.  Das  Verhältniss  des 
redenden  Heilandes  zu  den  Zuhörern ,  wie  es  hier  geschildert  ist, 
verträgt  sich  nicht  mit  der  zur  Genüge  bethätigten  herablassen- 
den Lehrweisheit  Jesu  an  das  Volk.  Zudem  verschwimmen  die 
ihm  geliehenen  Worte  öfters  mit  den  eignen  Reflexionen  des  Ver- 
fassers. Die  einförmige  Anlegung  aller  Gespräche,  der  Mangel 
an  Anschaulichkeit  ihres  äussef  n  Verlaufs ,  oder  gar  an  dem  nö- 
thigen  Schlüsse,  so  wie  überhaupt  der  summarische  Charakter 
des  Vortrags  sind  deutlichere  Beweise  der  freien  Bildung  dessel- 
ben als  selbst  die  sonst  angerufene  psychologische  Unmöglich- 
keit des  wörtlichen  Behaltens  von  Seiten  des  noch  unreifen  Jün- 
gers. Zudem  ist  nicht  zu  verkennen  dass  dem  Geiste  des  Schrei- 
bers die  sämmtlichen  Reden  als  ein  fortlaufendes ,  zusammen- 
hängendes, fast  systematisch  die  evangelische  Theologie  darlegendes 
Ganze  vorschweben. 

Die  Behauptung  solche  Reden,  wie  sie. hier  vorkommeu,  haben  nicht 
50  Jahre  wörtlich  behalten  werden  können ,  ist  eben  so  wunderlich  als 
die  entgegengesetzte »  sie  seien  eben  auf  der  Stelle  aufgezeichnet  worden ; 
Lh,  Bertholdtj  verosimilia  de  eh.  jo.  origine.  ErL  lS2b,;  beides 
Argumente  einer  veralteten  Kritik  und  Apologetik.  Den  Inhalt  derselben 
musste  der  Apostel,  wenn  er  denselben  sich  sofort  angeeignet  hatte,  nicht 
erst  daun  ,in  sich  und  für  andre  reproduciren  als  er  sein  Buch  endlich 
abfasste. 

Der  Stil  ist  derselbe  in  den  Reden  Jesu,  in  den  von  dem  Vf.  beige- 
fügten theol.  Stücken,  in  der  Epistel,  und  in  den  Worten  die  dem  Täufer 
in  den  Mund  gelegt  werden.  Es  kann  nicht  entgegnet  werden  der  Verf. 
habe  seinen  Stil  nach  der  Redeweise  Jesu  gebildet,  denn  dann  musste 
diese  eine  sehr  constante,  scharf  ausgeprägte  gewesen  sein  und  schlösse 
die  ganz  andre,  in  den  synoptischen  Evangelien  bezeugte  aus. 

Die  freie  Composition  der  Gespräche  (abgesehn  von  solchen  denen  der 
Vf.  gar  nicht  beigewohnt  hatte  C.  3.  4.)  zeigt  sich  auch  in  dem  Ausgang 
oder  besser  Nicht- Ausgang  einzelner  Scenen  3,  16  ff.  31  ff.  wo  gestritten 
wird  an  welchem  Verse  die  Rede  Jesu  aufhört ,  während  offenbar  die  theol. 
Exposition  des  Vf.  sich  mit  derselben  identificirt  hat  (1,  16  — 18  würde 
hier  mit  Unrecht  citirt).  Vgl.  3,  11  oUaf^ey  und  17,  3.  4.  —  12,  44—50 
ist  eine  freie  Recapitulation  aller  frühem  theol.  Sätze,  am  Schlüsse  des 
ersten  Theiles. 

Die  Gespräche  entwickeln  sich  überall  nach  dem  Schema  dass  die  Zu- 
hörer fleischlich  verstehn  was  Jesus  geistig  gesagt  hat;  2,  20.  3,  4.  9. 
4,  11.  15.  33.  6,  28.  31.  34.  52.  7,  27.  35.  8,  19.  22.  33.  39.  41.  52. 
57.  9,  40.  11,  12.  14,  5.  8.  22.  16,  29.  wozu  noch  Stellen  kommen  in 
denen  die  Exegeten  in  denselben  Fehler  verfallen  sind:  4,  14.  5,  21.  25. 
36.  13,  10  u.  s.  w.  Eingestreute  anscheinend  historische  Notizen  malen 
nur  allgemeine  Verhältnisse  aus  und  sind  als  Thatsacheu  unanschaulich 
und  unbegreiflich:  5,  16  ff.  7,  30.  8,  12.  13.  21.  22.  30  ff.  --  Die  Zu- 
sammengehörigkeit aller  Reden,  ohne  alle  Rücksicht  auf  das  jedesmalige 
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Publicvun ,  erhellt  nidit  nur  aus  dem  Plane  und  Geiste  des  Inhalts  Boor 
dem  deutlich  aus  10,  24  ff.  welches  auf  C.  5  und  8  zurückweist,  und  auC 
10,  1  ff.  wo  überall  andere  Personen  vorgeführt  waren, 

220. 

Wenn  wir  aber  diesen  Reden ,  so  wie  sie  vorliegen  die  for* 
male  Echtheit,  das  heisst  die  Ursprünglichkeit,  absprechen 
so  soll  damit  nicht  gesagt  sein  dass  sie  auch  ihrem  tiefsten  Kerne 
nach  erdichtet  seien.  Vielmehr  sind  der  Anknüpfungspunkte  an 
die  sonst  überlieferten  Grundgedanken  der  Predigt  Jesu  nicht 
wenige;  es  finden  sich  bei  genauerer  Betrachtung  manche  An- 
klänge an  die  Darstellung  der  andern  Berichte;  und  die  fremd-* 
artige  Färbung  des  Ganzen  mag  zum  Theil  aus  dem  besondern 
Zwecke  sich  erklären  den  der  Verfasser  sich  vorsetzte.  An  ein-» 
zelnen  Stellen  zeigt  sich,  durch  Missgriffe  sogar,  wie  derselbe 
vorhandne  und  verbürgte  Aussprüche  zum  Grunde  legte;  ander- 
wärts lässt  sich  ein  feiner  Unterschied  erkennen  zwischen  der 
Sprache  der  Schule ,  wenn  der  Berichterstatter ,  und  der  Sprache 
des  Lebens  wenn  Jesus  redet.  Ueberhaupt  aber  dürfte  die  Er- 
habenheit der  Gedanken  selbst  dafür  sprechen  dass  sie  an  der 
lautersten  Quelle  geschöpft  sind  und  im  gesundesten  Boden 
wurzeln. 

Die  Zahl  der  Parallelstellen  zwischen  den  drei  ersten  £vv.  und  dem 
vierten  (hinsichtlich  der  Aussprüche  Jesu)  ist  nicht  so  gering  als  es  bei 
oberflächlicher  Ansicht  scheinen  möchte ;  vgl.  z.  B. :  2,  19  mit  Mith.  26, 
61;  4,  22  mit  Marc.  14,  58;  4,  35  mit  Mtth.  9,  37;  4,  44  mit  Mtth. 
13,  57 ;  5,  17  f.  mit  Marc.  2,  27 ;  10,  16  mit  Mtth.  22,  1  ff.  u.  s,  w. ; 
12,  8  mit  Mtth.  26,  11;  12,  36  mit  Luc.  16,  8;  13,  16  u.  15,  20  mit  Mtth. 

10,  24;  13,  34  mit  22,  37;  16,  2  mit  Mtth.  24,  9;  20,  23  mit  Mtth.  16,  19 
u.  a.  m.  Besonders  aber  solche  Stellen  der  Synoptiker  die  denselben  Ge- 
danken aussprechen  wie  die  Parallelen ,  aber  unter  einem  andern  Gesichts- 
punkte: 13,  20  und  Mtth.  10,  40;  12,  25  u.  Mtth.  10,  39;  7,  37  u.  Mtth. 

5,  6.     Luc.  6,  21 ;   17,  2.  4  u.  Mtth.  26,  64 ;   5,  16  ff.  u.  Mtth.  12,  8 ; 

6,  27  u.  Mtth.  16,  6  ff.  Auch  ganz  johanneisch  gefärbte  Stellen  finden 
sich,  wiewohl  selten,  dort  bes.  Mtth.  11,  27.  28,  18.  20. 

Dass  der  Vf.  Aussprüche  Jesu  vor  sich  hatte  die  er  nicht  verstand  oder 
deren  Sinn  er  unvollkommen  erfasste  s.  2,  21.  7,  39.  12,  33.    Auch  5,  4. 

11,  51.  12^  15.  40.  19,  36.  37.  u.  s.  w.  zeigen  den  Abstand  des  Jüngers 
von  dem  Meister.  Die  Schalsprache  {X6yog,  /uoyoyeptig)  ist  nur  in  den 
Beigaben  eigentlich  angewendet;  die  Reden  3,  13.  8,58.  17,  5.  24.  14,28 
u.  s.  w,  durchbrechen  gar  häufig  die  Schranken  derselben. 

««1. 

Der  tiefdurchdachte  Plan  des  Buches  ist  allerdings  äusser- 
lich  abhängig  von  der  zur  Folie  gewählten  Geschichte,  doch 
durchaus  nicht  auf  eine  chronologische  Periodeneintheilung  hin- 
auslaufend. Es  zerfallt,  den  Prolog  abgerechnet,  in  drei  Ab- 
schnitte.   Im  ersten  stellt  es  Jesus ,  das  im  Fleische  erschienene 
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Wort,  der  Welt  gegenüber;  ihr  angekündigt  durch  den  Tättfer 
ÄUvor,  nachmals  durch  Wunder  und  prophetische  Kraft  und  That; 
ihr  die  Bedingungen  und  Mittel  des  Heils  vorlegend,  in  ihrer 
Mitte  werbend  für  das  Reich  Gottes,  wenig  verstanden,  selten 
angenommen,  viel  angefeindet  und  so  die  grosse  Scheidung  der 
Menschen  thatsächlich  vollziehend  als  ein  Gericht.  Im  zweiten 
Abschnitte  wird  Jesus,  der  im  Tode  sich  verklärende  Erlöser, 
vorgestellt  im  Kreise  seiner  Auserwählten ,  ihnen  den  Segen  sei- 
ner Liebe  und  seines  Friedens  für  jetzt,  den  Trost  seiner  blei- 
benden Nähe  spendend  far  die  Zukunft.  Im  letzten  entwickelt 
sich  dieses  Doppelverhältniss ,  im  Bilde  seiner  eignen  Schicksale 
das  Loos  der  Welt  abschliessend:  die  feindlichen  Elemente, 
äusserlich  triumphirend ,  wirken  in  der  That  nur  ihren  eignen 
Untergang;  sein  Tod  ist  der  wahre  Sieg,  eine  Erhöhung  an 
deren  Herrlichkeit  Theil  haben  alle  deren  Augen  und  Herzen  von 
dem  Auferstandenen  Zeugniss  geben. 

Der  Prolog,  als  dogmatisches  Programm  des  Geschichtwerkes,  begreift 
nur  die  fünf  ersten  Verse.  Im  fünften  spiegelt  sich  schon  das  Ende  ab. 
Mit   dem  sechsten '  fängt  (wie  bei  Marcus)   die  historische  Exposition  an. 

Erster  Theil.  I.  6  — XII.  a)  Eintritt  in  die  Welt  und  Beglaubigung 
vor  derselben  durch  Zeugniss,  Wunder,  Propheteneifer  und  Weissagung 
(C.  1.  2.).  b)  Predigt  über  die  Grundthatsachen  des  neutestamentlichen 
Bewnsstseins :  Wiedergeburt  C.  3 ;  Glaube  C.  4 ;  Person  des  Heilands  C.  5 ; 
Einigung  mit  ihm  G.  6;  geistige  Natur  seiner  Lehre  C*  7'  wahre  Freiheit 
C.  8;  Erleuchtung  C.  9;  Gemeinde  C.  10;  und  Leben  C.  11.  c)  nach 
der  immer  nebenher  gegangnen  Schilderung  der  Opposition  von  Seiten  der 
Juden ,  Aussicht  auf  die  Berufung  der  Heiden  C.  12.  d)  Schlussrecapi- 
tulation  von  Geschichte  und  Predigt  12,  37 — 50. 

Zweiter  Theil.  XIII— ^XVIT.  Durchgängiger  Gegensatz  gegen  den  er- 
sten :  dort  Kampf  mit  der  Welt ,  hier  Freundschaft  mit  wenigen ;  dort 
Streitreden  gegen  den  Unglauben,  hier  Hingabe  an  den  Glauben;  Gericht 
und  Leben ;  die  Menge  und  die  Jünger ,  d«8  Land  und  eine  Kammer.  Dem 
Inhalte  nach,  die  Mystik  nach  der  Speculation:  Liebe  und  Werke,  Ver- 
heissung  und  Aussicht,  Kraft  in  Gemeinschaft,  Sieg  im  Tode.  Man 
könnte  diesen  zweiten  Theil  den  praktischen  oder  moralischen  nennen 
wenn  diese  Ausdrücke  im  Sprachgebrauch  nicht  gar  zu  trivial  geworden 
wären. 

Dritter  Theil  (XVIII  —  XX)  ohne  theologische  Ausführung  als  welche  im 
vorhergehenden  genugsam  anticipirt  war. 

Aus  diesem  deutlich  erkennbaren  Plane  erhellt  zur  Genüge 
dass  der  nächste  Zweck  dieser  Schrift  nur  in  ihrem  Stoffe  ge- 
sucht werden  kann ,  und  in  der  eigenthümUch  neuen  und  geist- 
reichen Auffassung  allbekannter  Thatsachen.  Ueberflüssig  und 
irreleitend  ist  es  dem  Verfasser  polemische .  Rücksichten  gegen 
gewisse  Zeiterscheinungen  unterzulegen,  und  dies  geht  um  so 
weniger  an  als  er  selbst  die  sonst  lebendigsten  Gegensätze  in 
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dein  TCiJigid^ii  Bewusslsein  der  Gemeindegcnossen  u^b^r^lirt 
lässt  und  überwunden  hat.  Noch  unangemessener  ist  aber  die 
Ansicht  als  habe  er  die  Berichte  früherer  Evangelienbücher,  na- 
mentlich der  drei  uns  erhaltenen,  ergänzen  oder  bekräftigen  wol- 
len. Dazu  ist  weder  in  der  Anlage  noch  in  dem  Inhalt  eia 
Grund  vorhanden,  eine  Beziehung  auf  die  angeblich  altern  nir- 
gends zu  entdecken ,  ja  nicht  einmal  der  Beweis  zu  führen  dass 
sämmthche  drei  der  Zeit  nach  diesem  vorangegangen,  noch  we- 
niger dass  sie  bereits  eine  vorzügliche  Geltung  in  der  Kirche  ge- 
habt haben  sollten  zur  Zeit  als  das  vierte ,  uut  ausschliesslicher 
Rücksicht  auf  sie,  müsste  geschrieben  sein. 

Der  Zweck  ist  vom  Vf.  deutlich  augegeben  am  Schlüsse  20,  31:  ravTa 
zunächst  auf  die  wenigen  Wunderscenen  zu  beschränken  welche  erzählt 
sind  (da  ffrjftsTa  selbst  aber  diesen  engen  BegrifT  hinausreichen  kdnnte> 
w£re  eine  verkünimernde  Exegese.  Die  drei  Hanptbegriffe  des  Sohluss-* 
yerses,  Sohn  Gottes,  Glaube  und  Leben,  sind  aber  in  diesem  Buche  so 
eigenthümlich  und  tief  gefasst  dass  es  sich  allerdings  der  Mühe  verlohnte 
eben  sie  als  den  Kern  desselben  auszuzeichnen. 

Die  Vorstellung  von  dem  Ergäuzuugszweck  ist,  äusserlich  aufgefasst,' 
eine  höchst  rohe  weil  sie  ihren  Ursprung  in  der  Empfindung  hat  dass  das- 
4te  Ev.  zu  weniges  erzähle ,  also  in  der  Ansicht  dass  die  Masse  des  Stöf-« 
fes ,  pesp.  die  Wunder  die  Hauptsache  inv  Leben  Jesu  seien.  Sie  ist  abßi: 
auch  eine  sehr  gafähriiche,  denn  jede  noch  so  geringe  Abweichung  von, 
den  andern  erscheint  dann  sofort  als  ein  bewusster  Widerspruch.  Etwas 
ahnliches  ist  es  wenn  man  sie  so  fasst  dass  Johannes  die  andern  in  theolJ 
Hinsicht  ungenügend  fand ;  wiewohl  sich  dieses  Verhältniss  in  abstractoy 
ausser  aller  Beziehung  auf  den  Begiiff  des  Kanons,   rechtfertigen  Hesse. 

Die  Polemik  gegen  die  Gnostiker,  wenti  sie  der  Zweck  des  Vf.  gewesen, 
wäre  als  eine  h6chst  unzulängliche  und  verfehlte  schon  darum  zu  betrach^ 
ten,  w^il  gerade  diese  am  frühesten  und  eifrig  einen  theologischen  Ge-. 
brauch  von  dem  Buche  machten.  Nirgends  auch  wäre  sie  schlagend  und 
direct,  in  keinem  der  geschilderten  Gegner  Jesu  erscheint  der  Typus  der 
falschen  oder  überhaupt  irgend  einer  Gnosis;  es  sind  Juden,  Gelehrte  und 
Pöbel,  ohne  allen  Anflug  von  speculativer  Tendenz,  im  Gegentheil  jede 
Idee  von  höherer  Fassung  sofort  in  den  Schmutz  gemeiner  materialistischer 
Buchstabenklauberei  herabziehend. 

Die  verschollene  Hypothese  von  einer  Bekämpfung  der  „Johaimisjünger" 
tauchte  auf  als  eben  die  Wissenschaft  in  Betreff  der  Mendäer  d.  i.  (nicht 
Mendai  Jahja  [sie]  oder  Johannisschüler  sondern)  Verehrer  des  Aeon 
Menda  dechaje  =  Lebenskraft,  eines  verkümmerten  üeberbleibsels  des 
Gnosticismus  in  Mesopotamien,  in  wunderlichem  Irrsal  sich  zu  ergehn  an- 
fing, und  die  halb  verworrene  halb  lügenhafte  Kunde  von  denselben  so- 
gleich als  eine,  „neueröfihete  Quelle"  für  das  Verständniss  des  N.  T.  be- 
grüsst  wurde,  welches  damals  aus  allem  andern  eher  als  aus  sich  selbst 
erklärt  werden  sollte. 

O.  L>  Oeder,  de  scopo  ev,  jo,  Frcf.  1732.  Jch,  Oporinus^, 
claviM  ev,  jo*  historica.  Goett.  1743.  N.  BarkePy  de  scopo  ev,  jo, 
Cpibl,  Hag.  III.  591).  J.  G.  Overbeck,  neuer  Versuch  über  das  Ev. 
Joh.  Gera  1784.  C  C.  Tittmann^  melelemata  P.  I.  Vit,  1786. 
OlO.  Ch,  Storr^  Zweck  der  ev.  Gesch.  und  der  Briefe  Joh.  Tüb.  1786. 
Paulus j  de  consilio  Jo.  {Introd,  p,  153.);  Lindemann  in  Eich" 
horn'8  Bibl.  X.  879.     Russwurm  in  Augusti's  N.  Bl.  III.  257. 
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Ueber  den  Zweck  des  Job.  (in  Schmidt**  Bibl.  I.  292).  Tph.  Ck. 
Ph.  Kaiser,  de  apologeticis  Jo.  consUiit,  Erl.  1821  ss.  Änt.  t. 
Hartmann,  Hauptplan  und  Nebenzweck  des  4ten  Et.  (Opp.  Sehr.  VIII. 
364).  Schneckenburger^s  Beitr.  p.  60.  P.  Em.  Baillif^  hut 
de  Viv.  de  S.  Jean,   Str.  1849. 


«23. 

Freilich  enthält,  um  diese  Zeit  zu  hestimmen,  das  Werk 
keinen  sicheren  Wink,  geschweige  denn  eine  hestimmtere  An- 
gabe. Die  gangbare  Meinung,  welche  es  in  die  allerletzten  Jahre 
des  ersten  Jahrhunderts  setzt,  hängt  mit  Ueberlieferungen  zu- 
sammen, an  deren  Glaubwürdigkeit  billig  gezweifelt  wird.  Wo 
die  Kritik  für  die  Abfassung  durch  den  Zebedäiden  stimmte, 
müsste  sie  gewiss  dieselbe  um  ein  Bedeutendes  weiter  hinauf- 
rücken.  Auf  der  andern  Seite  geht  sie  eben  so  gewiss  irre  wenn 
sie  glaubt  aus  dem  Geiste  und  der  Lehre  des  Buchs  schliessen 
zu  müssen,  dass  es  mir  nach  einem  sehr  langen  Zwischenräume, 
und  einer  späten  Entwicklung  der  christlichen  Idee  habe  ent- 
stehn  können,  also  etwa  um  die  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts. 
Denn  es  ist  nicht  das  Gesetz  solcher  Entwicklung,  dass  jeder 
weitere  Schritt  immer  nur  nachdem  der  vorhergehende  sich  aus- 
gelebt hat  geschehen  könne.  Die  schaffenden  Geister  treten 
nicht  blos  nacheinander  sondern  auch  nebeneinander  auf,  mög- 
licherweise sich  gegenseitig  fordernd  und  bildend.  Das  wesent- 
lichste aber  ist  dass  sie  hier  weniger  von  einander  zu  lernen 
hatten,  als  aus  der  gleichen  Quelle  die  ihnen  allen  zugänglich 
war  und  aus  welcher  jeder  nach  dem  Masse  seiner  Gaben 
schöpfen  konnte. 

Die  patristische  Meinung,  dass  Job.  erst  am  Ende  des  ersten  Jhb.  ge- 
»cbrieben ,  gtündet  sieb  auf  die  Voraussetzung  der  Priorität  der  Apoka- 
lypse; die  Zeitbestimmung  der  Apokalypse  auf  die  Sage  von  dem  Exil 
auf  Patmos ;  das  Exil  auf  Patmos  auf  die  falscbe  Auslegung  von  Apoc. 
1,  0.  Aber  weder  das  eine  noch  das  andre  Werk  sind  von  einem  90jah- 
rigen  Greise  geschrieben.  Hätte  jene  Zeitbestimmung  historischen  Giimd 
Bo  wäre  sie  ein  Zeugniss  gegen  den  Apostel. 

Bei  diesem ,  wie  bei  jedem  Judenchristen ,  ist  die  völlige  innere  üeber- 
windung  des  Judenthums  (§.  215)  nicht  vor  der  Zerstörung  des  Tempels 
zu  begreifen;  da  selbst  der  paulinische  Standpunkt  hierin,  und  zum  Theil 
in  der  Eschatologie  überschritten  ist,  die  Speculation  (nicht  etwa  erst  an- 
gebahnt sondern)  als  ein  vorhandenes  bereits  benutzt  wird ,  die  Geschichte 
als  ein  fertiges  Ganze  Gegenstand  theol.  Reflexion  ist  und  in  ihren  Efo- 
zelnheiten  einer  studirenden  Auswahl. 

Aber  aus  allem  dem  folgt  keine  Nöthigung  um  mehrere  Geschlechter 
herabzugehn  und  aus  der  Analogie  der  Formeln  auf  Gleichzeitigkeit  mit 
stärkerer  gnostischer  Theologie  zu  schliessen.  Dass  diese  dort  geschöpft 
und  exegesirt  ist  natürlich,  dass  die  Kirche,  bei  dieser  offenbaren  Be- 
nutzung, fremdes  verdächtiges  Gut  sich  hätte  für  acht  apostolisches  auf- 
bürden lassen,  undenkbar;  eben  so  dass  sie  ein  ganz  junges  Schriftwerk, 
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das  selbst  erst  von  der  Guosis  sich  hätte ,  wie  treu  evangelisch  aach,  in- 
spiriren  lassen,  tür  ein  altes  angesehn  haben  sollte;  vgl.  auch  §,  226, 

SS4. 

Die  Schreibart  in  diesem  Buche  hat  etwas  durchaus  eigen- 
thümliches.  Die  hebraisirende  Färbung  anderer  apostolischer 
Schriften  ist  darin  nicht  sowohl  in  den  Regeln  der  Sprachfü- 
gung als  durch  den  ganz  neuen,  der  Weise  des  Alten  Testa- 
mentes durchaus  fremden,  Geist  verwischt  oder  doch  weniger 
auffallend  gemacht.  Eben  so  wenig  aber  erinnert  die  Manier  des 
Verfassers  an  die  Art  der  Griechen.  Seine  Sätze  sind  mehr  durch 
die  innere,  oft  erst  zu  suchende  Verbindung  der  Gedanken,  als 
durch  die  äussere  Hilfe  der  Wörter  an  eincmder  gereiht  und  ge- 
fallen sich  in  kunstloser  Einfachheit,  ohne  die  Wiederholung  zu 
scheuen  oder  den  Schmuck  des  Bildes  zu  entbehren.  Uebrigens 
verräth  der  Verfasser,  der  offenbar  für  einen  griechischen  Leser- 
kreis geschrieben  hat,  seinen  jüdischen  Ursprung  auch  noch 
durch  seine  Erklärung  hebräischer  Ausdrücke,  so  wie  durch 
seine  Kenntniss  palästinischer  Oertlichkeiten  und  jüdischer  Ge- 
bräuche. 

Für  letzteres  vgl.  1,  39.  42.  43.  2,  6.  3,  23.  4,  5.  9.  19,  13.  17.  20,  16. 
u.  a.  m.  Die  Bezeichnung  der  Juden  als  dem  Vf.  fremder  (§.  215)  hängt 
mit  der  theol.  Eigenthümlichkeit  des  Buchs  zusammen. 


825. 

Allein  neben  diesem  ist  wohl  zu  bemerken  eine  unläugbare 
habere  Bekanntschaft  mit  Ausdrücken,  wahrscheinlich  also  auch 
mit  philosophischen  und  theologischen  Vorstellungen,  welche 
über  den  Gesichtskreis  des  palästinischen  Judenthums  und  der 
darin  geschulten  galiläischen  Jünger  hinausgehn.  So  ist  der 
Verfasser,  wie  es  scheint,  der  erste  christliche  Schriftsteller 
welcher  für  apostolische  Glaubenssätze  Bezeichnungen  aus  der 
Kunstsprache  der  Alexandriner  entlehnte.  Er  muss  also  in  Ver- 
hältnissen gelebt  haben  welche  ein  solches  Eingehn  in  einen  fer- 
ner liegenden  Ideenkreis  ihm  nahe  legten  und  uns  begreiflich 
machen.  Und  nun  soll  wirklich ,  nach  einer  uralten ,  einstimmi- 
gen Ueberlieferung  der  Kirche,  Johannes,  des  Zebedäus  Sohn, 
seine  spätem  Jahre  in  Ephesus  zugebracht  und  von  dort  die 
kleinasiatischen  Gemeinden  geleitet  haben.  Eine  Berührung  mit 
der  Speculation  wäre  aber  an  diesem  Orte  durch  viele  Um- 
stände vermittelt  gewesen;  eine  Aufforderung  zu  tieferer  Gnosis 
lag  in  den  sich  entwickelnden  Gegensätzen  der  Zeit. 

Ueber  das  letztere  vgl.  §.  72.  116  tt.    Reine  Tradition  über  die  Schick- 
sale der  ersten  Jünger  ist  so  constant,  und  dabei  so  wenig  mit  verdäch-^ 
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tiger  Zuthat  verwachsen  als  die  von  dem  Aufenthalte  des  Johannes  (zu 
Ephesus.  Vgl.  Iren,  2,  22.  3,  3.  Euseb,  Z,  23.  n.  a.  m.  Die  Ueber- 
lieferung  soll  durch  Polycarpus  und  Pap  las  bis  an  den  Apostel 
selbst  hinaufreichen.  Ganz  sicher  ist  letzteres  freilich  nicht  da  Euseb, 
3,  39  selbst  aus  Papias  beweist  dass  dieser  zwei  Johannes  unterschei- 
det und  den  jungem  als  einen  ihm  noch  persönlich  bekannten  nennt. 

Ueber  die  Schicksale  des  Ap.  Joh.  und  seine  Bildung:  G.  Ä,  D  ethar^ 
ding^  vindiciae  Joannis,  L,  1739.  Niemeyer^s'  Charakteristik  I. 
367  ff,  C.  M.  L,  Koester^  der  Ap.  Johannes.  L.  1838.  Wil. 
Qrimmy  in  Ersch  und  Gruber^s  Encycl.  II.  Th.  22. 

Ein  unbefangenes  Studium  der  joh.  Theologie  wird  immer  auf  das  Resul- 
tat fßhren  müssen  dass  die  metaphysische  Seite  derselben  nicht  der  Zweck 
des  Vf.  ist  sondern  die  Basis  worauf  sich  die  mystische  erbaut;  dass  nur 
die  letztere  ein  vollständiges,  in  sich  fertiges  Ganze  bildet  dem  er 
nirgends  untreu  wird ;  dass  dagegen  die  Metaphysik  jeden  Augenblick  von 
einer  ihr  widersprechenden  populären  Redeweise  (§.  216)  durchbrochen 
wird;  dass  man  also  vollkommen  berechtigt  ist  dieselbe  als  etwas  dem 
Vf.  eigentlich  fremdes,  von  ihm  anderswoher  entlehntes  zu  betrachten. 
Dazu  k^mmt  das  einfache  chronologische  Verhältniss  welches  die  Specu- 
lation  über  die  Selbstoffenbaining  Gottes  in  dem  Sohne  oder  Worte  als  eine 
der  Predigt  des  Evangeliums  vorangehende,  dem  Judenthum  durchaus  ge- 
läufige erkennen  lässt.  Hierin  liegt  die  Gnmddifferenz  zwischen  nnsrer 
Vorstellung  von  dem  Wesen  der  joh.  Theologie  und  derjenigen  welche  die 
Tübinger  Schule  seitdem  empfohlen  hat,  und  die  Ursache  warum  wir 
durchaus  nicht  genöthigt  sind  eine  andre  Zeit  und  eine  andre  Bildungs- 
schule zur  Erklärung  des  Buches  zu  Hilfe  zu  nehmen. 

Cph,  F.  Amtnon^  de  prologi  joannel  fontibus  (Nov.  opp,  p,  1  ss.). 
J.  JB.  Ch.  Schmidt,  clirlstolog.  Fragmente  (Bibl.  I.  353).  Hein-- 
richs,  Beitr.  II.  123.  H.  Ch,  Ballenstedt ^  Philo  und  Johannes. 
1802.  Jul.  F.  Winzer^  discrimen  int  er  rov  Xoyoy  jo,  et  to  nyidfta, 
L.  1819.  E.  Tph,  Bengel,  de  liyt^  jo,  1824.  W.  Baeumlein, 
der  joh.  Logos  und  die  Relig.  Systeme  des  Orients.  Tüb.  1828.  Pt,  A. 
SardinouXy  le  Logos  de  S,  Jean.  Str.  1830.  C.  Däub,  über 
den  Logos  in  den  Studien.  1833.  II.  I«.  A.  Simson,  theol.  joann, 
P.  I.    Reg.  1839. 


Indessen  kann  der  Beweis  fiir  die  Abfassung  des  vierten 
Evangeliums  durch  diesen  Johannes  nicht  auf  durchaus  strin- 
gente  Weise  geführt  werden.  Sie  bleibt  für  die  strengere  Kritik 
eine  blosse  Möglichkeit.  Den  Zeugnissen  der  Allen  stehn  gleich 
gewichtige ,  wenn  nicht  noch  bestimmtere  und  ältere  für  das  Buch 
der  Apokalypse  entgegen  welches  nicht  von  dem  nemlichen  Ver- 
fasser sein  kann.  Auch  sind  sie  von  der  apostolischen  Zeit 
durch  einen  überaus  langen  Zwischenraum  getrennt.  Allein  die- 
ser Zwischenraum  wird  überschritten  und  ausgefüllt  durch  die 
Aussage  desjenigen  der  den  Anhang  zu  unserm  Evangelium  ge- 
schrieben hat,  so  wie  durch  das  unverfängliche  Selbstzeugniss 
der  ohnehin  alt -beglaubigten  Epistel.  Endlich  mag  auch  die 
eigenthümlicbe  Weise  wie  die  Person  des  Zebedäiden  in  die  £r- 
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Zählung  verflochten  wird  eher  für  ein  Zeichen  seiner  Betheiligung 
bei  dem  Werke ,  als  für  eine  Spur  versuchter  Täuschung  gelten. 
Wie  dem  sei ,  der  Geist  des  Buches  wird  von  dieser  Frage  nicht 
berührt,  und  diesen  sich  zii  Gemüthe  zu  fuhren,  was  ihr  über- 
all freisteht,  wird  für  die  Gemeinde  wichtiger  sein  als  das  Ge- 
heimniss  seiner  Geburt  zu  enthüllen. 

Die  positiven  Zeugnisse  beginnen ,  wie  die  Geschichte  des  Kanons  zeigt, 
erst  mit  Theophilus  von  Antiochien,  nach  170.  Allein  die  sofort  ge- 
nugsam bezeugte  allgemeine  und  ausnahmlose  kirchliche  Anerkennung 
wäre  unerklärlich  wenn  sie  niclit  in  weit  frühere  Zeiten  zurückreichte; 
denn  die  theologische  Eigenthümlichkeit  des  Werkes  ist  so  markirt,  der 
Gebi'auch  den  die  Häresie  davon  machte  so  gefährlich  dass,  bei  jüngerm 
Ursprung  oder  zweifelhafter  Entstehung,  eine  theilweise  Opposition  oder 
doch  ein  Schwanken,  eine  Zurückhaltung  uns  durchaus  nicht  befremden 
könnte.  Die  Frage  ob  hG\  Justinus  Spuren  des  Gebrauchs  des  4ten 
£v.  vorkommen  (§.  294),  scheint  uns  die  Wichtigkeit  nicht  zu  haben 
welche  man  ihr  beigelegt  hat.  '^Einerseits  sind  die  Citate  dieses  Schrift- 
stellers überhaupt  nicht  der  Art  dass  sie  für  einen  Kanon  massgebend  sein 
könnten,  da  er  über  Paulus  schweigt  und  die  Sibylle  feiert,  auch  immer 
noch  der  Zeit  nach  zu  jung;  andrerseits  zeigen  einzelne  theologische  Re- 
densarten ziemlich  deutlich  die  bereits  geschehene  Verbreitung  fder  An- 
schauungsweise welche  für  die  Kirche  sich  wesentlich  auf  das  vierte  Ev» 
stützt. 

lieber  den  aus  der  Epistel  abzuleitenden  Ueberzeugungsgrund  s.  §.  228. 
C.  L.  W eitzelf  das  Selbstzeugniss  des  vieitcn  Ev.  in  den  Studien 
1849.  II. 

Dass  der  Johannes  der  Gal.  2  auftritt  das  Ev.  nicht  geschrieben,  kann 
unbedenklich  zugegeben  werden.  Aber  muss  er  derselbe  geblieben  sein, 
damals  höchstens  einige  uiid  dreissig  Jahre  alt?  Die  Umwandlung  des 
Paulus  war  eine  noch  grössere.  Und  wissen  wir  denn  so  genau  wie  tief 
er  innerlich  jenem  befangnem  Glauben  zugethan  war,  weil  er  äusserlich 
sich  in  der  Sphäre  desselben  bewegen  mussteV  Ist  nicht  die  joh.  Theo- 
logie gerade  von  der  Art  dass,  wer  sie  hegt,  dem  Kampfe  mit  den  sie 
nicht  verstehenden  eher  aus  dem  Wege  geht?  Wenn  es  nicht  geradezu 
flogen  ist  dass  Jesus  diesen  Jünger  lieb  hatte,  so  muss  di#se  Vorliebe 
einen  Grund  gehabt  haben ;  Jesus  musste  tiefer  geblickt  haben ,  als  wir 
durch  Luc.  9,  54.  Marc.  3,  17.  10,  35.  Matth.  20,  22  thun  können.  Ein 
Samenkorn  innigerer  Religio^ät  konnte  in  ein  Herz  gelegt  sein  das  nur 
Luft  und  Boden  ändern  musste  um  es  zur  Reife  zu  bringen.  Hing  nicht 
auch  Petrus,  eine  viel  kräftigere  Natur,  von  Luft  und  Boden  ab? 

Dem  vom  Osterstreite  {^Euseh^  5,  24.)  hergenommenen  Argumente  ge- 
gen die  joh.  Abfassung  des  4ten  Ev.  können  wir  die  Wichtigkeit  nicht 
beilegen  welche  man  demselben  heuer  beigemessen  hat.  Die  asiatischen 
Gemeinden  feierten  das  alte  jüdische  Passah  am  14.  Nisan,  und  beriefen 
sich  auf  eine  apostolische  Sitte,  namentlich  auf  ihre  kleinasiatischen  Apo- 
stel Johannes  und  Philippus.  Obgleich  nun  gerade  die  Erwähnung  dieses 
letztern  auf  einer  Verwechslung  beruht  und  sich  als  sagenhaft  yerräth ,  so 
hat  es  gar  nichts  auf  sich  anzunehmen  dass  jene  Apostel  als  Judenchristen 
(wie  gewiss  auch  Paulus  Act.  20,  6)  der  alten  heiligen  Sitte  folgten,  wenn 
auch  der  eine  als  Geschicbtschreiber  erzählen  konnte  dass  Jesus  vor  dem 
Feste  gestorben  sei  und  das  Passah  nicht  mehr  gegessen  habe. "  Das 
christliche  Osterfest  ist  eine  gereifte  Frucht  der  christlichen  Dogmatik  und 
sicherlich  jünger  als  die  apostolische  Zeit.  (Baur  in  den  tüb.  Jhb.  1848. 
U.    Hilgenfeld  ebendas.  1849.  II.) 
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Es  könute  sich  Manchem  die  VorsteUang  empfehlen  dass  das  £v.  von 
einem  Schüler  des  Johannes  auf  den  Grund  treuer  und  ursprünglicher 
Mittheilungen  verfasst  sei;  allein  die  Vorstellung,  dass  zweierlei  Federn 
an  dem  Buche  gearbeitet  und  deren  respectiver  Antheii  jetzt  noch  zu 
sondern  sei,  dürfte  dem  Scheine  den  Geist  geopfert,  und  wohl  zu  scharf, 
aber  nicht  tief  gesehu  haben.  {Alex,  Schweizer^  das  Ev.  Joh.  kri* 
tisch  untersucht.  L.  1841.) 

Gegen  die  Echtheit:  (Vogel^  der  Ev.  Joh.  und  seine  Ausleger  vor 
dem  jüngsten  Gericht.  1801  2  t.  Horst j  in  Henke'^s  Mus.  I.  47  ff. 
Cph.  F.  Amman ^  Joannes  auctor  ev,  ab  editore  diversus,  Erl. 
1811.  H.  Ch,  Ballenstedt^  Philo  und  Joh,  Gott.  1812.  C.  Tph. 
Bretschneider^  Probabilia  de  ev,  et  epp,  jo,  origine,  L,  1820. 
Br.  Bauer,  Kritik  der  ev.  Gesch.  des  Joh.  ßr.  1840.  fi.  C,  J. 
Lützelberger,  die  kirchl.  Tradition  über  Joh.  L.  1840.  —  Die 
neuste  Liter,  der  tüb.  Schule  s.  §.  213.  Femer  Schnitzer  in  den 
Jahrb.  1842.  Zeller,  ebend.  1845.  IV.  1847.  I.  Hilgenfeld 
(§.  217  und)  ALZ.  1847.  L  633. 

Für  dieselbe:  F.  W,  Schlecker,  Widerlegung  der  Einwürfe  u.  s.  w. 
Rost.  1802.  A,  F,  G.  Glaser,  de  Joanne  ap,  ev,  autore.  Heimst, 
1806.  Süsskind  in  FlatVs  Mag.  IX.  XL  O.  H.  v,  Griethuy- 
sen,  pro  ev,  Jo,  authentia.  Uard.  1806.  Authentia  ev.  jo,  vindi-' 
cata,  Tub,  1818.  H,  A.  Schott,  examen  dub.  Br  et  Schneider  i  cett, 
Jen.  1820.  C.  W,  Stein,  authentia  ev,  Jo,  Brand.  1822.  A.  GH. 
C almb er g  ,  Patrum  testinionia  cett.  Hamb,  \%22,  J.  Ty,  Hem^ 
sen,  die  Authentie  der  Sehr,  des  Joh.  Schi.  1823.  Lh.  üsteri,  ev, 
jo,  genuinum.  Tur,  1823.  F.  GH,  Crome,  probabilia  haud  pro^ 
babilia,  L,  1824.  C.  V.  Hauff,  Authentie  und  Werlh  des  Ev.  Joh. 
Nürnb.  1831.  Frommann  in  den  Studien  1840.  IV.  Lange,  Leben 
Jesu  I.  169  ff.  Ebrard,  Ev.  Joh.  Zur.  1845  und  Kritik  der  ev.  Gesch. 
II.  1005.    Arist.  Viguii,  auth.  de  Väv.  de  S,  Jean.    Moni,  1848. 

Vgl.  überh.  Lücke,  Joh.  L  70  ff.  Jac,  F.  Pfitzenmeyer, 
apergu  des  controverses  etc,   Str.  1847. 

Exegetische  Hilfsmittel:  S.  GH.  Lange,  die  Schriften  des  vertrauten 
Schülers  Jesu.  1795  fT.  3  Th.  Ca.  Gf,  F.  Lücke,  Comm.  über  die 
Schriften  des  Ev.  Johannes   (1820)  3te  A.    1840  ff.    Th.  1—4. 

üeber  das  Ev.  besonders:  J,  Lor.  v,  Mosheim,  1777.  Sg,  Jac, 
Baumgarten,  Halle  1762.  J.  Sal,  Semler,  Halle  1771.  F.  W, 
Hezel,  Frkf.  1792.  iS.  F.  Nth.  Morus,  Ed.  IL  L.  1808.  Ph.  Brei- 
tenstein, Marb.  1813.  C,  Ch.  Tittmann,  L.  1816.  Fdd,  Greg. 
Mayer,  Linz  1820.  M.  Wirth,  Ulm  1829.  H.  Klee,  U&inz  1829. 
A.  Tholuck,  Hamb.  (1827)  6te  A.  1844.  G.  Ch.  R,  Matthaei, 
Gott.  1837.  Th.  L  L,  F.  O.  Baumgarten-Crus ius,  Jen.  1843  ff. 
2  Th.    Adalb.  Maier,   Carlsr.  1843  f.  2  Th. 


2*7. 

Die  Epistel,  von  der  so  eben  die  Rede  gewesen  ist,  und 
welche  insgemein  die  erste  genannt  wird,  bildet,  in  anderer 
Form  zwar  und  mit  anderer  Vorlage,  ein  unzertrennbares  Sei- 
tenstück zu  dem  johanneischen  Evangelium.  Sie  ist  an  densel- 
ben Kreis  von  Lesern  gerichtet  und  war  bestimmt,  diesen  die 
praktische  Seite  der  dort  niedergelegten  Gnosis  nahe  zu  bringen 
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utid  sie  zu  der  höhern  Weihe  des  innern  Lebens  zu  erheben. 
Sie  knüpft  viel  mehr  an  die  Verhältnisse  der  Wirklichkeit  an, 
nimmt  deutlich  Rücksicht  auf  vorhandene  Irrthümer  in  der  Lehre 
und  falsche  Richtungen  im  Wandel,  wie  sie  eben  in  der  beste- 
henden Gemeinde  vorkamen ,  und  gejit  auch  auf  religiöse  Vor- 
stellungen ein  welche  zwar,  von  dem  mystischen  Gesichtspunkte 
aus ,  vor  dem  Blicke  des  Theologen  zurücktraten ,  aber  dem  Pre- 
diger darum  nicht  minder  wahr  und  anwendbar  erschienen. 
Wenigstens  vermögen  wir  in  diesem  letztern  Umstände  nicht  die 
Spur  weit  auseinander  liegender  Entwicklungsstadien  des  Glau- 
bens anzuerkennen. 

Ein  Brief  ist's  weniger  als  irgend  einer  im  N.  T. ,  eigentlich  mehr  ein 
homiletischer  Aufsatz,  höchstens  ein  Pastoralschreiben  das  die  Leser  ge- 
genwärtig hat,  wohl  auch  im  örtlichen  Sinne.  Alles  was  zur  Form  eines 
Sendsclu-eibens  gehört,  am  Anfang  und  Ende,  fehlt.  (Dagegen  Ziegler 
in  Henke's  Mag.  V.  254.) 

Ein  Plan  Hesse  sich  in  dem  Büchlein  nur  mit  Mühe  und  auf  Kosten 
der  aus  dem  Herzen  fliessenden  Einfachheit  des  Gedankenganges  nachwei- 
sen. Doch  ist  es  leicht  den  überall  durch  klingen  den  Grundton,  die  Rea- 
.  lität  des  in  Christo  leiblich  erschienenen  Heiles  und  die  durch  die  Ge- 
meinschaft des  Glaubens  und  der  Heiligung  bedingte  Liebe  (der  Gläubigen 
unter  einander),  als  den  Faden  zu  erkennen  an  welchem  die  Rede  hin- 
läuft. 

Eine  Polemik  gegen  doketische  Ideen  liegt  unverkennbar  iii  4,  1  £f,  .vgl. 
1,  1  ff.  2,  18  ff.  Solche  aber  reichen  mit  verwandten  Erscheinungen  einer 
duaUstischen  Gnosis  ins  apostolische  Zeitalter  hinauf  (§.  72.  116  ff.)  S. 
Gfrörer,  Urchristenth.  II.  368  ff.  Hm,  Ag.  Niemeyer ^  de  doce- 
tis.  Hah  1823.  Daehne  in  Er  seh  und  Gruber's  Encyel.  I.  Th. 
26.  —  J.  CA.  F,  Loeffler^  Ep.  I.  Johannis  gnosticos  impugnare 
negaturj  Frcf,  ad  F.  1784.  C,  Ch.  Flatt,  de  antichristis  et  pseudo- 
prophetis  in  ep.  jo,  Tub,  1809. 

Exegetische  Hilfsmittel  über  alle  3  Briefe  (§.  142.  226):  S,  F.  Nth. 
JUorusj  L.  1786.  H.  Eb.  Glo.  Paulus ^  Hdlbg.  1829.  J.  £.  F, 
Sandery  Elb.  1851. 

üeber  den  ersten:  J.  Sah  Semler ^  1792.  Sendschreiben  u.  s.  w. 
1827  (§.  86),;   C.  Bickli,  Luc.  1828. 


*228. 

Da  dieses  Sendschreiben  ebenfalls  seinen  Verfasser  nicht 
selbst  nennt,  so  will  die  Frage  nach  dessen  Echtheit  nur  so 
viel  besagen:  einmal  ob  die  Ueberlieferung  ein  Recht  habe  es 
dem  Apostel  Johannes  zuzuschreiben ,  sodann  ob  es  wirklich  und 
nothwendig  denselben  Verfasser  habe  wie  das  vierte  Evangelium. 
Die  Beantwortung  der  ersten  Frage  ist  noch  nie  ohne  Rücksicht 
auf  das  letztgenannte  Werk  versucht  worden ,  und  kann  es  auch 
wohl  nicht;  die  innere  Verwandschaft  beider  Schriften  ist  zu 
augenfällig  und  von  der  ältesten  Zeit  her  deren  ZusammengehS- 
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rigkeit  eine  sö  fest  ausgesprochene  Ueberzeugung ,  dass  es  nicht 
thunhch  schien  der  einen,  blos  mit  Ausschluss  der  andern,  den 
apostolischen  Ursprung  zuzuerkennen*  Dieselben  Ursachen  schei- 
nen uns  aber  auch  ausreichend  zur  Bejahung  der  zweiten  Frage, 
welche  in  neuerer  Zeit  ver,neint  worden  ist  Welche  von  beiden 
Schriften  die  früher  geschriebene  sei,  mag  zweifelhaft  bleiben. 
Für  uns  bedarf  die  Epistel  des  Evangeliums  als  eines  Commen- 
tars;  da  sie  aber  einen  solchen  einst  an  dem  mündlichen  Unter- 
richte ihres  Verfassers  hatte ,  so  ist  damit  nicht  bewiesen  dass 
sie  die  jüngere  sei. 

Die  Zahl  der  theologischen  Begriffe  weiche ,  eigenthümlicli  gehildet  und 
ausgedrückt,  beiden  Werlien  gemeinschaftlich  sind,  ist  sehr  bedeutend, 
und  sollte  kaum  erst  in  Erinnerung  gebracht  werden  dürfen :  aX^d'Stcc^ 
i<oij ,  (ptog ,  /uttQTVQia ,  iytoltj ,  /uopoytyrjg  ,  x6ff/nog ,  und  die  damit  ge- 
l)ildeteu  Redensarten,  ferner  /uiysiy  iy ,  tlvai,  4x,  og^y ^  yiyydffxety, 
ayanny^  rid-iyat  tpvxn^^  (pctysQovy^  d-scccS-tt^ ,  TtSQmatsiy ,  u.  a.  m. 
Schon  Dionps,  Alex,  bei  Euseb,  7,  25:  cvytfdovatv]  cil.X7\lot^  %6 
tvayyilioy  xal  ij  imffroXr], 

Nur  die  Eschatologie  scheint  dem  Briefe  wesentlich  eine  andre  theolo- 
gische Stufe  anzuweisen  als  dem  Ev.  Denn  nur  in  jenem  sind  Beg^fife 
und  Formeln  der  gewöhnlichen  judenchristlichen  und  überhaupt  apostoli- 
schen Erwartung  enthalten :  2,  18.  28.  Allein  eine  radicale  Divergenz, 
um  welcher  willen  man  einen  andern  Vf.  annehmen  müsste,  constituiit 
dies  nicht.  Die  Lehre  vom  Antichrist  (vgl.  4,  3)  ist  spiritualisirt ;  der 
Glaube  hat  die  Furcht  vor  dem  Gerichte  auch  hier  überwunden  4,  17;  der 
jüdische  Materialismus  räumt  den  Platz  einer  christlichen  Ahnung  3,  2. 
Die  etwa  bleibende  Verschiedenheit  auf  Rechnung  einer  erst  sich  bil- 
denden Entwicklung  zu  setzen,  ist  überflüssig;  sie  auf  den  Abstand  zwi- 
schen Meister  und  Jünger  zurückzuführen,  unstatthaft;  es  genügt  gewiss 
sich  zu  erinnern  dass  eine  in  sich  abgeschlossene  und  b.efiiedigte  Mystik 
den  Blick  von  der  Zukunft  abwenden  mag,  deren  Bedingungen  und  Aus- 
sichten von  ihr  deswegen  nicht  absorbirt,  vor  der  Gemeinde  nicht  ver- 
hüllt,  von  dem  Prediger  nicht  vernaohlässigt  werden  müssen. 

Die  patristischen  Zeugnisse  gehn  für  den  Brief  höher  hinauf  als  für  das 
Ev.  Pap  las  bei  Euseb,  3,  39.  Polyc,  ad  Philipp,  7.  Die 
Epistel  selbst  (l,  1  ff.  4,  14)  will ,  und  zwar  auf  eine  schlechterdings  un- 
verdächtige Weise,  von  einem  Augenzeugen  der  ev.  Geschichte  geschrie- 
ben sein. 

Zur  Kritik:  J.  E.  Ch.  Schmidfs  Bibl.  1.  69.  M.  Weber,  auihen- 
tia  ep,  1.  Jo,  vindicata.  Hai.  1823.  Fdd.  Ch,  Baur^  die  joh.  Briefe, 
in  den  tüb.  Jhb.  1848.  III.  C  L,  W.  Grimm  in  den  Studien  1847.  I. 
1849.  11. 


9i9. 

Ausser  dieser  sogenannten  ersten  Epistel  des  Johannes  ist 
auch  noch  eine  zweite  und  eine  dritte  erhalten,  namen- 
los beide,  und  erst  etwas  später  in  der  üeberliefening  auftau- 
chend. Es  sind  ganz  kleine  Handschreiben  an  eine  christliche 
Matrone  und  an  einen  gewissen  Cajus ,  Gelegenheitschriften  deren 
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nähere  Veranlassung  uns  eben  so  unbekannt  ist  als  deren 
Empfänger.  Bei  dem  geringen  Umfang  und  der  noch  geringern 
theologischen  Bedeutung  derselben  ist  die  spätere  Erwähnung  be- 
greiflich, die  Entscheidung  über  den  Verfasser  schwierig.  Eine 
gewisse  Aehnlichkeit  mit  der  grössern  Epistel,  in  einzelnen  Aus- 
drücken und  Wendungen  ist  nicht  zu  läugnen.  Immerhin  hleibt 
eine  alte  Verwechslung  des  Zebedäiden  mit  einem  gleichnamigen 
und  gleichzeitigen  Presbyter  zu  Ephesus  eine  MögUchkeit;  doch 
möchten  wir  die  Ueberschrift  nicht  als  einen  sichern  Wink  für 
letztem  betrachten.  Der  letzte  Brief  erwähnt  noch  ein  Pastoral- 
schreiben desselben  Verfassers  an  die  Gemeinde  des  Cajus. 

Johanueische  Formeln  sind  namentlich  der  häufige  Gebrauch  von  «A»}- 
d-tia  in  verschiedenen  Wendungen  2,  1 — 4.  3,  1.  3.  4.  8.  12.,  iytoX^ 
X€(iyt]  2,  5.  mit  iVa  dyanai/Lisy ;  n^QmarHy  iu  2,  4.  6.  3,  3.  4.  ai/r/'- 
XQtOTog  2,  7.  Die  Betonung  des  ^^;iff<r^«t  iy  üuqxC  2,  7.  x^Q^  ntnXti^ 
Qtofi^ytj  2,  12.  fi€C()jV(>ta  ältjd'rjg  3,  12.    ix  &tov  3,  11.    ogcty  ebend.  o,  a. 

Ob  KvQ^a  Eigenname  oder  HöfUchkeitsformel  ist  mag  gesUitteu  werden : 
Cph,  H.  Ritmeier,  de  electa  domina.  Heimst,  1706.  Ch.  A,  Kri^ 
0ele,  de  Kvoia  Joannis,  L,  1758.  A,  W.  Knauer  in  den  Studien 
1833.  II. 

Ueber  den  Presbyter  Johannes  s.  die  Einll.  in  die  Apokalypse  und  §.  161. 

Die  strenge  Abweisung  Andersdenkender  2,  10  kaim  kein  Grund  gegen 
die  joh.  Abfassung  sein ,  da  auch  die  erste  Epistel  und  das  Ev.  die  Kluft 
zwischen  den  zwei  Lebensrichtungen  tief  gehn  lassen. 

J.  J.  Rambonnet,  de  sec,  ep,  joannea.  Traj.  1818.  —  Cph.  A. 
Heumann^  comm,  in  Jo,  ep,  III.  (in  Nova  Sylt.  I.  276.).  Senioris 
ep.  ad  Cajum.  Himst.  1778.    J.  Ch.  Stemier,  de  Diotrephe,  L,  1758. 


230. 

Jene  johanneischen  Schriften  krönten  auf  eine  würdige  Weise 
das  Werk  der  Apostel.  In  fast  prophetischem  Tone  zeichneten 
sie  der  Gemeinde  den  Weg  vor ,  auf  welchem  sie  mehr  und  mehr 
aus  dem  tiefgefahrenen  Geleise  der  alten  Ideen  sich  emporarbei- 
ten musste,  die  Paulus  sinnig  die  Elemente  der  Welt  geheissen 
hatte.  Aber  schon  hatte  die  Bewegung  nachzulassen  begonnen 
welche  einst,  an  der  Hand  hochbegeisterter  und  thatkräftiger 
Führer ,  das  Wunder  des  Gottesreiches  auf  Erden  zu  wirken  ver- 
sprach: das  nachwachsende  Geschlecht  verlor  allmählich 
das  Bewusstsein  *des  in  ihm  waltenden  göttlichen  Geistes  und 
mit  demselben  die  läuternde  Kraft  der  Erkenntniss.  Die  Dmng- 
sale  von  aussen  hätten  die  schöne  Saat  nicht  verkümmern  las- 
sen ,  wenn  die  Gemüther  zu  der  Wärme  ihrer  Hoffnung  auch  das 
Verständniss  derselben,  nach  ihrem  idealen  Sinne,  zu  fügen  ge- 
wusst  hätten.  Aber  der  Scheidungsprocess  zwischen  dem  alten 
und  dem  neuen  Glauben  wurde  aufgehalten  ehe  er  nach  seinem 
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Wesen  und  Ziele  völlig  begriffen  war,  und  die  Bücher  der  Jünger 
Jesu  blieben  Hieroglyphen  für  eine  ferne  Zukunft. 

Grosse  religiöse  Revolutionen ,  von  überlegenen  Geistern  and  gediegenen 
Charakteren  geleitet ,  reissen  immer  eine  Menge  unfertiger  Geister  mit,  bei 
denen  die  üeberzeugung  entweder  weniger  tief  ist  oder  an  Nebendingen 
klebt  und  die  dann  plötzlich,  wenn  der  Schwang  nachlässt,  oder  die 
Häupter  fehlen,  als  numerische  Mehrheit  in  den  Vordergrund  treten,  wo 
keine  geistige  mehr  die  Herrschaft  führt.  Aber  ein  Vorwurf  kann,  bei 
der  Ungleichheit  der  Menschen  ,  niemanden  daraus  gemacht  werden.  Die 
Bannerträger  der  Bewegung  gewinnen  an  Nachruhm  bei  den  Enkeln  und 
diese,  langsamer  nachrückend,  schaaren  sich  zuletzt  gern  und  gehorsam 
um  ihre  Namen  und  Losungsworte  (§.  295).  Israel  hatte  die  nemliche  Er- 
fahrung gemacht  mit  seinen  Propheten. 


S31. 

Diese  geistige  und  moralische  Erschlaffung  wirkte  auf 
die  Literatur  zurück.  Es  stand  kein  Paulus ,  kein  Johannes  mehr 
auf.  Das  wenige  was  in  den  nächstfolgenden  Jahrzehnten  ge- 
schrieben wurde  hält  keinen  Vergleich  mit  den  apostolischen 
Mustern  aus,  welche  an  dem  reichen  Borne  des  Geistes  ge- 
schöpft hatten.  Aber  der  Schwung  der  Rede  und  die  gewallige 
Persönlichkeit  des  Redenden  ist  es  nicht  allein  was  den  Schrif- 
ten dieser  Zeit  abgeht.  Mehr  noch  fallt  dem  Leser  derselben 
das  Unvermögen  der  Schreiber  auf  sich  auf  der  Höhe  der  Idee 
zu  erhalten,  um  die  oft  kleinlichen  Interessen  des  Augenblicks 
zu  adeln,  geschweige  dass  sie  für  die  Erkenn tniss  einer  nie 
fertig  gelernten  Wahrheit  neue  Gesichtspunkte  gefunden,  tiefere 
Gänge  gegraben  hätten.  Die  neugeborae  Kirche  hatte  die  Ruhe 
des  Schlummers  nöthig  um  sich  von  der  erschütternden  An- 
strengung ihres  ersten  lebenspendenden  Athemzugs  zu  erholen. 
Ein  halbes  Jahrhundert  verging  ehe  ihr  Auge  sich  wieder  der 
Sonne  des  befruchtenden  Gedankens  erschloss,  aber  diese  Zeit 
liegt  ausser  dem  Bereiche  unsrer  Erzählung. 

Histonsch  wissen  wir  wenig  von  dieser  Zeit.  Dass  bedeutende  Schriften 
verloren  gegangen  wären,  davon  ist  keine  Spur.  Namen  von  Bedeutung 
wollen  aus  der  Sage  nicht  auftauchen,  aus  dauernden  Werken  sich  nicht 
herauslesen  lassen.  Der  vielgenannte  Clemens  repräsentirt  nur  die  manch- 
faltigen ,  sich  widersprechenden  Bestrebungen  einer  jungem  Zeit. 

Am  klarsten  liegt  vor  uns  das  theologische  Ergebniss  dieser  Erschlaf- 
fung: von  dem  Evangelium  als  reiner  Gewinn  die  Sündentilgung  durch 
das  Blut  Christi,  aber  nicht  mehr  durch  lebendigen  Glauben  und  innere 
Wiedergeburt,  sondern  durch  äussere  Abwascluing,  ein  caput  mortuum 
der  paulinischeu  Predigt ;  von  dem  Gesetz  die  vielbestrittene  Beschueidung 
aufgegeben ;  das  übrige  weniger  in  den  Vordergrund  tretende  Ritual  accom- 
modirt;  in  der  Form  der  Gemeinderegierung  die  Synagoge  überboten;  die 
Aussicht  auf  die  Zukunft  endlich  grob  materialisirt. 
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«8«. 

Hier  sind  nur  wenige  Schriften  zu  verzeichnen  welche  ihrem 
Ursprünge  nach  dem  apostolischen  Kreise  näher  stehn 
und  aus  mehrern  Gründen  hier  besprochen  werden  sollen,  zu- 
meist auch  darum  weil  erst  hinter  ihnen  eine  abschliessende 
Lücke  in  der  christlichen  Büchergeschichte  eintritt.  Zudem  no- 
thigt  uns  auch  der  Umstand  dass  das  Urtheil  der  alten  Kirchen- 
lehrer schon  darüber  schwankte,  ob  diese  Schriften  mit  zu  der 
Zahl  der  apostolischen  gerechnet  werden  sollten.  Einen  gewis- 
sen Werth  haben  diese  Denkmäler  einer  dunkeln  Zeit  jedenfalls, 
nicht  nur  für  uns  und  in  Ermanglung  vollständigerer,  sondern 
auch  an  sich  als  wohlgemeinte  Belehrungen  der  Zeitgenossen, 
deren  Erbauung  und  Bewahrung  vor  Irrthum  und  Sünde  jüngere 
Gehilfen  der  Apostel,  mit  geringerem  Masse  des  Geistes,  aber 
doch  auf  dem  festgelegten  Grunde  zu  fordern  suchten. 

Die  gewöhnliche  Klassification  —  kanomsche  Bücher,  apostolische  Vä-^ 
ter,  Patres  —  hat  in  dem  heutigen  Stadium  der  historischen  Wissenschafr 
keinen  Werth  mehr,  wie  sehr  auch  auf  kirchlichem  Gebiete  die  Trennung 
der  ersten  Klasse  von  den  beiden  folgenden  festgehalten  werden  mag.  In 
den  beiden  ersten  Klassen  findet  die  Kritik  mehrere  Schriften  von  Apostel- 
schülem ,  aber  auch  andre  die  diesen  Namen  mit  Unrecht  tragen. 

333. 

Die  bekannteste  unter  diesen  didaktischen  Schriften  der 
Jüngern  Zeit  ist  die  kurze  und  räthselhafte  Epistel  des  Ju* 
das.  Sie  kündigt  sich  an  als  ein  allgemeines  Sendschreiben 
an  alle  Christen.  Doch  scheinen  die  darin  gerügten  Ver- 
irrungen,  welche  mehr  moralischer  als  dogmatischer  Natur 
sind,  einer  besondern  Oertlichkeit  anzugehören  deren  Zustand 
die  Schrift  veranlasst.  Der  Verfasser  nennt  sich  einen  Bruder 
des  Jakobus,  und  da  er  sich  zugleich  von  der  Zahl  der  Apostel 
im  engern  Sinne  ausschliesst ,  so  liegt  es  allerdings  nahe 
ihn  mit  dem  berühmten  Vorsteher  der  Gemeinde  zu  Jerusalem 
in  Verbindung  zu  bringen  nach  dessen  Tode  er  einen  bedeuten- 
den Rang  in  derselben  eingenommen  haben  könnte.  Die  Epistel 
macht  keinen  gewinnenden  Eindruck,  weniger  weil  sie  grosse 
Stücke  auf  jüdische  Bücher  und  Fabeln  zu  halten  scheint,  als 
weil  für  ims  ferne  stehende  die  leidenschaftlich  erregte  Rede 
bei  der  gänzlichen  Unbekanntschaft  mit  ihrer  Beziehung  Ihre 
Wirkung  verfehlen  muss. 

Die  traditionelle  Meinung  erkennt  in  dem  Verfasser  einen  der  Zwölf  den 
Lucas  6,  16  Judas  Jacob!  nennt  und  der  sodann  von  der  Harmonistik  mit 
dem  Apostel  Thaddäus  (Lebbäus)  für  eine  und  dieselbe  Person  erklärt 
wird.    Dagegen  spricht  doch  wohl  v.  17. 

Einen  Judas,  Bruder  des  Herrn  und  somit  des  bekannten  Jacobus  der 
Apostelgeschichte  kennt  nicht  nur  die  evan^.  Ueberlieferung  Mtth.  13,  §5. 
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Marc.  6,  3.  sondern  auch  Hegesippus  bei  Euseb.  3,  19.  20.  Doch 
dachten  andere  lieber  an  Jndas  Barsabas  oder  an  einen  unter  Hadrianus 
lebenden  Bischof  von  Jerusalem  {Euseb,  4,  5). 

Eine  geschichtliche  Ei^läning  hat  bis  jetzt  auch  deswegen  nicht  geUngea 
wollen  weil  man  sich  zu  leicht  verführen  liess  die  bestrittenen  Verirrungen 
als  dogmalische  zu  denken,  wozu  die  Vergleichung  mit  dem  zweiten 
Briefe  Petri  Veranlassung  gab.  Auch  die  Nachrichten  des  Hegesippus 
iEuseb.  3,  32.  4,  22)  über  den  Zustand  der  Gemeinde  zu  Jerusalem  am 
Kude  des  Jhh.  scheinen  nur  ein  geringes  Licht,  wenn  überhaupt  eines, 
auf  die  Epistel  zu  werfen  {Credner  I.  618). 

Vergl.  überh.  die  Lit.  zum  Brief  Jacobi  und  2  Peiri ;  ferner :  Ad.  J es* 
Jessien^  de  authetUia  ep,  Judae.  L,  1821.  L,  A,  Arnaudj  essai 
crit.  sur  i'^auth.  etc,  Str.  1835.  F.  Brun,  introd.  crit.  ä  Väp.  de 
Jude.  Str.  1842.  Schwegler,  nachap.  Z.  I.  518.  JE.  F.  Oelpke, 
in  Er  seh  und  Gruber^s  Encycl.  II.  26.  Eng,  Arnaudj  recherctus 
critigues  sur  Vep,  de  Jude  avec  commentaire.  Str.  1851.  Derselbe, 
des  cUations  apocryphes  de  Jude.  Str.  1849. 

Gommentarc:  J.  S.  Hanke^  L.  1748;  Ch,  F.  Schmidt^  L.  1768. 
Corrodi^  Beitr.  II.  132.  Semler  j  Hai.  1784.  F.  Jch.  Hasse,  Jen. 
1786.  Ch.  F.  Hartmann,  Cöth.  1793.  JT.  C.  Alex.  Haenlein, 
Eri.  1804.    üf.  T.  Laurman,  Groen.  1818.     Schneckenburger, 

Beitr.  214  ff.  (und  §.  142). 


234. 

Einer  andern  Sphäre  gehört  der  unter  dem  Namen  des 
Barnabas,  des  Freundes  PauH,  und  ehemaligen  cyprischen 
Leviten,  von  mehrern  altern  Vätern  empfohlene  Brief  an.  Es 
ist  derselbe  in  zwei  Recensionen  auf  uns  gekommen.  Der  la- 
teinische, sehr  fehlerhafte  Text  enthält  eine  Abhandlung  über 
die  Abrogation  des  Gesetzes,  dessen  Verordnungen  allegorisch 
erklärt  und  auf  christliche  Ideen  zurückgeführt  werden.  Es  ge- 
schieht dies  aber  mit  viel  weniger  Geist  und  Geschmack  als  In 
dem  Briefe  an  die  Hebräer,  welchem  gegenüber  der  gegenwär- 
tige überhaupt  auf  einer  niedrigem  theologischen  Stufe  steht. 
Der  griechische  Text,  dessen  Anfang  verloren  ist,  enthält  über- 
dies am  Ende  eine  moralisirende  Schilderung  der  Wege  des 
Lichts  und  der  Finstemiss.  Die  Frage  nach  der  Echtheit  des 
Briefes  ist  nur  zu  oft  von  dem  Urtheil  über  den  Werth  des  In- 
haltes abhängig  gemacht  worden  und  dies  um  so  lieber  als 
eigentlich  andre  Entscheidungsgründe  keine  vorhanden  sind. 
Doch  ist  wenigstens  eine  jüngere  Ueberarbeitung  wahrscheinlich. 
Immerhin  mag  er,  bei  allen  seinen  SchM'ächen,  einem  Zeitbe- 
dürfhisse  genügt  haben. 

Ausgaben  ron  Hug.  Menard,  P.  1645.  Is.  Voss,  Amst.  1646. 
J.  Jch,  Mader,  Heimst.  1655.  auch  in  St.  Le  Moyne,  raria  sacra 
1685  mit  ausfßhrl.  Gommentar.  und  in  den  grdssem  Sammlongen  der  %o%. 
apostolischen  Väter,  von  Cotelier,  Clericue,  He  feie.  Der  grie- 
chische Text  fängt  mitten  in  einem  Satse  des  5ten  Capitels  an ,  der  latei- 
nische endigt  mit  dem  17ten,  das  Ganze  hat  21  Cap. 
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Die  Echtheit  haben  bestritten  Mänardj  Cotelier^  Spanheim^ 
Daill4^  Oudin,  Basnage ^  Mosheim,  Tillemont,  Semler, 
B Osler  u.  A.  neuerdings  noch  üllmann  in  den  Studien  1828,  II. 
mynster  ebend.  1829.  II.  Neander  K.G.  in.  733.  Hug  in  der 
freiburger  ZS.  II.  138.  Win  er  im  RWB.  C  Jos,  He  feie,  das  Send* 
schreiben  des  B.     Tüb.  1840. 

Vertheidigt  haben  dieselbe,  nach  Voss^  du  Pin,  Qalland^ 
Henkej  Münscherj  J.  JS.  C.  Schmidt,  J.  G.  Bosenmüller, 
Gitseler  u.  A.  Em.  Henke j  de  ep,  Barn,  authentia,  Jen,  1827. 
J.  Ch,  Boerdam,  {de  eadem).  Havn,  1828. 

Einen  Mittelweg  schlägt  ein  D.  Schenkel  in  den  Studien  1837.  III. 
welcher  nur  C.  1  — 6.  13.  14.  17  echt  sein  lässt.  Eine  Zerstücklung  aber 
rechtfertigt  sich  höchstens  insofern  man  den  lateinisch  nicht  erhaltenen 
Anhang  wegschneiden  wollte.  Für  das  Alter  des  übrigen ,  also  auch  für 
den  Vf.,  gibt  es  keine  äussern  nur  innere  2ieugnisse.  Vgl,  He  feie  in 
der  lüb.  Quartal -Schrift.   1839.  I. 

Die  Epistel  charakterisirt  sich  1)  durch  einen  entschiedenen  Antijudais- 
mus;  2)  durch  einen  höchst  verkümmerten  Pauliuismus.  In  beiden 
Stücken  gehört  sie  einer  Zeit  oder  doch  einer  Richtung  an,  in  welcher 
die  paulinische  Lehre  vom  Gesetz  und  Glauben  nach  zwei  Seiten  hin  ihren 
ursprüngKchen  Gehalt  mit  einem  ihr  fremden  vertauscht  hatte,  oder  kür- 
zer, einer  andern  Phase  der  Theologie  gewichen  war.  Im  erstem  Punkte 
geht  sie  so  weit  dass  sie  dem  historisch -legalen  MosaTsmus  (C.  3.  4.  14. 
9)  geradezu  allen  Werth  abspricht,  so  dass  auch  für  Israel  im  A.  T.  von 
Rechtswegen  nur  der  typisch  -  ideale  Sinn  gegolten  haben  soll,  die  Be- 
schneidung des  Fleisches  aber  vom  Teufel  komme.  So  bildet  sie  das 
Mittelglied  zwischen  Paulus  und  der  Gnosis,  konnte  den  Alexandrinern 
{Clemens y  Strom.  II.  373.  375.  389.  396.  410.  V.  571.  577.  Splb, 
Ort  gen.  I.  140.  378.  IV.  473  Buaei)  bass  behagen,  von  der  Kirche 
aber,  die  ja  diesseits  Paulus  stehn  blieb  in  so  manchen  halbjüdischen  Din- 
gen ,  nur  abgewiesen  werden.  Die  Ungiltigkeit  des  Gesetzes  für  Christen 
wird  übrigens  nirgends  theologisch  bewiesen,  weil  sie  bereits  als  Ginnd- 
satz  fest  steht.  Im  andern  Punkte  finden  sich  nur  ärmliche  Bruchstücke 
des  paulin.  Ev.  vor.  Glaube,  Gnade,  Berufung  bleiben  weg,  das  ihrige 
verkündigt  eine  Erleuchtung  des  Verstandes  zum  typischen  Verständniss 
der  Schrift  und  einen  Antrieb   des  Willens  zu  seligmacheuden  Werken. 

So  steht  sie  auf  der  Heerstrasse  welche  die  Kirche  überhaupt  verfolgt 
hat  indem  sie  den  PauUnismus  auf  ein  Paar  abstracte  Dogmen  reducirte 
und  dieselben  so  gut  es  ging  mit  einer  auf  anderer  Basis  ruhenden  Moral 
verquickte.  Hist.  de  la  thäol.  chrit.  II.  557.  Anders  A.  Kays  er, 
V^pitre  de  Bamahas  in  der  strassb.  Bevue  de  thäol.  II.  202. 

Ein  bisher  übersehenes  Argument  für  das  verhältnissmässig  höhere  Al- 
ter des  Buchs  ist  Cap.  15  am  Ende:  „wir  bringen  den  achten  Tag  in 
Freude  zu  an  welchem  Jesus  auferstanden,  erschienen  und  gen  Himmel 
gefahren  ist ",  dvitnfj  xai  (payegtoS'eh  dy^ßtj  €ig  rodg  ovQayoig.  Als  dies 
geschrieben  wurde  können  unsre  Evangelien  noch  gar  kein  ausschliess- 
liches Ansehn  gehabt  haben ,  wenn  sie  überhaupt  schon  existirten ,  denn 
alle  ausser  dem  dritten,  widersprechen  dieser  Vorstellung.  Der  Brief 
scheint  sonach  allerdings  noch  ins  erste  Jahrhundert   zu  gehören. 

Vgl.  überh.  Bosenmüller,  hist.  interpr.  I.  42  ss.  Schwegler, 
nachap.  Zeit.  II.  240.  Bitschi,  kath.  Kirche  p.  264  ff.  Heberle  in 
Mtirm^s  Studien  1846.  l. 
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«35. 

Endlich  gehört  noch  hieher  der  Brief  welchen  Clemens, 
ein  Bischof  der  Gemeinde  zu  Rom,  im  Namen  derselben  an  die 
zu  Korinlh  verfasste,  bei  Gelegenheit  gewisser  in  letzterer  aus- 
gebrochner  Streitigkeiten.  Ohne  sich  über  die  Natur  und  den 
Ursprung  derselben  auszusprechen  sucht  er  die  Korinther  zum 
Frieden  zurückzuführen  durch  mancherlei  weder  durch  den  Ge- 
danken noch  durch  die  Form  ausgezeichnete  Betrachtungen  und 
Einreden ,  welche  durch  zahlreiche  Erinnerungen  an  das  Alte 
Testament  unterstützt  werden.  Die  Meinung  welche  diese  Epistel 
vor  dem  Untergang  des  jüdischen  Tempels  geschrieben  sein  lässt, 
beruht  auf  einem  Missverständnisse.  Aber  wichtig  ist  es  anzu- 
erkennen dass  eine  bestimmt  ausgeprägte  dogmatische  Richtung 
in  derselben  nicht  zu  entdecken  ist,  in  der  Weise  dass  der  Ver- 
fasser auf  nachdrückliche  Weise  in  der  grossen  Frage  vom  Ge- 
setze, für  oder  gegen  Paulus  Partei  genommen  hätte.  Vielmehr 
verschwimmen  hier  schon  die  frühem  Gegensätze,  vielleicht  aus 
Liebe  zum  Frieden,  jedenfalls  aus  geistiger  Ohnmacht. 

Ausgaben:  xuerst  von  Patr.  JuniuSf  Oxf.  1633;  iu  der  Samaüung 
apost.  Väter  von  Tho.  Iltig^  L.  1699.  J.  L.  Freyy  Bas.  1742,  nud 
in  den  §.  234  genannten  sämmtlich  aus  dem  einzigen  Codex  Alezandrinns 
(§.  392)  dessen  Schrift  aber,  theilweise  vom  Alter  verwischt  oder  ei^ 
blichen ,  iu  vielen  einzelnen  Worten  durch  Coojectur  hat  hergestellt  werden 
müssen.  Die  £chtheit  der  Epistel  welche  die  Alten  öfters  anführen,  ist 
von  der  neuem  Kritik  zwar  beanstandet  worden  {Baur,  Paulus  472. 
Schtvegler  N.Z.  II.  125  ff.)  aber  doch  nicht  aus  zwingenden  Gründen, 
8.  unten,  früher  von  Abr.  Calovj  Clem.  ep,  yoS-tfag  convinc.  Vit, 
1673.  Einen  kirchlichen  Gebrauch  derselben  im  Alierthum  (§.  314.  317. 
321)  bezeugt  Eu§eb,  h.  e.  3,  16:  jovtov  tov  KX^^iytog  o/uokoyov/u^ytj 

fiin  iTiictoki]  (pigsTM  ueyaXti  te  xal  d-ttVfAaGla xavrrjy  J«  xai  iy 

nliiatais  ixxktja^aig  Mtj/Lioanv/uiytjy  7tdXa$  ts   xal  xa&*  ^/uäg  adrovg 
(yytafjuy^  und  zwar  schon  für  das  zweite  Jhh.  4,  23.  (§•  204). 

Clemens  v.  Rom  (gewiss  nicht  der  Phil.  4,  3  genannte)  muss,  wegen 
der  Rolle  die  er  in  der  apokr.  Literatur  spielt,  in  der  praktischen,  kirch- 
lichen Sphäre  ein  nicht  unbedeutender  Manu  gewesen  sein;  ob  aus  dem 
Sagen-  und  Fabel- Gewirre  das  an  seinen  Namen  sich  angeheftet  je  eine 
kritische  Geschichte  sich  herausschälen  lässt  steht  dahin.  Das  Buch  von 
C.  A.  Kestner,  (die  Agape  oder  der  geheime  Weltbund  der  Christen 
von  Clemens  gestiftet.  Jen.  1819)  ist  nur  ein  Roman.  Für  die  Sichtung 
des  apokryphischen  Materials  ist  allerdings  bes.  durch  die  Tübinger  Schule 
und  andre  Zeitgenossen  schon  sehr  viel  gethan. 

Die  Theologie  ist  ein  ganz  abgefärbter  Paulinismus  von  dem  eigentlich 
nur  noch  Redensarten  übrig  sind  (1.  2.  7.  20.  21.  32);  von  einer  gründ- 
lichen Benutzung  des  Briefs  an  die  Römer  namentlich  ist  keine  Spar. 
Die  Mystik  fehlt,  das  Heil  wird  äusserlich  bewirkt,  die  Werke  treten 
wieder  alttestamentUch  in  den  Vordergrund  (33.  34)  mit  der  Furcht  vor 
dem  Gerichte  (21.  28.  34)  und  mit  der  Hierarchie  (40  f.).  Paulus,  aacobos 
und  der  Hebräerbrief  (letzterer  bes.  c.  36)  werden  ganz  deutlich  zusammen 
gemengt  (10.  12.  31)  in  der  theol.  Betrachtung  über  Abraliam  und  Rahab. 
Das  Werk  Christi  ist  wesentlich  Lehre ,  wie  das  der  Propheten  (7.  21.  22) ; 
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Olaube  ist  eigentikh  Hoffiiung  (27.  32.  35) ,  diese  aber  (abrundet  sich  ganz 
gut  auf  vor-  und  uaevangelische  Beweismittel  (24  ff.).  Mehreres  s. 
Bistoire  de  la  thioh  ehret,  II.  607. 

Vgl.  überhaupt  Oudin^  Scriptt.  I.  19  ss.  J.  Olu  Freudenber- 
ger^  kist.  recentioris  controrersiae  de  S.  Clem,  epp,  L.  1755.  J. 
Banhard  in  Schulthess^  theol.  Nachr.  II.  286.  Crd,  Thoe- 
nisseuj  Abhh.  S.  1  ff.  A,  Kayser^  Clement  de  Borne,  in  der 
strassb.  Reytie.  II.  85  ss.    Sckwegler,  nachap.  Zeit.  II.  125. 

836. 

Wir  sind  hier  an  einem  Ruhepunkte  unsrer  Erzählung 
angekommen.  Wäre  es  unser  Zweck  gewesen  im  strengsten 
Sinne  die  Büchergeschichte  des  ersten  oder  apostolischen  Jahr- 
hunderts zu  schreiben  so  hätten  wir  sogar,  nach  dem  Urtheile 
mehrerer  unserer  gelehrten  Zeitgenossen,  schon  vieles  herein- 
gebracht was  nicht  hieher  gehörte,  nach  dem  Urtheile  anderer, 
zu  wenig.  Auf  keinen  Fall  aber  kann  davon  die  Rede  sein  jene 
Geschichte  weiter  herab  zu  fuhren  in  der  Weise  dass  diejenigen 
Schriftwerke  des  zweiten  Jahrhunderts ,  vorhandne  oder  verlo- 
rene, aufgezählt  und  beurtheilt  wüi*den  welche  mit  Recht  oder 
mit  Unrecht  die  Namen  von  Männern  dieser  Zeit  an  der  Stirne 
tragen.  Nur  dies  muss  bemerkt  werden  dass  aus  den  nächsten 
fünfzig  Jahren  so  ausserordentlich  weniges  dieser  Art  sich  er- 
halten hat,  dass  schon  daraus  die  Schwierigkeiten  geahnt  wer- 
den mögen ,  welche  die  Untersuchung  der  jetzt  noch  nachzutra- 
genden Thatsachen  hindern. 

Zu  einer  Geschichte  des  (vulgär  so  genannten)  N.  T.  fehlt  noch  der 
zweite  Brief  Petri  und  einzelne  Abschnitte  in  uusem  Evangelien ;  über- 
flüssig war  für  eine  solche  die  Erwähnung  des  Clemens  und  Barnabas. 
Die  Grenzen  einer  Literaturgeschichte  des  ersten  christlichen  Jahrhunderts 
hängen ,  was  den  Stoff  betrifft ,  von  deni  Urtheile  der  Kritik  über  die  ein- 
zelnen Bücher  ab.  Wir  wären  nicht  weit  entfernt  geblieben  von  dem 
grösstmöglicheu  Reichthum,  während  die  tübinger  Schule  auf  ein  Minimum 
zurückgeht,  von  den  vorhandnön  Schriften  nur  fünf  mit  voller  Ueberzeu- 
gimg  in  die  Periode  vor  der  Zerstörung  Jerusalems  setzend,  viele  tief 
herab  ins  2te  Jhh. 

Nach  unsrer  Auffassung  wäre  mit  dem  Ableben  des  Geschlechts  das 
diese  Zerstörung  gesehn  hatte  für  den  grössern  Theil  der  Kirche  der 
Kampf  des  Paulinismus  gegen  den  Judaismus  entschieden  gewesen,  so, 
zwar  dass  von  letzterm  flschatologie,  Ascetismus  und  Hierarchie  in  das 
Wesen  des  Ganzen  übergegangen,  Ritualien,  Beschneidung  u.  s.  w.  aber 
dem  evangelischen  Dogma  von  der  Erlösung  durch  das  Opfer  Christi  ge- 
wichen wären.  Von  da  an  nach  kur2em  Stillstände  bildet  sich  der  Gegen*' 
satz  von  KathoUcismucf  und  Häresie  aus,  der  vor  der  Mitte  des  ^ba  Jhh. 
klar  in  das  Bewusstseln  der  Theologie  getreten  ist.  Häresie,  d,  h.  theo- 
logischer Irrthum  war  schon  früher  da,  aber  nicht  im  Widerspruch  mit 
einer  Theologie  welche  bereits  die  Differenz  des  jüdischen  und  christUchen 
Priiicips  überwunden  hatte. 

Die  wenigen ,  echten  oder  angeblichen ,  Schriftdenkmäler  dieser  Zeit,  so* 
fem  dieselben  keine  Ansprüche  gemacht  haben  zur  heiligen  Literatur  N.  T« 
Rem«,  N.  T.  2te  Aufl.  15 
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gezählt  zu  werden  {Ignatius,  Polpearpus,  Bruchslücke  von  Pa- 
pias,  Hegesippus,  Ariston^  Quadratus^  Aristides)  ge- 
hören nicht  in  unsre  Geschichte. 


237. 

Denn,  in  sofern  wir  die  Geschichte  der  heiligen  Schriften 
Neuen  Testaments  zu  schreiben  unternommen  haben,  sind  wir 
allerdings  noch  nicht  am  Schlüsse  unseres  Berichtes  angekom- 
men. Eben  die  Zeit  an  deren  Schwelle  wir  jetzt  stehn  ist  nicht 
ohne  Einfluss  gewesen  auf  die  Schicksale  der  apostolischen 
Schriften,  und  hat  zudem  Verhältnisse  zur  Reife  gebracht  deren 
Wirkung  auf  die  Literatur  zu  eng  mit  bisher  behandelten  oder 
später  zu  berührenden  Dingen  zusammenhängt,  als  dass  wir  sie 
übergehn  durften.  Einerseits  nemlich  sind  mit  den  vorhandneu 
Büchern  allerlei  Veränderungen  vorgenommen  worden  die 
um  so  mehr  hieher  gehören  als  sie  noch  jetzt  nachweisbar  sind, 
andrerseits  aber  sind  unter  dem  Namen  apostolischer  Männer 
neue  Bücher  geschrieben  worden  welche  wir  nicht  tmerwähnt 
lassen  können  da  die  Scheidung  des  Echten  vom  Unechten  sich 
in  der  Kirche  nur  langsam  und  nicht  ohne  Schwanken  voll- 
zogen hat. 

Die  Rechtfertigung  dieser  Erweiterung  gibt  einerseits  unsre  Definition 
§.  1 ,  andrerseits  unsre  streng  historische  Methode  welche  so  viel  immer 
möglich  der  Zeitfolge  Rechnung  tragen  muss ,  femer  die  Geschichte  des 
Kanons,  endlich,  um  nur  ein  Beispiel  zu  nennen,  schon  der  eine  Um- 
stand dass  die  zweite  Epistel  Petri  im  vorhergehenden  ihre  Stelle  noch 
nicht  gefunden  hat,  im  folgenden  aber  nicht  vereinzelt  und  somit  unbe- 
griffen auftreten  kann. 


S38. 

Nach  dem  Ausgange  desjenigen  Geschlechts  welches  die 
christliche  Kirche  hatte  werden  sehn ,  und  yrelches  auch  die  An- 
fänge christlichen  Schriftenthums  hervorbrachte,  war  es  natür- 
lich daiss  dieses  letztere  in  immer  zahlreichere  Formen  und  Rich- 
tungen angebaut  wurde.  Zunächst  ist  es  aber  die  weitere  Aus- 
bildung der  historischen  Literatur  welche  hier  unsre  Aufmerk- 
samkeit in  Anspruch  nimmt.  Sie  hatte  vor  der  Hand  am  meisten 
Aussicht  auf  Bereicherung,  und  in  sofern  sie  auf  der  Ueberlie- 
ferung  beruhte,  konnte  auch  die  Zeitfolge  der  Entstehung  für 
sich  allein  keinen  absoluten  Unterschied  zwischen  einzelnen  Er- 
zeugnissen begründen.  Wir  haben  bereits  gesehn  wie  die  Ab- 
fassung geschichtlicher  Aufsätze  von  Anfang  an  den  Schülern 
der  Apostel  anheimfiel,  und  dazu  nicht  sofort  eine  unveränder- 
lich feste  Gestalt  gewinnen  konnte.  Auch  über  die  Grenzen  des 
ersten   Jahrhunderts    hinaus    konnten    sie    noch    allerlei   A  e  n  - 
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derungen  und  Zusätze  erfahren  in  den  Händen  der  Be- 
sitzer, welche  ja  aus  derselben  Tradition  schöpften.  Einzelne 
auffallende  Beispiele,  die  mit  Sicherheit  nachgewiesen  werden 
können ,  wenn  auch  in  geringerer  Zahl ,  setzen  die  Sache  ausser 
Zwdfel. 

Ueber  die  fortdauernde  Lebenskraft  der  mündlielien  Tradhiou  vgl.  auch 
§.  242;  die  Aeusserung  des  Papias  §.  175  und  den  Umstaud  dass  bis 
ßXLi  Justinus  herab  uns  keine  Citate  aus  schriftlichen  Evangelien  be- 
gegnen (§.  173). 


239. 

Zwei  solcher  Zusätze  finden  sich  im  vierten  Evange- 
lium. Der  eine  ältere,  sehr  früh  mit  dem  Buche  verbundene, 
bildet  einen  Anhang  zu  demselben  den  sehr  wahrscheinlich  ein 
Schüler  des  Johannes  beifügte,  welcher  dadurch  zugleich,  ab- 
sichtlich oder  nicht,  dem  also  bereicherten  Werke  ein  Zeugniss 
seines  apostolischen  Ursprungs  ausstellte.  Jener  Zusatz  hat 
übrigens  wohl  weniger  zum  Zweck  einen  einzelnen  Auftritt  aus 
dem  Leben  Jesu  der  Vergessenheit  zu  entreissen  als  ein  gemei- 
nes Vorurtheil  über  das  Ende  des  Jüngers  zu  erklären  and  zu 
berichtigen,  und  daneben  das  durch  die  Verläugnung  gefährdete 
Ansehn  des  Petrus  durch  eine  feierliche  Erklärung  des  Herrn 
wieder  herzustellen.  Ein  anderer,  viel  jüngerer  Zusatz  ist  die 
Geschichte  von  Jesu  Urtheil  über  die  Ehebrecherin  welche  jetzt 
im  achten  Capitel  desselben  Evangehums  gelesen  wird ,  die  aber 
nicht  in  allen  Abschriften  desselben  eine  sichere  Stelle  hat  er- 
halten können. 

Anhang  C.  '21.  Das  hohe  Alter  desselben  erhelH  aus  dem  gänzlichen 
Schweigen  der  HSS«  alten  Ueberss.  und  KW.  über  einen  Zweifel,  der 
heut  zu  Tage  sehr  dringend  geworden  ist.  Für  uns  beruht  seine  Kraft 
zumeist  auf  unsrer  hinlänglich  gesicherten  Construction  des  ganzen  joh. 
fiv.  §.  214  ff.  das  zudem  in  20,  31  sich  auch  äusserlich  zum  Schlüsse 
abrundet.  Ein  blosses  Abschneiden  von  21,  24.  25  genügt  nicht,  da  auch 
das  tavTit  nicht  auf  C.  21  sondern  auf  das  ganze  Buch  geht.  Andre 
haben  zu  demselben  Zwecke  den  Begriff  der  Parusie  in  v.  22  vgl.  dagegea 
14,  18  ff. ,  die  Bezeichnung  des  Lieblingsjüngers  v.  20  die  aber  auch  13, 
23  steht ,  und  die  Evidenz  des  Specialzweckes  geltend  gemacht.  Im  Vor- 
beigehn  sei  bemerkt  dass  v.  14  in  bestimmtem  Widerspruche  mit  Luc.  24, 
das  Ganze  mit  v.  49  daselbst  steht  während  es  eine  gewisse  Gewähr  ia 
Mtth.  28,  16  hat. 

Die  ünechtheit  haben  behauptet  nach  dem  Vorgang  von  Grotiusy 
Ledere  j  Pf  äff:  Paulus  im  N.  Repert.  IL  327.  und  in  den  Me- 
morab.  V.  176.  Bertholdtj  de  Wette,,  Credner^  Schott  in 
den  EinU.  letzterer  noch  bes.  de  origine  et  indole  cap,  ult,  ev,  Jo, 
Jen.  1825.  ferner  J.  Gurlittf  ewpHc,  c.  21.  Jo.  Hamb,  1805.  Lücke 
im  Comm.  u,  A.  m. 

Die  Echtheit  haben  vertheidigt  die  Aeltem  so  ziemlich  alle,  unter  den 
Neuem  Michaelis,  Eichhorn^    Wegscheider^  R^^g,  Oue- 
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ricke,  Künoelj  Tholuck  n.  s.  w.  in  bes.  Schriften:  J.  O.  F. 
Pabst<f  de  authentia  c.  21.  Erl,  1779.  J.  F.  Krause,  vindiciae 
cap,  ult  Reg.  1793.  J.  C  X«.  Handschke^  de  authentia  cetU  L. 
1818.  Rönigsberger  Osterprogramm  1822.  M,  Weber  ^  authentia  eof, 
ult.  ...  vindic.  Hol.  1823.  Jac.  iSimon,  cap,  ult.  ...  rinilic.  Ar|^. 
1831.  Jod.  H.  Reddingy  de  authentia  cett.  Groen.  1833.  ff.  //. 
Scheffer^  examen  du  2le  eh.  Str.  1839.  Vgl.  überh..  C.  Wie- 
seltr^  indagatur  num  loci  Marc.  16,  9  ss.  et  Jo.  21  genuini  sint. 
Ooett.  1839. 

Cap.  7,  53  —  8,  11  fehlen  in  mehr  als  50  unsrer  Codd.  danmter  viele 
der  ältesten ,  in  den  meisten  Orient,  üeberss.  und  griechischen  KW.  viele 
Codd.  haben  Asterisken,  Obelen  oder  sonst  verdächtigende  Noten  dabei, 
einige  stellen  die  Pericope  ans  Ende  des  £v.  andre  nach  7,  36  oder 
Luc.  21.  Lachmann  und  Tischendorf  haben  sie  gestrichen, 
Ories bach,  Vater j  Schulz  u.  A.  eingeklammert.  Das  Nähere  s. 
in  den  krit.  Ausgaben«  An  der  Echtheit  der  GescMchte  ist  nicht  lu 
zweifeln;  das  anscheinend  Anstössige  des  Inhalts  würde  schwerlidi  zu 
einer  Auslassung  geführt  haben.  Der  handschriftliche  Text  ist  sehr  varii- 
rend,  vielleicht  erst  aus  dem  lat.  übersetzt,  wenigstens  in  einer  Recen- 
sion?  Besondre  Schriften  von  J.  Ph,  F.  DettmerSf  vindiciae  ai&iy- 
T/cff  Ceti.  Frkf.  a.  0.  1793.  C.  F.  Staeudlin,  pericopae  ....  au^ 
thentia  defenditur.  Goett.  1806.  ^.  T.  Beck,  sur  VautheMicitd 
de  J.  B  etc.  Str.  ISm.  Schulthess  m  Winer's  J.V.  2b7.  Dieck 
in  den  heidelb.  Studien  1832.  IV.  Oesterlen  in  den  würtemb.  Studien 
1839.  II.  1840.  I.  Hitzig,  Joh.  Marcus  S.  205  ff.  Matthaei  N.  T. 
ed.  major.  IV.  359. 

Für  die  Unechtheit  der  Worte  5,  3.  4 :  M(xo/uiytov  —  yoci^ftau  spre- 
chen viel  wenigere  Zeugen.  Es  scheinen  auch  diesdben  durch  die  Ercäh- 
hing  V.  7  vorauagesetit. 


«40. 

Ebenfalls  aus  einer  sehr  jungen  Zeit  muss  der  Zusatz 
stammen,  welcher  dem  nach  Marcus  benannten  Evangdium 
seinen  jetzigen  abrundenden  Schhiss  git^.  Dieser  ist  nicht  ein- 
mal der  erste  wodurch  man  versucht  hat  diesem  Buche,  das 
allzuplotzlich  abzubrechen  schien,  eine  passendere  Gestalt  zu 
geben.  In  Handschriften  findet  sich  noch  ein  älterer  ganz  kur- 
zer. Der  gfpätere ,  längere  ist  aus  den  Berichten  des  Lucas  und 
Johannes  zusammengetragen;  doch  hat  er  auch  weniger  ver- 
bürgte, einer  jungem  Sage  angehörige  Elemente  aufgenommen 
und  fugt  sich  nicht  sehr  bequem  an  den  echten  Text.  Der  Zu- 
satz am  Eingang  desselben  Evangeliums ,  der  den  gleichen  Zweck 
chronologischer  Abrundung  und  Vollständigkeit  verräth,  und  auf 
ähnliche  Weise  aus  den  früher  vorhandnen  Berichten  ausgezogen 
ist,  mag  bedeutend  älter  sein  als  jener  am  Ende,  da  äussere 
Spuren  seiner  spätem  Ajifagung  nicht  mehr  zu  entdecken  sind. 

Dass  das  echte  Et.  .Mar<»  mit  16,  8  iip^ßovyro  ydg  schliesse,  also  v. 
9  —  20  späterer  Zusatz  sei,  erhellt  aus  folgendem :  v.  9  ff.  fehlt  im  Cod.  B 
und  in  armen,  und  arab.  HSS.  f  mehrere  neuere  Codd.  noch  haben  nach 
V.  8  die  Bemerkung:  jüos*   iv  tiCtv  Äytt^Qa^otf  ücu;  äd^  nXta^ovtsu  o 
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e^ayyiWr^;,  ^tf  nilkoig  <fö  xal  rovra  ipiQ^rai*  Ümtnels  x.  t,  L  oder 
ähnliche  Fonneln.  Blin  Scholion  nennt  die  kürzere  Recension  die  i^p*- 
ßiffxiQKV,  Zu  Eusebius  Zeit  fehlte  der  Zusatz  (fx^66v  iy  Snaai  rok 
üvrvygKifoig  und  ist  auch  nicht  in  allen  Codd.  mit  euseh.  Ziffern  (§.  385) 
versehn.  Uieron.  ad  JSedib,:  in  raris  fertur  eran^eliia^  omnibus 
0ra&^  libris  paene  hoc  cap.  nen  habentibua  (Opp,  III.  96) ,  und  so 
noch  mehrere  ältere,  doch  kennt  ihn  Ire  na  eus.  ^ 

Statt  des  recipirten  Textes  liest  Cod.  L :  ndytte  tfe  rtc  ntcQrjyytk/u^yK 
Töts  n^l  tov  nixQOv  irvyrdjutag  i^^yeilny'  fuxa   dh  xairtti  ieai  aM^ 

x«i  ä(pd^QTöy  x^Qvy/ua  r^g  aitov^ov  Gfartiglag,  ßo  auch  der  Cod*  bob- 
bUnaU  der  alten  lat.  Uebers, 

V,  9  ff.  ist  aus  Jöh.  v.  12  aus  Lucas ,  und  deutlich  Ist  iv  Itign  juo^(pp 
das  exegetische  R^sum^  von  dessen  Erzählung ;  in  v.  14  blickt  die  (ie- 
schichte  des  Thomas  durch ,  in  v.  17  u.  18  die  Erzählungen  Act.  2.  und 
28,  3.  so  wie  die  Sage  von  dem  Giftbecher  des  Johannes.  Dazu  ist  der 
Bericht  von  diesen  Erscheinungen  in  keinem  Zusammenhang  mit  der  Wei- 
sung V.  7;  und  v.  8  im  Widerspruch  mit  v.  10. 

Griesb^ch  hat  den  Zusatz  eingeklammert,  Tt^cAenJor/"  gestri- 
chen; 8.  uberh.  Storr  Opp,  III.  50.  Hez et,  im  Schriftforscher  If. 
864.  Schulthess  in  den  Aiialekten  III.  3.  Sehott,  Opp,  II.  131. 
Jf  imlff,  de  Jesu  aseensu  (Arg,  1811.)  p.  14  ss.  Hitxiff^  Marcus 
p.  191  ff.  Credner  I.  106.  Fritzsche  im  Comm.  Wieseler 
(§.  239). 

Dass  auch  1,  1  — 13  nur  eine  Compilatiou  aus  Matth.  und  LucHa  ist, 
oder  doch  eine  uach  diesen  kurz  den  Anfang  der  ev.  Geschichte  wieder- 
holende Redaction  haben  eingesehn  und  bewiesen  alle  welche  überhaupt 
den  Marcus  einen  Gompilator  genannt  haben  (§.  189).  Es  fragt  sich  eben 
ob  das  ganze  Buch  wirklich  denselben  Charakter  hat  wie  dieser  Eingang, 
und  wofern  man  berechtigt  ist  dies  zu  läugnen ,  so  möchte  daraus  folgern 
dass  letzterer  eine  abrundende,  vervollständigende  Hand  verräth. 


241. 

Andere  Zusätze  von  geringerer  Wichtigkeit  haben  sich 
in  einigen  Handschriften  erhalten  und  sind  zum  Theil  in  unsre 
Ausgaben  gedrungen.  Sie  entstanden  theils  durch  ESnftthrung 
einzelner  Anekdoten  oder  Sentenzen,  theils  und  besonders  seit- 
dem man  sich  vorzugsweise  der  Evangelienbücher  des  Matthäus 
Marcus  und  Lucas  bediente,  in  sofern  deren  grosse  Glelchfönnig- 
keit  die  Leser  oder  Besitzer  verleitete  den  einen  nach  dem  än- 
dern zu  ergänzen.  Doch  gehört  dieses  Bestreben  wohl  mehr 
einer  Jüngern  Zeit  an ,  und  es  wird  daher  fiiglicher  in  der  Ge- 
schichte des  Textes  darauf  zurück  zu  kommen  sein.  Aebnliche 
kleine  Erweiterungen  in  der  Apostelgeschichte  des  Lucas  fallen 
ohnehin  dem  ebengenannten  Th^ile  unseres  Berichtes  anheim. 
Doch  düi'ften  in  frühern  Zeiten  manche  Zusätze  dieser  Art  ge- 
macht worden  sein ,  von  denen  keine  Kunde  bis  zu  uns  gedrungen 
ist,  da  erst  nachdem  jene  Bitoher  zvl  öffentlicher  AnerkennuBf 
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gekommett  waren ,  eine  solche  willkührliche  Behandlung  derselben 
aufhören  musste. 

Die  bekanntesten  Beispiele  von  Zusetzung  ganzer  Redestücke  oder 
Anekdoten  sind  bei  Luc.  6,  5  im  Cod.  D  in  beiden  Sprachen,  Matth. 
20,  28  ebend.  und  in,  mehrern  der  ältesten  lat.  Codd.  Vgl.  J.  Adm, 
Oslander^  de  insigni  addifamento  Cod.  Cantabrig.  cett.  Tub.  1755. 

In  der  Ap.Gesch.  ausser  vielen  nur  lat.  erhaltenen  (oder  wohl  ursprüng- 
lich lat.  concipirten)  Zusätzen  auch  griechische  z.  B.  14,  2.  6.  16,  38. 
18,  26.  23,  25  bes.  in  Cod.  D.  E  und  deren  Ueberss. ,  iu  der  philox. 
Version  am  Rande  u.  s.  w. 

Von  Conformirung  und  anderer  geringerer  Bereicherung  der  Synoptiker 
Mtth.  20,  22.  23.  27,  35.  Marc.  6,  11.  Luc.  9,  56.  11,  2.  17,  36,  in  den 
gedruckten  Ausgaben;  und  viele  in  MSS.    Vgl.  §.  358., 


242. 

Die  allmählige  Verbreitung  jener  historischen  Schriften  hin- 
derte aber  nicht  die  lebendige  Erhaltung  und  Fortbildung 
der  mündlichen  Ueberlieferung.  Fromme  Erzählungen, 
nach  dem  Geschmacke  der  Zeit  und  der  Menge  mit  stets  greller 
ausgemalten  Wundern  geschmückt,  gehörten  zur  Befriedigung 
des  religiösen  Bedürfnisses ,  und  die  durch  die  altern  Bücher  be- 
zeugten genügten  dem  verwöhnten  Sinne  bald  nicht  mehr.  Bis 
die  Bücher  tief  herab  in  die  Gemeinde  drangen  hatte  die  Säge 
Zeit  gehabt  sich  in  derselben  festzusetzen  und  ein  Recht  der 
Ebenbürtigkeit  fortan  geltend  zu  machen.  Ganz  besonders  hef- 
tete sie  sich  aber  an  diejenigen  Theile  der  heiligen  Geschichte 
über  welche  die  ältere  Erzählung  ungenügend  schien  oder  völlig 
still  schwieg ,  und  dazu  zog  sie  nach  und  nach  die  sämmtlichen 
der  Familie  Jesu  angehörigen  oder  in  jener  Geschichte  genann- 
ten Personen  in  ihren  Bereich,  ihre  Schicksale  ausmalend  und 
ihre  Bilder  verklärend  mit  einem  Heiligenscheine  der  um  so 
glänzender  strahlte  als  er  auf  dunklerm  Grunde  sich  hob. 

Wie  wenig  die  Fortbildung  der  Ueberlieferung  in  dem  Munde  der  Ge- 
meinde je  geruht  hat  lässt  sich  besonders  daraus  ersehen  dass  viele  von 
den  verbreitetsten  Vorstellungen  über  die  evangelische  Geschichte  keiner 
andern  Quelle  angehören;  i,  B.  die  Geburt  Jesu  in  einer  Höhle  welcke  in 
den  apokr^phischen  Ew.  deutlich  bezeugt,  von  den  kanonischen  nur 
scheinbar  ausgeschlossen  ist;  die  drei  Röuige  statt  der  Magier  in  unbe- 
stimmter Zahl;  Hauna  die  Prophetin  als  Mutter  Marias;  Magdalena  als 
Reuerin;  Josephs  Alter;  die  Form  des  Kreuzes;  von  vielen  Dingen  nicht 
zu  reden  deren  conventioiielle  Gestalt  einer  Laune  der  Kunst  ihr  Dasein 
verdankt. 


»IS. 

Allein  nicht  immer  und  überall  bildete  sich  die  Sage  in  so 
Baiver  dichterischer  Unbefangenheit  aus  dass  die  Lust  an  ihren 
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Schöpftingen  der  einzige  Grund  ihrer  Entstehung  gewesen  wäre, 
oder  auch  ein  unbewusster  Drang  nach  bestimmterer  Gestaltung 
der  Geschichte,  deren  einzelne  Züge  oft  verwischt,  deren  Um- 
risse schwankend  waren ,  oder  der  Phantasie  sonstwie  keine  ge- 
nügende Beschäftigung  boten  und  dieselbe  darum  zu  freierm 
Spiele  aufforderten.  Viel  öfter  mischte  sich  darein  ein  gewisses 
Parteiinteresse  und. gab  sich  zu  erkennen  durch  Bevorzu- 
gung imd  Verherrlichung  einzelner  Namen  auf  Kosten  anderer, 
durch  strengere  Scheidung  der  einst  näher  verbundenen  oder 
innigere  Verknüpfung  der  einst  sich  ferner  stehenden,  durch  Zu- 
rücktragung m  ältere  Zeit  von  neuern  Verhältnissen ,  durch  Her- 
vorhebung einzelner  Orte  und  deren  kirchlicher  Wichtigkeit ,  durch 
Ausdehnung  der  einst  beschränktem  apostoüschen  Wirksamkeil, 
überhaupt  durch  Unterordnung  der  Thatsachen ,  mochten  sie  nun 
ausgeschmückt ,  ersonnen  oder  nur  umgeformt  sein ,  unter  eine 
herrschende  Idee  und  die  von  derselben  getragenen  Zwecke. 

Jeder  machtige  Hebel  menschlicher  Thätigkeit  scheidet  die  Individuen 
und  trennt  die  Massen  in  ihrem  Gefolge.  Die  Religion  macht  hievon 
keine  Ausnahme,  zumal  wenn  sie  zur  Theologie  wird,  wo  die  Verschie- 
denheit der  geistigen  Mittel  zu  dem  übrigen  Ferment  hiuzuko^imt.  Das 
historische  Interesse  einer  religiösen  Literatur  liegt  zu  einem  nicht  ge- 
ringen Theile  in  diesem  Verhältnisse,  und  zwar  um  so  mehr  als  das  re- 
ligiöse abnimmt  wie  dies  eben  mit  der  apokryphischen  der  Fall  ist. 

Vgl.  überhaupt  über  die  apocr.  Lit,  N.  T. ;  die  bekannten  kirchl.  Lit.- 
Geschichten  von  Cave  und  Oudin^  femer:  J.  And»  Schmidt 
PseudO'V.  T.  1707.  Pseudo-N.  T.  1699.  Heimst,  4.  TAo.  Ittig^ 
hist,  See,  I.  p,  1  SS.  Derselbe  de  PP*  apost.  jti.  12  ss.  R,  Simon^ 
hist,  du  texte  ch,  3.  7.  8.  Dessen  Nouv,  remarques  ch,  1.  Millj 
prolegg,  passim.  J,  Lami^  de  erudit,  apost,  p.  176  ss.  Is,  de 
Beausobrej  de  N,  T,  Ih  apocr,  Berl,  1734.  auch  deutsch  'va  Gra- 
meres Beitr.  1.  251  ff.  Hagemannj  hist.  Nachr.  v.  N.  T.  p.  646  ff. 
J.  F.  Cotta,  Kirchengesch.  II.  1107  ff.  H.  Corrodij  Beleuchtung 
der  Gesch.  des  Kanons,  passim.  J,  A,  Stark,  Gesch.  des  ersten 
Jhh.  Th.  II.  J,  F,  Kleuker ,  über  die  Apokryphen  des  N.  T.  Hamb. 
1798.  J.  JB.  Ch,  Schmidt,  Einl.  ins  N.  T.  S.  234  ff.  Thilo y  pro- 
iegg,  ad  acta  Thomae, 

Sammlungen:  Narrationes  apocr,  de  Christo  et  rebus  ehr,  hintet: 
Caiechesis  Lutheri  graeco-lat.  ed,  M,  Neander ,  Bas.  1567. 
Codex  pseudepigr,  F.  T;  coUectus  cett.  a*J,  Alb,  Fabricio  Ed,  II. 
Hamb.  1722.  2  t.  8.  Ejusdem  codex  apocr,  N,  T,  Hamb.  1703—43. 
2  t.  8.  Vgl.  dazu  dessen  bibt.  gr,  III.  168.  XIV.  270.  Spicilegium 
Patrum  et  haereticorum  Saec,  1,  II.  III.  coli,  J,  E.  Orabius,  Ox. 
1698  SS.  2  t.  And.  Birch,  auctarium  cod.  apocr.  fabriciani,  P.  I. 
Hamb.  1804.  Corpus  apocryphorum  extra  biblia  ed.  C.  C.  L. 
Schmid.  Had,  1804.  P.  I.-  Codex  apocr.  N.  T.  coli,  et  ill.  J,  C. 
Thilo.  T.  I.  L,  1832.  (nur  Evangg.).  Eine  neue  Sammlung  hnX  Const, 
Tischendorf  begonnen,  wovon  bis  jetzt  Acta  app,  apocrypha.  L,  1851. 

«44. 

Mächtiger  und  gefährlicher  noch  wirkte  endlich  in   dieser 
Hinsicht   die  Berührung   des  Qiristenthums   mit  jüdischer   und 
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heidnischer  Speculation.  Dadurch  kam  die  Geschichte  geradezu 
und  ungeschützt  in  die  Gewalt  der  Idee,  welche  dieselbe  will- 
kührlich  ihren  Zwecken  dienen  liess.  Mehr  als  ein  Philosoph 
der  damaligen  Zeit  der  durch  äusserliches  Anschliesscn  an  die 
Kirche,  ohne  üebertritt  auf  den  historischen  Böden  derselben, 
ifum  Secterihaupt  geworden  war ,  glaubte  wohl  seine  Lehre  durch 
eine  angemessene  Bearbeitung  der  Geschichte  Jesu  stützen  und 
empfehlen  zu  können.  War  diese  doch  allgemein,  nicht  sowohl 
als  eine  Sache  des  historischen  Wissens ,  sondern  des  religiösen 
Glaubens  betrachtet,  und  in  dem  Masse  als  letzteres  biegsamer 
und  veränderlicher  ist  als  ersteres,  musste  die  Geschichte  an 
Festigkeit  verlieren  und  ihr  unantastbarer  Kern  selbst  von  dem 
ihn  überspinnenden  Aftergebüde  angefressen  werden. 

Für  diesen  und   die  folgenden  §§.   vgl.   auch  §.  292.   508.  —    Barth. 
Oermon,  de  vett  haereticis  eccles,  codicum  corruptöribus,  P.  1713. 


«45, 

Höchst  wahrscheinlich  war  dies  der  Ursprung  jener  Bücher 
welche  die  Alten  als  Evangelien  eines  Kerinthos,  Karpokrates, 
Basilides,  Apelles  nennen,  und  noch  anderer  Theoretiker  jener 
synkret istischen  Metaphysik  die  unter  dem  Namen  des  Gnosti- 
cismus  allgemein  bekannt  ist.  Es  mögen  diese  Schriften  auf 
verschiedene  Weise  entstanden  sein,  durch  Auswahl  aus  dem 
vorhandenen  Stoffe ,  wie  durch  Zuthat  von  neuem ,  in  wechseln- 
der Mischung.  Die  Nachrichten  über  dieselben  sind  dürftig,  zum 
Theil  unzuverlässig  und  selten  bestimmt  genug  für  die  Bedürf- 
nisse der  Wissenschaft.  Das  Mass  der  Aehnlichkeit  jener  gno- 
stisirenden  Evangelien  mit  unsem  kanonischen  ist  nirgends  sicher 
zu  ermitteln,  doch  wird  Wohl  behauptet  werden  dürfen  dass  in 
der  ersten  Hälfte  des  zweiten  Jahrhunderts  noch  nicht  von  einer 
ganz  freien  und  phantastischen  Erdichtung  der  Geschichte  die 
Rede  war. 

Kerinthos  scheint  noch  ans  Ende  des  ersten  Jahrh.  zu  gehören;  einer 
Interpolation  wird  er  nicht  angeklagt  wohl  aber  der  Verstümmlung  {Epi^ 
phan,  haer,  28,  5.  ;f^(ö»'Ta»  t^  xard  MtcrS^atoy  i^ayytXicp  dno  fiigovg 
leal  o^x  o^^>  doch  hatte  er  die  Genealogie).  Anderwärts  30,  14  schreibt 
ihm  derselbe  den  Gebrauch  des  ebionitischen  Ev.  im  was  möglicherweise 
dasselbe  sagen  soll.  Iren,  3,  11  scheint  blos  zusagen  dass  seine  Schule 
den  Marcus  zweckdienlicher  fand.  Vgl.  H.  Eb,  Oto.  Paulus j  hUtoria 
Cerinthi.  Jen.  1795.     Schmidt  in  s.  Bibl.  I.  181. 

Dieselben  Stellen  des  Epiphanius  zeugen  auch  für  Karpokrates  der 
wohl  wie  die  meisten  folgenden  der  Mitte  des  2ten  Jhh.  angehört.     Hie- 
ron.  adv.  Lucif.  Opp.  II.  100  Tribb.:  ad  eos  venio  haereiicos  qui 
evangelia    lauiaverunt  Saturninum   quendam    et  Ophitas  ......  et 

Carpocratem  et  Cerinthum  et  hujus  successorem  Hebionem  (!)  ^tto- 
■  rum  plurimi  vivemte  ädhuc  Joanne  ap»  eruperunt. 
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lieber  Basilldes  8.  Orig,  in  Luc.  Opp.  III.  933.'  musus  fuH  B.  scri^ 
bere  ev.  et  9uo  nomine  titvXare  vgl.  Hierein,  prooem*  in  Mtth. 
Nach  andern  Nachrichten  {Euseb,  4,  7)  könnte  mau  auf  eine  exeg.  phi- 
los.  Schrift  über  ein  älteres  £v.  schliessen  wo  er  dann  seine  re^arfoSeis 
^vd'OTt^ttcg  angebracht  hätte,  z.  B.  was  Iren.  1,  24.  T erfüll,  praescr. 
46.  Epiph,  24,  3*  Theodoret  haer.  fah,  1,  4.  erzählen.  Die  G- 
tate  bei  Clem,  Alex,  Strom,  I.  340.  III.  426  stimmen  mit  kanonischen 
Texten.  Freiere  Behandlung  (der  Epp.)  scheint  sich  zu  ergeben  aus  den 
Bruchstucken  bei  Hippolyt,  adv.  haeres.  worüber  Jacobi^  Basili" 
4i8  Sententiae  cett,  B.  852. 

Valentinns  (f  160)  soll  neben  den  kanon.  Ew.  ein  anderes  {ßuum 
praeter  haec  noHra^  Pseudo^TertulL  praescr.  49)  gehabt  haben,  wo- 
mit wohl  dasjenige  gemeint  ist  welches  seine  Anhänger  Evangelium  ve^ 
ritatis  nannten  {Iren.  3,  11  innihilo  conveniens  apostolorum  evan- 
geliis').  Was  aber  T erfüll,  praescr.  38.  ron  ihm  sagt  (§.  508)  und 
der  Schriftgebrauch  in  der  Epistola  ad  Floram  von  s.  Schüler  Pto- 
lemaeus  {Epiph.  haer.  33),  so  wie  die  Gitate  in  den  Excerptis  ex 
Theodoto  bei  den  Werken  des  Clem.  Alex,  führen  nicht  ausser  den 
Bereich  der  kanonischen  Evv.  Ob  das  angeblich  valentinianische  Werk 
n^<nts  ao<p(tt^  welches  in  oberägyptischer  Sprache  erhalten  auf  dem  bri- 
tischen Museum  liegt  {Woi de  in  Cramer^s  Beitr.  III.  84.  Dulau^ 
rier  im  Joum,  as.  IV.  9.  p.  534)  für  nnsern  Gegenstand  eine  Ausbeute 
geben  wird,  steht  dahin. 

Von  Apelles  sagt  Orig.  Opp,  IV.  52:  evangelia  purgavit,  Epiph, 
haer.  44,^4.  apostrophirt  ihn :  ü  a  BovUi,  Ittfißanig  dno  t^g  ^Uag  y^ce- 
99(  %al  a  ßovlei  itataUfjinavuq  ^  aga  yovy  XQtr^g  ixa&i<F(xg  x.  r.  X. 

Mehrere  KW.  {Clemens  Alex,  Str,  III,  445.  452.  465.  Orig. 
Opp.  III.  933.  Epiph  an,  haer.  62,  2.  u.  a.)  reden  von  einem  Ev.  der 
Aegypter,  welches  nach  den  Gitaten  C^uch  in  Clem.  Rom*  ep.  II.  ohne 
Namen)  theosophisch  -  ascetischen  Inhalts  muss  gewesen  sein  und  Doketen, 
Enkratiten,  Sabellianern  gedient  haben  soll.  Mtthi.  Schneckenbur^ 
ger,  das  Ev.  der  Aegypter.   Bern  1834. 

Die  geringe  Masse  von  Texten  die  aus  allen  diesen  Ew.  erhalten  sind 
machen  es  heute  unmöglich  über  deren  (von  mehrem  gemuihmasste)  Ver- 
wandschaft mit  dem  hebräischen  oder  petrinischen  Ev.  eine  Ansicht  zu 
wagen  oder  gar  zu  begründen.  Die  Bruchstücke  und  Zeugnisse  s.  bei 
Fabricius  l.  339  ss.  Grabe^  I.  31  ss.  II.  35  ss.  Für  dieLit.  vgl. 
auch  §.  199. 

Die  ganz  junge  Gorruption  des  Ev.  Job.  deren  sich  die  sog.  neuen 
Templer  {chrMens  primitifs)  zu  Paris  bedienten  von  welchen  um  1830 
viel  Gerede  war,  kann  hier  übergangen  werden.  F.  Munt  er  y  notUia 
cod.  gr.  ev.  Jo.  variatum  continentiSy  Hafn.  1828.  Uli  mann  In 
den  Studien  1828.  IV.  Thilo ,  Cod.  ap.  I.  817.  Französisch  in  dem 
sog.  Leviticon,  oder  Ritualbuch  1831. 

246. 

Das  berüchtigtste  Werk  dieser  Art  ist  das  Evangelium 
Mapcion's  von  Sinope,  eines  Gnostikers  aus  der  Mitte  des 
zweiten  Jahrhunderts,  welchen  die  Alten  und  viele  Neuere  ei- 
ner zu  gleichem  Zwecke  unternommenen  Fälschung  des  Evan- 
geliums Lucä  angeklagt,  während  andere  in  jüngster  Zeit  das 
Verhäliniss  sozufiagea  umgekehrt  haben.     Das  Wahre  an  der 
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Sache  möchte  doch  nur  dieses  sein ,  dasä  diesei*  Häretiker ,  ein 
abgesagter  Feind  des  Judenthums  ,  mit  Verwerfung  aller  da- 
mals bekannten  Evangelien,  sich  selbst  einer  zurecht  machte, 
wozu  er  den  Stoff  vorzugsweise  aus  dem  des  Lukas  nahm  als 
dem  am  wenigsten  judaisirenden.  Eine  gleiche  Anklage  traf  ihn 
in  Betreff  der  Briefe  Pauli,  den  er  übrigens  allein  als  Apostel 
anerkannte.  In  der  That  wären  seine  Bücher  also  casiriile 
Ausgaben  einzelner  apostolischer  Schriften  gewesen,  nicht  aber 
diplomatische  Verfälschungen,  und  das  Verbrechen  welches 
Marcion  zur  Last  gelegt  wird,  w^ar  sogar  unmöglich  zu  einer 
Zeit  wo  es  nur  namenlose  Evangelien  gab  und  keinen  Kanon. 

üeber  Marcion  (dessen  Biüthezeit  zw.  140 — 170  fällt)  vgl.  auch  §.  291. 
362.  —  Iren.  1,27.  Tertull.  adv.  Marc.  II.  Y.  Epiphan.  haer. 
42.  Theodoret.  haer.  fab.  1,  24.  Die  KW.  beschuldigen  ihn  nicht 
nur  im  allgemeinen  der  vorsätzlichen  Fälschung ,  und  mit  grosser  Leiden- 
schaftlichkeit, weil  dieselbe  rein  aus  dogmatischen  Gründen  geschehn  sein 
.  sollte  (Tert.  l.  c.  4,  6:  contraria  quaeque  suae  sententiae  erasit^.. . 
competentia  reservavity  sondern  Tert.  u.  Epiph.  gehn  auch  das 
ganze  Werk  im  einzelnen  durch,  um  die  fortlaufende  Verstümmlung  an 
Ort  und  Stelle  nachzuweisen.  Dieses  Urtheil  haben  sich  die  meisten  frü- 
hern Kritiker,  und  noch  viele  neuere,  ohne  Einschränkung  angeeignet, 
.  so  zwar  dass  man  den  Versuch  gemacht  hat  das  Werk  des  Häretikers, 
nach  den  Angaben  jener  patristischen  Polemik  paeder  herzustellen  (das 
Ev.  M.  in  s.  .urspr.  Gestalt  v.  A.  Hahn,  Kon.  1823.  abgedruckt  bei 
Thilo  Cod.apocr.  T.i.).  Vgl.  Ol^hausen,  Echtheit  der  Ew.  S.  107  ff. 
R.  Simon,  Mill,  Hug,  Guericke  u.  a.  Neander  KG.  U.  534. 
Gratz  Unterss.  über  Marc.  Ev.  1818.  H.  Rhode,  prolegg.  ad  quae- 
stionem  de  ev.  M.  Br.  1834.  C.  E.  Becker,  examen  crit.  de  Vev. 
de  M.  Str.  1837.  Marcion  soll  übrigens  dies  Werk:  Evangelium  Christi 
genannt  haben,  erst  nach  jüngenn  Missverständniss  {Dial.  de  fide  in 
Opp.  Origen.  I.  808)  sogar  von  Jesus  selbst  haben  schreiben,  von  Pau- 
lus vollenden  lassen.  Schon  der  Umstand  dass  bei  ihm  kein  Ap.  Namen 
die?  Gewähr  der  Geschichte  zu  übernehmen  hatte  führte  Griesbach 
(Opp.  II.  125.  Vgl.  Paulus  Conservat.  I.  115  ff.)  auf  ein  viel  milderes 
Urtheil.  Semler  (Vorrede  zu  Townson  s.  §.  180  u.  an  andern  Or- 
ten) veimuthete  zuerst  Marcion  habe  ein  älteres  kürzeres^  Ev.  in  Händen 
gehabt,  und  Eichhorn  behauptete  sogar  der  kanon.  Lucas  sei  erst  eine 
Ueberarbeitung  des  von  M.  gebrauchten  Werkes.  Ihnen  folgten  mehr  oder 
weniger  weit  J.  E.  Ch.  Schmidt  in  Henke's  M.  V.  468  u.  in  s. 
Bibl.  II.  365.  Corrodi,  Bibelkanon  II.  172.  Bertholdt,  Giese- 
ler,  andre  s.  §.  362.. 

Die  neueste  Kritik  nahm  Eichhorn' s  Vorstellung  mit  Entschieden- 
heit wieder  auf:  ^416.  Ritschi,  das  Ev.  Marciöns  u.  das  Ev.  des  Lucas. 
Tüb.  1846.  F.  Ch.  Baur,  in  den  tüb.  Jhb.  1846.  IV.  u.  in  den  krit. 
Unterss.  über  die  Ew.  S.  397  ff.  Schwegler  (nachapost.  Zeit.  I.  260  ff.) 
behauptet  die  Abhängigkeit  unseres  Lucas  von  dem  marcionitischen  nicht 
mit  Entschiedenheit.  Widereprochen  wurde  .bes.  von  Oii«f.  Volckmar  ^ 
in  den  Jahrb.  1850.  I.  IL  Dierselbe ,  das  Ev.  M.  L.  1852.  auch  in  gewis- 
sem Sinne  von  Hilgenfeld  in  s.  JusUn  S.  448  f.  und  nur  zugegeben 
dass  Marcion  einige  bessere  Lesearten  als  wir  mag  gehabt  haben.  Ritschi 
nahm  (Jahrb.  1851.  IV.  528)  seine  Ansicht  zurück,  uxiA  Baur  (Marcus, 
im  Anh.   191  ff.)  modificirte  die  seinige  in  wesentlichen  Stücken. 

Aus  dieser  ganzen  Verhandlung  scheint  bis  jetzt  mit  völliger  Sicherheit 
'   folgendes  hervorzngehn :  1)  Tertutlianus  und  Epi^pha^ni'US  genü- 
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gen  uldit  zu  einem  klaren  Verständnisse  über  die  wirkliche  ihäterielle  Be- 
schaffenheit des  marc.  Ev.  theils  weil  sie  nicht  einen  lit.  kritischen  son- 
dern einen  dogmatisch  -  polemischen  Zweck  verfolgen ,  theils  weil  ihre  An- 
gaben weder  vollständig  scheinen  noch  übereinstimmend  sind.  2)  Bei  vie- 
len der  von  ihnen  nachgewiesenen  Aenderungen  sieht  man  schlechterdings 
nicht  ab  was  für  das  System  des  M.  dadurch  gewonnen  werden  sollte. 
£s  sin^  zum  Theil  Lesearten  die  man  den  recipirten  gleichstellen  oder 
vorziehn  könnte:  z.  B.  L.  11,  2.  iXd-^Tot  t6  nytv/ud  aov .  8,  19  fehlt. 
8,  21:  mit  der  bei  Mtth.  12,  48  stehenden  Frage.  10,  22:  ovdiig  iyy<o 
und  die  beiden  Glieder  umstellt.  12,  38 :  icmgtyj  statt  der  Zahl.  17,  2 : 
add.  ti  firi  iyiyyrjd-ti.  18,  19:  /uj^  /us  X^y^äyaS-oV  tlg  itniy  etc.  u.  s.  w. 
3)  Die  meisten  grössern  Stücke  deren  Ausmerzung  man  ihm  Schuld  gibt 
sind  wirklich  von  der  Art  dass  sie  mit  der  Basis  seiner  Theologie  in  Con- 
flict  kamen:  1,  1--4,  15.  13,  1  —  9.  15,11  —  32.  19,29  —  46.  20,9— 
18.  Auch  einige  kleinere:  18,31—34.  22,28—30.  13,  28.' Traj^cej 
^txahvg  statt  der  Propheten  und  Patriarchen.  16,  17.  X6y(0P  S-eov  (jiov) 
statt  ySfiov,  20r  37.  38.  22,  16.  vieles  aus  22,  35  —  51.  etc.  4)  Es  ist 
nicht  riehtig  zu  sagen  dass  nach  Auslassung-  solcher  (wenn  auch  nicht 
aller)  Stücke  ^  ein  besserer  Zusammenhang  hergestellt'  wird  zwischen  dem 
was  bleibt.  Der  Nachweis  ist  nur  an  einigen  Stellen  plausibel  gerathen, 
wo  dies  bei  der  Beschaffenheit  der  synoptischen  Ew.  und  ihrer  Redaction 
nicht  auffällt.  5)  Das  System  von  einem  vor-maroionitischen  Ur- Lucas  und 
nach-marciomiischen  kanonischen  steht  und  fällt  mit  derfBehauptung  dass 
Marcus  den  letztern  ausgeschrieben  habe.  6)  Die  bestimmte  und  überein- 
stimmende Erklänmg  der  Alten ,  das  Ev.  M.  habe  angefangen  mit  Luc.  3, 1 
unmittelbar  verbunden  mit« 4,  31.  reicht  beinahe  für  sich  allein  schon  hin 
die  Ansicht  von  einer  willkührlichen  Bearbeitung  des  Lucas  zu  begrün- 
den. 7)  Die  Existenz  eines  kürzern  Ur- Lucas,  wenn  sie  auch  an  sich 
denkbar  wäre  (§.  203) ,  lässt  sich  doch  kaum  bis  auf  die  Zeit  Marcions 
herabführen,  und  wenn  dieses,  so  wird  damit  erst  die  leidenschaftliche 
Vertheidiguug  der  Kanonicität  eines  so  ganz  jungen  und  neuen  Lucas - 
Evangeliums  unbegreiflich. 

Am  allerwenigsten  aber  hätten  diejenigen  gegen  Marcion  zu  Felde  ziehn 
sollen  welche  den  Marcus  einen  Epitomator  des  Mtth.  und  Luc.  nannten ; 
denn  dieser  Epitomator  hätte  mutatis  mutandis  gerade  das  gethan  was 
man  dem  Marciort  Schuld  gibt,  und  die  Christen  um  den  Vortheil  einer 
vollständigen,  lehiTcichen  Leetüre  gebracht,  um  ihnen  eine  allerdings 
wohlfeilere,    aber  auch  dürftigere  Geschichte  hinzuschieben. 


«47. 

Zuletzt  als  die  Schriften  der  Apostel  mehr  und  mdir  eine 
Norm  für  den  Glauhen  wurden  brachte  das  Bedürfniss,  jede 
Lehre  durch  einen  heiligen  Namen  zu  empfehlen,  eine  neue 
Literatur  hervor  welche  bald  reicher  war  als  die  des  ersten 
Jahrhunderts  und  oft  diese  aus  ihrer  Stelle  verdrängte.  Katho- 
liker und  Häretiker  verfassten  um  die  Wette,  unter  dem  ange- 
nommenen Namen  irgend  einer  apostolischen  Person,  Geschich- 
ten oder  Lehrbücher ,  deren  Zahl  selbst  uns  unbekannt  ist  und 
deren  Ende  meist  eben  so  dunkel  geblieben  ist  als  ihr  Urspnmg. 
Dieses,  schon  bei  den  Juden  beliebte  Verfahren,  wurde  um  so 
allgemeiner  angewendet  als  es  leichter  war  die  Menge  zu  täu- 
schen,   zu   einer  Zeit  wo   die   Gelehrten  selbst  die  literarische 
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Kritik    nicht   zu  üben  wussten.      Solche  Schriften  werden  mit 
einem  üblichen  Knnstausdruck  Pseudepigraphen  genannt. 

Der  Name  wird  oft ,  aber  mit  Unrecht  als  mit  Apokryphen  synonym  ge- 
braucht §.  318.  der  letztere  ist  viel  umfassender  und  vieldeutiger. 

Analogien  finden  sich  auch  in  der  klassischen  Literatur,  bes.  aber  schon 
in  der  vorchristlich  jüdischen  (Daniel ,  Koheleth ,  Sapient.  Sal. ,  H^noch), 
und  in  der  spätem  christlichen  (falsche  Decretalien  u.  s.  w.).  Etwas  ganz 
anderes  ist  wenn  aus  Unwissenheit  eine  namenlose  Schrift  einem  berühm- 
ten Vf.  zugeschrieben  wird  wie  dies  bes.  in  der  patristischen  Literatur  u. 
in  der  classischen  vorkömmt ,  aber  auch  im  A.  u.  N.  T.  (Psalmen ,  Sprüche, 
hohes  Lied,  Stücke  im  Buch  Jfesajas ,  Brief  an  die  Hebräer  u.  s.  w.)  Vgl. 
auch  die  Anm.  zu  §.  260. 

Ein  umfassendes  Werk  über  die  nachapostolische  Literatur  dieser  Art, 
das  dieselbe  für  Kirchen-  u.  Dogittengeschichte  und  Apologetik  boaütite, 
fehlt  noch.  J.  Laut.  M^sheim^  de  aaussU  supposiiormm  ükro-' 
tum  inter  Christianos^  aee.  L  H  II.  iDist.  l.  217).  Em.  Äff.  Nie- 
m$yer  in  s.  Zeitschr.  l.  257.  —  €.  Imm.  Nitzsch^  de  apocr.  evv. 
in  explicandis  canoiticis  usu  et  abueü  FIf.  1808.  F.  Jttl.  Arens^ 
de  ew.  apocr.  neu  kist&rii»,  criiicoj  emegetico.  Ooett.  1835.  ConH. 
Tischendorf,  de  evr.  apocr.  origine  et  neu.  Hag.  1851.  Vgl. 
auch  Ammony  Leben  Jesu  I.  91. 


248. 

Indessen  sind  nicht  alle  Pseudepigraphen  aus  dogmatischen 
Interessen  entstanden.  Einige  waren  Erzeugnisse  des  from- 
men Betrugs  mit  einer,  wenn  man  will,  unschuldigem  Ab- 
sicht. Hier  konnte  es  eine  den  Prophetismus  äffende  üeber- 
3pannung,  dort  eine  kindische  Wundersucht  sein,  welche  sie 
ins  Dasein  rief.  Doch  haben  gerade  diese  letztern  für  uns  und 
die  Geschichte  weniger  Bedeutung,  in  sofern  zwar  jede  Verkör- 
perung einer  Idee,  nicht  aber  jedes  Spiel  der  Phantasie  die 
Aufmerksamkeit  des  Forschers  auf  sich  ziehn  mag,  wenn  er 
die  Entwicklung  des  Geistes  in  der  Zeit  verfolgen  will.  Immer- 
hin zeugen  auch  sie,  obgleich  oft  nur  Karikatui'en  des  Heiligen, 
für  den  Stand  der  religiösen  Cultur  der  sie  entsprossen  sind, 
«nd  dienen  als  Schatten  im  Biide  dazu  das  Licht  der  echien 
Begeisterung  heller  leuchten  zu  lassen. 

Im  Ganzen  genommen  ist  in  dieser,  fast  bios  der  Phantasie  entsprosse- 
nen, Literatur  unendlich  wenig  Poesie  und  dieses  Wenige  unter  einem 
Wüste  von  Geschmacklosigkeit  und  alberner  Uebertreibung  vergraben.  Das 
Wunder  wird  zum  rohen ,  meoham»chen  Gaukelspiel ,  die  Idee  versdtwia^ 
det  oder  bleibt  als  todte  Formel  ohne  Zeugungskraft,  und  die  Apologetik» 
wofern  sie  es  der  Mühe  werth  halt  die  Vergleichimg  mit  den  echten  Mu- 
stern anzustellen,  hat  ein  leichtes,  kaum  dankenswerthes  Spiel.  Was  die- 
sem ürtheil  unterliegt  wird  daher  im  folgenden  kürzer  abgethan  werden  ; 
das  wichtigere  und  interessantere  wird  sich  schon  kenntlich  machen. 
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Es  ist  ganz  unmöglich  alle  untergeschobenen  Schriften,  die 
durch  ihren  Titel  Anspruch  auf  eine  Stelle  in  der  apostolischen 
Literatur  gemacht  haben ,  in  eine  irgend  genaue  Zeitordnung  zu 
reihern  Dazu  sind  die  Nachrichten  über  dieselben  unzulänglich, 
ja  zum  Theil  widersprechend  und  überhaupt  verwirrt.  Indessen 
kÄme  es  bei  dem  Gauge  und  Plane  unserer  Erzählung  gerade 
auf  diesen  Punkt  nicht  so  sehr  an.  Der  einzig  anwendbare 
Grund  einer  geordneten  Uebersicht  ist  zugleich  der  dem 
bisher  eingehaltenen  Verfahren  angemessenste:  die  religiöse  oder 
theologische  Richtung  muss  über  die  Ordnung  entscheiden  in 
welcher  sie  genannt  werden  sollen.  Darnach  würden  dieselben 
entweder  der  katholischen  Kirche  oder  den  häretischen  Schulen 
angehören ,  und  unter  den  letzten  wären  wieder  am  meisten  die 
ebionitischen  oder  überhaupt  an  das  Judenthum  sich  näher  an- 
schliessenden y  und  die  gnostischen  oder  der  meist  judenfeind- 
lichen Philosophie  huldigenden  zu  unterscheiden. 

Auch  ist  wohl  zu  merken  dass  eigentlich  bei  weitem  nicht  alle  bis  jetzt 
nälier  bekannten  Apokrypheui  und  Pseudepigraphen  durch  ihr  Alter  oder 
ilire  einstige  Geltung  ein  gleiches  Anrecht  haben  in  dieser  Geschichte, 
ihrem  Plane  gemäss,  aufgeführt  zu  werden.  Allein  theils  ist  die  Kritik 
in  Bezug  auf  jene  Punkte  noch  nicht  überall  zum  Abschluss  gekommen, 
theils  findet  sich  wohl  auch  sonst  nirgends  eine  vollständige  Uebersicht 
dieser  Literatur,  und  so  wird  es  entschuldigt  werden  wenn  hier  in  ge- 
dränier  Kürze  und  ohne  Vergeudung  des  Raums  derselben  vielleicht  in 
weiterm  Umfang  gedacht  wird  als  nöthig  wäre.  "Wenn  sie  auch  für  uns 
keine  Bedeutung  mehr  hat ,  so  ist  dies  doch  im  Alterthum ,  zur  Zeit  ihrer 
Entstehung  anders^  gewesen.  Bedenkt  man  dass  noch  im  Mittelalter  das 
Christenvolk  fast  ebensoviel  mit  solch  ungesunder  Speise  geätzt  wurde, 
als  mit  der  echten  und  nahrhaften,  und  dass  die  Geschichte  der  Christen- 
bibel von  allem  dem  Künde  geben  soll,  so  wird  es  auch  am  rechten  Orte 
sein  wenn  wir  die  Anfange  der  Verirrung  aufsuchen ,  in  einer  Zeit  wo 
deren  Einfluss  schwerlich  geringer  war. 


850. 

So  allgemein  indessen  diese  Eintheilung  ist  so  hat  sie  doch 
ihre  Schwierigkeiten.  Dasselbe  Buch,  indem  es  von  Hand  zu 
Hand^ging,  veränderte  oft  seine  Farbe  und  seinen  Charakter. 
Die  Religionsparteien ,  welche  aus  solchen  Schriften  ihre  geistige 
Nahrung  zogen,  erbten  dieselben  von  einander  und  bildeten  sie 
um,  je  nach  ihren  besondern  Bedürfnissen.^  Dass  sie  dies 
konnten  ist  ein  Beweis  dass  die  altem  Bücher  bereits  anfingen 
über  die  Gefahr  einer  solchen  Behandlung  durchaus  erhaben  zu 
seiA.  Die  Katholiker  selbst,  indem  sie  den  Bannfluch  über  die 
darin  vorgetragenen  Lehren  aussprachen,  nahmen  keinen  An- 
stand die  elenden  Mährchen  beizubehalten  welche  den  falschen 
Lehren  zur  Einkleidung  dienten.    In  späterer  Zeit  blieb  es  ihnen 
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so  ziemlich  allein  überlassen  die  Zahl  derselben  noch  zu  ver- 
mehren und  sie  brachten  auch  wirklich  eine  Flut  von  eben  so 
abgeschmackten  als  lügenhaften  Legenden  auf. 

PseudO'MellUus  de  passione  S.  Joannis  Ev.  p-  604.  Fahrte. :  VoIq 
sollicitam  esse  fraternitatem  vestram  de  Leucio  quodam  qui  scri- 

psit  App.   acta quaedam  de  virtuiibus  quidentj    quae  per 

eos  dominus  fecity  vefa  dixitj  de  doctriria  vero  muUa  mentitus  est. 
Aehnliches  sagt  Pseudo - Melito  de  transitu  Marine  bei  ThilOj  Acta 
Thomae  p.  17.  Turribius  Astur.  {Saec.  V.)  ep.  contra  Priseill.: 
ut  mirabilia  illa  et  virtutes  quae  in  apocryphis  scripta  sunt  SS. 
apostclorum  vel  esse  vel  potuisse  esse  non  dubium  est ,  ita  dispu^ 
tationes  assertionesque  iUas  sensuum  nuUignorum  ab  haereticis  con-» 
stat  ^sse  insertas.  u.  a.  m.  Pseudo-Athanasius  in  der  Synops.  8.  S, 
(§.  317.)  erklärt  sogar  dieses  brauchbare  residuum  für  inspirirt. 

Bei  der  Abfassung  pseudepigraphischer  Geschichten  wurde  der  schlechtQ 
Zeitgeschmack  durch  phantastisclie  und  absurde  Wunderberichte  geködert, 
der  wahre  Zweck  aber  durch  die  eingeflochteuen  Reden  und  Weissagun- 
gen vertreten.  Das  Interesse  der  einzelnen  Schriften  dieser  Art  für  uns 
misst  sich  nach  dem  Grade  der  Vemünftigkeit  des  zweiten  Elements.  Ge- 
rade dieses  aber  wurde  in  katholischen  Ueberarbeitungen  mehr  oder  we- 
niger geschickt  beseitigt,  so  zwar  dass  in  Büchern  die  bei  den  Alten  als 
ketzerisch  verrufen  waren  jetzt  sich  keine  Spur  von  Häresie  mehr  entdecken 
lässt;  während  das  legendenartige  Material,  das  doch  oft  aus  derselben 
Quelle  gekommen  war,  sich  in  der  Kirche  und  im  Volke  erhalten  hat. 

«51. 

Die  pseudepigraphische  Literatur  der  Christen,  mit  welcher 
wir  uns  hier  zu  beschäftigen  haben,  bietet  eine  grosse  Manch- 
faltigkeit  auch  in  ihren  Formen  dar,  in  deren  Wahl  sie  sich 
durchaus  nicht  an  die  von  den  ersten  Lehrern  der  Kirche  hin- 
terlassenen  Muster  hält.  Was  diesen  das  wichtigste  gewesen, 
die  briefliche  Schriftart,  fehlt  hier  fast  ganz,  bis  auf  weniges 
imd  unbedeutendes.  Eben  so  merkwürdig  ist  dass  auch  eigent- 
liche Evangelien,  Berichte  über  Jesu  Lehren  und  Wirken,  so 
weit  wir  sie  nämlich  jetzt  noch  kennen,  nicht  leicht  erdichtet 
wurden,  wohl  weniger  aus  Scheu  vor  dem  Heiligen,  als  im 
Gefühle  des  Unvermögens  an  die  Hohe  des  längst  gezeichneten 
Urbildes  hinanzureichen.  Nur  die  in  den  altern  Büchern  lücken- 
voll und  nebelhaft  gebliebenen  Theile  der  Geschichte,  zu  An- 
fang und  Ende  derselben ,  boten  der  Phantasie  einen  willkomm- 
nen  Spielraum.  Dagegen  gab  es,  ausser  mehrem  neuen  Gal- 
tungen, besonders  zahlreiche  Apokalypsen,  die  Abneigung  vie- 
ler vor  klarem  und  praktisch  -  erbaulichem  Unterrichte  bekun- 
dend; häufiger  noch,  und  unter  den  erhaltnen  Denkmälern  am 
wichtigsten,   Akten  oder  Denkwürdigkeiten  reisender  Apostel. 

Dsi,  wohl  der  grösste  Thei^  der  hieher  gehörigen  Schriften  des  zweiten 
und  dritten  Jhh,  verloren  ist,  viele  kaum  dem  Namen  nach  noch  bekannt 
sind,  so  ist  allerdings  die  eben  gegebene  Beurtheilung  nur  eine  hypothe- 
tische und  zumebt  nach  deix  üeberreste»  gemaehte.     Denkbar  wäre  z.  B. 
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dass  pseudepigraphlsche  Evangelien  (von  denen  der  Kindheit  abgesehn) 
eben  wegen  des  absoluten  und  normirenden  Ansehns  der  kanonischen, 
zwar  bei  Häretikern  vorhanden  gewesen,  aber  von  den  Katholikern  ver- 
tilgt worden  wfiren  ;  während  Kindheitsevangelien  und  Akten  weil  sie,  oder 
in  sofern  sie  die  Lücken  der  kanonischen  Schriften  auszufüllen  schienen, 
auch  hier  tolerirt  werden  konnten. 

€.  Vllmann^   zur  Cliarakteristik   des  kanonischen  u.  apoki-yphischen 
u.  s.  w.   s.  §.  319. 


25«. 

Die  Geschichte  hat  gezeigt  wie  das  christliche  Schriften- 
thum  eigentlich  von  der  Partei  der  Bewegung  und  des  Fort- 
schritts, von  den  Hellenisten,  besonders  der  paulinischen  Schu- 
le, ausgegangen  war.  Die  Judenchristen  folgten  erst  spä- 
ter nach  und  betheiligten  sich  in  geringerm  Masse  bei  der  Sa- 
che. Nach  dem  Ausgange  des  apostolischen  Geschlechtes ,  als 
die  geistige  Energie  der  paulinischen  Ideen  schwächer  nachwirkte 
und  allmählig  erlosch,  trat  das  überflügelte  judenchristliche 
Element  wieder  mehr  in  den  Vordergrund ,  zuerst  jenes  andre 
verkümmernd,  nachher  es  sich  unterordnend  und  dienstbar  ma- 
chend, oder  sich  ihm  zu  vergleichen  suchend,  zum  Theil  aber 
auch  feindselig  gegen  dasselbe  beharrend,  und  seine  Eigen- 
thümlichkeit  mit  und  ohne  Polemik  festhaltend.  Von  allen  die- 
sen verschiednen  Schattirungen  einer  merkwürdigen  religiösen 
und  kirchlichen  Entwicklung  geben  die  üeberbleibsel  der  Lite- 
ratur des  nächsten  Jahrhunderts  Zeugniss,  und  gerade  den  in- 
teressantesten derselben  gebührt  eine  Stelle  in  unserm  Berichte. 

Die  Geschichte  des  Judenchristenthums  und  seiner  Literatur,  die  ohne- 
dies grossentheils  auf  kritischen  Gomhinationen  beruht ,  wird  erst  dann  zu 
grosserer  Sicherheit  gebracht  werden  können ,  wenn  die  Streitpunkte  «wi- 
schen der  herkönunlichen  Vorstellung  von  den  apostolischen  Schriften  und 
der  von  Baur  und  seinen  Schülern  empfohlenen  allseitiger  durchgefoch- 
ten sein  und  zu  bestimmtem  E^rgebnissen  gefuhrt  haben  werden.  Durch 
die  in  diesem  Buche  befolgten  chronologischen  Voraussetzungen  ist  die 
Stellung  der  Parteien  nur  theilweise  anders  aufgefasst  als  von  den  Genann- 
ten, wiewohl  vereinfacht;  aber  viele  Schriftdenkmäler  der  Geschichte  de» 
zweiten  Jahrhunderts  entzogen  und  der  des  ei*steri  vindicirt. 


253. 

Zunächst  begegnet  uns  hier  eine  Reihe  von  Schriften  wel- 
che, innerlich  oder  äusserlich,  in  einer  nähern  Beziehung  zu 
einander  stehn,  und  von  der  Schwelle  des  zweiten  Jahrhun- 
derts bis  tief  in  das  dritte  hinein ,  eine  Kette  bilden ,  deren  Zu- 
sammenhang leicht  in  die  Augen  fällt.  Das  sind  die  petrini- 
schen Akten,  oder  die  Schriften  welche  die  christliche  Lehre 
in  der  Form  einer  Predigt  des  Petrus  mehr  oder  weniger 
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nystematisch  vorzutragen  bestimmt  waren.  Aber  nicht  nur  wwde 
dieser  einfache  Rahmen  selbst  verschiedentlich  verändert,  nicht 
nur  wechselten  die  Titel  der  einzelnen  Bücher,  mehr  noch  war 
dies  der  Fall  mit  ihrem  Geiste  und  dem  besondern  Zwecke  den 
jede  verfolgte.  Vorzüglich  wichtig  ist,  in  Hinsicht  auf  letztem, 
die  Stelle  welche  sie  den  genannten  Apostel  gegenüber  dem 
Paulus  einnehmen  Hessen,  sofern  bald  beide  als  befreundet 
und  übereinstimmend  geschildert  wurden ,  so  sehr  dass  Petrus 
selbst  als  ein  Pauliner  erschien ,  bald  der  entschiedenste  Gegen- 
satz zwischen  ihnen  bestand.  Die  geschichtliche  Einkleidung, 
wie  sie  auch  den  Schauplatz  wechselte,  benutzte  oder  schuf 
eine  Menge  Sagen  und  Fabeln  welche  die  jüngere  kirchliche 
üeberlieferung  sich  angeeignet  hat. 

Die  erste  hier  in  näliern  Betracht  kommende  Schrift  ist  unter  dem  Na- 
men des  xigvy/Lia  llitQov  bekannt.  Eußeb.  h.  e.  3,  3.  nennt  ausser  dem 
Ev.  Petri,  auch  ngd^Hs,  änoxdlvxfjig  und  x^pvy/i«  desselben.  Neben 
letzterm  bes.  bei  Clemens  Alex,  öfters  citirten  Buche  (Fragmente  sam- 
meln Grabe  Spie.  I.  55  ss.  Fabric.  Cod.  ap.  Hl.  654.  Credner^ 
Beitr.  I.  351  ff.  u.  A.)  kommen  auch  eine  Maxny  doctrina^  iOrig.  de 
prine.  praef.  8.)  und  hei  Bufinus  und  Hieronymus  ein  Judicium 
Petri  {xQ(^a  falsche  Leseart?)  vor;  der  Vf.  des  Tractats  de  bapt.  hae- 
ret.  iOpp.  Cypriani  ed.  Rig.  p.  139)  citirt  eine  Praedicatio  Pauli; 
Lactant.  divin.  itistit.  4,  21.  eine  praedicatio  Petri  et  Pauli.  Die 
neuem  Untersuchungen  machen  es  wahrscheinlich  (Credner  l.  c. 
Schliemann^  Clement.  S.  254.  Schweglerj  nacliap.  Z.  IL  30. 
Hilgenfeldy  Recogn.  p.  24)  dass  alle  diese  Titel  trotz  der  Verschie- 
denheit der  Apostelnamen,  einem  und  demselben  Werke,  oder  doch  nur 
sehr  verwandten  Recensionen  desselben  angehören,  welches  zwar  nicht 
ins  erste  Jhh.  COrabCj  Mill,  Bertholdt  u.  A.)  aber  doch  in  den 
Anfang  des  zweiten  hinaufreicht,  da  schon  Heracleon  (jOrigen.  Qpp. 
IV.  226)  es  gebraucht  hat,  und  (wenigstens  in  einem  seiner  Theile)  die 
beiden  Apostel  gemeinschaftlich  also  auch  übereinstimmend  in  Rom  pre- 
digen liess,  während  vielleicht  ein  anderer  (ursprünglich  einziger  oder 
getrennter?)  Theil  den  Petrus  allein  könnte  vorgeführt  haben.  Sofern  diese 
Ansicht  gegründet  wäre ,  würde  das  Buch  wenn  nicht  als  ein  paulinisches, 
doch  als  ein  unirendes  zu  betrachten  sein.  Die  Fragmente  sind  unbedeu- 
tend; dass  ihre  evangelischen  Citate  auf  eine  judenchristliche  Tradition 
hinweisen  entscheidet  nichts. 

Ueber  die  Apokalypse  des  Petrus  die  nicht  nur  bei  Euseb.  3,  3.  25* 
sondern  ebenfalls  bei  Clemens  (nach  dems.  6,  14)  und  in  den  Excerpt. 
ex  Theodoto  in  Opp.  Clem.  öfters,  auch  schon  im  Canon  Murator. 
(§.  310)  vorkömmt,  vgl.  Grabe  I.  74.  Fabric.  I.  940is,  lässt  sich  in 
Ermanglung  bestimmter  Nachrichten  nichts  näheres  sagen. 

S.  überhaupt  E.  Th.  Mayerhoff ^  über  die  in  den  ersten  Jhh.  er- 
wälinten  Sehr.  Petri  in  s.  au  1  £p.  Petr.  cit.  Werke  S.  234  ff. 

854. 

Die  bei  weitem  wichtigste  Reihe  von  Akten  Petri ,  von  wel- 
cher sich  nicht  nur  eine  Kunde,  sondern  zum  Theile  die  Denk- 
mäler selbst  erhalten  haben,    lässt  sich  um  der  letztern  willen, 
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aum  Unterschiede  von  jeder  andern,  uiUer  dem  Namen  der 
pseudo-clementinischen  zusammenfassen.  Die  Alten  kann- 
ten die  dahin  gehörigen  Schriften  unter  verschiednen  Namen, 
und  es  steht  dahin  oh  mit  jedem  derselben  ein  anderes  Werk 
bezeiclmet  war.  Aber  wenigstens  sind  drei  ganz  verschiedne 
Recensionen ,  oder  vielmehr  Umarbeitungen  auf  uns  gekommen, 
welche  sämmtlich ,  mit  mehr  oder  weniger  romanhafter  Einklei- 
dung, den  Schauplatz  der  Thätigkeit  des  Apostels  in  die  Kü- 
stenstädte seines  Heimatlandes  verlegen  und  den  römischen 
Clemens  ;zum  Berichterstatter  übei'  seine  Vorträge,  theilweise 
auch  zum  Helden  des  Romans  machen.  Gewiss  scheint  dass 
mehrere  ähnliche  Bücher  verloren  sind. 

Die  kritischen  Untersuchungen  über  die  petro-clementinische  Literatur, 
in  neuester  Zeit  besonders  mit  Eifer  betrieben ,  lassen  in  Hinsicht  auf 
Scharfsinn  und  Gründlichkeit  wenig,  in  Hinsicht  auf  absolute  Sicherheit 
der  Ergebnisse  noch  gar  vieles  zu  wünschen  übrig.  Hauptwerk  ist  jetzt : 
Ad.  Schliemann^  die  Clementinen  nebst  den  verwandten  Schriften  und 
der  Ebionitismus.  Hamb.  1844.  worin  S.  17  —  48  die  ältere  fast  unüber- 
sehbare Literatur  nebst  ihrem  Chaos  von  widersprechenden  Urtheilen,  Da- 
mit ist  zu  verbinden  das  wichtigere  seitdem  hinzugekommene:  Baur  in 
den  tüb.  Jahrb.  1844.  III.  530.  Ad.  Hilgenfeldy  die  dem.  Recogni- 
tionen  u.  Homilien  nach  ihrem  Inhalt  u.  Ursprung.  Jen.  1848.  Schweg- 
ler^  nachapost.  Z.  I.  363  ff.  481  ff.     Ritschl,  altkath.  K.    S.  153  ff. 

Es  liegt  hier  zugleich  ein  merkwürdigs  Beispiel  vor,  wie  wenig  aus- 
reichend an  und  für  sich  die  patristischen  Citate  zur  richtigen  Schätzung 
einer  verlorenen  Schrift  sein  können,  da  wir  durch  die  erhaltenen  Texte 
eine  Vorstellung  von  dieser  Literatur  erhalten  welche  nun  und  nimmermehr 
diejenige  sein  kann  die  sich  aus  den  spärlichen  Notizen  der  Kirchenväter 
hätte  bilden  lassen.  Und  so  wird  es  wohl  mit  vielen  andern  Pseudepigra- 
phen  auch  sein. 

Origenes  {Philoc.  22  u.  sonst)  nennt  mgMovg  Kk^/ueytog  von  wel- 
chen es  wahrscheinlich  gemacht  worden  ist  dass  sie  mit  den  von  Bufi^ 
nus  übersetzten  Recognitionen  (s.  u.)  nahe  verwandt  wenn  nicht  iden- 
tisch waren.  Auf  dieselben  bezieht  man  auch  die  mei^  ziemlich  unbe- 
stimmten Anführungen  clementinischer  Geschichten  bei  Epipkan.  haer. 
30,  15;  Hieron.  ad  Qal.  1,  18.  und  Adv.  Jovin.  1,  U;  AMi^or 
op.  itnperf.  in  Matth.  passim;  Gennad.  de  vir.  ill.  c.  17.  —  ßw- 
seb.  h.  e,  3,  38  nennt  dtakoyovg  llitQov  xal  *Aniiovog  (während  jetzt  in 
den  Homil.  4.  u.  6  Unterredungen  des  Clemens  mit  Apion  enthalten  sind). 
Das  gleiche  nennt  auch  Photius  (,Bibl.  cod.  112.  113)  welcher  aber 
auch  eine  mit  den  Recogn.  verwandte  dem.  Schrift  sla  ngd^Hg  JI^tQov  SiXi- 
fuhrt ;  und  ausserdem  den  Titel  ävayptoQifffiog  kennt.  Der  Titel  xd  Kln- 
fiiytui ,.  die  Clementinen ,  kömmt  im  Chron.  pasch,  (ßec.  i  T)  /.  50  zuerst 
vor,  abei'  nicht  von  dem  jetzt  sogenannten  Werke,  den  Homilien.  Diese 
bezeichnet  vor  Paeudo^Athan.  ^n.  S.  S.  und  Jiicepherus  chronogr. 
(§.320.  328),  trotz  ihres  hohen' Alters ,  ausdrücklich  niemand,  wenn  man 
nicht  allgemeine  Redensarten  von  häretischen  Acten  Petri  darauf  bezüehn 
will.  —  Im  Beeret.  Gelasii  (§.  324)  wird  aufgeführt  Itinerarium  Cle- 
mentis  Ubri  Xj  doch  mit  Varianten  in  der  Zahl ;  in  noch  jüngerer  Zeit  und 
in  Handschriften  heissen  die  Ruflnischen  Recognitionen  (deren  griecbisohen 
Titel  Bufin  selbst  bald  avayv^Citg  bald  avayvtäQiCfJLog  schreibt)  /ei- 
neroTium  Petri  y  Qesta  ClenhenUe^  Historia  dementia.  —  Es  fragt 
sich  nun  ob  für  diese  verschiedenen  Namen  mehrere  Schriften   voraus- 
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'gesetzt  werden  müseeta  als  die  vorhandenen^  Möglich  bleibft  es  füir  einig« 
immerhin,  wahrscheinlich  für  die  Dialogen  des  Apiotiy  ebenso  wohl  fqr 
diejenigen   Kktjfiiyria  welche   Nieeph.   Callisti  h.  e.   3,  18    als  ein 

ganz  orthodoxes  Werk  citirt  und  woraus  möglicherweise  schon  frühre 
Schriftsteller  {Schlietnann  338)  Fragmente  erhalten  haben. 

Gedruckt  sind  1)  BecogmUiones  8.  Clementi$  in  10  Büchern  nach  ddr 
UebetB.  des  Rufinus^  Presb.  zu  Aquileia  zu  Anfang  des  5.  Jhh.  zik^rst 
1526  u.  ö.  auch  in  sämmtlichen  Ausgaben  von  CoteleriiPP.  app.  zu- 
letzt ed.  E.  G.  Gersdorf j  L.  1838.  8. 

■2)  KkiifMytog  tntf  üHgov  intdi^filofy  xii^vy/iaztoy  iitn^ßn ,  oäfT  die 

sog.  cle^entinisphen  ;HomiUen ,  auch  schlechthin  die  Clen^entinen  ge^ani^^, 
ursprünglich  in  zwanzig  o/uiX^atg  oder  Lehrunterredmigen ,  wovon  aber  die 
letzte  ganz,  die  vorletzte  zum  Theil  verloren  ist.  Zuerst  aus  einer  ein- 
zigen Pariser  HS.  von  Cotelier  l.  c.  1672  herausgegeben,  in  den  spä- 
tem Ausg.  s.  Patres  wiederholt,  16d8.  1724.  auch  in  Gallandi^s 
Sammlung;  zuletzt  ed.  Alb.  Schweglerj  Stuitg.  1847.  8. 

3j  Uuter  demselben  etwas  ampllficirten  Titel    die   sogenannte  Epitornfj 
schon  Pav.  1555.  und  dann  v<»u  Cotelier  l.  c.  herausgegeben   eine   or- 
, ,  iliüdüxe  Bearbeitung   der  tii-'&ehiclite,    eigentlich   ein  blosser  Auszug  aus 
den  Cl*-menLiuüii  iHom.  l  —  16)   mit  Uebergehuug  alles  häretischen,    am 
\   Sdilnsse   mit  hi^t.  Zu^ät^en   aus  ßecogn.  l.  10.   und   einem  MartyiHum 
,.Clem.     Auf  diesem  \\'ert  wird    ia   den  folgenden  §§.  weiter  keine  Rück- 
sicht  g^enomi^eii. 

>  4)  Ein  Brief  des  Petrus  an  Jacobus ,  um  ihm  die  Geheunhaltnng  der  ihm 
zugeschickten  Missionspredigten  zu  empfehlen. 

5)  Ein  Bericht  über  die  desfalls  von   Jacobus  ergriffenen  Massregeln, 

ÖWfltllQtVQltt. 

(5)  Ein  Brief  des  Clemens  an  Jacobus ,  Anzeige  der  letzten  Anweisungen 
Petri ,  seiner  eignen  Bischofsweihe  und  Uebersendung  der  Missions- 
predigtett.  ' 

Die  drei  letzten  Stücke  sind  griechisch  und  stehn  jetzt  bei   den  Homi- 
'  lien.     Rufinv^s  glaubte  Ursachen  zu  haben  den  vor  seinem  Ex.   steken- 
\  den  Brief  des  Clemens  als  nicht  zum  Werke  gehörig   bettachten  zu  dür- 
•  feitv  welches  er  übersetzte;    Photius  bezeugt  d«se  .es  Ekx.   giebe.  mit 
«einem  Br.  Petri,  andre  mit  einem  Br.  desClemeüs,  andre  (?>.ohne  9rief. 
Der  Stveit  Ist  nun  ob  alle  drei  Stärke  zusammen  gekoren  und  .zu  unsern 
Hondlien^    oder  die  beiden  Stücke  N.  4  u.  5   zu  einer  andern  Recension 
dieser  Acten?   und  ob  die  in  denselben  genannten  xj;(ioy^ttra ■  nicht  viel- 
leieht  solche  waren  welche  nicht  von  Clemens  sondern  von  Petrus  selbst 
.   redigirt  sfein  wollten,    so   dass   wir  einen  altern    petrinischea  und   einen 
Jüngern  clemeatinisoben  Zweig    dieser  Literatur  zu  unterscheiden  ^  hatten. 
Ata  ausfohriichsten  für   die   Bejahung    Ritschl^    für   die   Yemeiiiiing 
S'ehliemanii,      Vorzüglich  kümmt  dabei  noch  in  i Betracht  dass  Re- 
>  cogit.  3,  .75  ganz  ausdrückli<^  die  Inhaltflanzeige  der  10  Bücheir  einiea  frü- 
äoitk  Werkes  gibt  welches   in  Recogn.  l-<-d  verarbeitet  wäre,    und 'von 
^Wekfaem  Spuren  auch  Buch  4  -^6  zu  finden,    wähnend' Buch  7 — 10 «    in 
!  dto^  nicht  niebr  Petrus  sondern  Clemens  dieHanpiperi^n  iet^  def.Gnind- 
aduift  fremd  gewesen.      Nach  dies«r  Hypothese  hatten  wir  isin  alMsM(um 
'120>  palästmisdies  (?)  ^^piiyfia  üiStgt^v  als  ersten  Ring  der  Ketie  anzu- 
nehmen und>voik  deni  §.  2d3  genamiteft  (römischen?)  zu  .untocschsidan. 
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Eni  hoh^s  Interesse  knüpft  sich,  an  den  Lehr  geh  alt  die- 
ser SchrMten,.  sowohl  weg^en  ihres  bedeutenden  Umfängs  und 
der  V4>llständigkeit  ihrer  respecUven  theologischen  Systeine ,  als 
.Mregen  der  Elgenthümlichkeit  dieser  letxtem.  Im  allgemeinen 
sind  sowohl  die  Homilien  als  die  Recognrtionen  Erzeugnisse  des 
jiidentJhfißtUch«!  Geistes.  Aber  jene  huldigen  dabei  einer  xcfti 
den  Wegen  der.  kirchlichen  Olftubenslehre  fern  obliegenden  Gno- 
si^^  w^cbe  knan  als  einen  speculativen  Ebioiiitismus  bezeiöhn^n 
kann,  und  verbinden  mit  strengerer  Askese  eine  ziemlich  de«il- 
lidie  Abneigung  gegen  paülinische  Anschauungen ,  während*  in 
letztem  diese  Tendenzen  verwischt  oder  gemildM  sind  und  der 
ebioniüsche  Ursprung  zumeist  nur  noch  durch  die  Chrislologle 
•bezeugt  ist.  Uebertrieben  ist  die  Ansicht,  jfene  Schriften  spre- 
iChen.das  vorherrschende  Glaubensbewussisein  ihrer  Zeit  aus; 
aber  eben  so  wenig  möchten  wir  sie  ausschliesslich  als*  Partei- 
^manifeste  einer  für  sich  schismatisch  constituirten  Häresie  b^ 
trachten.  Namentlich  sind  es  die  ausgesprochenen  hierarchi- 
schen Grundsätze  und  die  allgemeine  Apologetik,  jene  acht  ka- 
tholisch, diese  oft  geistreich  und  wissenschaftlich  >,  Welchjß  das 
hindende  Glied  zwischen  dem  traditionellen  Kirchenglauben  und 
der  mehr  subjectiven  Philosophie  bilden. 

Bas  dogmatische  System  der  Homilieii  ist'  zu  complicirt  und  in  Beinen 
EinzelnheÜLen  zu  mei'kwürdig  als  dass  eine  Icnree  Skizze  genügen  könnte; 

.  auafühl*liebe  Dainsteilungen  wie  si«  Schliemann^-  oder  eingehende  Be- 
iurtheihuDgen  wie  sie  Schweg^er  u.  A.  g^gelien,  •  sind  unentbehrlich. 

.  'Bid  Grundidee  der  Theologie  ist  die  Identität  des  wahren  Judentbnms  und 
ChriBtenthums ,  jenes  wird  aber,  nicht  in  dem  geischiriebenen  A«  T.  son- 
dern iil'  einte  tradition^Ueii  Geheimlehre  gefknden ; '  di^r  ?wedk  desselben 
ist  Offenbarung  der  Wahrheit  in  Betreff  Gottes  und  seines ;  Verli^niftses 
zur  Welt  (antigiiüstlsclie  Metaphysik);  ChiiBtüe  hi  sofi^ni  der  wahre  Pro- 
phet j  clje  ovangeliäclie  Hdlfllebie  (VeiBDlmung  (liirch  dcu  Tod  Jesu)  iriit 
güii»  in  tieii  riiutergmnij  luid  die  ihr  dienende  trinitarischo  CJiriatölögie 
wird  djrecl  beslriüen.  Die  cjgne  ünosis  offeiibarl  sich  m  einer  tianscen- 
denialeii  Küsmnkigie  imd  Piychologte ,  in  der  Lehre  voiu  muriDUcheu  und 
weiblicheu  (goUUrheit  und  siindlichen)  Priut^ip  im  Manschen ,  in  der  Iden- 
lificiraug  Vüu  Adam  u.nd  Climtus  u,  s.  w-  Von  fssäiscljem  Geiste  sind 
in  der  Vtnv^rrnng  i^er  Opfer»  in  der  Enapfehhing  der  Aakes? ,  Aru(|uth, 
Keuachheit ,  Wasdinng,  Enlhalhuig  von  Flmsdi  und  Wein  deutlich*?  Spvi- 
i^^n  eiljalt^ii ,  wenn  an  eh  auf^  ali^^m  diesem  lüclit  .^jsfilule  Gebote  ge^macht 
werden.  Dtr  Fumi  nach  werden  die  aarnmi liehen  Gegensalze ,  wie  weit 
sie  auch  auaeiüftnder  liegen  mögen ,  in  der  die  histoi  jBiveiide  Einkleidung 
«nigettd«ii  Penson  Simons  dee  Magiers  concret'^  welcher  ikieht  bl<^s  die 
^lßwd(o9^fnog  ytf^tkug  der  dis^direnden  Schulen  (Mareion^'S  vor  allen),  son- 

•  clem  andii  den-Aposteil  Pauh»  »eibst  repväseifftlri ,  wets  sieh-  in  mc^rern 
liBTbrkeniibaren  Beziehungon  auf  dessen  Schriften ,  besondere  in  der  Pole- 
mik  g«gen  Gal.  2,  11  (Hom.  17,  10)  und  in  der  Verwerfung  der  Visionen 
al9  QuoUe  der  Offenbarung  (t^I.   auch  Epist.  Petri   §.  2.   Homil.  1),  35.) 
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Trotz  der  Ausdehnung  der  beiden  pseiMö-clementmlschen 
Hauptscbriften  und  den  vielen  Berühiimgspunkten  in  Gesdiicble 
und  Lehren,  an  welchen  sich  ihre  Verwandschaft  und  ihre  ab- 
w^chenden  Tendenzen  erkennen  lassen,  hat  die  Kritik  nodi 
nicht  zu  einem  sichern  Endurtheil  über  ihr  gegenseitiges 
Verhältniss  kommen  können.  Die  am  meisten  verbreitete 
Ansicht  geht  dahin  dass  die  Recognitionen  eine  Ueberarbeitung 
der  Homilien  sind,  wenigstens  ein  Jüngeres  Werk  das  in  glei- 
chem geschichtlichem  Rahmen  eine  der  Knochenlehre  näherste- 
hende Dogmatik  zu  empfehlen  bestimmt  war.  Doch  ist  die  Sa- 
che auch  umgekehrt  worden,  so  dass  die  Homilien  als  die  jün- 
gere Schrift  erschienen.  Bei  der  Unzulänglichkeit  der  patristi- 
schen  Zeugnisse  fehlen  die  äussern  Entsebeidungsgrunde ,  d^ 
Innern  dürften  der .  letztern  Ansicht  weniger  günstig  sdn.  Der 
Zeit  nach  reicht  das  ältere  Werk  allerdings  ins  zwdte  Jahrhun- 
dert hinauf,  das  jüngere  keinenÜEÜls  weit  über  den  Ani&ng  des 
dritten  herab. 

Die  Vorstellung  dass  die  Recognitioaen  älter  sind,  ist  von  Hilden- 
feld  und  Alf  «cM  vertheidigt  worden.  Ihre  Beweisführung  scheint  zum 
Theil  beherrscht  von  einem  zu  grossen  Gewichte  das  sie  auf  die  pole- 
mische Seite  des  Inhalts  legen ;  wonach  die  wirkliehe  oder  Scheinbare  B^ 
Ziehung  desselben  auf  einzelne  chronologisch  beschränktere  Irrlehren  das 
Kriterium  für  die  Epoche  der  Entstehung  geben  sollen.  In  den  Homilien 
wird  nun  allerseits  die  marcionitisohe  Gnosis  bestritten  gefunden  was  etwa 
auf  das  Jahr  160  (warum  aber  nicht  auf  ein  späteres  da  noch  Tertul- 
littHug  gegen  dieselbe  so  eifrig  schreibt?)  föhren  wurde.  In  den  Re- 
cognitionen aber  will  man  Spuren  einer  speciellen '  Polemik  gegen  die  Va- 
lentianer  (nach  140)  gefanden  haben ,  in  der  vorausgesetzten  Grundschrift 
endlich  {K^QvyfMx)  soll  Basilides  (120)  der  bek&fnpfte  Gegner  ge- 
wesen sein. 

Allein  dieser  Massstab  der  Kritik  (welche  sich  freilich  noch  auf  andre 
Gründe  stützt  deren  Kraft  aber  nirgends  zwingend  erscheint)  dünkt  uns 
ein  unzuverlässiger;  um  so  mehr  da  in  beiden  Werken  zwar  die  aufge- 
stellte Theorie  in  einen  zusammenhängenden  Lehrtypus  gebracht  werden 
mag,  der  bestrittene  Irrthum  aber  ein  sehr  manchfaltiger ,  disparater  ist, 
so  sehr  dass  Heidenthum,  falsches  und  halbwahres  Judenthum,  ausser- 
christliche  Gnosis,  Paulinismus,  Montanismus  nach  einander  Gegenstand 
der  Erörterungen  sind ,  theilweise  sogar  gleichzeitiger.  Der  positive  Imialt 
ist  die  Hauptsache,  die  Polemik  das  dienende  Element;  eine  Thatsache 
welche  auch  hinsichtlich  der  Literatur  des  ersten  Jahrhunderts  von  der 
BÄur' sehen  Schule  öfters  anders  angesehn  worden  ist. 

Es  bleibt  übrigens  der  Fall  gegenseitiger  Unabhängigkeit  aber  gemein- 
schaftlicher Abhängigkeit  von  einer  Gmndschrift  deiäbar.  Die  grossere 
oder  geringere  Entfernung  von  der  (nachmaligen)  ortiiodoxen  Kiocheulthre 
ist  kein  absolutes  Kriterium  des  relativen  Alters.  Wäre  freüioh  die  hier 
vorgetragene  der  Ausdruck  des  jeweiligen  aligem.  Glaubens  so  mufiste 
man  sagen,  je  katholischer  desto  jünger;  allein  die  ebionitisohe  Gnyosis 
erhielt  sich  weit  über  die  Zeit  hinaus  in  welcher  die  Recognitionen  ent- 
standen sein  müssen  und  man  könnte  daraus  auf  Jüngern  Ursprung  der 
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Homilien  schliessen,  als  eines  Zeugnisses  der  allmählich  weiter  geworde- 
nen Khift  zwischen  der  kath.  Kirche  und  dem  Judenchristenthum.  Die 
Analogie  der  RathoHsirnng  apokryphischer  Bücher  iVberhanpt  spncht  aber 
ebenftüls  für  die  erstere  Ansicht. 


«57. 

Eiae  ganz  andre  Entwicklungsphase  des-  judenchiistUchen 
Geiste«  lehrt  uns  das  Werk  kennen,  welches  unter  dem  Titel 
dei'  Testamente  der  2wölf  Patriarchen  auf  uns  gekom- 
men ist.  Auch  durch  seinen  äussern  Rahmen  sondert  es  sich, 
ganz  von  den  bisher  beschriebenen  Büchern  ab.  Nach  einer  an 
sich  nicht  ungefälligen  Idee  lässt  der  Verfasser,  den  wir  gewiss 
in  der  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts ,  und  wohl  als  einen  Pa- 
lästiner  uns  zu  denken  haben,  die  Söhne  Jakobs  ihren  Kinder» 
auf  dem  Todesbelte  Sittenpredigten  halten,  die  aber  immer 
durch  messianische  Weissagungen  gleichsam  eine  höhere  Weihe 
erhalten.  Letalere  enthüllen  zugleich  den  Zweck  der  Schrift, 
die  Bekehining  der  Juden.  Die  altern  Apokalypsen-  haben  einen 
unverkennbaren  Eiofluss  auf  die  Darstellung  ausgeübt;  aber, 
mehr  als  sonst  irgendwo  blickt  ein  levitlscher  Geist  in  der  Theo-^ 
logie  durch.  Das  gelegentliche  Lob,  das  dem  Apostel  Paulus 
gespendet  wird,   hat  den  Verdacht  der  Unechtheit  erregt.. 

Die  böBondre  Erwälinung  dieser  Schrift  bedarf  fast  einer  Entächnldigungf 
da  sie  schon  um  ihres  Namens  willen  keinen  Anspruch  anf  Kanonicität 
macht;  sie  möge  wegen  ihres  Altei-s,  und  als  ein  weiteres  Penkraal  des 
mir  so  fragmentarisch  bezeugten  Zeitgeistes,   hier  eine  Stelle  finden. 

Jtad-^XM  mp  i.§l  nuTQHtgx^^-    Text  gr.  u.  laU  bei  Grabe  I.  129 — ■ 
*253.    Fabric.  cod.  pseud.  F.  T.  /.  496  —  748.     Deutsch  in  der  Berie- 
burger  Bibel  Th.  8. 

Vgl.  Lardner^  Glaubwürdigkeit  d.  ev.  Gesch.  etc.  II.  1.  S.  623. 
Wieseler,  von  den  70  Jahrw.  S.  226.  Lücke,  Offenb.  Joli.  2te  A. 
S.  334.  Bit  sc  hl  j  Entstehung  der  kath.  K.  S.  305.  Bes.  C.  Imm. 
Nitzschy  de  lest.  XII.  Patriurcharum.  Vit.  1810  xmü  A*  Kayser^ 
die  Testam.  der  12  Patriarchen  in  den  Strassb.  theol.  Beitr.  III.  107  ff. 

Test.  Benj.  11  wird  die  Erscheinung  des  Ap.  Paulus  als  des  (zum 
Nachtheil  Israels  auftretenden)  Heidenbekehrers ,  a^nd^toy  (og  lv)(og  äno 
10V  *IüQavil  y.ai  didovg  t^  ffwctycoy^  xfjjv  id-vtav ,  geweissagt,  und  seine 
Schriften  nebst  der  Apostelgeschichte  {^^v  ßtßXoig  raig  uylaig  äyayQafpS- 
jLifvof  itai  To  ioyoy  xttl  6  Xoyog  adiov)  erwähnt ;  während  sonst  im  Buche 
paulinische  Tendenzen  nirgends,  wohl  aber  entgegengesetzte  deutlich  sich 
finden.  Bit  sc  hl  (Altkath.  K.  323)  hält  darum  das  ganze  Buch  für  ein 
paulinisches.  —  Der  Messias  stammt  von  Levi  und  Juda  zugleich  ab  und 
das  erste  scheint  sogar  höhere  Würde  ihm  zu  verleihen :  Ruh.  6.  Sim.  7. 
Lev.  2.  8.  Jud.  24.  Nepht.  8.  Gad.  8.  Dan.  5.  Jos.  19.  Das  Priesterthum 
Christi  kann  aber  doch  nicht  eine  charakteristische  paulinische  Idee  ge- 
nannt werden ,   da  Paulus  selbst  sie  nicht  hat. 

Das  jüngst  aufgefundne  Testament  Salomo's  (Griechisch  in  Fleckes 
Anecdotis  p,  111  —  140.  auch  in  Fürst' 8  Orient  Th.  V.  VII.  Deutseh 
v»n  F.  A.  B^rnemann  in  lllgtn's  ZS.   1844.  UI.  KritiscliQ  Anm. 
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dazu  von  demfi.  in.  den  saehsisclien  Studien  II.  45.,  IV.  ^  fL)  ist  &war 
von  einem  Christen  geschrieben  hat  aber  vcßt  dem  Chiietenthum  gar  nichts 
stu  schaffen  und  gehört  nicht  hieher ,  sondern  eher  in  1001  Nacht. 

S58. 

Es  ist  bemerkenswerlh  dass  sich  in  dieser  Sphäre  des  Ju- 
denchtistenihums  keine  Schrift  nachweisen  lässt,  welche  auf  dem 
Wege  freierer  Dichtung  das  Leben  Jesu  selbst  ausapuschnrä^en' 
versucht  hätte.  Es  mag  dies  sowohl  durch  den  grossem  Reich* 
thuBi  der  verbürgten  Ueberlieferung  in  jenen  Gemeinden,  ä*s 
durch  die  weniger  entwickelte  Christologle  sich  erklären.  In- 
dessen darf  vielleicht  dennoch  das  älteste  pseudepigtaphlsche 
Evangelienbuch,  von  dem  wir  Kunde  haben,  gerlade  ati  dieser 
Stelle  genannt  werden.  Es  sind  dies  die  sogenannten  Actön 
des  Pilatus,  wahrscheinlich  eine  Passionsgeschichte  in  Form 
eines  Berichtes  des  jüdischen  Landpflegers  an  den  Kaiser  Tibe- 
riüß.  Dieses  schon  der  ersten  Hälfte  des  zweHein  Jährhunderts 
angehörige,  von  mehrern  Vätern  mit  vollem  Vertrauen  gelesene 
Buch  verschwindet  bald  in  der  Folgezeit,  wahrscheinlich  weil 
es  in  ein  ähnliches  aber  umfassenderes  Werk  verschmoheu 
wurde. 

Fafirieii  cod.  apocr.  I.  214  ss.  Ant.  v.  Dale  de  oracc.  p.  608. 
ijitienthaly  gute  Sache  d.  Offenb.  16,594.  Thilo,  Prole^g.  ad 
€&d.  apocr.  p.  118. 

Acta  Pilati  (axra,  mit  römischem  Namen)  werden  als  Zeugniss  an- 
gerufen von  Justinus  (um  140)  Apol,  /.  35.  48.  Tertull,  Apol. 
^\:  Eusel^.  h,  e.  2,  2.  Epiphan,  haer,  50,  1.  erwähnt  dieselben 
bei  den  Quaitodecimanem.  Später  kömmt  noch  Erwähnung  derselben  bei 
PseudO'Chrys,  homil.  7  in  Pascha  {Opp.  Vlil.  277:  xii  wÄOjuyi}- 
fUfxci  T€\  vito  rov  n.  nga^^ipTo)  und  Oros.  7,  4.     Ob  auch  Gregor. 

'  Turon.  hist.  L  21.  24.  {JPilatus  gesta  ad  Tib.  Caesar em  mittU 

'  quae  gesta  apud  nos  hodie  retinentur  scripta)  auf  die  ursprünglichen 
'  Acta  P. .zu  beziiehn  sei,  oder  schon  auf  eine  jüngere  Recension,  steht  da- 
'  hin.     Seine  Exe.  stimmen  gut  zu  Ev.  Nie.  15. 

Nach  römischer  Gerichtsordnung  konnte  allerdings  ein  ofßcieUer  Rapport 
des  Procurators  an  die  höhere  Behörde  vorausgesetzt  werden :  H.  Ph.  Crd. 
Henke,  de  Pontii  Pil.  actis  in  causa  J.  C.  ad  Tib.  missis.   1784. 

Eben  so  unecht  wie  jene  christlichen  waren  aber  die  unter  Maximimis 
(2B6)  veröffentlichten  heidnischen  Acta  (jonofiyti/^ata),  eine  Schmähschrift 
gegen  die  christl.  Sache  s.  Euseb»  1,  9.  11.    9,  5.  7. 


259 

Dieses  Werk  würde  etwa  dasjenige  sein  welches  unter  dem 
tarnen  (ies  Evangeliums  Nicoderoi  erhalten  ist.  So  wie 
ea  vorliegt  reicht  es  nicht  über  das  fünfte  Jahrbuudert  hinauf. 
Der  Vcirfass^r    der  Vorre^öle    wiH  -^s  unter  der  Äegiefrung  des 
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Thsodositts  aas  dem  bebriUsoben  des  bekannte)^  Freundes  Jesu 
ins-  griechische  übersetzt  haben.  Es  besteht  aus  zwei  Theilen, 
einer  ausführlichen  Leidensgeschichte,  zweifelsohne  einer  fabel- 
haftem Recension  der  alten  Acta  Pilati;  und  dem  Berichte  zweier 
Auferweckten  über  die  Höllenfahrt  Christi.  Obgleich  griechisch, 
scheint  das  Buch  doch  nur  im  Abendlande  bekannt  gewesen  su 
sein,  wo  es  zwar  nicht  vor  dem  dreizehnten  Jahrhundert  von 
den  Schriftstellern  genannt  wird,  aber  lange  vor  der  Erfindung 
des  ßücherdrucks  in  lateinischer,  gaelischer,  angelsächsischer, 
deutscher  und  französischer  Recension  verbreitet  war,         , 

t)ie  Yerwandscliaft  mit  den  Actis  Pilati  dnrfte  sich  schon  hws  dett  fci- 
iaten  hei  Justwn.  Teft.  Epiph,  (§.  258)  ergeben  die  sich  im  Et?.  Np^ 
cod»  fraef,  n»  c.  1.  10.  11.  wiederfinden,' 

Die  mittelalterlichen  Verzeichnisse  von  Apocryphen  iDecret.  Gelasii^ 
S^nopi  S.  Ä,    Nicephori  Stichom.)   kennen   das  Ev.  Kik.   niokt;    es 

.'kommt  seiBen^  ersten  Theile  nach  zuerst  hei  Vincent»  BellotP.  Sp0Ci 
hiat.  ly  40  BS.  dem  2tea  Th.  nach  bei  Jac,  de  Voraffine  Mst,  lomjbf, 

,  c.  52.  vor.  Von  den  Griechen  kennt  mau  nur  eine  Erwähnung  im  Sy- 
naxarium  s.  Lea  Allatius  de  U,  eccles.  p.  235. 

Text:  griediißch  hei  Bir eh  1  —  154.  hei  Thilo  h  487  — 79Si.  Utei^ 
ni&ch  b^i  Fabric,  I.  238  —  297.  auch  bei  Schmidt  Kritischer  Appa- 
rat in  Hess,  Bibl.  der  h.  Gesch.  I.  433  ff.  Schmidt^  exeg.  Bibl.  II! 
'  508.  angelsächsisch  mit  dem  Heptateuchus  Oxf.  1608.  deutsch  in  dei* 
berlchurger  Bibel  u.  ö.  —  Vgl.  überhaupt  Thilo ^  Ptolep^  p.  118  w. 
W,  L,  Brunn ^  disq^  de  indole  aetate  et  usu  JSr.  Nie.  B.  17^4; 
Paulus,  über  die  Entstehung  des  Nie.  Ev.  in  s.  Conservat.  I.  18i.  F. 
Munter,  Probabilien  zur  Leidensgeschichte  aus  dem  Ev.  Nie.  {Staeud- 
lin*s  Archiv.  V.  317.).  Lacroze,  thesaur.  epist.  lll.  129.  Goistt. 
BiM.  I.  762.  Ö.  W.  Lorsbach,  de  retusta  Et}.  Nie,  interjir.  germ. 
Herb.  1802. 

Die  Namen  der  beiden  Auferweckten,  Lucius  und  Charinus  (ersterer  in 
Handschriften  und  üeberss.  vielfach  verderbt ,  beide  im  griech.  fehlend) 
scheinen  auf  einen  häretischen  Ursprung  (§.  263)  des  zweiten  Theiles  zu 
weisen.  Der  erste  dagegen  zeichnet  sich  durch  seine  Nüchternheit  in  der 
Amplification  d.  kan.  Gesch.  aus. 

An  das  ganze  schliessen  sich  in  HSÖ.  und  Ausgaben  verschiedue  Auf- 
sätze verwandten  Inhalts  doch  ungleich  geschmackloser:  1)  Ein  lateinischer 
Brief  des  Pilatus  an  Tib^  in  doppelter  Reo.  über  den  Tod  Jesu,  2)  ein 
lidgerer  griechischer  Bericht  (timtcpogd')  desselben  über  die  Wunder  J«su 
und  dessen  Auferstehung.  3)  ein  Verhafisbefehl  des  Kaiae^  gegen  Pila- 
tus und  ein  doppelter  Bericht  über  dessen  Hinrichtung  (naga^otris). 
Text:  Fabric.  L  298.972.  Birch  154.  Thilo  796  ss.  Eine  neue 
Rec.  der  Epistel  in  Fleckes  Ai^^C^  p.  141.  Vgl.  J.  O,  Altmann, 
de  ep,  P.  ad  Tib,  Br,  1755. 

Das  Aher,  wenn  nicht  dieser  Stücke  dofeh  der  darin  enthaltenen  Sage, 
erhellt  aus  der  von  Euseb.  h.  e.  2,  2.  wnü  Chron,  l.  2.  ad  a.  2051; 
TertulL  apol.  5,  21.  erwähnten  Apotheose  Jesu  durch  den  Kaiser  Ti- 
berius-,  welche  Neuere  in  nicht  geringer  Zahl  geglaubt  haben.  Vgl.  Arn, 
Grevius,  apoth.  Christo  a  Tib.  decreta.  Vit.  1722.  Th.  Ha* 
saeus,  de  decreto  Tib.  cett.  Erf.  1715.  J.  W.  J.  Braun,  de  Ti- 
öH*ii  Chrißtuni  in  dtorum  numerum  ref^endi  eonsiUo.,  Bonn.,  183if 
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Gelegentlich  mag,  weil  er  noch  jetet  dem  Aberglauben  Nahrung  graben 
mu8s ,  der  Brief  des  Lentnlus ,  angebl.  Vorgängers  des  Pilatus ,  an  den 
Senat  erwähnt  werden  iFabric.  I.  301.)»  welchen  man  das  Signalement 
Jesu  nennen  könnte.  S.  J.  Ph.  Gabler^  de  ep.  Lentuli.  Jen.  1819  s. 
Uebrigens  können  die  Ghristusbilder  allerdings  för  die  Dogmengeschichte 
so  gut  als  für  die  Geschichte  der  Kunst  ein  interessanter  Stoff  sein.  JT. 
Beiske,  de  imagg.  Christi.   L.  1692.  Jablonski,  Opp.  HL  377. 


260. 

Unendlich  viel  reicher  niuss  diejenige  Literatur  gewesen  sein, 
womit  die  der  Kirche  ganz  entfremdeten  Secten  der  Gno Sti- 
le er,  wahrscheinlich  von  der  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts 
an ,  ihre  eigenthümlichen  Lehrsätze  in  Umlauf  setzten.  Die  Ge- 
schichte derselben  ist  sehr  dunkel,  weil  die  dazugehörigen 
Schriften  entweder  ganz  verloren  oder  doch,  mit  wenigen  Aus- 
nahmen, nur  in  castrirten  Ausgaben  auf  uns  gekommen  sind. 
Ausser  den  Gnostikern,  sei's  im  allgemeinen,  sei*s  im  einzel- 
nen, nennen  unsre  Gewährsmänner  auch  die  Manichäer  und 
noch  andre,  unter  sich  höchst  verschiedne  Parteien,  welche 
jene  Bücher  gebraucht  und  empfohlen  haben  sollen.  Dies  legt 
uns  die  Vermuthung  nahe,  dass  eine  ganz  bestimmte  Kenntniss 
des  Ursprungs  und  der  Schicksale  jedes  einzelnen  denselben 
nicht  zu  Gebote  gestanden  hat,  und  es  steht  dahin  ob  die  Zu- 
kunft uns  hierin  bestimmtere  Aufklärung  verschaffen  wird. 

Es  ist  wichtig  dass  man  sich  von  der  wahren  Bestimmung  solcher  Pseu- 
depigraplien ,  katholischen  wie  häretischen,  einen  rechten  Begriff  mache. 
£s  handelte  sich  dabei  nicht  um  die  Substitution  eines  falschen  Kanons 
an  die  Stelle  des  echten  (§.  244  ff.  291  f.)  sondern  um  Lehrschriften  wel- 
che nach  einer  »ur  Zeit  beliebten  liter.  Form  mit  erdichtetem  Namen  ge- 
schmückt waren;  möglicherweise  allerdings  nicht  ohne  Absicht  der  Täu- 
schung, der  commerciellen  vielleicht  nicht  minder  als  der  theologischen. 
Aber  in  der  Regel  waren  es  nicht  die  Namen  der  angeblichen  Vf.  sondern 
die  vorgetragenen  Lehren  und  Geschichten  welche  die  Verbreitung  fördern 
mussten.  Unsre  Tendenz  -  Romane ,  bes.  auch  die  sog.  historischen,  bie- 
ten wenigstens  grosse  Analogien ,  nur  dass  heutzutage  jedermann  gleich 
weiss  wo  er  mit  denselben  dran  ist. 

Im  allg.  sind  hier  die  bekannten  grossem  kirchenhistorischen  Werke,  so 
wie  Specialwerke  über  Gnosticismus  iNeander^  Matter}  und  Mani- 
chäismus  (Beausobre^  Baur)  zu  vergleichen. 

261. 

Die  wichtigste  Stelle  nehmen  hier,  so  weit  uns  die  Sache 
heute  bekannt  ist,  die  frühe  schon  vorhandnen  untergeschobe- 
nen Apostelgeschichten  ein,  welche  indessen  weniger  ei- 
nem erlogenen  Namen  des  Autors  als  ibrem  abenteuerlich  wun- 
derbaren Inhalt  einen  nicht  unbedeutenden  Erfolg  verdankten. 
Wenige    derselben  haben  sich  in  alten  Handschriften  erhalten 
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und  sind  in  unsern  Tagen  endlich  ans  Liclil  gezogen  worden. 
Ihr  Verhültniss  zu  den  gnostischen  Lehrsyslemen  ist  aber  noch 
nicht  allerwege  abschliessend  erörtert  und  weniger  noch  ist  ihre 
äussere  Geschichte  aufgeklärt;  in  sofern  sie  allem  Anscheine 
nach  durch  mehrere  Hände  gegangen  und  verschiedentlich  um- 
geformt worden  sind.  Bemerkenswerth  ist  die  im  Alterthume 
weit  verbreitete  Behauptung  dass  diese  Acten  einen  gewissen 
Lucius  Charinus,  einen  Häretiker  des  zweiten  Jahrhunderts, 
zum  Verfasser  haben,  über  dessen  Persönlichkeit  indessen  alle 
genauem  Nachrichten  fehlen.  Auch  ist  es  nicht  ganz  gewiss 
ob  wir  uns  seine  Arbeit  als  ein  Gesammtwerk,  oder  als  eine 
Reihe  einzelncT  unabhängiger  theologischer  Romane  denken 
sollen. 

Elfteres  ist  die  Ansicht- T  A  i  i  o ' «  (s.  bes.  Acta  J oh,  p.  5)  welcher  aus 
den  Zeugnissen  der  Alten  bes.  Pkotii  Cod.  114.  schÜesst  des  Leucius 
Werk  habe  den  Titel:  ntglodot  rtjy  anoCToltor  geführt  und  in  fänt'  Bü- 
chern, die  nicht  immer  alle  in  einem  £x.  vereinigt  waren,  die  Thateu 
{nga^fig)  des  Petrus ,  Johannes ,  Andreas ,  Thomas  und  Paulus  erzählt, 
wahrscheinlich  aus  dem  Munde  der  Helden  selbst ,  woher  zu  erklären,  dass 
noch  in  der  späten  Ueberarbeitung  des- Pseudo-Abdias  (§.268)  öfter  die 
erste  Person  stehn  geblieben  ist.  Ist  dies  der  Fall  so  folgt  zugleich  dass 
L.  Charinus  seinen  Namen  dem  Werke  nicht  vorgesetzt  haben  kann ,  was 
auch  sonst  unwahrscheinlich ,  und  erst  aus  späterer  Gewohnheit  (wie  in 
dem  Codex  des  Photitts:  yQd(p($  aixdg  u^fvxiog  X.  (os  ffijkoi  to  ß$^ 
ßUoy)  hinzugefügt  wurde.  Den  Inhalt  bezeichnet  derselbe  also:  fxvqfa 
noi^agUü^fj  ieal  dn^rcya  xal  xaxeTrlccinte  xal  \piv6fj  xal  /LKOQce  xal  etl- 
lots  ^axofjtty«  xttl  dfffß^  xal  «d^a  TTf^*/;^«*,  %V  (iTiwy  ug  naang  nl^i- 
meog  Ttriy^y  xai  ^rjriQtx  ot^x  ny  unoffipakiCtj  rov  ilxorog.  —  Indessen 
ist  gewiss  dass  die  Aeltem  öfter  Acten  einzelner  Apostel  citiren  (mit  und 
ohne  den  Namen  des  L.  Ch.)  als  bei  Gnostikem ,  Manichäern ,  Apostoli- 
kern,  Encratiteu,  Origeniauern ,  Priscillianist^n  gebräuchlich  (s.  Euseb. 
3,  25.  Epiphan.  haer.  47,  1.  61,  1.  63,  2.:u.  s.  w.  Philastr,  haer. 
88.  S*fnops.  8.  S.  Niceph.  Stichom.)  wiewohl  meist  die  obengenann- 
ten Namen  und  Philippus,  auch  ngd^etg  Ttoy  (fftJdfxa  aTroCTSltoy  Phot. 
Cod.  179.  Das  Decretum  Qelasii  (§.  324.)  u^nnt  ebenfalls  Acta  An- 
dreae,  Thomae,  Pelri,  Philippi  und  nach  Erwähnung  einiger  apocr.  Ew.: 
hihri  omnes  quos  fecit  Leucius  ^  discipulus  diaboli,,  apocryphi. 
Vgl.  noch  Fabric.  I.  744 — 832.  Trechsel^  Kanon  der  Manichäer 
S.  60  ff.  —  IlaQu^oüitg  Mar^iov  {Grabe  II.  117)  schon  im  2ten  Jhh. 
vorhanden  dürften  wohl  ein  Evang.  gewesen  sein. 

Echte  Stücke  des  Werkes  oder  der  Werke  des  Lucius  Charinua  schei- 
nen nicht  vorhanden  zu  sein,  als  in  sofern  wir  solche  in  den  castrirten 
Ausgaben  (§.  267)  mit  vollem  Rechte  zu  suchen  haben.  Doch  verzeichnen 
wir  hier  als  dem  Urtext  näher  und  noch  Spuren  häretischer  Theologie  ent- 
haltend : 

1.  Fragmenta  actuum  S.  Joannis  ed.  Thilo.  Hai.  1847.  —  Die 
von  Tischendorf  iActa  apocr,  p.  266)  herausgegebene,  sonst  kirohl. 
beglaubigte  Geschichte,  enthält  sehr  wenig  dogmatisch  verdächtiges. 

2.  Acta   Thomae  ed.   Thilo.    L.    1823.    und    bei   Tischendorf 

p.  190  SS.  in  denen  sich  noch  deutlich ,  wiewohl  nicht  aus  erster  Hand, 
gnostische  und  manichäische  Elemente  erkennen  lassen.  Vgl.  Thilo  im 
kirchenhlst.  Archiv  I.  4.  II.  2. 
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3.  Acta  PhUippi  (zu  Hierapolis)  bei  Tisehendorf  p'^^  9S,  viel- 
leicht nur  Bruchstück,  mit  Anklängen  an  den  Gnosticismus,  wenig;8ten^ 
an  eine  mehr  wunderliche  als  phHos.  Theologie. 


968. 

Aber  dieses  war  bei  weitem  nicht  die  einzige  Form  in  weW 
eher  sich  die  Theologie  häretischer  Denker,  oder  die  Tmume- 
reien  schwärmerisch  syncretistischer  Phantasien  ausprägten. 
Leider  bleibt  in  Betreff  der  n^eisten ,  von  denen  uns  überhaupt 
Kunde  geworden,  unsre  Wissenschaft  bei  den  Namen  stehti, 
welche  uns  selbst  unwissende  Schriftsteller,  oft  erst  jüngere? 
Zeit,  vielleicht  nach  blossem  Hörensagen,  überliefert  haben. 
Ja  von  vielen  Büchern  wissen  wir  nicht  einmal  mit  Bestimmt- 
heit ob  sie  wirklich  ihren  Ursprung  einer  Abweichung  von  der 
Kirchenlehre  verdankten.  Das  wenige  übrig  gebliebene  hat  sich 
blos  in  katholischer  Fassung  erhalten.  Auch  die  zu  hoffenden 
künftigen  Entdeckungen,  etwa  in  syrischen  und  koptischen 
Handschriften,  dürften  schwerlich  einen  unveränderten  Urtext 
bringen.  Ein  vollständiges  Verzeichniss  einer  solchen  ketze- 
rischen Bibliothek  bietet  daher  wenig  Interesse. 

Notizen  und  Zeugnisse  üher  angeblich  gnostische  n.  a.  Evangelien  sam- 
melt Fahrie.  cod.  apocr.  N.  T.  I.  385  — 386.  XI.  526-^554-  Vei. 
Te$t.  I.  95.  {Ew.  Evaej  Mntthiae^  Philippiy  JudäeJseh.^  perfecHO" 
niSj  ferner  Zauberbücher  Jesu,,  die  Gegchichte  der  Maria  und  der  Heb- 
amme ,  die  des  Zacharias ,  Vaters  des  Täufers  u.  B.  w.).  Besonders  wird 
ansgezeicheet  das  £v.  Thomae  von  der  Kindheit  Jesu  und  eine  riyptt 
MüQittg ,  vielleicht  die  QueUen  der  §.  265  genannten ,  von  denen  Jedenfalls 
die  Schrift:  Bt^fiä  tov  ^laQatjUTcv  <filoff6(pov  loyog  fi$  rd  7tm6tx«  tov 
nv^^ov  iFahric,  I.  159.  Thilo  p.  275—315»  VgK  dessen  Acta  TAo- 
mae  proll.  p.  24.)  nur  ein  sehr  abgefärbter  Rest  sein  kann.  Aucl^  ein 
ungedrucktes  >  angeblich  Leucianisches  Machwerk  ^Ito&vvov  tav  ^toXoyov 
'  iig  T^y  7toifji*i<fitf  Ttjg  vTregay^ag  dt<F7ioiytis  {de  tramitu  B.  V.  Vetgl. 
Thilo  I.e.  p.\^,  Fabric.  II,  533)  kann  nach  dem  Titel  tu  urtheilen 
nicht  in  seiner  Urgestalt  vorhanden  sein. 

Gnostische  Apokalypsen  {Adamiy  Abrahami^  Eliae^  Stej)hani^  Pauliy 
vielleicht  auch  Mosis,  Zephaniae^  Thomae^  Fabric.  I.  935—970. 
Lücke,  Ofifb.  Job.  231  fT, 

Melirere  Bücher  mit  alttestamentlichen  Namen  übergehn  wir. 


863. 

'  Jene  gnostkchen  Fabeln,  durch  welche  die  biblische  Ge- 
schichte bis  zur  Unkenntlichkeit  entstellt  wurde,  verbreiteten 
sich  im  ganzen  Morgenlande,  besonders  in  Gegenden  und  bei 
Bev91kertingen  welche  wenige  oder  keine  Gelegenheit  hatten  an 
der  lautern  Quelle  selbst  zu  schöpfen,  und  erhielten  sich  da 
Jahrhunderte  lang,    mehr  wohl  im  Munde  der  Lejite  aj^  durch 
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die  Hilfe  der  Schrift,  Den  auffallendsten  Beleg  für  diese  in  der 
Geschichte  des  Christenthums  nicht  unwichtige  Thatsacbe,  gehen 
die  apokryphischen  Erzählungen  im  Koran,  welche  Mobainnied 
eben  so  wenig  erfunden  als  aus  Büchern  geschöpft  hat.  Von 
mancherlei  Mährchen  und  Legenden,  welche  uns  sonst  nur  in 
katholisch  -  abgeförbter  Gestalt  zugekommen  sind,  dürfte  in  der 
heiligen  Urkunde  des  Tslara  die  ältere  häretische  erhalten  sein; 
andre  eben  hier  allein  der  Vergessenheit  sich  entzogen  haben. 

Vgl.  bes.  Sur.  3  und  19;  auch  4,  156  ff.  5,  82.  109  ff.  21,  89  f. 
23,  52.  43,  57  ff.  ed.  Hinkeim. 

J.  Zechendörf^  nugae  Alcorani.  1627.  W.  Schickardy  deus 
&rbus  Saracenorum.  Tüb.  1622.  Lev.  Warner <f  compendium  hist. 
eorum  quae  Muh.  de  Christo  tri$dMnt»  L.  B.  1643.  J.  M.  Lange^ 
,  fabulae  muh.  Nor.  1697.  J.  H.  Callenberg^  historia  J.  C.  mu- 
hammedica.  Hai.  1736.  Herbelot^  bibl.  or.  s.  v.  Ssa.  G.  Lor. 
Bauer,  was  hielt  Moh.  von  d.  dir.  Rel.  und  ihrem  Stifter«  Nürnb.  1782. 
J.  E.  Ch.  Schmidt  Bibl.  1. 110.  Norberg,  Opp.  lfl.459.  J.  Ch.  W. 
Avguati^  christologiae  coranicae  lineamenta,  Jen.  1799.  Deutsch 
in  s.  Apologien  S.  158  ff.  Vergl.  auch  dessen  f^indiciae  cor.  p.  1  ff- 
Thilo^  Cod.  apocr.  L  132.  G.  Flügel^  in  Er  seh  und  Gruber^s. 
Encycl.  Art.  Indschil.  Sokolnicky ^  Mahomet  ligislateur  des  fem- 
mes',  ses  opinions  sur  le  Christ,  P.  1846.  C.  F.  Gerockt  Alco- 
ranus  prophetici  muneris  Christi  laudator.  Arg.  1833.  bes.  aber  defs- 
sei)  Christologie  des  Koran.  Hamb.  1839. 

Als  Quelle  der  apokr.  Erzäbhingeu  des  Koran  haben  einige  das  voftgth* 
liehe  Ev.  des  Bamabas  angesehn ,  von  welchem  ein  schlechter  italienischer 
Text  im  MS,  vorhanden  ist:  allein  es  ist  dieses  nur  das  Machwerk  eines 
Renegaten  welcher  wohl  aus  dem  Koran  selbst  schöpfte  und  die  arab.  Tra- 
diUönen  durch  eine  christliche  Autorität  stutzen  wollte.  S.  Tolandf, 
Nfizareaus  orjewish  gentile  and  mahometan  christianity  containing 
the  history  of  the  gospel  of  Barnabas  Ed,  2.  Lond.  1718.  Dagegen 
Mosheirni  vindiciae  antiquae  ehr.  discipl.  contra  Tolandum 
Ed,  2.  1722.  Fabricii  Cod.  ap.  IL  365  ss.  Baumgarten^  hal- 
iUche  Bibliothek  111.  299.  BiM.  brem.  III.  894.  Lacroze^  thesaur. 
epist.  L  137. 

284. 

Aus  derselben  trüben  Quelle  schöpften  aber  auch  zumeist 
diejenigen,  welche  sich  geoiüssigl  fühlten  die  Erbauung  des 
katholischen  Volkes  durch  heilige  Mährchen  zu  fordern,  sei 
es  dass.  sie  blos  die  Zweckmässigkeit  des  Mittels  im  Auge  hat- 
ten, sei  es  dass  sie  sich  wirklich  überredeten,  ihre  Berichte 
beruheten  auf  alter  üeberlieferung.  Indessen  fanden  auch  sie 
noch  die  Gelegenheit  und  das  Bedürfniss  den  Sagenkreis  zu  er- 
weitern, besonders  in  sofern  das  asketische  Element  seinen  Ein- 
fluss  geltend  machte ,  und  die  Glorie  der  evangelischen  Personen 
das  Urbild  derjenigen  werden  sollte,  welche. nach  jungem  Zeitbe- 
griffen das  Haupt  der  Kirchenhelden  umstrahlte.  Eben  um  die- 
ses Verhältnisses  willen  haben  sich  viele  dieser  Fabeln  dem  Ge- 
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(Jächtnisse  des  Christenvolkes  tief  eingeprägt  und  sind,    so  zu 
sagen,   zu  Glaubensartikeln  geworden. 

Handelte  es  sich  hier  nicht  um  eine  Gesch.  der  Literatur,  sondern 
um  eine  Geschichte  der  Sage  so  Hesse  sich  Material  in  Menge  aus  den 
Kirchenvätern  (bes.  in  Festhomilien)  und  ans  Denkmälern  der  Kunst  zu* 
*  sammentragen.  Das  Bedürfniss  der  bildlichen  Darstellung  für  das  Auge, 
und  das  homiletische  arbeiteten  in  gleicher  Weise  für  die  Verbreitung  je- 
ner Mährchen  wie  Bücher  und  reüg^iöser  Zeitgeist. 


265. 

Was  zunächst  die  Geschichte  Jesu  betrifft,  so  haben  wir 
hier  an  eine  Reihe  von  Schriften  zu  erinnern ,  welche  wir  unter 
dem  gemeinschaftlichen  Namen  der  Kindheitsevangelien 
begreifen  können.  Doch  nicht  alle  beschäftigen  sich  ausschliess- 
lich oder  hauptsächlich  mit  der  Geburt  und  Jugend  des  Erlösers, 
und  schmücken  dieselbe  mit  Fabeln  aus  welche  ebenso  abge- 
schmackt sind  der  Erfindung  nach ,  als  sie  dem  metaphysischen 
Gesichtspunkte  der  kirchlichen  Christologie  treu  folgen.  Mehrere 
haben  die  Geschichte  der  Eltern  des  Heilandes  zum  Gegenstande 
und  überbieten  sich  in  Anpreisung  il^rer  jungfräulichen  Heilig- 
keit. Die  morgenländj sehen  Kirchen  all^  Zungen  scheinen 
grosse  Stücke  auf  solche  Bücher  gehalten  zu  haben;  die  latei- 
nische, dem  Mariendienste  ohnehin  geneigt,  wollte  nicht  ärmer 
sein. 

Protcvangelium  Jacobi  durch  W,  Pustel  ina  löten  Jhh.  nach  Europa 
gebracht,  gr.  u.  lat.  bei  Neanderj  Fabric.  1.  66^125.  Birch 
p.  195  —  242.  Thilo  p.  159  —  273.  bes,  Ausgabe  mit  Apparat  von  €. 
A4,  Suckow:  Bresl.  1840.  Es  existirt  eine  arab.  und  kopt.  üebcrs.  im 
MS.  die  Spuren  desselben  reichen  aufwärts  bis  Origenes ^  die  Sagen 
finden  sich  aber  schon  hei  Justinus  und  Clemeiis  berührt.  In  mor- 
genländischen Kirchen  beliebt  und  gelesen. 

Historia  Josejfhi  fahrt  Hffnarü  arab.  et  lat.  ed.  G.  Wallin.  L. 
1722.  auch  bei  Thilo  1—61.  blos  lat.  bei  Fabric.  Cod.  ps.  V.  T. 
IL  309 — 336.  soll  aus  einem  koptischen  Original  stammen,  und  diente 
namentlich  den  aegyptischen  Christen  zur  Kirchenlection  am  Feste  des 
HeiUgen. 

Evangelium  de  nativitate  S.  Mariae  lat.  bei  Fabric,  J.  1  —  38. 
Thilo  p.  317  —  336.  mit  einem  Prolog  in  epist.  Form  worin  Matthacus 
als  Vf.  Hieronymus  als  Üebers.  genannt  wird.  Wie  das  folgende ,  aus  dem: 
Protcvangelium  und  andern  apokr.  Sagen  erwachsen. 

Historia  de  natin.  Mariae  et  infantia  Salvatoris ^  lat.  bei  Thilo 
p,  337—400.  angeblich  von  Jacobus,  dem  Sohne  Josephs. 

Ei?angefium  infantiae  arab.  et  lat.  ed.  et  411.  H.  Sike^  Traj. 
1697.  bei  Thilo  ^.63  —  158.  bei  Fabric.  I.  168  —  211.  blos  lat. 
bei  Sc  hm  id.  Das  ausführUchBte  Werk  dieser  Art  und  das  vcrbreitetste, 
gewiss  ebenfalls  eine  Compilation  aus  altera  Quellen.  So  viel  jetzt  bekannt 
ursprünglich  syrisch  und  bei  den  Nestorianern  im  Gebrauche,  von  da  in 
Aegypten ,   Armenien  ,   Indien. 
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F.  Imm.  Schtvarz^   de  er.  infantiae  Jesn  vero  et  ficio.  L.  1785. 
J.  B.  Ck.  Schmidt,  über  die  Ew.  der  Kindheit  (Bibl.  II.  481.). 

G.  VeesenmeyeTy  Beitrag  zum  Cod.  apocr.    (Herodis  Befehl  zum 
Kufdermord)  im  kirchenhist.  Archiv  II.  1.   S.  38. 


266. 

Von  dem  offeaüichen  Leben  und  Lehren  Jesu  hat  sich ,  wie 
schon  bemerkt  worden  ist,  die  umnüssige  Hand  faselnder  Dich- 
tung klüglich  ferne  gehalten.  Einzelne  Legenden  woran  sieh 
das  Mittelalter  erbaute,  gehören  wohl  meist  erst  diesem  selbst 
an  und  seinem  tief  gemülhlichen  und  poetischen  Geiste ;  aber  in 
einem  pseudepigraphischen  Evangelienbuche  sind  sie  nicht  ge- 
sammelt. Das  bekannteste  Schriftstück  aus  g)uiz  alter  Zeit, 
welches  hier  seine  Stelle  finden  mag,  ist  der  Brief  Jesu  an 
Abgarus,  den  König  von  Edessa,  nebst  der  vorangehenden 
Zuschrift  des  letztern.  Es  soll  in  dem  Archive  desselben  sy- 
risch erhalten  gewesen  sein  und  hat  bei  den  Alten,  und  selbst 
bei  manchen  Neuem,  eine  ganz  unverdient  günstige  Aufnahme 
gefunden. 

Verschiedene  apokr.  EraShlnngen  aus  altern  mid  jungem  griechischen 
Scribcnteu  sind  gesammelt  bei  Ne ander  (§.  243.). 

Die  Correspondenz  mit  Abganw  ist  erhalten  von  Euseb.  h.  e,  /,  13. 
beglaubigt  in  der  syr.  Kirche  i^Sozom.  *.  e,  6,  1)  und  vertheidigt  oder 
«mplohlen  vi>n  Neuem  (Cut?«,  Serifßtf,  p,  h  Grabe  Spie,  p,  1.  ^i.  A.), 
yon  Thier^ch  KG.  I.  106  gar  mit  Joh.  12,  20  ff.  in  Verbindung  ge- 
bracht. Die  dazu  gehörige  (gleichfalls  archivalische)  Tradition  verwech- 
selt die  App.  Judas  und  Thomas  und  unterscheidet  von  erstemi  den 
Tliaddaeus  als  einen  der  70  Jünger.  Vgl.  Fabric,  I.  318.  Thilo  j 
prolegg.  ad  Acta  Thomae  p,  85.  Jacob  v.  Sarug  in  G r i mm' s'  syr, 
ehrest,  p.  102.  Greg,  Barhebr.  Chronic,  ed,  Bruns  p.  51.  G,  H. 
Goeze,  de  Christi  scriptis.  Vit,  1687.  J.  Cph,  Frauendor ff^  de 
ep.  Chr,  ad  Agbarum  (ctc).  L,  1693.  Enei?,  Dalhusius^  de  ea- 
dem.  Hafn.  1699.  J,  Sai,  Semler,  de  eadem,  Hai.  1768.  Ben. 
Weite  in  der  Tob.  Quart.  S.  1842.  III.  336.  W.  F,  Rinky  in  III- 
gen^s  Z.S.  1843.  II.     Deutsch  in  der  Berleburger  Bibel   VIII.  413. 

Bei  Fabrik.  I,  384  IT.  steht  auch  ein  Brief  Jesu  über  die  Sonntags- 
feier, Biiefe  der  Maria  au  des  h.  Ignatiiis,  an  die  Einwohner  von  Flo- 
renz, und  die  von  Messina;  meist  ids  vom  Himmel  gefallene,  und  weni- 
ger der  Gesch.  der  pseudepigr.  Literatur  als  der  des  Aberglaubens  zuzu- 
weisen. Mehrere  erwähnt  Thilo  l,  c.  p,  ^1*  Seiler,  krit.  Beitr.  I.  117. 
Ewald  in  der  deutsch -morgen!.  ZS.  1847.  I.  16.  III.  335.  Murr 
Beitr.  zur  arab.  Lit.  p.  11.    L,  de  Dien  ad  Xaver,  hist,  Chr,  p,  611. 

Ein  modernes  apokr.  Evangelium  trug  aus  altem  Fabeln  der  Jesuit  Bier, 
Xaverio  zus.:  historia  Christi  persice  conscripta  simulque  mul^ 
tis  modis  contaminata  ....  vertit  et  ill,  L,  de  Dieu,  L.  B.  1639. 
4.  von  welchem  eine  ähnliche  Geschichte  Petri  ebend.  von  dems,  heraus- 
gegeben wurde. 
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«67.  •-'    ^     \ 

Ein  vorzüglich  weiter.  Spielraum  war  de^*  Phanta^  gelas- 
sen, wenn  sie  die  wanderlustige  Neiigierde  des  Volkes  ditt'ch 
Berichte  über  die  Schicksale  der  Zwölfboten  und  ihrer 
nächsten  Jünger  unterhallen  wollte.  Sie  selbst  hatten  so  wenig 
von  sich  geschrieben,  und  der  von  Geschlecht  zu  Geschlecht 
heller  glänzende  Heiligenschein  der  Ihre  Namen  umgab  lud  un- 
widerstehlich ein  sejne  Strahlen  in  Bilder  von  festerm  l/mrisse 
15U  fassen.  Dazu  war  hier  durch  die  Häretiker  viel  vorgearbei- 
tet, welche  zu  andern  Zwecken  ihre  schöpferischen  Erz^ahler- 
talente  angestrengt  hatten.  Aüch  die  Leiden  der  Gegenwart 
suchten  Trost  in  leuchtenden  Mustern,  und  das  Heldenthum  der 
Märtyi-er  stärkte  sich  gerne  im  Anblickte  derselben.  Vor  allen 
verherrlichte  die  Sage  den  Fürsten  der  Apostel,  weniger  durcli 
Wunder  und  Abenteuer  als  durch  den  wichtigern  Schauplatz  den 
sie  ihm  einräumte  und  durch  den  Rang  den  sie  ihm  zuerkannte, 

Gat)^    bes.    mviss  hervorgehoben   werden  dass   Paulus  in   diesen  k«th. 

.  Pseudepigraphen  in  der  Regel  als  Gehilfe  des  Petrus  ersdicint  und  (in  I(qi9) 
die  untergeordnete  Rolle  spielt.  Gewöhnlich  handeln  auch  die  Bücher  von 
beiden  zugleich :  Acta  Petri  verschiedner  Art  s.  §.  253  ff.  261.  Acta 
Pauli  kennen  schon  Origenes  u.  Eusebius  s.  Fabric,  I.  791. 
Grabe  I.  81.  128.  Grieclüsche  iicea  Petri  et  Pauli  gab  Thilo  Hai. 
1837  (auch  bei  Tischendorf)  nebst  einer  zum  Theil  parallellaufenden 
lat.  Passio  Petri  et  Pauli,  Letztere  ist  nahe  verwandt  mit  Marcel- 
lus  de  miriftci»  rebus  et  actibus  P.  et  P.  bei  Fabrie.  IL  632.  vgl. 
,1.  778.  welche  sich  auch  in  lat.  Codd.   der  kanon.  Apostelgesok.  findet. 

1  Jünger  ist  wohl  Pseudo-Linus  de  passione  P,  ei  P.  iFabric, 
I.  775.  IL  026.) 

'         Acta  Pauli  et  Thectae  (nach  einer  klein  asiatischen  Säge)  schon  Ter- 
*     tiill.  de  bapt,  c,  17   bekannt  vgL  Hieron.   catat,  7,  griechisch  bei 
Grabe.    I.  95  ss.  u.    Tischendorf  s,  auch   Thilo    Acta  Thom, 
proll.  p.  &9.    L ardner  Glaubw.  U.  1.  S.  596.      .  ' 

Acta  Andreae^   früher  lateinisch  bekannt    {Fabric.  L  745.)»    dann 
griechisch  gedruckt  als:  Presjbyterorum  et  diacönorum  Aehaiaeepist, 

.  de  martsfrio  Andreae  ed-  C.  Ch.  Woog.  L.  1749.  und  bei  TürcA'^n- 
dorfi  von  mehrem  Gelehrten  für  eine  Schrift  dös  erstiea  Jhh-^  jgpehaiten. 
Davon  verschieden  Acta  Andreae  et  Matthiae  {Matthaei)  ed.  Thilo 
Hai.  1846.  und  b*i  Tischendorf ^  letsrtere  viel  atentbuörftclier ,  beide 
aber  vielleicht  aus  dem  Werke  des  Leucins  abzuleiten:  die  letztere 
Geschichte  fast  wörtlich  in  einem  alten  angelsächsischen  Gedicht  (Andreas 
und  Elene,  herausg.  v.  Jac.  Griinm  1840).  Acta  Matthaei  oder 
» :  Matthiae ^n^Qtn  Inhalts  hat  ißbenfiills  Tischendorf  griechisch  ^lier- 

*.■  ausgegeben.  •'  •  •  .         \- '.  ■    \- :', 

i-, .-    ^      •       ■   .'      '     •        ..  ■         '     *-    .  .      .     "  '..•;'  .fi 

^ '  In '  des  letztem  Sammlung  beflnäen  sich  auch  Acta  Thaddaei  die  sich 

..  mf  die  Gorrespondeuz  mit  Abgarue  (§.266)  bezieh»;    Aaetm  PhUippi^ 

-  y^rsehieden  von  den  §..261  genainten.,  u.  deren  Schauplatz i  Atlieif.  i»t, 
vielleicht  ebenfalls  ein  Bmehstüek  der  LeuciafiiscHen  Sammlutag,  ihtem 
Grunde  nach;  Acta  o^x  Martyrium  Thomae  niuthmassiioh  in  ähnli- 
chem Verhältnisse  zu  den  bekanntem  Acten  desselben  Af^estcis;  Acta 
Bartholomaei y  und  endlich  Acta  Bamabae  von  Marcus,   früher  schon 
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fn    ättl    Actih  SS.    dir' BölhUiiieii  {Jtihiws  T.il.)     Vd.    Pabrit. 
.  J.  7S1.- 

üeber  Johaimea  sind  eÄstrirte  Acta  gedruckt:  Mellitus  {Pseudo- 
Üfeitto,  .8.  Piper  in.  deu  Studien  1838.  I.  111)  depassione  SL  I»tm^ 
tUs  lau  bei  Fabric.  IL  004  —  623.  Prochori  mgfo^ot 'luniyyov 
griechisch  bei  Birch  p.  ^61— 307  unvollst.  , 


'  «8. 

Es  mag  sein  dass  manche  der  genannten  Schriften  in  eiine 
jüngere  Zeit  gehören  als  dass  wir  hier  auf  dieselben  hät- 
.ten  Rücksicht  nehmen  sollen.  Allein  es  ist  schwer,  die  Grenz- 
linie «u  ßnden  zwischen  den  Sagen  welche  in  die  Urzeit  der 
christlichen  Kirche  hinaufreichen  und  den  frommen  Mährchen 
welche  die  spätem  Geschlechtei:  jene  auszuschmücken  und  un- 
keuntUch  zu  machen  erfanden.  Die  Dichtung  nahm  wohl  von 
Anlang  an  den  grössern  Raum  ein,  wenn  überhaupt  eiaer  für 
die  Wahrheit  übrig  blieb.  Als  dieselbe  sich  auf  diesem  Fdde 
erschöpft  hatte  und  andern  verwandten  Stoffen  sich  zuwandte, 
j^cl^lpss  sie  ihre  Arbeit  und  fugte  ihre  buhten  Bilder,  wie  ver- 
schieden auch  deren  Farben  waren  und  der  Geist  der  sie  ge- 
mischt, zusammen  in  ein  grosses  Gemälde:  dem  nüchternen 
Urtheil  ein  Denkmal  des  Ungeschmacks  und  Aberglaubens;  dem 
wohlwollenden  Gemüthe  ein  Zeuguiss  festen  Gotlvertrauens  und 
kindUcher  Frömmigkeit. 

Äbdiae  Babylpniae  prJmi  episcopi  dß  hiutorim  cert4mUnis  a^os^a" 
Jici  II*  X.  Julia  Africano   interprele.    Basil,  1551.   u.   ö.   bei  Fa- 
bric.  I.  387 — 742,    Diese   auch  in  protest.   Ausgaben   u.   Ueberss.  ge- 
druckte Compilation ,    deren  angeblicher  Vf.  von  den  Aposteln  selbst  zum 
.   Bisohot  ordinirt  sein  wUl^  ist  im  Alterthum  ganz  tml>ekaünt,  und  sohwerlidli 
,    vor  4em  7teu  Jhh.   gßnuj^L    Sie  scliöpft  aus    sehr  versehieduen  häreti- 
selben  ,u.  k^ilholischen  Quellen,   u.  ändei^  von  BuoV  zu  Buch  ihren  Gehi^U 
wenn  von  einem   solchen  die  Rede   sein ,  kann.     So   ist  die  Gesch.  Pauli 
fast   ganz  laus  Lucas  ^    während  man  anderwärs  (z.  B.  Phil.  Thom.  Andr. 
Batth.  Joh.)  Spuren   der  Leudänisehea  nsgioio^  oder  detutiche  Verwand- 
«  Schaft  tnit  dep  sonst  bekannte^, altern  apokr.  Akten  wahrnimmt.  « 

J.  Ch.  Stemler^    de  ^era  ficiaque  certaminis   apoH*  Mstcriä, 
X..lt767. 


Je  seltener  die  briefliche  Form  für  kathohsche  Pseudeplgrä- 
pheu  gewählt  wurde,  desto  grösser  ist  das  Interesse  welches 
«ich  an  die  kleine  Lehrscihrift  knüpft,  die  imlet  dem  Namen  des 
zweiten.  Briefs  Pet'ri  eine  Stelle  in  der  kanonischen  Samm- 
7ui?g  der  neutestamentlichen  heiligen  Schriften  gefunden  hat; 
da$  einstige  Beispiel ^  nach  Alasenn  Dafürhalten ,^  von  ebem.ent- 
«ofaiednlen  Missfi^«^  der  Kirche  bei  ihrer  endlicben  Wahl»    Der 
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itugenscheinUche  Zwec^  dieser  £pistel  ist,  das  Lehrstück  Ton 
den  letzten  Dingen,  nach  seiner  judenchristlichen  Fassung,  zu 
vertheidigen ,  und  zwar  gegen  den  Unglauben  sowohl  als  gegen 
eine  vergeistigende  Erklärung.  Eine  solche  Polemik  vertrug  sich 
recht  wohl  mit  dem  Bedurfnisse,  die  Freunde  und  Anhänger 
Pauti  zu  gewinnen,  bei  denen  am  ersten  eine  andre  Ansicht 
vorausgesetzt  werden  durfte,  und  die  eingeflochtene  Empfehlung 
des  Heidenapostels  beweist  zugleich  dass  der  Verfasser  auf  ka- 
tholisch-unirendem  Standpunkte  stand,  zumal  er  ziemlich  deut- 
lich seine  Hauptgegner  als  Ghostiker  bezeichnet. 

Es  lässt  sich  nicht  läugnen,  die  Spötter  der  Lehre  von  der  Parusie 
3,  3  ff  ziehen  die  Polemik  nach  einer  andern  Seite  hin  als  die  im  2ten 
Cap.  bekämpften  Gegner.  Allein  dies  berechtigt  nicht  sir  dem  Schlosse 
dass  es  verschiedne  Personen  seien.  Das  zweite  Gapitel ,  gegen  die  feind- 
Uch  verwerfliche  Tendenz  der  Zeit  überhaupt  gerichtet,  b^nt  der  spe- 
ciellen  Absicht  des  Vf.  erst  recht  den  Weg.  Da  derselbe  seine  Rhetorik 
nur  copirt  so  ist  nicht  befremdend  dass  die  Zeichnung  nicht  deutlich  wer- 
den ,  und  das  ihm  vorschwebende  concreto  Bild  sich  nicht  von  dem  anders 
^  gearteten  des  Judas  unterscheiden  will;  aber  theologische  Irrthümer  gehn 
doch  neben  moralischer  Verderbniss  her,  vgl.  l,  5  yywcig  16.  ffHfotpi" 
c^iyoi  /nv&oi.  2, 1.  19. 

Exegetische  Hilfsmittel  s.  beim  erbten  Briefe  §.  149.    Ausserdem  W.  0. 
Dietlein.  B.  1851. 


870. 

Der  letztere  Umstand  weniger  als  das  tiefe  Stillschweigen 
der  «chriflsteller  bis  zum  dritten  Jahrhundert  herab ,  begründet 
die  Vermuthung  dass  wir  hier  keines  der  ältesten  Stücke  der 
pseudepigraphischen  Literatiir  vor  uns  haben.  Die  wirkliche  } 
Unechtheit  desselben  verräth  sich  aus  unzweideutigen  Zei- 
chen, unter  denen  das  ganz  offenbare  Plapat,  welches  der 
Verfasser  an  dem  Briefe  Judä  begeht,  oben  an  steht  Was  von 
den  Alten  schon  in  Betreff  des  Unterschiedes  vom  ersten  Briefe 
Petri  bemerkt  worden  ist,  könnte  im  Grunde  eben  so  gut  gegen 
diesen  gewendet  werden.  Allein  die  auffallende  Bemühung  des 
Schreibers  sich  als  den  Apostel  auszuweisen,  seine  Bekannt- 
schaft mit  der  apostolischen  Literatur  in  ihrer  jungem  Gestalt, 
und  einige  andre  Umstände  bestätigen  den  obigen  Hauptgrund 
der  Entscheidung.  Auch  wäre  der  lange  sich  haltende  Zweifel 
und  Widerspruch  in  der  alten  Kirche  ohnedem  völlig  uner- 
klärbar. 

Für  die  sog.  äussern  Zeugnisse  vgl.  die  Gesell,  des  Kanons.  Di«  Ver- 
wandschaft Ton  2  Petr.  2,  1  ^  3,  3  mit  Jud.  ist  allseitig  vug«stande9  nnd 
heute  auch  die  Abhängigkeit  des  erstem  von  den  Meisten ;  sie  erhellt  bes. 
aus  den  eigenthümlichen  Veränderungen  oder  Missgriffen  in  2  Pet.  2,  19. 
17.  =  Jud.  12.  aus  2,  11  was  ohne  Jud.  9  unverständlich  ist  und  über- 
haupt daraus  dass  die  Zeichnung  bei  Jud.  eine  zusammenhängende  ist  y  die 
in  2  Pet.  divroh  ihre  Beziehung  auf  einen  andeite  GegfOfUiid  unklar  itird. 
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Die  Leser  nach  3,  1  dieselben  wie  die  des  ersten  Briefs  welcher  indes« 
sen  einen  beschränktem  Kreis  nennt  als  der  zweite  l,  1.  Dieselben  ],  16 
als  Jünger  Petri  3,  15  als  Jünger  Pauli  betrachtet,  was  in  jüngerer  Zeit 
allerdings  leicht  vereinbar  ist,  von  kirchl.  theol.  Standpunkte,  in  der  Ge- 
schichte nidit.  —  3,  16  kennt  eine  Sammlung  paul.  Briefe  als  y(>«<^»J 
und  führt  sie  eben  als  Sammlung  an  ,  weil  der  Satz  sonst  in  Betreff  der 
einzelnen  falsch  wäre,  zugleich  als  Gegenstand  exegetischen  Studiums; 
1,  14  scheint  (?)  das  Schlusscapitel  des  Johannes  zu  kennen  oder  doch 
die  auch  dort  angedeutete  Sage.  —  3,  2  nach  der  gewöhnlichen  Leseart 
(^/Lujy)  fällt  offenbar  aus  der  Rolle;  doch  lesen  Lachmann  und  Ti- 
schendorf  xaix  altern  Coäd»  und  Vulg,  v/udSy. 

So  ErasmuSj  Calvin,  OrotiuSj  Semler,  Schmidt,  Eich- 
hörn,  de  Wette,  Gueticke' s  Beitr.  175.  Neander  Ap.Gesch. 
IT.  310  (471),  Credner,  Mayerhoff,  Schwepler  nachap.  Z.  I. 
490.  Neudecker,  Kern  in  der  tüb.  ZS.  1835.  II.  65.  —  bes.:  E. 
Ad.  Richter,  de  orig,  ep,  petr.  post.  eoo  ep,  Judae  repetendß.  Vit, 
1810.  J.  H.  Magnus,  examen  de  V  auth.  etc.  Str,  1835.  L,  Äu- 
demars,  2de  ^p,  de  P.  Gen.  1838.  Adr,  Luc,  Daumas,  introd. 
crit.  ä  la  2de  ep,  de  P.   Str.  1845. 

Dagegen  vertheidigen  die  Echtheit  ausser  den  allermeisten  Aeltem : 
Michaelis,  Augusti,  Pott,  Guericke  in  der  Einl.,  Kern'in 
einem  tüb.  Programm  1829.  und  bes.  F.  A,  L.  Nietzsche,  ep.  Petri 
posterior  vindicata,  L.  1785.  J.  F.  Flatt,  origo  ep.  P.  genuina. 
Tub,  1806.  J.  Ch.  W.  Dahl,  auth.  ep.  P,  post,  et  Judae.  Rost. 
1807.  Hm.  Olshausen,  de  integr.  et  auth.  cett.  Reg.  1822  (unent- 
schieden). Eug.  Moutier,  la  2de  ip,  de  Pierre  et  ceUe  de  Judas 
sont  auth.  Str.  1829.  Isid.  Arm.  Delille,  Auth.  de  la  2de  dp.  de 
Pierre.'  Str.  1835.  F,  Windischmann,  vindiciae  petrinae.  Rat 
1836.  A.  L.  Ch,  Heydenreich,  ein  Wort  zur  Vertheidigung  etc. 
Herb.  1837.    Dietlein  s.  oben. 

Vermittelnde  Ansichten  ohne  zureichende  Begründung :  Bertholdt, 
(Einl.  VI.)  gibt  das  2te  Capitel  Preis.  Uli  mann,  der  2te  Br.  Petri 
Heid.  1821.  auch  das  3te.  Schott,  Isag.  p.  424.  ein  Schüler  Petri, 
aus  Remiuiscenzen. 


«71. 

Die  meisten  übrigen  hieher  gehörigen  Schriften  verdanken 
ihr  Dasein  nicht  sowohl  einem  didaktischen  Bedürfiüsse,  wie 
ihre  unerreichbaren  Muster,  als  der  Sucht  jede  vermeintliche 
Lücke  in  der  biblischen  Literatur  auszufüllen.  So  gab  eine  be- 
kannte Stelle  des  Briefes  an  die  Kolosser  die  Idee  zu  einer 
Epistel  Pauli  an  die  Laodicäer.  Ihr  Ursprung  ist  unbe- 
kannt; erst  im  vierten  Jahrhundert  finden  sich  Spuren  ihres 
Daseins.  Sie  ist  blos  lateinisch  erhalten,  und  eine  an  Geist 
und  Worten  gleich  kurze  Compilation  von  paulinischen  Phrasen, 
zumeist  aus  den  Briefen  an  die  Philipper  und  Kolosser  entlehnt. 
Zu  einer  Zeit  wo  es  keine  historische  Kritik  gab  konnte  sie  da- 
her ganz  unbeschrieen  sich  unter  die  Zahl  der  echten  einschlei- 
chen und  die  mittlem  Zeiten  hatten  kein  Arg  daran  sie  dabei 
zu  finden  und  zu  lassen. 

Reats,  N.  T.  2teAvlI.  17 
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S.  Gol.  4,  16.  und  oben  f.  119.  Hieron,  Catdl.  Scr.  c.  5:  isguni 
quidam  et  ad  Laodicenses  sed  ab  omnilms  ewploditur»  Theodo- 
ret.  ad  Col.  l.  I.  x^yhg  in4Xaßoy  xal  TgQog  ^ao^ixfag  avroy  yiyQatpi' 
vai,  avj(xa  totwy  ouxl  ngogtfiQOVfft  TtfnXaafiiytiu  intCTol^y.  Vergl. 
Grefforius  M.  §.  828.  Concil,  Nicaen.  IL  ebendas.  Maymo  halb, 
ad  Col.  l.  l. :  Et  eam  quae  erat  Laodicensium  ideo  praecepit  legi 
quia ,  licet  perparra  sit  et  in  canone  non  habeatur ,  aliquid  tarnen 
utilitatis  habet.  Noch  Faber  Stapulensis  nahm  sie  in  s.  Gommentar 
über  die  Episteln  auf  (1515) ,  vor  und  nach  ihm  verschiedne  Katholiken. 
In  gedruckten  Bibehi  (z.  B.  deutsch:  Nümb.  1483  und  einigen  andern 
vorlutherischen,  in  der  böhmischen  Uebers. ,  in  der  Wormser  1529;  bei 
Eck  1530,  hei  Dietenberger  1534,  in  der  berleburger  u.  s.  w.)  steht 
sie  bald  nach  Gal.  bald  nach  Col.  bald  am  Ende  der  paulinischen  £pp. 
Vgl.  auch  §.  330. 

Text  und  griechische  {Rück-?)Uebei'8et2ung,  letztere  von  Elias  Hut- 
ter  (1599)  s.  bei  Fabric.  Cod.  apocr.  I.  853  ff.  auch  in  Steines 
Comm.  zum  Lucas  S.  295.  bei  Anger^  über  den  Laod.  Brief  (§.  119); 
mit  Varianten  aus  der  böhm.  Uebers.  bei  Alter  N.  T.  II.  1067. 

Vgl.  für  diesen  und  die  folgenden  §§.  so  wie  für  einige  Stellen  in  fi-u- 
hern  :  Hm.  Witsius  ^  de  Scriptis  PauH  suppoeitis  iMelet. 
p.  228  SS.).    Bh.  Elsing,  de  pseudepigraphis  Pauli  ap.   L.  1707. 


«72. 

Eben  dahin  gehört  ein  dritter  Brief  Pauli  an  die  Ko- 
rint her,  welchem  eine  Zuschrift  derselben  an  den  Apostel  vor- 
ausgeht, nebst  einem  kurzen  erzählenden  Berichte  welcher  beide 
Episteln  verbindet.  Jener  Brief  ist  vielleicht  bestimmt  gewesen 
den  verlorenen  ersten  zu  ersetzen;  er  passt  aber  nicht  in  die 
sonst  bekannten  Verhältnisse.  Er  enthält  eine  Polemik  gegen 
Irrlehrer  welche  gnostische  Grundsätze  verbreiteten,  namentlich 
aber  die  menschliche  Natur  Christi  und  die  Auferstehung  des 
Fleisches  läugneten.  Sie  ist  aber  zu  farblos  als  dass  das  Zeit- 
alter und  der  nähere  Zweck  ihrer  Entstehung  daraus  mit  Be- 
stimmtheit erkannt  werden  könnten.  Auch  ist  der  Brief  uns  nur 
in  armenischer  Sprache  enthalten  und  zwar  in  Bibelhandschriflen 
als  ein  Stück  der  heiligen  Schrift.  Sein  Inhalt  rechtfertigt  aber 
in  keiner  Weise  die  Ehre  welche  ihm  dadurch  zu  Theil  gewor- 
den und  welche  abendländische  Gelehrte,  aus  Liebe  zum  Unge- 
wöhnlichen, ihm  haben  erhalten  wollen. 

Er  wurde  im  17ten  Jhh.  erst  in  Europa  bekannt  noch  vor  der  armen. 
Bibelübersetzung.  Von  einem  grieohisclien  (oder  zunächst  syrischen  V) 
Originale,  das  man  doch  muthmasacn  könnte,  ist  nirgends  eine  Spur.  — 
Zum  erstenmal  unvollständig  bekannt  gemacht  durch  Ph,  Masson  und 
Dav.  Wilkins,  1715.  {Fabrik  Cod.  apocr.  II.  666.  Unschuld. 
Nachr.  1714.  S.  827.  Frühaufgeles.  Fruchte  1736.  S.  171.)  voUst.  erst 
1727.  und  1736.  durch  W.  Whist on  und  seine  Sdhne,  von  letztern 
auch  griechisch  und  lat.  mit  Anm.  mit  dem  armen.  Gesehichtacbreibei* 
Moses  V.  Chorene,  Daraus  Epp.  duae  apocr.  Corr,  ad  Paulusn 
et  Pauli  ad  Corrinthios  gr.  et  lat,  cum  Whistoniorum  notis  ed,  J. 
Ben,  Carpzov.  L»  776.     Armenische  Handschriften  der  Mechitaristen 
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auf  S.  Lazaro  geben  einen  viel  bessern  Text  der  in  neuere  armenische 
Bibelausgaben  übergegangen  ist;  woselbst  man  sie  aber  von  den  beiden 
andern  Cor. -Briefen  getrennt  und  unter  die  Apokryphen  gesetzt  hat. 

Das  Sendschreiben  der  Corr.  au  P.  und  das  Ste  Seudschr.  des  F.  an 
die  Corr. . . .  verdeutscht ,  mit  einer  Einl.  über  (für)  die  Echtheit  von  W, 
F*  Rink.  Heidelb.  1823.  Dagegen  üllmann,  über  den  3ten  Brf.  u.  s.  w. 
ebend.  BengeVs  Archiv  VII.  287. 

Wenn  mittelalterliche  Theologen  {Pseudo-  Anselm,  und  Thomas 
Äguin.  ad  Col.  4,  16  u.  a.)  Von  16  Briefen  P.  reden  so  zählen  sie 
nebst  den  13  gewöhnlichen  und  dem  an  die  Hebräer,  noch  den  an  die 
Laodicäer  und  den  verlorenen  an  die  Corinther  (1  Cor.  5,  9),  nicht  aber 
diesen  dritten;  wiederholen  aber  dabei  den  witzigen  Einfall  Gregors 
(§.  328)  um  zu  erklären  warum  es  doch  eigentlich  nur  14  sein  dürfen. 

873. 

Was  noch  sonst  an  unechten  Briefen  apostolischer  Män- 
ner vorhanden  ist,  verdient  kaum  eine  Erwähnung  in  dieser  Ge- 
schichte da  dieselben  eigentlich  nicht  der  Ehre  theilhaflig  ge- 
worden sind  irgendwo  der  heiligen  Sammlung  einer  Kirche  ein- 
verleibt zu  werden.  Indessen  mögen  sie  schon  um  der  Namen 
willen  mit  welchen  sie  sich  schmücken  hier  eingeführt  werden. 
Die  aiemlich  allgemem  im  Alterthum  beglaubigte  Ueberlieferung 
von  freundschaftlichen  Verhältnissen  zwischen  dem  Apostel  Pau- 
lus und  dem  Philosophen  Seneca  brachte  eine  apokryphische 
Correspondenz  zwischen  beiden  hervor,  welcher  es,  trotz  ihrer 
Albernheit,  zu  keiner  Zeit  an  Bewunderern  gefehlt  hat.  Von 
dem  römischen  Clemens  sind  angeblich  verschiedne  Sendschrei- 
ben erhalten,  theils  homiletischen  theils  asketischen  theils  disci- 
plinarischen  Inhalts  die  ehemals  eines  gewissen  Ansehns  ge- 
nossen zu  haben  scheinen. 

Fabric.  Cod.  ap.  I.  880  ff.  6  Briefe  Pauli,  8  Br.  von  Seneca,  des 
letztern  eben  so  unwürdig  als  des  erstem ,  überhaupt  weder  eines  Philoso- 
phen noch  eines  cv.  Christen.  Indessen  haben  sie  dem  Seneca  eine  Stelle  in 
des  Hieron.  Verzeichuiss  der  Kirchenscribenten  verschafft  (C.  12 ;  quem 
non  ponerem  in  Catalogo  sanctorum  nisi  me  illae  epp,  provocarent 
quae  leguntur  a  plurimis).  Auch  Augustin  ep,  153.  ad  Maced, 
citirt  sie  doch  ohne  ausdrückliche  Anerkennung.  Ob  der  Grund  der  Er- 
dichtung iu  Act.  18,  12  ff.  zu  suchen,  wo  Seneca's  Bruder  Gallio  sich 
den  Christen  mild  erweist?  Gewiss  eher  als  in  der  Tendenz  der  Philo- 
sophie des  S.  S.  Witsii  melet,  p,  234.  Hagemann,  Einl.  S.  674. 
Aeg.  Strauchy  de  Christianismo  Senecae.  Vit,  1668.  C  F.  Pfo- 
tenhauer, de  S,  non  christiano,  Vit.  s.  a.  F.  Ch.  Gelpke^  de 
familiaritate  P.  et  S,   L.  1812. 

Zwei  syrische  Br.  des  Clemens  Rom.  zur  Empi'ehlung  des  Coelibats 
veröffentlichte  Wetstein  im  Anhang  s.  N.  T.  1752.  fol.  mit  Prolego- 
meuen  für  deren  Echtheit.  Mehrere  lateinische  Briefe  desselben  über  Ge- 
genstände der  Kirchenzucht  slehn  (mit  gleichem  Rechte  wie  viele  andere  I) 
in  den  kanonischen  Sammlungen  und  Concilienbeschlüsseu. 

Interessanter  ist  das  Fragment  welches  gewöhnlich  als  Clementis  ep. 
seeunda  ad  Corr,  den  Samminngen  der  ap.  Väter  beigegeben  ist  (§.  235). 

17* 
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Gegen  Eusebius  h,  e.  3,  38  und  Hieronymus  Cat.  c.  15  ver- 
theidigen  die  Echtheit  Photius  cod.  113.  Cotelier  und  Mansi. 
Vgl.  J.  Au§n,  DietelmaiTj  de  fragmento  Clem»  quod  suh  nomine 
cett.  Ältd,  1749.  Schwegler  nachap.  Z.  I.  448.  Es  ist  eine  juden- 
christUche  Paränese  mit  bes,  Betonung  der  Enthaltsamkeit ,  welche  indessen 
ausdrücklich  die  später  speciell  sogenannte  ebionitische  Christologie  ver- 
wirft ,   also  katholisirt ,  und  bereits  das  Ev.  der  Aegypter  citirt. 

«74. 

Nicht  zu  den  jüngsten  Erzeugnissen  der  apokryphischen 
christlichen  Literatur  gehören  die  Apokalypsen.  Doch  war 
es  gewiss  weniger  oft  die  innere  Erregung  w^elche  die  Wahl 
dieser  Form  bedingte,  als  der  einmal  vorhandne  Geschmack 
an  der  letztern  selbst.  Doch  gleichen  sich  die  hier  einzureihen- 
den Schriften  überhaupt  weder  ihrem  Geiste  noch  ihrer  Gestalt 
nach.  Das  unbedeutendste  was  zu  nennen  wäre,  meist  auch  ver- 
lorenes, schmückte  sich  mit  dem  Namen  des  einen  oder  des  an- 
dern Apostels.  Auch  die  Seher  des  Alten  Testaments  mussten 
die  ihrigen  leihen  zu  christlicher  Predigt,  wobei  übrigens  die 
weissagende  Redeform  die  natürlichste  war.  Ja  selbst  heidnische 
Propheten  und  Prophetinnen  thaten  gleiche  Dienste,  mit  um  so 
grösserer  Wirkung  vielleicht  für  glaubige  Leser,'  und  ohne  An* 
stoss  für  ein  Jahrhundert,  welches  auch  sonst  darauf  ausging 
im  Heidenthume  die  Spuren  und  Trümmern  ältercF  Offenbarungen 
aufzusuchen. 

Weissagungen  des  Hystaspes,  angeblich  eiues  alten  medischen  Königs, 
reichen  nahe  ans  erste  Jhh.  hinauf  und  werden  bereits  von  Justinus 
und  Clemens  (§.  293)  beifällig  erwähnt.  Doch  reichen  die  wenigen 
Notizen  (Fabric.  bibl.  gr,  I.  93.  Lücke  Offenb.  Joh.  237)  nicht  hin 
um  über  Ursprung,  Form  und  Tendenz  ein  Urtheil  zu  fällen.  Ch,  W,  F. 
Walch,  de  Eystaspe  ejusque  vaticiniis  in  den  Comment  Soc,  goett, 
1779. 

Sehr  bekannt  sind  die  sibyllinisclien  Orakel  in  griechischen  Hexametern, 
nach  neuem  Untersuchungen  eine  Reihe  grösserer  und  kleinerer  in  den 
Codd.  und  Ausgg.  an  einander  gehängte  Stücke  theils  heidnischen  und 
jüdischen ,  theils  aber  auch ,  und  in  bedeutendem  Umfange ,  christlichen 
Ursprungs.  Die  patristische  Apologetik,  in  kindlichem  Glauben  an  deren 
Eohtheit,  hielt  ungemein  viel  auf  diese  Zeugnisse  der  Offenbarung.  Voll- 
ständigste Ausgabe  der  früher  bekannten  8  Bücher  von  Serv.  Gallaeus, 
Amst.  1689.  4.  Neu  entdeckte  Stücke  in  der  Scriptorum  vett.  nova 
CoUectio  ad  Ang.  Malus  Vol.  3.  P.  3.  und  L  XIV.  Mediol,  1817. 
Eine  Pariser  Ausgabe  von  Alexandre  1844  ist  unvollendet  geblieben.  — 
Aeltere  Notizen  s.  Erasm.  Schmid  op,  bibl,  p,  1488.  Van  Dale 
de  orig,  idol,  p.  308.  J.  H.  Horb,  oracula  sib,  de  Christo,  L,  1667. 
Js.  Voss^  de  oracc,  Sib,  L.  B,  1680.  Ä.  Simon,  disqq.  am  Ende; 
Fabric.  bibl.  gr.  I.  167.  Hyde,  relig.  pers.  p.  386.  Oudin^ 
Scriptt.  I.  141.  Lardner,  Glaubw.  II.  1.  S.  600.  Boullanger, 
Oeuvres,  II.  78.  Besonders:  Birger  Thorlacius  libri  sibyllista- 
rum  vet,  eccl.  crisi  subjecti.  Hafn,  1815.  Fr»  Bleek,  über  die 
Entstehung  und  Zusammensetzung  der  sib.  Orakel  in  der  Berl.  Zeitschr. 
1821.  Th.  I.  IL     PaeÄn«,  alex.  Rel.  Phil.    11.228.    GfroererjVi- 
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chmtentb.  IL  121.    Lücke ^  Offenb.  Job.  66.  248..  J.  H.  Friedlieh^ 
de  codä.  sib.  mss.    Br,  1847. 

Himmelfahrt  und  Apokalypse  des  Jesajas  Qäyaßttrtxoy ,  ogavig)  von  al- 
lem Vätern  erwähnt,  existirt  noch  jetzt  in  aeth.  und  lat.  Recensionen,  ur- 
sprünglich gewiss  £wei  bes.  Bücher.  Visio  Jesajae  aeth,  ed.  Ric. 
'Lawrence,  Oxf,  1820.  Was  davon  den  zweiten  TheU  bildet  ist  lat. 
mit  ähnlichen  Schriften  Ven.  15^2  gedruckt  und  daraus:  Vetus  trans- 
latio  visionis  Jesajae  ed.  J.  C,  L.  Oieseler.  Ooeit,  1832.  im  Mit- 
telalter noch  dissidirenden  Parteien  dienend  (§.  330);  vgl.  Gesenius^ 
Jesaj.  I.  45.  NU  z  seh,  in  den  Studien  1830.  IT.  Ho  ff  mann ,  in 
der  hall.  Encycl.  Art.  Jesajas.  Lücke ^  Offb.  Joh.  274.  Gfroerer, 
Jahrh.  des  Heils  I.  65. 

Die  Apocalppsis  Johannis  deren  (bei  Birch  p.  243  ss.)  gedruckter 
griechischer  Text  von  Sprach-  und  Schreibfehlem  wimmelt,  ist  eine  schwache 
und  nüchterne  Nachahmung  eines  glänzenden  Originals.  Den  Alten  gänz- 
lich unbekannt ,  auch  ohne  alle  chiliastischen  Ideen  noch  sonstigen  dogma- 
tischen CharsAter,  verdankt  sie  ihr  Dasein  der  müssigeu  Mode  des  Bücher- 
machens,  in  sehr  junger  Zeit.  Fabric.  Cod,  ap,  I,  953.  Thilo[y 
acta  ThomaCj  proll.  p.  81.    Lücke  I.  c.  p.  302. 

«75. 

Zu  den  Apokalypsen  rechnen  einige  auch  das  unter  dem 
Kamen  des  Hirten  bekannte  Werk,  welches  in  die  Mitte  des 
zweiten  Jahrhunderts  hinaufreicht,  und  wohl  nicht  zu  den  Pseud- 
epigraphen  gehört,  trotzdem  aber,  und  ungeachtet  energischen 
Widerspruchs,  in  der  alten  Kirche  sehr  verbreitet  war  und  viel- 
fach als  Erbauungsbuch  benutzt  wurde.  Erbauliches  mag,  nach 
dem  Geschmacke  der  Zeit,  mancherlei  darin  zu  finden  gewesen 
sein,  so  wenig  ansprechend  uns  Form  und  Inhalt  erscheinen 
will.  Das  meiste  verläuft  sich  in  frostigen  Allegorieen ;  die  un- 
ter sich  nicht  sehr  eng  verbunden  sind.  Derjenige  Theil  worin 
der  Schutzengel  des  Verfassers,  unter  der  Gestalt  eines  Hirten 
demselben  Lehren" gibt,  hat  den  Namen  des  Ganzen  veranlasst. 
Es  wird  einem  gewissen  Hermas  zugeschrieben,  den  einige  irr- 
thümlich  zu  einem  Schüler  des  Paulus  machten,  und  ist  nur  in 
schlechter  lateinischer  Uebersetzung  enthalten  worden. 

o  noifAviy ,  pastor.  lateinisch  bei  Fabric,  II.  738  — 1036.  auch  bei 
Cotelierj  Clericus,  He  feie  mit  den  apost.  Vätern  u.  ö.  einzeln, 
auch  in  Ueberss.  —  Eingetheilt  in  drei  Bücher,  das  erste  vier  visiones^ 
das  zweite  zwölf  mandata,  das  dritte  zehn  similitudines ,  sämmtlich 
als  Rahmen  einer  echt  judenchristlichen  Sittenpredigt,  mit  voUkommner 
Verwischung  alles  paulinisch  -  evangelischen  Elements  im  Ghristenthnm,  in 
theol.  Lehrsätzen  wie  in  lit.  Anspielungen. 

Der  Vf.  fälschlich  identificirt  mit  dem  Rom.  16,  14  geimnnien  iE  useb, 
3,  3.  Orig,  ad.  h.  L  Hieron.  Cat,  c,  10.)  ist  in  der  Mitte  des  zwei- 
ten Jhh.  und  vermuthlich  in  Rom  zu  suchen  wenn  auch  nicht  nothwendig 
in  der  Person  eines  sonst  genannten  Hermas  {sedente  Pio  fratre  ejus 
i.  e.  post  a,  156.  Canon  J^urat,  §.  310,  vgl.  auch  Pseudo  -  Ter- 
iuli.  adv,  Marcion,  3,  9.).  £s  wäre  ein  ganz  vereinzeltes  Beispiel  von 
irrthüml.  Verjüngung   in   der  ältesten  christl.  Literatur,   wenn   mau  gegen 
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diese  Notiz  h$her  mit  dem  Buche  hinauf  müsste.  Die  Erwähnung  des 
Clemens  (I.  2,4)  führt  in  die  Zeit  der  dement.  Pseudepigraphen  herab; 
anders  bei  Schwegler  I.  328  ff. 

Irenaeus  (§.  293),  Clemens  Alex.  (Strom,  I.  356.  II.  384  s. 
IV.  503.  511  u.  ö.)  gebrauchen  ihn  als  inspirirt  mit  Lob,  Origenes 
öfters  aber  mit  Clausein  {si  cui  Uta  scriptura  recipienda  videtuTf  ho- 
mil,  B.  in  Num.  hom.  1.  in  Ps,  37  elc)^  Tertullian,  (de  pudic.  c, 
10.  20:  apocryphus  pastor  moechorum)  mit  Verachtung.  —  Spätere 
s.  unten  in  der  Gesch.  des  Kanons. 

Vgl.  überhaupt :  Fa bric.  bibL  gr.V.l.  Rosenmüller,  de  theol. 
ehr»  orig,  p,  27.  Lardner,  Glaub wurdigkk.  der  ev.  Gesch.  II.  1. 
S.  75.  Lohegott  Lunge  in  der  Encycl.  v.  Er  seh  u.  Grub  er. 
Lücke 9  Offb.  Joh.  S,  337.  und  die  Monographien  von  Pt.  Alo.  Gratz, 
Bonn  1820.    C.  BMd.  Jachmann,  Kön.  1836. 


276. 

Eine  letzte  Klasse  von  Apokryphen  begreift  eine  Reihe  von 
.Schriftwerken,  welche  zum  Zwecke  haben  die  spätem  und  ent- 
wickeltem kirchlichen  Institutionen  auf  eine  apostolische 
Autorität  zurückzufahren.  Die  Billigkeit  verlangt  dass  man  an- 
erkenne, dass  bei  weitem  nicht  immer  Betrag  dabei  unterlief; 
dass  vielmehr  oft  aus  entschuldbarer  Unwissenheit  den  ersten 
Stiftern  der  Gemeinden  Einrichtungen  zugeschrieben  wurden  deren 
Ursprung  sich  im  hohem  Alterthumc  verlor ,  oder  welche  mit  dem 
Leben  der  Kirche  selbst  bereits  aufs  innigste  verwachsen  waren. 
Es  knüpft  sich  übrigens  an  diese  Bücher  ein  grösseres  Interesse, 
als  an  die  meisten  vorhin  aufgezählten,  in  sofern  sie  viel  tiefer 
in  die  wirklichen  Verhältnisse  und  das  praktische  Kirchenwesen 
eingreifen ,  oder  doch  von  dessen  Zuständen  Zeugniss  geben,  als 
dies  von  irgend  einer  andern  Klasse  der  Pseudepigraphen  gesagt 
werden  kann.  Auch  hat  sich  die  Folgezeit  oft  anerkennend, 
immer  wenigstens  ohne  Abneigung  über  dieselben  ausgesprochen. 

Insbesondere  sind  Liturgien  und  Gebetformeln  und  sonstige  zur  Cultord- 
nung  gehörige  Voi-schriften  leicht  von  frommer  Unwissenheit  denjenigen 
Aposteln  zugeschrieben  worden,  welche  man  insgemein  für  die  Stifter  der 
oder  jener  Gemeinde  oder  Metropole  hielt.  So  hatten  die  syrischen  Chri- 
sten Liturgien  des  Jacobus ,  Petrus ,  Marcus ,  Johannes  ,  der  12  Apostel ; 
die  drei^  erstem  Namen  liehen  auch  griechischen  Liturgien  ihren  Glanz; 
die  äthiopische  Kirche  führte  die  ihrige  auf  Matthäus  zurück.  Ihren  jun- 
gem ürspmng  erst  mit  kritischen  Argumenten  erweisen  zu  wollen  wäre 
überflussige  Mühe. 

Texte  bei  Fabric.  Cod.  Apocr.  T.  II.  Vgl.  die  Literatur  in  Bud- 
dei  Isag.  p.  756.  —  Jt  K,  I>.  P.  Heimol d,  die  sog.  apost.  Litur- 
gien aus  bist.  Gesichtsp.  betrachtet.  Heid.  1831.  J.  Lightfoot,  de 
lUurgia  S.  Jacobi.  Opp.  lU.  147.  Hiob  Ludolfj  comm.  ad  hist, 
aethiop,  p.  301. 
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877. 

Das  bedeutendste  Werk  dieser  Art  sind  die  sogenannten 
apostolischen  Constitutionen,  eine  fast  systematisch  ge- 
ordnete Sanamlung  von  Verordnungen  über  Kirchenregiment,  Got- 
tesdienst, geistlidie  Zucht  und  ähnliche  Gegenstände,  mit  mo- 
ralischen Belehrungen  untermischt  und  im  allgemeinen  im  Pre- 
digttone gehalten.  Die  Apostel  treten  darin  als  ein  gesetzgeben- 
der Körper  auf;  nur  im  letzten  Abschnitte  sind  gewisse  Satzungen 
Einzelnen  unter  ihnen  in  den  Mund  gelegt.  Die  öffentliche  Mei- 
nung schrieb  zuletzt,  ohne  durch  den  Text  dazu  berechtigt  zu 
sein,  die  Redaction  derselben  dem  römischen  Clemens  zu,  den 
die  Sage  gleichsam  zum  Generalschriflführer  der  Zwölfe  macht. 
Dieses  merkwürdige  und  älteste  Corpus  juris  verräth  deutlich  den 
Zweck  das  Gebäude  der  katholischen  Kirche  vermittelst  einer  le- 
vitischen  Hierarchie  zu  stützen. 

Wie  das  Werk  vorliegt  gehören  wenigstens  die  sechs  ersten  Bacher  erst 
in  die  zweite  Hälfte  des  dritten  Jhh.  Allein  dass  ältere  Elemente  darein 
verarbeitet  sind,  liegt  auf  der  Hand.  Der  nächste  Beweis  dürfte  der  sein 
dass  der  Ap.  Paulus  nicht  zu  dem  Corps  gezählt  wird,  überhaupt  nur 
selten  im  Vorbeigehn  erwähnt  wird,  und  sonst  noch  mehreres  was  die 
Ur- Redaction  als  eine  rein  judenchristliche  charakterisirt.  Eine  öftere, 
wenn  auch  nur  stückweise,  Umgestaltung  ist  ferner  wahrscheinlich  wegen 
der  verschiedenen  Namen  welche  bei  den  Alten  für  das  Ganze  vorkommen 
(<ft<f«;ifai ,  iftdiwrxaA/ßt ,  diarayaij  ditna^Hs)  und  wegen  verschiedener  auf 
unsern  Text  nicht  passender  Bemerkungen.  Die  beiden  letzten  BB. ,  we- 
nigstens das  achte,  sind  spätere  Zusätze. 

Ueber  ihr  kanonisches  Ansehn  s.  die  Zeugnisse  im  zweiten  Buche  §.314. 
320  u.  s.  w. 

Text  mit  griechischen  Prolegomenen  von  Fz.  Turrianua,  Ven. 
1563.  4.  Auch  in  Cotelerii  PP.  apost»  und  in  MansVs  Goncil. 
Sammlung  T.  I. 

Literatur  bei  Buddeusy  Isag.  p,  662.  —  J.  Dallaeus^  de 
pseudepigraphis  app.  s.  IL  VIII.  constitutionum.  Hard,  1653.  J.  F. 
Coita^  de  const,  app.  Tüb,  1746.  O.  Krabbe  ^  über  den  Ursprung 
und  Gehalt  der  app.  Const.  Hamb.  1829.  J.  Seb,  v.  Drey,  neue  Unterss. 
über  die  Constitt.  und  Canones  der  App.  Tüb.  1832.  (vorher  in  der  Quar- 
talschr.  1829).  Vgl.  Rosenmüller,  hist  interpr,  1. 117.  Schroeckh 
KG.  II.  127.  Kestner^  Agape  S.  187.  Kii^  in  der  (altern)  Freibur- 
ger ZS.  V.  153.  Baur  \n  der  tüb.  ZS.  1838.  III.  131.  Schwegler, 
nachap.  Z.  I.  406.    Ritschi,  altkath.  K.  598. 


«78. 

Kleiner,  aber  in  praktischer  Hinsicht  wohl  noch  wichtiger, 
ist  eine  andre  Sammlung  welche  den  Namen  der  apostoli- 
schen Kanones  trägt.  Es  ist  dies  eine  Reihe  kurzer  gesetz- 
licher] Bestimmungen  über  verschiedene  Punkte  der  Disciplin,  ohne 
Ordnung.     Sie  mögen  zum  Theil  sehr  alt  sein,   und  theils  die 
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kirchliche  Gewohnheit  zur  Quelle  haben ,  theils  als  besondre  Con- 
cilienbeschlüsse  eingeführt  worden  sein.  Die  griechische  Kirche 
hat  sie  in  85  Artikeln  angenommen,  wie  sie  der  antiochenische 
Priester  Johannes  Scholasticus ,  nachmaliger  Patriarch  von  Con- 
stantinopel,  um  die  Mitte  des  sechsten  Jahrhunderts  herausgab. 
Gemeinhin  hielt  man  auch  sie  für  eine  von  den  Aposteln  dem 
römischen  Clemens  dictirte  Gesetzsammlung.  Die  lateinische 
Kirche  hatte  schon  früher,  durch  den  römischen  Priester  Diony* 
sius  Exiguus,  eine  ähnliche  Sammlung  erhalten,  welche  nur  die 
50  ersten  Artikel  der  griechischen  Recension  enthält,  nie  aber 
officiell  deren  apostolische  Abfassung  anerkannt. 

Schon  die  Coucilienacten  des  4ten  Jhh.  enthalten  ganz  ähnliche  Vor- 
schriften oder  berufen  sich  auf  ältere  (o^  nalca  xttyoytg)  wobei  man  übri- 
gens nicht  an  ber^s  redigirte  Sammlungen  zu  denken  bat.  Text  in  den 
§.  277  verzeichneten  Ausgg.  Auch  bes.  Canones  app.  c,  scholUs  J. 
Blth.  Bernhold,  Ältd,  1733.  Aethiopische  Recension  bei  Ludolf 
l.  c.  (§.  276). 

Zur  Kritik  und  Erläuterung  vgl.  Buddei  Isag.  p.  659.  J.  P.  He- 
benstreit,  de  canon»  ajfp,  Jen.  1701.  J.  W.  Janus^  Vit.  1706. 
H.  Benzely  Lund.  1730.  Lardner,  Glaubw.  II.  4.  S.  283.  v.  Drey 
s.  §.  277.  O.  Krahife,^  de  cod.  canonum  qui App.  nomine  circum" 
feruntur.  Goett.  1829. 

279. 

Von  allen  Pseudepigraphen  hat  sich  keines  weiter  verbreitet 
und  ist  zu  grösserm  Ansehn  gekommen ,  als  das  unter  dem  Na- 
men des  apostolischen  Symbolum  bekannte  Glaubensbe- 
kenntniss.  Die  Ueberlieferung  der  lateinischen  Kirche  lässt  es 
von  den  Aposteln  vor  ihrer  angeblichen  Trennung  verfasst  sein. 
Allerdings  sind  von  jeher  solche  Formeln,  besonders  bei  Tauf- 
handlungen, üblich  gewesen.  Anfangs  kurz  und  einfach,  erwei- 
terten sie  sich  allmählich,  wie  das  Dogma  sich  der  Häresie  ge- 
genüber bestimmter  entwickelte.  Das  hier  genannte  ist  in  seiner 
jetzigen  Gestalt  nicht  das  älteste,  von  der  gesammten  christlichen 
Kirche  angenommene,  Symbolum;  aber  der  rein  biblische,  aller 
spätem  Scholastik  ledige,  Charakter  seiner  Lehrsätze,  weist 
allerdings  in  eine  frühere  Zeit  zurück  und  rechtfertigt  den  Namen 
den  es  trägt,  wenn  auch  in  anderm  Sinne  als  die  Sage  es  ver- 
stand. 

Bekannt  aber  jung  ist  die  Fabel  dass  jeder  der  Zwölfe  einen  Satz  des 
ISymbolums  ausgesprochen  und  so  das  ganze  zu  Stande  gekommen  sei. 

Text  in  den  sammtl.  Ausgg.  der  symbolischen  Bücher  aller  christlichen 
Hauptconfessionen ;  Erläuterungen  daiüber  bei  Walch  introd.  in  II, 
symb.  p.  86  SS.  Semler j  apinir,  ad  eosdem  p.  IS,  Buddei  isag. 
p.  396.  Binghatn  antiqq,  IV.  62  ss.  Ittig^  hist.  See,  L  p.  77  ss. 
Gh,  J.  Vossj  de  HI  symboliß,  Amst,  1662.  —  Monographien  von 
Enoch  Hanmanuy  L.  1653.  Luc,  Gernler^  Bas.  1669.  Aeg. 
Strauch,  Vit.  1668.    Pt.  King,  L.  1706.     J.  G^  Neumann,  Vit. 
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1711.  Lor,  Ben»elstjerna<,  Ups.  1748.  J.  F,  O runer  in  den 
ball.  Samml.  1.  2.  IL  1.  Adr.  Brisset,  Str.  1831.  Ed,  Koellnery 
Gott.  1836.     Schmiederj  L.  1846. 

Sammlungen  solcher  Formeln:  Jac,  Üsserius,  de  symb,  ap,  aliiS" 
que  formulis  cett,  Oxon»  1660.  Pt,  Zorn^  nova  coUectio  symbb, 
iOpp.  156  SS.)  Ch.  W,  Fe.  Walch,  bihliotheca  symholica  vetus  ex 
monimentis  quinque  priorum  secc»  coUecta,    Lemgo  1770. 

280. 

Also  verdankt  die  heilige  Literatur  der  christlichen 
Kirchen  und  Secten  ihre  Entstehung  zwei  wesentlich  verschie- 
denen Perioden  der  Entwicklung,  nachdem  zuerst  eine  Zeit  lang 
der  mündliche  Unterricht  für  alle  Bedürfnisse  vollkommen  aus- 
gereicht hatte.  Die  erste  Periode  umfasst  das  apostolische 
Jahrhundert,  und  was  in  demselben  an  Schriftwerken  von  dem 
Geschlechte  ausging,  welchem  die  erste  Gründung  der  Gemein- 
den vertraut  war.  Sie  tragen,  selbst  bei  ungleicher  innerer 
Kraft  und  auseinander  gehenden  Richtungen ,  mehr  oder  weniger 
den  Stempel  des  heiligen  und  gewaltigen  Geistes,  der  durch 
stilles  Walten  in  den  Herzen  einst  die  Gestalt  der  Welt  umzu- 
kehren begann.  Und  eben  dieser  Geist  versagte  sich  den  Er- 
zeugnissen der  zweiten  Periode,  sei  es  dass  sie  mit  einer 
Nachlese  sich  begnügten  und  ältere  Muster  befolgen  wollten,  sei 
es  dass  sie  der  Herrschaft  der  Systeme  oder  dem  Schaffen  der 
Phantasie,  oder  selbst  niedrigem  Motiven  ihren  Ursprung  ver- 
dankten, bei  allem  Anspnich  auf  gleiche  Geltung.  Dieser,  des- 
sen wahre  praktische  Bedeutung  der  Kirche  allmählich  klar 
wurde,  und  der  zwischen  beiden  Klassen  entsponnene 
Kampf  bildet  das  Interesse  der  Geschichte  des 
Kanons. 


Rem«,  N.  T.^tAufl.  19 
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Zweites  Bach. 

6esehiehte  der  Sammlaiig  heiliger  Schriften  N.  T.' 

(Geschichte    des   Kanons.) 

281. 

Die  Apostel  und  überhaupt  die  ersten  Christen  fuhren  fort 
sich  der  Bücher  des  Alten  Testaments  zum  Behufe  des 
Religionsunterrichtes  zu  bedienen.  Sie  thaten  dies  nicht  blos 
aus  Gewohnheit,  und  so  lange  sie  sich  nicht  förmlich  von  der 
Synagoge  losgesagt  hatten,  sondern  auch  weil  sie  in  jenen  Bü- 
chern die  authentische  Bestätigung  des  Glaubens  fanden,  welchen 
die  Reden,  die  Wunder  und  die  Auferstehung  Jesu  in  ihnen  ge- 
weckt und  genährt  hatten.  Aus  eben  diesem  Grunde  kam  die 
Kenntniss  und  der  Gebrauch  derselben  gleich  anfangs  zu  den 
Heidenchristen,  indem  die  apostolische  Predigt  sich  vorzüglich 
auf  die  Weissagungen  der  Propheten  stützte  und  auf  die  enge  und 
höhere  Verbindung  zwischen  den  frühern  Offenbarungen  und  den 
Dingen  welche  in  diesen  letzten  Tagen  vollbracht  waren. 

Vgl.  überhaupt  §.  30.  Belege  aus  der  Apostelgeschichte,  den  sämmt- 
liehen  Evangelien,  den  Briefen  Jakobi,  Petri,  an  die  Hebräer,  Römer,  Ko- 
rinther, Galater,  Epheser  und  aus  der  Apokalypse;  ebenso  aus  Clemens, 
Bamabas  und  Spätem.  Es  lässt  sich  in  dieser  Hinsicht  weder  bei  den 
einzelnen  theologischen  Richtungen  iii  der  apostolischen  Kirche,  noch  den 
verschiednen  Elementen  der  Gemeinden  gegenüber,  eine  verschiedne  Me- 
thode der  Predigt  nachweisen.  "Wie  selbst  die  paulinische  Schule,  bei  ih- 
ren sonstigen  Erklärungen  über  die  Geltung  des  Gesetzes ,  sich  auf  das 
A.  T.  stützen  musste  s.  bes.  Gal.  3,  19  fT.  wie  sie  es  konnte  ohne 
alle  Gefahr  für  ihre  Grundsätze  siehe  §^  505. 

Verzeichnisse  der  im  N.  T.  enthaltenen  Citate  aus  dem  Alten,  zum  Theil 
auch  der  blossen  Anspielungen,  finden  sich  in  vielen  altem  Ausgaben  des 
Textes  und  der  Uebersetzungen,  zuletzt  noch  in  dem  Knapp^schen  u.  a. 
N.  T. ;  ausserdem  bes.  vollständig  bei  Ed,  Leighy  critica  s.  N,  T. 
Index  HL  L.  D,  Cramer,  bibliologia  N.T.  (L.  819  ff.  4.)  P.  II— IV. 
Bialtoblotzky,  de  legis  mosaicae  abrogatione.  (Ooett,  824.  4.) 
p.  162  SS.  Doephe,  Hermeneutik  der  neutest.  Schriftsteller.  (L.  829.8.) 
S.  189—288.    B.  Stier's  bibl.  Theologie  S.  452  ff. 
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882. 

Unter  dejn  jüdischen  Volke  wurde  die  Bekanntschaft  mit 
den  heiligen  Schriften  durch  regelmässige  Vorlesungen 
in  den  Synagogen  verbreitet  und  erhalten.  Diese  Gewohnheit 
behielten  auch  die  Christen  höchst  wahrscheinlich  für  ihre  Ver- 
sammlungen bei  und  zwar  ohne  Zweifel  in  der  hergebrachten 
Weise.  Indessen  kennen  wir  diese  nicht  mehr  genau.  Bei  der 
geringen  Entwicklung  der  Formen  des  kirchlichen  Lebens  in  der 
apostolischen  Zeit  und  bei  dem  meist  praktisch  -  erbaulichen 
Charakter  derjenigen  Schriften  welche  die  einzige  Quelle  für 
diesen  Abschnitt  der  Geschichte  sind,  darf  uns  der  Mangel  an 
bestimmtem  Nachrichten  nicht  befremden. 

Synagogen -Vorlesungen  zur  Zeit  Jesu  und  der  Apostel,  aus  dem  Gesetz 
Act.  15,  21.  2  Cor.  3,  15.;  aus  den  Propheten,  Luc.  4,  16.  Act.  13,  27.; 
aus  beiden  Theilen  nach  einander  Act.  13,  15.  und  zu  (diesen  Stelleu  die  Aus- 
leger. Das  Verhältniss  dieser  Vorlesungen  zu  der  jetzigen  Eintheilung  des 
A.  T.  in  Parasclieu  und  Haphtaren  ist  unbekannt.  Auch  der  stehende 
Ausdruck  d  yofiog  xal  ot  TtQOip^rm  Matth.  5,  17  u.  ö.  zeugt  vielleicht  für 
diese  Sitte  welche  gewiss  mit  der  bekannten  Eintheilung  der  hebräischen 
Bücher  zusammenhängt.  Näheres  über  die  ältere  Geschichte  idieser  Vorless. 
s.  bei  Zunz  gottesdstl.  Vorträge  der  Juden  (B.  832.)  Einl. 

Eigentliche  Vorlesungen  in  christlicheu  Gemeinden  werden  nur  1  Tim. 
4,  13  erwähnt.  Doch  setzen  eben  die  häufigen  Citate  (§.  281),  bei  der 
muthmasslich  sehr  beschränkten  Privatlectüre ,  die  Bekanntschaft  mit  der 
Schrift  auf  dem  Wege  der  öffentlichen  Vorlesung  voraus.  Für  letztere 
sucht  man  vergeblich  ein  Zeugniss  in  Act.  2,  47.  Eph.  5,  19.  Col,  3,  16. 
Die  nQO(p^XM  der  apost.  Kirche  waren  gewiss  keine  Schriftausleger  im 
eigentlichen  Sinne  (Schmidt  Einl.  S.  4.).  Mit  einiger  Sicherheit  mag 
aber  auch  auf  die  ältere  Sitte  aus  der  spätem  {Justin  Apol.  1.  67  und 
jüngere  KW.  auch  mehrere  Lectionarien  §.  384.)  geschlossen  werden. 
Vgl.  Rheinwald^  Archäol.  S.  274  u.  Beilage.  Augusti^  Handb.  der 
ehr.  Archäol.  II.  185  ff.  Rettig^  de  praelectionibus  in  eccl.  ehr.  in 
Ephemer,  giss,  III.  31.  Aloys  Sandbüchler^  lasen  die  ersten  Chr. 
die  h.  S.?    Salzb.  1784. 


Auch  in  Hinsicht  auf  die  Sprache,  in  welcher  diese  Vorle- 
sungen aus  dem  A.  T.  geschehen  müssten,  mag  an  den  einzel- 
nen Orten  zwischen  Christen  und  Juden  kein  Unterschied  gewe- 
sen sein.  Den  meisten  war  die  h.  Schrift  nur  in  der  griechi- 
schen Uebersetzung  zugänglich  und  verständlich.  Dadurch 
wurde  für  sie  allmählig  die  Bekanntschaft  mit  einer  grössern 
Anzahl  von  Büchern  vermittelt  als  welche  die  palästinische  Sitte 
zum  kirchlichen  Gebrauche  bestinunt  hatte.  Wie  früh  oder  spät 
aber  diese  andern  Bücher  in  christlichen  Gemeinden  der  Erbau- 
ung zu  dienen  anfingen,  lässt  sich  um  so  weniger  ermitteln,  als 
wir  selbst  in  Bezug  auf  ihr  Ansehn  bei  den  griechischen  Juden 
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keine  ausreichende  Nachricht  haben.  Gewiss  ist  nur  dass  die 
Apostel  und  ihre  nächsten  Nachfolger  sich,  zumal  wo  es  galt 
ein  Schriftzeugniss  beizubringen,  ausschliesslich  an  den  hebräi- 
schen Kanon  hielten. 

Dass  es  in  Hinsicht  auf  die  Zahl  der  zur  h.  Sammlung  gehörigen  Bü- 
cher keinen  besondem  (reichem)  alexandrinischen  Kanon  gab,  scheint  ge- 
wiss; wohl  aber  bestand  eine  Verschiedenheit  in  Hinsicht  auf  Ordnung 
und  Integrität  einzelner  Bestandtheile  (Daniel,  Esra,  Estlier,  Jeremias). 

Unsichere  Spuren  von  Bekanntschaft  der  Apostel  mit  den  Apokryphen: 
Eichhorrij  Einl.  in  die  Apokryphen  (1795)  passim.  Moulinii ^  no- 
tice  sur  les  livres  apocr.  du  V.  T.  (Gen.  828)  passim.  Ed.  Reuss^ 
de  II.  V.  T.  apocryphis  perperam  plebi  negatis  (Arg,  829.  4.)  p.  13. 
Doepke^  I.  c.  S.  206.  Cramer^  1.  c.  II.  18.  IIT.  5.  vg^.  Ä.  Stier ^ 
bibl.  Dogmatik  p,  519.  Ders.  über  das  Verhältniss  der  Apokryphen  zur 
h.  S.  (Evang.  KZ.  1828.  N.  60.).  Storr^  in  ep.  Jacobi.  (1783)  passim. 
üebrigens  bestimmt  im  N.  T.  kein  eigentliches  Citat  aus  denselben.  Und 
Anklänge  (z.  B.  zwischen  Br.  an  die  Hebr.  u.  Weish.  Sal.)  lassen  sich 
leicht  aus  der  Herrschaft  und  Verbreitung  der  Ideen  erklären.  Aber  schon 
bei  Clemens  1  Cor,  55  eine  ausdrückliche  Berufung  auf  Judith,  (c.  27. 
Sap.  Sal.  ?)  Die  spätere  Geschichte  des  griechischen  Kanons  des  A.  T. 
s.  §.  317.  319.  324. 

Ob  die  Apostel  überhaupt  aus  dem  hebr.  Texte  oder  aus  den  LXX 
citiren?  Verschieden  beantwortet,  und  fast  in  sämmtlichen  neuem  Commen- 
taren  zu  den  einzelnen  Stellen.  Am  gründlichsten  Credn^er  Beiträge 
Th.  II.  Bleek^  Brief  an  die  Hebräer  I.  338—75.  cf.  DoepkeX  c 
S.  208  ff.  Jul,  Wiggersj  de  interpretationis  gener e  quo  N.  T. 
scriptores  usi  sunt.    {Rost.  837.)  p.  18  ss. 

Die  Geschichte  der  kirchlichen  Aufnahme  der  LXX  ist  übrigens,  so 
weit  sie  die  Synagoge  betriflPt,  äusserst  dunkel  s.  Zunz  a.  a.  0.  S.  10. 
indessen  stammt  doch,  aller  Wahrscheinlichkeit  nach,  die  Vorstellung  von 
der  Inspiration  der  LXX  aus  dem  Judenthum. 


884. 

SoJ  lange  der  christliche  Unterricht  wesentlich  auf  dem  Wege 
der  mündlichen  Ueberlieferung  ertheilt  wurde;  d.h.  bis 
in  die  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts,  gab  es  in  den  Gemeinden 
keine  regelmässigen  Vorlesungen  als  etwa  die  aus  dem  A.  T. 
Die  Briefe,  welche  einzelne  Gemeinden  von  Aposteln  erhalten 
hatten,  scheinen,  als  zunächst  für  Bedürfiiisse  des  AugenbUcks 
berechnet,  nach  der  öffentlichen  Lesung  beim  Empfange,  nicht 
wieder  in  bestimmten  Zwischenräumen  vorgenommen  worden  zu 
sein.  Die  übrigen  apostoUscheh  Schriften  von  allgemeinerer  Be- 
stimmung verbreiteten  sich  auf  die  gewohnliche  Weise  der  da- 
maligen Zeit,  um  ihres  innem  Werthes  willen,  und  dienten  ohne 
Zweifel  an  mehrern  Orten  zur  Privaterbauung  und  Belehrung, 
doch  ohne  durch  eine  öffentliche  Beglaubigung  den  Gemeinden 
besonders  empfohlen  zu  sein.  Das  Bewusstsein  des  Zusammen- 
hangs der  Gemeindevorsteh^  mit  den  Aposteln,  durch  ursprüng- 
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liehe  Einsetzung  und  regelmässige  Folge  war  annoch  die  ein- 
fachste und  genügende  Bürgschaft  für  die  Lehre. 

Gebrauch  der  apostolischen  (Pastoral-)  Briefe:  Zanächst  an  die  Ge- 
meindevorsteher gerichtet,  vielleicht  auch  einzelnen  besonders  vertrauten  Per- 
sonen eingehändigt  (daher  die  Grüsse  mit  der  Formel  etcnaatcaS-e ,  die 
Aufträge  und  Stellen  wie  1  Thess.  5,  27.  Col.  4,  16)  und  von  diesen  so- 
fort der  Versammlung  mitgetheilt  und  daun  aufbewahrt.  Clemens 
{ad  Corr.  I.  47.  äyttidßsts  t^u  imtnol^y . . , ,) ,  Polycarpus  iad 
Philipp.  3:  iig  ag  iay  [nicht  oray]  iyxvnTtjts  dvytjd-^ffea&e  oixodofAH- 
c&ai)  setzen  nicht  eine  Vorlesung  voraus  sondern  wünschen  sie.  Vgl. 
überhaupt  Gieseler,  Entstehung  der  Ev\%  S.  156  ff. 

Für  die  übrigen  Schriften  fehlen,  aus  der  angegebenen  Zeit,  nicht  nur 
alle  Beweise  für  einen  Gebrauch  zu  regelmässigen  Vorlesungen,  sondern 
fast  alle  Zeugnisse  für  deren  Existenz.  Vgl.  §.  287.  Auch  bei  PI  in. 
ep,  ad  Trojan.  (X.  97)  steht  nichts  von  Vorlesungen. 

Das  Ansehn  der  Bischöfe  (od.  Aeltesten)  schon  von  den  Aposteln  em- 
pfohlen 1  Cor.  16,  15  f.  Phil.  2,  29.  Col.  1,  7.  1  Thess.  5,  12.  Clem. 
I.  42.  Ignat.  Phiiad.  7.  Magn.  8.  13. 

P.  Csp.  Dürr^  de  antiq.  fldei  et  morum  regula.  Ooett.  1781.  8. 
D*  Schenkelf  über  das  urspr.  Verh.  d.  Kirche  z.  Kanon.  1838.  C 
Bhld.  Koestlin^  das  Verh.  zwischen  apost.  Tradition  u.  Schrift  in  den 
ersten  Jhh.  (Tüb.  Jahrb.  1850.  I.) 


285. 

Durch  ihre  eigenthümlichen  religiösen  Vorstellungen 
wurden  die  ersten  Christen  gewissermassen  sogar  gehindert  ir- 
gend welchen  neuen  Büchern  gleiche  Verehrung  zu  zollen  wie 
denjenigen  welchen  ihr  tausendjähriges  Alter  ein  unveräusserli- 
ches Vorrecht  erworben  und  von  den  Vätern  auf  die  Söhne  ver- 
erbt hatte.  Der  heihge  Geist,  der  einst  nur  auf  wenigen  Pro- 
pheten geruht,  war  ja  allen  Erwählten  Christi  zu  Theile  gewor- 
den, und  niemand  konnte  und  wollte  sich  oder  einem  andern 
Jünger  eine  ausschliessliche  Inspiration  zuschreiben.  Und  gerade 
diejenige  unter  den  christlichen  Schulen,  welche  dem  alterthüm- 
lichen  Ansehn  der  heiligen  Schriften  des  Volkes  Gottes  .am  mei- 
sten Abbruch  zu  thun  schien,  verwarf  jede  Art  der  Grammatola- 
trie,  um,  der  Fessel  des  Buchstabens  ledig,  nur  einen  Glauben 
und  Dienst  des  Geistes  anzuerkennen. 

Die  Apostel  selbst  berufen  sich  nicht  auf  ihre  Schriften  als  auf  eine 
Autorität  [wenn  sie  sich  auch  gelegentlich  darauf  beziehn  1  Cor.  5,  9. 
2  Cor.  7,  8  u.  s.  w.]  sondern  auf  Tradition  und  A.  T. ,  auch  für  die 
evangelische  Geschichte:  1  Cor.  11,  23.  15,  3 — 7.  im  übrigen  auf  ihren 
mündlichen  Unterricht.  (Richtige  Fassung  des  iidayyiXiov  /uov  Rom.  2, 
16.  16,  25.  2  Tim.  2,  8.)  Anführung  einer  apost.  Schrift  als  ygatpi^  ist 
Kennzeichen  spätem,  resp.  apokryphischen  Ursprangs  (2  Petr.  3,  16.  Cle^ 
mens  ejß.  II.  ad  Corr.  passim)  oder  der  Interpolation  (Barn,  4.). 

Alle  Christen  haben  den  h:  Geist  =  sind  insplrirt,  aus  gleicher  Quelle 
und  zu  gleichem  Zwecke,   und  dies   constituirt  das  Wesen  des  Christen« 
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thumst  Joh.  14,16.  15,26.  16,  7  —  15.  Act.  2,  14—21.  4,  31.  8,  15—17. 
10,  44.  11,  15—17.  15,  8-28.  u.  a.  Rom.  8,  9.  14.  1  Cor.  3,  16.  6,  19. 
7,  40  {^dyto)  12,  3  ff.  2  Cor.  1,  22.  3,  17.  18.  Eph.  4,  30.  1  Thess.  5, 
19.  20.  1  Joh.  4,  2.  u.  8.  w.  Clem,  ad  Corr.  I.  2.  46.  Andre  Stellen, 
zum  Theil  aus  späterer  Zeit,  sind  gesammelt  von  Credner^  Beitr.  I. 
1  —  91.  Dass  diese  Gabe  des  Geistes  bald  mehr  die  Heiligung  des  Le- 
bens und  Willens,  bald  mehr  die  Stärkung  zur  That,  und  nicht  überall 
zunächst  die  Erleuchtung  des  Verstandes  bezweckt  oder  betrifft  ändert 
hier  in  der  Sache  nichts. 

Das  Kriterium  für  die  Inspiration  ist  nicht  apostolische  Schrift,  sondern 
die  (natürlich  durch  den  mündlichen  Unterricht  ausgebildete  und  geleitete) 
Gabe  der  „Prüfung  der  Geister."  1  Cor.  12,  10.  1  Thess.  5,  21.  1  Joh. 
4,  1.  Bei  der  Aufzählung  der  Charismen  (Rom.  12.  1  Cor.  12)  keine  be- 
sondre Gabe  des  Schriftstellerei. 

Für  die  paulinische  Theorie  vgl.  2  Cor.  3.  Rom.  7,  6  u.  s.  w. 

286. 

Abgesehn  aber  von  diesem  dogmatischeii  Gesichtspuokte, 
mussten  die  Gemeinden  mit  dem  grossesten  Interesse  Briefe  von 
den  Aposteln  empfangen  und  dieselben  sorgfältig  aufbewahren, 
als  kostbare  Denkmale  einstiger  Verhältnisse,  deren  Andenken 
ihnen  theuer  blieb.  Die  Apostel  selbst  gaben  öfters  ihren  Brie- 
fen eine  encyclische  Bestimmung,  was  gewiss  zur  unmittelbaren 
Vervielfältigung  der  Exemplare  führte;  benachbarte  Ge- 
meinden theilten  sich  mit  was  sie  besassen ;  die  häufigen  Reisen 
der  Missionare  erleichterten  diesen  Austausch,  und  selbst  Privat- 
personen konnten  mit  leichter  Mühe  und  geringen  Kosten  von 
Büchern,  welche  ihnen  vorkamen,  Abschriften  nehmen  lassen. 

Ueher  die  möglichen  Arten  der  Vervielfältigung  encyclischer  Briefe  s. 
besonders  die  neuem  Einleitungen  zum  B.  an  £e  Epheser.  Vgl.  auch 
Col.  4,  16.  2  Cor.  1,  1.  Gd.  1,  2.  (1  Pet.  1,  1.)   Apoc.  1,  4. 

Nur  verstehe  mau  das  von  den  Missionaren  gesagte  nicht  so  als  wären 
sie  Agenten  einer  modernen  Bibd-  oder  Traktatengesellschaft  gewesen. 
Vgl.  Polyc,  ad  Philipp.  13.  Euseb.  ä.  e.  3,  36.  37.  5,  25.  wo  Bei- 
spiele von  brieflichem  Verkehr  der  Gemeinden  vorkommen. 

S.  Griesbachf  hist*  textus  epp.  paul.  in  s.  Opp,  II.  82. 

287. 

Nichts  destoweniger  ging  die  Verbreitung  der  apostolischen 
Schriften  nur  sehr  langsam  vor  sich,  und  durch  die  ganze  erste 
Hälfte  des  zweiten  Jahrhunderts  scheint  der  Gebrauch,  den 
man  von  denselben  machte,  nach  den  vorhandnen  Zeugnissen, 
noch  sehr  beschränkt  gewesen  zu  sein.  Für  die  Lehre  wie  für 
die  Geschichte  reichte  die  Ueberheferung  aus,  und  da  selbst  wo 
die  Kenntniss  der  letztern  etwa  auf  Büchern  beruhte ,  konnten 
diese   nicht  sofort  als  unzweifelhafte  Zeugen  angerufen  werden. 
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Die  Briefe  galten  als  Privatei^enthum  derjenigen  an  welche  sie 
geschrieben  waren,  oder  doch  als  diese  zunächst  interessirend ; 
im  übrigen  konnten  sie  zum  rhetorischen  oder  homiletischen 
Gebrauche  dienen.  Die  allermeisten  Citate  daraus,  in  jener  Zeit, 
sind  nur  namenlose  Anführungen  einzelner  Sentenzen,  und  es 
verging  ein  volles  Jahrhundert  ehe  man  an  eine  beweiskräftige 
Berufung  auf  dieselben ,  als  auf  Autoritäten ,  denken  mochte. 

Frühe  Spuren  von  Benutzung  apostolischer  Schriften  in  unsrer  Samm- 
lung selbst  (nicht  im  Briefe  Jacobi  §.  145.  wohl  aber)  im  ersten  B.  Petri 
§.  148.  viell.  i^  dem  des  Barnabas  §.234. 

Papias  (ap,  Euseb,  h,  e.S,  39) :  ov  ydg  td  ix  rcSy  ßißXl(ov  tocov- 
toy  fis  (^(peXHy  inMfißavoy  oaov  %d  nccgd  ^(oatjg  qxoy^g  xai  fi^yoviTijg. 
Daneben  namentliche  Erwähnung  nur  zweier  Evangelien  (§.  186.  187)  und 
Benutzung  (namentliche  ?)  von  1  Petr.  und  l  Joh. 

Clemens  ad  Corr,  I.  47 :  . . .  v/uTy  iygaifßsy Daneben  Remiui- 

scenzen  aus  den  BB.  an  die  Römer,  Korinther,  Hebräer  (Q.  24.  32  —  36. 
etc.)  Ignatius  ad  Eph,  12:  ....  /uytj/uoyevei  v^cSy..,.  Daneben  ohne 
Namen  und  Citationsformel  Stellen  aus  den  BB.  an  die  Korinther  und  Ga- 
later  und   dem  Ev.  Johannis  (Magn.  10.    Eph.  18.   Rom.  3.  7.   Philad.  1. 

Smyrn.  6  etc.)  Polycarp,  ud Philipp,  3: iygatpey  vf^iy,.,,  und 

stillschweigende  Benutzung  von  Act.  Rom.  Corr.  Gal.  Eph.  1  Tim.  1  Joh. 
1  Pet.  (Ganz  anders  2  Petr.  3,  15  wo  das  iygaxjjey  vfiiy  nothwendig  auf 
alle  Christen  geht.)  Könnten  vereinzelte  Ausdrücke  etwas  beweisen  so 
wären  allerdings  diese  Reminiscenzen  häufiger. 

Fleissige  und  unkritische  Sammlung  solcher  Stellen  bei  Nth,  Lard- 
ner^  Glaubwürdigkeit  der  evang.  Geschichte.  Aus  d.  Engl.  750.  2Th.  in 
5  Bdn.  (II.  1.)  Dagegen  bes.  Gieseler^  Entstehung  der  Ew.  S.  149 flf. 
Augusti^  Handb.  der  christl.  Archäologie.  II.  166  fif.  Aeltere:  J.  H. 
Barths  de  studio  et  amore  vett.  Chr.  in  S,  S.  Arg.  1713.  4.  Oust, 
G,  Zeltner,  de  more  int  er  concionandum  biblia  s.  evolvendi.  Altd. 
1728.  4.  S.  auch  Bing  harn  antiqq.  eccl,  l.  XIV.  c.  3. 

Auch  an  Anführung  evang.  Begebenheiten  und  einzelner  Aussprüche 
Jesu  fehlt  es  bei  den  genannten  Vätern  nicht,  allein  theils  setzt  dieselbe 
nicht  nothwQudig  eine  schriftliche  Quelle  voraus,  theils  eher  eine  uns  jetzt 
nicht  mehr  zugängliche.  Vgl.  Clemens  ad  Corr.  I.  13.  46.  Ignat. 
Eph.  14.  19.  Smyrn.  1.  3.  ad  Polyc.  2.  Polyc.  ad  Phil.  2  etc. 


288. 

Ein  nicht  zu  übersehendes  Hinderniss  des  Zustandekom- 
mens einer  Sammlung  wie  unsre  jetzige  ist,  waren  auch  die 
Spaltungen  zwischen  den  Juden-  und  Heiden  -  Christen  und  de- 
ren Eifersucht  auf  ihre  respectiven  Häupter.  Die  Parteien,  welche 
einige  Zeit  gebraucht  hatten  um  zum  vollen  Bewusstsein  der  sie 
trennenden  Grundsätze  zu  gelangen,  waren  in  der  nachapostoli- 
schen Zeit  zunächst  noch  weniger  geneigt  sich  die  Hände  zu 
bieten,  als  da  die  ersten  gefeierten  Prediger  des  Evangeliums 
vergebens  das  Band  der  Glaubenseinigung  um  die  zerstreuten 
Glieder  der  Kirche  zu  schlingen  versuchten.     Zudem  waren  die 
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Schriften  dieser  Männer  vielfach  in  die  Polemik  des  Tages  ver- 
flochten, den  einen  zum  Anstoss,  den  andern  zur  Auffrischung 
ihrer  Ueberzeuguiigen ,  und  es  musste  eine  geraume  Frist  ver- 
gehn  bis  die  Stimme  des  Friedens  eine  Formel  gefunden  nach 
welcher  auf  mittlerm  Felde,  und  unter  gegenseitigen  Zugeständ- 
nissen eine  wirklich  allgemeine,  eine  katholische  Kirche 
sich  bilden  konnte,  die  schroffem  Ansichten  nach  beiden  Seiten 
hin  zurückweisend ,  und  zu  gemeinschaftlichem  Genüsse  sam- 
melnd was  jeder  Theil  an  apostolischem  Schriftgut  ererbt  hatte. 

Diess  wird  durch  die  einfache  Thateache  bestätigt  daes  schon  in  der 
beschränkten  altern  neutestamentlichen  Sammlung  Schriften  von  echt  ju- 
denchristlicher Tendenz  neben  paulinischen  und.  johanueischen  stehn,  und, 
was  nicht  weniger  bedeutsam  ist,  neben  offenbar  vermittelnden.  Im  apost. 
Zeitalter  kann  von  vermittelnden  Persönlichkeiten,  nicht  von  einer  solchen 
Partei  die  Rede  sein.  Vgl.  §.  lä7.  und  bes.  Ritschl^  die  Entstehung  der 
altkath.  Kirche.  1850. 


Aus  allen  diesen  Gründen  kann  von  einem  wirklichen  Be- 
dürfnisse nach  einer  mehr  oder  weniger  vollständigen  Samm- 
lung apostolischer  Schriften  vor  der  Mitte  des  zweiten  Jahrhun- 
derts gar  nicht  die  Rede  sein.  Auch  findet  sich  nicht  die  ge- 
ringste Spur  von  Maassregeln,  welche  die  Apostel  oder  ihre  un- 
mittelbaren Nachfolger  getrofiTen  hätten,  um  alle  Gemeinden  mit 
authentischen  Abschriften  derselben  zu  beschenken.  Seit  der 
Zerstörung  Jerusalems  fehlte  es  der  Kirche  überhaupt  an  einem 
politischen  Mittelpunkte,  und  die  Sorge,  eine  ähnliche  Sammlung 
zu  veranstalten,  blieb  nothwendig  einzelnen  Personen  oder  Orten 
überlassen.  Es  bedurfte  daher  des  Zusammentreffens  mehrerer 
mächtiger  Ursachen  um  die  ersten,  etwas  bedeutendem  Versuche 
dazu  zu  veranlassen. 

A eitere  Bearbeitungen  der  Geschichte  unsres  Kanons:  J.  Ens^  bibliO' 
theca  s.  Amst,  1710.  8.  J.  Frick^  de  cura  ecclesiae  veteris  circa 
canonem  S.  S.  Ulm.  1728.4.  Ch.  Eb.  Weissmann^  Justae  ac  piae 
rationes  collect,  canon.  S.S.  Tub.  1737.  4.  J.  Pt,  Lufft,  de  canone 
Ä.  Ä.  Arg.  1743.  4.  Eb»  H,  D.  Stosch^  de  cura  vet.  eccl.  circa  lU  ss. 
N.  T.  Francof.  ad  V,  1749.  4.  wiederholt  in  Dessen  Comm,  hist.  critica 
de  II.  N,T.  canone  ib.  1755.  8.  Ch.  F.Schmid,  hist.  antiqua  et  vin- 
dicatio canonis,  L.  1775.  8.  Vgl.  Dessen  krit.  Unterss.  über  die  Offb.  Joh. 
p.  64  — 150.  Ch.  W.Fz.  Walch^  kritische  Untersuchung  vom  Gebrauch 
der  h.  S.  unter  den  alten  C!iristei>  in  den  ersten  4  Jhh.  L.  1779.  8.  Auch  Jac. 
Vsserii  hist.  controversiae  de  scripturis  vernaculis.  Lond.  1689.  4. 
Tob.  Gf,  Hegelmaier  Gesch.  des  Bibelverbots.  Ulm  1783.  J.  Jlf. 
Jjobsteinj  de  vet.  eccl.  II.  ss.  amore.  Giss.  1775.  4«  Sämmtlich, 
so  weit  sie  die  gegenwärtige  Periode  )betreffen,  ohne  zureichende  Kritik. 

Neuere:  Chr.  F.  Weber ^  Beiträge  zur  Geschichte  des  neutestl.  Ka- 
nons. Tüb.  1791.  H.  Corrodij  Versuch  einer  Beleuchtung  der  Ge- 
schichte des  jüdischen  und  christlichen  Bibelkanons.  Halle  792.  2  Th. 
Vgl.  auch    Mos  heim,    Vindic.    adv.  Toland.    p.   342   ss.     Millii 
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proUgg.  ad  N.  T.  Schroeckh  K.  G.  IX.  et  passim.  Münscherj 
Dogmengeschichte  I.  256  ff.  Augustiy  dogm.  Einl.  p.  178  ff.  Jach- 
mann  in  Illgen's  Z.S.  1842.  II.  Credner  a.a.O.  (§.285.).—  Die 
hieher  gehörige  Literatur  verzeichnet  auch  Bertholdt,  Einl.  I,  64  ff. 
und  die  ältere  bes.  Fabricius  Syllab,  apolog,  p,  513^ 

Fabel  von  einer  durch  Johannes  veranstalteten  Sammlung  apost.  Schrif- 
ten (ans  Missverstand  dessen  was  Euseb.  h,  e,  Z,  24.  Hieron.  CatiU, 
9.  in  Beziehung  auf  den  vermeintlichen  Erganzungszweck  seines  Evange- 
liums sagen)  nach  dem  Vorgange  Aelterer  noch  vertheidigt  von  Augu" 
sei,  dogm.  Einl.  in  d.  h.  S.  205  ff. 

Vermeintliche  Spuren  einer  bereits  vorhandnen  Sammlung  bei  Ignat, 
ad  Phüad.  5;  n^^ogcpvycoy  tw  svayyeU^  (og  <raQxl  ^Iijgov  xal  roig  «tto- 
CJoXo^g  (og  7iQ€GßvT(Q£(p  ixxltjfftag.  Besonders  ab  erebend.  Cap.  8;  tjxovca 
tivtof  iByoytcoy  ort,  idy  /u^  iy  roig  aq'/i(oig  {^QX^lotgT)  t^Qon^  iy  t^ 
ivayysXüfi  od  nusxivto...,  s.  JLessing's  theol.  Nachlass  S.  73.  113.  185. 
J.  £.  Ch,  Schmidt  in  s.  Biblioth.  III.  299.  Gieseler  L  c.  S.  IbO  f. 
Bett  ig  in  Ephem.  giss,  III.  72.  Schulthes»  theol.  Nachr.  Jan.  1829. 
Hm.  Ag.  Niemeyer  in  der  Oppos.  Schrift.    N.  Folge  I.  2. 

Bei  der  Annahme  einer  frühen,  ja  auf  apost.  Autorität  zurückzufüh- 
renden Festsetzung  des  Kanons  bleiben  die  spätem  Zweifel  an  der  Echt- 
heit mancher  Schriften  (so  wie  die  Möglichkeit  der  Verbreitung  mehrerer 
untergeschobner)  nicht  nur  unerklärlich  sondern  selbst  von  unabweislich 
verdächtigendem  Gewichte. 

Die  ältere  Wissenschaft  {Miil  prolegg.  ad  N.  T.  §.  193  ss.  wagte 
sogar  das  Jahr  zu  bestimmen  wo  der  Kanon  angefertigt  worden  sein  sollte : 
Ew.  a.  99.  Epp.  110. 


Solche  Ursachen  welche  die  Kirche  nach  und  nach  zu 
den  authentischen  Documenten  der  apostoUschen  Lehre  zurück- 
führten, waren  einmal  das  bedrohliche  Umgreifen  des  Gnosticis- 
mus,  sodann  die  wachsende  Fluth  apokryphischer  Schriften,  end- 
lich die  instinktmässige  Erkenntniss  von  der  Unzulänglichkeit 
und  Schwäche  jeder  andern  Grundlage  des  Unterrichts.  Allein 
es  verging  noch  eine  lange  Zeit  ehe  diese  Ursachen  ihre  Wir- 
kung hervorbringen  konnten,  und  so  lange  die  dogmatische  Ueber- 
lieferung  noch  lebendig  genug  war  um  einer,  in  diesem  Jahr- 
hunderte der  manchfachsten  Bewegung  fast  unvermeidüchen, 
Verderbniss  zu  widerstehn,  waren  es  nicht  die  Bücher  welche 
die  Glaubensregel  aufstellten,  vielmehr  wurden  sie  selber  nach 
der  überlieferten  Norm  gerichtet. 

Nicht  abnorme  und  befremdliche  Erscheinungen,  sondern  natürliche 
Folge  des  Gangs,  den  die  Verbreitung  des  Evangeliums  genommen  hatte. 
In  vielen  Fällen  wusste  oder  begehrte  man  kein  anderes  Kriterium  der 
Echtheit.  Beispiele  liefert  für  jene  Zeit  besonders  die  Geschichte  des 
Jndenrhristenthums  und  des  Cliiliasmus.     Vgl.  §.  284. 

Ueber  das  Ausehn  der  h.  S.  und  ihr  Verhältniss  zur  Glaubensregel  in 
der  Protest,  und  in  der  alten  Kirche.  Drei  Sendschreiben  s.  K.  H.  Sack  ^ 
C  Imm.  Nitzsch  u,  F.  Lücke»    Bonn  827.   8. 
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881. 

Daraus  folgte  weiter  dass  die  Wahl  der  apostolischen  Schrif- 
ten, welche  jeder  einzelne  Lehrer  seinen  Schülern  in  die  Hand 
geben  wollte,  ihm  vollkommen  freistand,  insofern  weder  das 
Herkommen  noch  irgend  eine  kirchliche  Behörde  dieselbe  zum 
Voraus  geregelt  hatte.  So  hatte  Marcion  sich  eine  Sammlung 
angelegt  welche  irrig  für  den  ersten  Versuch  eines  neutesta- 
mentlichen  Schriftkanons  angesehn  yorden  ist.  Dieser  Häreti- 
ker ging  dabei  gewiss  von  keinem  literarhistorischen  Gesichts- 
punkte aus,  sondern  von  einem  rein  subjectiv  dogmatischen. 
Er  gestand  den  Büchern  selbst  durchaus  kein  göttliches  Ansehn 
zu  konnte  sich  daher  erlauben  nach  Willkühr .  mit  dem  Texte 
zu  schalten.  Die  Sammlung  bestand  daher  auch  nicht  etwa 
aus  allen  Büchern  die  ihm  zugänglich  und  zugleich  als  aposto- 
lische bekannt  waren ,  sondern  lediglich  aus  dem  einzigen  Evan- 
gelium, und  zehn  Briefen  des  einzigen  Apostels  welche  ihm  ir- 
gend zusagen  konnten. 

Belege  für  die  Katholiker  s.  §.  294.  Die  Literatur  über  Marcion  §.  246. 
A.  Hahn^  de  canone  Marcionis  ähtinomU  Beg,  1824.  P.  I.  II.  4. 
Vgl.  Matter,  hist.  du  Gnost.  IL  224  ed.  2.  Kirchhofer,  Quel- 
lens, p.  357  ff. 

Reihefolge  der  Bücher  bei  ihm:  Ev.  Christi,  .BB.  an  die  Galater,  Co- 
rinther,  Römer,  Thessalonicher ,  Laodicäer,  Colosser,  Philemon,  Philip- 
per iTo  t^ayyiXiopy  6  anoaxoXog^. 

Die  Urtheile  der  Kirchenväter  über  diese  Sammlung  sind  in  Gemässheit 
späterer  BegrifiTe  vom  Kanon  gefasst ;  die  der  Neuern  über  dieselbe ,  als 
über  den  ersten  Versuch  einer  kanonischen,  sind  im  Widerspruche"  mit 
den  Ideen  jener  Zeit  und  Schule,  von  dem  Werthe  apostolischer  Schrif- 
ten. Mit  Sicherheit  aber  lässt  sich  aus  dieser  ältesten  Sammlung  von  der 
wir  bestimmte  Nachricht  haben ,  auf  die  sich  jetzt  allmählig  verbreitende 
Gewohnheit  schüessen  apost.  Schriften  zu  gebrauchen. 


«92. 

Ueberhaupt  waren  es  die  Häretiker  des  zweiten  Jahr- 
hunderts, welche  zuerst  das  Bedürfniss  fühlten  ihre  theologi- 
schen und  philosophischen  Ideen  in  Systeme  zu  ordnen  und 
dieselben  auf  wirkliche  oder  angebliche  apostolische  Bücher  zu 
stützen.  Aber  so  wenig  ihre  Speculation  auf  kirchlichem  Boden 
erwachsen  war,  eben  so  wenig  war  die  Wahl  und  Benutzung 
jener  Bücher  immer  gewissenhaft  und  löblich.  Indessen  beweist 
sowohl  dieser  Umstand,  als  die  stete  Vermehrung  der  Apokry- 
phen, dass  die  Kirche  ihren  Kanon  noch  nicht  gebildet  ge- 
schweige denn  geschlossen  hatte.  Basilides ,  Karpokrates ,  Va- 
lentinus,  Herakleon,  Tatianus  und  andre  mehr  kannten,  citirten, 
commentirten  sogar  die  Schriften  der  Apostel   ehe  die  Katholi- 
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ker  daran  dachten  eine  beglaubigte  Sammlung  derselben  zu  ver- 
anstalten. 

Das  Verhältniss  der  gnostischen  Seelen  zum  A.  T.  kann  hier,  wo  es 
sich  hauptsächlich  um  die  Entwicklung  des  christlichen  Kirchenkanons 
handelt,  füglich  üh ergangen  werden.  S.  L.  Dg,  C ramer,  historia 
sententiarum  de  sacra  II.  V,  T.  auctoritate  ad  Christianos  spectante 
iL.  819.  2  PP.  40  p.  13  SS. 

Ueber  die  Evangelien  dieser  Häretiker  s.  §.  245.  Sie  waren  in  Abwe- 
senheit allgemein  beglaubigter  und  bei  dem  üppigen  Wuchern  der  unbe- 
wachten Tradition  eben  so  willkührliche  als  bequeme  Selbstarbeit.  Die 
Episteln  wurden  durch  Auswahl  und  Exegese  unschädlich  gemacht,  eben 
so  Johannes. 

Der  Ausdruck  des  Irenaeus  von  den  Gnostikern  Qadv.  haer,  3,  12. 
p,  198.  scripturas  guidem  confitentur  interpretationes  vero  conver- 
tunt")  oder  gar  des  Tertullian  von  Valentinus  (praescr,  c.  38;  in- 
tegro  instrumento  uti  videtur)  setzt  eben  unkritischer  Weise  einen 
wenn  nicht  geschlossenen  doch  sich  bildenden  Kirchenkanon  schon  in 
älterer  Zeit  voraus,  und  wird  schon  dadurch  widerlegt  dass  die  KW. 
selbst  als  etwas  merkwürdiges  anführen  dass  der  oder  jener  Gnostiker  ein 
apostolisches  Buch  gebrauchte.  Auch  pflegen  wohl  die  spätem  Zeugen 
gern  die  Lehren  und  Gewohnheiten  noch  bestehender  Schulen  schon  auf 
die  Stifter  derselben  zurückzuführen.  So  Epiphan.  ihaer.  56)  von 
Bardesanes:  XQ^'^^*'  tt«^«»^  t€  xal  xcciv^  ^la^jx^  xal  ä7ioxQV(potg  tic/v 
togavriog. 

B asilides  {Hieron,  prooem.  in  Tit.)  verwarf  die  paulinischen 
Pastoralbriefe.  Seine  Anhänger  {Clem.  Strom.  1.  340.)  begehn  das 
Tauffest  Christi  nQo^utyvxteQivorTes  äyayycSasffi.  Karpokrates 
(Iren.  adv.  haer.  1,  25.  p.  104.)  soll  den  Matth.  und  Lucas  gebraucht 
haben.  (?) 

Valentinus  (Iren.  3,  11.  14.  p.  190.  202  etc.)  hatte  ausserdem 
den  Johannes ,  welcher  auch  in  seiner  Schule  nebst  den  andern  Evange- 
lien commentirt  wurde.  Sein  Evangelium  veritatis  zeigt  übrigens 
durch  Namen  und  Gegensatz  in  welchem  Ansehn  die  andern  bei  ihm 
standen. 

Tatianus  (§.  199.)  citirt  aus  Ev.  Joh.  (Or.  c.  Qraec.  c.  7)  und 
verwarf  mehrere  paul.  Epp.  doch  ausdrücklich  nicht  alle  (Hieron.  prooem. 
in  Tit.  Clem.  Strom.  III.  460).  Seine  mittelbaren  Nachfolger,  Seve- 
rianer  (Euseh.  h.  e.  4,  29)  nahmen  die  Propheten  und  Evangg.  au, 
verwarfen  aber  den  Paulus  und  die  Ap.  Geschichte. 

■  Aus  allem  diesem  Umhertasten  im  theol.  Gebrauche  der  ap.  Bücher 
geht  deutlich  hervor  dass  eine  kirchliche,  sichere  Gewohnheit  und  Regel 
darüber  noch  nicht  vorhanden  war.  Vgl.  überhaupt  noch  Augusti, 
Handbuch  der  christl.  Arch.  IL  169  ff.  Credner,  Beitr.  I.  36  ff.  und 
unten  §.  508. 


293. 

Eine  ausdrückliche  Erwähnung  verdient  noch,  um  in  der 
Geschichte  der  christlichen  Schriftsammlung  alle  gangbaren  Vor- 
urtheile  zu  beseitigen,  der  vielfache,  ungestörte  und  unverfäng- 
liche Gebrauch,   welchen   die  Mitgheder  der  Kirche  im  zweiten 
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Jahrhundert  von  solchen  Büchern  machen  konnten  welche  spä- 
ter, bei  festern  Begriffen  von  dem  ausschliessüchen  Werthe  der 
apostolischen  Schriften,  theils  stillschweigend  bei  Seite  gelegt, 
theils  mit  Nachdruck  abgewiesen  wurden.  Es  geht  aus  dieser 
Thatsache  zur  Genüge  hervor  dass  nicht  nur  eine  massgebende 
Anordnung  oder  Auswahl  darin  noch  nirgends  getroffen  war, 
sondern  auch  dass  es  mit  dem  blos  hterärischen  Geschmacke 
eben  so  schlimm  bestellt  war,  als  mit  der  Sicherheit  des  theo- 
logischen ürtheils  über  die  rechten  Quellen  der  Erkenntniss. 

Au  die  Spitze  der  hier  anzuführenden  Beispiele  wäre  jedenfalls  (Pau~ 
lus  2Tim.  3,  8?)  der  Brief  Judä  zu  stellen  welcher  (v.  9.  14)  apokry- 
phische  Schriften  benutzt  und  selbst  citirt.  Ebenso  kommen  Anführun- 
gen aus  uns  unbekannten  Propheten  vorbei  Bamahas  12.  16.  Cletn. 
1  Cor.  23 ;  aus  4  Esra  bei  dems.  1  Cor.  50.  Der  sogenannte  zweite  Brief 
desselben  (c.  12)  beruft  sich  auf  eine  Stelle  aus  dem  Evang.  der  Aegyp- 
tier.  Justinus  (§.294)  fuhrt  (Cohort.  16.  Apol.  I.  20)  die  Sibylle 
und  den  Hystaspes  an.  Irenaeus  (IV,  20.  p.  253.  cf,  Euseb.  Ä.  e. 
V.  8.)  lobt  den  Hirten  des  Hermas  als  yQa(f^.  Die  sämmtUchen  genann- 
ten Apokryphen  und  noch  andre  (Predigt  und  Apokalypse  des  Petrus, 
Traditionen  des  Matthias,  Ew.  der  Hebräer)  nebst  Bamabas  und  Clemens 
Rom.  führt  Clemens  Alex.  CStrom.  I.  356.  IL  375.380.  410.  III.  452  s. 
465.  V.  575.  VI.  635  s.  678  etc.)  als  apostolische  Zeugnisse  auf.  Vgl. 
Äe  Indices  zu  s.  Werken  und  Euseb,  Yh  14,  Tertullian.  de  habitu 
mul,  c,  3.  schreibt  eine  lange  Apologie  für  das  Buch  Henoch. 


«94. 

Möglicherweise  haben  die  exegetischen  Missbräuche'  der 
Gnostiker  die  kathohschen  Lehrer  in  ihrer  ausschliesshchen  An- 
hänglichkeit an  die  dogmatische  Ueberlieferung  ihrer  Kirche  und 
an  die  Beweisführung  aus  dem  A.  T.  theilweise  nur  noch  mehr 
bestärkt.  Indessen  konnten  sie  auch  die  entgegengesetzte  Wir- 
kung haben ,  und  sie  darauf  führen  sich  selbst  angelegentlicher 
mit  den  Schriften  der  Apostel  zu  beschäftigen.  Wie  dem  sei, 
es  wurden  erst  seit  der  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts  die  di- 
recten  Berufungen  auf  dieselben  häufiger,  und  zwar  zu- 
nächst auf  Evangelien,  aber  vorerst  noch  mit  voUkommner 
Freiheit  in  der  Wahl  derselben.  Kein  Zeuge  aus  dieser  Zeit 
kennt  eine,  auch  nur  vorläufige  und  unvollständige  Sammlung 
neutestamentlicher  Schriften ,  wohl  aber  hatten  damals  die  regel- 
mässigen Vorlesungen  gewisser  Bücher  namentlich  evangehscher 
angefangen,  so  wie  derjenigen  Episteln  welche  einzelne  Gemein- 
den ursprünghch  erhalten  hatten. 

Justinus  Martyr  (f  167)  citirt  namentlich  (ausser  einigen  Apo- 
kryphen §.  293)  nur  die  joh.  Apokalypse  (naQ^  f\fjXv  kvIiq  tk  «^  opoficc 
^(oäyytjg  tlg  rtüp  änoffrSXüiP  rov  Xq.  Dial.  c.  Tryph.  c.  81.)  und  das 
Ev.  PetriC?).  Ueber  die  Beschaffenheit  seiner  evang.  Citate  s.  zii  §.  199. 
Stillschweigen  über  Paulus  und  Johannes,  neben  einigen  sehr  vereinzelten 
und  kaum  beweisenden  Anspielungen  auf  ihre  Schriften.    iKirchhofer 
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1.  c.  p.  146.  184.  Otto,  in  lllgen's  ZS.  1841.  II.  1842.  II.  1843.  L 
D.  F,  ZastraUj  de  Justini  iU.  biblicis  studiis,  Br,  1831.  8.)  Seine 
Theorie  von  Inspiration  geht  nur  aufs  A.  T.  und  die  Apokalypsen.  Anti- 
paulinische  Richtung  (z.  B.  Tryph.  35).  Erste  Erwähnung  einer  Vorlesung 
von  Evangelien  CApol.  I.  67)  in  sonntäglichen  Versammlungen :  t«  dno- 
lnytjfÄöysv^ara  i(üv  anoüTohiav  fj  rd  avyyQUfjtfjiaxa  Tojy  TTQocprjrcljy  aya- 

Epistola  ad  Diognetum  (gewöhnl.  bei  Justins  Werken,  wofür  nach 
dem  Vorgang  mehrerer,  doch  nicht  ohne  Widerspruch,  Otto,  ep.  ad 
Diog,  Jen.  1845,  auch  in  Patrum  apost.  opp.  ed.  Hefele.  1842.)  citirt 
c.  12.  eine  Stelle  aus  d.  Korintherbriefen  und  findet  c.  11.  das  Ideal  der 
Kirche  da  wo  (poßog  youov  ^&SJtti,  xal  nqoipriTtay  ydgtg  yiyoiaxftat, 
xal  tvayysXlüjy  niuxig  XoQvxai,  xal  änoGtoiioy  nctQttooGig  (fivXd<r<r€tat, 
wo  allerdings  nicht  die  Episteln  sondern  die  Tradition  den  schriftlichen 
Evangelien  zur  Seite  gestellt  wird. 

Hegesippus  bringt  um  160  das  Hebräerevangelium ,  wie  es  scheint 
ohne  Anstoss  nach  Rom,  und  beruft  sich  {Euseö,  4,  22)  im  allgemei- 
nen auf  das  Gesetz,  die  Propheten  und  den  Herrn,  nicht  auf  apost.  Schrif- 
ten.    Vgl.  den  folgenden  §, 

Melito  von  Sarden  (um  160)  belehrte  [sich  und]  seinen  Bruder  One- 
simus  durch  das  Studium  des  Ä.  T.  und  daraus  gemachte  christologische 
Excerpte.  lieber  das  N.  T.  scheint  Eusebius  (h.  e.  4,  26)  nichts  bei 
ihm  gefunden  zu  haben  als  eine  Schrift  über  die  joh.  Apokalypse.  —  In 
seinem  Verzeichniss  der  Bücher  des  A.  T.  fehlt  Esther,  Neh.  ist  unter 
Esra  mitverstanden ;  die  kleineu  Propheten  stehen  in  der  Mitte  der  gros- 
sen.    Vgl.  Fdd.  Piper,  Melito.  (Studien  1838.  I.  54  fif.) 

Dionysius  von  Rorinth  (um  170)  meldet  den  Römern  (Euseb. 
h.  e,  4,  23)  dass  zu  Korinth  die  Briefe  des  Clemens  und  Soter, 
ihrer  Bischöfe,  an  seine  Gemeinde  am  Sonntage  gelesen  werden.  Also 
gewiss  auch  die  des  Paulus?  Er  klagt  über  Verfälschung  seiner  Schrif- 
ten und  tröstet  sich  damit  dass  es  den  xvgicexaTg  ygacpaig  (den  Evange- 
lien?) obgleich  rotavtatg  nicht  besser  ergehe. 

Athenagoras  (f  177)  benift  sich  zum  Zeuguiss  für  evang.  Wahr- 
heit auf  das  A.  T.  citirt  einmal  {de  resurr,  c.  18.  Opp,  Oxon,  1682. 
p,  252)  die  1.  Ep.  an  die  Korinther  und  fülirt  in  s.  Apologie  einige  Sen- 
tenzen aiis  der  Bergpredigt  an. 

Die  häufigsten  und  von  grösserem  Schriftenreichthum  zeugenden  Anspie- 
lungen enthält  der  Brief  der  Gemeinden  von  Vienne  und  Lyon  (vom 
Jahr  177  bei  Euseb,  h.  e.  5,  1):  Br.  an  die  Römer,  Philipper,  beide  an 
den  Timotheus,  erster  Petri,  Apostelgeschichte,  Ev.  Johannis  (o  xigtog") 
und  Apokalypse  welche  letztere  ausdrücklich  als  ygaiptj  citirt  wird.  Sollte 
nicht  der  nachmalige  Bischof  von  Lyon  Irenäus  hier  die  Feder  geführt 
haben? 


295. 

Sobald  der  erste  Anstoss  einmal  gegeben  war,  lernte  man 
den  Werth  jener  Denkmale  fiir  die  christliche  Wissenschaft  und 
das  christliche  Leben  immer  deutlicher  erkennen  und  schätzen. 
Das  Bedürfniss  besonders  neue  und  festere  Waffen  gegen  die 
Häresie  zu  finden  führte  die  Theologen  immer  mehr  auf  das 
Studium    der    apostolischen    Lehrschriften.      Längst 
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hatten  auch  Gewohnheit  und  Schulgezänk  die  Gemüther  von 
jener  naiven  Aufregung  zurückgebracht  welche  sie  einst  so  viele 
Kraft  in  sich  selbst  hatte  finden  lassen.  Der  Rausch  überspann- 
ter Hoffnungen  war  verflogen ,  und  wen  das  Erwachen  zur  nüch- 
ternen Wirklichkeit  nicht  ganz  erkältete ,  der  erfrischte  sich  gerne 
durch  die  Rückkehr  zu  einer  glücklichern  Epoche,  welche  eben 
ihre  wachsende  Entfernung  immer  glänzender  ausmalte.  Je  wei- 
ter das  himmlische  Jerusalem  sich  vor  den  sehnsüchtigen  Blicken 
der  Kirche  zurückzog  desto  herrlicher  schmückte  sich  für  ihre 
Erinnerung  das  irdische,  und  was  einst  von  ihm  ausgegan- 
gen war. 

Hegesippus  bei  Euseb.  /*.  e.  3,32:  A<^^*  tw'^  tots  xQ^y^i^y 
TittQxf-iyog  xad-agd  sfisiyev  17  ixxXria^a  .  .  .  (og  6  o  tsgo  g  rmr  anoato^ 
konv  x^Q^^  €iXri(psi  totf  ß(ov  lilog  .  .  .  triPixttvta  trig  a&iov  nXaytjg 
Tr^v  «QX^l^  ildfxßaviv  r\  avcraatg  tf*a  ifjg  tdSy  itSQo^idaaxttlwy  ändxtig 
ar.  T.  A.  In  dieser  Darstellung  mag  man  die  Thatsachen ,  wenn  man  will, 
stehn  lassen,  das  Causalverhältniss  derselben  beruht  auf  einer  Illusion 
welche  aber  folgerichtig  zu  jenem  Umschwung  der  theologischen  Metho- 
den mitwirken  musste. 


296. 

Es  ist  übrigens  hier  ausdrücklich  zu  bemerken  dass  die 
Kirche  in  diesem  Stücke  ihrer  dogmatischen  Entwicklung  aller- 
dings so  zu  Werke  ging,  dass  sie  die  apostoUschen  Schriften 
nach  Ansehn  und  Würde  stets  höher  und  höher  stellte,  bis  sie 
zuletzt  denen  des  A.  1\  ebenbürtig  waren.  Dadurch  aber  eben 
gibt  sich  diese  Steigerung  in  doppelter  Hinsicht  als  die  Frucht 
zu  erkennen  jener  erst  spät  erfolgten  Bildung  einer  katholischen, 
Juden  -  und  Heidenchristen  zum  Frieden  verschmelzenden  Kirche. 
Denn  nicht  nur  musste,  damit  es  dahin  kommen  konnte,  das 
lebendige  Bewusstsein  des  Gegensatzes  zwischen  Buchstaben 
und  Geist  überhaupt  erst  verdunkelt  sein,  sondern  noch  beson- 
ders die  Offenbarung  des  alten  Bundes  ihrer  Form  nach,  was 
ja  Paulus  bestritten  hatte,  als  eine  voUkommne,  massgebende 
aufgefasst  werden* 

Nach  der  vulgären  Vorstellung,  welche  namentlich  die  protestantische 
Theologie  auf  die  Bahn  gebracht  hat,  die  aber  aller  Geschichte  zuwider 
läuft ,  musste  man  sich  umgekehrt  denken  dass ,  wenn  irgendwie  eine  An- 
strengung zum  Ziele  nothwendig  gewesen  wäre,  diese  vielmehr  dahin 
hätte  gehn  müssen  das  A.  T.  auf  der  Höhe  des  von  vorne  herein  zur  ab- 
soluten Geltung  gelangten  Neuen  zu  erhalten.  Aber  selbst  die  antinomi- 
stische  Gnosis  stritt  nie  im  Namen  und  zu  Gunsten  eines  neutestament- 
lichen  Schriftkanons. 

Das  andre  wichtige  Moment  in  dieser  Entwicklung,  dass  nemlich  jede 
der  beiden  alten  Hauptparteien  die  Schriften  derjenigen  Apostel  anerkannte 
welche  von  der  andern  vorangestellt  wurden ,  vollzog  sich  dann  leicht  und 
als  natürliche  Folge  des  vorigen.  Von  einer  formlichen  Convention  dar- 
über {^Atigusti,  Handb.  d.  Arehäol.  IL  177)  ist  aber  nirgends  die  Rede. 
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Dieser  Fortschritt  in  dem  religiösen  Bewusstsein,  wodurch 
die  ersten  Apostel  auf  gleiche  Linie  mit  den  Propheten  gestellt 
wurden,  und  ihre  Schriften  als  das  Erzeugnis«  einer  besondern 
und  ihnen  ausschliesslich  vorbehaltnen  Inspiration  erschienen, 
war  gegen  das  Ende  des  zweiten  Jahrhunderts  vollbracht.  Die 
älteste  Spur  einer  solchen  Gleichstellung  beider  Klassen 
von  Büchern  und  zugleich  einer  wirklichen  Sammlung  aposto- 
lischer Schriften  findet  sich  in  dem  sogenannten  zweiten  Briefe 
Petri.  Unter  den  kirchlichen  Schriftstellern  mögen  Theophilus 
von  Antiochien  und  nach  ihm  Irenäus,  Tertullianus  und  der 
alexandrinische  Clemens  die  ersten  uns  bekannten  Vertreter  die- 
ser neuen  Richtung  sein. 

2  Petr.  3,  15:  Uavlog  .  .  .  ^ygäipsv  v/aly^  (os  xa*  iy  ndtfaig  ratg 
i7tic>Tolaig  ,  ,  ,  ir  ofg  ian  ^vgyotjrd.  tiva  «  ot  cc/Mxd'Sig  crgißlovcw  tag 
xai  rag  Xomdg  yga(pdg  .... 

Theophilus  (um  180)   ad  Autolyc.   (ed.   Wolf.  Hamb,  724.  8.) 

3,  11  ff.:  Gleichstellung,  in  der  Theorie  und  Beweisführung,  der  prophe- 
tischen und  apostolischen  Schriften  cFi«  to  rovg  nuvtag  nyfv/uatoipogovg 
iyl  nysv/uart  S-sov  XeXaXtjxiyai ,  eine  factische  Beschränkung  des  neu- 
testamentlichen  Princips  §.  285.  Citate  aus  Paulus  mit  der  Formel  6  S-siog 
XSyog  und  ähnl.  (3,  14).  Erste  ausdrückliche  Berufung  eines  Katholikers 
auf  das  Ev.  Johannis  (2,  31 :  ndyrsg  ol  nysvf^teTotpoQot  i^  äv  ^liodyyrig) 
neben  Matth.  und  einzeli^en  paulin.  Briefen,  nach  JEluseh»  (Ä,  e.  4,  24) 
auch  der  Apocalypse. 

Irenaeus  Bischof  von  Lyon  (f  202)  adv.  haer.  Ced.  Massuet  710. 
fol.")  lll.  1 :  evangelium  quod  tunc  praeconaverunt  postea  per  Dei 
voluntatem  in  scripturis  nobis  tradiderunt  fundamentum  et  co- 
lumnam  fldei  nostrae  futurum,  ib.  c.  21  p.  216:  Vnus  et  idem  Spi- 
ritus in  prophetis  praeconavit  adventum  Dominik  in  senioribus 
[LXX]  bene  interpretatus  esty  et  in  apostolis  annunciavit  pleni- 
tudinem  temporum  venisse,  was  freilich  hei  einem  frühern  und  in  Er- 
manglung deutlicher  Parallelstellen  nicht  nothwendig  auf  die  apost.  Schrif- 
ten bezogen  werden  müsste.  Evangelium  (N.  T.)  und  Propheten  (A.  T.) 
sind  universae  scripturae  ^  II.  27.  Wahrheit  ist  (I.  8.  p.  35)  tJj/  tiqo^ 
(p^rai  ixrjQV^tty,  6  ytvQiog  IMcc^^y,  ot  dnoGtoXoi  nc(Qi(^(oxay.  —  Beweis 
der  Nothwendigkeit  der  Vierzahl  der  Ew.  aus  nichtigen  und  spielenden 
Gründen  (III.  11.  p.  190)  was  nicht  nur  eine  Sammlung  derselben  vor- 
aussetzt, sondern  auch  eine  jenseits  der  historischen  Erinnerung  liegende. 

Tertullian  Presbyter  zu  Carthago  (f  223.  Opp.  ed.  Semler. 
Hai,  770,  6  t.  8.).  Altes  und  Neues  Testament  (=  Scriptura 
schlechthin)  liefern  gemeinsame  Beweisstellen.  Verbindung  der  Schrift 
mit  der  Ueberlieferung  adv.  Marcion.  IV.  5:  Si  constat  id  verius 
quod  prius ,  id  prius  quod  ab  initio ,  id  ab  initio  quod  ab  aposto- 
lis, pariter  utique  constabit  id  esse  ab  apostolis  traditum  quod 
apud  ecclesias  apostolorum  fuerit  sacrosanctum.  Videamus  quod 
lac  a  Paulo  Corinthii  hauserint,  ad  quam  regulam  Galatae  sint 
recorrectij  quid  legant  Philippenses  etc.  De  Praescr.  c.  36:  per- 
curre  ecclesias  apost.  apud  quas  ipsae  adhuc  cathedrae  aposto- 
lorum suis  locis  praesidentur,  apud  quas  authenticae  literae  eorum 
recitantur  cett     Diese  Stellen  geben  auch   den  für  Lehre  und  Schrift 
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zugleich  und  allein  giltigen  Grund  der  Anerkennung  an.  Vgl.  §.  290. 
Dass  bei  ihm  anderwärts  montanistische  Ideen  die  Schranken  einer,  die 
Inspiration  den  Aposteln  allein  vorbehaltenden,  dogmatischen  Vorstellung 
durchbrochen,  verschlägt  hier  um  so  weniger,  als  letztere  genugsam  be- 
zeugt ist  und  erstere  schon  für  ketzerisch  galten.  Seit  Tertullian  knüpft 
sich  auch  der  Begriff  der  Kanonicität  strenger  an  die  Namen  der  Apostel. 

Clemens  Alex,  (f  217)  Strom.  HL  p.  455  Qed.  Sylburg.  Colon. 
688.  fol.")  v6fjiog  te  o/uov  utal  7rQ0(p^rat  c^y  iijj)  CüayycA^iji  iv  oyS/uari 
Xquttov  eig  fiCay  avvayovxak^^vfociy,  V.  561 :  to  %vayyiUov  xal  oi 
unotTToXoi  6fioi(og  roTg  n^if^ratg  näci,  cf.  VI.  659.  Alle  drei  Quellen 
zusammen  ul  ygaifal  IV.  475  und  zwar  ist  bei  den  viel«!  Citaten  aus 
den  Episteln  nicht  zu  zweifeln  dass  unter  dem  gjiaxaQiov  €vayyilioy  die 
apost.  Schriften  überhaupt  zu  verstehn  sind.  Gleichzeitige  wichtige  Er- 
scheinung einer  zunehmenden  Genauigkeit  im  citiren.  Erwähnung  regel- 
mässiger Vorlesungen  wahrscheinlich  auch  des  N.  T. :  Tertull.  apolog. 
e.  39:  cogimur  ad  literarum  divinarum  commemorationem  si  quid 
praesentium  temporum  gualitas  auJb  praemonere  cogit  aut  recogno» 
scere.  Id.  de  anima  c.  9:  scripturae  leguntur^  psalmi  canuntury 
adlocutiones  proferuntur.  Id.  ad  uxor.  2,6.  Bei  demselben  de 
praescr.  haeret»  c.  41  auch  das  Amt  des  Lector,  neben  den  altera 
Kirchenämtern. 

Die  einzelnen  Citate  werden  als  Aussprüche  des  h.  Geistes  eingeführt. 


298. 

Eine  solche  dogmatische  Revolution,  wie  langsam  und  un- 
merklich sie  auch  vor  sich  ging,  musste  wichtige  Folgen  für 
die  Literatur  selbst  haben  und  thätigere  Nachforschungen  zum 
Behufe  der  Sammlung  apostolischer  Schriftdenkmale  und  der 
Sichtung  derselben  veranlassen.  In  dem  letztern  Punkte  ent- 
schied nächst  dem  Lehrgehalte  das  Zeugniss  der  ältesten  Kir- 
chen. Kleinasien  dürfte  die  Wiege  der  neutestamentlichen 
Sammlung  gewesen  sein,  wenn  man  nicht  lieber  annimmt  es 
könnte  dieselbe ,  als  ein  Zeitbedürftiiss ,  an  verschiednen  Orten 
zugleich  versucht  worden  sein.  Wie  dem  auch  sei  so  scheinen 
am  Ende  des  zweiten  Jahrhunderts  die  Kirchen  von  Kleinasien, 
Alexandrien  und  Westafi-ica,  als  deren  Wortführer  die  zuletzt 
genannten  drei  berühmten  Schriftsteller  gelten  können,  in  der 
Annahme  unsrer  vier  Evangelien,  der  Apostelgeschichte,  von 
dreizehn  Briefen  Pauli,  einem  des  Petrus,  einem  des  Johannes, 
und  der  Offenbarung  des  letztern  zusammengetroffen  zu  sein» 

Gründe  für  eine  Priorität  Kleinasiens  wären  etwa :  1)  das  nahe  liegende 
Beispiel  Marcions,  2)  das  grossere  Bedürfniss  wegen  der  üebermacht  wider- 
streitender Tendenzen,  bes.  aber  3)  der  Umstand  dass  die  meisten  aposto- 
lischen Schriften  in  oder  für  Kleinasien  geschrieben  waren. 

Irenaeus  zeugt  in  gewissem  Sinne  auch  für  den  europäischen  Occi- 
dent,  da  er,  durch  Geburt  ein  Asiate,  durch  amtliche  Stellung  der  gal- 
lischen Kirche  angehört.  Für  Rom  und  Griechenland  fehlen  die  Zeugen 
aus  jener  Zeit  und  Palästina  ist  schon  ganz  in  den  Hintergrund  getreten. 
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hat  auch  wahrscheinlich  an  der  Entwickhing  der  katholischen  Kirche  und 
ihres  Schriftkanons  wenigen  oder  keinen  Theil  gehabt. 

.  Wie  lange  aber  vor  deni  Ende  des  2ten  Jahrb.  eine  wirkliche  Samm- 
lang, d.  h. .  ein  Zusammenschreiben  aller  jener  Bücher  vorgenommen  und 
£U  Stande  gebracht  war  muss  unentschieden  bleiben.     Eben  so  die  Frage 

' ob  Evangelien  und  Briefe  unabhängig  von  einander  iGrie8äac:hy  hiH. 
textus  epp.  pauL  Opp.  IL  88  ss.)  gesammelt  wurden? 


«99; 

Aber  diese  merkwürdige  llehereinstimmung  mehrerer  bedeu- 
tender undWori  einander  entfernter  Kirchen,  über  den  Ursprung 
und  das  Ansebn  einer  gewissen .  Zahl  von  Schriften,  hatte 
durchaus  keinen  gesetzlichen  Charakter  und  beruhte  nicht  auf 
der  Entscheidung  einer  Synode  ode.r  sonstigen  kirchlichen  Ge- 
walt. Ja,  nicht  einmal  ein  Verzeichniss  der  für  göttlich  geach- 
teten Bücher  findet  sich  bei  jenen  Schriftstellern ;  vielmehr  war 
das  Urtheil  und  die  Wahl  so  sehr  frei  äass  öfters  der  besondere 
Geschmack  selbst  den  Grundsatz  verkannte,  nur  die  Schriften 
der  unmittelbaren  Schüler  des  Herrn  für  in&pirirt  zu  halten.  So 
weit  eine  sichere  Tradition  nicht  vorlag  konnte  der  Eme  mit 
Widerwillien  verwerfen,  was  der  Andre  mit  Bewunderung  lob- 
pries, ohne  *dass  weder  hier  TK)ch  dort  ein  kirchliches  Statut 
verletzt  gewesen  wäre. 

Bei  Irenaeus  finden  sich  ausser  den  obengenannten  auch  Gitate  aus  der 
2ten  Ep.  Johannis  -(und  aus  dem  Hirten,  §.  293).  Dien  Brief  an  die 
Hebräer  soll  er  zwar  gebraucht  haben  aber  nicht,  als  einen  paulinischen 
{Stephanus  Gobarus  bei  Pfeot,  biöL  cod.  232).  Vergl.  überhaupt 
über  seinen  Kanon ■  die  (unvollständigen)  Nachrichten  bei  Euseb,  h.  e, 
5,  8.  26.  Beyliiig^  obss.  mUc.y.  10.  Süsskind,  in  FlatVs 
Magazin  VI.  95  ff.    Qtt(fy  in  Illyen's  ZS.  1844.  III. 

Tertullian  y  der  durchaus  nur  eigentliche  apostolische  Schrifteu 
erkennen  will,  nimmt  den  Brief. Judä  an,  spripht  mit  Achtung,  von  der 
Ep.  an  die  Hebräer  die  er  dem  Bamabas  beilegt  und  deswegen  nicht  als 
Autorität  citiren.will  nnd  setzt  sie  dem' apocrppkus  Pastor  moechorum 
entgegen  {de  püdic,  c.  20).  . 

Clemens  (über  dessen  Citate  s.  Euseb.  h.  e.  6,  13.  14)  kennt 
ebehfalls  den  B.  Judä  und  den  2ten  des  Johannes ,  auch  den  des  Paulus 
an  die  Hebräer,  den  Lucas  ins  Griechisehe  übersetzt  haben  soll. 

Dass  er  auch  von  Jac.  2.  Petr.  und  3.  Joh.  als  von  apost.  BB.  gehan- 
.  deh,  von  denen  «ich  weder  bei  ihm  noch  bßi  den  beiden   andern  jetzt 
Spuren  finden ,'  lässt  sich   allerdings  aus  dem  hier  sehr  oberflächliehe» 
Berichte  des  Eusebius  sohliessen..  . 

Dieselben  Theologen  citiren  übrigens '  auch  die  Apocr.  des  A.  T.-  als 
heilige,  inspirirte  BB.  und  zwar  sowohl  die- besondern  wie  Sal.  und  Sir. 
iCiemenslV.  515.  V.  583.  Tertull.  mdv,  Valent^.  Exhort,  ca- 
stU.  2.)  afs  die  Zusätze  der.gr.  Rec.  zu  Dan.  u,  Jerem.  ilren.  IV.  5. 
p.232.  V.  35.  p.  335.    CUm.  Paed.  II.  161). 

R«U8  5,  N.  T.  2le  Aafl.  ÄO 
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Jene  ursprüngliche  Sammlung,  so  wenig  feste  und  be- 
stimmle  Grenzen  sie  hatte ,  wurde  herkömmlidi  in  zwei  Tb  eile 
geschieden.  Der  erste  bereits  geschlossene  und  in  gewissem 
Sinne  für  vorzüglicher  gehaltene,  begriff  die  vier  Evangelien  und 
hiess  schlechthin  das  Evangelium.  Der  zweite  noch  nicht  ab-, 
geschlossene  und  mehr  untergeordnete  Theil*  enthielt  die  Akten 
und  Episteln  und  hiess  der  Apostel  Mntheilung  und  Namen 
erscheinen  zuerst  in  den  Schriften  der  mehrgenannten  drei  Vä- 
ter und  verschwinden  etwa  ein- Jährhundiert  später. 

Tt^  sdayyeXixd  xal  rot  dnoCTohxa,  Irenaeus  adv.  haet\  I,  3. 
p,  17.  T6  i^ayyiXioVy  6  änoatoXog  Clem.  Strom,  F/I.  706.  In- 
strumetUum  evangelieum^  apostoUcum.  Ter  tu  iL  adv.  Marc,  IV,  t. 
Md.  de  pudic.  c.  12.  Evangelium,  apottolus  Id,  de  bapt.  <:,  15.  evan-, 
gelicae,  apostoUcae  lUerae,    Id,  de  praescr.  c.  36. 

Dass  £mtheilung  und  Namen  yon  Marcion  entlehnt  «eien  (JBart^oldt 
I.  105.  Eichhorn  IV.2Ö.  Schott  ]^,  552)  möchte  sehr  zu  bezwei- 
feln sein.  Vielmehr  -weist  die  einfachste  fiezeichnung  auf  eine  Zeit  hin 
wo  die  zweite  Sammlung  in  gar.  nichts  anderm  als  pauL.Epp^.  bestand. 
Daher  6  dnSisrToXog  im  Singtdar. 

Dass  der  erste  Theil  für  den  wichtigern  galt  beweist  sich  1)  dsiraus  dass 

.    er  im  Bewttätsein*  der  Kirche   früher  vollendet  war;    2)  daraus    dass  die 

Evangelien  früher  zu  Vorlesungen  dienten,  yergl.  Justins  Zeugniss  §.  29^ 

und  das  älteste  ledionarium  romanum\    3)  daraus  dass  i^ayyiUov 

der  früheste  Name  für  die  gesammten  Schriften  des  N.  T.  war  §.  297. 


301.  ; 

In  dem  zwdten  Theile  der  Sainmlung  unterschieden  sich 
die  Briefe  PauU  leicht  von  depjenigen  der  andern 'Apostel  wel- 
che ursprünglich  eine  weniger  beschränkte  Besftimmung  gehabt 
hatten^  und  darum  gewöhnlich  katholische,  d.  h.  allgemeine 
Briefe  genannt .  wurdeii.  Dieser  Name  konnte  auch  noch  auf 
einige  andre  Sendschreiben  angewendet,  werden  welche  später 
in  die  Sammlung  kamen,  bezeichnete  aber  zuletzt  schlechthin 
alle  nicht -paulinischen,  ohne  Rücksiclit .  auf  .  den  Ursinn  des 
Wortes,  ja  mit  gerader  Verleugnung  desselben.  Dieser  in  sei- 
ner endlichen  Festsetzung  ganaj  unwissenschaftliche  und  falsche 
Sprachgebrauch  erklärt  sich  also,  lediglich  *  aus  dem  Umstände 
dass  die  wachsende  Zahl  der  in  die  Sammlung  aufgenommenen 
Eptsteln  eine  Vertheilung  derselben  in  zwei  Bücher  npth wendig 
machte. 

0er  Name  i^a^Xixal  imffJoJUti  ist  verschieden  e£klfirt  wor4«ii.  S. 
überhaupt  Schott  Isag,  ^371  ss.  Suiceri  thes,  eceles.  s,  A.  v, 
W,  C.  L.  Ziegler  de  sensu  nomihis  epp,  cath.  earumque  numero 
in  vet,  eccl,  Rost,  1807.  4.  May  er  hoff ,  Einl.  in.  die  petrinischen 
Schriften  p.  31.    IrWCÄe  in  den  Studien.  1836.. III. 
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Kaeh  dem  ältesten  Sprachgebrauche  \$t  dabei  überall  die  grossere  Aus- 
dehnung des  ursprünglichen  Leserkreises,  die  allgemein  Urchliche  Be- 
stimmung berücksichtigt.  So  heisst  der  erste  Brief  Johannis  der  katho- 
lische   zum   Unterschied    von    den    beiden   andern   {Dionys,  Alex.   ap. 

,  ßuseb.  vn.  25  u»  ö.  bei  Origenes)  ;  so  der  Brief  des  Apostelconvents 
Act.  15  {C lemens ' Stront.  If.  512);  der  des  Barnabas  (Orig.  c. 
Cels.  I.  63).  Jedenfalls  ist  diese  Benennung  schon  zu  einer  Zeit  ent- 
standen wo  noch  das  Bewusstsein  der  localen  Bestimmung  der  andern 
Briefe  lebendig  war  vgl.  §.  287.  Sie  kömmt  nicht  vor  im  muratorischen 
Kanon  (§.  310)  wo  bereits  die  Bemerkung  gemacht  wird  dass  Paulus  na- 
mentlich an  sieben  Gemeinden  geschrilben,  una  tarnen  per  omnem  ter- 
rae orbem  ecclesia  diffusa  esse  denoscitur^  seine  £pp.  also  für  alle  • 
Christen  sind,  et  Johannes  in  Apocalypsi  licet  Septem  ecclesiis  scri- 

.  bat    tarnen  omnibus   dicit.      Eine    anderweitige   Klasse   von  kath.    BB. 
wird  hier  nicht  gemacht. 

Im  weitesten  Sinne  kömmt  der  Name  erst  bei  Euseb.  II.  23.  VJ.  14  vor. 
Die  beiten  kleinern  johanneischen ,  wenn  sie  anhangsweise  mit  dem  gi'os- 
sem  verbanden  wurden,  hatten  keiften  Einfluss  auf  die  Bezeichnung  der 
Sammlung.  Der  Brief  an  die  Hebräer ,  an  und  für  sich  eine  .katholische 
Epistel,  zählt  nie  zu.  diesen  weil  er  eben  nur  als  paulinischer  in  die 
Sammlung  kam.  Noch  Leontius  de  Sectis  c.  2  (See.  VI)  kennt  die 
Urbedeutung:  xad-olwai  hr^d'^i^av  in^dtav  ov  ngog  %v  i^^og  iyQd(ptj- 
<r«r,  th  ai  lov  lIa6Xov^  fclld  xad^lov  TTQog  navra.  Und  dies  wieder- 
holt noch  Oecumenius  iSecX)  prol.  in  ep.  Jac.  Ein  Scholiast 
zum  B.  Jacobi  bei  Co  teuer  praef.  in  Barn,  erklärt,  derselbe  stehe  an 
der  Spitze  der  Sammlung  pu  t$?  JI^tqov  TMd-ohxioxiQa  i<Ftl  nach  der 
beiderseitigen  ü^berschrift  zu  schliessen. 

I^e  katholischen  Briefe"  heissen  nicht  so  weil  Juden-  imd  Heidenchri- 
sten sie  annahmen  sollten  {Augusti,  Handb.  II.  178);  auch  nicht  weil 
man  sie  als  apostolische  •  bezeichnen  wollte  im  Gegensatz  zu  den  bestrit- 
tenen (Eichhorn^  Einl.  III.  559).  Für  letzteres  könnte  man  nur  den 
viel  jungem  lat.  Sprachgebrauch  anführen  wornach  sie  epp.  canoni^ 
cae  heissen,  zuerst  bei  {Vs endo- Hieron.  prolog,  in  epp.  cah.) 
Cassiodor.  diein.  lect.  c.  8.  Aelter  ist  die  Bedeutung  von xir^oAixJff 
fÄr  rechtgläubig  wird  aber  dann  nie  speciell  von  unsem  hier  gemeinten 
Epp.  gebraucht  sondern,  von  der  apostolischen  Literatur  überhaupt  cf. 
Euseb.  h,  e.  III.  3.  ja  sogar  von  der  nicht -apostolischen  t<l.  IV.  23. 
Dass  Eusebius  mit  diesem  Worte  nicht  den  Begriff  der  allgemeinen  An- 
erkennung CCanonicität)  verbunden  haben  kann  beweist  II.  23-  unwider- 
sprechlich,  wo  mehrere  Epp.  als  katholische  aber  bestrittene  aufgezählt 
werden.  •       .  .  »  .  • 


30«. 

Die  Ordnung  der  apostolischen  Bücher,  in  einer  grössern 
oder  vollständig  sein  sollenden  Sammlung  derselben ,  wurde  ver- 
schiedentlich und  sehr  willkührhch  hestimmt  Zum  Theil  be- 
ruhte dieselbe  auf  chronologischen  Voraussetzungen ,  wie  bei 
der  gewöhnlichen  Folge  der  vier  Evangelien,  zum  theil  war 
sie  im  Verhöltniisse  zu  dem  Range  den  man  den  Verfassern  ein- 
räumte, wie  dies  wahrscheinlich  der  Fall  ist  mit  der  Reihe  der 
katholischen  Briefe  und  mit  den  Evangehen  in  den  alten  abend- 
.ländischen.  Handschriften.      Unter  den  Episteln  selbst    standen 

80* 
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die  katholischen  als  die  allgemeinein  voran,  und  die  paülini* 
sehen  suchte  man  nach  einer  angenonunenen  Rangordnung  der 
Gemeinden  *  und  Personen  zu  stelle»  an  welche  sie  gerichtet  wa- 
ren. Uebrigeiis  blieb  Manches  in  dieser  Hinsicht  ziemlich 
schwankend  und  veränderlich  bis  tief  ins  Mittelalter  herab. 

Auf  chronologischen  Voraussetzungen  beruhte  auch  .die  Reihefolgc  in 
Marcions  Sammlung  §.291. 

Was  die  Reihefolge  nach  der  IJignität  der  Vf.  betrifft,  dürfte  der  Um- 
stand dass  Jakobus  vor  Petrus  steht  eher  aus  einem  Irrthum  über  die 
Person  d^  Vf.  (§.  146)  als  aus  judenchristlicher  Vorliebe  für  den  be- 
rühmten Vorsteher  der  Gemeinde  zu  Jerusalem  zu  erklären  ^ein. 

Der  Brief  an- die  Hebräer  irrt  wie  ein 'Eindringling  »von  einer  Stelle  zur 
andern.  Als  angefochtene  Zugabe  steht  er  zuletzt  in  den  meisten  HSS. 
und  Ausgaben ;  .nach  dem  Princip  der  Priorität  der  Genieinden  vor  den 
'  Individuen  findet  er  sich  zwischen  den  Thessalonichern  und  Tiimotheus, 
in  den  ältesten  Codd.  (z.  B.ABC  .u.  a.  nach  Äthan,  ep,  fest.  Epi^ 
phan,  haer,  42)  auch  b.ei  Lachmannj  auch  zwischen  Gal.  und  Eph. 
nach  einer  Capitel Zählung  in  Cod.  B;  zwischen  Col.  u.  Thess.  hei  .Ca s- 
siod.  div,  lect,  c.  14  u.  s.  w. 

Die  Reihenfolge  der  pauUnischen  Epp.  könnte  man  versucht  sein  nach 
.dem  Grundsatze  äu  erklären  dass  die  einzelnen  Sendschreiben  nach  ihrer 
verhältnissmässigen  Länge  gestellt  worden  wären. 

Mehrere  neuere  Ausgaben  (z.  B.  Scholz,  Lachmahn)  haben  die  unmit- 
telbare Verbindung  der  kath.  BB.  mit  der  Apostelgesch.  beibehalten. 

Ganz  willkührlich  erscheint  die  Reihefolge  im  Muratorischen  Kanon 
(§.  31Ö):  Corr.  Eph.  Phil.  Col.  Gal.  Thess.  Rom.  Philem.  Tit.  Tim.  — 
Der  Br.  an  die  Kol.  steht  vor  dem  an  die  Phil,  im  Cod.  Ciarom.  u.  s.  w.  — 

Wie  überhaupt  die  Ordiaung  in  öfiv  alten  Zelt  schwankend  war  geht 
aus  den"  unten  mitzutheilenden  (§J  320  ff,)  Verzeichnissen  hervor;,  wohl 
zumeist  deswegen  weil  vollständige  Exemplare  zu  dßu  Seltenheiten  ge- 
hörten und  eine  ganze  Bibel  aus.  vielen  nicht  numerirten  Bünden  bestand. 

.Die  Ordnung  in  utisem  neuem  Uebersetzungen  steht  mit  der  von  den 

Reformatoren  geübten  Kritik   des  Kanons   in  Verbindung.   (§^  334.)      Die 

vorlutherischen  Bibelübersetzungen   behalten    natürlich    die   Ordnung    der 

•  Vulgata  bei  deren  HSS.  aber  darin  ungleich  sind  dass  sie  die  paul.  Epp. 

bald  unmittelbar  auf  die  Ew.  bald  erst  auf  die  katholischen  folgen  lassen. 

Die  Ordnung  .  im  A.  T.  muss  ebenfalls  in  älterer  Zeit  noch  sehr  unbe- 
stimmt gewesen  sein  da  noch  später  die  einzelnen  Verzeichnissie  von  ein- 
ander abweichen,  und  zugleich  von  unsern  jetzigen  Ausg.  des  Urtextes 
und  der  LXX.  (Mtth-  23,  35  coli.  Luc.  24,  44  scheint  mit  ersterm  zu 
stimmen.)     Eben  so  hebr.  und  griechische  Codices. 

Die  Gleichstellung  der  apostolisehen.  Schriften  mit  der  hei- 
ligen Büchersammlung  der  Hebräer  führte  die  Nothwendigkeit 
einer  Bezeichnung  beider  durch  entsprechende  N^men  herb^. 
Die  Wahl;  derselben  konnte  nicht  schwer  sein  da  diese  Schrif- 
ten sie  selbst  an  die  Hand  gaben.    Sie  wurden  sofort  jals  Bücher 
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des  allen  und  des  ncfuen  Bundes  unterschieden  und  daduixjh 
zugleich  in  nähere  gegenseitige  Beziehung  gebracht.  Bald  ging 
sogat  dieser  Name  eines  Bundes,  oder  der  durch  die  lateinische 
Kirchensprache  gewöhnlich  gewordne  und  auf  uns  vererbte, 
eigentlich  durch  eine  falsche  Uebersetzung  entstandne,  eines 
Testamentes,  auf  die  Bücher  selbst  über,  durch  eine  leicht  he- 
greifliche Abkürzung  der  Redeweise.  Damit  war  zugleich  die 
Anwendbarkeit  des  auszeichnenden,  heiligenden  Namens  der 
Schrift  oder  der  Schriften  auf  beide  Theile  der  Sammlung  thät- 
sachlich  ausgesprochen.  ' 

Die  Bnndesidee  ist  im  A.  T.  vielfach  ausgesprochen  und  ausgeführt,  im 
Gesetz  wie  von  deti  Propheten,  auch,  mit  prophetischer  Hindeutang  auf 
einen  neuen  Bund  Jlerem.  81,  32.  Von  Christus  ausdrückltdi  wieder  auf- 
genommen (Mtth.  26,  28'  wo  die  Vulgata  ^idd-^xtj  durch  testafaen.tujn 
•übersetzt)  wird  sie  von  den  Aposteln  häufig  zu  Parallelen  benutzt' 'li  Cor. 
3,  6  SS.  Gal.  4,  24.  Hebr.  8,  8.  .9,  15  u.  a.  Daher  t«  ßtßUa  rijg  7i«Xmas, 
T^g  xaivrjg  ^la&rixtjg ,  libri  veteris ,  novi  festämenti  (foederis) ;  erste- 
res  gewissermassen  schon  2  Cor.  3,  14. 

Der  verkürzte  Name  (novum  testamentutn)  zuerst  bei  T^rfuii. 
adVf  Prax.  e.  15  vollständig  tot  um  instrumentum  utriusque 
test'ametiti.  c.  20.  Instrumentum^  vei  quod  magis  usui 
est  dicere^  testamehtum.  Idem  adv.  Marc.  IF.l.  Man  sieht 
dass  sich  noch  kein  fester  Sprachgebrauch  gebildet  hatte.  Der  Ausdruck 
Instrumentum,  als  ein  juristischer,  schliesst  den  Begriff  der  Rechts- 
kräftigkeit ein,  *H  xa*i/i},  §  nalaice  Sut^iinvi  schlechtweg,  bei  Orig.  nngi 
ttQX^y.W,  1  (I.  156)  welche  Worte  aber  in  Rufin's  Uebers.  fehlen. 

LaCtant,  Inst  it.  IV,  20:  Script  ura  omnis  in  duo  testamenta 
divisa  est  .  •  .  .  Sed  tarnen  diver sa  non  sunt  quia  novum  veteris 
udimpletio  est  et  in  ütroque  idem  testator  est  Christus, 

rpatpii,  ygaqal,  scriptura^  scripturae   auf  das  Neue  Testav 
ment  angewendet ,  kommen  vor  Theophil  (§.  297)  nicht  vor.    Vergl.  §.  285. 


304- 

Je  mehr  im  Schoosse  der  katholischen  Kirche  das  Ansehn 
der  apostolischen  Schriften  wuchs  und  zugleich  ein  Mittel  zur 
festern  Begründung  derselben  wurde ,  desto  weniger  konnten 
sich  die  dissentirenden  Parteien  der  Noth wendigkeit  ent- 
ziehn  sich  auf  irgend  eine  Weise  über  ihi*  Verhältniss  zu  jenen 
Schriften  und  deren  Sammlung  auszusprechen.  Es  versteht  sich 
von  selbst  dass  je  m.lir  sie  sich  von  dem  Mittelpunkte  des  all- 
ge^nelnen  Kirchenglaubens  entfernten ,  desto  abweichender  auch 
ihr  Urtheil  über  das.  Ganze  oder  Einzelne  der  heiligen  Literatur 
werden  musste.  Während  die  Einen  sich  begnügen  konnten 
den  sonst  beglaubigten  Buchstaben  durch  eine  besondre  Aus- 
deutung für  sich  zu  gewinnen,  ohne  an  ihm  selber  etwas  zu 
ändern,  niussten  andre  die  Echtheit  oder  Giftigkeit  der  ihnen 
im  Wege  stehenden  Bucher  in  Abrede  stellen;   Viele  aber,  in 
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der  Berufang  auf  apostolische  Zeugnisse*  eben  niu*  eine  tlieolo- 
gische  Methode  und  nicht  den  .eigentlichen  und  wahren  christ- 
lichen Glaubensgrund  erkennend ,  setzten  mit  steigender  Willkühr 
das  Geschäft  der  Unterschiebung  erdichteter  Apostelbücher  fort. 
Indesseh  ist  es  wahrscheinhch  dass,  so  wenig  die  katholische 
Kirche  im  Laufe  des  dritten  Jahrhunderts  irgendwo  ein  festes, 
bestimmt  begränztes  und  öffentlich  allgemein  anerkanntes  Ver- 
zeichniss  ihrer  Sammlung  heiliger  Schriften  besass,  eben  so  we- 
nig irgend  eine  häretische  Gemeinde  ein  solches  aufzuweisen 
hatte.  Die  Idee  des  später  so  genannten  Kanons  war  annoch, 
nicht  klar  erkannt,  und  hier  wie  dort,  konnten  die  Meinungen' 
der  Lehrer  theils  vom  Herkommen  abhängig  sein,  theils  noch 
frei  dasselbe  leiten. 

Die  Belege  sind  zu  finden  §.  244  ff.  291  f.  327.  5Ö8. 


305. 

Beide  eben  erwähnten  Thatsacheh  sind  für  unsre  Geschichte 
von  grosser  Wichtigkeit  und  erklären  noch  weiterhin  manche 
kirchlichen  Erscheinungen.  Einei^eits  dient  der  besagte,  immer 
allgemeiner  werdende  Gebrauch  jener  den  altern  Schriftstellern 
unbekannten  Bezeichnungen  der  apostolischen  Bücher  zum  Be- 
weise, dass  in  den  Gewohnheiten  und  Ansichteu  der  lürctie  in 
Hinsicht  auf  dieselben  eine  Verändeiung  vorgegangen  war,  wels- 
che ,  der  Natur  der  Sache  nach ,  nicht  auf  halbepa  Wege  stehn 
bleiben,  sondern  erst  in  einer  vollendeten  und  dogmatisch  ferti- 
gen Begriffsbestimmung  und  Auswjihl  ihren  Abschluss  finden 
konnte.  Auf  der  andern  Seite  ist  es  eben  so  gewiss  dass  bis 
dahin  ein  fortwährendes  Schwanken  des  TJrtheils  im  Einzelnen 
bleiben  musste,  welches  aus  dem  Missverhältnisse .  der  Ueber- 
lieferung  zur  Theorie  entstand,  und  ebeti  durch  seine  Unbequem- 
lichkeit den  festern  Zustand  .zugleich  wünschenswerth  niächen 
und  endlich  herbeiführen  musste.  Dieses  Schwanken  könnte 
nun  aus  naheliegenden  Gründen  sich  nur  in  eine  all  mahl  ige 
Bereicherung  der  ursprünglichen  Sammlung  auflosen.'  Na- 
mentlich kömmt  hier  der  Umstand  in  Betracht,  dass  die  prak- 
tischen Bedürfnisse  der  Gemeinden  Mher  als  die  dogmatischen 
Begriffe  ihren, Einfluss  auf  die. Sammlung  zu  äussern  begonnen 
hatten,  und  dass  folglich  die  Schxde  nicht  mehr  ganz  Meisterin 
auf  diesem  Gebiete  werden^  konnte. 

Nicht  nur  die  Namen  Schrift  Bund  und  Testament  (§.  803),  sondern 
auch  schon  die  Bezeichnung  der  Bücher  durch  den  Titel  Evangelium» 
Apostel  C§»  300)  setzen  unverkennbar  dogmatische  .Theorien  und  Ansich- 
ten voraus  deren  früheres  Nichtvorhandensein  aus  dem  Nichtgehrauche 
jener  Ausdrucke  mit  hervorgeht. 
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Denn  wenn  wir  uns  nach  den  Ursachen  umsehn,  welche 
zunächst  und  unmittelbar  das  Öffenthche  Urtheil  in  dieser  Sache 
bestimmten,  so  finden  wir,  soweit  die  Zeugnisse,  der  Geschichte 
reichen,  nirgends  eine  gelehrte  Forschung,  eine  unter  kirchlicher 
Gißwährleistung  vorgenommene  oder  mit  Ansprüchen  auf  eine 
solche  versuchte  Sichtung  des  vorhandenen  Schriftenvorraths. 
Vielmehr  übte  den  grössten  und  nachhaltigsten  Einfluss  auf  die 
endliche  Gestaltung  des  Kanons  die  Gewohnheit,  wie  sie  sich 
nach  zufälligen  Umständen  in  den  bedeutendem  Gemeinden 
mochte  gebildet  haben.  Das  Beispiel  hauptstädtischer  Kirchen, 
von  denen*  ja  ohnedies  die  Exemplare  bezogen  werden  mussten, 
war  für  den  ganzen  Bereich  ihres  politischen  Einflusses  massr 
gebend,  und  in  der  Natur  der  Dinge  lag  es!  dass  zwischen  meh- 
•rern  derartigen  Mittelpunkten  eine  gegenseitige  Mittheilung  zur 
Vervollständigung  des  örtlich '  üblichen  Statt  fand,  wofern  über- 
haupt diese.  Kirchen  in  freundlicher  Beziehung  zu  einander  stan- 
,  den  öder  durch  äussere  Bande  zusammengehalten  waren  wie 
z.  B.  durch  das  der  Sprache.  Viel  weniger  hoch  schlagen  wir 
den  Einfluss  der  Privaturtheile  angesehner  Lehrer  an,  obgleich 
uns  die  Quellen  zur  Kenntniss  der  letztem  viel  reichlicher  fiies- 
sen  als  zur  Schätzung  der  erstem. 

Gewöhnlich  ist  •  der  letztere  Umstand  Veraailassung  gewesen  dass  man 
der  Aufzählung  solcher  Privaturtheile  nicht  nur  und  nothwendig  einen 
grösser»  Rauna  gestattete,  sondern  .  unwillkührlieh  denselben  auch  eine 
praktische  Wichtigkeit  beilegte  die  sie  nun  und  nimmermehr  gehabt  ha- 
ben. Sie  sind  uns  nur  Zeugnisse  von  dem  Stand  der  Meinungen  in  einer 
beschränktem  Sphäre. 


307. 

Wir  sammeln  im  Folgenden  was  aus  den  Zeugnissen 
des  Alterthums  sich  über  die  allmähhge  Festgestaltung  des 
christlichen  Schriftkanons  ergibt,  nachdem  einmal  ein  erstesr  An- 
satz dazu  sich  in  den  Hauptkirchen  gemacht  hatte.  Es  wird 
sich  erweisen  dass  es  keine  Geschichte ,  sondern  nur  Bruchstück 
einer  solchen  werden  kann,  aber  die  Lückenhaftigkeit  selbst  der 
Nachrichten  die  uns  zu  Gebote- stehn.  wird  die  Ueberzeugung  be- 
gründen helfen ,  dass  das  letzte  Ergebniss  weder  ein  von  An- 
fang an  mit  Bewusslsein  gewolltes,  noch  iii  seiner  Entwicklung 
nach  Gmndsätzen  geleitetes  war;  dass  vielmehr  Umstände,  Zu- 
fälligkeiten, Geschmack  selbst,  und  vor  allem  das  in  seinen  Ur- 
sprüngen wenig  verbürgte  Herkommen  die  Wahl  herbeiführten. 
Um  so  mehr  ist  es  mit  Dank  und  Bewunderung  anzuerkennen 
dass  das  Ergebniss  im  Ganzen  gegen  eine  strengere  Kritik  Stich 
hält. 
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Es  .ist  bis  heute  'noch  eine  grosse  Verwirrung  in  den  vdn  solphen  Zeug* 
nisseu  veranstalteten  Sammlungen  da  mau  theilis  nur  auf  das  positiv  Be- 
nannte Acht  gibt  nicht  aber  auch  auf  die  Spuren  von  Nichtbekanntschaft, 
tbeils  keinen' Unterschied  macht  zwischen  homiletischer  und  dogmatischer 
Benutzung. 

Gerhard  v.  Maestricht  ($.407)  Canon  8,.S,  secundüm  se- 
riem  seculorum  in  der  Biblioth,  brem.  VII,  1 — 56  sehr  oberflächlich. 

Qnellensammlung  zur  Gesch.  des  neutestl.  Kanons  bis  auf  HieronyinuB, 
herausg.  von  J,  Kirchhof  er.  Zur.  1842;  8.  unkritisch  im  Plane,  und 
in  apologetischem  Interesse. 


Die  früheste  Erweiterung  dessen  was  wir,  wiewohl  uneigenl- 
lieh ,  die  ursprüngliche  Sammlung  glaubten  nennen  zu  dürfen, 
scheint  in  Syrien  gemacht  worden  zu  sein.  Wenigstens .  ent-i 
hält  die  alte  Uebersetzung,  welche  wohl  schon  im  Beginn  des 
dritten  Jahrhunderts  für  die  Nationalkirche  dieses  Landes  gefer- 
tigt ward,  bereits  die  beiden  Episteln  des  Jakobus' und  an  die 
Hebräer.  Die  Annahme  derselben  beruht  bestimmt  auf  einem 
entsprechenden  Urtheile  über-  die  apostoUsche  Würde  ihrer  Ver- 
fasser. Das  Ansehn  welches  diese  üebersetzüng  bald  erhielt 
gibt  der  in  derselben  enthaltenen  Sammlung  sogar  einen  halb 
offieiellen  Charakter.  Zudem  können  wir  ahüe  Bedenken  vor- 
aussetzen dass  die  griechischen  Christen  jener  Gegend,  in  der 
Annahme  der  genannten  Schriften  ihren  syrischen  Glaubensbrü- 
dern mit  ihrem  Beispiele  vorangegangen  waren. 

Ueber  die  syrische  üebersetzüng ,  die  Peschito  s.  §.  326.  426  f.  Der 
Kanon  derselben  wird  durch  die  HSS.  wie  durch  patristische  Zeugnisse 
iCosmäs  de  mundo  l.  VL  ap,  Galland.  XL  535)  belegt,  und  die 
Kunde  von  dessen  Umfang  erhielt  sich  bis  ins  Mittelalter  herab  bei  d,en 
syrischen  Gelehrten. 

Die  Vermuthung  Hug's  (Einl.  I.  356)  dass  die  fehlenden  Episteln  und* 
d.ie  Apokalypse  ursprünglich  dabei  gewesen  und  erst  seit  dem  4ten  Jhh. 
weggelassen  worden  wären  ist  ein  übereiltes  Wagniss  missverständner 
Apologetik  und  stellt  alle  Geschichte  auf  den  Kopf,  da  eben  -damals  in 
der  ganzen  Christenheit  jene  Bücher  zu  k$mönischem  Ansehn  kamen  und 
überhaupt  die  Kirche  nirgends  was  sie  einmal  auf  diese  Weise  geheiligt 
hatte  wieder  verläugnete. 

Die  Annahme  der  Ep.  an  die  Hebräer,  hier  und  überall  wo  sie  im  fol- 
genden vorkömmt,  setzt  ihre  Abfassung  durch  Paulus  voraus. 

Die  Annahme  der  £p.  Jacobi  scheint,  nach  einer  von  den  MSS.  gebo< 
tenen,  in  den  altern  Ausgaben  abgedruckten,  Titelbemerkung,  auf  einem 
Missverständnisse  zu  beruhen,  in  sofern  die  drei  katholischen  Briefe  den 
drei  Zeugen  der  Verklärung  Christi  zugeschrieben  werden. 

.    Im   A.  T.    gehören    die    Apokryphen   nicht  zum  ursprüngl,  Kanon   der 
Peschito,  kamen  aber  später  auch  hinein. 
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Leider  besitzen  wir  keina. Kunde,  geschweige  denn  ein 
aulhent!sche§  Denkmal ,  von  der  Sammlung  welche  zu  derselben 
Zeit  in  der  römischen  Kirche  in  Aufnahme  gewesen  sein 
könnte,  die  ebendamals  anfing  zu  überwiegendem  Einflüsse  und. 
Ansehn  im  Abendlande  zu  gelangen.  Die  Geschichte  *  der  Ver- 
breitung der  heiligen  Schriften  wird  tms  zwar  lehren  dass  be- 
reits am  Schlüsse  des  zweiten  Jahrhunderts  eine  lateinische 
üebersetzung  derselben ,•  vielleicht  mehrere  sogar,  vorhanden 
gewesen,  'allein  da  sich  kein  einziges  vollständiges  Exemplar 
davon  erhalten  hat  und  auch  nirgends  eine  Nachricht  von  ih- 
rem Umfange  zu  entdecken  ist,  so  bleibt  uns  nichts  übrig  als 
aus  den  spärhchen  Anfuhmngcn  einiger  weniger  lateinischer 
Schriftsteller .  des  dritten  Jahrhunderts  Belege  zu  •  sammeln  für 
das  apostolische  Ansehn  einzelner  Bacher  ohne  durch  deren 
Stillschweigen  über  andre,  zu  einem  entgegengesetzten  Urtheile 
berechtigt  zu  sein. 


Vergl.  §.  313.  448  ff . 


310; 


Diesem  bedauerlichen  Mangel  kann  nur  theilweise  das.  be- 
rühmte Fragment  abhelfen  welches  von  Muratori  aufgefunden 
und  veröffenthcht,  in  neuerer  Zeit  vielfacfii  besprochen  worden 
ist,  zum  Behufe  der  Geschichte  des  römischen  Kanonsi  Es  mag 
dieses  Bruchstück  einer  Aufzählung  heiliger  Bücher  allerdings 
ins  zvyeite  Jahrhundert  hinaufreichen ,  wie  es  denn  durch  man- 
che auffallende.  Eigfenthümlichkeit  seiner  Urtheile  eine  Zeit  grös- 
serer Unabhängi^eit  verräth;  aber  der  Text  der  uns  erhaltnen 
Abschrift,  ist  so  unerhört  verderbt  und  fehlerhaft  dass  schon  zu 
seinem  blossen  Verständnisse  kritische  Muthmassungen  in  Menge 
nöthig  geschienen  liaben ,  und  die  Vorsicht  vei^bietet  allzu  rasch 
auf  dasselbe  ein  festes  Ürtheil  hinsichtlich  der  Geltung  einzelner 
Bücher  zu  gründen.  Auch  haben  die  Herstellungs versuche  zur 
Genüge  bewiesen  dass  man  im  Interesse  vorgefasster  Meinungen 
leicht  darin  finden  könne ,  mit  Hilfe  der  Cörreetur,  was  man  gerne 
darin  gelesen  hätte. 

Murato>riy  antiqq.  Italiae  nhedü  aevi  HL  854.  Abgedruckt  bei. 
Stosch^decanoneN.T.p.lSl.  Eichhorn^  Einl.  IV.  35.  Oue- 
rickey  Einl.  p.  46.  Kirchh  pfer,  Quellens,  p.  1.  u.  a.  bes.  aber  bei 
Credner^  zur  Gesch.  des  Kanons  1847.  p.  71  ff.  Vgl.  überhaupt  C. 
Wieseler^  m  den  Studipn  1847.  IV.  F.  T.  SUmmerjnann  ^  de 
canone  II.  ss.  a  Muratorio  rep,  Jen.  1805.  8.  Olshausen^  Echt-' 
■  heit  der  Eyv.  ^1  fP. 
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la  dem  erhaltenen  Theile  werden  aafgezählt,  in  barbarischem,  oft  völ- 
hg- sinnlosem  Latein,  die  Evy.  Lucä  und  Johannis ,  die  Apostelgeschichte, 
dreizehn  Briefe  Pauli,  ein  Brief  Judä  und  zwei. ■  Johannis ,  die  Apoka- 
lypsen des  Johannes  und  t*etrus,  letztere  jedoch  mit  Meldung  eines  Wi- 
derepruchs.  Ausgelassen  sind  die  Briefe  Jacobl  und  Petri.  Der-  Pastl>f 
des  Hermas  soll  nur  zur  Privaterbaming ,  nicht  ufifentlich  gelesen  werdeQ. 
Ausdrücklich  als  häretisch  verworfen  werden  BB.  Pauli  an  die  Laodicäer 
und  Alexandriner.  • 

Als  Probe  heben*  wir  nur  diejenigen  Stelleu  aus  welche  für  onsre  Ge- 
schichte ein  besonderes  Interesse  haben,.,  lieber  die  BB.  Pauli  s.  §.301.  3Ö2. 

....  Acta  auiem  omnium  apostolorum  sub  uno  Ubro  scriffia 
sunt  lucas  optitne  theophüe  comprehendit  quia  sub  praesentia  ejus 
singvla  gerebantur  sicut  et  semote  passionem  petri  evidenter  -  äe^ 

ciarat  sed  profectionem  pauli  ab  urbe  ad  spantam  proflciscentis 

fertur  etiam'ad  läudecenses  alia  ad  alexandrinas  pauli  nomine 
fictae  ad  haeresem  marcionis  ^t  alia  plura  quae  in  catholicam 
ecclesiam  reeipi  non  potest  fei  enim  cum  meUe  tnisceri  non  ron* 
gruit  epistola  sane  iudae  et  superscripti  ioannis  duas  in  catho^ 
lica  habentur  et  sapientia  ab  amicis  salomonis  in  honorem  ipsius 
scripta  apocälypsis  etiam  ioannis  et  petri  tantum  recipimus  quam 
quidam  ear  nostris  legi  in  ecclesia  nolunt 

In  dem  hier  über  die  Ap.  Gesch.  gesagten  ist  also  die  Rede  davon 
dass  der  Tod  Petri  anderswo'  (von  Lucas?)  erzählt,  die  Reise  Pauli  nach 
Spanien  aber  (Credner  liest  et  und  weist  auf  Rom.  15,  24)  entweder 
übergangen  o.der  GQtt  weiss  was  sonst  ist.  Ersteres  (nach  der  Conjectur: 
semota  declarant  d.  h.  andre  Stellen  sagten??)  soll  dann  auf  Joh.  21, 18 
gehn.    Vgl.  Ed.  Reuss,  in  der  Revue  de  th4ol.  IL  165. 

.  Dass  der  Brief  an  die  Hebräer  unter  einem  der  beiden  verworfenen  zu 
suchen  sei  ist  die  Meinung  einiger  (Jelehrten.  (Für  Laod.  s.  oben  §.  152. 
Für  Alex.  Hug  I.  123.  Guericke  p.  50.  Letzterer  supplirt  übrigens 
gegen  den  Geist  des  Textes  zu  ad  haeresem  . . .  refutandam.  Sonst  hat 
man  dabei  an  den  vorhandnen  apocr.  Brief  ad  Laodic.  gedacht  der  ab^r 
schwerlich  so.  alt  ist-,  oder  an  den  Epheserbrief  nach  einem  Missverständ- 
jiiss  (Anger  Laod.  S.  26).  Jedenfalls  trüge  in  fUlen  diesen  Fällen  der 
Vf.  eine  unbeschreibliche  Unwisseftheit  'zur  Schau.  S.  überh.  Bleek^ 
Hebr.  I.  48  ff.  122. 

Die  zwei  Briefe  Johannis  sollen. nach  Credner  der  2te  und  Ste  sein 
und  zwar  super  scriptae  (sie)  blos  den  Namen  tragend*,  wenn  auch 
mit  Unrecht:  Der  erste  sei  früher,  in  einem  Gitat,  schon  bei  Gelegen- 
heit des  Evangeliums  erwähnt.  Diese  Erklärung  ist  unzulässig,  weil  letz- 
teres nicht  ausdrucklich  der  Fall  ist  und  die  besondre  Aufzählung  nicht 
überflüssig  naachte  und  weil  so  supers'cr.  mit  dem  übrigen  Texte  in 
Widerspruch  wäre.  Entweder  kannte  der  Vf.  wirklich  nur  einen  der  bei- 
'den  kleinem  BB.  oder  den  einen  nur  als.  integrirenden  Theil  des  gros-» 
sem.  J)\e  Sap.  Sal.^  u&ch  Credner  mit  wl  anzureihen,  soll  ein  wei- 
teres Beispiel  von  kanonisirten  Pseudepigraphen  sein  (?).  Wer  will  aber 
beweisen  dabs  es  der  Vf.  nicht  als  ein  christl.  Buch  habe  ansehn  können? 

Die  Apokalypse  des  Petrus ,  die  noch  dazu  als  Antilegomenon  aufge- 
führt wird,  verwandelt  Hug  a.  a.  0.  durch  künstliche  Manipulation  des 
Textes  in  den  ersten  Brief  Petri,  und  findet  dabei  noch  die  Erwähnung 
des  Zweifels  an  dem  zweiten.  Ouerieke  lässt  es  beim  ersten  bewenden 
und  bezieht  den  Zweifel  auf  diesen:    Beides  ohne  Noth  und  Recht. 

Die  Zeit  dieses  Bruchstücks  ergibt  sich  aus  dem  über  Hermas  gesag- 
ten: nuperrime  consi^riptus  temporibus  nostris  in  urbe  Roma  se- 
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dente  cathedra  urbis  Romae  ecclesiae  Pio  fratre  ejus^  das  wäre  um 
156  p.  C.  und  nuperrime  führte  spätestens  auf  180.  Die  Beschaffenheit 
der  Bücherauswahl  ist  nicht  entgegen,  und  jedenfalls  hat  Muratori  geirrt 
Wenn  er  an  den  Presbyter  Cajus  als  Verfasser  (§.  313)  dachte ,  der  ja  ein 
Gegner  der  Apokalypse  war.  Die  Annahme  Neuerer  dass  es  aus  dem 
griechischen  übersetzt  sei  ist  ein  Nothbehelf  um  gewaltsame  Textänderun- 
geh  zu  rechtfertigen,  und  passt  wenig  zu  der  offenbar  nähern  Bekannt- 
schaft mit  Rom.  . 


311/ 

Alle  bisher  zur  Geschichte  nnsrer  Sammlung  angeführten 
Thatsaöhen  setzen  noch  immer  weder  eine  kritische '  Unter- 
suchung, noch  selbst  eine  wissenschaftliche  Ansicht  von  dem 
relativen  Werthe  der  sämmtlichen  Bestamdtheile  derselben  vor- 
aus. Ori genes  mag  der  erste  gewesen  sein  der  sich  einer 
solchen  Arbeit  unteizog.  Er  scheint  drei  Klassen  von  Büchern 
unterschieden  zu  haben:  echte,  deren  apostolischer  Ursprung 
ihm  hinlänglich  erwiesen  schien;  unechte,  d*  h.  bestimmt  nicht 
apostolische,  denen  aber  darum  nicht  gerade  aller  Werth  für 
die  Kirche  abging;  und  endlich,  eine  Mittelklasse  solcher  welche 
sich  keiner  allgemeinen  Anerkennung  erfreuten,  oder  über  wel- 
che sein  eignes  Urtheil  noch  nicht  zu  einem  Endresultate  ge- 
kommen war.  Indessen  scheint .  auch  er  in  der  praktischen 
Verwendung  der  Schrift  auf  diese  Unterscheidung  wenig  gege- 
ben zu  haben. .  In  BetrefT  des  A.  T.  folgt  er  der  hebräischen 
Sitte. 

Quellen:  theils  seine  eignen  aber  nur  unvollständig,  oder  doch  in  un- 
zuverlässiger lateinischer  Ueberarbeitung  auf  uns  gekommenen  Werke 
(ed.  de  la  Bue  Par.  1723  ss.  4  t.  fol.  die  griechischen  exeg.  Schrif- 
ten allein  ed,  H^et  Coh  685.  2  t.  fol.)  theils  ßuseb.  h,  e.  VI.  25. 

Cotnm.  in  Joh.  t.  14.  ad  IV.  22:  .  .  .  i^fra^opTccg  mql  rov  ßißXhv 
(die  Predigt  Petri)  notsgop  nors  yytj&iop  i(n$y  ^  vh&ov  ij  jitxroy. 

Als  yi^fficf  rechnet  er  auch  die  (durch  seine  Exegese  von  dem  anstös- 
sigen  Chiliasmüs  gereinigte  §.  511  ff.)  Apokalypse  und  den  B.  an  die 
Hebräer,  in  sofern  er  paulinische  Gedanken  .enthält,  da  jeder  Sachver- 
ständige gestehn  müsse,  der  Stil  verrathe  einen  andern  Vf.  als  P..  xtSf  Sk 
6  ygatpag  r^y  iTiiffrol^y  6  ^sog  otdtv. 

Zu  den  vod-oig  gehört  unter  andern  der  Ptf^for  eine  Seriptura  dl- 
mnittu  inspirata  (in  Ep.  ad  Rom.  l.  X  31.^  T.  IV.  683),  (ffgo/Liiytj 
fuhr  iy  rj  ixxXtjffifc  ygatpfj  od  nttgd  timt*  <f§  ojuoXßydv/biiyti  styai  S-%ia 
(m  Matth.  t.  XIV.  21.    Opp.  /!/.  644.   cf.  de  Princ.  It.  1.  T.  /.  19). 

Zu  den  /utxrotg  nach  Euseb.  1.  1.  2.  Petr.  (Jl^ypoff  ^uy  im(rToXijy 
ojuoXoyov/niyijy  xataliXomty '  i<n(o  ^k  xtxl^^evt^Qay  a/ufptßdkXerai  yaQ); 
2.  u.  3.  Joh.  {ifftoif  Sk  xal  ^svrigtey  xal  rghtjy  ind  od  nccyisg  (paffl 
yyrjffiovg  elyat  Tttvrag)  ;  Jacobus  (j}  tpsgofiiyij ,  in  Joh.  t.  19,  6.  Opp. 
IV.  306);  Judas  iei  ngagoito  ttg  in  Matth.  t;  17,  30  und  im(TtoXij  oü- 
y6<n$yog  fäy  TtmXriQfo^iyti  6h  ovgaytov  ;^<«(hto?  ib.  10,  17.  Opp.  UL 
463.  814. 
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Die  Absonderung  einer  solchen  dritten  Klasse  war  der  erste  Schritt  zu 
deren  Aufrucken  in  die  erste. 

üebrigens  versichert  er  in  allen  Stücken  der  kirchl.  Ueberlieferung  »u 
feigen  {in  h'is  omnibus  nihil  aliud  probatnus  nisi  quod  ecclesia^ 
hom,  I.  in  Luc.  T.  III,  933).  Auffallen  muss  daneben  dass  in  hom. 
VIL  in  Jos.  bei  der  Erklärung  der  Trompeten  von  Jericho  die  Apostel 
mit  allen  27  später  kanonisirten  Schriften  als  die  Erstürmer  der  Welt  und 
ihrer  Philosophie  aufgeführt  werden.  Die  'Stelle  ist  aher  nicht  mehr  im 
Original  vorhanden. 

Im  A.  T.  erkennt  er  nni'  22  iydtad-ixovg  ßCßlovg  an  {Euseb,  l.  l.), 
um  die  Zahl  der  hebr.  Buchstaben  herauszubringen ,  wobei  mehrere  un- 
ter eine  Nummer  zus.  gestellt  von  Apokr.  ausdrücklich  nur  Ep.  Jerem. 
eingeführt ,  Esther  aus  Ende  gesetzt,  Maccab.  als  Anhang  gereclmet  wird, 
lieber  die  Apokr.  überh.  siehe  seinen  Brief  ad  Africanum  Opp.  L  12  ss. 
Alles  dies  hindert  aber  auch  ihn  nicht  die  sog.  Apokr.  hin  und  wieder 
als  göttliche  Schriften  anzuführen:  Maccab.  {de  princ.  II.  1.  T.  I.  79), 
Tobias  (in  Rom.  IV.  64ß),  Sirach  und  Weisheit  Sal.  {»tiog  Xoyts  c.  CHs. 

tu.  72.  riii  50). 

31«. 

Im  Allgemeinen  jedoch  ging,  mit  der  hergebrachten  Samm- 
lung selbst,  im  Laufe  des  dritten  Jahrhunderts  keine 
M^ichtige  Veränderung  vor.  Indessen  überwand  die  Epistel  an 
die  Hebräer  nach  und  nach  die  Schwierigkeiten  welche  in  der 
morgenläridischen  Kirche  ihre  Aufnahme  bisher  noch  gehindert 
hatten.  Auch  die  Briefe  des  Jacobüs,  Petrus,  Jiidas  und  Jo- 
hannes,  welche  bis  dahin  zum  Theil  unbekannt  geblieben  oder 
bezweifelt  worden  waren,  scheinen  sich  immier  weiter  verbreitet 
zu  haben ,  obgleich  gerade  die  ausgezeichnetsteh  Kirchenlehrer 
nur  wenigen  Gebrauch  von  denselben  mächen.  Nur  gegen  die 
Apokalypse  bildete  sich  eine  entschieden  ungünstige  Stimmung 
aus,  .was  um  so  auffallender  ist  als  gerade  dieses  Buch  ehe- 
mals mit  so  grossem  Beifalle  war  aufgenommen  worden. 

In  den  apost.  Constitutionen   werden   als  Autoritäten   für   die  Zeit  nach 
Jesu   Ted    aufgeführt    (II.    55)    fifieig   ol  S(66ixu   xn\    lo    i^g    ixXoyijg 
cxfüog  IlaVXog  ....  v^y  'lax(oßq>  ttp  JoC  xvqCov  adsXcptp  xai  hf^toig 

oß'  fiad-^taig   xal  rotg  'inta  dt(x,x6votg.     Regelmässige  Vorlesungen  wer-* 
den  verordnet  V.  19.   VIII.  5  etc.  bes.  II.  57   aus  allen  (canon.)  Büchern 
des  A.  T. ,   nachher  sollen  folgen  tut  ngd^ttg  al  rjfihsgm.,  .  .  xal  iniCJo~ 
Xal  HavXov  tov  fTweQyoo   rifiQv  ......  naohher   die  Ew.  fi  iyia  Mat~ 

d-aZog  xal  ^Iwayytig  naQfdcixafiiy  vfxXy  xal  a  ol  cvyc^ol  Uav'lov  nag^ 
eiXfiipoieg  xnjiXeiipay  vfity  Aovxäg  xal  Mdgxog,  Von  den  übrigen 
BB.  ist  nicht  die  Rede.  VI.  16  wird  gewarnt  vor  untergeschobenen  gott- 
losen Schriften :  ov  ydg  toTg  oyomaai  X9^  i>f^olg  n^ogi^HV  tdfy  anoOto- 
Xny  dXXd  tJ  tpvatt  rijjy  Ttgay/ndttoy  xal  tJ  yydfiij. 

Hippolytus  Bischof  von  Portus  Romanus  (in  Italien  oder  Arabien?) 
in  der  ersten  Hälfte  des  3ten.Jhh.  verwarf  den  Brief  an  idie  Hebräer 
iStephan,  Gobarus .ap.Phot  cod/^Z^)  und  schrieb  eine  (verlorene) 
Apologie :  vnkg  jov  xata  ^lojavyriy  evayy,  xal:  aTtoxaXwpitag  s.  Opp*  ed. 
Fabrtc.  1716.  foh  p.  38.  Hieron  de  viris  iU.  61.    Er  war  Chiliast, 


Digitized  by 


Google 


mwtde  ab^r  auch  von  spatem  Origenian^  beaiUzt  (Andreas  proleg. 
in  Apoc).    Vgl.  C.  W,  Haenell,  de  Bippolyto  ep.  Goett,  1838.  4. 

'Sepos^  Bischof  von  Arsinoti  in  Aegyplen.  (um  24Ö),  schtieb  einen 
l>l«y/off  ttXlrjyoQKTToiy  zur  Begründung  der  buchstäblich  -  chiliastischen 
Auslegung  der  Apokalypse.     Gegen  ihn: 

Dionysius,  Bischof . v.  Alexandrien ,  ein  Schüler  des  Origenes\  thqI 
knayyt^itaP.  y  woraus  ein  höchst  interessanter  Abschnitt  vollständig  erhsü- 
ten  {Euseh,  VTI.  25)  und  merkwürdig  als  der  älteste  grössere  Versuch 
ein  Urtheil  über  ein  apost.  Buch  auf  innere  Gründe  zu  bauen  die  nur 
2um  Tbeil  nicht  stichhaltig  sind.  £r  räth  auf  einen  andern  Johannes  als 
den  Evangelisten,  als  Vf.,  auf  den  ephes.  Presbyter.  Dabei  ist  überall 
in  der  Argumentation  nur  von  einer  einzigen  Epistel  [ti  Bnid^toXrO  die 
Rede;  die  2te  und  3te  {(fsgoinsvaO  kommen  gar  nicht  in  Betracht.  Pen 
Brief  an  die  Hebräer  citirt  er  als  paulijiisch  (Euseb,  VI.  41). 

Andre  Zeugnisse  jener  Zeit  bes.  aus  Aegypteii  für  dens.  Brief  sammelt. 
Bteek,  Hebr.  I.  132  fr.  Ein  Synodalschreiben  von  Antiochien  (c.  264) 
citirt  ihn  ohne  weiters  als  paulinisch  {Blansi  I.  1038). 

MethodiuSf  Bischof  in  Lycien  (um  300?),  schrieb  einen  Commentar 
über  die  Apök.  ans  dem  sich  Fragmente  bei  Andreas  Cappad. 
(§.  527)  finden. 


313/ 

Im  Abendlande,  bei  elfter  ebenso  geringen  Anzahl  von 
.  Zeugen ,  treten  uns  gleiche  Erscheinungen  entgegen.  Dort  ^e- 
noss  die  Apokalypse  die  Verehrung  der  Mehrzahl,  so  weit  nem- 
lich  die  chiliastischen  Ansichten  sie  empfahlen.  Dafür  blieb  der 
Brief  an  die .  Hebräer  noch  viel  allgemeiner  ausgeschlossen  oder 
.verdächtig.  Ueberhaupt  fehlt  es  auch  hier  nicht  an  Belegen  da- 
für dass  die  Bildung  der  heiligen  Büchersammlung  fortwährend 
abhängig  blieb  von  herrschenden  dogmatischen  Vorstellungen.- 
Und  dies  in  der  lateinischen  Kirche  um  so  mehr  als  hier  das. 
Ansehn  der  Ueberlieferung,  in  allen  Dingen  die  zur  Lehre  ge- 
hörten, noch  viel  drückender  und  strenger  als  in  der  griechi-' 
sehen  auf  die  Theologie  wirkte,  und  historische  Forschung  nicht 
nur  schwieriger  sondern  auch  gefährlicher  war. 

Cajus^  röm,  Presbyter  um  220,  erkannte  den  Brief  an  die  Hebräer 
nicht  als  einen  paulinischen  {Euseh.  VI.  20);  decimam  quartam  guae 
fertur  ad  Hebraeos  divit  ejus  non  esse:  sed  et  apud  Bömanosus" 
que  hodie  quasi  Pauli  ap,  non  habetur  (Hieron.,  de  viris  illustr. 
59).     Eusebius  sagt  aber  nur  nag«   *P(ojuat(oy  Tic/'.     Derselbe  "berichtet 

.  auch-(IIL  28)  dass  Cajus  den  Häretiker  Kerinthos  beschuldigt  habe  tf*' 
ihioxttk'itffSCDy  (fe  vno   äTcooxokov  f*€y^lon  ysyga/n/uiycjy  die  Welt  be- 

. trogen  ?u  haben.-  Die  Beschreibung  des  Werkes  passl  auf  die  johan- 
neische  Ap.  Eusebius  scheint  es  aber  nicht  so  verstanden  zu  haben, 
noch  weniger  Theodor  et.  haer..fab,  IL  3.  Aehnliches  von  unge- 
nannten Gegnern  der  Apok.  behauptet  Vibnys.  Alex,  (ib,  VH.  25.). 
Vgl..  Luc  he ,  Offb.  Joh.  p*  307.    . 

Die  .Novatianische  Partei  in  Italien  und  Africa '  (um  250)  verweigerte 
den   lapsis  die  Wiederaufnahme  und  konnte  sich  dabei  auf  Hebr.  6,  4. 
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10,  ^ß  8t^z«n>  Tgl.'iiiii6ro/-  de  paenit.  IL  3;  Arianicrch  gesbiateauf 
Hebr.  ^,  2.  Daher  in  jenen  Gegenden  Abwille  gegen  die  Epistel  (Quia 
factum,  Christum  dicit,  non  legitur.  De  poenitentin  pronter  Nova- 
tiftnos  aegue:  Philastr.  haeres.  89),  die  aber  nicht  vorher  als  pau- 
Jinisch  dort  beglaubigt  gewesen  sein  kann.  Dies  am  so  weniger  als  No- 
vatianus  sielbst,  in  den  vorhandenen  SQhriften  (bei  .Oallandi  B.  PP. III.) 
durchaus  keinen  Gebrauch  davonmacht. 

'.  'Cy/>r»a.nHÄ,  Bischof  V.  Carthago(f  258),  dtirt  nirgends  eine  yon  den 
streitigen  Episteln.  Ueber  die  Haupttheile  des  Kanons  Zahlenmystik :  4 
Evangelien  =  4  Paradiesesflüsse  (Ep.  73) ;  Paulus  und  Johannes.  {Apo- 
cal.  =  Scriptura  sacra  Ep.  63)  schreiben  an  7  Gemeinden:  ^erilis . 
Septem  peperit  (1  Sam,  2,  5)/  septem  filii^  ecclesiae  sunt  Septem. 
JDnde  P.  Septem  dona  spiritus  scripsit  {ad  septem  ecclesias:  de  ex- 
hört.  mart.  c.  2.)  et  Apoc.  ecclesias  septem  ponit  tft  serpetur  sept'ena- 
rius  numerus  [adv.  Jud,  I.  20).  Ausserdem  werden  nur  I  Petr..  und 
1  Joh.  angeführt.  (Ep.  28  u.  ö.  Joannes  in  Epistola-  sua).  Auch 
Tobias ,  Baruch,  Macc, ,  Sap.  gelten  ihm  als  iuspirirt  oder  werden  doch, 
eitirt.  . 

Victorinus,  Bischof  zu  Petabium  in  Pannonien  (um  300)  t  zählt 
etUche  und  zwanzig  Bibelstellen,  für  die  Heiligkeit  der-  Siebenzahl  auf 
und  darunter  die  sieben  Gemeinden  Pauli  (fragm,  de  fttbrica  tnundi 
ap,  Cave  hist.  lit.  1720.  p.  95)  welcher  postea  (nur .noch)  singn  — 
laribus .personis  scripsit  ne  exeederet  modum  septem 
ecclesiarum.  {1  dem ^  m  Apoc*  p*^'70  ed,  Paris,  1654.)  Letztere 
Schrift,  wie  sie  vorliegt,  zeugt  nicht  von.  dem  Chiliasmus  den  ihm  Hie- 
ran, {vir,  üh  18)  vorwirft.  .  • 

.  liÄCfönffttÄ, 'Prinzenlehrer  am  Hofe  tJon&tantins,  gehört  als  Chiliast 
zu   den  Verehrern   der  Apokalypse..     Den  B.  an   die  Hebräer  erwähnt   er 
•  nirgends. 

Euseb.  h,  e*  III.  3:  „Es  wärQ  unbillig  zu  verschweigeu  dass  ^mge 
che  Ep.  an  die  Hebräer  verworfen  haben ,  ngis  i^s  ^(o/Ltatcov  ixxXritfjCag 
fofg.^fl  llavXov  oSottp  nvtriy  dvTdiyia^ai,  (pi^ffartes,^^ 


314. 

Bis  tief  ins  vierte  Jahrhundert  herein  blieben  die  Diage"  auf 
demselben  Punkte.  Noch  der  Geschichtschreiber  EusebiuS 
von  Cäsarea  wusste  sich  auf  keine  entscheidende  Autorität  zu 
berufen ,  um  wenigstens  fiir  sich  selbst  zu  festern  Ansichten 
über  den  Werth  einzelner  Buchet  zu  gelangen,  und  das  fort- 
dauernde Schwanken  der  üeberlieferung,  an  welche  er  noch  al- 
lein gewiesen  war ,  theilte  sich .  seinem  persönlichen  Urtheile  mit. 
Er  suchte  so  gut  es  gehn  wollte ,  a.üs  zersixeuten  Aeusserungen 
einzelner  Schriftsteller  älterer  Zeit,  oder  aus  dem  Gebrauche  der 
Kirchen  so  weit  er  ihm  bekannt  geA^orden,  den  Grad  von  apo- 
stolischem Ansehn  zu  bestimmen,  welches  jedem  der  kirchlich 
angenommenen  Bücher  zukomihen  mochte,  aber  seine  Wissen- 
schaft reichte  nicht  aus  überall  zu  einem  entscheidend«!  Ergeb- 
nisse zu  gelangen.  •  Daher  auch  die  Neueru  aus  seinen  Anga- 
ben nicht   Inuner  eine  klare  Vorstellung  von  dem   damaligen 
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Zustande  der  Sammluög  haben  herauslesen  können,  ja  nicht 
einmal  eine  sichere  Classification  der  hin  utid  wieder  für  aposto- 
lisch geachteten  Schriften.  Das  Gewisseste  scheint  immer  dass 
*Eusebius,  einige  Verschiedenheiten  im  Sprachgebrauche  abge- 
rechnet, im  Ganzen  mit  Origenes  übereinkömmt. 

Euseff.  (t  340)  hist.  eccL  Itl.  3.  31.  39  u.  bes.  25.  Vgl.  auch 
VI.  13.  Hohe  Wichtigkeit  seines  Zeugnisses  wegen  dessen  historischer 
Grundlage  und  Tendenz.  Pabei  einige  Widersprüche  in  den  Angaben 
welche  nur  um  so  deutlicher  zeigen  dass  eine  offlcielle  Entscheidung  nicht 
vorlag.  Hier  die  Substanz  der  Hauptstelle  nebst  Zusätzen  in  Klammem 
^us  den  übrigen ;  woifaus  sich  folgende  Klassentheilung  ergibt : 

1.  ßißUa  QfioXoyovfiBva  {Mid^rjxa ,  dya/LKfCXsxra ,  avavx(^^ri%jK  ,  all- 
gemein anerkannte,  bei  Origenes  yyigO'i«): 

....  xuxtiöv  iynQ(6tois  rrjy  aylav  tiov  siiayysXiiov  rszgaxtvy'  oig 
'imrat  ^  idSv  ngd^saiy  rcSy  an,  yQacprj '  fiezci  6k  xavtriv  tag  Haukov 
xazaXsxT^oy  inKrtöXds  [^exatiaffagag  c.  3 :  ort  ys  f^ijy  r^yhs  ^^iriixacTi 
rriy  ngog  ^Eßgalovg  ,  ,  .  ,  ov  6(xaioy  dyyoeiy,  6,.  14 :  äytiXsyo^iyti], 
aig  HnS  ^h''  (pfQOft^yrjy  ^loidyyov  ngoTigay  xa\  h^oCiag  ir^y  UHgov  xv- 
gtotioy  IntütoXriy  {c.  3:  Hätgov  fxla  fXoyri  yyr\0Ca  ...  17  Xiyofiivri  ngo- 
tiga  äv<a^oX6y7i%ai\,  inC  tovtoig  taxtioy,  ttys  (favtifiytriy  änoxfilv- 
\piy  ^Ivoayyov. 

2..  ßtßX£a  ayuXtyofitya,  yyoSmfi«  6h  totg  noXXoTg  (c.  31 :  iy  nXeCataig 
ixxXtjaitttg  6s6rifioffiBvfÄiya ,  zu  Vorlesungen  dienend)  auch  i^&a:  ■ 

a.  (bei  Origenes  mxtd) :  t/.  Xeyofi^yrj  ^ax(aßov  [2,  23 :  yo^evitai]  xal 

.  ^  Iov6a    [6,  14]  ^T€  UHgov  Sevriga  [3,  3 :    oifx  Mtd&rixog   Sfji(og   6k 

noXXoTs  /^ii<ri/uoff  ^«Wia«]  xal  ^  oyofia^ofiiyri  6ivtigtt  xoX  tgCtri  ^lotav- 

yov    tXre    rotl    evayyBXiffreB    %vy^yovc9i  itrs  xal    higo^    ifimyvfiov 

ix€iy(p. 

h.  (bei  Origenes  ro&a) :  iy  totg  vo^oig  xatatnax^^  ^«^  toTi'  Ilav^ 
Xov  Tigd^eiay  r^  ygawfi   o,ts  X%y6fiiyog  noifirjy  [c.  3   beide   als  Antilegg. 
letzterer  ausdrücklicn  in   einzelnen  Kirchen  ein   unentbehrlicher  Katechisr- 
mus,    dyayxaiotaroy   olg   6(t  (TT ot^^smff fojg  (igayooyixrig  ....   6f6r}fjio~ 

<fi€vfiiyov] ,  xal  17  dnoxäXvxpig  Hitfov  xtt)  1}  gxgofiiy)]  Bagvdßa  imcto- 
Xrj   [beide  6,  14  ftU  Antilegg;],  xal  ttüy  dnoar,  al  Xey6f^syai  6v^axjxt' 
ittrSy  (og  i(fT^y,  i  ^loodyyov  anoxdXvipig,  H  wayeCri,  r^y  ttvig  d&tiQvaiy 
%tEgot   61  kyxgCyovai  Toig  ofioXoyovfiiroig.  *i6r}  6^  iy  tovTotg  (?)   Tiyhs 
TÖ   xa&*  kßgaCovg  €v«yy.  xaiiXi'^ay  ......  xavta  fxly  ndyxa  tüiy  dy^ 

iiXeyofjLiyiov  dy  €tfj.  [6,  13  noch  Ep.  Clementis  welche  aber  •III.  16  u:  38 
ofioXoyovfjLiyri  genannt  wird ,. letzteres  wegen  ihres  Ursprungs,  ersteres 
wegen  ihres  Ansehns. 

3'.  ßißXia  6y6/uati  j&y  dnoatoXojy  nghg  rcSy  atgstixaiy  Ttgoiptgo/neya . . 
deren  Inhalt  nXiiGipy  oaoy  rrjg  dXri9-ovg  6g&b6o^}ag  dnd6ovaa  ....  od^iy 
oiü6^  iy  vod-oig  adzd  xaratttxiioy,  dXX*  (og  atona  ndytrj  xal  6v(rc(ßi 
Tiagaivtitioy  [3,  31:  navxeXiSg  vo&a  xal  tijf  dnoafoXix^g  6g&o6oU«g 
dXXdjgtal. 

Dahin  Etv-  Petri ,  Thomäe ,  Matthiae^  Ada  Andreae,  Joannis. 
f3,  3  einfach:  Ev.  Act*  Apoc»  nn^  Praedicätio  jPetri  ovx  iy  xa^o- 
XixoTg,] 

Aus  dieser  Darstellung  gieht  hervor  1)  dass  nach  der  Ansicht  des  Euse- 
bius  zwischen  2  a)  und  b)  keiner  oder  ^  ein  höchst  geringer  Unterschied 
war,  was  den  kirchlichen  Gebrauch  betrifTt,  von  welchem  allein  .bei  ihm 
die  Rede  i»t.     2)  Dass  Antilegomena  und  Kot  ha  bei  ihm  gleich- 
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bedeutende  Ausdrücke  sind ,  sofern  damit  h^Öchstens  ein  literär-hisioriscbas, 
nicht  aber  ein  dogmatisches  Urtheil  abgegeben  werden  soll.  Die  Gelehr- 
ten welche  sich  nicht  in  diesen  schwankenden  Sprachgebrauch  haben  fin- 
den können  und  welche  wohl  auch,  die  eigne- ünentschiedenheit  des  Eüse-» 
bius  {Hebr,  Apoc,)  ansteckte,  haben  buchst  abweichende- Meinungen  über 
den  sogenannten  KaAon  desselben.  Vgl.  J.  E.  C  Schmidt  in  Hen^ 
ke'ß  Mag.  V:  451  ff.  C.  C.  Flatt,  in  Flatt's  Mfkg.  VII.  227.  VIII. 
75.  P^^ch.  Sig,  Vogel ^  de  canone  eusebiano,  Erl.  1809  ss.  3  pp.4. 
F.  Lücke ^  über  den  Kanon  des.Eusebius.  B.  1816.  8.  Münscke-r  ^ 
Dogmeu-Gesch.  I.  321  ff. 

Als  Eusebius  von  Constantin  den  Auftrag  erhielt  für  die  Kirchen  ^n 
Cpel  50  Epp.  der  h.  S.  fertigen  au  lassen  (r»M  Const.  IV.  36)  wuyde 
ihm  die  Auswahl  der  abzuschreibenden  Bücher  ausdrücklich  überlassen  : 
^y  fiaXiaxa  triv  i*  ^niaxivr^v  xai  ti]V  X9^^^^  ^V  T??  IxxXrjaing  Aoyw 
(falsche  Lesart  xcctaloyto)  avayxaiay  drm  yiyt&axHg, 

.  315. 

Mittlerweile  kam  die  Kirche ,  so  wie  ihre  vorzüglichsten 
Stimmführer,  immer  mehr  zu  der  Einsicht,  dass  sie  Schriften, 
denen  sie  einen  so  hohen  dogmatischen  .Werth  beilegte,  nicht 
sorgfältig  genug  von  allen  andern  unterscheiden  könnte:  Diese 
stets  klarer  •  Mrerdende  Ueberzeugung  veranlasste  einmal  eine 
neue  Bezeichnung  für  die  verschiednen  Gattungen  der  in- 
Frage konjmenden  Bücher,  und  somit  wieder  einen  neuen  Fort- 
schritt in  der  Geschichte  der  Sammlung,  welcher  bald  nach  der 
Mitte  des  vierten  Jahrhunderts  vollendet  war;  sodann  aber  auch 
die  Ausscheidung '  einer  eignen  Klasse  von  Schriften,  welchen 
man  einen  untergeordneten  Werth  zuschrieb,  und  welche  «so  die 
Mitte  hielten  •  zwischen  denjenigen  welche  man  ganz  verwarf, 
und  denjenigeh  welchen  in  .  Glaubenssachen  die  Entscheidung 
zukam.  Auch  war  dieselbe  Uöberzeuguttg  eine  Hauptursache, 
wenn  auch  eine  langsam  vrirkende,  dass  das  Schwanken  der 
öffentlichen  Meinung,  in  Betreff  einzelner  Bücher  a\if  die  Länge 
nicht  geduldet  werden  konnte. 

316. 

So  gewöhnte  man  sich  diejenigen  Bücher,  welche  man  als 
die  reinste  Quelle  für  die  Erkenutnißs  christlicher  Wahrheit  ach- 
tete, die  kanonischen  zu  nennen,  das  sollte  heissen,  die 
zur  Glaubensregel  dienenden.  Pas  Wort  Kanon  welches  eigent- 
lieh  und  .ursprünglich  diese  Regel  selbst  bezeichnete,  '  wurde 
später  für  die  Sammlung  oder  das  Verzeichniss  der  für  aposto- 
lisch utid  iQspirirt  gehaltxien  Bücher  gebraucht.  Eine.  Schrift 
war  also  kanonisch  wenn  eine  hinlänglich  beglaubigte  üeberlie- 
ferung  sie  in  die  Zahl  derjenigen  setzte  welche  von  inspirirten. 
Aposteln  verfasst  waren,  und  daher  in  Glaubenssachen  entschei- 


Digitized  by 


Google 


297 

deiides  Aasehn  halten.  Eine  solche  Vorstellung  und  Bestim- 
mung ,  sollte  man  meinen ,  hätte  sehr  bald  auf  die  Nothwendig- 
keil  führen  sollen  ein  öffenthch  beglaubigtes,  der  Theologie  zur 
Richtschnur  dienendes  Verzeichniss  solcher  ISchriften  anzuferti- 
gen. Dass  es  doch  nicht  geschah,  rührt  davon  her  dass  in 
der  wissenschaftlichen  und  kirchlichen  Praxis  die  Kraft  der  dog- 
matischen Ueberlieferung  grösser  war  als  die  des  Schriftbuch- 
stpbens. 

Bei  den  Klassikern  scheint  xayciy  (nach  Stephani  Thes.  l.  gr,  ed. 
Paris.)  ursprünglich  ein  Messrohr,  Richistab  gewesen  zu  sein,  figürlich 
jede  Norm  nnd  Regel  z.  B.  in  mathem.  und  Sprachwissenschaften,  ja  so- 
gar in  moralischen  Dingen.  Endlich  auch  bei  den  Alexandr.  Literatoren 
die  Gesammtzahl  oder  Reihe  (nicht  das  Verzeichniss)  der  als  Muster  (Klas 
siker)  geltenden  Schriftsteller. 

Im  N.  T.  Gal.  6,  16  Regel,  Grundsatz.  Vgl.  Phil.  e%  16  wo  die  Lese- 
art unsicher  ist.  —  2  Cor.  10,  13  ff.  Richtschnur,  Demarcationslinie,  Wir 
kungskreis.    Beide  Bedeutungen  bei  Clemens  ad  Corr.  I.  41. 

Kirchlicher  Begriff  1)  Regel,  Richtschnur,  was  ovts  nqoa^nnv^  o^ti 
utfaCg^mv  ^i/tiat  Chrys,  ad  Phil,  l,  l.  Eine  solche  findet  sich  in  der 
Ueberlieferung  und  in  der  Schiift,  sowohl  im  Einzelnen  {Iren,  III.  11. 
p,  188  regula  veritatis,  vom  Prolog  des  Ev.  Joh.)  als  im  Ganzen 
{Clem.  Strom.  VI.  676:  xurcoy  IxxXriaiaciixos  ^  Gvyf^öCa  xa\  ^  avfi-^ 
q><ay(tt  ro/nov  te  xal  xwy  nQo(fifi%(ay  rg  xaiä  trjy  tov  xvqIqv  naqovatav 
TtuQa^i^ofjiiyrj  ütad-rixff.  Oriyenes  de  princ.  IV.  9:  die  Auslegung 
der  inspirirten  h.  S.  soll  geschehn  nach  dem  xayvjy  r$c  1*  X.Q.  xora 
Siadoxriy  tdHy  anoffiolcDy  ovQavhv  ixxlrjaias  der  traditionellen  Glaubens- 
regel. *  Chrys.  Hom.  58.  in  Genes,  Opp.  IV,  566  setzt  dem  xaytoy 
^€^ag  yQaiffjs  die  oixehvg  loytffuovg  entgegen.  Isid.  Peius,  IV,  ep. 
114  Toy  xayova  tfjg  dl^dkUtg^  tag  d-iittg  ifrifil  YQrttpäg,  xatomevCfofAty, 

Daher  ßtßX^a  xayoytxa  ^  lihri  reguläres  (s.  Origen.  III.  916  unten 
§,  318)  eigentlich  solche  welche  die  Regel  bilden  oder  enthalten. 

2)  Sammlung  oder  Verzeichniss  der  die  Regel  enthaltenden  Bücher: 
Canon  apost,  85  nach  dem  doppelten  Verzeichnisse:  taüra  thqI 
xayoytoy  fftau7axd-(o.  Amphilochius  (s.  §320)  am  Schlüsse  seines 
Verzeichnisses  v.  319: 

ovjog  axpkvSiarmog 

xaytjy  ay  ift}  rüjy  &io7iy€vatü}y  ygaifwy. 

Daher  ßißUa  x«yoyii6p,tya  oder  xBxayovicfiiya  (d.  i.  naga^o&iyra 
Tttffuv&iyia  te  &£Ta  ilyai  Äthan,  ep.  fest.  T.  XT.  38  auch  Mta^xa 
cf.  Euseb,  oben  §.  314.  Isidor  Peius.  Ep.  I  369:  ov^hy  twy  iy- 
ditt^i^xtay  xal  x6xayoyifffiiy(oy  ßißli(oy  Sil  Ttgotifi^y  eig  aydyyoaOiy, 
hibri  intra  canonem  conclusi^  Ruf  in,  in  Symb,  c.  37  p.  165  ed. 
Oxon.  Pseudo  -  Äthan.  Synops.  S.  S.  (II.  96) :  die  h.  S.  hat  nicht  eme 
unbestimmte  sondern  bestimmte  Zahl  von  BB.  oi/x  ao^taia  all*  e^QiGfjUva 
xtä  xfxayoyifffiiya ,  in  der  alten  lat.  Uebers. :  certo  canone  compre- 
hensos. 

Oeder^  conjectt,  p.  446  s.  Augusti  Handb.  der  Arch.  II.  176. 
ff.  Planck^  de  signific,  canonis  in  eccl.  antiqua.  in  Rosenm 
Sylloge  T.  /.  Credner  zur  Geschichte  des  Kanons.  Halle  1847. 
p.  1  —  68. 

Rettig,  de  signif.  taiy  6^ioloyovfjiiy(av.  {Ephefn.  giss.  III.) 

Reu»»,  N.  T.  2t«  Aufl.  %\ 
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317. 

Da  die  Sitte  dgr  liirchlichen  Vorlesungen  älter  war  als  diese 
strengere  Unterscheidung  der  kanonischen  Bücher,  und  die  ur- 
sprungliche Wahl  der  vorzulesenden  Schriften  auch  nicht  nach 
Massgahe  einer  solchen  Unterscheidung  getroffen  war,  so  drohte 
die  Einfuhrung  dieser  letztern  die  Gemeinden  eines  Mittels  der 
Erbauung  zu  berauben,  welches  sie  aus  langer  Gewohnheit  htb 
gewonnen  hatten.  Man  behielt  also  die  hergebrachten  Lese- 
bücher bei,  auch  wenn  sie  nicht  kanonisch  waren,  doch  in 
diesem  Falle  ohne  ihnen  dogmatisches  Ansehn  beizulegen.  Sie 
bildeten  gleichsam  einen  zweiten  Kanon.  Doch  war  natürlich 
diese  feinere  Unterscheidung  nur  Sache  der  Gelehrten.  Die  Ge- 
meinden ,  dem  rein  wissenschafthch  -  dogmatischen  Interesse 
fremd,  oder  doch  nur  dmxh  praktisch -gieifbare  Formeln  und 
mit  Hilfe  von  Partei -Leidenschaften  für  dasselbe  erregbar,  konn- 
ten sich  darein  nicht  finden.  Ihr  Urtheil  über  den  Werth  jedes 
Buches  richtete  sich  nothwendig  nach  dem  Grade  des  Eindrucks 
den  es  auf  sie  zu  machen  geeignet  war,  und  musste  so  oft 
ganz  anders  ausfallen  als  das  der  Manner  der  Schule. 

VgL  §.  281  f.  294  f.  —  BtßXCa  äpayiyfoffxojueya ,  &fvrfQoxayovi}i€<, 
libri  eeclesiastici,  Äthan,  l,  c,  iffTi  xal  hfoa  ßtßUa  tovraty  ^w- 
d-sy  ot?  xayoyt^o^sya  jusv  urvncD/uiya  dk  naga  rcSy  ncet^Qtay  aytty^- 
ytüffXfffS'ai  tots  dgri  TiQogBQx^/niyoig  xal  ßovXofxiyoig  xaTt^xsiff&m  toy 
t^g  t^fßfiag  Xoyoy.     Epiph,  (§.  320):  icdtat  (Sap.  u.  Sir.)  X9i^'f*ot 

ovd*  iy  rg  tjg  Siad-tixt^g  xtßtot^  (im  Bucherschranke)  äyn^&tjaay,    B]u  - 
fin,  Expos,  in  Symh.   c.  37:  Sciendum  quod  et  alii  libri  sunt  qui 

non  canonici  sed  ecclesiastici  a  majoribus  appellati  sunt 

quae  omnia  legi  quidem  in  ecclesia  voluerunt  non  tarnen  profen^i 
ad  autoritatem  fidei  confirmandam. 

Dahin  gehörten  namentlich  : 

1)  Die  sogenannten  Apokryphen  des  A.  T.  bes.  die  Weisheit  Salomos 
und  Sirachs  (eccl  esiasticus) ,  Judith,  Tobias  (Äthan,  rechnet  hiezu 
auch  Esther  §.  320);  nicht  aber  die  Zusätze  zu  Daniel,  Esra,  Jeremias 
worüber  s.  ebend.  —  Hieron,  praef,  ad  Sal,:  Sicut  Judith  et  To- 
biae  et  Maccabb.  libros  legit  quidem  ecclesia  sed  eos  inter  cano- 
nicas  SS.  non  recipitj  sie  et  haec  duo  voU.  {Sap.  et  Eccl.)  legit 
ad  aedificationem  plebis  non  ad  auctoritatem  dogmatum  confirman- 
dam.    cf.  Ruf  in.  l.  c.    Vgl.  Pseudo-Athan,  Synops.  S.  S. 

2)  Die  bestrittenen  Episteln  wo  sie  noch  nicht  für  kanonisch  galten 
(die  Antilegomena).  Also  bei  einzelnen  auch  die  Apokalypse  (Cyiill. 
Catech.  I V.  36.  Td  Xomd  [nicht  allg.  anerkannte]  l'|w  xi(G&(o  iy  ^svtiQü). 
Hieron,  in  Psalm.  149.  Apocalypsis  in  ecclesiis  legitur  et  red- 
pitury  neque  enim  inter  apocryphas  SS.  habetur  sed  inter  eccle- 
siasticas.). 

3)  Bamabas,  Clemens  ad  Cor.  {Euseb.  III.  16.  IV.  23),  Hermas  und 
Coustitt.  ap.  CAthan.  l.  c.  Euseb.  l.  c.  Hieron.  Cat.  10.  Äi*- 
fin.  l,  c.  der  noch  Judicium  Petri  beifügt,  überhaupt  mehrere  petri- 
nische Pseudepigrapha.)  Vgl,  Sozom,  \U,  19  und  oben  das  erste  Buch 
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in  den  betrefiPeuden  §§.  Auch  Acta  Joh,  Thomae^  demeniina  etc. 
{Pseudo-Äthan.  Spn,  S.  S,:  i^  <Sy  fXBxs(pQaad'^cav  ixX&yiyta  t« 
c<XijS'iffT€Qa  xai  ^eoni'ivattt.) 

4)  Homüieii  berühmter  Väter  (Hieron,  cataL  115),  Sendschreiben 
anderer  Gemeinden  und  Bischöfe  (xotytoyixd  yQCff^/uara ,  epp,  communis 
catoriae  Euseb,  h,  e.  VIL  30)  und  Märtyrergeschichten  {legendae. 
cf.  Euseb.  IV.  15.  F.  4.  ConciU  Carth.  HL  c.  47:  liceat  legi 
passiones  martprum  quum  anniversarii  eorum  dies  celebrantur^  bes. 
häufig  erwähnt  bei  Augustinus.  Vgl.  überh.  Bingham,  origg,  eccl, 
t.  VL  ^^  86  ss. 

üeberhaupt  musste  die  Kirche  jedes  gute,  erbauliche  Buch  unter  ihren 
unmittelbaren  Schutz  nehmen  so  lange  sie  den  Grundsatz  aufstellte:  offtc 
fxlv  ly  IxxA.  ^y]  ((y(eyiy<6ffX6Tat  tjavTa  fifidk  xaxd  Cttvtoy  dyay^ya)CX€y 
Cyrill,  hier  OS.  l.  c.    Vgl.  Isidor.  Peius,  i,  ep.  369. 


318 

Eine  drille  und  lelzte  Klasse  bildelen  solche  Bücher  welche 
zwar  hin  und  wieder  in  den  Gemeinden  oder  bei  einzelnen 
Christen  Eingang  gefunden  halten ,  welchen  aber  das  Urtheil  der 
besonnenem  und  aufmerksamerp  Kirchenlehrer  nicht  nnr  alles 
Ansehn  in  Glaubenssachen ,  sondern  auch  die  kirchliche  Brauch- 
barkeit überhaupt  absprach.  Man  nannte  sie  apokryphische. 
Dieser  Name  ist  nicht  nur  auf  verschiedene  Weise  erklärt  wor- 
den, sondern  hat  auch  wirklich  vor  Alters  verschiedene  Bedeu- 
tungen gehabt,  welche  sich  zwar  nachweisen  aber  nicht  in 
chronologische  Ordnung  bringen  lassen.  Nach  dem  gewöhnlich- 
sten und  bekanntesten  Sprachgebrauche  versteht  man  darunter 
imtergeschobene ,  mit  falschem  Namen  geschmückte  Schriften, 
sodann  auch  solche  von  zweideutigem  oder  häretischem  Inhalte: 
beide  Eigenschaften  fanden  sich  aber  in  vielen  Fällen  bei- 
sammen. 

l47i6xQV(pog'  irvyxsxakvfi/Ltiyos ,  XQvnxog,  Luc.  12,  2.  cf.  8,  17.  Marc. 
4,  22.    Col.  2,  3. 

Apokryphische  Bücher  sind  1)  solche  von  denen  die  Ueberlieferüng 
nichts  sicheres  weiss,  quorum  origo  non  claruit  patribus,  August, 
Civ,  dei,  XV.  23.  —  Oloss,  ad  decr.  Grat,  dist,  16:  sine  certo 
auctore, 

2)  solche  die  geheimnissvolle  Dinge  enthalten»  Clem,  Strom,  L  304. 
von  Schriften  älterer  Weisen  oder  Gnostiker.  Gregor,  Nyss,  Orot,  de 
orditß,  T.  IL  44:  Johannes  iy  dnoxQinpo^g  d»*  aiyCy^uxoq  Xiyu^  voü 
der  Apokalypse.  Eben  so  Epiph,  haer,  51.  f?.  184  von  derselben:  dii 
TU  ßad'iios  xal  trxoteiytüg  eiQri/uiyct, 

3)  solche  die  Dinge  enthalten  welche  nicht  vor  Jedermanns  Ohren  ge- 
hören, wie  die  Gesch.  der  Susanna  {Orig,  ad  Afrid  Opp,  1.19),  viel- 
leicht auch  Tob.  u.  Judith  {ib.  p.  26)  oder  verdammlich  sind,  quos  in 
ecclesia  legi  nolueruntj  Bufin.  in  Symb,  l,  c*  J^lso  den  dlf<Fi7/wo<r«fv^^- 
yo^S.  entgegengesetzt. 

«1» 
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Letztere  Erklärung  gehört  hieher,  wo  Apokryphen  und  unkanonische 
Vorlesebücher  zweierlei  sind:  Iren,  l.  20,  p.  91  sind  änhxQvtpa  Ttal 
voS^a  häretische  Schriften.  Äthan,  ep.  fest,  nach  Aufzählung  der  Le- 
sebücher und  der  kanonischen:  aal  ofjuog  Y.uvhlvbiV  xayoyi^of4^y(oy  xai 
jovrtoy  dyayiyofffxo/u^ycoy  ov^a/uov  T(i5y  dnoxQvq  (oy  /uy^/Lttj,  dkXd  cUQert- 
xciy  icriy  inCyoia , , ,  Synops,  S,  S.  Opp.  Äthan.  ILbb:  Die  Apokryphen 
sind  ebenfalls  aufgezählt  obwohl  yo&a  xal  dnoßktjTa  damit  man  sie  kenne 
(7f Qog  tt6r}G$y),  übrigens  djioxqvip^g  fjictlloy  tj  äyayyc&Citog  «|i«.  Con- 
sta, apost,  VI.  16  wird  ü7ioxQV(pog  durch  (pd-OQonoiog  erklärt;  bei 
Cyrill.  catech,  IV,  36  ist  es  synonym  zugleich  mit  xffiv^en^yQttrpog  und 
ßXttßiQog. 

Origenes  prol,  in  Cant,  (Opp.  HI,  36  lateinisch)  Scripturae  ap- 
pellantur  apocryphae  pro  eo  quod  multa  in  iis  corrupta  et  contra 
fidem  verain  inveniuntur  a  major ibus  tradita  ....  Illud  tarnen  pa~ 
lam  est  multa  ab  app.  vel  ab  evangg,  exempla  esse  prolata  et  N,  T. 
inserta  quae  in  his  scripturis  quas  canonicas  habemus  nunquam 
legimus,  in  apocryphis  tarnen  inveniuntur  et  evidenter  ex  ipsis 
ostenduntur   assumpta.     Dazu    als   Erklärung  (IIL  916)   im   Gommentar 

zu  Matth.  27,  9 :    susfiicor  error em aut  esse  aliquam  secretam 

Jeremiae  scripturam  ....  sicut  et  Apostolus  scripturas  quas- 
dam  secretorum  profert  dicens  (1  Cor.  2,  9);  in  nullo  enim  re- 
gulari  libro  hoc  positum  invenitur  nisi  in  secretis  Eliae  prophetae . 
item  quod  ait  2  Tim.  3,  8  non  invenitur  in  publicis  SS,  sed  in  l, 
secreto.  An  ersterer  Stelle  fügt  er  hinzu  dass  in  solchen  schlechten  Ge- 
heimschriften einiges  wahre  gewesen  welches  die  App.  durch  den  h.  Geist 
herauszufinden  vermocht  haben. 


319. 

Je  mehr  nun  das  Ansehn  der  eigentlich  kanonischen  Bücher 
stieg,  je  mehr  sie,  von  jedem  Erzeugniss  der  Literatur  unter- 
schieden, als  das  bleibende  Denkmal  der  unmittelbarsten  Offen- 
barung betrachtet  wurden ,  desto  weniger  Hess  sich  jene  Mittel- 
klasse, nach  Werth  und  Bestimmung,  als  solche  in  der  Schwebe 
halten.  Namentlich  diejenigen  Bücher  in  derselben  welche  ent- 
weder durch  die  Gewohnheit  der  Gemeinden  oder  durch  die 
Nameii  welche  sie  trugen  gegen  ein  völlig  und  streng  vernei- 
nendes Urtheil  geschützt  waren,  rückten  immer  mehr  in  die 
oberste  Klasse  hinauf.  Diejenigen  aber  welche  eines  solchen 
Schutzes  entbehrten  oder  anerkanntermassen  nachapostoUschen 
Ursprungs  waren ,  mussten  in  die  Reihe  der  gewöhnlichen  christ- 
lichen Schriften  herabsinken  und  durften  keinen  Anspruch  mehr 
auf  irgend  einen  kirchlichen  Vorzug  machen.  Die  Mittel- 
klasse verschwand  ganz,  und  von  da  an  war  apokryphisch 
alles  was  eben  nicht  kanonisch  sein  konnte. 

Die  BB.  Jacobi  und  Judä  gewannen  dadurch  dass  man  keine  eigent- 
lichen Brüder  Jesu  mehr  zugab  wodurch  die  beiden  Vf.  in  den  Apostel- 
catälog  kamen. 

Die  Apokryphen  des  A.  T.  (Tobias,  Weisheit,  Sirach)  haben  sich  ganz 
bes.  als  Sittenspiegel  empfohlen  und  konnten  deswegen  (im  Abendlande) 
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iiiuht  mehr  fallen  gelassen  werden.  Jul.  D ombre ^  hist.  de  la  canO" 
nicitä  des  II.  apocr.  de  VA.  T.  Gen.  1830.  Schulthess  in  theol. 
Annal.  1829  August. 

lieber  die  Kanonicität  des  B.  Esther  in  der  alten  Kirche  s.  bes.  Ä«r- 
pilius  bibl.  Scribenten'V.  2.    p.  166  ff. 

Veränderung  des  Sprachgebrauchs:  Hieron,  Catal.  6:  Barnabas 
composuit  ep.  ad  aedificandam  ecclesiam  quae  inter  apocryphas  le- 
giiur,  —  Philastr,  de  haeres.  c.88:  Scripturae  absconditae  i.  e. 
apocrypiuty  etsi  legi  debent  morum  causa  a  perfectis  non  ab  Omni- 
bus legi  debent.  —  Hieron.  prolog.  in  Reges  nach  der  Aufzählung 
der  hebr.  Bücher:  quicquid  extra  hos  est  inter  apocrypha  ponendum. 

Derselbe  Ep.  VII.  ad  Laetami  caveat  omnia  apocrypha^  et  si 
quando  ea  non  ad  dognMtum  veritatem  sed  ad  signorum  reveren- 
tiam  legere  voluerit  sciat  non  eorum  esse  quorum  titulis  praeno- 
tantur  tnultaque  his  admixta  vitiosa  et  grandis  esse  prudentiae 
aurum  quaerere  in  luto.  Ofienbai*  sind  damit  keine  ketzerische  Schrif- 
ten, sondern  nicht  inspirirte,  pseudepigraphisclie ,  wesentlich  wohl  auch 
die  sog.  Apokryphen  des  A.  T.  gemeint. 

In  der  Stichometrie  des  Nicephorus  (vgl.  Cotelier  PP.  aposi*  II.  2*. 

p,  289)  erscheinen  die  Epp.  des  Ignatius  und  Polycaipus  neben  Actis  Petri, 
Thom.  Joh. ,  Heimas  etc.  als  Apokryphen  gewiss  ohne  Rücksicht  auf  den 
Lehrgehalt. 

Vgl.  überhaupt  Gieseler  in  den  Studien  1829.  I.  141.  Uli  mann, 
Kanonisch  und  Apokryphisch  in  s.  Sammlung  von  Streitschriften  gegen 
Strauss.  1838.   p.  181. 


320. 

Als  unmittelbare  Folge  dieser  genauem  Unterscheidung  er- 
scheinen die  bei  den  theologischen  Schriitstellern  der  griechischen 
Kirche  seit  der  Mitte  des  vierten  Jahrhunderts  sofort  häufiger 
werdenden  Bücherverzeichnisse,  welche  auch  ihrem  In- 
halte nach  mehr  und  mehr  übereinstimmen.  Die  sämmtlichen 
sieben  kathoüschen  Briefe,  durch  die  Sitte  des  Vorlesens  nach 
und  nach  unentbehrlich  geworden,  fanden  zuletzt  überall  Auf- 
nahme im  Kanon ,  und  die  einzelnen  Stimmen ,  welche  sich  noch 
gegen  den  zweiten  Brief  Petri  erhoben ,  wurden  überhört.  Stär- 
ker und  häufiger  war  der  Widerspruch  gegen  die  Apokalypse. 
In  Hinsicht  auf  das  Alte  Testament  hielt  sich  diese  Kirche  an 
den  palästinischen  Kanon,  so  zwar  dass  sie  die  hebräischen 
Bücher  in  der  griechischen  Recension  aufnahm,  die  übrigen 
aber  blos  zum  Lesen  gebrauchte.  Dass  das  Buch  Esther  von 
einigen  ganz  beseitigt  wurde  lag  nicht  an  dem  verdächtigen 
Zustande  seines  Textes ,  sondern  an  seinem  austossigen  Inhalte. 

Athanasius  i^  372)  Ep.  festal.  Opp.  II.  38  s.:  Im  alten  Testa- 
ment 22  Bücher  nach  der  hebr.  Buchstaben  zahl ,  ohne  Erwähnung  der 
Apokryphen  (doch  ausdrücklich  ^ h{iifi(ng  yM\  Cvv  tttitip  BaQov/  f^oijyoi 
xal  inifftoXri)  und  ohne  Esther;  im  N.  T.  ohne  weiteres  alle  27  BB.  — 
Die  ihm  fälschlich  zugeschriebene  Synopsis  S.  S.  hat  im  wesentlichen  das- 
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selbe,  doch  wiid  wachlräglich  Esther  nach  älterer  Ueherlieferung  als  ka- 
nonisch dargestellt.  Die  Ansicht  Credner's  (zur  Gesch.  des  Kanons  p.  127  flf.) 
dass  diese  Synopse  eine  im  lOten  Jhh.  gemachte  Bearbeitung  eines  noch 
dazu  lückenhaften  Exemplars  der  Stichometrie  des  Nicephorus  sei,  kann 
ich  mir  durchaus  nicht 'aneignen;  vielmehr  erscheint  sie  deutlich  als  eine 
Bearbeitung  des  Kanons  in  der  Ep.  Festalis,  durch  die  Reihefolge,  die 
Definitionen,  die  gleichmässige  Stellung  von  Esther,  und  Auslassung  der 
Maccab.  Auf  ihr  Alter  kömmt  dalier  wenig  an ;  nur  die  versuchte  Ret- 
tung Esthers  und  die  schärfere  Betonung  der  Kanonicität  der  Apokalypse 
(dfx^sTfftt  xai  iyxQid'fTffa  vno  ndXat  ayCtav  %a\  nytvjuaTotpoQtoy  ntni- 
Qtor)  zeigen  eme  etwas  jüngere  Zeit.  Erst  da  wo  die  Ep.  Fest,  abbricht, 
bei  Aufzählung  noch  andrer  (avy  ixe(rotg)  Antilegomenen  und  Apo- 
kryphen zeigt  sich  die  Verwandschaft  mit  Nicephorus  ohne  dass  sich  dar- 
aus etwas  für  die  Priorität  abnehmen  Hesse. 

Gregorius,  Bischof  v.  Naziauz  (f  390)  brachte  den  Kanon  in  ein 
Gedicht  (Carm.  33):  A.  T.  12  bist.  5  poet.  und  5  proph.  Bücher;  Apokr. 
und  Esther  werden  nicht  aufgezählt.  Im  N.  T.  Ew.  Act.  14  BB.  Pauli 
und  7  kath.  Ttdaag  l/€iff ,  it  t«  dk  tovitov  Ixtog  o^öx  Iv  yytjaiotg.  Doch 
citirt  er  I.  516  die  Apokal. 

Amphilochius  v.  Iconium  (um  380)  Jambi  ad  Seleucum  (ßpp 
Gregor.  Naz,  IL  194)  worin  ein  langes  Verzeichniss  in  Versen.  Am 
Schlüsse  des  A.  T.  (ohne  die  Apokr.)  toi/toi^  nQogtyx^CvovGi  tr\v  ^Bad^Q 
iivig.    Aus  dem  N.  T.  heben  wir  aus: 

tivlg  ^k  (faal  Tr}V  nQhg  ^BßQtttovg  vi^ov 

ovx  (V  Xiyovjfg^  yyvjda  yciQ  ij  X^Q*^* 

xad-okix(ov  imaToXdiy 

itytg  fxhy  %nta  (paaiy  ol  dk  iQeTg  fioyag 

XQ^i'ni  Six^ad-cti 

if^v  ö*  äTioxdXvipiy  tijy  ^Itodyyov  naliy 

Jivtg  fi^y  iyxQiyovaiy  ol  nXt(ovg  S6  yB 

yc&rjy  Xiyovaiy ..... 

Cyrillus  v,  Jerusalem  (f  386)  Catech,  IV.  p.  67  findet  ebenfalls  im 
A.  T.  nur  22  BB.  (ausdrücklich  mit  Baruch)  und  lässl  im  N.  T.  die  Apo- 
kalypse aus;  behandelt  auch  Catech.  XV.  die  Lehre  vom  Antichrist  ovx 
i^  dnoxQvtpcoy  d?.k*  ix  tov  Jayiril, 

Epiphanius  (t  403)  haeres.  76.  (1.941.)  Vgl.  de  ponder,  et  meti" 
sur.  Cap.  23  (11.  180)  findet  im  A.  T.  27  BB.  die  man  auch  zu  22  zählt 
.  (mit  wunderlicher  Zahlensymbolik  und  in  noch  wunderlicherer  Ordnung), 
Pent.  Jos.  Job.  Jud.  Ruth ,  Psalm.  Paral.  Regg.  Sah  Proph.  Esra  I.  11. 
Esther.  —  Die  Klagelieder  bilden  einen  Anhang.  Am  Schlüsse  (der 
27  BB)  des  N.  T.  erscheinen  noch  Sap.  und  Sir.  als  ^«/«e  yQUifai,  aber 
Haer.  8  (I.  19)  bei  einer  andren  Zählung,  als  df4(fUtxta, 

Ausser  den  eben  angeführten  ungünstigen  Urtheilen  gegen  Apokal. 
(Gregor.  Cyrill.  Vgl.  Chrys.  in  der  letzten  Anm.)  und  Esther  (Äthan. 
Greg.)  ist  noch  zu  ei-wähnen  Didym.  Alex,  (f  392)  enarr.  in  epp. 
cath.  gegen  2  Petr. :  non  est  ignorandum  praesentem  epUtolam  esse 
faUatam  quae  licet  publicetur  non  tarnen  in  canone  est,  wo  das 
f  als  ata  dem  Zusammenhang  nach  eher  ein  Antilegomenon  (yoS-tvirni) 
als  ein  Pseudepigr.  bezeichnet.     Cf.  Lücke  quaestt.  Didym.  1.  13. 

Die  antiochenische  Schule  (§.  518),  an  ihrer  Spitze  Theodor»  von 
Mopsuhestia  (f  428)  hatte  sehr  freie  Ansichten  vom  Kanon  und  scheint 
den  Werth  der  einzelnen  BB.  meist  nach  ihrer  kirchlichen  Brauchbarkeit 
bemessen  zu  haben.  Daher  heterodoxe  ürtheile  über  Paralip.  Esra.  Cant. 
Auch  Hiob  soll  Th.  ,  doch  wohl  nur  als  Geschichte ,  verworfen  haben;  so 
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auch  alle  (V)  katb.  Briefe  s.  Leontius  Byz.  c.  Nestor,  et  Eut,  l,  HL 
ap.  Canis,  lectt.  antt.  1.  577  und  uuten  §.  328  Cosmas  und  Juniliusi 
I>ass  diese  Schule  wohl  auch  auf  die  Apokalypse  nicht  viel  gegeben  ha- 
ben mag,  s.  bei  Lücke  Ofifb.  Joh.  337.  347. 

Die  sog.  Apokryphen  des  A,  T.  waren'  eigentlich  nur  fünf:  Tobias,  Ju- 
dith, Weisheit,  Siraeh  und  Maccabäer.  Die  übrigen  gehörteu  ja  mit  zu 
dem  griechischen  (kanonischen)  Texte  von  Daniel,  Esther  und  Jeremias, 
so  namentlich  überall  Baruch  und  der  Brief  Jeremiä,  Citate  der  Vater 
ans  diesen  BB,  sammelt  Jahn  Einl.  IV.  968  ff. 

Seit  Chrysostomus  (f  407)  heisst  die  kanonische  Sammlung  schlechthin 
I«  ßißUa:  Homil.  IX.  in  Coloss. :  Uxovvati  ^  naoaxalto,  xal  xiaa&B 
ßißXia^  (pttQfjLKxn  r^g  ^pv/iig.  d  fitjö^y  'iteQov  ßovUtFd-e  irjy  yovv  xai- 
vr{V  xtiiaaads,  Toy  anoüToloVy  xctg  ngd^iigy  t«  Ef^ayy^lia,  und  öfter  s. 
Suicer.  thes.  s.  h.  t\ 


321. 

Die  Uebereinstiiiimung  so  vieler  mit  Recht  verehrter  Kir- 
chenlehrer und  die  Macht  der  Gewohnheit  entschieden  zuletzt 
für  immer  über  die  Kanonicität  der  heiligen  Bücher,  aber  die 
gesetzliche  Bestätigung  dieser  Entscheidung  durch  die  Synoden 
ist  für  die  Geschichte  von  weiter  keiner  Wichtigkeit  als  dass 
sich  nun  der  erste  Versuch  einer  Schliessung  des  Kanons  in 
der  griechischen  Kirche  an  ein  bestimmtes  Datum  knüpfen  lässt. 
Ein  solches  gibt  eine  ums  Jahr  360  oder  etwas  später  versam- 
melte Synode  von  Laodicea,  welche  das  Vorlesen  aller 
nicht  kanonischen  Bücher  verbietet  und  hierauf  in  ihrem  60sten 
Artikel  die  kanonischen  aufzählt ,  wobei  die  alttestamenthchen 
Apokryphen  und  die  Apokalypse  übergangen  werden.  Die  Echt- 
heit dieses  Artikels  ist  zwar  in  Anspruch  genommen  worden; 
indessen  ist  e»  jedenfalls  das  älteste  Denkmal  dieser  Art,  sofern 
ein  anderer,  dem  Inhalte  nach  verschiedener,  in  der  Sammlung 
der  sogenannten  apostoUschen  Kanones ,  sich  gewiss  nicht  gleich 
Anfangs  eines  öffenthchen  und  allgemeinern  Ansehns  zu  erfreuen 
hatte. 

Conc.  Laodic.  c.  59:  ou  od  Jet  i^mjixovg-  tpak/uovg  Uyea&ai  Iv 
ty  ixxXiicrti^  ovSk  äxavovicxoc,  ßtßXCa  äXXd  fxova  td  xayoytxä  Trjg  xairifg 
xai  naXaiäg  Sia^r^xrig* 

C.  60  hat  22  BB.  A.  T.  wobei  £sther  zwischen  Ruth  und  Samuel,  die 
Propheten  zuletzt,  bei  Jeremias  ausdrücklich  Baruch  Lamentt.  und  Epi- 
stola  stehn,  was  dann  auch  über  den  Text  von  Daniel  und  Esther  ent- 
scheidet. Im  N.  T.  die  kath.  BB.  vor  den  paulinischen ,  der  an  die  Hebr. 
zwischen  Thess.  und  Tim. 

Mansi  T.  II.  574.  L.  Tim.  S pittler,  krit.  Unters,  des  ÖOsten 
Laod.  Kanons.  Brem.  1777.  8.  J.  W,  Bickell  m  den  Studien  1830. 
HI.  Schroeckh  KG.  Wh  249  f.  Die  Wichtigkeit  des  Kanons  darf 
auch  schon  darnm  nicht  zu  hoch  angeschlagen  werden  weil  er  nur  von 
einer  Provinzialsynode  herrührt. 


Digitized  by 


Google 


304 

Canon  apost,  85:  ^mta  v/dtv  Tiaci  xk>iQixotg  "xui  )Mtxoig  ßißkut 
atßacfjua  xal  ayut  t^g  ^v  nak.  ^utS'rjxrig  (Moses  bis  Esther  in  der  jetzi- 
gen Ordnung),  dann:  ^lovdld"  (doch  nicht  in  allen  Codd.)  Maxxaßaitov  rgla, 

ieiß,  ipalt, .  ^oXou,  rgia ,  ngoipftat i^taS-ey  ah  vfiiv  ngogunoghl- 

c^üf  uay9tty€iy  vf*o5y  rovg  yiovg  r^y  aotpCay  tov  nolvftttd^vg  JSiq&x» 
^fjiix€Qa  Sh  ,..  (Ew.  IV.  Paul.  XIV.  Pet.  IL  Joh.  III.  Jac.  Jud.)  Kliusy- 
Tog  in.  ^voj  TUti  al  dutjayal  vfuy  toTg  inurxSn ctg  6i  ifiov  KX^fityrog 
iy  oxTci  ßtßXioig  ngognsipüfp^fiiyai  ^  ug  od  ypj}  ^tf/Ltoanvfiy  inl  n&vxfay 
dw  rd  iy  avraig  /uvattxa,    xal  al  Ttgd^iig  f^/ucHy  rtoy  änofniXfoy, 

323. 

Auf  demselben  Wege,  und  nur  wenige  Jahre  später,  ge- 
laugte die  lateinische  Kirche  zur  endlichen  Feststellung 
ihres  Kanons.  Das  Beispiel  der  Griechen,  besonders  desOrige- 
nes,  hatte  auch  hier  die  Aufnahme  der  fünf  bestrittenen  kathoh- 
sehen  Briefe  einige  Zeit  noch  behindert,  bald  aber  war  ernster 
Widerspruch  nur  noch  gegen  die  Epistel  an  die  Hebräer,  welche 
die  Mehrzahl  der  hieher  gehörigen  Kirchenlehrer  der  zweiten 
Hälfte  des  vierten  Jahrhunderts  verwarfen.  Derselbe  Einfluss 
der  morgenländischen  Sitte  zeigte  sich  bei  einigen  auch  in  Hin- 
sicht auf  die  alttestamentlichen  Apokryphen  welche  nur  »als  Er- 
bauungsbücher gehalten  wurden.  Die  meisten  lateinischen  Väter 
jedoch,  besonders  die  Afrikaner,  achteten  wenig  auf  diese  Unter- 
scheidung. 

Geringere  Anzahl  von  Gesammtverzeicliuisseu :  Hilarius  v.  Poitiers 
(t  368)  Prolog,  in  Psalm,  stimmt  mit  Origenes  (auch  i»  Betreff  des 
Br.  an  die  Hebr.  de  trinit.  IV.  II)  und  reducirt  das  A.  T.  auf  22  Bücher 
(Buchstaben  der  Hebräer),  wozu  Judith  und  Tobias  kommen  um  das  grie- 
chische Alphabet  zu  repräsentiren.  Bei  Jerem.  ausdrücklich  auch  die 
Epistel.  Auch  Sap.  und  Sir.  citiil.  er  als  Propheten  nie  aber  die  5  be- 
strittenen kathol.  £pp. 

Philasirius  v.  Brixen  (f  387)  de  haeres.  c.  88:  Statutum  est 
ab  apostolis  et  eorum  successoribus  non  aliud  legi  in  ecclesia  de- 
bere  catholica  nisi  legem  et  prophetas,  et  evangelia  et  actus  app, 
et  Pauli  XIII  epp.  et  VII  alias  qutte  actibus  app,  conjunctae  sutU. 

Doch  c.  60  rechnet  er  als  Häretiker  wer  die  Apokal.  und  c.  89  wer  den 
B.  an  die  Hebräer  verwirft. 

Rufinus^  Presb.  z.  Aquileja  (f  410)  Expos,  in  Spmb,  c\  37:  Se- 
cundum  majorum  traditionem  per  ipsum  Sp.  S,  inspirata  credun- 

tur (der  hebr.  Kanon)  ...in  his  concluserunt  numerum  II.  F.  T. 

Novi  vero  (alle  27  BB.)  haec  sunt  guae  PP.  intra  canonem  conclw 
serunt  et  ex  guibus  fidei  nostrae  assertiones  constare  voluerunt. 
Sciendum  u.  s.  w.  s.  §.  317. 

Die  sehr  verbreitete  Abneigung  der  Lateiner  gegen  den  B.  an  die  He- 
bräer erwähnt  Mieronymus  öfter  {§.  323),  s.  in  Isaj.  3,  6:  latina 
consuetudo  non  recipit;  in  Matth.  26:  multi  latini  dubitant  etc. 
Eine  Reihe  von  Schriftstelleni  aus  der  2ten  Hälfte  des  3teu  Jhb.  wovon 
nur  wenige  den  Brief  dem  Ap.  zuschrieben  (ausser  den  obigen  auch 
Ambrosius)  s.  bei  Hleek^  Hebr.  I.  183  ff.  Der  berühmte  Commen- 
lar  über  die  paul.  Briefe  von  Hilarius  Diaconus  (Ambrosiaster  §.  519) 
hat  dens.  nicht  aufgenommen. 
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Was  Hieron,  Caiiil,  4.  w.  18  über  gangbare   Zweifel   (a  plerisque) 
an  2.  3.  Job.  und  Jud.  sagt  gebt  wobi  mebr  auf  die  Griecben. 


323. 

Den  eulsclieidendeu  Schluss  führten  im  Abendlande  dessen 
zwei  grösstc  Kirchenlichter  herbei,  der  gelehrte  Hieronynius 
und  der  geistreiche  Augustinus,  beide  jedoch  gerade  in  die- 
sem Stücke  ohne  innern  Beruf.  Zur  Beurtlieilung  des  Kanons 
brachte  jener  keinen  Muth,  dieser  keine  Gelehrsamkeit  mit,  beide 
aber  weder  Grundsätze  noch  Selbständigkeit.  Der  erstere  zog 
sich  aus  der  Verlegenheit  indem  er,  beiden  Kirchen  gleich  an- 
gehörend, einer  jeden  die  Sitte  der  andern  empfahl,  während 
der  letzlere  seine  Schwäche  hinter  iem  Ansehn  einer  einseitig 
aufgenommenen  Ueberlieferung  zu  verbergen  bemüht  war.  Aus 
einem  so  unwissenschaftlichen  Vei fahren  erwuchs  denn  auch 
nicht  nur  ein  reicherer  Kanon,  als  der  des  Morgenlandes  war, 
sondern  was  sehr  charakteristisch  ist,  bei  gleicher  Rechtgläubig- 
keit der  Urheber  ein  doppelter,  um  welchen  nach  allen  Entschei- 
dungen immer  wieder  gestritten  werden  konnte. 

Hieron,  ep.  ad  Paulin.  (Opp.  Franc  f.  111.  5.  und  in  allen  altern 
lut.  Bibeln)  zählt  die  Bücher  des  A.  T.  in  folgender  Ordnung  auf:  Pent. 
.lob.  Josua,  Jud.  Ruth,  Sam.  Regg.  Propb.  min.  et  maj.  David,  Sal. 
Hester,  Par.  Esdr.  Neb.  —  Idem  prolop,  gafeat.  in  Regg,:  22  hebr. 
Buchstaben  und  fünf  Finales  =  22  Bücher  des  A.  T.  wovon  fnnf  doppelt 
(Sam.  Regg.  Par.  Esdr.  Jerem.)  die  Aufzählung  vielfach  andere,  meist  in 
bcbr,  Ordnung,  doch  Job.  vor  PsaU.  Ruth  bei  Richter;  Salorao  beisam- 
men ;  Esra  und  Esther  ganz  zuletzt Uaque  Sap.  Sal,  et  Jesu  f. 

mirach  et  Judith  et  Tobias  et  Pastor  non  sunt  in  canone,  Vergl. 
dessen  Praef.  in  11.  Salom.   (§.  317.)     Idem  praef.   in  Tob.:    Librum 

Tob,  hebraei  de  catalogo  div,  SS,  secantes sed  melius  esse 

Judico  Pharisaeorum  dispHvere  judicio  et  episcoporum  jussionihus 
deservire. 

Für  das  N.  T.  vgl.  ausser  de  riris  ill,  c.  1—9.  dieselbe  Epistel  ad 
Paulin.  p.  7:  Tangam  et  novum  breviter  Testamentum,  Matthaeus^ 
Marcus j   Lucas  et  Joannes^   quadriga  Domini  et  verum  Cherubim 

{cf,  praef.  in  Evr.  ad  Hamas,  et  prooem,  in  Mtth.) 

Paulus  ap.  ad  VII  ecclesias  scribit^  octava  enim  ad  Hebraeos  a 
plerisque  extra  numerum  ponitur  (non  ejus  credit  ur  propter  styli 
sermonisque  dissonantiam,  Cataf,  c.  5,  was  indessen  durch  eine  Uebcr- 
setzung  aus  dem  Hebmischen  erklärt  wird:  haeretici  integram  repu- 
diarunt,  prooem.  in  Tit.);    Timotheum  instruit  ac  Titum^  Phile- 

monem pro  famulo deprecatur Actus  App,  (quorum) ....  scriptor 

Lucas  medicus Jacobus,  Petrus,  Joannes,  Judas  apostoli  VII. 

ef))).  ediderunt  (Petri  secunda  a  plerisque  ejus  negatur  propter  styli 
cum  prior e  dissonant iam,  Catal,  1.,  ex  quo  intelligimus  pro  ne- 
cessitate rerum diversis eum usum esse interpretibus,  Ep.  ad  Hedib. 

c,  11.  Joannes  scripsit  unam  epistolam reliquae  duae  Joan- 

nis  Presbyteri  asser untur,   Catal.  9.  18.  Judas  autoritatem 

vetustate  et  usu  meruii  ib,  4.)  ...  Apocalypsis  Joannis  tot  habet 
sacramenta  quot  verba,... 
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Ep.  ad  Dai^dan.  (III.  46):  lllud  nostris  (latinis)  dicendum  est 
hanc  ep.  quae  inscribitur  ad  Uebraeos  non  solum  ab  eccl.  Orientis 
sed  ab  omnibus  retro  eccles.  graeci  sermonis  scriptoribus  quasi 
Pauli  ap.  suscipij  licet  plerique  eam  vel  Barnabae  vel  Clementis 
arbitrentur  et  nihil  interesse  cujus  sit  cum  ecclesiastici  mri  sit  et 
quotidie  ecclesiarum  lectione  celebretur.  Quod  si  eam  latinorum 
cousuetudo  non  recipit  inter  scripturas  can.  nee  graecorum  eccle- 
siae  Apocalypsin  Jo.  eadem  libertate  suscipiunt^  et  tarnen  nos  utra- 
que  suscipimus  nequaquam  hujus  temporis  consuetudinem  sed  vett, 

Scriptorum  autoritatem  sequentes  doch   ohne   völlige   üeber- 

zeugung,  wie  es  scheint  cf.  Comm.  in  Tit.  1.  u.  2.  iu  Ephes.  2.  in  Ez. 
28  etc.:  si  quis  f^ult  recipere^  oder:  «Ire  Pauli  sive  alterius  esse 
putas  u.  s.  w.  in  Arnos  8.  quicunque  est  ille  qui  scripsit  ...  in 
Jerem.  31  etc. 

Augustin.  de  doctr.  ehr.  II.  8:   dioinarum  SS.  indagator 

tenebit  hunc  modum  in  SS,  canonicis  ut  eas  quae  ab  omnibus  acci'- 
piuntur  ecclesiis  cath.  p^aeponat  eis  quas  quaedam  non  accipi- 
untj  in  eis  vero  quae  non  accipiuntur  ab  omnibus^  praeponat  eas 
quas  plures  gravioresque  accipiunt  eis  quas  pauciores  minorisque 
anctoritatis  ecclesiae  tenent,  Si  autem  alias  invenerit  a  pluribus^ 
alias  a  gravioribus  haberi^  quanquam  hoc  facile  invenire  non  possit^ 
aequalis  tarnen  anctoritatis  eas  habendas  puto.  — *  Hierauf  ein  Ver- 
zeichniss :  Quinque  Moyseos Paralipomenon  als  fortlaufende  Ge- 
schichte; sunt  aliae  tanquam  ex  diverse  ordine  (Jiistoriae)  quae 
neque  huic  ordini  neque  inter  se  connectuntur,  Job,  Tobias^  Esther, 
Judith,  Macch.  libri  duo,  Esdrae  duo,  .....  deinde  Prophet ae  in 

quibus  David  unus  L  Psalmorum  et  Salomonis  tres nam  Uli 

duo  libri,  qui  Sap.  et  Eccles,  inscribuntar,  de  quadam  similitudine 

Salomonis  esse  dicuntur qui  tamen  quoniam  in  auctoritatetn 

recipi  meruerunt  inter  propheticos  numerandi  sunt,  Reliqui  etc. 
kleine  und  grosse  Propheten.  Eis  XLIV  libris  V,  T,  tertninatur  aucto- 
ritas.  Im  N.  T.  4  Ew.  14  BB.  Pauli,  Hebr.  zuletzt,  BB.  Petri,  Joh.,  Jak., 
Judas  (fehlt  in  einigen  Ausgg.  wohl  nur  aus  Versehn)  Ap.  Gesch.  u.  Apocr. 

Id,  de  peccat,  merit,  l,  27:  Ad  hehraeos  epistola  quanquam 
nonnuUis  incerta  sit  {magis  me  movet  auctoritas  ecclesiarum 
orientalium  quae  hanc  quoque  in  canonicis  habent)  quanta  testi- 
tnonia  contineat  advertendum,  —  Expos,  in  ep.  ad  Rom,  §.  IL: 
nonnulli  eam  in  canonem  SS.  recipere  timuerunt.    Sed  quoquomodo 

se  habeat  ista  quaestio Neben  hüuügeu  Anführungen  der  Ep* 

als  einer  paulinischen ,  auch  schwankende  und  zweideutige:  Civil,  dei 
16,  32.  werden  Paulus  und  Ep.  ad  hebr.  als  zwei  Zeugen  {sie  intellectum 
est  et  in  Ep.  ad  hebr.)  aufgeführt  und  adv.  Julian  III.  85.  ftdelis 
fidei  praedicator  qui  scripsit  ep.  citirt. 

id.  contra  Gaudent.  I.  31 :  Hanc  Scr.  quae  appellatur  Maccab. 
non  habent  Judaei  ....  sed  recepta  est  ab  ecclesia  non  inutiliter 
si  sobrie  legatur  vel  audiatur. 

Ueber  Hieronymus  und  Augustinus  vgl.  §.  517.  Ueber  de^ 
letztem  Kanon  C lausen,   Aug.  p.  40.   Schneegans,  Aug.  p,  28. 

324. 

Und  gerade  die  weniger  kritische  Ansicht  gelangte  zu  ge- 
setzUchem  Ansehn  auf  mehrern  Versammlungen,  welche  noch 
im  letzten  Jahrzehnt  dieses  Jahrhundeils  unter  Augustins  per- 
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Süiilicher  Leitung  zu  Hippo  uud  Karthago  abgehalten  wur- 
den. Sie  verboten  gleichfalls  das  Vorlesen  unkanoniscber  Schrif- 
ten, ausgenommen  der  Märtyrergeschichten,  begriffen  aber  im 
Alten  Testamente  sämmtliche  Apokryphen,  oder  den  sogenannten 
griecliischen  Kanon,  im  Neuen  aber  die  Apokalypse  und  alle  be- 
slrittenen  Episteln,  mit  dem  Vorbehalte  die  Bestätigung  dieses 
Verzeichnisses  von  Rom  einzuholen.  Diese  erfolgte  auch  wirk- 
lich einige  Jahre  später  durch  den  Bischof  Innocenlius,  und  eine 
neue  Versammlung  von  Karthago  brauchte  nur  noch  ehien  fin- 
den Brief  an  die  Hebräer  zweideutigen  Ausdruck  zu  ändern. 
Endlich  erschien  noch  ein  dem  romischen  Bischof  Gelasius  zu- 
geschriebnes  Decret,  welches  ein  vollständiges  Veraeichniss  aller 
kanonischen  Bücher  und  Apokryphen  anfertigte,  und  damit  wa- 
ren alle  Weilern  Verhandlungen  über  den  Kanon  von  Rechts- 
wegen abgebrochen  oder  doch  zum  Voraus  entschieden. 

Concil.  Hippon.  (393?  bei  Jüans  I  T.  III.  924.)  dessen  Acten  ver- 
dächtig: ,  aber  das  betreffende  (c.  36)  wortlich  wiederholt  im  ConciL 
Carthag.  III.  (397.  hti  Mansi  T.  III.  891)  c.  47:  Vt  praeter  Scriptu- 
ms  canonicas  nihil  in  ecclesia  legatur  sub  nomine  divin,  SS,  Sunt 

ftutem  canonicae  SS.:  Genesis Psalterium^  Salomonis  II.  V, 

{Proph^li  Tobias  Judith  Hester  Esdrae  U,  II.  Maccab.  II.  Novi  au» 
te/H  Test.  Ef?v.  IL  IV.  Adta  app.  Pauli  ap.  epp,  XIII.  EJusdem  ad 
Hebraeos  una^  Petri  duae^  Joannis  tres  Javobi  una  Judae  una. 
Apocal.  Jo.  [ita  ut  de  vonfirmando  isto  canone  transmarina  eccle- 
sia consulatur].    Liceat  etiam  legi  passiones  etc.  (s.  oben  §.  317.) 

Innocentii  (I.  ep.  Rom.  a.  405)  Ep.  ad  Exsupe%Hum  ep.  Tolos. 
(bei  Mansi  III.  1040):  Qui  Hbri  recipiantur  in  canone  SS.  SS, 
brevis  adnexus  ostendit:  Mojfsis  U.  V.  Jos.  Jud.  Regg.  Ruth.  Pro- 
phetae  ....  Salomonis  U.  V.  Psalt.  Tob.  Job.  Esth.  Judith.  Maccab. 
U.  IL  Esdrae  II.  IL  Paralip.  U.  IL  item  N.  T.  Ef^v.  U.  IV.  Pauli 
epp.  XIV.  Johannis  HI.  Petri  IL  Jacobiy  Judae^  Act.  app.  Apocal. 
Joh,  Cetera  autetn  (er  nennt  Pseudcpigraphen  von  Pet.  Job.  And.  Thom. 
Jac.  und  Matthias)   non  solum  repudianda  sed  et  damnanda  noveris. 

ConciL  Carth.  V.  a.  419  (bei  Mansi  IV.  430)  c.  29:  wicderliolt 
das  frühere  Verzeichniss   mit   der   einzigen  Aendeniug:    Epp.  Pauli  ap. 

numero  XIV hoc  etiam  fratri  Bonifacio  urbis  Romae  episcopo 

.  .  .  pro  confirmando  isto  canone  innotescat  guia  et  a  Patribus  ita 
accepimus  in  eccl.  legendum. 

Decretum  Gelasii  (I.  um  495)  de  libris  recipiendis  et  non 
recipiendis  (bei  Gratian.  P.  1.  Dist.  15,  3.  Mansi  VIII.  146)  be- 
steht nach  Credner's  umfassenden  Unterss.  (Zur  Gesch.  des  Kanons 
p.  149  —  290)  aus  mehrern  Theilen  nicht  aus  gleicher  Zeit,  von  denen 
gerade  der  hierher  gehörende  der  jüngste  sein  dürfte.  Wie  wenig  die 
Entscheidung,  mag  sie  dem  Gelasius  zukommen  oder  jünger  sein,  alle 
Meinungsverschiedenheit  beilegte  zeigen  die  vielen  Varianten  in  den  zahl- 
reich vorhandenen  Codd. 

Der  Kanon  ist  eingetheilt:  1)  ordo  V.  T.  begreift  die  histor.  Bücher 
Gen.  —  Par.  Psalm.  Salomonis  II.  HL  Sap.  Ecclesiasticus.  Doch 
fehlen  die  beiden  letztern  in  einigen  MSS.  2)  Ordo  prophetarum^  alle 
16,  die  grossen  zuerst,  die  kleinen  in  wechselnder  Ordnung  in  allen  MSS. 
•tereraias  bald  allein,  bald  mit  Lamentt.  bald  mit  Banich.  3)   Ordo  histO" 
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riarurth  i»i  wechselnder  Ordnung:  Job.  Tob.  Judith.  Esra.  Esther.  Maccab. 
(zum  Theil  nur  ein  Buch).  4)  Ordo  N,  T.  4  Ew.  14  BB.  Pauli  (in  vielen 
MSS.  nur  13)  in  einer  von  der  unsrigen  abweichenden  Ordnung,  Hebr. 
zuletzt ;  Apocal.  Jo,  Ap. ;  Actus  App.  (stebn  sehr  oft  vor  Paulus) ;  end- 
lich epp.  canonicae  VIL  Petrus  meist  voran;  in  einigen:  Johannis  ep. 
una^  alterius  Joannis  preshyteri  epp,  IL 

Am  Schlüsse,  (nach  der  Liste  der  orthodoxen  Concilien  und  Patres)  ein 
Index  IL  prohibitorum  (ab  haereticis  s.  schisnhaticis  con&cript.) 
darunter  Ev.  Petri^  Pastor j  Canones  apost.,  Jesus  und  Abgar,  und 
viele  damals  schwerlich  im  Abendlande  bekannte,  wodurch  das  Beeret 
sich  als  auf  ältere  Notizen  gestützt  erweist. 

325. 

So  wurde  der  christliche  Schriflkanon  fast  um  die- 
selbe Zeit  in  beiden  Hauptkirchen  festgesetzt,  auf  eine  zwar  im 
wesentlichen  übereinstimmende  Weise,  aber  doch  nicht  ohne 
Widerspruch  in  mehrern  Stücken.  In  beiden  Kirchen  sclieint 
man  von  verschiedenen  Gesichtspuncten  ausgegangen  zu  sein. 
Der  griechische  Kanon  stützt  sich  offenbar  auf  den  Grundsatz, 
nichts  aufzunehmen  was  nicht  ein  wohlbegründetes  Recht  auf 
den  hohen  Vorzug  göttlichen  Ursprungs  und  apostolischen  An- 
sehns  hätte;  der  lateinische  ^spricht  nicht  undeutlich  den  Gedan- 
ken aus,  nichts  auszuschliessen  was  durch  das  Herkommen  ge- 
heiligt und  durch  die  Gewohnheit  erprobt  wäre.  Die  eine  Kirche 
eilte  zum  Abschlüsse,  damit  sie  nicht  zu  reich  würde ;  die  andre 
ersah  den  rechten  Augenblick  um  nicht  zu  arm  zu  werden. 
Jene  suchte  die  Quellen  der  Lehre  zu  sichten,  diese  die  Quellen 
der  Erbauung  zu  mehren;  beide  zwar  ohne  zureichende  Hilfs- 
mittel, und  darum  nicht  allerwege  glücklich  in  ihrem  Geschäfte, 
in  der  That  aber  und  im  allgemeinen  von  ziemlich  richtigem 
Tacte  geleitet  und  von  einer  mehr  urtheilsfähigen  Nachwelt  we- 
der unbedingt  zu  billigen  noch  zu  tadeln. 

Die  hiemit  vollzogene  Aufhebung  der  Mittelklasse  war  ein  gewiss  von 
den  Synoden  gefühltes  Bedürfniss,  wenn  nicht  die  blossen  Lesebücher  zu- 
letzt die  kanonischen  verdrängen  und  diese  nicht  ihre  Bestimmung,  der 
religiösen  Unwissenheit  und  Verirrung  gegenüber,  verfehlen  sollten. 

Uebrigens  hat  bis  zum  tri  dentinischen  Coucil  nie  eine  ökumenische  Kir- 
i'henversammluug  über  den  Kanon  entschieden ;  wenigstens  ist  über  die 
Synode  b.  Florenz  1441  (§.  331)  gerade  in  dieser  Beziehung  ein  Streit  un- 
ter den  Katholiken  selbst,  {Weite  in  der  Tüb.  Quart.  S.  1839.  S.  245) 
und  es  ist  von  einer  Seite  her  viel  Gewicht  darauf  gelegt  worden  dass 
durch  die  afrik.  Synoden  und  nachfolgenden  päbstlichen  Entscheidungen 
nicht  ein  officieller  Oflfenbarungskanon  sondern  ein  kirchlicher  Vorlesekauon 
gegeben,  wogegen  erst  zu  Trident  letzterer  zur  Dignität  des  erstem  er- 
hoben worden  sei.    J.  Martianay,  Traiti  du  canon,  P.  1703.  12. 

Sehr  bezeichnend  iitf^u« I in  (als  ihm  Hilar,  Arelat.  ep,  august. 
226  voi'warf  ein  Zeugniss  aus  Sap.  Sah  —  testimonium  non  canoni^ 
cum  omittendum  —  vorgebracht  zu  haben)  de  praedest,  l.  1.  c.  27  ss, : 
Non   debuit   repudiari    sententia    libri   Sap,    qui    meruit   in  eccl. 
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Christi  de  ifradu  lectorum  (vom  Katheder  des  Lectors)  tarn  longa 
annositate  recitari  et  ab  omnibus  ....  cvm  veneratione  divinae 
auetoritatis  audiri. 


326. 

Die  übriffen  Landeskirchen,  welche  ausserhalb  jener 
beiden  giossen  Mittelpunkte  der  christlichen  Entwicklung  stan- 
den, mussten  auch  hier  wie  in  allen  andern  Stücken  der  ihnen 
von  dort  aus  mitgetheilten  Bewegung  folgen.  Gallien  und  Spa- 
nien nanicntüch  befanden  sich  in  vollkommener  Abhängigkeit 
von  Rom,  und  kannten  selbst  die  Schrift  nur  in  den  von  Rom 
ausgegangenen  oder  empfohlenen  Uebersetzungen.  Aegypten, 
Aethiopien,  Arabien  und  Armenien  dagegen,  obgleich  in  einem 
viel  weniger  engen  hierarchischen  Verbände  untiereinander  oder 
mit  den  Hauptsitzen  der  griechischen  Kirchengewalt,  und  daher 
auch  im  Besitze  eigner  Ausgaben  der  Schrift  in  den  Landes- 
sprachen, erhielten  die  Bibel  doch  zunächst  aus  den  Händen  der 
Griechen.  Sie  haben  daher  im  A.  T.  gewöhnlich  den  ganzen 
alexandi'inischen  Reichthum  beisammen,  im  Neuen  aber,  so  weit 
uns  bekannt  ist,  früher  oder  später  die  Apokalypse  erhalten. 
Auch  Syrien  hatte  im  vierten  Jahrhundert,  wo  nicht  seinen  be- 
glaubigten Kanon,  doch  die  übhche  Sammlung  bereits  eben  so 
erweitert. 

Peschito  (§.  308.  426).  A.  T.  iu  eigeiitliüralicher  Ordnung:  Pent. 
Job.  Jos,  —  Par.  Psalm.  Prov.  Eccl.  Ruth.  Caut.  Esth,  Esr.  Neh.  Jes. 
Proph.  min.  Jer.  Tlnen.  Ez.  Dan.  —  Die  sog.  karkufische  Recension 
(§.  427)  setzt  den  Hiob  nach  Judic.  die  Psahnen  nach  Sam.  die  salom. 
Scliriften  hinter  die  Propheten,  dann  das  Weiberbuch  (Ruth,  Esther,  Ju- 
dith) ,  zuletzt  Sir.  Act.  Cath.  Paul.  Ew.  —  Die  hexaplarische  Ueber- 
setzung  begriff  natürlich  auch  die  Apokryphen.  Jüngere  syr.  Ueberss. 
geben  im  N.  T.  die  5  fehlenden  Bücher.  Ephraem  (f  378)  braucht 
in  seinen  syrischen  wie  in  s.  griechischen  Schriften  alle  27  BB.  uusres 
Kanons  {Leng er he^  Ephr.  p.  1.)  Die  philoxenianische  Uebersetzung 
(§.  428),  wenigstens  die  gedruckte  hat  die  Apokalypse  nicht;  doch  ist 
sie  aus  einem  defecten  MS.  Der  Brief  an  die  Hebräer  steht  zuletzt,  ohne 
den  Namen  des  Paulus,  der  aber  auch  bei  einigen  andern  Epp.  fehlt.  — 
Späteres  s.  §.  329. 

Der  äthiopische  Kanon  {Ludolf  hist.  aeth,  HL  4.  et  ej,  Comment. 
ad  eandem  p,  295.)  so  wie  er  uns  beschrieben  wird  stimmt  vollkommen 
in  Zahl  und  Ordnung  mit  LXX  überein,  und  ist  im  N.  T.  ebenso  unser 
jetziger  griechischer.  Allein  diese  Anordnung  dürfte  unter  römischem 
Einflüsse  gemacht  sein.  Gewiss  ist  dass  Constitt,  apost,  zur  Schrift  ge- 
zählt wurden  und  so  mit  derselben  die  Summe  von  81  heiligen  BB. 
machten.  Der  Gebrauch  von  B.  Henoch,  4  Esra,  Apoc.  Jesajae  etc.  be- 
weist dass  der  Begriff  des  Kanons   lange  schwankend  muss  gewesen  sein. 

Der  armenische  Kanon  (nach  gedruckten  Ausgaben)  folgt  ebenfalls  den 
LXX,  stellt  aber  die  3  Bücher  der  Maccab.  zu  den  übrigen  historischen; 
hat  einige  Umstellungen  in  den  Propheten,  setzt  den  B.  an  die  Hebräer 
vor  die  Pastoralbriefc  und  verweist  Sirach,   eine  zweite  Reo.  des  Daniel, 
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Manasse  und  3  GoriuUi«  nebst   dem  Berichte  über  den  Tod  des  Johannes 
in  einen  Anhang  hinter  das  N.  T. 

Vergleiche  überh.  die  betreffenden  §§,  des  4len  Buchs. 


3Ä7. 

Eine  Untersuchung  über  den  Kanon  der  der  kalholischen 
Kirche  mehr  oder  weniger  ferne  stehenden  Religionspar- 
teien gehört  eigentlich  mehr  in  die  Geschichte  der  Lehrmeinun- 
gen als  hieher.  Es  ist  indessen  im  Ganzen  nicht  viel  davon  zu 
sagen,  da  die  altern  Seelen,  welche  vor  dem  Abschluss  des 
Kanons  entstanden  waren,  nach  und  nach  vom  Schauplatz  ver- 
schwanden und  die  jungem  in  dem  ihrigen  von  den  Katholikern 
nicht  abwichen.  Die  Streitigkeiten  mit  Arianern,  Novatianern 
und  einigen  andern,  führten  wohl  auch  zu  Parteiurtheilen  über 
das  eine  oder  das  andre  Bibelbuch.  Am  tiefsten  ging  die  Spal- 
tung hierin  durch  die  Manichäer  welche  eigentlich  als  Dualisten 
dem  Christenthume, fremd  waren,  bei  deren  Kanon  es  sich  aber 
weniger  um  eine  Auswahl  von  Büchern  als  um  weitgreifende 
theologische  Grundsätze  hinsichtlich  des  Verhältnisses  von  Schrift 
und  Geist  überhaupt  handelte. 

Dass  die  Jndenchristen  in  Palästina  wenigstens  bis  ins  5*  Jhb.  herab 
ihre  eigne  heilige  Lit,  hatten,  Ev.  Hehr.  Ev.  Petri,  Apoc.  Petri  u.  s.  w.  ist 
schon  im  ersten  Theile  in  den  betreffenden  §§.  gesagt. 

Zu  erinnern  ist  noch  dass  die  Arianer  (doch  nicht  alle  und  nicht  von 
Anbeginn  {Bleek  Hebr.  I.  164  ff.)  den  Brief  an  die  Hebräer  dem  Paulus 
absprachen  und  verwarfen  cf.  Theo  doret  in  hebr.  init,  Ejusd,  (?) 
dial.  de  trin.  p.  922.  Hai.  Von  den  Gothen  ins  bes.  und  ihrem  Aria- 
nismus  s.  in  Bezug  auf  unsre  Frage  Massmann,  Skeireins  p.  65  ff. 
Dass  ülfilas  C§»  444)  den  B.  an  die  Hebräer  übersetzt  habe  ist  bis 
jetzt  noch  nicht  gefunden;  und  die  Spur  dass  der  Vf.  der  Skeireins  ihn 
benutzt  habe  unsicher.  Indessen  wissen  wir  dass  Arianer  wie  Novatianer 
Schriftbeweise  für  ihre  Lehren  darin  fanden  §.  313.  cf.  Epiphan.  haer,  69 : 

(fvcft  avtriy  uyatgovyTSg  dno   rov  änoCtoXov to   Sh  Qtjtov   .  . 

y.axü)g  ix^ix^yrat  nemlich  durch  falsche  Auslegung  von  c.  3,  1.  2. 

Von  den  Alogem  welche  die  johaimeischen  Schriften  überhaupt  verwai^ 
fen  s.  Epiphan.  haer.  51.  (I.  424). 

Uebrigens  reden  wir  nur  im  uneigentlichen  Sinne  von  einem  Kanon  bei 
den  Häretikern,  da  in  der  Regel  dieselben  höchstens  von  einem  apologeti- 
schen Schriftgebrauche  wussten ,  apostolische  Ausspräche  in  ihrem  Inter- 
esse deutend,  nicht  aber  von  einem  officiell  theologischen,  als  von  vorne- 
herein einer  h.  Büchersammlung  ihre  Dogmatik  unterwerfend.- 

Was  einige  {Kirchhofer  p.  508  und  vor  ihm  Gerhard  v.  Ma- 
stricht  1.  c.)  als  einen  bes.  Kanon  der  Nestorianer  aufRihren  ist  eigentlich 
der  Anfang  einer  Bibliotheca  syriaca  {Ebedjesu  Catal.  Script»  ed. 
Abr.  Ecchellensis  Rom.  1650)  wobei  einige  jüdische  neuere  Werke 
zwischen  dem  A.  und  N.  T.  zu  stehn  kommen,  mit  welchem  letztern 
dann  die  Aufzählung  der  christl.  Literatur  beginnt.  Das  A.  T«  hat  den 
Kanon  der  LXX,   doch  so  dass  die  BB.  Esra,  Tob.  Judith,  Esther,  Daniel 
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parvus*(?)  und  Macc.   am  Ende  stehn.    S.  auch  Assemani  bM.  or. 

in.  1.  p.  5  ff. 

Die  Manichäer  verwarfen  das  A.  T.  überhaupt  (vgl.  §.  330)  und  nah- 
men auch  (las  neue  nur  als  ein  unvollkommenes  Denkmal  der  Geschichte 
und  Lehre  an.  Hauptquelle  Augustini  contra  Faustum  Man,  H, 
XXXin.  Vergl.  L ardner,  Glaubw.  II.  3.  p.  635  ff.  Münscher, 
Dogmengesch.  III.  93.  Heilmann,  de  anctoritate  U,  N.  T.  ap. 
Manichaeos  {Opp,  I.  73).  F.  Trechsel,  über  den  Kanon,  die  Kritik 
u.  d.  Exegese  der  M.  Bern  1832.  8.  Kirchhofer  Quellens,  p.  434 
u.  überh.   die  KG.sch reiber. 


3Z8. 

Nach  den  Enlscbeidjingen  der  Synoden  konnte  von  einem 
ernstlichen  Widerspruche  gegen  irgend  einen  Theil  der  kanoni- 
schen Büchersammlung  nicht  mehr  die  Rede  sein,  wenigstens 
hätte^  ein  solcher  in  der  ganzen  Periode  des  sogenannten  Mit- 
telalters auf  keinen  Erfolg  rechnen  können.  Einerseits  galt 
die  Sache  für  abgethan,  andererseits  waren  die  historischen  und 
kritischen  Vorkenntnisse  der  Theologen  viel  zu  gering,  als  dass 
einer  auf  solche  Fragen  hätte  zurückkommen  können.  Von  den 
früher  gegen  einzelne  Bücher  erhobenen  Zweifeln  blieben  nur 
verworrene  und  bald  ganz  verwischte  Erinnerungen.  Indessen 
verbreiteten  sich  diese  Bücher  doch  viel  langsamer  und  nament- 
lich in  Betreff  der  alttestamentlichen  Apokryphen  hat  die  Wissen- 
schaft so  sehr  sie  von  der  Kirche  abhing  ihre  Rechte  dem  Her- 
kommen nie  ganz  geopfert. 

Euthalius  (§.  377)  führt  noch  die  älteru  Zweifelsgründe  gegen 
Ep.  ad  hebr.  au  um  sie  zu  widerlegen  {ap.  Zacagni  p,  669.). 

Cosmas  {de  mundo  l.  VII.  p.  292.  Montf.)  um  535  beruft  sich 
dreist  auf  Iren.  Euseb.  Ath.  die  syr.  Kirche  u.  A.  um  alle  kath.  BB.  zu 
verwerfen :  rag  y.(iS-ohyMS  (ty^xad-ey  aj  IxxL  €(/u(pißalXo/iiiyag  ^x^i  xai . . . 
ovTS  elg  ctvTCjy  Xoyoy  inot^cccro ,  dlX"  ot  xayovCcayng  rag  Mta9-irovg 
ß^ßXovg  TTccyrtg  (6g  c^ftcptßokovg  avrdg  (^t;xay  .....  ov  XQ*1  ^o*'  riXiiov 
XQiariayoy  ix  raty  ä/tuptß,  GrtjQÜiicS^ai, 

Leontius  Byz.   (um  560)  de  sectis  c.  2.  hat    im  A.  T.   nur  22 

BB.  ohne  Esther. 

In  der  lateiu.  Kirche  fängt  der  häufigere  Gebrauch  des  Hebr,  Briefes 
erst  nach  450  an,  Bleek  h  c,  p.  230  fF. 

Cassiodorus  (f  562)  de  divin,  lectt,  c.  12  — 14  bringt  mehrere 
nur  in  der  Reihefolge  der  BB.  verschiedene  Verzeichnisse,  sämmtl.  voll- 
ständig, im  A.  T,  mit  den  Apokryphen  und  mit  Totalsummen  von  70.  71. 
75.  BB.  für  welche  jedesmal  ein  Typus  im  A.  T.  gefunden  wird.  Merk- 
würdig ist  (c,  8.)  dass  er  den  Chrysost.  in  Hebraeos  übersetzen  Hess 
weil  noch  kein  lat,  Commentar  dazu  vorhanden  war.  Aber  auch  die 
Summe  49  bei  Uieron,  rechtfertigt  er  so,  ohne  die  Ursache  der  grossen 
Verschiedenheit  (wobei  Auslassung  der  Apokr.  A.  T.)  bemerklich  zu  ma- 
chen. C.  11:  nunc  videamus  guemadmodum  lex  divina  tribus  gene-^ 
ribus  divisionum  a  dieersis  patribus  fuerit  intimata  quam  tarnen 
f?eneratur  et  concorditer  suscipit  ecclesia.    C.  14:  omni($  tria  ge^ 
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nera  divisionum  non  impupnare  sed  invicem  se  potius  exponere  vt^ 
dentur,  was  nur  dann  kein  Unsinn  ist,  wenn  man  bedenkt  dass  auch  hier- 
der  Itirchlich- praktische  Gesichtspunkt  den  theologischen  ganz  verdrängt. 

(ianz  abweichend  und  walirscheinUch  nach  einer  altem  morgenländi- 
schen (antiochenischen ?)  Quelle  Junilius^  de  partibus  legis  div,  L 
c.  3  —  7  (um  550  in  Afrika)  theilt  ein:  1)  historische  BB. :  Pent,  bis 
Hegtf.  Evv,  Act.  quibus  adjungunt  plures:  Par.  Job.  Esr,  Judith. 
Esth.  Maccab.  2)  prophetische  BB. :  sämmtHche  16  nebst  Psalm.  Dazu 
noch  Apoc,  de  quo  ap.  orient.  maxime  dubitatum,  3)  IL  proverbin-' 
les:  Prov,  u.  Sir,  Adjungunt  quidam  Sap,  Cant,  4)  U.  simplicis 
doctrinae:  EccL  Pauli  epp,  XiV,  Peiri  I.  Joh.  J.  quibus  ad^fungunt 
quam  plurimi  die  fünf  übrigen  Epp.  Am  Schlüsse  wird  eine  andre  £in- 
tbeiluug  gemacht  in  II,  perfectae  auctoritatis  (die  je  zuerst  genannten 
kanonischen),  mediae  auctoritatis^  quos  adjungi  diximus  a  pluribus^ 
und  nullius  auctoritatis^  reliqui  omnes,  nach  einer  unverständlichen 
Aeusserung  auch  Cant,  u.  Sap, 

Pabst  Gregorius  I.  (f  604)  entschuldigt  sich  (tnor.  in  Job,  l,  19. 
c.  17)  eine  Stelle  aus  Maccab.  citirend,  dass  er  ex  libris  licet  non  ca^ 
nonicis  sed  tarnen  ad  eccl,  aedificationem  editis  testimonium  vor- 
bringt. Das  Buch  Tobias  wird  (10,  6)  als  quidam  justus;  die  Weisheit 
Sah  (5,  25.  6,  7.  19,  13)  als  quidam  sapiens  (anderwärts  indessen  wie- 
der als  Scriptlira  und  Salomo)  citirt.  Von  Paulus  heisst  es  (35,  25) 
quamvis  ejrf).  XV.  {Laodic.l)  scripserit  sancta  tarnen  ecclesia  non 
amplius  quam  quatuordecim  tenet,  d.  h.  10  +  4  d.  i.  Gesetz  und 
Evangelium ! 

Isidorus  v.  Sevilla  (f  636)  de  offic,  L  12.  und  Etym.  VI,  2. 

setzt  im  A.  T.  die  Apokr.  nebst  Esther  ans  Ende  (quartus  ordo 

quibus  auctoribus  scripti  sint  minime  constat) ;  und  verbindet  im 
N.  T.  ohne  weiteres  die  beiden  widersprechenden  Formeln  von  14  BB* 
Pauli  und  von  7  Gemeinden  an  die  er  geschrieben.  Ad  hebraeos  ep. 
plerisque  latinis  incerta,  —  Allein  von  allen  diesen  BB.  auch  von  den 
Apokr.  heisst  es :  hi  sunt  scriptores  ss.  IL  qui  per  Sp.  S.  loquentes 
ad  eruditionem  nostram  et  praecepta  vivendi  et  credendi  regulam 
conscripserunt.  und  in  s.  liber  prooem.  init.  rechnet  er  Tob.  Jud. 
Macc.  ausdrücklich  zu  den  SS,  canonicis.  und  Offic.  L  c.  heisst  es 
Sap.  sei  von  den  Juden  aus  dem  Kanon  geworfen  wegen  ihrer  Zeugnisse 
von  Christo.     Dabei  erwähnt  er  die  altern  Zweifel  an  den  Antilegg. 

Anonymus  anglus  de  mirabiL  S.S.  iOpp,  August,  T.  XVI.  ed. 
Bassan.')  II.  32.  34.  will  die  Wunder  vom  Bei  und  Drachen  und  von 
den  Maccab.  nicht  aufnehmen  quod  in  auctoritate  divinae  Scr,  non 
habentur, 

ConciL  Toi  et.  IV.  a.  633  (bei  Mansi  X.  624)  c.  17.  verdammt 
die  welche  die  Apokalypse  verwerfen  und  nicht  nach  der  Sitte  zwischen 
Ostern  und  Pfingsten  darüber  predigen  wollen;  librum  multorum  con- 
ciliorum  auctoritas  et  synodica  praesulum  rom.  decreta  Joannis 
Ev.  esse  perscribunt  et  inter  divinos  IL  recipiendum. 

Die  Synode  t*Dn  Constantinopel  (quinisexta  Mansi  XI,  939)  c,  2. 
bestätigt  zugleich  die  sogen,  apost.  Canones,  und  unter  andern  Synodal- 
beschlüssen auch  die  von  Laodicea  und  Carthago ,  scheint  also  nicht  nö- 
thig  gefunden  zu  haben  auf  eine  genauere  Definition  des  Kanon  einzugehn. 

Joannes  Damasc,  (f  754)  de  flde  orth.  IV.  17,  hat  eine  eigen- 
thümliche  Eintheilung  des  A.  T.  in  4  Pentateuche:  1)  jj  yo/uod-eff^a,  2) 
T«  yQaifsTtt  (Jos.  Jud.  Sam.  Reg.  Par.)  3)  al  (trix^gstg  ßißXo*  (Job.  Ps. 
Sal.)    4)   jj  7rgo(pt]ux4,    Dazu  als  Anhang  Esra  und  Esther.  -^  Sap.  und 
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Sir.  lyuQitoi  (xlv  %a\  xaXaX  al^  ovtc  agiS-fioSytai   ov^k   Ixityro   iy  rrj 

xtßoiitp  (s.  Epiphan.  §.  317.  320).  Im  N.  T.  hat  er  alle  27  Bücher  und 
die  apost.  Kanones. 

Das  Coucil  v.  Nicaea  787 ,  verbietet  unter  andern  den  Brief  an  die  Lao- 
dieäer  obgleicli   er  ey  Jiai  ßtßktois  iyxei^iyrj  sei. 

Die  Synode  von  Achen  789  {Baluzii  Capitul.  regg,  franc.  L  221) 
c.  20  wiederholt  den  laodicenischen  Kanon  (ohne  Apokr.  u.  Apokal.)  mit 
unbedeutender  Aenderung  in  der  Reihenfolge  der  BB. 

Auch  die  Stichometrie  welche  Nicephorus,  Patr.  v.  CPel  (f  828), 
seiner  Chronographie  beigefugt  hat  zeugt  noch  ffir  die  Zähigkeit  älterer 
Ansichten:  Im  A.  T.  ?2  BB.  worunter  ßaruch  aber  nicht  Esther.  Das 
N.  T.  ohne  die  Apokalypse.  Als  Autilegoraena  ausser  den  schon  genann- 
ten auch  Sus.  Macc.  Odae  Sal.  Apoc.  Petri ,  Barn,  und  Ev,  Hebr.  Zu- 
letzt noch  eine  grosse  Menge  eigentl.  Apokryphen  A.  u.  N.  T.  worüber 
s.  §.  319.  Dasselbe  Document  ist  übers,  in  Anastasii  bibliotheearii 
(t  0.  886)  hist.  eccl.  p.  101.  Vgl.  Credner^  tm  Gesch.  des  Kanon 
p.  95  fif.  u.  §.  320. 

Rabanus  Maurus^  Erab,  v.  Mainz  (f  856),  de  instit.  cleric.  11. 

53.  54.  bat  einen  vollst.  Kanon  von  72  BB.  und  erwähnt  die  altern  Zwei- 
fel an  den  Antilegg. ,  alles  wörtlich  aus  Isidor.  Im  Prolog,  ad  Sap. 
sagt  er  von  den  Apokr.  des  A.  T.  mit  Beziehung  auf  Hieron. :  hos  mo- 
demo  tetnpore  tnter  SS.  enumerat  ecclesia  legitque  eos  sicut  ceteras 
canonicas. 

Sein  Zeitgenosse  Haimo  v.  Halberstadt  (f  853),  hist.  s.  III.  3  On- 
det  sich  ebenfalls  noch  veranlasst  den  B.  an  die  Hebr,  in  Schutz  zu  neh- 
men, woraus  übrigens  nichts  geschlossen  werden  darf  als  dass  er  die 
Vertheidiguug  in  altem  Schriften  gelesen  hat. 

Noch  Not  her  Labeo  v.  St.  Gallen  (f  012),  de  viris  ilh  c.  3  sagt 
von  den  Apokr.  Esther ,  Paral. :  non  pro  auctoritate  sed  tantum  pro 
memoria  et  admiratione  habentur. 

Die  langsamere  Verbreitung  der  einst  streitigen  Bücher  beweist  auch 
die  verbal tnissmässig  grössere  Seltenheit  der  Abschriften  der  Apokalypse 
und  das  Mangeln  der  Stichometrie  dabei  (§.  377)  und  das  öftere  Fehlen 
des  Hebräerbriefs  bei  den  paulinischen  (Cod.  D  hat  ihn  von  späterer  Hand, 
oder  stammt  doch  aus  einer  Urschrift  wo  er  nachgetragen  war;  Y  hat  ihn 
nur  lat.,  G  gar  nicht  vgl.  §.  302). 

*  Andre  Eigenthümlichkeiten  in  Handschriften:  Cod.  A  hat  zwei  BB.  des 
Clemens  im  N.  T. ,  Cod.  G  gibt  am  Schlüsse  wenigstens  noch  die  lieber* 
Schrift  (nicht  den  Text)  des  B.  an  die  Laod. 

Eine  von  Cotelier  {Patr,  app.  T.  1  praef»  ad  Barn,)  mitgetheilte  Sti- 
chometrie hat  folgendes  eigenthüml.  Verzeichniss :  Gen.  —  Par.  Psalt. 
5BB.  Sal.  lOProph.  3  BB.  Macc.  Jud.  Esr.  Esth.  Job.  Tob.  Ew.  Rom.  Cor. 
Gal.  Eph.  Tim.  Tit.  Col.  Philem.  Pet.  Jac.  Job.  Jud.  Barn.  Apoc.  Act. 
Herrn.  Acta  Pauli.  Revel.  Petri.  Ganz  dieselbe ,  doch  mit  Auslassung  von 
Paralip.,  steht  auch  im  Codex  Ciarom,  ed.  Tischendorf,  p,  468. 

Je  sonderbarer  diese  Verzeichnisse  sind  desto  mehr  beweisen  sie  das 
geringe  theologische  und  praktische  Interesse  welches  sich  an  die  Sache 
knüpfte ,  und  man  hätte  sehr  Unrecht  daraus  auf  ein  grösseres  Mass 
selbständigen  Urlheils  schliessen  zu  wollen;  freiere  Aeusserungen  bewei- 
sen nur  dass  man  im  Artikel  vom  Kanon  nicht  so  scharf  auf  Orthodoxie 
sah  als  in  andern.  Die  wissenschafll.  Zweifel  existirten  in  der  Tliat  nicht 
mehr,  aber  jeder  biüstete  sich  gern  mit  seiner  Beleseuheit  und  auf  hist. 
Genauigkeit  kam  es  dabei  gar  nicht  an*,  z.  B.  Thomas  Aquin.  prol. 
Renss,  N.  T.  2teAvfl.  22 
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in  Ep.  ad  Wehr. :  Seiendem  est  tfuod  ante  Synodum  nicaenam  quidam 
dubitarunt  an  ista  ep,  esset  Pauli. 


329. 

Allein  man  würde  sehr  irren,  wenn  man  meinte  dass  in 
dieser  Zeil  und  bei  sonst  manchfaltigen  Verhandlungen  der  Schul- 
Iheologie  dergleichen  Fragen  überhaupt  grundsätzlich  vorgenom- 
men worden  seien.  Das  Dogma  hing  nicht  mehr  vom  Schrifl- 
worte,  sondern  dieses  von  der  traditionell  angenommenen  Aus- 
legung ab.  Wohl  aber  mag  es  in  einer  Geschichte  des  Ka- 
nons ausdrücklich  hervorgehoben  werden ,  dass  durch  den  wirk- 
lichen und  praktischen  Schriftgebrauch  in  jener  Zeit  der  theolo- 
gische Begriff  desselben  ganz  verloren  ging.  Der  historische 
Inhalt  der  Bibel,  wie  er  in  Büchern  niedergelegt  oder  dem  Volke 
gepredigt  wurde,  war  so  durch  und  durch  mit  apokryphischer 
Zuthat  versetzt,  dass  offenbar  die  kritische  Frage  nach  der 
Quelle,  oder  das  theologische  Urtheil  über  den  geschichtlichen 
Werth  hinter  den  erbaulichen  Zweck  und  die  Herrschaft 
des  Geschmacks  zurücktraten.  Ebenso  war  mit  dem  Texte  die 
patristische  Glosse  vermengt,  als  eine,  nach  dem  Gebrauche 
wenigstens,  ebenbürtige.  Die  eigentlichen  Lehrschriften  der  Bi- 
bel verschwanden  fast  ganz  aus  der  Kirche. 

Ueber  das  Bibelwesen  der  mittlern  Zeit,  Historien-  und  Reimbibeln, 
glossirte  Bibeln  s.  unten  §.  461  ff.  522  ff.  Ed.  Beuss,  frafftnens  lit- 
t4raires  et  critiques  sur  Vhist.  de  la  bible  frangaise,  1852.  (in  der 
strassburger  Revue  de  thiol.  IV.  \  ff.) 

Zeugnisse  vom  Kanon  aus  dieser  Zeit:  Petr,  Cluniac,  (t  1156) 
Ep,  2.  l.  1. :  Restant  post  hos  autheniicos  S.  S,  IL  sex  non  reticendi 
libri  (Sap.  Sir.  Tob.  Jud.  Macc.)  qui  etsi  ad  illam  sublimem  praece- 
dentium  dignitatem  pervenire  non  potuerunt  propter  laudabUem 
tarnen  et  pernecessariam  doctrinam  ab  ecclesia  suscipi  meruerunf.  — 
Hugo  a  S.  Victore  (f  1141)  elucid.  de  S.  S.  c,  6:  omnes  ergo 
fluni  numero  XXII.  Sunt  praeterea  alii  quidam  libri ....  qui 
leguntur  quidem  sed  non  scribuntur  in  canone.  Das  N.  T.  rechnet 
vr  zu  8  Büchern  (4  Ew.  Act.  Paul,  Cath.  Apoc).  Die  Kirchenväter  ha- 
ben gleiche  Dignität  mit  jenen  BB.  welche  non  scribuntur  in  canone 
et  tamen  leguntur.  —  Richard,  a  S.  Victore  (f  1170)  Exceptt. 
IL  9  wiederholt  dasselbe.  Johann  v,  Salisbury^  Bischof  v.  Char- 
tres  (t  1182)  JE/?.  172  ad  Henric,  Comit.  sagt  mit  Beziehung  auf  die 
ungleichen  Verzeichnisse  bei  Cassiodor:   sed  hoc  credatur  an  alterum^ 

nuUum  affert  salutis  dispendium Quia  ergo  de  numero  libro- 

rum  diversas  PP.  sententias  lego^  cath,  ecch  doctorem  Hieronymum 
sequens  ,  .  .  .  probatissimum^  XXII  literas  hebr,  et  libras  V.  T. . . . 
credo.  Die  Apokryphen  quia  fidem  et  religionem  aedificant  pie  ad' 
missi  sunt.  —  Eine  Glosse  im  Beeret,  Gratiani  (P,  I.  dist.  l^ 
c,  6)  gibt  hinsichtlich  der  im  Kanon  befindlichen  Bücher  die  merkwürdige 
Definition  :  Potest  esse  quod  omnes  recipiantur,  non  tamen  quod  omnes 
eadem  veneratione  habeantur. 
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Die  Knittelverse  welche  Hugo  de  S.  Caro  (f  1263)  in  s.  Postille, 
praef,  in  Josuam  mittbeilt  gelin  sogar  auf  die  hebr.  Büclierordnuug  zu- 
lück ,  so  weit  es  das  Versmass  erlaubt: 

Quinque  libros  Moysi  Josue  Judicum  Samuelem 

Et  Malachim;  tres  praecipuos  bis  sexque  prophetas, 

Hebraeus  reliquis  censet  praecellere  libris. 

Quinque  vocat  Legem  reliquos  vult  esse  prophetas. 

Post  hagiographa  sunt  Daniel  David  Esther  et  Esdras 

Job  Paralipomenon  et  tres  libri  Salomonis. 

Lex  vetus  his  libris  perfecte  tota  tenetur, 

Restant  Apocrypha  Jesus  Sapientia  Pastor 

Et  Macchabaeorum  libri  Judith  atque  Tobias, 

Hi  quia  sunt  dubii  sub  canone  non  numerantur 

Sed  quia  vera  canunt  ecclesia  suscipit  illos. 

Auch  Nicolaus  a  Lyra  (f  1340)  §.  541  in  s.  Postille  unterschei- 
det nach  Hieron,  beide  Klassen  sehr  bestimmt,  und  erklärt  von  den  ein- 
zelneu BB.  der  zweiten ,  non  sunt  de  canone  sed  per  consuetudinem 
romanae  ecclesia e  leguntur^  oder  gar:  hie  liber  est  apocryphus  (z.B. 

3.  u.  4.  Esra).      Doch   stehn   sie  in  den  Ausgaben  in  der  gewöhnl.  Reihe 
nach  der  Ordnung  der  Vulgata. 

Im  Orient  bezeichnet  sein  Zeitgenosse  Nicephorus  Callisti 
ihist.  eccl.  IL  45  s.)  27  BB.  als  kanonisch  im  N,  T. ,  sieben  davon 
ehemals  iy  äfiq^'ißoXoig,  jetzt  überall  angenommen.  (Also  auch  die  Apo- 
kal.)  JVoS'a  xal  naqiyyganxa  sind  verschiedne  Petrinen,  Acta  Pauli, 
Pastor,  Barn.  Constitt.  Ev.  Hebr,  etc. 

Aus  derselben  Zeit  etwa  sind  Verzeichnisse  bei  Syrischen  Schriftstellern 
erhalten  welche  keine  weitere  Aenderung  an  dem  längst  vollständigen 
(LXX)  Kanon  bieten.  Eine  eigenthümliche  Notiz  gibt  Greg,  Barhe^ 
braei  Nomocanon  in  Mtni  collect,  nova  Scr,  X,  53:  Judith  folgt 
gleich  auf  Ruth ;  auf  Macc.  II.  III.  ein  Buch  des  Jacobus  (lies :  Job)  Psalm 
u.  s.  w.  Im  N.  T.  die  Ap.  Gesch.  am  Ende  nach  den  Constitt.  In  An- 
merkk,  wird  Äthan,  gegen  Apocr.  und  Esther,  Dionys.  Alex,  gegen  Apo- 
kal.  Origenes  über  Hebr.  citirt, 

IVlerkwürdig  ist  dass  in  den  Bibelhandschriften  des  spätem  Mittelalters 
(auch  in  deutschen  und  romanischen)  häufig  der  kleine  apokr.  Brief  an 
die  Laodicäer  und  zwar  bald  nach  Gal.  bald  nach  Col.  oder  Thess.  er- 
scheint. Ebenso  in  vorlutherischen  deutschen  Drucken.  Ein  dresdner 
Codex  der  Vulgata  stellt  den  Hermas  zwischen  Psalmen  und  Proverbien 
{Anger  in  der  deutschen  morgl,  Z.S.  1851.  p.  105), 

330. 

Erst  die  religiöse  Bewegung  welche  im  zwölften  und 
dreizehnten  Jahrhundert  sich  fühlbar  machte  und  auch 
auf  die  Wissenschaft  zurückwirkte ,  brachte  der  Kirche  den  Be- 
griff des  Kanons  wieder  mehr  zum  Bewusstsein.  Man  musste 
wieder  mit  Ketzern  aus  der  Schrift  disputiren  und  zwar  mit  sol- 
chen welche  gerade  hierin  die  Kirchen  lehre  verlassen  hatten. 
Hin  und  wieder  fing  das  Volk  an  nach  der  Bibel  zu  greifen  und 
trotz  allen  Hindernissen,  welche  ihm  in  den  Weg  gelegt  wur- 
den, konnte  es  doch  nicht  fehlen  dass  sie,  als  Gottes  Wort, 
schärfer  von   aller  Zuthat  gesondert   und  wieder   in  ihre  rechte 
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Vollständigkeit  tind  Reinheit  gesetzt  wurde.  Die  Zeit  brachte  es 
mit  sich  dass  einzelne  Bücher,  wie  die  Apokalypse  für  die 
Schwärmer ,  das  hohe  Lied  für  die  Mystiker ,  in  den  Vorder- 
grund traten,  andre  geringer  geachtet  wurden;  allein  dass  Pro- 
testanten ihre  Ansichten  vom  Kanon  schon  bei  den  Waldensern 
nachweisen  wollten,  und  zu  einer  Zeit  wo  diese  noch  nicht 
einmal  vorhanden  waren,  beruht  auf  Irrthum,  wenn  nicht  auf 
Betmg. 

Katharer  (Albig^ois  etc.)  in  Südfrankreicli  und  Oberitalien  (s.  besond. 
C  Schmidt^  hist.  des  Cathares.  1849.  2  t.  8.  Derselbe  in  den 
strassb.  tlieol.  Beiträgen  I.  85  £F.  und  überhaupt  die  Kirchenhistoriker 
bes.  Gieseler,  II.  2.  4te  Ausg.  552  ff.)  hatten  wörtliche  Uebersetzun- 
gen  wenigstens   des  N.  T.  und  verwarfen  zum  Theil  das  Alte: 

Acta  concil,  Lumbers.  a.  11C5.  ap,  Mansi  XXII.  159:  re- 
sponderunt  coram  omni  multitndine  quia  non  recipiebant  legem 
Moysis  neque  prophetas  neque  psafnws  nee  V,  T,  nisi  solummodo 
evangelia  epp.  Pauli  et  VII,  canonicas  epp.  actusque  app.  et 
apocalypsin,  Petrus  Monachus  ap.  Duchesne  Scriptt,  V. 
556:  Novum  Test,  benigno  deo  Vetus  vero  maligna  attribuebant 
et  illud  omnino  repudiabant  praeter  quasdam  auctoritates  (Citate) 
quae  de  V.  T.  Novo  sunt  insertae  quas  ob  Novi  reverentiam  re- 
cipere  dignum  aestimabant,  —  Reinerii  Sufnma  de  Catharis 
ap,  Marlene  Thes,  V,  p.  1769:  itetn  quod  diabolus  fuit  auctor 
totius  V,  T.  exceptis  his  libris:  (Job.  Psalm.  5  salomonische  und 
16  Propheten)  quorum  quosdam  dicunt  esse  scriptos  in  coelo  il- 
los  scilicet  qui  fuerunt  scripti  ante  destrnctionem  Jerusalem  quam 
dicunt  fuisse  coelestem,  P,  \112:  J,  de  Lugio  (um  1230)  recipit  to- 
tarn  bibliam  sed  putat  eam  scriptam  in  altera  mundo.  Vgl.  noch 
d' Argentr ^^  collectia  judic.  1,  43  ss.  Moneta,  Summa  adv. 
Cath  Rom.  1743.  l.  1.  passim.  Disputatio  inter  catholicum  et 
Paterinum  haereticum  ap.  Marlene.  V.  1703  ss.  Diese  Zeugnisse 
widersprechen  sich,  wahrscheinlich  die  einstigeu  Lehrmeinungen  auch. 

Das  (einzige?)  erhaltene  katharische  N.  T.  (§.  465)  stellt  die  Apok. 
gleich  hinter  die  Ap.  Gesch.;  Paulus  zuletzt,  und  hinter  Coloss.  noch 
den  apokryph.  Br.  an  d.  Laodic.  Ausserdem  hatten  die  Katharer  noch 
andre  Apokryphen,  einen  Johannes  {Thilo,  Codex,  p.  884)  den  Naza- 
rius  vor  A.  1200  aus  der  Bulgarei  zu  deu  Katharem  von  Concorezzo 
brachte,  und  die  Visio  Jesajae:  Moneta  p.  218  dicunt  prophe- 
tas bonos  fuisse ,  aliquando  autem  omnes  damnabant  praeter  Isa^ 
jam  cujus  dicunt  esse  quendam  libellum  in  quo  habetur  quod  Sp, 
Isajae  raptus  in  corpore  usque  ad  VII.  coelum  ductus  est  in  quo 
vidit  et  audivit  quaedam  arcana  quibus  vehementissime  innituntur, 

lieber  den  Kanon  der  Waldenser  hier  nur  so  viel  dass  die  landläufige 
Meinung  als  haben  sie  die  Apokiyphen  des  A.  T.  sorgfältig  von  den  ka- 
nonischen BB.  zu  unterscheiden  gewusst  auf  dem  Grunde  eines  angebhch 
1120  verfassten  gewiss  aber  erst  nach  1532  redigirten,  möglicherweise 
von  einem  spätem  geflissentlich  zurückdatirten  GlaubensJ3ekenntnisses  be- 
ruht und  thatsächlich  falsch  ist.  Die  ünechtheit  des  Documents,  resp. 
dessen  jüngeres  Entstehn  ist  bewiesen  u.  a.  von  J.  J.  Herzog^  de  ari' 
gine  Waldens.  Hai,  1848.  p.  40  und  in  der  Revue  de  Thäol,  Str, 
1850.  /.  334;  über  den  Kanon  (worin  auf  hebr.  Weise  zwei  BB.  Samuels 
von  Regg.  geschieden  werden  und  es  von  den  Apokr.  wörtlich  wie  bei 
den  Protestanten  heisst:  li  libres  apocryphes  li  quäl  non  son  pas  re- 
ceopu  de  li  hebrios  tnas  nas  li  legen  ^   enaima  dis  Hierame  al  pro- 
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löge  de  li  proverhi^  per  lenseignament  del  pohte  non  päs  per  con- 
fermar  lauihoritä  de  las  doctrinas  ecclesiasticas)  s.  Ed,  üeuss, 
ebeudas.  II.  327. 


331. 

Das  fünfzehnte  Jahrhundert,  so  sehr  es  mit  kirchüchen 
Angelegenheiten  beschäftigt  war,  führte  in  dieser  besondern 
Frage  i^eine  Neuerung  herbei.  Seine  Bestrebungen  gingen  auf 
praktischere  Dinge  als  der  Schriftkanon  war.  Nur  einzelne  Theo- 
logen richteten  ihre  Aufmerksamkeit  auf  diesen  oder,  richtiger 
gesagt,  wagten  selbständige  Urtheile  über  einzelne  biblische  Bü- 
cher; allein  dies  geschah  doch  erst  als  der  Geist  der  Reforma- 
tion bereits  seiner  Fesseln  entbunden  war.  Da  wo  er  nicht 
Wurzel  schlug  konnte  solche  Freiheit  weder  tief  gehn  noch 
lange  dauern.  Die  Zweifel,  sei  es  aus  kritischem  Unvermögen, 
sei  es  aus  wohlberechneter  Klugheit,  deckten  sich  mit  dem  Na- 
men des  Hieronymus,  über  welchen  hinaus  die  historische  For- 
schung nicht  vorzudringen  wagte.  Dabei  darf  nicht  vergessen 
werden  dass  jene  Zeit  eine  gewaltige  Aufgabe  hatte,  in  deren 
Lösung  selbst  die  kühnste  Kritik  des  Kanons  sie  nicht  gefördert 
hätte.  Und  schon  dies  war  ein  Fortschritt  dass  gleich  durch  die 
ersten  Bibeldrucke,  namenthch  durch  die  lateinischen  und  deut- 
schen, der  Begriff  des  Kanons,  im  Gegensätze  gegen  gemeine 
Bücherei,  der  Welt  wie ^ der  Schule  wieder  deutlicher  zum  Be- 
wusstsein  kam. 

Vgl  unten  §.  468  ff. 

Das  Concil,  florent,  1441  verfasstc  ein  Verzeicliniss  der  kanon. 
Bucher  welches  mit  dem  nachmaligen  tridentinischen  (§.  330)  vollkom- 
men übereinstimmt.  Vgl.  oben  §.  325. 

Alphons,  Tostat  US  (f  1455)  praef.  quaest.  1.  in  Scr.:  alii 
autem  sunt  libri  qui  ad  S»  S.  pertinent  qui  in  canone  non  sunt  sed 
quartum  locu?n  obtinent  .  .  .  hos  apocr.  loco  censent.  {Juanquam 
horum  doctrina  ad  convincendum  .  .  .  ?ninus  idonea  sit  et  auctoris 
tas  non  ita  ut  ceterorum  solida^  s.  tarnen  Eccl.  etsi  prioribus  mino' 
rem  eis  tarnen  auctoritatem  accommodat. 

Dionys,  Carthus.  (t  1471)  prol,  in  Sir.:  über  iste  non  est  de 
canone  quanquam  de  ejus  veritate  non  dubitetur, 

J.  L,  Vives  (t  1540)  ad  August,  de  civ.  dei  10,  22:  Hieronymus^ 
Origenes,  Augustinus  et  alii  veterum  de  hoc  (ep.  ad  hebr.  auctore) 
ambigunt;  ante  aetatem  Hieronymi  a  Latinis  ea  epistola  recepta 
non  erat  inter  sacras, 

Tho.  de  Vio  Cajetani  Cardin,  (f  1534)  ad  ep.  ad  hebr. 
Prooem.  {fol.  374  ed.  Lugd.  1556) :  De  auctore  hujus  ep.  certum  est 
communem  usu?n  ecclesiae  et   doctorum  notninare  Pauhnn,   Uiero- 

nymus  tarnen non  audet  afflr?nare  etc.  etc.     Et  quoniam  Hie- 

ronymum  sortiti  siwius   regnlam  ne  erremus   in    discretione  libb. 
can.    {natn  quos   ille  canonicos  tradidit   canonicos  habemus   etc.) 
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ideo  dubio  apud  Hier,  auctore  ep.  existente  dubia  quoque  redditur 
ep.  quoniam  nisi  sit  Pauli  non  perspicuum  est  esse  canonicam. 
(Dann  innere  Gründe  gegen  Paulus.)  No8  tatnen  loquentes  ut  plures 
Paulutn  autorem  nominabimus. 

Ibid.  fol.  410  prooem,  in  ep,  Jacob.:  Non  est  usquequaque  cer- 
tum  an  ep.  haec  sit  Jacobi  fratris  domini}  dlcente  Hieronymo  etc. 
(dann  innere  Gründe)  ex  quibus  minus  ce  ius  redditur  aucJor.  fol, 
454:   Aehnlich  von  2.  3.  Joh.:  propterea  ambo  minoris  auctoritatis 

sunt.  Buchstäblich  dasselbe  von  Judas  fol.  455.  Nur  2  Petri  wird  ge- 
gen Hieron.  vertheidigt  weil  er  hier  bei  diesem  keine  Tradition  sondern 
nur  ein  subjectives  ürtheil  findet. 

lieber  die  Apocr.  des  A.  T.  denkt  er  ganz  wie  Hieronymus. 

Erasmusj  declar.  ad  censur.  fac.  theol.  paris.  Opp.  IX.  864: 
juxta  sensum  humanvm  nee  credo  ii.  ad  Hebr,  esse  Pauli  aut  Lu^ 
cae,  nee  secundam  Petri  esse  Petri,  nee  Apocalypsl.i  esse  Joannis 

ap doch  fragt  sich  ob  die  Kirche  nicht  blos  den  Inhalt   dieser 

Bücher  als  kanonisch  achtet  an  etu  n  rscepeHt  t'dulos.  Id  si  est 
damno  dubitatlqnem  meam  .  .  .  plus  apud  me  ve  ei  e.x,  ressutn  ec- 
clesiae  Judicium  quam  u:lae  ratlores  kumanae,  Idem.,  supput. 
error.  Beddae.  Opp.  IX.  594:  Scripsi  semper  fuisse  dubitatum^  t.jti 

scripsi  ab  omnibus  dubitatum ei  :)se,  ut  inge.iue  fatear,  adhuc 

dubito,  non  de  auctoritate^  sed  de  auctore  {ep.  c  d  Hebr.)  etc.  Auch 
aus  Innern  Gründen  cf.  ej.  Annott.  in  N.  T. :  am  Schlüsse  eines  jeden 
der  bestrittenen  Bücher,  auch  der  Apoc. 

3S3. 

Dieser  Begriff  wui^de  aber  durch  die  Reformation  plötz- 
lich in  den  Vordergrund  der  theologischen  Erörterungen  gerückt. 
Indem  sie  sich  und  der  Kirche  das  Gesetz  vorschrieb,  nur  aus 
Gottes  Wort  ihre  Wahrheit  und  ihr  Leben  abzuleiten,  machte 
sie  sich  anheischig  schärfer  zwischen  diesem  und  dem  Men- 
schenworte zu  unterscheiden.  Aber  dazu  fehlte  eben  die  sichere 
Regel,  und  musste  fehlen,  weil  sie  überhaupt  noch  nie  gefun- 
den worden  war.  Zwar  mit  dem  dogmatischen  Theile  der  Theo- 
rie, dem  Inspirationsbegriffe,  und  der  ausschliesslichen  Betheili- 
gung der  Propheten  und  Apostel  an  der  besondern  Schrifteiu- 
gebung,  war  man  leicht  im  Reinen  da  hierin  nichts  zu  ändern 
war;  nicht  so  leicht  mit  dem  geschichtlichen  Theile  der  Frage. 
Und  die  hier  leicht  erklärbare  Unsicherheit,  welche  für  das 
praktische  Leben  wenigstens  unbequem  war,  wurde  zum  Theil 
durch  Machtsprüche  niedergehalten  aber  nicht  beseitigt. 

Der  Begriff  der  luth.  Reformatoren  vom  Kanon,  übrigens  vom  ersten 
Augenblick  der  Bewegung  an  überaU  deutlich  ausgesprochen ,  ist  erst 
spät  in  den  ßekenntnissschriften  ausdrücklich  formulirt  worden.  Form, 
Concord.  Epit.  p.  570:  Credimus  ....  unicam  regulam  et  normam 
secundum  quam  omnia  dogmata  omnesque  doctores  aestimari  et  Ju^ 
dicari  oporteat  nullam  omnino  aliam  esse  quam  prophetica  et  apo- 
stoHca  scripta  V.  et  N.  T.  ,  .  .  Reliqua  vero  sive  Patrutn  sive  neo- 
tericorum  scripta  quocunque  veniant  nomine  (ausdrücklich  auch  offt- 
rielle  Glaubensbekenntnisse)   sacris  literis  nequaquam  sunt  aequipa^ 
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randa  sed  universa  Ulis  ita  siibjicienda  sunt  ut  alia  ratione  non 
recipiantur  nisi  testium  loco  qui  doceant  quod  etiam  post  aposto- 
lorum  tempora doctrina  sincerior  conservata  sit. 

Dasselbe  und  früher  schon  bei  den  Reformirten :  Conf,  helv,  L  c,  1: 
credimus  SS,  canonicäs  ss.  prophetarum  et  App.  utriusque  Test, 
ipsutn  verum  esse  verbum  Bei  et  auctoritatem  sufficientem  ex  se- 
met  ipsis  non  ex  honUnibus  habere,  ,  ,  ,  Et  in  hac  Scr.  s,  habet  ec- 
clesia  plenissime  exposita  quaecunque  pertinent  cum  ad  salvificam 
fidem  tum  ad  vitam  deo  placentem  rede  informandam  etc.  IL  1 : 
Scr.  canonica  verbum  Bei  Sp.  s,  tradita  et  per  prophetas  et  app, 
mundo  proposita ,  omnium  perfectissima  et  antiquissima  philoso- 
phia^  pietatem  omnem,  omnem  vitae  rationem  sola  perfecte  conti- 
net,  Conf.  galt.  5:  credimus  verbum  his  libris  comprehensum  ab 
uno  deo  esse  profectum,  quo  etiam  uno,  non  autem  hominibus,  nt<- 
tatur  ipsias  auctoritas.  Cumque  haec  sit  omnis  veritatis  summa, 
complectens  quidquid  ad  cultum  dei  et  salutem  nostram  requiritury 
neque  hominibus,  neque  ipsis  etiam  angelis  fas  esse  dicimus  quid- 
quam  ei  verbo  adjicere  vel  detrahere  vel  in  eo  immutare,  cf.  Conf. 
anglic,  6.  scot,  18.  19.  belg,  7.  bohem.  1.  tetrapoL  1.  Declar,  tho- 
run.  IL  1.  etc. 

Eine  eigentliche  Definition  von  Kanonicität  findet  sich  in  den  luth.  Sym- 
bolen nicht.  Doch  ist  deutlich  dass  man  im  ganzen  auf  die  Tradition 
baute  und  im  N.  T.  streng  auf  ur- apostolische  Abfassung.  Ersteres  ist 
namentlich  für  das  A.  T.  am  Tage  wo  die  Scheidung  von  kanonischen  u. 
apokr.  BB.  nach  keinem  theol.  sondern  nach  einem  rein  histor.  Princip 
vollzogen  wurde  obgleich  man  sich  des  erstem  rühmte. 

In  den  reform.  Symbolen  sind  Versuche  zu  jener  Definition  gemacht: 
Conf.  belg.  4:  Libri  canonici  sunt  quibus  nihil  opponi  potest.  (soll 
nur  deren  absolute  Geltung*,  nicht  aber  den  Grund  derselben  ausdrücken) 

ibid,  5:  hosce  libros  solos  pro  canonicis  recipimus non  tarn 

quod  ecclesia  eos  pro  hujusmodi  recipiat  et  approbet  <,  quam  in- 
primis  quod  Sp,  S,  in  cordibus  nostris  testatur  a  deo  profectos 
esse  comprobationemque  in  se  ipsis  habeant,  Conf,  galt,  4: 
hosce  libros  agnoscimus  esse  canonicos  ,  ,  .  .  non  tan  tum  ex  com-' 
muni  ecclesiae  consensu  sed  etiam  mulio  magis  ex  testimonio  et 
intrinseca  Sp.  S,  persuasione:  quo  suggerente  docemur  illos  ab  aliis 
II.  ecclesia sticis  discernere  ...  Conf.  sc ot,  19:  credimus  .  . .  SS. 
auctoritatem  a  deo  esse  et  nee  ab  homine  vel  angelo  pendere .... 
Qui  dicunt  scripturam  non  aliam  habere  auctoritatem  sed  eam 
quam  ab  ecclesia  accepit,  sunt  in  deum  blasphemi.  Hier  wird  über- 
all den  dogmatischen  Entscheidungsgründen  der  Vorzug  vor  den  traditio- 
nellen eingeräumt ;  freilich  nur  in  der  Theorie ,  und  zwar  hinsichtl.  des 
Innern  Geisteszeugnisses  auf  eine  für  die  Stabilität  des  Dogmas  und  Ka- 
nons höchst  gefährliche  Weise. 

Dagegen  Conf.  angl,  6 :  canofUci  libri de  quorum  auctoris 

täte  in  eccl,  nunquam  dubitatum  est.  Ebenso  die  luth.  Conf,  Wir- 
t  embergica. 

Der  innere  Widerspruch  der  beiden  Principien  kam  nicht  gleich  anfangs 
zum  Vorschein  weil  die  Reformation  viel  weniger  auf  den  formalen  Grund- 
satz der  Schriftautorität  als  auf  den  materialen  der  Rechtfertigung  durch 
den  Glauben  gestellt  war:  Luthers  Vorrede  z.  N.  T. :  Summa,  St.  Jo- 
hannis  Evangeli  und  sein  erste  Ep.  St.  Paulus  Epistel  sonderhch  die  zu 
den  Rom.  Gal.  und  Eph.  und  St.  Peters  erste  Ep.  das  sind  die  Bß.  die 
dir  Christum  zeigen  und  alles  leren  das  dir  zu  wissen  nott  und  selig  ist 
ob  du  schon  kein  ander  Buch   noch  lere   uymmer  sehest  noch  hörest,  •— « 
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Dessen  Vorrede  auf  Ep.  Jacobi :  Auch  ist  das  der  rechte  prnffestein 
alle  BB.  zu  taddeln  wenn  man  sihet  ob  sie  Christum  treiben  oder  nit .... 
was  Christum  nicht  leret  das  ist  nicht  apostolisch  wenns  gleich  Petrus  oder 
Paulus  leret,  widerumb  was  Christum  predigt  das  ist  apostolisch,  wenns 
gleich  Judas  Annas  Pilatus  oder  Herodes  thet. 

lieber  die  prot.  Ansicht  vom  Verhältniss   der  Schrift  zum  Glauben   s. 
auch  die  §,  290  citirten  Schriften  v.  Sack  etc. 


333. 

Denn  es  darf  nicht  vergessen  werden  dass  die  Wortführer 
des  grossen  Werkes  der  Kirchen  Verbesserung  doch  eigentlich 
nur  in  denjenigen  Lehrstücken  sich  auf  eine  selbständige  Kritik 
elnliessen  welche  mit  dem  Grundartikel  des  Protestantistnus ,  von 
der  Rechtfertigung  durch  den  Glauben,  in  näherm  Zusammen- 
hang stehn.  In  den  andern  Dingen  war  nicht. eben  von  einer 
durchgreifenden  Prüfung  der  Ueberlieferung  die  Rede.  Im  Al- 
ten Testamente  kamen  die  Reformatoren  zum  hebräischen 
Kanon  zurück,  zumeist  wohl  weil  Christus  und  die  Apostel  den 
Büchern  des  griechischen  Anhangs  kein  Zeugniss  gaben,  wie- 
wohl auch  das  Urtheil  der  älterri  Väter  dabei  von  einigem  Ge- 
wicht sein  mochte.  Aber  obgleich  sie  den  sogenannten  apokry- 
phischen  Büchern  alles  dogmatische  Ansehn  absprachen ,  behiel- 
ten sie  dieselben  bei  als  nützhch  zur  Erbauung  und  alle  prote- 
stantischen Bibelübersetzungen  enthalten  sie,  doch  sorgfältig  von 
den  übrigen  Schriften  getrennt. 

Centur.  magä,  I.  451  ed.  Semler:  Etsi  numerus  IL  authenti" 
corum  V.  T.  ab  App,  nominatim  non  est  expressus  tamen  haud 
obscure  ex  citationibus  conjectari  potest  guod  eos  pro  certis  et  f)ro- 
batis  habuerint  de  quibus  antiquitas  judaica  nunquam  dubitavit. 

Hierbei  (auch  1. 29)  eine  Aufzählung,  wobei,  vielleicht  nicht  ohne  Absicht, 
auch  Prediger ,  hohes  Lied ,  Esther  und  einige  andre  bist.  BB.  übergan- 
gen werden. 

Oecolampa dii  ep.  ad  Valdenses  1530  ap,  Scultet.  annah  ev. 
IL  313:  ....  Judith.  Tob.  Eccles.  Bar.  duos  Ultimos  Esdrae  tres 
Maccab.  duo  capp.  ultima  Danielis  non  contemnimus  sed  non  divi- 
nam  cum  ceteris  Ulis  auctoritatem  damus. 

Conf,  helv,  I.  1 :  Interim  nihil  dissimulamus  quosdam  V.T.  libros 
a  veteribus  nuncupatos  esse  apocryphos  ab  aliis  ecclesiasticos  ut- 
pote  quos  in  eccl.  legi  voluerunt  quidem^  non  tarnen  proferri  ad 
autoritatem  fidei  confirmandam.  Conf.  galt.  4:  IL  ecclesiastici . , . 
qui  ut  sint  utHes  non  sunt  tamen  ejusmodi  ut  ex  iis  constitui  pos^ 
Sit  aliquis  fidei  articulus.  Conf.  an  gl.  6:  alios  autem  librosj  ut 
ait  Uieronymus^  legit  quidem  ecclesia  ad  exempla  vitae  et  forman- 
dos  mores.)  illos  tamen  ad  dogmata  confirmanda  non  adhibet  (folgt 
die  Aufzählung  der  Apocr.  A.  T.).  Conf.  bei g.  %i  differentiam  con- 
stituimus  inter  IL  ss.  et  apocryphos^  qui  sunt  ....  (Aufzählung), 
quos  quidem  ecclesia  legere  et  ex  iis  documenta  de  rebus  cum  IL 
canon.  consentientibus  desumere  potest,  At  nequaquam  ea  ipsorum 
vis  et  auctoritas  est  ut  ex  ullo  ipsorum  testimonio  aliquod  dogma 
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äe  fide  certo  constitui  possit.  De  dar,  thorun,  IL  1:  lAbri  Uli 
qui  non  in  Hebraeo  V.  T.  canone  sed  tantum  in  praeco  textu  ha^ 
bentur  sunt  apocryphi  et  divino  canoni  accenseri  non  debent  etsi 
utiliter  ad  aedif,  eccl,  legi  possunt.    Conf.  vald.  s.  §.  330. 

In  den  Ausgaben  sind  von  Anbeginn  die  Apokr.  besonders  gestellt: 
Dis  sind  die  BB.  die  bey  den  alten  vnder  bibl.  Gescbrift  nit  gezählt  sind, 
auch  bei  den  Ebreern  nit  gefunden  (Zur.  1529  ff.)  add.:  ycdoch  bewerdt 
nutzlich  und  in  hohem  Brauch  (Strassb.  1530).  Apokrypha  das  sind  BB. 
so  nicht  der  h.  S.  gleich  gehalten  vnd  doch  nützlich  vnd  gut  zu  lesen 
sind  (Witt.  1534)  etc.  Dagegen  bei  den  Franzosen  längere  Avertissenients, 
zuerst  in  apologetischem  Sinne  selbst  für  Inspiration  derselben:  puls 
donq  que  tous  ont  nne  mesme  source  et  saine  racine ,  pour  une  re- 
secfttion  qu*en  ont  faite  les  Juifs,  ne  laisse  de  le§  lire  et  en  prendre 
doctrine  et  edification  (noch  Lyon  1551).  Dagegen  in  den  Genfer  AA. 
ausdrücklich :  on  les  doit  tenir  pour  escritures  privees  et  non  pas 
autentiques  .»,.il  est  vray  quHls  ne  sont  pas  ä  mdpriser  .  .  .  ,toU' 
tesfois  c^est  bien  raison  que  ce  qui  nous  a  est4  donnd  par  le  S. 
Esprit  ait  pr^eminence  sur  ce  qui  est  venu  des  hommes. 

üebrigens  sind  die  Apokr.  nicht  in  allen  AA.  dieselben  namcntl.  was 
Esra  und  Maccab.  betrifft ;  die  Folio-Ausgaben,  bes.  noch  im  17ten  u.  18ten 
Jhh.  (namentlich  d.  Berleburger  Bibel)  sind  die  reichsten. 

Polemik  deshalb  mit  der  kath.  Kirche:  Chemnitz  examen  conc. 
irid.  I.  66  SS.  {ed.  1707.)  J.  Rainoldi  censura  II.  apocr.  V.  T. 
Oppenk,  1611.  4.  Aeg.  Hunnius^  dica  pontificiis  scripta  ob  falsi 
crimen  in  8.  S.  Vit.  1622.  4.  Ch,  Kortholt,  de  libris  apocr.  V.T. 
Bost.  1664.  4.  Gli.  Wernsdorf^  quod  l.  Sap.  et  Eccl.  pro  cano- 
nicis  non  sint  habendi.  Vit,  1728.  4.  H.  B enzel^  de  II.  V.  T.  apo- 
cryphis  Lund.  1733.  Vgl.  Baumgarten,  Polemik  III.  65  ff.  Au- 
gust i^  über  die  Verschiedenheit  der  kirchlichen  Grundsätze  in  Absicht 
auf  Werth  und  Gebrauch  der  Apokryphen,  Bresl.  1816.  4. 

Katholische  Verthcidigung  dagegen  s.  §.  337. 

Das  A.T.  überhaupt  (retus  contrarium  novo  non  est^  Conf.  angl.  7. 

Vgl.  §.  547)  hat  in  der  prot.  Kirche  keine  untergeordnete  Dignität.  (Nur 
die  Socinianer  wichen  von  diesem  Grundsatz  wesentlich  ab:  titilis  Ifctio 
V.  T.  non  necessaria^  So  ein.  de  autor.  S.  S.  c.  1.)  Denn  es  wird 
nicht  wegen  seines  historisch -kirchlichen  und  moralischen  Inhalts,  son- 
dern wegen  seiner  theol.  prophetischen  Verbindung  mit  dem  Neuen  bei- 
behalten und  bildet  aus  diesem  Gesichtspunkte  einen  integrirendcn  Tlicil 
der  giltig  bleibenden  Offenbarung. 


334. 

In  Betreff  des  Kanons  des  Neuen  Testaments  konnten 
die  Keformaloren  eine  noch  grossere  Freiheit  des  Urtheils  üben, 
da  hier  im  Grande  keine  geheiligle  bibhsche  Autorität  dasselbe 
zum  Voraus  bestimmte.  Aliein  die  Untersuchung  des  Kanons ,  als 
eines  überhaupt  in  Frage  zu  stellenden,  lag  weder  in  ihren  wis- 
sonschafllichen  Kräften  noch  in  ihrem  theologischen  Interesse 
oder  Gesichtskreise,  und  es  ist  sogar  zu  verwundern  dass  sie, 
im  Ganzen  betrachtet,  über  die  abschliessende  Tradition  hinaus, 
bis   zu  der  ihre  eigne  Mangelhaftigkeit  bekennenden  hinaufgin- 
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gen,  das  heisst  bis  zu  den  Homologumenen  des  vierten  Jahr- 
hunderts. Aber  während  das  Festhalten  an  diesen  wesentlich 
sich  auf  die  Ueberlieferung  stützte,  gründete  sich  die  Ungunst 
gegen  die  Antilegomenen  meist  auf  eine  dogmatische  Beurthei- 
lung  des  Inhalts  oder  der  Form.  Das  Verhältniss  der  Bücher 
zur  Lehre  wurde,  wenigstens  in  der  lutherischen  Kirche,  wie  in 
der  Urzeit,  das  Kriterium  der  Kanonicität.  Luther  und  seine 
Nachfolger  unterschieden  eine  eigne  Klasse  von  deuterokanoni- 
schen  Büchern  im  Neuen  Testamente  wie  im  Alten. 

Luther  stellte  die  Epp.  an  d.  Hebr.  Jac.  Jud.  und  die  Offenb.  aus  Ende 
des  N.  T.  (Vorrede:  Bisher  haben  wir  die  rechten  gewissen  Hauptbücher 
des  N.  T.  gehabt,  diese  4  nachf.  aber  haben  vor  Zeytten  ein  ander  An- 
sehn gehabt)  und  trennte  sie  im  Index  seiner  Ausgg.  durch  den  Druck 
von  den  23  übrigen  die  daselbst  aliein  beziffert  waren.  Gegen  die  4  letz- 
ten machte  er  zum  Theil  innere  kritische  Gründe  und  das  Gewicht  älterer 
Widersprüche  geltend,  zum  Theil  aber  dogmatische  Vorurtheile  (Vorrede 
auf  Hebr, :  sy  hat  einen  harten  knoten  dass  sie  C.  6  u.  10  den  sündeni 
die  buss  versagt  nach  der  taufe ;  Jacob. :  auffs  erst  dass  sy  stracks  wider 
St.  Paulen  und  alle  ander  gschrifft  den  werken  die  rechtfertigung  gibt . . . 
auffs  ander  dass  sy  .  .  .  .  nicht  einmal  des  leydens  (etc.)  Christi  gedenkt. 
Offenb. :  mein  Geist  kann  sich  in  das  buch  nicht  schicken  vnd  ist  mir  die 
ursach  genug  dass  ich  sein  nicht  hoch  achte  das  Christus  drinnen  weder 
geleret  noch  erkannt  wird  ....).  Die  Von-ede  auf  Offb,  ist  iu  spätem 
Ausgaben  sehr  gemildert  weil  mittlerweile  die  luth.  Partei  zum  Behufe 
der  Polemik  eine  brauchbare  Waffe  darin  gefunden. 

Mit  ähnlichen  ürtheilen  folgte  Melanchth  on  ^  die  Centurien  (1.452 
sieben  Antilegg.  wovon  Hebr.  Jac.  u.  Jud.  verworfen  werden).  .  Chem- 
nitz examen  conc,  trid.  I.  73  (die  spätere  Kirche  hat  nur  dann  das 
Recht  über  ein  Buch  zu  entscheiden  wenn  sie  Zeugnisse  der  apost.  Kirche 
aufbringen  kann);  Flacius^  Clav.  S,  S.  iL  1.  p.  46  (hat  im  N.  T. 
sieben  libros  dubios);  Aeg.  Hunnius  (von  denselben  extra  canonem 
apocryphis  accensentur  s.  dispp,  theoL  Viteb.  §.  120  ss.),  dessen 
Aeusscrungen  im  T hesaurus  apost.  (1705)  von  dem  Forlsetzer  und 
Herausgeber  J.H.  Feustking  so  viel  möglich  gemildert  werden  u.  a.  m. 

J,  Gerhard  loci  th.  T,  I.  p.  4  can.  4:  quicungue  libri  ecclesiae 
vet,  judaicae  et  christianae  primitivae  testimonio  destituuntm\  Uli 
non  sunt  canonici.  Daher  ein  Secundus  ordo  für  die  Anülego- 
mena,  de  quorum  auctoribus  a  quibusbam  aliquando  fuit  dubita- 
tum.  Diess  bildet  dann  den  Uebergang  zu  dem  spätem  Rückschlag  der 
Ansichten. 

335. 

Die  Kalvinlsten  konnten,  mittels  einer  eigenthümlichen  Er- 
weiterung des  Begriffs  der  Kanonicität,  ähnliche  Ausstellungen 
machen  ohne  zu  derselben  Unterscheidung  genöthigt  zu  sein. 
Indesjsen  nahmen  die  Bekenntnissschriften  der  englischen, 
franz()sischen  und  niederländischen  Protestanten  für  das  Neue 
Testament  ausdrücklich  den  vollständigen  Kanon  der  katholischen 
Kirche  an,  wohl  um  den  Schein  zu  meiden  als  wollten  sie 
willkührlich  den  Grund  beschränken,  auf  welchem  das  Gebäude 


Digitized  by 


Google 


823 

der  ihrigen  errichtet  werden  sollte.  Dagegen  liessen  die  sämmt- 
lichen  symbolischen  Bücher  der  Lutheraner,  so  wie  die  der  Re- 
formirlen  in  den  übrigen  Ländern,  die  Frage  von  der  Kanonici- 
tät  der  einzelnen  Schrillen  unentschieden.  So  bUeben,  durch  die 
weise  Vorsicht  der  Urheber  jener  Verfassungsurkunden  der  evan- 
gelischen Kirchen,  in  Deutschland  und  in  der  Schweiz,  der 
Wissenschaft  die  Mitlei  verbürgt,  zu  günstigerer  Zeit  und  auf 
legitimem  Wege,  auf  eine  Untersuchung  zuiackzukommen  wel- 
che mit  der  Wurzel  des  Protestantismus  verwachsen  ist. 

Andr,  Bodenstein  v.   Carlstadt  de  canon.  scripturis,    Vit. 

1520.  4.  (abgedruckt  bei  Credner  (zur  Gescli.  des  Kanon  p.  291 — 412) 
gab  nicht  nur  die  erste  ausführliche  Deduction  des  prot.  Schriltprincips 
gegen  die  kath.  Traditionslelire,  sondern  zugleich  auch  den  ersten  und 
last  einzigen  Vei-sucli  die  Kanonicität  der  h.  BB.  im  einzehicn  zu  bestim- 
men. Auf  Augustin  und  Hieron.  gestützt  und  beide  einander  entgegen- 
stellend ,  zugleich  aber  auch  Lutheru  derb  ablertigend  wegen  seines  rein 
subjectiven  Urtheils  (Si  fas  est  vel  parvum  vel  magnum  facere  quod 
placet,  futurum  erit  auctoritates  librorum  e  nostra  pendere  facul- 
täte  p.  390  Credn.)  theilt  er  die  hh.  SS.  in  3  Ordincs  ein  1)  U.  sum- 
mae  dignitatisi  Pent.  (obgleich  nicht  von  Mose  selbst  geschrieben)  und 
Ew.  2)  II,  secundae  dignitatisi  die  von  den  Juden  sogen.  Propheten 
und  die  15  £pp.  Homolog.  3)  IL  tertiae  et  infimae  auctor,  et  celebri- 
tatisi  die  jüd.  Hagiographa  und  7  Antilegg.  N.  T.  —  Auch  unter  den 
Apoky.  A.  T.  zwei  Klassen:  Extra  canonem^  tarnen  agiographi:  Sap. 
Sir.  Tob.  Jud.  Macc.  —  ganz  vei*wer(lich :  3  u.  4.  Esra.  Bar.  Man.  Dan. 

Oecolamp.  l.  c.  (§.  333):  In  N.  T.  IV  evv.  cum  Actis  app.  et 
XIV  epp.  P.  et  VII  cathoU  una  cum  apocalypsi  recipimus,  tametsi 
apocalypsin  cum  ep.  Jac,  et  Jud.  et  vXtima  Petri  et  duabus  poste^ 
rioribus  Joannis  non  cum  caeteris  conferamus, 

Zwingli  de  dar.  verbi  dei  p,  310:  Apocal.  Über  prorsus  non 
sapit  OS  et  ingenium  Joannis.  Possum  ergo  testimonia  citata  si 
velim  rejicere.  Derselbe  erklärt  (Werke  IL  1.  p.  169) :  us  Apocalypsi 
nemend  wir  kein  Kundschafl't  an,   dann  es  nit  ein  bibl.  Buch  ist. 

Calvin  (inComment.)  findet  an  Jacobus  und  Judas  nichts  auszusetzen, 
sagt  von  Hebr. :  ego  ut  Paulum  auctorem  agnoscam  adduci  nequeo; 
von  2  Petr. :  sunt  aliquot  probabiles  conjecturae  ex  quibus  coUigere 
licet  alterius  esse  potius  quam  Petrin  verwahrt  sich  aber  hier  und  dort 
gegen  jede  dem  Briefe  ungünstige  Folgerung,  und  übergeht  ganz  mit  Still- 
schweigen 2  u.  3  Joh.  und  Apoc.  welche  letztere  er  in  der  Dogmatik  öf- 
ters als  eine  kanonische  Schrift  citirt. 

Aehnlich  Drusius^  Beza  (ins.  Ausgg.  des  N.  T.)  u.  A.  Doch  ohne 
dogmatisches  Interesse  und  somit  ohne  Polemik  ;  hinsichtlich  der  Apoka- 
lypse lauten  die  Urtheile  überh.  günstiger. 

Conf.  belg.  «rf .  4  hat  ein  vollst.  Bttcherverzeichniss  des  A.  u.  N.  T. 
(und  darin  XIV  epp.  Pauli).  Conf,  galt,  art,  3  ebenfalls  (aber  den 
B.  au  die  Hebr.  von  den  paulinischen  getrennt  und  ohne  Namen  des  Vf.) 
Conf.  an  gl.  art.  6  verzeichnet  nur  das  A.  T.  und  sagt  iV.  T.  libros 
omnes  ut  vulgo  recepti  sunt  recipimus. 

Conf,  helf).  I.  c.  11:  damnamus  judaica  somnia  quod  ante  judi- 
cii  diem  aureum  in  terris  sit  futurum  seculum  et  pii  regna  mundi 
occupaturi  oppressis  suis  hostibus  impiis.  Wie  dabei  die  Kanonicität 
der  Apokal.  bestehe  ist  nicht  erörtert ,  obgleich  dieselbe  anderwärts  citirt 
wird.    Die  Exegese  half  bald  über  die  Schwierigkeit  hinaus. 
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Auf  lotheriseher  Seite  beweisen  jene  laut  ansgesprochenen  Bedenklich« 
keiteu  dass  das  Schweigen  der  Confessiouen  nicht  eine  stille  Anerkennung 
des  alten  Kanons  ist.  Umgekehrt  dürfte  die  Aufzählung  der  kanon.  Bu- 
cher bei  den  Ref.  auf  Rechnung  der  Unbekanntschaft  mit  den  geschicht- 
lichen Verhältnissen  zu  schreiben  sein.  In  den  luth.  Symbolen  wird  die 
OfTb.  Job*  nur  einmal  und  nicht  für  das  Dogma,  der  B.  Jacobi  einige- 
male  erklärend,  der  an  die  Hebräer  nie  als  pauUnisch  citirt. 

Chemnitz^  exam.  Conc.  trid.  J.  p,  49  Franc  f.:  Pendel  Iota 
haec  disputatio  a  certis  firmis  et  consentientibus  primae  et  veteris 
ecclesiae  testificationibus  ^  quae  ubi  desunt  sequens  ecclesia^  sicut 
non  potest  ex  falsis  facere  vera^  ita  nee  ex  dubiis  polest  cerla 
facere'j  womit  zu  vergleichen  das  katholisclie  Princip  s.  du  Pin.  §.  337. 


336. 

Vielleicht  hätte  das  freiere  Verfahren  der  Protestanten  in 
diesen  Untersuchungen  auch  katholische  Theologen  zur  Nach- 
ahmung gereizt,  um  so  mehr  da  diese  eigentlich  zuerst  das 
Beispiel  gegeben  hatten,  und  durch  das  Princip  ihrer  Kirche 
weniger  gehindert  schienen,  wenn  nicht  das  Con  eil  iura  zu 
Trident  allem  Streiten  über  den  Kanon  ein  Ende  gemacht 
hätte.  Diese  Versammlung  Hess,  ganz  im  Geiste  der  karthagi- 
schen Synode,  den  kirchlichen  Gebrauch  über  die  Kanonicität 
entscheiden,  und  sprach  den  Bannfluch  über  jeden  aus,  welcher 
nicht  die  sämmtlichen,  in  der  gemeinen  lateinischen  Ueber- 
setzung  enthaltenen  Bücher,  und  zwar  in  derselben  Form  und 
in  demselben  Umfange,  für  heilig  annehmen  würde.  Das  Inter- 
esse welches  man  hatte  jener  Uebersetzung  gleiches  Ansehn 
mit  dem  Grundtexte  zu  verschaffen  mag  ein  Beweggrund  mehr 
für  diesen  Beschluss  gewesen  sein  welcher  übrigens  nicht  ohne 
Widerspruch  durchging. 

Concil,  trident,  Sess.  IV.  8.  April  1546:  SS.  synodus 

omnes  libros  tarn  V.  quam  N,  T.  ....  nee  non  Iraditiones  ipsas  tum 
ad  fidem  tum  ad  mores  pertinenles  .  .  vel  a  Christo  vel  a  Sp.  S, 
diclatas  et  coniinua  successione  in  ecclesia  cath,  conservatos  pari 
pietatis  affectu  ac  reverentia  suscipit  et  veneratur.  Hierauf  das 
Verzeichniss  der  BB.  wie  sie  in  den  gewöhnl.  Ausgg.  der  Vulgata  stehn 
(Esra  nur  einmal.  Tob.  u.  Judith  vor  Esther,  Sap.  und  Sir.  nach  dem 
Cant. ,  Baruch  bei  Jerem. ;  am  Schlüsse  des  A.  T,  nur  2  BB.  der  Macc, 
im  N.  T.  14  BB.  Pauli,  Hebr.  zuletzt;  dann  kath.  BB.  unter  welchen 
Petiiis  die  erste,  Jacobus  die  3te  Stelle  einnimmt.  —  Si  quis  aulem 
libros  ipsos  integros  cum  omnibus  suis  partibus^  protit  in  eccl. 
cath.  legi  consueverunt  et  in  veteri  vulgata  latina  editione  haben- 
tur  pro  sacris  et  canonicis  non  susceperit  ....  anathema  sit, 

lieber  die  der  Vulgata  hier  eingeräumte  Autorität,  dem  Urtext  gegen- 
über s.  §.  481. 

Wie  selbst  auf  dem  Concil  bei  der  Vorberalhung  die  Meinungen  get heilt 
gewesen  s.  bei  Sarpi  hist.  du  Concile  de  Trente  {ed.  de  Basle  1738) 
/.  271  SS.  Einige  hatten  eine  Sonderung  der  homologumena  und  Anti- 
legomena  verlangt,    andere  daneben   als  3te  Klasse  die  Apoki7phen  des 
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A.  T.  stellen  wollteu.  Noch  audio  wollen  blos  ein  Verzeichniss  ohne 
dogmatische  Erklärung.  Sarpi  selbst  tadelt  die  Synode  wegen  ihres 
Beschlusses.  Vgl.  auch  Pallavicini  Istoria  del  Conc,  d.  Trenio.  L, 
VI.  c.  2. 

337. 

• 

Die  Beschlüsse  von  Trident  legten  also  in  der  römischen 
Kirche,  in  Hinsicht  auf  die  Stabilität  des  Kanons,  der  Wissen- 
schaft Fesseln  an,  welche  dieselbe  nicht  mehr  abzustreifen,  kaum 
zu  lockern  vermochte.  Uebrigens  fragt  sich  ob,  bei  der  beson- 
dern Art  der  Begmndung  des  religiösen  Unterrichts  in  dieser 
Kirche,  eine  Aenderung  in  den  Ansichten,  wenn  sie  gestattet 
gewesen  wäre,  je  aus  dem  engen  Bereiche  gelehrter  Forschung 
in  den  weitern  der  theologischen  Anwendung  hätte  übergreifen 
mögen.  Dieser  Stand  der  Dinge  ist  bis  auf  den  heutigen  Tag 
derselbe  geblieben  und  die  Geschichte  des  Kanons  ist  für  diese 
Kirche  bereits  hier  geschlossen ,  wenn  sie  nicht  etwa  einzelne 
und  gleichsam  verstohlene  Versuche  erwähnen  will,  wodurch  für 
die  alltestamentlichen  Apokryphen  die  ehemalige  Klasse  der  deu- 
terokanonischen  Schriften  hergestellt  werden  sollte.  Freiere  Ur- 
theile  oder  gar  verdächtigende  Zweifel  gegen  andere  Theile  des 
Kanons  sind  eigentlich  schon  Ketzereien,  und  sind  wohl  nur  da 
vorgekommen  wo  der  strenge  Begriff  des  Katholicismus  selbst 
unter  dem  Einflüsse  des  Zeitgeistes  Noth  gelitten  hatte. 

Sixtus  Senensis  biblioth.  sancta  1566.  L.  1,  p.  1.  unterscheidet 
die  h.  SS.  in  libros  canonicos  primi  et  secundi  ordinis ;  diese,  eccle^ 
siastici,  deuterocanonici^  de  quibus  aliqttando  fuit  inter  catholicos 
sententia  anceps,  nemlich  Esther,  die  gewöhnlichen  Apokryphen  A.  T. 
Marc.  16,  9  —  20.  Luc.  22,  43.  44.  Joh.  8,  1  —  11.  und  die  7  Antilego- 
mena  N.  T.  aliique  ejusdetn  generis  libri  quos  prisci  patres  tanquam 

apocryphos  habuerunt deinde  apud  omnes  fideles  recitari  con- 

cesserunt  ad  populi  inatructionem demum  inter  HS,  irrefragor 

bilia  auctoritatis  assumi  voluerunt.  Sie  werden  nachher  einzeln  aber 
von  der  ersten  Klasse  abgesondert  beschrieben  und  vindicirt.  In  einer 
3ten  unkanonischen  Klasse  kommen  zu  stehn  Manasse,  Stücke  in  Esther, 
Esra  3  u.  4.  Macc.  3.  u.  4.  Psalm.  151.  —  (Buch  VII  u.  VIII  des  Wer- 
kes zählt  die  Irrthümer  anderer  über  die  hh.  SS.  auf.) 

Dasselbe  wiederholt  der  Oratorianer  Bern,  Latny  Appar.  bibL  1696. 
p,  334.  Doch  mit  deutlicher  Geringschätzung  gegen  die  II.  deuterocanO' 
nicos:  das  Tridentinum  machte  die  Scheidung  nicht,  quod  aliunde  no- 
tum  esse  poterat  viris  doctis. 

Auch  Jahn  (Einl.  ins  A.  T.  I.  140  f.  Tntrod.  in  IL  V.  F.  p.  45) 
findet  durch  die  Concilienbeschlüsse  discrimen  librorum  nequaquam 
esse  sublatvm. 

Noch  J.  B.  Qlaire    ilntrod,  aux  II.  de  VA,  et  du  N.  T.  Paris 

1843.  J.  p.  79  SS.")  wiederholt  in  extenso  die  Eintheilung  des  Sixttts  Se^ 
nensis  mit  allen  ihren  dogm.  Consequenzen. 

Nach  L.  E.  du  Pin  idissert.  prilim.  1701.  I.  1.  §.  6.)  kann  aller- 
dings seit  Trident  kein  Zweifel  mehr  geltend  gemacht  werden,    doch  be- 
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tont  er  selbst  die  denkbaren  Zweifel  sehr  stark  und  weiss  dagegen  nichts 
als :  quoi  quHl  ne  se  fasse  plus  de  nouveHes  riv^lations  ä  VEglise^ 
eile  peut  apr^s  bien  du  temys  etre  plus  assuree  de  la  vMti  d'un 
ouvrage  qiCelle  ne  Vitait  auparavant, 

Dass  aber  die  Väter  zu  Trident  weder  der  einen  noch  der  andern  jener, 
die  vollkommene  Gleichstellung  aller  BB.  gefährdenden,  Anschauungswei- 
sen haben  Vorschub  leisten  wollen  hat  Windig  bewiesen  Ben,  Welte^ 
über  das  kirchliche  Ansehu  der  deuterokauonischen  Bücher,  in  der  Tüb. 
Quartalschrift  1839.  II.  224  fr.  Vgl.  (,Jos.  Barrel  vinciviae  IL  deute- 
rocanon.  F.  T.  Paris  1730.  8.  Alo.  Vincenzij  Sessio  IV.  concil. 
trid.  vindicata,  Born.  1842.   3  t.  8. 

Wagnisse  wie  das  Aufgeben  der  paulinischen  Abfassung  des  B.  an  die 
Hebr.  (Feilmoser  Einl.  S.  241.  2te  A.  S.  359)  gehören  in  der  kath. 
Kirche  zu  den  grössten  Seltenheiten ;  der  Begriff  der  Kanonicität  kann  und 
soll  nach  beigefügten  Klauseln  dabei  nicht  leiden. 

338. 

Anderseits  haben  die  tridenlinischen  Decrete  selbst  im  Oriente 
gesiegt.  Die  griechische  Kirche  seit  Jahrhunderten  in  tie- 
fer geistiger  Verarmung  schmachtend,  besass  immer  noch,  ohne 
zu  wissen  was  sie  daran  hatte,  den  alten  Kanon  ohne  Apokiy- 
phen  im  Alten  Testamente.  Erst  als  aufgeklärtere  Priester, 
welche  um  anderer  Lehren  willen  in  den  Verdacht  ketzerischer 
Vorliebe  für  den  Protestantismus  kamen,  ausdrücklich  dieses 
Unterscheidungszeichen  hervorgehoben  hatten,  fanden  es  die 
Hüter  des  strengern  Glaubens  angemessen,  in  Bekenntnissschrif- 
ten und  Synodalbeschlüssen  jene  Bücher  den  übrigen  gleichzu- 
stellen, als  wäre  so  die  Gefahr  vollständiger  abgewendet.  Die 
sämmtiichen  Kirchen  vom  griechischen  Ritus  nahmen  der  Reihe 
nach  diese  Beschlüsse  an;  das  Volk  weiss  darum  nicht  mehr 
von  der  Bibel,  die  ihm  nach  wie  vor  fremd  ist. 

In  der  ersten  Hälfte  des  siebenzehnten  Jhh.  gaben  Metrophanes  Kri- 
topulos^  später  Patr.  v.  Alexandria  (1625)  und  KyriUos  Lukaris  (1629 
f  1638  als  Patr.  von  OPel)  Glaubensbekenntnisse  heraus  in  denen  der 
alte  Laodicenische  Kanon  beibehalten  wurde  (conf,  CyriUi  ed.  Kimmel. 
I.  40.  Qu.  1.)  Metroph.  ib,  IL  104.  bringt  in  eigenthümlicher  Rechnung 
33  h.  Bücher  nach  der  Zahl  der  Jahre  Christi  heraus  und  setzt  hinzu, 
nach  Gregorius,  Jo.  Damasc.  u.  a.  Vätern,  die  übiigen  welche  einige  noch 

hinzufügen   änoßXiJTovg  /uhy  o^x  tiyov/Liid'a   (og  xayoyixiig   ^h   x«/ 

c<v&iyTixdg  ov^inor   dnt^^^aTo  ^  tov  XQ*  ^xxAi?<r/a, 

Nachdem  unter  dem  Patr.  Parthenios  zu  Jassy  1642,  Lukaris  verdammt 
war,  verfasste  eine  Synode  zu  Jerusalem  unter  Dositheos  1672  eine  Con- 
fessron  worin  Qu.  3  (Kinimel.  I.  465.)  zu  dem  alten  Kanon  hinzufügt: 
xofl  TTQog  ToiSjoig  uTTfQ  uavvix(og  xal  ä/uad-cSg  stt  ovv  i&sXoxaxovQyatg 
aTToxQvipa  xaxoivofiaGiv  {,6  KvQtXXog')  ....  x«2  tavta  yrr^cta  tijg  ygatp^g 
/tt^gtj  xQtyofisy  sc,  Sap,  Jud.  Tob.  Drac.  Sus.  Macc  Sir. 

Die  officielle  Moskauer  Ausgabe  der  ^£/a  yQcccfri  (1821.  4.)  hat  die 
Apokrypheil  alle ,  Esra  in  beiden  Recc.  nebst  Neh.  und  4  BB.  der  Macc. 
am  Schluss  der  hist.  BB.  die  kleüien  und  grossen  Propheten  vor  den  7 
poet.  oder  Weisheits-BB. 
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Von  Antilegomeiieii  im  N,  T.  war  ohnehin  die  Rede  nicht  mehr  nach 
tausendjährigem  Kirchengebrauche.  Leo  Allatius  (f  1669)  de  U.  eccl. 
gr.  p,  36  iap,  Fabric.  bibL  Gr.  T.  F.):  Alio  tempore  de  scripturis 
hisce  disceptatum  est  in  eamque  itum  sententiam  a  plerisque  non 

esse  eorum  auctorum  quos  praeferunt attamen  hisce  t empört- 

hus^  tanta  est  vis  veritatis^  fixum  in  graecorum  animis  niansit  . .. 
epp,  catholicas  et  Apocalypsin  ipsam  verum  et  genuinam  esse  Scr. 
et  uti  talem  publice  in  offhiis  per  totam  Graeciam  quemadmodum 
et  alias  div.  Scr.  legunt. 

339. 

Aber  auch  in  der  protestantischen  Kirche  hinderten  bald 
verschiedene  Umstände  die  Entwicklung  und  die  Forlschritte 
einer  mehr  instinktmässigen  als  wissenschaflhchen  Kritik.  Na- 
mentlich war  das  rein  subjeclive  Kriterium  der  Kanonicität  wel- 
ches man  aufzustellen  gewagt  hatte,  bei  unbeschränkter  Anwen- 
dung, die  gerechtesten  Besorgnisse  zu  erwecken  geeignet.  Die 
scharfe  Logik  der  Schule  merkte  aber  nicht  dass  sie  sich  in 
einem  Zirkel  herumdrehte,  wenn  sie  das  Recht  der  Lehre  auf 
die  Schrift,  das  Recht  der  Schrift  aber  auf  das  Zeugniss  des 
Geistes  baute.  Indessen  konnte  die  Polemik  eines  über  alle 
Vorfrage  erhabenen  und  durch  keinen  Zweifel  geschwächten 
Stützpunktes  nicht  enlrathen.  Und  so  machte  endlich  das  Her- 
kommen sein  Recht  geltend,  als  das  des  Stärkern,  wie  einst 
zu  Hippo.  Das  merkwürdige  dabei  ist  nur  dass,  je  überspann- 
ter die  dogmatischen  Begriffe  von  Inspiration  waren,  desto  eifri- 
ger dieselben  auch  auf  diejenigen  Bücher  angewendet  wurden 
welche  man  kaum  zuvor,  bei  mildern  Vorstellungen,  fast  mit 
Verachtung  abgewiesen  hatte. 

Die  Untersuchungen  über  den  Kanon  wurden  abgebrochen ,  beziehungs- 
weise dessen  absolute  SeibstofTenbarung  aufgestellt  in  theol.  Formeln 
welche  zunächst  nur  antikatholisch  sein  sollten  und  gewiss  den  Sinn  der 
Reff,  auszusprechen  meinten,  in  der  That  aber  das  einstige  Verfahren  der 
letztern  zu  einer  Art  von  imchristlicher  Präsumtion  stempelten.  Gerhard 
(t  1637)  loci  th.  l.  38:  ecclesiae  testifieatione  deducimur  ad  agno- 
scendam  SS,  auctoritatem  sed  ex  eo  inferri  nequit  quod  auctoritas 
Scr,  sive  in  se  sive  quoad  nos  ab  eccl.  auctoritate  pendeat  quia 
quando  jam  cognovimus  Scr.  esse  divinum  non  amplius  credimus 
Scripturae  propter  ecclesiam  sed  propter  se  ipsam  quia  est  vox  dei  qui 
est  avraXi^d-eia  et  aviomcTog,  —  Calovii  criticus  sacer  (1673.)  p,  66 
ss. :  Si  auctoritas  ecclesiae  dependet  a  SS.  non  nisi  absurde  dicitur 
auctoritas  SS.  dependere  ab  ecclesia,  quandoquidem  ita  circulus 
committatur.  Das  aber  heisst  nicht  idem  par  idem  probare  (p.  44) 
si  verbum  Dei  creditur  non  propter  aliud  verbum^  ne  processus 
fiat  in  infinitum^  sed  propter  se.  Vom  Kanon  im  historischen  Sinne 
und  von  der  Kanonicität  der  einzelnen  BH.  als  einer  erst  zu  demonstri- 
renden  ist  dabei  gar  nicht  mehr  die  Rede.  Die  Frage  nach  dem  auctor 
secundarius  eines  Buches  mag  unentschieden  sein  oder  bleiben ,  für  die 
sämmilichen  Dogmatiker  seit  c.  1620  war  der  auctor  primarius  (Sp.  S.) 
überall  anerkannt,  und  zwar  auf  demselben  Wege  auf  welchem  Luther  u.  s, 
Genossen  ihn  xnisskannt  hatten. 
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Noch  ein  Jahrhundert  später  und  als  schon  die  Kritik  und  der  Uuglauhe 
niächlig^  an  dem  Kanon  rüttelten  wusste  man  auf  älterm  Standpunkt  nur 
so  viel  zu  antworten  {Schmidt  hist.  et  vindic.  canonis  L.mo,p,b&): 
impune  et  sine  tUla  impietaiis  nota  licuit  priscis  ambigere  vel 
etiam  dubitare  de  libris  N.  T.  C^^ie  aber  des  Alten)  quorwn  divina 

origo  istis  temporibus  nondum  satis  nota  esset quod  nunc 

post  perspecta  clarissima  argumenta  divinae  eorum  originisj  tra- 
ditianem  perpetuam  eccl,  constitututnifue  pubticum  eorum  usum  in- 
dulgeri  nequit,  Uebrigens  sei  historische  Demonstration  überall  unsicher 
und  nicht  jedermanns  Sache,  p.  68 :  melior  disciplina  unice  Sp,  Sy^  te- 
stimonio  continetur  d.  i.  sensus  ille  efficax  divinae  virtutis  IL  ss» 
Die  auf  Gründen  beruhende  fides  humana  p,  73  soll  nicht  verschmäht 
aber  noch  weniger  überschätzt  werden,  ipsi  libri  ss»  talem  arrogantiam 
damnant  voluntqve  ut  credamus  eam  demum  fidem  certam  et  frugi- 
feram  esse  quae  ipsius  Dei  beneficium  sit, 

Dass  aber  zur  orthodoxen  Lehre  vom  Kanon  noch  ganz  andre  Dinge 
gehörten  als  ein  unveränderliches  Bücherverzeichniss  lehrt,  ausser  der 
ganzen  exeg.  Literatur  von  anderthalb  Jhh.,  die  officielle  formula  con^ 
sensus  helv,  1675.  C,  1.:  Deus  verbum  suum  non  tantum  scripto 
mandari  curavit  sed  etiam  pro  scripto  pateme  vigilavit  ....  so 
dass  ne  apex  quidem  vel  jota  unicum  verioren  ging  noch  gebn  wird. 

C.  2 :    In  specie  hebraicus  F.  T.  codex tum  quoad  consonas 

tum  quoad  vocalia  sive  puncta  ....  d-eojivevGtog,  C.  3 :  eorum  sen- 
tentiam  probare  neutiquam  possumus  qui  tectionem  ....  ex  verss. . . 

ex  sola  ratione  ....  ex  collatis  int  er  se  edd emendare  religioni 

non  ducunt  atque  ita  fidei  nostrae  principium  ,.,  in  discrimen  ad- 
ducunt.  Auf  gleiche  Weise  wurde  von  der  puritas  foniium  N,  T.  ge- 
urtheilt  s.  §,  404  ff. 

340. 

Das  siebenzehnte  Jahrhundert  thal  also,  in  gewissem 
Betracht  nothgedrungen ,  einen  Rückschritt.  Die  Ausscheidung 
deuterokanonischer  Bücher  im  Neuen  Testamente  verschwand. 
Der  Zweifel  wurde  um  so  verdächtiger  da  er  sich  zu  den  ver- 
sclirieenen  Seelen  der  Arminianer  und  Socinianer  geflüchtet  hatte; 
und  es  war  zuletzt  eine  natürliche  Selbstpflicht  dass  man  sich 
anschickte  zu  beweisen,  er  sei  im  Schoosse  der  evangelischen 
Kirche  eigentlich  nie  vorhanden  gewesen.  Nur  in  Betreff  der 
Apokryphen  des  Alten  Testaments  verläugneten  die  Protestanten 
nie  die  Grundsätze  der  Reformatoren.  Hinsichtüch  des  Neuen 
galt  der,  dass  nur  die  Zwölfe  nebst  Paulus  das  Vorrecht  einer 
besondern  Lehrherrschafl,  in  der  Kirche  genossen.  In  ihrer  Zahl 
mussten  also  die  Verfasser  sämmtlicher  Bücher  gesucht  werden 
und  die  zwei  Aposteljünger  welche  Evangelien  geschrieben 
hatten  sanken  zu  Schreibern  ihrer  Lehrer  herab,  alle  aber  zu 
bewusst-  und  geistlosen  Werkzeugen  des  h.  Geistes. 

A,  Pfeif  f  er i  (f  1698)  critica  ä.  p.  385:  NonnulU  ex  orthodoxis 
Ep,  ad  Hebr.  2  Petri.  2.  3.  Jok.  Jac.  Jud.  Apoc.  deuterocunonicos 
N.  T.  imo  apocryphos  vocarunt  non  tamen  eo  animo  ut  Ulis  cano- 
nicam  in  confirtnandis  fidei  dogmatibus  derogarent  autorUatem  sed 
ut  aliqua  ratione  distinguerentur  ab  iis  de  quorum  autore  secun- 
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dario  et  uuctoritaie  nunguam  esset  duhitatum^  unde  tarnen  ah 
aliis  commodius  canonici  secundi  ordinis  sc,  non  habito  respectu 
ad  certitudinern  auctoritatis  ^  appellantur  quanquam  nunc  fortasse 
consultius  Sit  ab  omni  distinctione  abstinere. 

Ebenso  und  höchst  naiv  J.  A,  Dieteltnair  theol.  Betr.  (1769)  I. 
377:  heutiges  Tages  könnten  wir  diesen  Unterschied  zur  Noth  entbehren. 
Weil  er  aber  doch  noch  einigen  Gebrauch  hat,  und  besorglicher  Massen 
bald  noch  einen  mehrem  bekommen  möchte  (!)  so  ist  fleissig  zu  erinnern 
dass  die  Zusätze  proto  —  deutero  —  nicht  einen  verschiedenen  Werth 
anzeigen  sollen  sondern  eine  frühere  oder  spätere  Aufnalime. 

Die  strassburger  Kirchenagende  v.  1598  hatte  S.  6.  gesagt:  Dieweil 
aber  beydes  von  alters  hero  und  auch  heutigestages  nit  geringer  streit  ist 
welches  die  wahre  echte  und  unzweivelige  Bücher  seyen so  erklä- 
ren wir  uns   dahin  dass  wir  desshalb   gänzlich   der  Meynung  seyen  wie 

D.  M.  Luther  lehret im  N.  T.  aber  die  Ep.  an  d.  Ebräer  wie  auch 

Jakobl  und  Judä  und  die  Off.  Joh.  nit  so  gewiss  für  Schriften  d.  App. 
können  gehalten  werden  ob  es  sonst  wohl  gute  und  nützliche  BB.  seynd 
welche  wohl  mögen  in  der  Kirche  gelesen  werden  aber  allein  zur  Aufbaw- 
ung  der  Gemeinde  und  nit  streittige  Artikul  damit  zu  bekrefftigen,  — 
Die  Ausgabe  von  1670  Hess  diese  Stelle  weg.  J.  M,  LorentZy  de 
fictitia  agendorum  eccl.  argent»  circa  II.  can,  N.  T.  dissensione. 
Arg.  751.  4. 

Für  die  freiem  ürtheile  der  Armiuianer  über  einzelne  BB.  s.  bes.  Hug, 
Grotius  in  den  Annott,  (§.  562)  und  das  N.  T.  von  J,  J,  W  et  st  ein 
(§.  409).  Hieher  gehören  auch  (J,  Ledere)  Sentimens  de  quelques 
thäol,  de  Hollande  etc.  Amst.  1685,  eine  zu  ihrer  Zeit  sehr  anrüchige 
Streitschrift  gegen  Rieh.  Simon;  und  (wenigstens  örtlich  verwandt)  die 
kritischen  Ergebnisse  zur  Gesch.  des  Kanons  in  Jaq.  Basnage  hist. 
de  l'Eglise  1699.  worüber  eine  Controverse  entstand  s.  Unschuldige 
Nachr.   1704.  p.  665. 

341. 

Je  strenger  die  Macht  der  Ueberlieferung  die  Wissenschaft 
des  Kanons  gefangen  hielt,  desto  durchgreifender  und  nachhal- 
tiger war  auch  die  Reaction  welche  endlich  diese  Bande  brach. 
Der  skeptische  Geist  des  achtzehnten  Jahrhunderts,  nachdem  er 
auch  auf  deutschem  Boden  zuerst  mit  engländischer  Oberfläch- 
hchkeit  und  französischer  Frivolität  sich  versucht  hatte,  begann 
hier,  theils  als  dogmatischer  Rationalismus,  theils  als  historische 
Kritik,  einen  harten  und  ernsten  Streit  mit  den  hergebrachten 
Lehren  und  Meinungen.  Dieser  Streit  war  ein  sehr  ungleicher 
und  endigte  mit  der  völligen  Niederlage  der  bisherigen  Ortho- 
doxie. Denn  die  Theologen  der  alten  Schule,  bei  ihrer  treu- 
herzigen Anhänglichkeit  an  ein  System  das  sie  nicht  geschaffen 
hatten,  und  dessen  Erlernung  für  sie  meist  nur  eine  mechanische 
Arbeit  ohne  innere  Erfahrung  gewesen  war,  trafen  ganz  unvor- 
bereitet  zusammen  mit  den  entschiedenen  Vorkämpfern  eines 
frisch  gewonnenen  Glaubens  von  denen  viele  mit  gründlicher 
Geschichtskenntniss  ihnen  entgegentraten,  die  übrigen  aber,  die 
Schwäche  ihres  historischen  Wissens  hinter  der  Dreistigkeit  ihrer 

Reuss,  N.  T.  2te  AnS.  23 
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Behauptungen  verbergend,  sie  M^cnn  iHcht  ^äertegten  dodh  wr- 

blüflten. 

Spinoza^s  (§.  563)  eigeathümliche  Meiamifen  über  die  £nt8tefaaiig 
des  A.  T. ,  nach  welchen  dasselbe  erst  zu  Esras  Zeit  und  planmässig  ge- 
macht wäre,  hatten  zu  vielfach  gegen  Zeitbegriffe  angesessen  um  blei- 
benden Eindruck  zu  machen.  Aber  die  Widerlegung  führte  auf  Foi-schungen 
die  zunächst  der  Apologetik,  später  auch  der  Opposition  zu  Nutzen  kamen. 

Toi  and  (Amyntor  160^)  erklärte  das  gatrze  N.  T.  für  imfecht  feus 
precären  von  dem  Zustand  d«s  Textes,  dem  Verltist  der  Originale,  der 
Persönlichkeit  der  Verfasser  hergenommenen  GrundeH. 

Whiston  (primitive  N.  T.  1745  u.  a.  Schriften)  wollte  nmgek^irt 
die  «Ämmtl.  apost.  Väter,  Hermas  und  Ep,  ad  Diognet.  inbegrrffen,  fer- 
ner 3  Coriffth.  und  Ep»  Corr,  ad  Pattltim,  die  app.  Constitutionen,  und 
^ne  angebt.  Homilie  des  Timotheus  {Justin^ 8^)  in  den  Kanon  aufgenom- 
meti  wissen. 

Diderot  {pena4es  philos.  1746.  §.  60)  poiemisirt  gegen  die  Autori- 
tät eines  Kanons  wegen  der  Ungleichheit  desselben  in  alter  Zeit,  der  Un- 
sicherheit des  Textes  u.  s.  w.  Les  premiers  fiondements  de  la  foi 
sont  donc  purement  humainsi  le  choix  eutre  les  MSS.y,  la  restHu- 
tion  des  passages^  enftn  la  collection  s^est  faite  par  des  rigles  de 
critique;  et  je  ne  refuse  point  ä  ajouter  a  la  divinitä  des  livres 
sacris  un  degr4  de  foi  proportionnä  ä  ia  certitnde  de  ces  r^gles. 

De  la  Serre  iPseudo - Burnef)  la  rraie  reUgion.  1767.  p.  87: 
Qui  nCassure  que  les  livres  de  VEcriture  ont  ^t^  dict^s  füir  le 
^\  Esprit^    Jesus  ne  nous  len  a  pas  laisses',  läahotnet  au  moins 

a  fait  VAlcoran Par  ce  quHl  se  fera  un  renversemetd  dans 

Viniagination  de  S,  Paul,  qu'U  s'avisera  de  sß  convertir  et  d^eerire 
quatorze  epitres  ä  divers  peuples  ....  on  m'oHiffera  de  reco»maMre 
ces  livres  comme  la  parole  de  Dien  et  je  passerai  pour  fou  si  je 

rCen  crois  rien La  division  des  U.  de  VEcriture  en  f/roto- 

canoniques  et  deuterocanoniques  ne  fait  ^  eile  pas  voir  que  c'est 
tmiquement  le  caprice  des  hommes  qui  les  a  consacräs  ä  leur  gr^ 

?  dans  Vespace  de  plusieufs  Stades  on  n*aura  regard^  um  livre 

que  comme  un  ouvrage  ordinaire  et  tout  d'un  coup^  parceque  ce 
livre  contiendra  un  passage  propre  pour  itre  citä  contre  de  nöu- 
veaux  härStiques,  on  le  canonisera^ 

In  der  Regel  aber  waren  hier  wie  dort  die  Angriffö  direct  auf  den  In- 
halt der  Bibel  und  nicht  auf  ihre  äussern  Schi<;ksale  gerichtet. 

Edelmann  (Glaubensbek.  1746.  S.  55):  wer  kann  sich  einbilden, 
dasB  Gott,  da  er  die  Con^sion  der  Abschriffte»!  und  die  daraus  entstehende 
Zänkereyen  vorausgesehn  nicht  viel  eher  die  Originatien  hätte  erhalten  ^fe 
verbrennen  lassen  sollen  wenn  er  hätte  haben  wollen  dass  todte  Böcb- 
staben  die  beständige  Regel  des  Lebens  aller  Menschen  sein  sollen? 
S.  99:  Das  will  die  Sache  gar  nicht  ausmachen  dass  die  Parihey  der- 
jenigen die  nur  die  bekannten  vier  Ew.  canonisiret  die  andern  alle  nbern 
Hauffeu  verwirfft  . , . .  denn  das  können  die  andern  Ptrtheyen  die  ihre  Evy. 
vor  acht  halten  mit  unseni  vieren  auch  thun.  —  Vgl.  bes.  §.  575. 

(G.  L.  Oeder)  freie  Unterss.  über  einige  BB.  des  A.  T.  [1756J  mit 
Zusätzen  u.  Anm.  v.  G.  J.  L.  Vogel.  Halle  1771.  8.  (gegen  Esther, 
Esr.  Nch.  Chronik  u.  Ezech.  40  —  48).  (Dessen)  christl.  freie  Unters, 
fiber  die  sog.  Offb.  Joh.  Herausg.  y.  Semler,  H.  1769.  8.  Vgl.  Ernesti, 
neueste  theol.  Bibl.  I.  687.  IT.  195.  Michaelis  or.  bibL  IL  1.  Watch^ 
neuste  Rel.-Gesch.  VII.  241.    Schrote kh^  neuere  K.-Geach.  VIII.  S88. 
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G&tth.  Bph,  Lessiny's  theol.  Nachlass.  B.  1784.  Dann  p.  73: 
Theses  ans  der  Kirchengeschiclite.  (Kine  knrze  Theorie  der  Gesch.  des 
Kanons  des  Inhalts:  die  (ilaubensregel  war  vor  der  Schrift  und  diese 
galt  anfangs  oline  jene  nichts.)  —  p.  107:  Der  Kanon  sämmtl.  Schriften 
N.  T.  kömmt  wie  auf  Gerat hewohl  ohne  allen  Plan  durch  den  Eifer  ein- 
zelner Glieder  zu  Stande,  lieble  Folge:  gethcilte  Meynungen  über  ver- 
schiedne  Briefe,  Die  Offenb.  Joh.  ein  Beweis  wie  planlos  sich  der  Kanon 
gebildet  ...  u.  s.  w.  Vgl.  über  Leasing^ s  Ansichten  die  §.  290  citirten 
Schriften  v.  Nitzsck  u.  Lücke, 


S42. 

Johann  Salomo  Semler  war  der  erste  der  es  unter- 
nahm die  gemeinen  Vorstellungen  vom  Kanon  zu  verbessern. 
Er  gab  seiner  Kritik  eine  wesentlich  historische  Gmndlage  in- 
dem er  das  Studium  der  alten  kirchUchen  Literatur,  zum  Behuf 
der  Erkenntniss  der  allmähhgen  und  schwankenden  Bildung 
unsrer  gegenwärtigen  Sammlung,  empfahl  und  übte.  Zugleich 
war  er  der  erste  welcher  die  Geschichte  der  neutestamentlichen 
Literatur  in  engere  Verbindung  mit  der  Ausbildung  der  Lehre 
brachte.  Dabei  war  aber  auch  er  dem  Zeitgeiste  dienstpflichtig 
indem  er  die,  oft  nach  einseitigen  Rücksichten  beurtheilte, 
Bi-auchbarkeit  der  einzelnen  Bücher  über  deren  Kanonicität  ent- 
scheiden lassen  wollte,  in  der  Theorie  also  das  altlateinische 
Princip  eines  Kirchenkanons  dem  griechischen  eines  Glaubens- 
kanons vorziehend.  Nach  beiden  Seiten  hin  ist  sein  Wirken  von 
nachhaltigem  Einfluss  gewesen  und  trotz  heftigem  Widerspruch, 
Anfangs  und  später,  noch  jetzt  von  erkennbarer  Bedeutung. 

üeber  Semler  s.  oben  §.  18.  bes.  aber  §.  573,  woselbst  auch  die 
Literatur  über  ihn. 

J.  S,  Semler ^  Abhandlung  von  freier  Unterauchung  des  Kanon. 
Halle  1771—75.  [Th.  I.  2te  A.  1776.]  4  Th.  8.  Vgl.  Ernesti^  neuste 
theol.  Bibl.  II.  429.  III.  451.  Michaelis  Bibl.  III.  26.  Walch  und 
Schroeckh  11.  cc.  Die  Gegenschriften  beriicksichtigt  er  selbst  zum 
Theil  in  weitläufigen  Antworten  Th.  2 — 4;  die  umfassendste  war  die 
Gesch.  des  Kanons  von  Ca.  F.  Schmidt  §.  289.  Vgl.  auch:  Jos. 
Ben,  So  hm  Lutheranorum  novissima  dissidia  de  canone.  Const, 
1780.   8. 

Die  Neuerungen  Semlers  betrafen:  1)  die  Nachweisung  mehrerer  und 
wichtiger  Abweichungen  des  ältesten  Kanons  oder  doch  einzelner  Zeugen 
von  dem  nachmaligen,  wobei  er  indessen  bei  rein  negativer  Kritik  stehn 
blieb.  20  eine  eigne  Definition  des  Begriffs  vom  Kanon  wobei  das  dog- 
matische Element,  als  regula  fidei  verloren  ging.  3)  eine  Polemik  gegen 
den  hergebrachten  Begriff  der  Inspiration,  ebenfalls  mehr  negativ  gehalten, 
und  verbunden  mit  bestimmter  Unterscheidung  zwischen  Schrift  und  Wort 
Gottes.  4)  eine  Kritik  des  praktischen  Nutzens  einzelner  Bücher  und  die 
daraus  abgeleitete  Schätznng  ihres  theol.  Werthes,  wesenUich  negativ, 
gegen  Apokal.  hohes  Lied  n.  a.  bes.  im  A.  T.  5)  die  höhere  Sciiätzung 
der  innem  Gründe  in  der  Untersuchung  der  Rchtheit.  6)  die  häufige 
Anwendung  der  Accommodationstheorie  bei  der  Beurtheilung  des  dogma- 
tischen Inhalts. 

«3* 


Digitized  by 


Google 


332 

Bei  der  UnförmliclikeU  and  Sebwerfalligkdt  des  8€mter' sehen  WeiAs 
wäre  dessen  Kinfluss  anerklärfoar,  wenn  niehi  dessen  Gmndsätxe  durch 
40jähriges  acad«  Wirken  überhaupt  popnJär,  riele  ältere  Ansichten  aber 
unhaltbar  geworden  wären,  und  zugleich  die  weniger  formlose  Gelehrsam- 
keit eine»  Michaelis  nnd  der  frische,  belebende  Geist  eines  Herder 
den  Umschwung  befördert  hätten.  Eine  gründliche  Charakteristik  Sem- 
lers  in  Beziehung  auf  den  voriiegenden  Gegenstand  giebt  Bmur  in 
den  Tüb.  Jahrb,  1850.  IV.  518  ff. 


343. 

Die  Freunde  der  altern  Ansichten  sahen  sich  gezwungen 
Ihren  Gegnern  auf  den  Kampfplatz  zu  folgen  und  sie  mit  den 
von  diesen  gewählten  Waffen  zu  bestreiten.  So  fort  entspannen 
sich  mehr  und  mehr  regelmässige,  ruhige,  mit  Gelehrsamkeit 
und  Umsicht  gepflogene  Verhandlungen,  meist  über  einzelne 
Bücher,  nun  auch  des  Alten  Testaments,  und  heiläufig  über  die 
Idee  des  Kanons  selbst.  Diese  Verhandlungen  dauern  im- 
mer noch  fort,  ohne  von  ihrer  Wichtigkeit  oder  ihrem  Interesse 
verloren  zu  haben.  Je  mehr  die  Methode  verwickelt  und  die 
Schätzung  der  Beweisgründe  von  der  subjectiven  Anschauung 
der  Kritiker  abhängig  wurde,  desto  weniger  war  Uebereinstim- 
mung  möglich.  Das  wuchernde  Unkraut  unfruchtbarer  Hypo- 
thesen überspann  und  verdeckte  den  historischen  Boden,  und 
musste  erst  mühsam  wieder  weggeräumt  werden;  der  Zweifel 
griff  um  sich ;  Kühnheit  und  Missbrauch  der  Kritik  gränzten  hart 
an  einander  und  machten  das  Princip  dieser  letzten  selbst  ver- 
dächtig, und  nach  beiden  Seiten  hin  galt  es  oft  bei  solchen 
Untersuchungen  weniger  die  geschichtlichen  Fragen  selbst,  als 
die  dahinter  liegenden  theologischen,  welche  dem  Streite  seine 
Wichtigkeit,  zugleich  aber  auch  seine  Unendlichkeit  sicherten. 

Den  Verlauf  dieser  Verhandlungeii  hier  im  einzelnen  zu  erzählen  liegt 
ausser  dem  Plane  dieser  Geschichte.  Uebrigens  sind  dieselben  in  uuserm 
ersten  Theile,  an  den  betreffenden  Orten,  so  weit  sie  Interesse  bieten, 
eingeführt  worden.  Wir  erinnern  hier  nur  dass  ausser  den  altem  Anti- 
lügomenen  nun  noch  eine  Menge  andrer  BB.  in  Anspruch  genommen  wur- 
den: Pastoralb  riefe  seit  1807  durch  Schleiermacher  und  Eich- 
Aorn;  2  Thess.  durch  J.  E.  C.  Schmidt  seit  derselben  Zeit;  Ev.  und 
Rr*  Johannis  seit  1820  durch  Bretschneider;  Matthäus  seit  1824 
durch  Schulz;  Kph.  und  Acta  durch  de  Wette  1826;  Coloss.  durch 
Mayerhoff  1838;  Marcus  1836  durch  Credner  u.  s.  w. 

Im  A.  T,  sind  zunächst  die  Uutei^s.  über  den  Pentateuch  zu  erwähnen 
welche  die  ganze  Vorstellung  von  der  hebr.  Lit.  ja  von  der  israelitischen 
Geschichte  verändert  haben,  bes.  seit  Vater}  über  Jesajas,  Zacharias, 
Psalmen,  Salomo,  und  alle  bist.  Bücher.  Ueberhaupt  ist  zu  bemerken 
dass  in  beiden  Theilen  die  didaktischen  Schriften  (Propheten  und  Episteln) 
sich  als  den  vcrhältnissmässig  echtesten  Kern  der  bibl.  Literatur  (im  rein 
lli.  bist«  Sinne)  ausgewiesen  haben,  die  Geschichtbücher  als  die  jüngere 
Zuthat. 
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344. 

Eine  besondere  Erwähnung  verdient  hier  nur  die  ganz  ver- 
änderte Anschauung  von  der  ältesten  Geschichte  des  Christen- 
thums  und  seiner  Literatur,  welche  in  der  tübinger  Schule 
durch  Ferdinand  Christian  Baur  und  seine  Nachfolger  bevorwor- 
tet  und  begründet  worden  ist.  Nach  diesen  gibt  der  eigenthüm- 
Hche  Lehrgehalt  der  einzelnen  Schriften  den  Massstab  des  Ur- 
theils  über  deren  Entstehung;  so  zwar  dass  die  Vorstellung  von 
der  Entwicklung  der  apostolischen  Lehre  im  wesentlichen  voll- 
endet erscheint,  ehe  die  Untersuchung  der  neutestamentlichen 
Denkmäler,  hinsichtlich  der  Zeit  ihres  Ursprungs,  recht  begonnen 
hat.  Da  nun  dieses  System  zugleich  einen  viel  langsamem 
Fortschritt  jener  Entwicklung,  einerseits  zur  höhern  Speculation, 
andrerseits  zur  Verschmelzung  judenchristlicher  und  paulinischer 
Elemente,  annimmt,  als  dies  gewöhnlich  geschieht,  so  ergibt 
sich  auch  eine  jüngere  Entstehungsperiode  für  die  meisten  im 
bisherigen  Kanon  befindUchen  Bücher  welche  somit  der  Mehr- 
heit nach  der  nachapostolischen  Zeit,  ja  dem  zweiten  Jahrhun- 
dert anheimfallen.  Damit  ist  allerdings  die  Idee  eines  Kanon, 
selbst  in  der  laxesten  Fassung,  auf  weniges  reducirt,  und  in  ge- 
wissem Betrachte  bleibt  es  sogar  zweifelhaft  ob  der  Urgedanke 
des  Evangeliums  überhaupt  noch  schriftlich  bezeugt  ist. 

Die  Gesammtansicht  der  tüb.  Schule  fiber  die  Urgeschichte  des  Chri- 
stenthums  (Jesus  inbegriffen)  oder  der  urehristl.  Literatur  insbes.  ist  noch 
nirgeuds  zusammenhängend  und  pragmatisch  dargestellt.  Die  zahlreichen 
und  für  die  Aufhellung  der  krit.  Fragen  wichtigen,  zum  Theil  bahnbre- 
chenden, überall  anregenden  Schriften  von  Ferd,  Chr,  Baur  u.  s.  Schü- 
lera,  Ed.  Zeller^  Alb.  Schwegler^  Reinh.  Köstlin,  Ad.  Ifjl- 
genfeld  u.  A.  sind  an  den  betreffendeu  Stellen  des  ersten  Buches  ein- 
getragen und  berücksichtigt.  Am  umfassendsten  sind  bis  jetzt:  Schweg~ 
ler*s  nachaposi.  Zeitalter.  Tüb.  1846.  2  Th.  KöstliUy  Lehrbegriff  des 
Ev.  Joh.  [u.  der  neutestl.  Schriften  überh.]  B.  1843.  Alb.  Rttschl  [der 
aber  in  wesentlichen  Stücken  die  Ansichten  ßaur's  verlassen  hat]  Ent- 
stehung der  alt-kathol.  Kirche.  Bonn  1850.  Vgl.  überh.  die  tübinger 
theol.  Jahrbücher.    1842  ff. 

A.  Kayser^  Vicole  de  Baur.  {Revue  de  theol.  II.  257  ss.) 

Zur  Kritik:  H.  B  oettger^  Baur's  bist.  Kritik  in  ihrer  Consequenz. 
Brg.  1840.  3  t.  8.  W.  O.  Dietlein^  das  ürchristenthum.  Halle  1845. 
Guerickej  das  Ürchristenthum  u.  s.  Anschauung  durch  ^aur  (in  der 
ZS.  f.  luth.  Theol.  1846.  IV.).  G.  L.  Hahn.,  über  dcu  gegenwärtigen 
Stand  der  neutestl.  Kritik.  Br.  1848.  H.  W.  Jos.  Thiersch,  Versuch 
zur  Herstellung  des  bist.  Standpunktes  für  die  Kritik  der  neutestl.  Schrif- 
ten. Erl.  1845.  Derselbe,  einige  Worte  über  die  Echtheit  der  neutestl. 
Sehr.  1846.  und  zahlreiche  specielle  Abhh.  welche  s.  oben  am  geeigne- 
ten Orte, 

Die  überwiegend  negativen  Resultate  der  J5  a  ti  r '  sehen  Kritik  sind  an 
sich  kein  Beweis  des  Irrthums ,  wie  die  Apologetik  es  nur  zu  oft  darge- 
stellt hat;  allein  das  System  hat  seine  schwachen  Seiten  an  denen  es, 
wesentlichen  Theilen   nach,    ändern    oder  fallen   muss:    das  geflissentlich 
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unklare  Zuiücklialteii  des  Urtheils  über  Jesus;  die  Kluft  zwischen  ihm 
und  Paulus;  die  allzuschroffe  Steigerung^  des  Gegensatzes  zwischen  die- 
sem und  den  andern  App. ;  die  Verkennung  der  Bildungskeime  selbst  im 
nrältesten  Judenchristenthum  und  der  Triebkraft  derselben;  die  noch  nie 
gerechtfertigte  Annahme  einer  so  sehr  jungen  Epoche  für  die  meisten 
neutestl.  Schriften;  die  Raschheit  des  Verwerfungsurtheils  hinsichtlich  der 
Authentie  mancher,  die  oft  mehr  der  Logik  des  Systems  geopfert  werden 
als  zureichenden  Gründen;  das  im  Grunde  mehr  äusserlich- schematische, 
als  innerlich  -  dynamische  des  Entwickluugsprocesses  wie  er  dargestellt 
wird,  u.  s»  w.  Die  Bekämpfung  des  Systems  wird  übrigens  nie  von  Er- 
folg sein  wo  es  in  Bausch  und  Bogen  verworfen  wird. 


345. 

Der  Gewinn,  welchen  die  Wissenschaft  aus  allen  diesen 
Verhandlungen  gezogen  hat ,  darf  nicht  nach  den  einzelnen  Er- 
gebnissen gemessen  werden  welche  sich  etwa  einer  allgemeinern 
Annahme  erfreut  haben.  Diese  werden  noch  wenig  zahlreich 
sein  und  es  ist  auch  keine  Aussicht  da,  dass  das  Streiten  je 
ganz  zum  Frieden  sich  legen  werde.  Wohl  aber  muss  in  An- 
schlag gebracht  M^erden,  dass  die  Kritik  längst  nicht  mehr  das 
ausschliessliche  Vorrecht  oder  gar  die  Waffe  einer  besondern 
Schule  ist ,  dass  viele  Fragen  von  der  Dogmatik  unabhängig  ge- 
worden sind,  und  dass  die  Parteistellung  auf  dem  kirchlichen 
Felde  nicht  überall  nothwendig  von  vorneherein  die  Entscheidung 
in  rein  geschichthchen  Dingen  dictirt.  Diess  ist  ein  grosser 
Schritt  zur  Entdeckung  der  Wahrheit.  Die  Methode  ist  verbes- 
sert: die  UeberUeferung ,  früher  trotz  ihrer  Unsicherheit  ein  un- 
umschränktes Richteramt  übend,  begnügt  sich  mit  der  bescheid- 
nern Rolle  eines  Zeugen;  und  wo  einst  ein  blinder  Instinct  lei- 
tete, da  leuchtet  jetzt  die  WissenschaH  vor. 

Ausgefochtne  Streitpunkte  und  fertige  Ergebnisse  aufzuzählen  ist  nicht 
am  Orte,  um  soweniger  als  es  eben  nicht  die  wichtigsten  wären  und  die 
prot.  Kritik  sich  nie  als  vollendet  geberden  darf. 


346. 

Aber  die  durchgreifendste  Veränderung  ist  mit  dem  theolo- 
gischen Begriffe  des  Kanons  selbst  vorgegangen.  Während 
das  ältere  protestantische  System  ganz  vorzüglich  bei  der  Be- 
stimmung desselben  die  übernatürliche  Eingebung  der  Bücher, 
ihre  innere  Unzertrennlichkeit  und  unmittelbare  Beziehung  auf 
das  Heilswerk  hervorhob,  begann  die  neuere,  historisirend- ra- 
tionelle Dogmatik  sie  nur  als  Denkmäler  oder  Urkunden,  ent- 
weder der  jüdischen  und  christlichen  Religion  in  idealer  Auf- 
fassung, oder  gar  nur  für  die  Zeit  ihres  Ursprungs  gelten  zu 
lassen.     Das  Alte  Testament,   einst  mit  dem  neuen  ein  Ganzes 
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bildend  wie  Weissagung  und  Erfüllung,  sanlt  dabei  zu  einer 
nfttzlichen  Erläulerungsquelle  für  das  Verständniss  des  Neuen 
herab.  In  ünsern  Tagen  sind  verschiedene  Anläufe  genommen 
diesen  Standpunkt  zu  überwinden  und  die  theologische  Betrach- 
tungsweise der  Schrift  ^e^en  die  blos  geschichtliche  wieder  zu 
ihrem  Rechte  zu.  bringen,  Sie  sind  aber  annoch  entweder  zag- 
haft oder  unklar,  und  überhaupt  geschwächt,  ebenso  sehr  dadurch 
dass  die  Kritik  zu  viele  Thatsachen  in  einem  andern  Lichte  er- 
scheinen läss^  als  ehedem ,  als  dadurch  dass  die  Theologie  selbst 
den  vormaligen  Begriff  der  Eingebung  wieder  zu  Ehren  zu  brin- 
gen wedei*  die  Kraft  noch  den  Willen  hat. 

Zw*  Erläuterung  dienen  die  zwanzig  letzten  §§.  unseres  fünften  Buches, 
und  das  Capitel  von  der  h.  S.  in  jedem  Compendium  der  Dogmatik  seit 
1790.     Beispielsweise  nur  weniges: 

Eckermantiy  campend,  th,  ehr,  1792.  p,  12  ss. :  Religionis  re- 
velatae  hUtoria  et  doctrina  continetur  II.  ss.  gut  partim  a  prophe- 
tis  Israelitarum  scripti  a  Judaeis  pro  sinceris  doctr.  mos,  fontibus 
habüi  sunt^  partim  discipulos  Christi  vel  horum  amicos  auctores 

hahuerunt quibus  id  egerunt  Apostoli  ut  Christianis  con^ 

stuntlam  pieiatem  et  virtutem  commendarent ,  singulis  ea  scribeu" 
ies  quae  l^cturis,  illo  tempore  praesertim,  utilissima  viderentur. 

Henke,  institt,  fidei  ehr,  1793.  p,  8  ss. :  haurienda  est  solidior 
et  purior  doctr,  ehr,  scientia  ex  II,  N,  F.,  deinde  quia  Jesus  et 
App,  librarum  Judaeis  ss,  commendarunt  reverentiam ,  .  .  nee  satis 
possunt  priores  Uli  intelligi  nisi  his  probe  simul  tractatis,  adhi^ 
benda  est  collectio  F.  F.  Beide  Theile  haben  denselben  Zweck,  ut 
documenta  et  praesidid  rectae  Deum  colendi  et  vitam  instituendi 
rationis  adessent  non  tam  omnis  aevi  quam  sui  temporis  et  loci 
hominibus  proxitne  inservitura,  sind  aber  verschieden  sofern  dort 
Moses  hier  Christus  die  Hauptperson  ist  u.  s.  w.  Canonicos  vocamus 
quos  eeclesia  publicae  lectioni  destinavit^  nee  semper  nee  ubivis 
eosdem, 

Wegscheider,  institt,  1815  ed.  VIIL  1844.  p.  162:  ex  historia 
vanoTus  non  interna  sed  externa  singg.  partium  auctoritas  repeti 
et  firmari  potest.  Nee  tamen  dubitari  potest  quin  canone  N.  T. 
inprimis  iis  dictis  quae  a  J.  C.  ipso  recte  repetuntur^  relig.  ehr. 
veritatisque  div,  documenta  antiquissima  et  fide  dignissima  conti- 
neantur,  p,  147:  das  A.  T.  secundarius  fons,  theils  in  Widerspruch, 
theils  ausdrücklich  abrogirt,  doch  dienlich  neutestl.  capita  fidei  paucis 
tantum  commemorata  argumentis  idoneis  apte  illustrare. 

Hase,,  ev.  Dogm,  2te  A.  1838.  §.  29 :  der  alleinige  Quell  des  urspr. 
Clir.  als  die  historisch  allein  gewisse  Urkunde  s.  ersten  Erscheinung  ist 
die  h.  S.  N.  T.  Das  A.  T.  dient  nur  als  hist.  Grundlage  und  zur  Er- 
läuterung ...  u.  s.  w.  (Möglichkeit  des  Irrthums  und  Widerspruchs  in 
der  Geschichte,  mannigfache  Ausbildung  der  Lehre:  diejenige  Lehrweise 
für  die  vollkommen  christl.  zu  achten  welche  der  rel.  Idee  zunächst  ent- 
spricht.   Vgl.  §.  33.) 

Schleiermacher,,  ehr.  Glaube.  2te  A.  1831.  II.  352  ff.  Der 
Glaube  an  Christus  geht  dem  Glauben  an  die  Schrift  voran.  Das  N.  T, 
ist  das  erste  Glied  in  der  fortlaufenden  Reihe  aller  Darstellungen  des 
christl.  Gl.  zugleich  die  Norm  f.  die  folgenden.  Die  einzelnen  Theile  des 
N.  T.  sind  vom  hi  G.   eingegeben,   die  Sammlung  unter  Leitung  dessel- 
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hen  entstanden;  (diese  Sätze  aber,  so  wie  der  von  der  Authentie,  durch 
die  Entwicklung  dem  Geiste  des  altern  Systems  entrückt).  Das  A.  T.  ver- 
dankt seine  Stelle  in  der  Bibel  nur  den  Citaten  im  N.  T.  und  der  der 
Synagoge  nachgebildeten  Einrichtung  des  Gottesdienstes. 

Twesten^  Dogm.  2te  A.  1829.  I.  445  ff.  gründet  die  Kanonicität 
hauptsächlich  auf  das  unmittelbare  Zeugniss  des  h.  GL  wodurch  sich  eine 
Schrift  als  inspirirt  bewährt,  ohne  dass  dadurch  das  bist.  Zeugniss  blosse 
Nebensache  würde. 

Nitzsch,  System  der  ehr.  Lehre.  5te  A.  1844.  §.  42:  Der  Schrift- 
glaube (kein  Buchstabenglaube ,  also  auch  nicht  auf  kirchl.  Ueberlieferung 
allein  zu  gründen,  noch  auf  mechanische  Inspirationstheorien)  ist  die 
üeberzeugung  dass  die  Schrift  durch  dieselbe  That  und  Kraft  Gottes  der 
wir  die  Offen b.  und  die  apost.  Predigt  verdanken  zu  einem  in  sich  eini- 
gen ,  deutlichen  und  vollkommnen  üeberlieferungsmittel  des  Wortes  Got- 
tes geschaffen  sei.  Er  beruht  ....  auf  der  geistigen  Erfahrung  die  wir 
sowohl  von  der  innigen  Vereinigung  als  von  dem  Unterschiede  der  Schrift 
und  des  Wortes  Gottes  machen.  Die  Kirche  unterscheidet  proto-deutero- 
kanonische  Schriften,  also  verschiedene  Arten  und  Masse  der  Inspiration, 
und  nur  dem  Ganzen  als  solchem  kommen  die  Eigenschaften  der  Unfehl- 
barkeit, Genügsamkeit  und  Vollkommenheit  zu. 

Ueberhaupt  und  zusammenfassend  C.  L*  W,  Grimm j  Instit,  th.  ev. 
1848.  /?.  112:  Ex  historica  notione  Ä.  Ä.  est  complexio  II,  gut  pri" 
mitivos  rel.  et  hist,  hebr,  et  ehr,  fontes  continent»  E  dogmatica 
notione  antiquioribus  probata  verbum  Dei  immediato  et  miraculoso 
Sp,  S.  afflatu  a  prophetis  et  app,  salutis  humanae  causa  literis 
consignatum,  E  dogmatica  notione  nostri  aevi  rationibus  accom- 
modrata  complexio  IL  divinam  de  salute  per  Chr,  hominibus  conse^ 
quenda  institutionem  continentium. 


347. 

Uebrigens  haben  diese  Verhandlungen  ausser  Deutsch- 
land wenigen  oder  keinen  Anklang  gefunden  es  sei  denn  durch 
den  Widerspruch  den  sie  erfuhren,  oft  ohne  verstanden  worden 
zu  sein.  Die  englische  Kirche ,  sich  kaum  der  vielen  Glaubens- 
und lebenseifrigen  Sekten  erwehrend,  hütet  mit  ängstücher 
Strenge  ihr  altes  Doppelerbe,  dürre  Orthodoxie  und  fette  Pfrün- 
den. In  dem  Lande  wo  scholastische  Streitfragen  zur  Kompe- 
tenz der  Regierung  gehören  und  protestantische  Theologen  vom 
Katheder  und  in  Traktätchen  katholisirende  Propaganda  treiben, 
muss  Schriftkrilik  für  Deisterei  gelten  oder  es  selbst  wirklich  sein. 
Das  gelehrte  Holland ,  aufmerksam  den  Bewegungen  der  kühnern 
Nachbarn  folgend ,  rügt  wohlmeinend  ihre  Verirrungen ,  ohne  sich 
gern  ihre  glücklichern  Neuerungen  anzueignen.  Selbständige 
Fortbildung  der  Wissenschaft  fehlt  bei  einer  überwiegenden  Vor- 
liebe zu  philologischer  Genauigkeit  und  herrschendem  apologeti- 
schem Bedürfnisse.  Von  den  nordischen  Ländern  wissen  wir 
wenig,  und  die  Lichter,  die  oft  an  ihrem  dunklern  Horizonte 
aufsteigen,  gehören  mehr  uns  als  ihnen  selbst  an.  Das  junge 
Amerika  endlich,   die  frühreife  Erbin  der  alten  Welt,  hat  sich 
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bereits  2U  tief  eingefahren  in  das  Geleise  des  positiven  und  ma- 
teriellen Schaffens  und  Treibens,  um  mit  dem  unfruchtbaren 
Kapitale  der  Wissenschaft  zu  speculiren. 

Es  ist  iiicht  blos  die  geringe  lit.  Verbindung  mit  jenen  Ländern  weiche 
mich  hindert  hiei*  auf  specielie  Citate  einzugehn  (§.  597  ff.) ;  ich  finde 
auch  anderwärts  nichts  erwähnt,  oder  höchstens  ganz  Vereinzeltes,  von 
dem  ich  indessen  in  Ermanglung  eigner  Kenntniss  lieber  schweige:  Sehr 
spärliche  Notizen  in  deutschen  Zeitschriften  über  englisch  -  theol.  Literatur 
überh.  s.  i»  Gabler's  und  in  Bei'tholdts  Journalen ;  neueres  nirgends.  Ueber 
Holland  Gabler  T.  V.  533.  Studien  1834.  II.  Hallische  Lit.  Z.  1829, 
lll.  639  ff.  Augusti^  Beitr.  zur  Kirchengesch.  II.  333  ff.  —  Ueber 
Scandinavien  früher  bes.  die  theol.  Annalen  von  W achler ^  später  die 
Studien  1828.  1830.  1834.  1838.  je  am  Schlüsse  des  Jahrgangs;  Beck 
in  den  tüb.  Jahrb.  1844.  TIT. 


348. 

Der  französische  Protestantismus,  einst  der  ritterliche 
Vorkämpfer  geistiger  Freiheit,  jetzt  von  langer  und  harter  Knecht- 
schaft; kaum  aufathmend,  betrachtet  annoch  mit  scheuem  Miss- 
trauen alles  was  die  üeberlieferungen  erschüttern  könnte  wel- 
che ihm  seine  Ketten  haben  tragen  helfen  und  darum  so  viel 
theurer  geworden  sind.  In  Betreff  der  Wissenschaft  ganz  ver- 
kümmert, durch  die  Ordnung  des  kirchlichen  Lebens  beengt  und 
zersplittert  zugleich,  und  noch  ohne  Muth  und  Kraft  sich  aus 
sich  selbst  Wiederzugebären  schwankt  er  zwischen  dem  Einflüsse 
Englands  und  Deutschlands,  wovon  jenes  mit  kirchlich  -  socialer 
Lebendigkeit  zugleich  aber  auch  mit  Geld  und  Freiheitslheorien, 
dieses  mit  Ideen  und  Büchern  ihn  bearbeitet.  Zwischen  inne 
finden  Viele  das  Heil  in  Ablehnung  dieser  Ideen  und  jener  Frei- 
heit zugleich.  In  jüngster  Zeit  hat  eine  auf  die  Spitze  getrie- 
bene Lehre  von  dem  Wesen  und  der  Eingebung  der  heiligen 
Schrift  einen  klaren  und  bestimmten  Widerspruch  gefunden  wel- 
cher, in  seiner  Verbindung  mit  einer  festen  theologischen  Ueber- 
zeugung,  allgemeines  Aufsehn  erregte  und  nachhaltige  wissen- 
schaftliche Erörterungen  hervorrief. 

Ed,  Reuss,  die  wissenschaftliche  Theologie  unter  den  Protestanten 
in  Frankreich  (in  den  Studien  1844.  I.). 

Frühere ,  mehr  apologetische ,  Bearbeitungen  der  Gesch.  des  Kanons ,  in 
der  Genfer  Schule,   s.  §.  20. 

O aussen  (zu  Genf),  Theopneustie  ou  Inspiration  pleniere  des 
SS,  Ecritures  1840.  von  dem  Vf.  und  seinen  Parteigenossen  später  ge- 
milderte Theorie,  welche  aber  mit  ihrer  Schroffheit  zugleich  die  Klarheit 
verloren  hat. 

Edm,   Sc  her  er  (ebendas.)   La  critigue  et  la  foi,     Deux  lettres 

1850.  und   einzelne  Aufsätze  in  der  für  dieses  Gebiet  vorzüglich  zu  ver- 
gleichenden 
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hlUe^  «Ott»  la  direction  de  Tim.  Colani,  Strassb,  seit  1850. 

Gegenschriften  von  Cheneviere^  Merie^  Oaspariny  Bon» ei 

u.  A.  Die  Verhandlungen  auf  consenativer  Seite  fast  ausschliesslich  dog- 
nuitisch.  &i0  Uterär-h^oriftche  Apologetik  {Jmltagnier^  auiheMicite 
dm  N,  T.  Toulouse  \^l)  hat  nicht  einmal  die  Kraft  in  sicli- gefühlt  die 
Autitegomena  der  alten  Kirche  in  Schutz  sra  nehmen.  ^Die  freiem  An- 
sichten der  Gegßcr.  und  ihrer  deutschen  Geistesverwandten  (berliner  deut- 
sche SSeitschrift)  werden  als  Hegelei  und  Mysticismus  bezeichnet  und  dieses 
ürtheii  ist  zugleich  das  beste  Beweismittel. 

Wie  wenig  man  sich  katholischer  Seils  in  das  Verhältniss  der  Unterss. 
des  Kanons  zu  dem  objectiven  Inhalte  des  Evangeliums  zu  finden  weiss 
Iehr.t  ein  (sonst  treflTender)  Artikel  von  Edgar  Quin  et  in  der  Revue 
des  deux  mondes  Dec.  1838.  über  D.  F.  Strauss,  der  auch  ins  deutsche 
übers,  ist  v.  G.  Kleine  1839.  Auch  Exjjose  des  discu6sions^  sur- 
venues  ä  Genhve  entre  les  protestants  sur  VautorUe  de  l'Ecr.  Ä. 
par  VAbb4  de  Baudry.  1852. 


349. 

Die  Kirche  selbst  ist  diesen  Äwisclieu  den  Geleiiiteu  ge- 
pflogenen Verb^indlungeu  durchaas  fremd  geblieben;  nur  ist  oft 
in  ihreiw  Namen  vor  der  Gefalirlichkeit  derselben  gewarnt  oder 
gegen  deren  ErgeBnisse  protestirt  worden.  Eine  Veränderung  in 
dem  herkömmlichen  Kanon  würde  sich  dieselbe  auch  dann  nicht 
haben  aufdrängen  lassen,  wenn  das  Streiten  und  Forschen,  was 
nicht  der  Fall  war,  zu  allgemein  anerkannten  Resultaten  ge- 
tührt  hätte.  Wie  die  Sachen  stehn  ist  die  äussere  Form  des 
heiligen  Schriftenthums ,  in  Deutschland  wenigstens,  nicht  mehr 
als  ein  gleich  wichtiges  Element  angesehn  wie  sein  Inhalt,, 
und  in  Betreff  ihrer  gilt  vielmehr  das  Gewohnheitsrecht  als  die 
theologische  Satzung.  Dies  zeigte  die  Erfahrung  als  die  englische 
Bibelgesellschaft,  das  protestantische  Princip  des  Kanons  mit 
Strenge  durchführend,  die  alttestamenthchen  Apokryphen  aus 
den  Bibeln  verbannte,  welche  sie  verbreitet.  Die  Massrcgel  fand 
auf  dem  Festlande  nur  in  soweit  Anklang  als  anglikanischer 
Eifer  und  Parteigeist  dabei  ins  Spiel  kam.  Wenn  aber  gar  ia 
linsern  Tagen  die  sogenannte  innere  Mission  in  jener  Ausschlies- 
sung ein  geeignetes  Mittel  zur  Hebung  des  kirchlichen  Lebens 
oder  zur  Minderung  des  menschlichen  Elends  erblickt  hat,  so 
beurkundet  dies  nur  in  neuer  Weise  die  Geistesarmuth  frömmeln- 
der Kleinstädterei ,  welche  nicht  erkennen  will  dass  der  Schaden 
Josephs  nicht  an  einem  Papiere  klebt. 

British  and  foreign  Bible  ^  Society  ^  2'Zd.  Report,   182t).   p,  XVIL 
23rl.  Report,  1827.  p,  XIL    Sociiti  biblique  de  Paris.   9e.  Rapport. 

1828.  p,  1.  31.  Allg.  Kirchen -Zeitung  1829.  I.  216.  Neueste  Nachrich- 
ten aus  dem  Reiche  Gottes  1827.  S.  353.  Vgl.  die  §.  283  angeführten 
Schriften  von  Moulinie  und  Ed.  Reuss,  ferner:  Ä.  N^gre,  les  apocry^ 
phes  faisaient '  ils  partie  du  canon  etc,  Mont.  1834.    Ueber  d.  Worth 
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der  Apokr.  Aus  dem  engl.  Hamb.  s.  a.  8.  —  Die  anglikanische  Ortho- 
doxie geräth  dabei  in  Conflict  mit  ihrer  eignen  Liturgie  (Book  of  com" 
mon  prayer)  welche  die  Apokr.  berücksichtigt. 

Das  Verwaltungseomite  für  die  innere  Mission  in  Buden  hat  80  Duca- 
ten  auf  den  Kopf  der  Apokryphen  gesetzt  d.  h.  auf  die  besten  Schriften 
gegen  dieselben  s.  dagegen  Kvang.  Kirchenztg.  1851.  23.  August,  T,  Co^ 
lani  in  der  Revue  de  theol.  1851.  Nov*  f».  316. 


350. 

Also  hat  die  Geschichte  der  Sammlung  der  heiüg:eii 
Schritleu  der  Christen  ebenfalls  in  zwei  Hauplperioden  verschie- 
dene Principien  zur  Erscheinung  und  Herrschaft  kommen  sehn, 
nachdem,  für  eine  vorbereitende  Zeit,  der  anfängliche  Mangel 
und  das  allmähUche  Entstehn  des  Bedürfnisses  einer  solchen 
Sammlung  von  ihr  erkannt  worden  ist.  Die  erste  Periode 
zeigt,  in  den  vier  Stadien  des  Ursprungs,  der  Erweiterung,  der 
SchUessung  und  der  Erhaltung  der  Sammlung,  die  Herrschaft 
des  Princips  der  Tradition  und  des  Herkommens ,  in  der  präg- 
malischen  Verkettung  der  Thatsachen,  bei  untergeordneter  Be- 
deutung des  begleitenden  theologischen  Begriffs  vom  Kanon,  wel- 
cher letztere  am  Ende  fast  ganz  verdunkelt  war.  Die  zweite 
Periode  beginnt,  in  der  Reformationszeit,  mit  Hervorhebung 
dieses  dogmatischen  Begriffs,  bei  gleichzeitiger  Neigung  zur 
Kritik  in  seiner  Anwendung  auf  einzelne  Elemente.  Nachdem 
jenes  Princip  auf  die  Spitze  getrieben  war  und  seine  Kraft  er- 
schöpft hatte,  ist  diese  Kritik  vorherrschend  geworden  und  hat 
zuletzt  gegen  das  Dogma  selbst  sich  gewendet.  Weil  entfernt 
ihre  Vollendung  erreicht  zu  liaben  scheint  die  Wissenschaft 
kaum  an  einem  Wendepunkt  zur  Reife  angekommen  zu  sein. 
Immerhin  bildet  die  Wichtigkeit  der  Sammlung  für 
den  Glauben  und  das  Leben  der  Kirche  das  Inter- 
esse der  Geschichte  des  Textes. 
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Drittes  Buch. 

Geschichte  der  Erhdtaug  der  heiligen  Schriften  N.  T. 

(Geschichte    des   Textes.) 

351. 

Die  Urexemplare  der  neutestanienUichen  Bücher,  die 
Verfasser  mögen  sie  mit  eigner  Hand  geschrieben  oder  Schrei- 
bern dictirt  haben,  oder  endlich  noch  vor  der  Veröffentlichung 
durch  sogenannte  KalUgraphen  ins  Reine  haben  schreiben  las- 
sen, scheinen  nicht  lange  existirt  zu  haben.  Sie  müssen  bald, 
wegen  der  geringen  Festigkeit  des"  Papiers,  ausser  Gebrauch 
gekommen  und  endlich  verloren  gegangen  sein,  wenn  sie  nicht 
gar  durch  gewaltsame  Ursachen  oder  durch  Nachlässigkeit  frü- 
her abhanden  kamen.  Gewiss  ist  dass  kein  alter  Schriftsteller 
derselben  Erwähnung  thut. 

Der  Werth  der  Autographa^  dQ^ijvntt^  iJioxnQtt,  für  die  ersteu 
Christen,  mass  nicht  nacli  unsern  kritischen  Bedürfnissen,  oder  nach 
unsrer  archivalischen  Sorgfalt,  oder  gar  nach  unsrer  hibliographischen 
Cariositätenliebhaberei  gemessen  werden.  Ueberhaupt  bekümmerte  man 
sich  bei  dem  reichen  Flusse  des  lebendigen  Worts  weniger  um  das  ge- 
schriebene (§.  30  ff.  284  ff.).  Abnehmende  Lesbarkeit,  Verbreitung  voll- 
ständigerer Exemplare  konnten  sie  ebenfalls  in  Vergessenheit  bringen ; 
ein  Interesse  dafür  höchstens  an  die  paulinischen  Episteln  geknüpft,  vgl. 
Griesbach,  hist  textus  epp,  paulin»  Opp,  IL  58  ss. 

Die  Zuziehung  von  Schreibern  (notariiy  anianuenffes  ^  TttxvyQUipot) 
durch  die  Texte  selbst  bezeugt  (Rom.  16,  22.  1  Cor.  16,  21.  Col.  4,  18. 
2  Thess.  3,  17.  anders  Gal.  6,  11)  ist  aus  Vorurtheil  geläugnet  worden: 
Fdd.  St  ose  h,  de  epp.  App.  idiographis.  Guelf,  1751.  8.  Jch.  H. 
Pries^  de  App.  salva  inspiratione  amanuensium  opera  usU  Rost. 
1757.  "Wenn  die  Epp.  nicht  dictirt  wurden  so  doch  von  fremder  Hand, 
vor  der  Absendung  ins  Reine  geschrieben  vgl.  auch  §.  76.  KaXUyQaqoi 
nothwendig  für  die  des  Schreibens  überhaupt  oder  doch  des  griechischen 
nicht  gewohnten  Verfasser.     Librarii,   Correctores  etc. 

Vermeintliche  Spuren  von  Autographen  bei  Ignat.  ad  Philad.  8. 
(iy  toTg  dQx€iois  cf.  §.  289)  und  Ter  tu  IL  de  praescr.  haeret.  c.  36 
(authenticae  literae)  s.  St o seh  de  canone  N.  T.  f?.  52  ss.    Ories^ 
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back  h  c.  p,  66.     Gabler  präef/ad  eundl  p,  26  und  die  sämmtl. 
Einleitungen. 

Fabeln  von  aufgefundnen  Autographen  des  Johannes  zu  Ephesus,  nach 
chronic,  pasch,  p,  5  und  Petrus  Alex,  de  paschate  6ei  Stosch  1.  c. 
p.  44,  im  4ten  Jhh.  oder  in  den  Fundamenten  des  Tempels  von  Jerusa- 
lem unter  Julian  (PhUostorg.  VIT.  14.  Niceph.  Callisti  X.  33.);  des  Mat- 
thaeus  im  Grabe  des  Barnabas  auf  Cypern  nach  Theodorus  Lector<, 
im  5ten ;  oder  gar  von  noch  erhaltnen,  des  Marcus  zu  Venedig  und  Prag 
cf.  Dobrowsky,  fragmentum  pragense  er.  S.  Marci  vulgo  auto- 
graphi.  Prag.  778.  4.  J.  F,  Mayer ^  utrum  autographa  biblica  ho- 
die  extent,  Hamb.  692.  4.  Ben.  Olo.  Clauswitz  de  autographo- 
rum  jactura  rei  ehr.  et  innoxia  et  utili.  Hol.  743.  4.  Knittel  ad 
VlfUae  fragm.  p.  122  ss. 

352. 

Wir  können  indessen  noch  heute  eine  Beschreibung  die- 
ser ersten  Exemplare  entwerfen ,  theils  nach  dem  was  überhaupt 
von  den  Büchern  der  Alten  bekannt  ist,  theils  nach  den  spätem 
auf  uns  gekommnen  Abschriften ,  in  deren  ältesten  die  Bücher- 
schreiberei noch  ganz  in  ihrer  Kindheit  erscheint.  Darnach  müs- 
sen die  Apostel  ohne  Trennung  der  Wörter,  ohneAccenle,  ohne 
Interpunction ,  ohne  irgend  eine  Eintheiiung  des  Textes  in  Ab- 
schnitte geschrieben  haben.  Auch  Ueberschriften  und  Namen 
der  Verfasser  fehlten  überall  wo  sie  nicht  einen  integrirenden 
Theil  des  Textes  bildeten. 

In  allen  diesen  Stücken  hat  also  die  Kritik  freie  Hände  und  ist  nicht 
an  Autoritäten  gebunden. 

Vgl.  für  diesen  und  mehrere  spätere  §§.  Bern,  de  Montfaucon^ 
palaeographia  graeca  P.  708.  fol.  Äugn.  Calmet^  aus  was  für  Ma- 
terien die  Bücher  der  Alten  bestanden  und  von  den  verschiednen  Arten 
zu  schreiben.  Bibl.  ünterss.  I.  161  der  deutschen  Uebers.  If.il.  Er- 
hard^ diplom.  Schriftkunde,  in  Ersch  uud  Gruber's  Encycl.  I.  Sect. 
Th.  29. 

Die  Erfindung  der  Lesezeichen  ist  zwar  älter  kam  aber  nicht  über  die 
Schulen  der  Grammatiker 'hinaus. 


353. 

Der  Stoff  dessen  man  sich  im  gemeinen  Leben  zum  Schrei- 
ben bediente,  war  das  aegyptische  Papier,  auf  welches  die  Tinte 
mit  dem  Schreibrohr  aufgetragen  wurde.  Pergament  war  zwar 
nicht  unbekannt  aber  für  den  gewöhnlichen  Gebrauch  zu  theuer.^ 
Der  Text  wurde  columnenweise  geschrieben,  mit  einem  Schrift- 
charakler  welcher  dem  aus  alten  Denkmälern  bekannten,  der 
sogenanlen  Lapidarschrift,  nicht  unähnUch  war,  nur  etwas  run- 
dere Formen  liebte.  Die  beschriebenen  Blättchen  wurden  zu- 
sammengerollt. 
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Beschreibung   der  Papierfabrication    aus   der  Papyrusstaude   (?r«wi/^oc, 
Cyperus  papyrus  L.)  s.  Plin.  hist.  nat,  XUL  21  —  27. 

Kunslausdrücke  :  yitgirig^  Charta*,   fj^Xay ^  atramentutn;   xtiXa- 
(nog,  calamus.  2  Job.  12.   3  Job.  13.     Daher  liber^  ßißXog. 

Anderwärts  kommt  auch  das  Wach stäfel eben  {TttytrMioy  Luc.  1,63)  und 
das  Pergament  {^ff-ißgäyat  2  Tim.  4,  13)  vor. 


354. 

Solches  war  die  ursprüngliche  Gestalt  der  apostolischen 
Schriften.  Die  Fortschritte  der  Schreibekimst  und  die  wechseln- 
den Versuche  das  Lesen  der  Bücher  zu  erleichtern,  brachten 
eine  Reihe  von  Veränderungen  in  jener  Gestalt  hervor,  wel- 
che zum  Theil  von  nachhaltigem  Einflüsse  auf  den  Text  selber 
geblieben  sind  und  über  die  Erfindung  der  Buchdruckerkunst 
hinaus  gedauert  haben.  Aelter  aber  und  zugleich  zahlreicher, 
manchfaltiger  und  wichtiger  sind  diejenigen  Veränderungen,  wel- 
che den  Text  unmittelbar  trafen  und  seine  einzelnen  wesent- 
lichen Bestandtheile.  Die  Art  und  Weise  wie  vor  Zeiten  die 
Exemplare  vervielfältigt  wurden,  macht  diese  Erscheinung  zu 
einer  ganz  natürlichen ,  und  die  heiligen  Schriften  theiUen  nur 
das  Schicksal  der  alten  Literatur  überhaupt. 

Die  Geschichte  des  neutestamentlicheu  Textes  ist  speciell  behandelt  in 
den  Prolegomenis  der  kritischen  Ausgaben  von  Wetstein,  Scholz^ 
Tischendorf  \x,  a.  Doch  ist  daselbst  die  Darstellung  vielfach  abhän- 
gig von  einer  vorgefassten  Theorie.  Ebenso  bei  Griesbach^  curae  in 
hist.  textus  epp.  Pauli,  (Opp.  /f.  1  —  135.)  Vgl.  J.  Croii  ss.  et 
historicae  observationes  in  N,  F.  Gen.  644.  4.  J,  Frick  {%.  289) 
p.  118 — 185.  J,  Sal.  Semler ^  Vorbereitung  zur  Heimeueutik ,  Stuck 
III.  IV.    Dessen  Apparatus  ad  interpr.  N.  T.  p,  28—81. 

355. 

Die  Abweichungen  vom  ursprünglichen  Texte  oder  die  so- 
genannten andern  Lesearten  (Varianten)  haben  entstehn  kön- 
nen so  lange  der  Text  blos  abgeschrieben  wurde,  und  im  Gan- 
zen genommen  gehört  i^eine  Art  derselben  ausschliessHch  oder 
vorzüglich  irgend  einer  besondern  Epoche  an  oder  geht  der  Zeit 
nach  einer  andern  voraus.  Und  zwar  gilt  dieses,  man  möge 
sie  zusammenstellen  nach  ihrer  Quelle,  wornach  sie  vom  Zu- 
falle, von  der  Nachlässigkeit  oder  von  der  Willkühr  herrühren; 
oder  nach  ihrer  Form,  wornach  sie  als  Zusätze,  Auslassungen,- 
Versetzungen  oder  Vertauschungen  erscheinen;  oder  endlich 
nach  ihrem  Umfange,  wornach  sie  Buchstaben,  Wörter  oder 
ganze  Sätze  beireffen. 

Verschiedner  Begriff  einer  Variaute ,  jenachdem  man  den  vorausgesetz- 
ten oder  kritisch  ermittelten  Urtext,  oder  aber  irgend  einai  historisch  ge- 
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gebenen  zum  Grunde  legt;  z,  B.Mattli.  8,  28.  Marc.  5,  1.  Luc.  8,  26  i^t 
FsgaGriVbiv  und  rsQyiarjväiy  Var.  zum  Urtexte ,  letzteres  und  raäaQrjvdiy 
Vnr.  zur  Virigata  »ußd  den  mit  ihr  stimmenden  Zeugen;  in  der  *erstern 
Stelle  reocKTijydSy  und  rct4aQi]yctiy  Variante  zum  recipirten  Texte  u.  s.  w. 

heetiones  v«riae  s,  vuriantes;  ^(pdXfmta^  trrores}  dX- 
Xoiujaetg,  adulterationes, 

Or  igen  es  in  Matth.  T.  XV.  <Ilf.  671  Ruaei^:  rvvl  rf^  '^Xüv6u  neX- 
Xrj  yiyovtv  i\  r-oüy  ayttyQatpfoy  öiatpo^a,  the  ano  §(^vfi(tig  nyaiy  y^)»'- 
ifitav  ,  iliB  änh  ro'Xfitjg  jiyeSy  fJiox^riQvig  fffg  ötoQd-cSfficjg  tiSy  yquipo- 
ftfymy,  ths  ««l  '«;rt5  taiy  ra  iavTotg  &oy.t)vy^a  ly  rj  'dio^0^(a<T6t  nQog- 
Tt^itHmv  fi  jDttf)ai0o^yrA)y, 

Vergl.  zur  wertem  Bestrmrhuhg  der  Terminölo^e  die  Artikel :  Integri- 
tät mid  lhtenpM^i<fn  von  Eä,  Jieuss  in  der  hani$><^hen  Encyc4opüdi&. 

Pz.  Ant.  Knittet,  irette  Gedanken  von  d.  Schi-eibiTehlern  in  d.  HSS. 
des  N.  T.    Bi^.  1755.   4. 

356. 

Poch  lässt  siph  mit  ziemlicher  Sicherheit  behaupten,  dass  ' 
i«  weiter  wir  in  dei*  <jieschichte  des  Textes .  binatrfr ücken ,  der- 
seibte  nii»t  desto  grössei^er  Willkühr  behafiddt  wurde.  l)ä  in- 
sprünglidt  von  deti  Schrifien  der  Apostel  utir  zum  Privatgfebrauche 
Abschriflen  genommen  wurden  und  zwar  gerade  nicht  zu  histo- 
risch-dogmatischem Zwecke,  als  wofiu'  die  mündUche  Belehrung 
in  der  Gemeinde  ausreichte,  sondern  uuihr  lur  eignen  Eiljauung, 
so  ist  es  -bfegi^^fliich  4as$  uten  sldi  bei  dieser  ArbeK  weder 
eifiier  üfigstliclien  Oenauigk^tt  h«fliöS)  noch  steh  eto  Gewissen 
daraus  maclren  moclrte,  .'illeiiel  Verätiderungeu  damit  Vorzuneh- 
men. Ja  wenn  man  hedenlü,  dass  die  Verfasser  selbst,  oder 
ihre  Schreiber  beim  Dictiren,  Fehler  machen,  und  dass  die  er- 
stem bei  der  Dürclislchl  Verbesserungen  und  Zusätze  anbringen 
koniiten ,  so  lässt  sich  noch  fragen  ob  der  Text  überhaupt  je, 
und  In  welchem  ^i»ne  er  in  voWkommner  Feinheit  «xistirt  habe. 

Dass  die  Verfasser  in  Betreff  der  Orthographie,  in  Setzung  des  Augments, 
Apostrophs,  Ny  ephelkystikon  u.  s.  w.  gegen  die  gangbaren  Regeln  ver- 
istössen  konnten,  was  soda<m  sdiou  ihre  KalHgraph«n  (wie  unsre  Correcto- 
re*i)  verijessem  mochten ,  wird  bei  unsrer  jetzigen  Einsicht  in  ihre  Sprach- 
kenntniss  niemand  unmöglich  finden. 

Un^rlediieehe  Ausdrucke  die  wai  ünbekanntschaft  mit  dem  ridjtigen 
Sprachgebrauch  beruheten,  wofern  sich  solche  zugleich  als  die  echten 
Lesearten  nachweisen  Hessen  (1  Thess.  2,  8  OfiHQQfityoi.  Phil.  2,  30  na- 
QttßoXfVffKfityog),  könnte  man  eben  dahin  rechnen,  wenn  man  nicht  lieber 
einen  uns  sonst  unbekannten  Provincialismus  aunimmt. 

Andre  Stellen  haben  Verdacht  erregt  ob  sie,  unbeschadet  ihrer  Echt- 
heit, von  den  Reinschreibern  an  den  richtigen  Ort  gesetzt  worden,  z.  B. 
1  Tim,  5,  23  (Rom.  16,  25—27)  und  viele  in  letzterer  Ep.  nach  Alo. 
OratZf  Interpolationen  im  B.  an  die  Römer  (EUw.  814.  4.)  p.  32  ff. 
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357, 

In  der  ältesten  Zeit,  sobald  ncinlich  die  Schriften  der  Apo- 
stel anfingen  ein  Gegenstand  gelehrter  Beschäftigung  zu  werden, 
oder  doch  von  Leuten  des  Gewerbes  abgeschrieben  wurden, 
drangen  wohl  zumeist  solche  Aenderungen  in  den  Text  wobei 
es  auf  Verbesserung  desselben  abgesehn  war.  Man  wollte 
ihn  nemlich  umgestalten,  theils  nach  den  Regeln  der  Sprache, 
der  Wortfügung  und  des  Wohllauts,  da  wo  eine  unclassische 
Redeweise  das  Ohr  des  Schulgelehrten  beleidigte;  theils  zum 
Behufe  grösserer  Deutlichkeit  wenn  eine  Härte  des  Ausdrucks 
oder  ein  fremdländischer  Sprachgebrauch  vorkam;  theils  auch 
im  Interesse  einer  vermeintlichen  historischen  Wahrheit  welche 
mit  dem  vorliegenden  Texte  nicht  zu  bestehen  schien. 

JtoQ&ioGiig  bei  Origenes  1.  c.  dem  wir  übrigens  gaus  überflüssige 
Lesarten  verdanken  wie  Job.  I.  28  Bfjd-aßuQ^.  Die  Klage  des  Dionys. 
Corinlh.  über  solche  Leichtfertigkeit  {^^lovgy^aai)  s.  §.  294.  Euseb, 
h.  e.  4,  29  von  Tatian:  Jo€  dk  dnotnolov  <paal  ToX/ufi<rttt  tivdg  avtoy 
/Ltsraipoaatti  (patpagy  log  kniSioQ^ovfuyoy  avtov  tjjV  tffi  (pgaaeiog  avy- 
ra^ty.  Besorgnisse  des  Irenaeus  wegen  des  Looses  seiner  eignen 
Schriften  (bei  Euseb,  5,  20).  Wie  richtig  viele  Kirchenväter  über  die 
zu  beachtende  Spracheigenthümlichkeit  des  N.  T.  urtheilten  s.  bei  Wei- 
st ein  ^  libelli  crit,  p,  48  ss.  tA6i6Q^(oTa  aytCyQatpa  bei  Epiphan,  an- 
cor,  c.  31  sind  also  echte  Exx. 

Beispiele  grammatischer  Correcturen:  Marc.  2,  15:  xaTaxsTff^ai  avtoy 
oder  xatttXHfiiyfoy  avttSy  statt  iy  r^  xar.  7,  17:  rec.  negl  rijg  naqu" 
ßol^g  für  tV  WC-  M*^^-  ^»  ^^'  iJL^iyjog  cnSiov  für  iX^6yri.  5,  28:  rec. 
ini^v^fifTai  ttvtijg  für  adirjy.  15,  32 :  rec.  rifAigug  rgdg  für  ^fnigai.  Lac. 
8,  33:  rec.  eig^Xd'ey  statt  des  plur.  vgl.  v.  31.  Apoc.  2,  20:  rec.  trjy 
Xiyovffuy  statt  des  nomin,  Hel)r.  4,  15:  nBnuQa/uiyoy  oder  nEnuQaafii- 
yoy,     1  Cor.  10,  24:  add.  txaatog. 

Exegetische  Verdeutlichungen:  Luc.  1,  64:  xu\  ^  yX(3ff<ra  avtov  add. 
iXvd-rj  oder  anders.  Mtth.  12,  36:  ^5^«  noytjgoy  statt  uQyoy.  7,  27: 
ngogi^^n^ay  oder  TTQogixQovctty  oder  ngogineiroy,  6,  1:  iXetifJioffvyriy 
für  öixaioavpvjy.  Hebr.  4,  2 :  avyxiXQa/uiyog  oder  —  ovg.  Luc.  5,  14 : 
IV«  sig  fiagt,  j  vfuy  rovto.  2  Cor.  5,  3:  Ixövca^tvoi  für  lydva,  Gal. 
3,  1  vervollständigt  aus  5,  7. 

Historische  Kritik:  Mtth.  27,  9:  Zaxagtov,  v.  44  ganz  ausgelassen. 
Marc.  2.  26:  inl  uißia&dg  ausgel.  oder  Abimelech.  Joh.  8,  57:  ttcaa- 
g&xovxa.    7,  8  ovma  statt  ovx. 

Archäologische  Gelehrsamkeit:   Mtth.  25,  1:  add.  xal  rifs  vvfAipr^g, 

Aenderung  nach  dem  kirchlichen  oder  biblischen  Sprachgebrauch:  Act. 
20,  28:  ixxXfiafa  ^sov  oder  xvgiov. 

Grillen :  Mrc.  3,  31 :  fj  f^n^vg  xal  ot  ct^iXtpol  statt  der  umgekehrten 
Ordnung.  Gal.  2,  9  Hitgog  xal  ^Idxtoßog  ebenso.  Vielleicht  aber  auch 
nur  Versehn. 

358. 

Anderwärts,  und  zwar  namentlich  in  den  historischen  Bü- 
chern, war  es  auf  eine  Bereicherung  abgesehn,  indem  bald 
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der  grössere  Reichibum  der  Ueberliefferung  zur  Vervollständigung 
der  evangelischen  Geschichte  überhaupt  einlud,  bald  die  Ver- 
gleicbung  der  einander  ohnehin  so  ähnlichen  schriftlichen  Evan- 
gelien zu  dem  Versuche  verleitete,  dieselben  im  Ausdruck  wie 
in  der  Erzählung  selbst  einander  noch  näher  zu  bringen.  Da- 
mit verwandt  sind  dann  auch  diejenigen  Aenderungen  wodurch 
eine  genauere  Uebereinstimmung  zwischen  einer  Stelle  und 
einem  in  derselben  citirten  alttestamentlichen  Texte  hergestellt 
werden  sollte ,  sei  es  dass  letzterer  nur  unvollständig  oder  sonst 
abweichend  aus  dem  Gedächtnisse  wiedergegeben  war. 

Vgl.  überhaupt  §.  238  ff.  Zu  den  dort  angeführten  Beispielen  traditio- 
neller Bereicherung  füge  man  u.  a.  Mtth.  5,  10  ^axtigioi ,  ot  dc^tioy/u^-' 
VQt  änh  T^c  6tXttioGvv'nq  ou  avtol  ^ffovrai  tiltiot,  ^axttQioi  ot  <ff- 
^tiayfAivoi  erfxir  i/uov  oii  F|ot;<r«  rSnoy  onov  ov  ^itox^nocvrat ,  was 
Clemens  AI.  Strom.  IV.  490  juiTau^^ym  ri  tvayyiXiov  nennt.  Mttb. 
10,  &  add.  viytQovQ  iyffQue,  vgl.  II,  5.  Job.  8,  59  add.  diflObjy  cF«a 
itiaov  avT(oy  xril.  als  Wunder. 

Beispiele  harmonistischer  Conformation :  Mttb.  21,  44  floss  ans  Luc.  20, 
18 ;  Luc.  7,  10  ist  in  vielen  Zeugen  hinter  Mtth.  8,  13  wiederholt.  Luc. 
4,  8  add.  vnays  6n(a(o  fiov  ffarayS  aus  Mtth.  4,  10.  Hinter  Luc.  11,  15 
steht  in  einigen  Codd.  Marc.  3,  23.  Nach  Luc.  5,  14  schiebt  Cod.  D. 
Marc.  1,  45  ein.  Nach  Mtth.  27,  49  haben  nicht  wenige,  selbst  alte  Zeu- 
gen die  Notiz  aus  Job.  19,  34. 

Aehnliche  Erscheinungen  in  der  Apostelgescldchte.  C.  8,  37  ist  Zu- 
satz.    C.  9,  5.  6  und  22,  8  ist  aus  26,  14  ergänzt. 

Beispiele  vervollständigter  Citate  bieten  theils  Ausgaben  theils  HSS. 
Mtth.  12,  20.   Luc.  4,  18.  19.   Böm.  4,  18.    Hebr.  2,  7. 


359. 

Manche  Leser  enthielten  sich  zwar  so  dreister  Aenderun- 
gen im  Texte  selbst,  vertrauten  aher  doch  die  Ergebnisse  ihrer 
Studien,  sie  mochten  exegetischer  oder  kritischer  Art  sein,  dem 
Rande  ihres  Exemplars  an.  Deün  die  Neuheit  und  Eigenthüm- 
lichkeit  der  religiösen  Sprache  der  Apostel,  reizte  immer  den 
mehr  klassisch  gebildeten  Leser,  Erläuterungen  zu  suchen  und 
zu  geben,  was  mit  der  früh  beginnenden  exegetischen  Ueberlie- 
ferung  in  mehrfachem  Zusammenhange  stand  ;  und  die  zufälligste 
Vergleichung  mehrerer  Handschriften  lehrte  ihn  auch  Abweichun- 
gen im  Texte  kennen  welche  er  sich  aufzeichnen  mochte.  Da- 
mit war  aber  die  weitere  Umgestaltung  dieses  letztern  nur  hin- 
ausgeschoben. Denn  über  kurz  oder  lang  kamen  diese  Rand- 
bemerkungen bei  einer  neuen  Abschrift  als  Glossen  in  den 
Text  selbst,  entweder  mit  der  ursprünglichen  Leseart  oder  auch 
ohne  dieselbe. 

Marc.  7,  5:  äyimoig  für  xoiyaTg,  Rom.  8,  28:  avyegyiZ  add.  o  S^sog, 
2  Cor.  8,  4  Zusatz  am  Ende :  «r^|«<r^«i  ifiag.  Vgl.  oben  §.  357  die  Bei- 
spiele pxe^.  Verdeutlichung. 

Rcuss,  N.  T.  2te  AuH.  S4 
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Historische- Bemerkungen:  Act.  1,5  add.^  im\  o  ftilXiti  lofifiiv^iv  tt^ 
x^g  nivtrixocTris,  v.  12  add.:  zoaovioy  oy  76  iiaati^fiu  o^oy  ^vyator 
*lovSaloy  TiiQinaTriffai  iy  cnßßnxi^,  bes.  in  der  lat.  Uebei*8.  sind  zalil- 
reiche  Zusätze  in  der  Ap.-Gesch.  erlialten  (z.B.  14,6.  15,29.  23,25.  24,18). 

Zum  Behufe  der  logischen  Vollständigkeit  oder  Schärfe  Rom.  11,  6. 
Zusatz:  il  dl  H  l^oytoy^  ovxhi  iffil  x^Q^S  x^^»  Luc.  9,  55  die  Worte 
Jesu,  jedenfalls  die  zweite  Hälfte. 

Auch  am  unrechten  Orte  konnte  ein  echter  Theil  des  Textes  einge- 
schoben werden ,  welcher ,  beim  Abschreiben  zufällig  vergessen ,  zunächst 
am  Rande  nachgetragen  war.  So  die  wahrscheinliche  Umstellung  der 
Verse  Mtth.  23,  13.  14.  Phil.  1,  16.  17.  Zu  1  Cor.  10,  28  die  Wieder- 
holung von  V.  26. 

Finihe  exegetische  Tradition:  Iren.  4,  32:  Scripturas  diligenter  le- 
gere apud  eo8  qui  in  ecclesia  sunt  presbyteri  apud  quos  est  aposio- 
Hca  doctrina.    Vgl.  cap.  26  pag.  262. 

lieber  Glossen  s.  Hieron.  ad  Suniam  et  FreteHam  T.  IIL  fran- 
cof.  p.  58:  miror  quomodo  e  latere  annotationem  nostram  nescio 
quis  temerarius  scribendam  in  corpore  putaverit  quam  nos  pro 
eruditione  legentis  scripsimus,  p.  59:  si  quid  pro  studio  ex  latere 
additum  est,  non  debet  poni  in  corpore.  Jac,  de  Hase,  de  glos- 
sematis  N.T.  (Bibl.  brem.  1.  687  ss.)  Doederlein's  Bibl.  IL  781. 
Corrodi,  Beiträge  V.  1.  C.  C.  Tittmann,  de  glossis  N.  T. 
aestimandis  et  judicandis.  Witt.  782.  4.  Ev.  Wassenb  ergh,  de 
glossis  N.  T.  (in  Valckenarii  Scholis  T.  I.)  F.  A.  Bornemann, 
de  glossematis  N.  T.  caute  dijudicandis  (in  ej.  Scholiis  ad  Luc). 

Uebrigens  ist  der  hebr.  Text  des  A.  T.  in  einzelnen  Theilen,  beson- 
ders aber  der  griechische  der  LXX.  mehr  durch  Glossen  entstellt  als  der 
des  N.  T. 


360. 

Eine  besondre  Art  willkührlicher  Aenderungen  wären  dieje- 
nigen welche  einer  gangbaren,  zu  kirchlichem  Ansehn  gekom- 
menen Uebersetzung  zu  gefallen  im  Urtexte  vorgenommen 
worden  wären.  Je  mehr  sich  nicht  nur  der  ungebildetere  Bi- 
belleser sondern  auch  der  gelehrtere  Priester  an  jene  gewohnt 
hatten,  desto  natürlicher  hätte  letzterm  eine  vorgefundne  Ab- 
weichung als  störend  auffallen  müssen.  Nimmt  man  nun  hinzu 
dass  manchmal  Urschrift  und  Uebersetzung  spaltenweise  oder 
anders  zusammengeschrieben  wurden,  so  begreift  sich  wie  die 
Versuchung  zu  dergleichen  Freiheiten  nahe  liegen  mochte.  Dass 
nun  einzelne  Beispiele  solcher  Aenderungen  in  abendländischen 
Handschriften  sich  nachweisen  lassen ,  darf  nicht  in  Abrede  ge- 
stellt werden,  allein  zu  einer  Verdächtigung  ins  Grosse,  wie  sie 
Mher  von  Mehrern  ausgesprochen  worden  ist,  scheint  doch 
kein  Grund  vorhanden  zu  sein. 

Von  Codicibus  latinizaniibus  sprachen  mit  bestimmter  An- 
lage, nach  B.  Simon;  hist.  du  texte  eh.  30  ss.,  Ch.  Bd.  Michae- 
lis, de  variis  lectt.  N,  T.  §.  80  ss.  und  Wetstein,     Die  Vertheidi- 
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gung  Ährtcn  bes.  ATÜI,    Semler,   Oriesbach,    in  verschiednea 
Stellen  ihrer  angef.  Schriften,  und  Eichhorn  Einl.  V.  235  ff. 

Im  Abendlande  und  in  der  lateinischen  Kirche,  wo  diese  Operation 
hätte  vorgenomnien  werden  mfissen,  lässt  sich  kaum  irgendwo  und  wann 
hinlängliche  Sprachkenntniss ,  oder  auch  nur  ein  Interesse  voraussetzen, 
8ie  im  Grossen  durchzuführen.  Auch  ist  die  Beweiskraft  der  meisten  an- 
geführten Belege  dadurch  abgeschnitten,  dass  die  verdächtigten  Lesear- 
ten sich  bei  fernen  und  alten  morgenländischen  Zeugen  ebenfalls  finden. 

Nur  in  sehr  junger  Zeit  war  beides  vorhanden  und  reichte  auch  da  nur 
zu  einzelnen  Kühnheilen  hin,  worunter  die  berühmteste  der  bekannte  aus 
der  (hier  selbst  interpolirten)  Vulgata  stammende  Vers  1  Job.  5,  7  ist, 
worüber  Jahrhunderte  lang  seitdem  so  „viel  Lärm  um  nichts"  gewesen 
ist.  Femer  etwa  tvQor  Mtth.  2,  11  statt  el^oy;  vielleicht  auch  Rom. 
1,  32  hinter  imyySyus  der  Zusatz  ovx  irontraPf  (non  intellexerunt 
vulg.)  oder  ein  ähnliches  Wort. 

Etwas  ganz  anderes  und  höchst  unschuldiges  ist  es  wenn  in  Cod.  D 
Mtth.  3,  16.  Mc.  1,  26  nyivfia  (ßpiriius)  als  masctäinum  behandelt 
ist  oder  sonst  lateinische  Wortformen  erscheinen  wie  Mtth.  10,  5  ^afia- 
QtTttyiSy  u.  8.  w. 

üeberhaupt  ist  der  umgekehrte  Fall,  dass  das  Lateinische  dem  Grie- 
chischen angepasst  wird  ,  viel  häufiger. 

361. 

Geföhrlicher  noch  hätte  dem  Texte  der  Umstand  werden 
können,  dass  in  den  ersten  Zeiten  nicht  sowohl  die  Schrift  als 
die  apostolische  Tradition ,  die  allgemeiner  bekannte  und  zugäng- 
liche, in  Sachen  des  Glaubens  zu  entscheiden  pflegte.  Leicht 
konnte  man  bei  einem  wirklichen  oder  vermeintlichen  Wider- 
spruche beider  Auctoritäten  auf  den  Gedanken  gerathen  densel- 
ben dadurch  zu  heben  dass  man  die  Schrift  nach  der  angenom- 
menen Glaubensregel  änderte.  In  der  That  fehlt  es  nicht  an 
Belegen  dass  solche  Versuche  gemacht  worden  sind.  Indessen 
charakterisiren  sich  die  noch  vorhandnen  Beispiele  eher  als  exe- 
getische Verwahrungen  eines  ängstlichen  Glaubens  gegen 
ketzerischen  Missbrauch  gewisser  Schriftstellen,  denn  als  eigent' 
liehe  dogmatische  Verfälschungen. 

Mtth.  1,  18  yiyyricig  oder  yiyiats,  ihid,  nqiy  5  ffvysl&ity  avrovs 
ausgelassen,  ibid.  v.  25  7iQ(üj6TOXoy  ausgelassen.  Luc.  2,  33  *ia)(r^9 
für  9  natriQ,  was  sich  alles  auf  mögliche  ebionitische  Irrthümer  bezieht 
oder  jeden  Zweifel  an  der  Yirginität  der  Mutter  Christi  niederschlagen  will. 

Andern  dogmatischen  Missverständnissen  oder  Einreden  will  vorbeugen : 
Mc.  7,  13  T§  nagadoCH  add.  tJ  firnQ^,  Job.  7,  39  ovntn  ^y  nytvfia 
aytoy  add.  in*  adroTg  oder  anders.  Mc.  13,  32  oidk  6  vS6s  ausgelassen. 
1  Tim.  1,  17  jUoVtti  9i^  add.  ffo(p0.  Luc.  19,  41  und  22,  43.  44  ausge- 
lassen und  zwar  wie  Epiphan.  Ancor.  31  ausdrücklich  bemerkt,  von 
den  Orthodoxen. 

Zur  Wahrung  apostolischer  Ehre  und  Würde:  1  Cor.  15,  10  ovx  iytu 
S^  add.  /u^ro(.  Matth.  5,  11  add.  tlfevdofurot.  Oder  propIi«tischer  Job. 
K),  8  no6  ift^v  ansgelasien. 
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Zur  Deckung  einer  Divfergen z  in  moraliscliBn  Grundsätzen:  Mätth.  5,  22 
cixTJ  ausgelassen  oder  zugesetzt,  ibid.  v.  32  das  letzte  Glied  ausge- 
lassen. 

Mehrere  dieser  Correcturen  sind  eigentlich  exegetische  Urtheile  und  ge- 
hören fast  in  die  Kategorie  von  §.  357.  Auch  aus  den  Anmerkungen  des 
nächstfolgenden  §.  sind  noch  Belege  herbeizuziehn ,  wie  gerade  in  den 
Exx.  der  Katholiker  kritisch  verwerfliche  aber  dogmatisch  nützliche  Lese- 
arten sich  befanden.  Dagegen  führt  eine  förmliche  Anklage  wegen  Ver- 
fälschung gegen  die  Orthodoxen  Schulthess,  ^mbb,  ad  intern,  crit. 
librorum  canon,  (1833)  II.  1  ss. 

Aber  auch  von  wirklichen ,  in  dogmatischem  und  polemi- 
schem Interesse  gemachten,  Verfälschungen  ist  häufig  bei 
den  Alten  die  Rede,  und  zu  der  Zeit  wo  die  apostolischen 
Schriften  die  höchste  Norm  in  Glaubenssachen  geworden  waren, 
wo  also  die  Verehrung  welche  man  denselben  zollte  die  sicher- 
ste Bürgschaft  gegen  eine  solche  Verwahrlosung  sehi  musste, 
machten  sich  beide  Parteien,  Katholiker  und  Häretiker,  mit  der 
grossesten  Bitterkeit  und  gegenseitig,  den  Vorwurf  dieser  Be- 
trügerei.  Gesetzt  dieser  Vorwurf  wäre  gegründet  gewesen,  so 
hätte  er  doch  nur  sehr  wenige,  bald  und  leicht  ausgeschiedne 
Exemplare  treffen  können ;  allein  die  von  den  Kirchenvätern  an- 
geführten Beispiele  (denn  die  Schriften  ihrer  Gegner  besitzen 
wir  nicht)  beruhen  meist  auf  kritischen  Missverständnissen,  und 
beurkunden  nur  die  Unwissenheit  der  Kläger,  hin  und  wieder 
vielleicht  sogar  die  Unredlichkeit  der  Klage. 

Schon  die  Leidenschaftlichkeit  dieser  letztern,  die  ihren  Nachdruck 
mehr  in  Schimpfreden  als  in  Thatsachen  zu  suchen  scheint ,  erregt  ein 
ungünstiges  Vorurtheil,  welches  durch  die  Erhärmlichkeit  der  Klagpunkte 
nicht  geändert  wird.  So  werden  die  Valentinianer  angegriffen  von  Ire- 
naeus  (IV.  6)  wegen  einer  auch  bei  katholischen  Vätern  vorkommenden 
Umstellung  der  Sätze  in  Mattb.  11,  27;  von  Tertullian  {de  carne  Chr. 
c.  19)  wegen  Verwandlung  des  Singulars  in  Joh.  1,  13  in  den  Plural, 
welcher  doch  allein  echt  ist.  Die  Arianer  beschuldigt  Ambrosius  {de 
fide  F.  7)  die  Worte  ov^k  6  viog  eingeschwärzt  zu  haben,  die  doch 
Mc.  13,  32  unzweifelhaft  echt  sind;  ebenso  {de  Spir,  8.  Hl,  10)  wegen 
Auslassung  in  Joh.  3,  6  des  Zusatzes  der  alten  lateinischen  Uebersetzung : 
quoniam  Dens  spiritus  est,  Nestorius  wurde  in  Anspruch  genom- 
men wegen  einer  Variante  in  1  Joh.  4,  3  welche  auch  sein  Gegner  Cyrill 
hat;  vgl.  überh.  Griesbach  opp.  U.  114  ss.  Schmidt^  Einl.  II. 
35  ff.  Eichhorn  V.  120  ff.  Trechsel,  Kanon  und  Kritik  der  Ma- 
:     nichäer  S.  91  ff. 

Am  häufigsten  und  heftigsten,  von  Irenaeus  I.  27,  bes.  aber  von  Ter- 
tullian {adv.  Marcion.  l,  V,  vgl.  §.  246)  und  Epiphanias  haer.  42 
werden  diese  Anklagen  gegen  Marcion  gerichtet,  von  dessen  Evangelium 
oben  die  Rede  war.  Was  er  an  den  Episteln  gesündigt  haben  soll  ist 
zum  Theil  von  gleicher  Beschaffenheit  wie  das  obige  (z.  B.  Gal.  2,  5  las 
er  ganz  richtig  olg  ot?<J^  was  sein  Gegner  ausliessj  2  Cor.  4,  4  con- 
struirte  er  richtig  6  ^cd;  rov  aidUros  tovtov  zusammen  was  T.  durch  ein 
Komma  trennte;    1  Thess.  2,  15    hatte  er  mU  mehreru  unsr^r  HSS.  rovg 
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idfovs  ngo<piittt^  u.  s.  w.),  zum  Theil  von  gar  keiner  dogmatischen  Bedeu- 
tung, also  höchstens  zufällige  Variante  oder  Schreibfehler  (z.  B.  1  Cor. 
10,  19  Ugo^vtoy  statt  Matloy;  Eph.  2,  15  fehlte  avtov  hinter  aagxil 
ibid.  5,  31  fehlte  tiqoq  triy  yvvaixa  u.  a.)  so  dass  selbst  da  wo  der 
Schein  wirklich  gegen  M.  ist,  und  wo  wir  jetzt  wenigstens  seine  Verthei- 
digung  nicht,  übernehmen  können ,  die  Anklage  höchst  verdächtig  ist  wie 
bei  der  Auslassung  von  xal  ngotpiixtav  in  Eph.  2,  20.  von  Col.  1,  15.  16., 
von  *A6äfA  und  nvd'Qfonog  in  1  Cor.  15,  45  und  mehrem  ähnlichen. 
Zweierlei  darf  aber  hier  nicht  unbemerkt  bleiben ,  erstens  dass  die  Folge- 
rungen die  man  (HaAn,  Ev.  Marc.  §.  246)  aus  den  Declamationen  ge- 
zogen hat  theilweise  auf  exegetischen  Missverständnissen  beruhn  und  dass 
nichts  weniger  gewiss  ist  als  dass  er  viele  Abschnitte  aus  den  BB.  an  die 
Galater  und  Römer  ausgemerzt  habe,  weil  sein  Ankläger  sie  mit  Still- 
schweigen übergeht  (doch  siehe  z.  B.  TerL  K,  14.  Salto  et  hie  am" 
plissimum  abruptum  intercisae  Scripturae  etc,  wonach  zwischen  Rom, 
8,  11  und  11,  33  nichts  stehn  geblieben  wäre  als  10,  1 — 4.);  weitens 
aber  dass  Marcions  sichtende  Arbeit,  wenn  sie  so  gewesen  wäre  wie 
mau  sie  darstellt,  das  stümperhafteste,  seinen  Zweck  vollkommen  verfeh- 
lende Flickwerk  müsste  gewesen  sein.  Vgl.  JosL  F.  Ch,  Löffler^ 
Marcionem  Pauli  epp.  , . .  adulterasse  dubitatur  Traj.  ad  V.  1788.  4. 
Jos.  F.  Schelling^  de  Marcionepaul,  epp.  emendatore.  Tub.  795.  4, 
Bitschl^  das  Ev.  Marcions  p.  151  ff.   S.  auch  Mill  Prolegg.  §.  289  ss. 

Da  Epiphanius  über  viel  zahlreichere  Verfälschungen  der  Epp. 
klagt  als  Tertullian^  so  wäre  allenfalls  anzunehmen  dass  Marcions 
Schüler  diese  Methode  fortsetzten. 

Auch  die  Von  Victor  tunnunensis  inChron.  (ad a. 506)  berichtete 
Verfälschung  der  Ew.  durch  den  Kaiser  Anastasius  beruht  auf  einem 
lächerlichen  Missverständnisse ,  (vgl.  Cph.  Mtth,  Pfaffe  de  e»v*  sub 
Anastasio  itnp,  Hon  corruptis.  Tub.  1717.  4.  Stosch^  de  canone 
N.  T.  p,  298  SS.)  un<}  scheint  nicht  einmal  in  der  Form  annehmbar  in 
welcher  sie  Liberatus  Diaconus  breviar,  (ap.  Galland.  XIL  152) 
berichtet,  dass  der  Patriarch  Macedonius  verjagt  worden  sei  weil  er  die 
Ew.  (bes.  1  Tim.  3,  16.)  verfälscht  habe.     Mill  Proll.  N.  1013  ff. 

Aehnliche  Klagen  der  an  ihrer  schlechten  üebersetzung  hangenden  Lateiner 
gegen  die  Griechen,  und  der  an  die  LXX  gewöhnten  Väter  gegen  die  Juden. 

Die  Verfälschung  wäre  übrigens  nur  bei  einer  totalen  dogmatischen 
Receusion  aller  app.  Schriften  möglich  gewesen  und  die  Klagen  .gehn 
immer  nur  auf  vereinzelte  Stellen. 

363. 

Endlich  wurde  selbst  der,  der  Erhallung  des  Textes  sonst 
so  günstige,  öffentliche  Gebrauch  der  apostolischen  Schriften  die 
Veranlassung  einer  neuen  Art  der  Entstellung.  Die  Sitte  ein- 
zelne Abschnitte  vorzulesen  und  dieselben  zu  diesem  Behufe  be- 
sonders zusammenzuschreiben,  führte  die  Gewohnheit  herbei  al- 
lerlei liturgische  Zusätze  dazu  zu  fügen  um  sie  für  diesen 
Zweck  geeigneter  zu  machen.  Namentlich  mussten  die  meist 
aus  dem  Zusammenhang  gerissenen  Stücke  mit  passenden  An- 
fangsworten versehn  werden,  und  am  Schlüsse  derselben  erschie- 
nen allerlei  beim  Gottesdienste  übliche  Formeln.  Diese  Zusätze 
fanden  dann  auch  den  Weg  in  die  voUstäridigern  Exemplare. 
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.  Anfänge:  Luc.  2,  41.  *ii»an<P  *«*  Magiu  f.  ol  y^yits  «ikö».  7,  31- 
add.  rec,  dne  ^  6  Kvgtog*  Aehnl.  Job.  14,  1.  Act.  3, 11 :  rot;  i^it94vtos 
jg»lov  f.  aifov  u.  s.w.  Zahlreiche  Beispiele  sammelt  Mi II  Prolegg.  1055. 

Anderes :  Die  Doxologie  des  Vaterunsers  Mtth.  6,  13 ;  die  Vervollständi- 
gung der  Einsetzungsworte  1  Cor.  11,  24  u.  bes.  das  häufige  Ufiriy. 

364. 

Mehr  der  Flüchtigkeit  der  Abschreiber  als  ihrer  oft  so  übel- 
angebrachten Vielwisserei  fallen  andre  Verderbnisse  zur  Last, 
welche  offenbar  zufällig  und  nicht  absichtlich  sind.  Dahin  ge- 
hören mancherlei  Selbsttäuschungen  des  Auges,  des  Oh- 
res, des  Gedächtnisses  und  des  Urtheils,  wenn  man  beim  Lesen 
ähnliche  Buchstaben  Sylben  oder  Wörter  verwechselte,  Zeilen 
mit  gleichem  Anfang  oder  gleichem  Ende  übersah,  beim  Dictken 
Gleichlautendes  falsch  auffasste,  beim  Uebertragen  in  der  Eile 
gleichbedeutende  Redensarten  und  Sätze  vertauschte  oder  grös- 
sere und  kleinere  Satztheile  umstellte,  Abkürzungen  falsch  auf- 
löste und  was  dergleichen  leicht  begreifliche  üebereilungen  mehr 
sind.  Diese  Quelle  der  Verunstaltung  des  Textes  ist  wenn  nicht 
am  reichlichsten  doch  am  längsten  geflossen. 

Verirrungen  des  Auges :  Rom.  12,  13 :  fsye^aig  f.  X9^^^'^»  Mtth.  19,  19 : 
mg  iavtov  f.  m  aeaurSr,  Lue.  7,  21 :  i/tx^ffaro  ßXintty  od.  to  ßkinuy, 
9,  49:  ixßalXayta  daifAoynt  od.  td  daifu^yga,  Aet.  10,  36:  toV  koyoy 
mTtiauUe  f.  oy  ämfft.  Mtth.  11,  23:  KantQyaoijfM  ^^  f.  n»  1  Thess. 
2,  7:  iyeyji&rjfity  y^ntoi  f.  ^nioi.    Hebr.  2,  9:  x^Q^s  u.  ;f«^iT*. 

Homoeoteleuton:  Mtth.  5,  19  das  letzte  Glied  ausgelassen.  Luc.  6,  21 
ebenso.  Mtth.  5,  4.  5  umstellt ,  wahrscheinlich  wegen  frühern  üebersehns 
des  ersten  Gliedes.  Ebend.  v.  7.  8.  ebenso.  2  Cor.  6,  5.  iy  ^xaTaata- 
0idaig  ausg^assen.  Mtth.  10,  23  der  erste  Satz  doppelt  gesehrieben. 
1  Gor.  15,  26  u.  27  erste  Hälfte  ausgelassen. 

Verirrungen  des  Ohrs  bes.  wegen  des  Itacismus:  Rom.  2,  17:  Mi  f.  el 
dh.  Mtth.  27,  60:  xey^  f.  xaiy^.  1  Pet.  2,  3  Xgitrtog  f.  XQn^^og,!  Tim. 
5,  21 :  nQosxlriaty  f.  nqoQxXicw,  Jac.  4,  13 :  noi^cofuy  —  no^i\aoi(A%y, 
1  Job.  4,  2.  yiy(6axittti  —  w.     So  i/iCK  n.  VfitTg  häufig  verwechselt. 

Verwechslungen  von  Synonymen :  xvQiog  und  d-tog;  xvgiog^  ^Itjtrovg  und 
XgiötSg}  elnsy,  t^tpfj  u.  Xfyet'j  jua&rjitti  u.  «ndatoXoi;  dky  xal  u.  ovyi 
tlra  u.  ^era  ta€fa,  —  nvlri  u.  S-iSga ,  Luc.  13,  24.  Act.  3,  2.  Sqo  u. 
rifiiqa^  Luc.  7,  21  u.  5.  tiXurd-^aitai  u.  riXii(odiiff€iai  Luc.  18,  31. 
nifA^yta  u.  änoatiiXayra  Job.  13,  20.  xajtt^txaa^^^ri  u.  xattcxgtd-iiifr^ 
Mtth.  12,  37.  ßat^tXtia  &€ov  und  xoXnog  Ußgaafx  Mtth.  8,  11.  naidioy 
und  natSttgioy  11,  16.  ^^/*«  u.  Xoyog  Apoc.  17»  17.  Plural  u.  Singular 
Mtth.  3,  8. 

Umstellungen ,  bes.  in  Aufzählungen :  Mtth.  15,  30  ;^6iAoi)c  9  tvtßlovg, 
X(o(povg  u.  s.  w.  in  jeder  möglichen  Folge.  Luc.  3,  24  S.  Die  Genealogie 
wo  einige  die  Namenreihen  (aus  Zeilen  in  Columnen?)  in  die  sonderbar- 
ste Verwirrung  gebracht  haben.  Hehr.  2,  14  atfiatog  xal  aagxig,  Mtth. 
25,  2:  fjKOQoi —  fpg6yifiot,  oder  in  der  Gonstrnetioii :  Mtth.  11,  16: 
xa^fiiyoig  iy  äyogatg,  l  Job.  1, 10  (auch  2,  10.  19)  iy  tifjuy  ovx  eauy, 
1  Cor.  9,  8.  ^  xal  o  yo/nog  ravta  ov  liyn.  Eph.  2,  12:  tc5y  Stad-rixdSy 
trjg  inayy^Xiag  od.  i^y  inayyeXmy  rijg  Stad'vixtjg, 
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Falsch  aufgelöste  Abbreviaturen:  Rom.  12,  11  xaiQ^  oder  xvg^ip.  1  Cor- 
2,  1.  fittQTVQioP  oder  fxvati^Qtor.  Nach  Einigen  l  Tim.  3,  16.  Sg  f.  *f<{f. 
Jph.  19,  14.  ^  ?xr^  oder  T^/rj?  aus  Zahlzeichen.  Vielleicht  Mtth.  14,  7*. 
at/xoiTiy  St.  tofioloyn^ey ;  Act.  5,  34.  äy&QO)7iovs  st.  dnoaxolovs. 

Falsch  abgetheilte  Wörter:  Phil.  1,  1.  cvyemffxinoig  als  ein  Wort. 
2,  4:  ixdarotg  xonovrtig,    Gal.  1,  9.  ngot^Qtjxa  (ihv  getrennt. 

Orthographische  Verwirrung  bes.  in  ungewöhnlichen  Eigennamen  z.  B. 
in  den  Genealogien ;  Nazareth  Mtth.  4,  13  auf  viererlei,  Genesareth  14,  34. 
auf  neunerlei  Art  geschrieben. 

l  Cor.  6,  20.  <fo|«(r«r€  Sri  %6y  ^iov  —  statt  <f^  zuerst  uQa ,  dann 
beides  zus.  u.  dafür  dem  Gehör  nach  uQajfy  glorificate  ergo  et  portate 
Deutn.   iVuig,) 

• 

Von  der  losen  Verbindung  der  einzelnen  Blätter  hat  man  Verschiebun- 
gen im  Texte  hergeleitet  Griesbach  Opp.  IL  62  über  Rom.  16,  25 — 27. 
(§.  356.) 

Ueber  das  Verhältniss  dieser  Art  Varianten  zu  den  früher  verzeichneten 
urtheilt  Weist  ein  (libelii  crit.  p,  27):  Lectiones  var.  tantum  non 
omnes  studio  et  ingenio  et  conjecturae  librariorum  debentur  quae 
enim  ex  negligentia  et  incuria  sunt  ortae  vix  centesimam  earum 
partem  constUuunt,    Ebenso  Griesbach  1.  c.  p.  105. 

365. 

Indem  diese  verschiednen  Ursachen  ohne  irgend  eine  hem- 
mende Aufsicht  fortwirkten,  so  musste  bald  die  Unähnlichkeit 
der  einzelnen  Exemplare  so  sehr  zunehmen  dass  die  grösste 
Verwirrung  daraus  entstand,  und  dass  auch  nicht  zwei  einander 
vollkommen  gleichen.  Bei  allem  dem  muss  indessen  noch  eine 
gewisse  Gleichförmigkeit  bestanden  haben,  zwischen  denjenigen 
Handschriften  welche  mit  einander  durch  eine  Art  von  ver- 
wandtschaftlichem Verhältnisse  verbunden  waren,  solchen  gegen- 
über welche  einem  ganz  fremden  Kreise  angehörten.  Mehrere 
Ursachen  trugen  dazu  bei  dass  der  Text,  in  den  Gegenden  wo 
er  besonders  häufig  abgeschrieben  wurde,  eine  locale  Fär- 
bung d.  h.  eine  diesen  Gegenden  eigenthümliche  Gestalt  bekam. 
Der  Gang  der  Ausbreitung  <les  Christenthums ,  die  Abhängigkeit 
vieler  Gemeinden  von  einer  Mutterkirche,  der  Ruf  einer  Biblio- 
thek, eines  Abschreibers  oder  eines  Exemplars,  selbst  der  herr- 
schende Geschmack,  Stil  und  Sprachgebrauch,  veranlassten  bei 
aller  Verwilderung  eine  grössere  Homogeneität  unter  den  von 
einander  abhängigen  Exemplaren. 

Nur  die  zufalligem  Varianten  wiederholen  sich  ganz  unabhängig  von 
einander.  Pie  absichtlichen  um  so  weniger,  als  sie  in  höherm  Grade  ein 
Erzeugniss  des  subjectiven  (kiitischen  oder  unkritischen)  Nachdenkens 
sind.  Ihre  Wiederholung  ist  das  sicherste  innere  Kennzeichen  der  Ab- 
hängigkeit oder  Verwandtschaft.  (Aeussere,  zur  schnellem  Orientirung 
helfende ,  sind  die  Form  der  Charaktere  ,  die  Farbe  der  Ornamente  oder 
Initialen,  die  Unterschriften  u.  s.  w.)  Ein  merkwürdiges  Beispiel  solchen 
.    localen  Auseinandergehns  der  Lesarten  ^isi   unter  andern  1  Cor.  15^  51. 
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WO  die  cönstant.  Familie  den  jetzt  gedruckten  Text  hat,  die  alex.  umge- 
kehrt: Ttdytfg  fiky  xoifitj^na,  ov  ndyitg  Sk  »llayffoofiedn^  die  occid« 
Tiaytis  fi^y  dy(tajria6fit9ay  ov  nayus  Sk  dllay. 

Neugegründete  Gemeinden  erhielten  das  N.  T.  aus  den  Händen  ihres 
Stifters,  also  mittelbar  unter  der  Gewähr  der  Kirche  die  ihn  gesendet 
hatte  und  bei  welcher  überhaupt  der  ganze  resp.  Sprengel  sich  versorgte. 
Die  Abschriften  wurden  oft  nach  ihrer  Vollendung  zum  Behuf  der  grossem 
Genauigkeit  und  kritischen  Integrität  mit  besonders  geschätzten  altem 
HSS.  collationirt  {iK  nala(<ay  aytiyQccqioy  äynßaXlety')  und  dies  in  einer 
ünterschril't  bezeugt. 

Hieher  dürfte  auch  gezogen  werden  was  die  Alten  von  Exx.  des  Ori- 
genes  und  Pierius  sagen,  welche  besonders  geschätzt  gewesen 
(Hieron.  ad  Gal.  3,  1.  in *exemplaribu8  quihusdam  Adamantii  feh- 
len die  zweifelhaften  Worte,  ad  Matth.  24,  36.  in  graecis  maxime  Ad. 
et  Pi.  exx,  fehle  der  Zusatz  ovJh  6  vlog  vgl.  Eichhorn  IV.  250  ff. 
Oriesbach^  de  codd.  evv.  origenianis.  Opp,  T.  1.)  während  Erne- 
sti  und  Hug  darin  eine  eigene  kritische  Recension  des  Textes  linden 
wollten  (§.  367).  Ferner  gewisse  Nachrichten  über  die  Bibliothek  zu  Cä- 
sarea,  wo  die  Arbeiten  des  Origenes  verwahrt  wurden,  und  Abschriften 
des  Pamphilus^  qui  multos  Codices  praeparahat  ut  cum  necessi^ 
tas  poposcisset  volentibus  largireiur  (Mieron.  adv.  Bufin.  IL  0. 
Idem  de  scripit,  ecch  c.  75.  Euseb.  h.  e.  VI.  32.)  Unterschrift  des 
Cod*  H,  paul.:  äyteßkiS^ij  tiqos  ^^  i^  KatffuQi^iif  äyiCygaipoy  tSjgßtßlto- 
S^xtig  Tov  dy,  nafxipilov  x^^Q^  Y^YR^C'H'^^^^  avtovy  und  mehrerer  anderer. 

Einfluss  der  alexandrinischen  Sucht  nach  Klassicität,  oder  eines  provin« 
ciellen  Dialects  C^.  B.  alexandr. :  dnay,  i/iiaayy  i^idoaayy  tlxoavtVy  ril- 
t^ore,  GvXlfi(i\lfn  u.  s.  w.)  auf  die  besondre  Gestaltung  des  Textes,  und 
darnach  Erkennbarkeit  des  Ursprungs  der  vorhandnen  HSS.  Occidentali- 
sehe  haben  häufiger  Schollen  und  Glossen ;  ägyptische  mehr  grammatische 
Verbessern  ngen, 

366. 

Ueberhaupt  aber  beginnt  die  grössere  Stätigkeit  in  der 
Gestalt  des  Textes  mit  der  Zeit  wo  zahlreichere  Abschriften  für 
die  Kirchen  und  zum  öffentlichen  Gebrauche  gemacht  wurden, 
zu  deren  Anfertigung  man  sich  nach  den  besten  Hilfsmitteln 
umsah,  und  welche  hinwiederum  vielen  weitern  Abschriften 
zur  Grundlage  dienten.  Leider  aüer  waren  manche  Kirchen 
für  angeerbte  alte,  oft  fehlerhafte  Exemplare  eingenommen^  oder 
für  eine  noch  fehlerhaftere  üebersetzung ,  und  verwarfen  miss- 
trauisch  alles  was  nicht  damit  übereinstunmte ,  wodurch  nicht 
nur  die  Gefahr  der  weitern  Verderbniss  abgewendet,  sondern 
auch  die  nöthige  Verbesserung  gehindert  wurde.  Die  meisten 
der  auf  uns  gekommnen,  irgend  merkwürdigen  Textverschieden- 
heiten, und  viele  welche  aus  allen  noch  übrigen  Handschriften 
verschwunden  sind,  waren  schon  im  vierten  Jahrhundert  vor- 
handen. 

Auch  die  immer  engere  Verbindung  der  gesammten  kalholischen  Kirche« 
80  wie  die  sunehmende  Unveranderlichkeii  der  Exegese  mögen  das  ihrige 
»nr  alhnähügen  Festigung  des  Textes  beigetragen  haben.    Vgl.  Qrie%' 
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back  Opp.  II.  128  SS.  Derselbe  p.  101  ff.  behauptet  dass  nach  der 
Mitte  des  5ten  Jhh.  keine  erheblichen  Varianten  (ausser  unwillkührlichen) 
mehr  in  den  Text  gekommen  seien. 

Geschichte  der  50  von  Eusebius  für  Constanlin  besorgten  Kirchen- 
exemplare, viia  Const.  4,36.  Erh,  And,  Frommann^  de  codd.  SS. 
Jussu  Const.  Jf.  ab  Eusebio  adomatis  1759.  Opp,  p.  303.  Ernesti 
Bibl.  IL  384. 

Origenes  scheute  sich  vor  einer  kritischen  Arbeit  über  das  N.  T. 
wenigstens  heisst  es  in  der  alten  Uebersetzung  der  §.  355  abgeschriebe- 
nen Stelle,  aber  nicht  im  Original,  nachdem  er  von  seinen  kritischen  Ar- 
beiten über  das  A.  T.  geredet:  in  exemplaribus  autem  N,  T.  hoc  ipsum 
me  posse  facere  sine  periculo  non  putavi,  Hieronymus  {praef, 
ad  Evv,)  weiss  zum  Voraus  dass  er  für  seine  Verbesserung  der  lat, 
Uebersetzung  als  falsarius  und  sacrilegus  werde  verschrieen  werden. 
Tm  Decrete  des  Gelasius  (§.  324)  werden  die  kritischen  Versuche  des 
Lucianus  und  Hespchius  geradezu  unter  die  verfälschten  apokry- 
phischen  Werke  gesetzt:  Ew.  quae  falsavit  Lucianus  apocrypha. 
Ew.  quae  falsavit  Isicius  {al.  al.)  apocrypha.  s.  §.  367. 

Beispiele  von  Leseai*ten  welche,  ehemals  mehr  oder  weniger  verbreitet, 
aus  den  MSS.  ganz  oder  fast  verschwunden  sind:  Mtth.  27,  53:  ^£ra  ttiv 
MyfQGtp  ttVJtSy  nach  Glycas  in  allen  HSS.  jetzt  fast  nur  noch  in  or. 
Verss*  — •  Marc.  11,  11  erwähnt  ein  SehoUon  den  jetzt  verschwundenen 
Zusatz:  äva^toDV  oytaty  raiy  *Iov6aC(oy.  Zu  Marc.  16, 14  erwähnt  Hieron, 
einen  langen  Zusatz  der  lat.  u.  bes.  griech.  HSS.  der  (offenbar  apokry- 
phiscb)  sich  jetzt  nirgends  mehr  fmdet.  Hehr.  2,  9.  ist  jetzt  die  allg. 
Leseart  ^agiti.  Aber  bis  ins  fünfte  Jhh.  schwankten  die  Väter  und  lasen 
zum  Theil /6ipic  s.  Tischendorf  ad  h.  l.  Eph.  1,  2.  fehlte  bis  auf 
Basilius^  Zeiten  ky  *Eq>io(^  im  Texte;  jetzt  nur  noch  in  Cod.  B. 
1  Joh.  4,  3  lesen  die  lat.  Zeugen  und  die  Griechen  [So erat  7,  32) 
0  Ivu  *Iriaovy,  was  jetzt  kein  Codex  hat. 

367. 

Trotz  jenem  Misslrauen  konnteu  es  doch  einige  Männer 
wagen,  den  Text  der  neutestamentlichen  Schriften,  so  gut  es 
gehn  mochte,  von  den  eingeschUchnen  Fehlern  zu  reinigen  und 
mit  demselben  eine  Arbeit  vorzunehmen  wie  sie  früher  schon, 
als  eine  ganz  unabweisliche ,  mit  dem  griechischen  Texte  des 
Alten  Testaments  war  versucht  worden.  So  entstanden  gegen 
den  Schluss  des  dritten  Jahrhunderts  ungefähr  gleichzeitig  zwei 
kritische  Recensionen  des  N.  T. ,  die  eine  durch  den  ägypti- 
schen Bischof  Hesychius,  die  andre  durch  den  antiochenischen 
Presbyter  Lucianus,  über  deren  Quellen,  Beschaffenheit  und  kri- 
tische Grundsätze  wir  indessen,  bei  dem  gänzlichen  Mangel  aller 
bestimmten  Nachrichten  und  Denkmale,  in  völliger  Ungewissheit 
sind. 

Hieron.  ad  Datnas.  praef.  in  Ew.:  Praetermitto  eos  Codices 
quos  a  Luciano  et  Hesychio  nuncupatos  paucorum  hominutn  asse- 
rit  perversa  contentio^  quibus  nee  in  toto  V.  T.  post  LXX  inter^ 
pretes  etttendare  quid  licuit  nee  in  -novo  profuit  emendasse^  cum 
muitarum  gentium  Unguis  Scriptura  antea  transiata  doceat  falsa 
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e$U  fMtr  mdSUM  SWU.  Dem  Wortiaale  sadi  lunte  mut  Ua  uif  die 
VoniAamf  kämmen  jene  Manner  viren  Uot  dnnnf  nnsgi^angen  (apokiy- 
pbiiebe?)  Interpobtionen  ansznraerzen,  oder  nmgekeliit  solche  einzoföhren. 
fn  letzierm  Siime  vieUdehi  Beeret.  GeimHi  (§.  966)  wiewohl  jedeoEüls 
nnr  naeh  dem  Hörensagen.  Vielldeht  auch  Hierum,  de  rlria  ÜLc.  77 z 
iAieUmm$  vir  disertitsimus  Umtmm  im  8S.  Hudim  imkmrmvU  «f  «a^ve 
MUMC  quaedmm  exempimrim  gS.  imeimmem  mtmempemimr, 

Idem  prmef.  md  ParaUp.%  AiextmdrU  et  Ae^fpius  im  LXX  ania 
Hespckimm  iaudai  auet&rem^  Con$tamtimopelU  us^ue  md  AuHochimm 
iMciani  exemplmrim  probmt^  mediae  imter  has  provmdae  pmlmesti-- 
nee  eodd*  U§wnt  qmo$  ab  Origime  Hmkermtee  EuseHms  ei  Fmmphi- 
lue  9ul§avemnt^  iotue^fue  orbie  trifnrim  kae  imter  $e  emrietmte 
Cümpugnat.  cf.  ad,  tinfim.  IL  26.  p.  152.  Francf.  Uebenül  ist  hier 
nur  rom  A.  T.  die  Rede. 

Versach  über  diese  (von  Hehrem  bezweifelten  s.  Seholx  Prol^gg. 
L  23.  de  Weite  II.  §.  39.  GrieMbach  Meletem.  IL  47  ss.)  Recen- 
sionen  bei  Semler  ad  Weieieim  libeUi  crU.  p.8S.  etpassira;  Hu0 
s.  unten  §.  412.  Eichhorn  IV.  278—304.  Mill^  Prolegg.  f.  333 
combinirt  diesen  Lucianus  mit  dem  Apokryphen-Fabrikaoten  Lerne  ins 
(§.  261). 

Irrige  Meinang  dass  auch  Origenee  eine  eigne  Recension  des  Textes 
AeA  N.  T.  gemacht  s.  ffug  i.  e,  Daihe^  de  Qrigene  fromm,  imterpr. 
auclore  p.  19  s.  und  §.  365. 

368. 

Selbst  das  Schicksal  dieser  Recensionen,  und  wie  weit  sie 
sich,  auch  nur  in  ihrem  Vaterlande,  mögen  Eingang  verschafft 
haben,  ist  uns  durchaus  unbekannt  Dass  die  Verbreitung  der- 
selben jedenfalls  nur  langsam  und  mit  Mühe  vor  sich  gegangen 
sein  könnte,  versteht  sich  von  selbst.  Das  Wahrscheinlichste 
ist  dass  sie  eigentlich  nie  und  nirgends  sich  der  öffentlichen 
Gunst  erfreut  haben,  und  dass  die  Gelehrten,  welche  etwa  allein 
sich  derselben  annehmen  mochten,  selber  mit  deren  frühen  Un- 
tergang veranlasst  haben.  Denn  da  der  unrecensirte  Text  in 
vielen  Exemplaren  daneben  bestand,  und  wohl  die  Meisten  ihn 
ungern  verliessen,  sowohl,  aus  alter  Anhänglichkeit  als  wegen 
des  materiellen  Werthes  der  Bücher,  so  entschloss  man  sich 
lieber,  mehr  oder  weniger  zahlreiche  Verbesserungen  in  densel- 
ben nach  der  neuen  Recension  zu  machen,  und,  was  man  eben 
für  brauchbar  oder  nothwendig  hielt,  nach  eignem  Gutdünken 
aufzunehmen.  So  mag  es  gekommen  sein  dass  bald  viele  Hand- 
schriften einen  dritten,  gemischten  Text  enthielten  welcher 
die  Eigenthümlichkeiten  der  Recension  aus  welcher  er  geflossen 
war  nur  theil weise  wiedergab.  Und  der  Versuch  der  Reinigung 
wurde  so  eine  Quelle  neuer  Unordnung. 

Sogar  die  beiden  Recensionen  selbst  sollen  auf  diese  Weise  in  einander 
geflossen  sein.  Einen  Versuch  solche  Mischnngen  an  Beispielen  nachzu- 
weisen macht  Eichhorn  \W.  906 — 320.  Allein  dergleichen  Text- 
Reconstractionen  »tehn  doch  auf  einem  gar  lu  unsiohem  Boden. 


Digitized  by 


Google 


SÖ5 


Aus  dem  Bisherigen  geht  zur  Genüge  hervor  dass  eine 
strenge  Sonderung  der  Leseaiten  nach  dem  Orte  ihres  Ur- 
sprungs und  ihrer  Verbreitung  oder  nach  den  einzelnen  Familien, 
denen  sie  angehören  mögen,  nicht  nur  mit  den  grössten  Schwie- 
rigkeiten verbunden,  sondern  nahezu  unmöglich  ist  Um  dazu 
zu  gelangen  müssten  wir  zuerst  die  vorhandnen  kritischen  Zeu- 
gen selbst  in  gleicher  Weise  ordnen  können.  Zwar  von  den 
Kirchenvätern  und  Uebersetzungen  lässt  sich  wohl  im  allgemei- 
nen, und  wofern  nicht  der  Zufall  dabei  sein  irreführendes  Spiel 
gelrieben,  zum  Voraus  bestimmen  mit  welchem  localen  Texte 
sie  zusammengestellt  werden  müssen.  Allein  bei  den  erstem 
hebt  die  fragmentarische  BeschafiTenheit  ihrer  Citate,  bei  den 
letztern  der  Mangel  an  Unmittelbarkeit  ihres  Zeugnisses  diesen 
Vortheil  grossentheils  wieder  auf.  Dazu  sind  die  Handschriften, 
eine  einzige  Klasse  ausgenommen,  von  keiner  Gegend  her  zahl- 
reich genug  um  durch  Vergleichung  sichere  Resultate  zu  liefern. 
Die  altern  und  wichtigsten  stehn  nach  Ort  und  Zeit  ihres  Ur- 
sprungs vollends  vereinzelt  und  wollen  sich  daher  nur  mit  Mühe 
in  eine  Klassification  fügen.  Uebrigens  kann  bei  der  unläug- 
baren  Mischung  der  Lesearten  kein  einzelner  Zeuge  als  reiner 
Repräsentant  oder  Typus  irgend  eines  Localtextes  gelten. 

Daher  auch  die  widersprechenden  Eiutheiluugen  und  Benennungen  der 
Gelehrten,  s.  unten  in  der  Gesch.  der  neuern  Ausgaben.  Selbst  in  der 
Sondemng  der  Zeugen  stimmen  sie  nicht  durchaus  überein,  und  das  Pro- 
blem wird  noch  mehr  verwickelt  durch  die  theilweise  {Hug^  Eichhorn 
u.  A.)  Unterscheidung  eines  unrecensirten ,  recensirten  und  gemischten 
Textes. 

S70. 

Es  bleibt  uns  daher  nichts  übrig  als  auf  die  häufigem  und 
dabei  eigenthümlichen  und  aüffäUigern  Verschiedenheiten  des 
Textes  zu  merken  und  die  grosse  Masse  der  übrigen,  nur  hin- 
und  wieder  vorkommenden  oder  sich  auch  bei  öfterm  Vorkom- 
men als  rein  zufällig  erweisenden,  überhaupt  unbedeutendem  zu 
übergehn.  Die  Zusammenstellung  jener  erstem  mag  dann  bis 
auf  einen  gewissen  Grad  die  nähere  oder  entferntere  Verwandt- 
schaft der  Zeugen  bekunden ,  und  so  uns  eine  ungefähre ,  wenn 
auch  nie  vollständige,  Einsicht  in  die  Beschaffenheit  einer  be- 
sondern Textgestaltung  gestatten,  deren  geographische  Heimat 
sich  dann  schon  leichter  aus  dem  bekannten  Ursprang  einzelner 
Handschriften  und  dem  Vaterlande  der  zustimmenden  Väter  und 
Uebersetzungen  errathen  lässt.  Allein  es  wird  dabei  nur  eine 
Gruppirung  noch  grössern  Massen  gelingen;  das  Streben 
nach  Genauigkeit  führt  einerseits  zur  Willkühr  anderseits  ins 
Dunkel.    Man  wird  sich  etwa  mit  der  allgemeinen  Unterscheid 
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düng  alexandrinischer,  conslantinopolilanischer  und  occidentali- 
scher  Texte  begnügen  müssen  und  selbst  den  Gebrauch  dieser 
Namen  nur  als  einen  Iheilweise  conventioneilen  betrachten  dürfen. 

Die  Benennung  occidentalisclier  Text  ist  ein  ungeeigneter  Ausdruck, 
da  sich  das  Abendland  nicht  um  das  griechische  Original  bekümmerte. 
Man  kann  damit  eigenthümliche  Lesearten  der  lat.  Verss.  und  Väter  be- 
zeichnen die  sich  in  einzahlen  alten  MSS.  z.  B.  D  Ew.  DEFG  paul. 
wiederfinden.  Die  Quellen  dieser  Lesearten  müssen  aber  mit  denen  des 
altern  Orient.  Textes  nahe  vcnvandt  gewesen  sein  da  auch  Peschito j 
sahidische  Version,  alex.  Codd. ,  Clemens  n,  Origenes  häufig  bei- 
stimmen. 

Einen  bestimmter  so  zu  nennenden  alex.  Text  gewahrt  die  in  gewissen 
eigenthümlichen  Lesearten  bemerkbare  Uebereinstimmung  des  Athana^ 
sius,,  Cyrillus  u.  a.  ägypt.  Väter ^ mit  Vers*  memph,  aeth.  armen. 
zum  Theil  auch  philox.     Dazu  BCL  Ew.  E  Act.  ABCH  paul. 

Den  constant.  Text  geben  für  die  ältere  Zeit  die  goth.  u.  slav.  Version, 
die  PP.  dieser  Gegend  vom  4ten  bis  6ten  Jhh.  und  EFGHSV  Ew. ;  für 
die  spätere  unsrc  meisten  Minuskelhandschriften.  Der  Umstand  dass  im 
ersten  Viertel  des  4ten  Jhh.  auf  einmal  50  Bibeln  auf  kaiserlichen  Befehl 
(§.  360)  aus  Palästina  nach  Cpel  kamen,  dürfte  gewissermassen  auf  Ab- 
hängigkeit des  spätem  byzant.  Textes  von  dem  alex.  schliessen  lassen. 

Zur  Veranschaulichung  mag  folgende  Zusammenstellung  der  vorzüglich* 
sten  Varianten  aus  1  Cor.  15  dienen: 

1.  katt^xmi  alex.  const.  ar^xcrf  occ.  2.  ii  xat^xin  alex.  const.  o(f'<A- 
ltt€  xarix^iy  occ.  5.  elia  const.  ineua  alex.  fitzä  tavta  occ.  ibid. 
cfd/cTcxc«  const.  eVdcxa  occ.  u.  zum  Theil  alex.  6.  nMovi  const.  nUfo- 
y€S  alex.  occ.  ibid.  xal  fehlt  Im  alex.  occ.  10.  statt  o^  xey^  lesen  occ. 
Zeugen  Tiroi;^}?  oJ.  15.  dntQ  nqa  viXQoX  ovx  iyifgoytai  fehlt  in  vielen 
occ.  u.  alex.  Zeugen.  19.  stellen  alex,  und  occ.  iy  Xgiai^  vor  ^Inixo^ 
f6S*  20.  am  Ende  fugt  const.  kyiyito  bei.  23.  am  Ende  add.  ilnfyav" 
tiq  occ.  24.  nngaßt^  const.  Die  andern  naQadidip  —  iidtoffi  —  dtäoT, 
29.  hat  const.  zweimal  vnkg  tdiv  yixgdSy,  alex.  occ.  das  2te  knal  vn^g 
ftvimy.  31.  v^itigay,  const.  occ.  iifitUgay  alex.  ibid.  nach  xavxtflny 
schieben  alex.  u.  occ.  theilweise  tt6%l(foC  ein.  33.  X9^^^^  const.  sonst 
durchaus  XQ^^^'  ^*  aipgaty  alex.  occ<  aqgoy  const.  39.  vor  dyd^ffta^ 
Titay  schieben  const.  cäg^  ein;  vor  xt^ytoy  lassen  es  occ.  aus.  44.  U 
tau  ümua  t//.  lar»  xuX  ny,  alex.  occ.  iffu  a.  t}j,  xal  %aii  a.  nv,  const. 
47.  o  xngioi  fehlt  alex.  occ.  letztere  füffen  noch  o  ovgdyiog  bei  am  Ende. 
50.  xlfjgoyofitZ  const.  alex.  xXrigoyofinau  occ.  51.  Vgl.  §.  365.  52. 
goTilji  occ.  ibid.  dyaati^aoyftti  alex.  occ.  iy(Q(f'^aoytat  const.  etc. 

Aehnliche  Tabellen  bei  Scholz  L  p,  xx.  Eichhorn  IV»  321.  u.s.  w. 
Nur  verstehe  man  die  Sache  nicht  so  als  ob  immer  alle  Zeugen  einer 
Familie  zusammenstimmten. 

371. 

Seit  den  Eroberungen  der  Araber  erlitt  der  Text  des  N.  T. 
nur  wenige  neue  und  wichtige  Veränderungen.  Aegypten  und 
Syrien  verlernten  die  griechische'  Sprache  und  fertigten  keine 
Handschriften  mehr.  Im  Abendlande  bedurfte  man  deren  ohne- 
bin nicht  oder  begnügte  sich  mit  den  wenigen  alten  Exemplaren 
welche  sich  aus  früherer  Zeit  daselbst  erhalten  hatten.   In  Grie- 
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chenland  dagegen,  wo  allein  noch  das  Bedurfniss  darnach  ge- 
fühlt wurde,  waren  die  altem  Bücher  bald  abgenutzt  und  zer- 
stört, und  es  erhielt  sich  nur  eine  grosse  Menge  junger  Ab- 
schriften womit,  bei  dem  Wiedererwachen  der  griechischen 
Studien,  auch  der  Westen  von  Europa  beschenkt  wurde,  oder 
welche  doch  oft  die  Quellen  für  die  abendländischen  Copieen 
werden  mussten.  Die  Unwissenheit  und  Gedankenlosigkeit  der 
spätem  Abschreiber  indem  sie  oft  die  sonderbarsten  Irrthümer 
in  den  Text  brachte,  schützte  denselben  zugleich  gegen  jede 
willkührliche  Vemnstaltung. 

Possirliche  Beispiele  von  solchen  MissgfSffen  sind:  2  Cor.  8,  4  steht 
Cod.  Corsend,  (3.)  zu  Wien  im  Texte:  ly  noXloTg  nSy  ayityQccifcay 
oi/ro);  tvgriTai»  Mtth.  26,  60  hat  Cod.  D  zweierlei  ältere  Randiesearten 
zugleich  im  Texte  jede  blos  mit  den  Anfangsworten  u.  dem  Zusätze  to 
H^S  (d.  i.  etc.)  und  daraus  in  der  beigefügten  Uebersetzung  sequentia. 
Vgl.  Qrieshach  Opp.  II.  110.  Scholz  Prolegg.  I.  14.  —  1  Cor. 
15,  5  schreibt  Cod.  E  zweierlei  übereinander  gesetzte  Lesearten  seines 
kritisch  emendirten  Originals  finä  tattn  [fhct]  loTg  ötoiSixa  [^y^fxa] 
so  zusammen:  fiira  lavnta  toi(  ^laeySexa.  Hebr.  10,  33  derselbe 
ebenso  yiSiCo/ueyo&taTQiiofiiyoi  (die  erstere  Halte  ist  die  vor,  l.  öysi- 
öiCojufyot),  Hebr.  7,  3  steht  in  der  Edit,  Complut,  nach  einer  Hand- 
schrift ein  Stück  der  Inhaltsanzeige  des  Kapitels  {fy  t^  on  xttl  rov 
ZißQaaf*  TT^ofT/^^^)  mitten  im  Text. 

37«. 

Nachdem  wir  in  dem  Bisherigen  über  die  Schicksale  des 
Textes  selber  berichtet  haben,  und  gezeigt  welche  Umstände  und 
Verhältnisse  auf  seine  wachsende  Verwilderung  zuerst,  später 
auf  seine  der  Hauptsache  nach  genügende  Erhaltung  einge- 
wirkt, bleibt  uns  noch  einiges  zu  sagen  übrig  von  der  äussern 
Gestalt  der  alten  handschriftlichen  Bibelbücher.  Zwar  ist  die- 
ses Slück  der  Wissenschaft,  von  allen  in  dieser  Geschichte  be- 
handelten, nicht  nur  der  Gottesgelahrtheit  durchaus  fremd,  son- 
dern selbst  einer  rein  hterär-hislorischen  Auffassung  unsres  Ge- 
genstandes nicht  näher  angehöfig,  als  dies  bei  jedem  andern 
Buche  des  Alterthums  der  Fall  wäre,  und  die  Sache  könnte  füg- 
lich der  allgemeinen  Geschichte  der  Literatur  oder  der  mensch- 
lichen Künste  zugewiesen  werden.  Indessen  bestimmt  uns  theils 
das  Gewohnheits  -  Interesse ,  Cheils  mehr  noch  die  unmittelbare 
Beziehung  mancher  Aeusserlichkeiten  auf  die  Gestaltung  des 
Textes  selbst  oder  auf  die  Schätzung  der  kritischen  Hilfsmittel, 
die  Schilderung  dieser  letztern  hier  mit  aufzunehmen. 

Eigentlich  Ist  nnr  das  über  Stoff  mid  Form  der  Bücher,  nnd  deren 
Schriftcharakter  zu  sagende  ein  der  eigentlichen  Bibelkunde  fremdes.  Die 
Behandlung  des  Textes  dagegen  zum  Behufe  leichtern  Verständnisses, 
Interpunction,  Abtheilungen  u,  s.  w.  steht  in  näherer  Verbindung  mit  der 
Hauptsache. 
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Frabe  schon  kam  der  Gebraach  des  agypüschen  Papiers 
ab,  dessen  knrze  Dauer  der  Literatur  üboiiaupt  schadete,  und 
es  wurde  dasselbe  durch  mehr««  andre  Stoffe  ersetzt  Seit 
dem  vierten  Jahrhundert  vermehrten  «ch  die  Bibelhandschriflen 
auf  zubereiteten  Thierhäuten.  Als  abar  später  das  Pergament 
so  selten  wurde  dass  man  schon  anfing  die  Schrift  älterer  Bücher 
auszulöschen  um  sie  durch  eine  neue  zu  ersetzen,  kam  zum 
Glück  das  Baumwollenpapier  auf,  dessen  älteste  Spuren  ins 
zehnte  Jahrhundert  reichen  und  endlich  im  dreizehnten  das  jetzt 
noch  gebräuchliche  Linnen*  oder  Lumpenpapier. 

E«  wird  z,  B.  erzählt  (Hieron.  de  rir.  iU.  c.  113.  Ep.  ad  MmreM, 
T.  in.  70.)  dass  die  Bibliothek  des  Pampkiius  tu  Oisaiea  sckM  im 
Jahrhundert  ihrer  Entstehung  so  sehr  nothgelitten  hatte  iemrupim)  dass 
die  Priester  Acaeius  und  Euxoius  sie  auf  Häute  nmsiisehreibeii  be- 
gannen. 

Papymshandschriften  (ansser  denen  von  Hercnlannin  und  den  zur  ägypti- 
schen Literatur  gehörigen)  existiren  überhaupt  wenige,  vom  gr.  N.  T. 
namentlich  meines  Wissens  keine,  seitdem  nachgewiesen  ist  dass  Cod. 
Coiionianus  (Ew.  J.)  auf  dem  britischen  Museum  aus  Pergament  be- 
steht, und  nicht  wie  seit  Wetstein  geglaubt  wurde  aus  Papyrus. 

Bekannt  sind  die  Anordnungen  Constantins  zur  Beschaffung  von  Perga- 
mentexemplaren für  die  Kirchen  zu  Cpel.  §.  366.  Schone  Handschriften 
mit  feiner  Schrift,  goldnen  Buchstaben,  und  auf  dünnem  Pergament  (v/ui- 
Viav  XiniSrrjg)  gehörten  schon  im  4ten  Jhh.  zum  frommen  Luxus 
(Chrysoit  homU.  32  in  Joh.  Opp.  VlIL  188.). 

Die  sämmtlichen  altem  Bibelhaudschriften  welche  man  noch  besitzt  sind 
solche  Codices  membranacei,  d^pd-igcn, 

Codices  rescripHy  naU^iptiatot  (z.  B.  CPQZ)  (die  neue  Schrift  bald 
zwischen  die  alten  Zeilen,  bald  ins  Kreuz)  s.  Kopp,  Bilder  u.  Schriften 
der  Vorzeit  L  185.  Knittel  unten  §.  445.  Tischendorf j  Codex 
Ephrem.  s.  §.  892. 

Charta  homhycina,  lintea.  —  Unsre  Schreibfedem  kamen  erst  im  7ten 
Jhh.  auf. 

Ueberhaupt  vgl.  G,  F.  Wehrs,  vom  Papier,  den  vor  der  Erfindung 
desselben  üblich  gewesenen  Schreibmassen  u.  s.  w.    Halle  1789. 


874. 

Noch  früher  vielleicht  ging  eine  Veränderung  mit  der  Form 
der  Bücher  vor.  Die  unbequemen  Rollen  verwandelten  sich  in 
Hefte  von  einer  gewissen  Anzahl  von  Blättern  die  in  einander 
gelegt  und  zusammen  gefalzt,  und  dann  weiter  zu  Bänden  ver- 
bunden wurden.  Die  einzelnen  den  Band  bildenden  Hefte  oder 
Lagen  waren  sich  nicht  nothwendig  an  Biätterzahl  gleich,  an 
Format  aber  meist  unserm  jetzigen  Quart  und  klein  Folio  ähn- 
lich mit  einer  gewissen  Neigung  zum  allmähligen  Kleinerwerden. 
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Di6  Lagen  nach  der  Zahl  der  Doppelblätter  TgiffCa,  iemiones  von  12 
Blattseiten,  tetgaead,  quaterniones  von  16  Bl.  {Euseb,  vU.  Con$t,  IV. 
37.)    Und  so  auch  guiniemiones  von  20  Bl.  u.  s.  w. 

Tivxog^  Volumen^  der  ganze  Band,  (daher  e.  B,  17  mytccuvxos ,  sc. 
ß/ßkoc,  dasV)%)in  oder  Fünftheilige  [mos.  Gesetzbuch]  \g\.Joh,Damasc. 
oben  §.  328.)    Auch  irfofniuoy  {Euseb,  l.  c,  36). 

375. 

Dagegen  erhielten  sich  die  allen  Schrift  zeichen  und  die 
Gewohnheit  in  Columnen  zu  schreiben  noch  lange  Zelt.  Erstere 
verloren  jedoch  nach  und  nach  ihre  Steifheit  und  senkrechten 
Striche,  legten  sich  zur  Seite  und  fingen  an  sich  zusammen- 
zuhängen bis  im  zehnten  Jahrhundert  die  Cursivschrift  allgemein 
wurde  und  die  mit  Majuskeln  nur  noch  für  Prachtexemplare  im 
Gebrauche  blieb.  Um  diese  Zeit  kamen  auch  Zierrathe,  Vergol- 
dungen und  ausgemalte  Initialen  auf  und  in  demselben  Masse 
als  der  Geist  und  Gehalt  der  Schrift  denjenigen  fremder  wurde 
welche  sich  zumeist  mit  Copiren  beschäftigten,  verwendeten  sie 
einen  grössern  Fleiss  auf  die  äussere  Ausstattung  der  Exemplare. 

Liierae  majusctUae  Cunciales)  9  minusculae. 

Fac-Simüe^s  von  dem  Schriftcharakter  verschiedner  neutestl.  Hand- 
schriften s.  (ausser  §.  352)  in  den  einzelnen  Bänden  der  grössern  matthäi- 
schen  Ausgabe,  (§.  413)  bei  Hug  in  der  Ein!.,  in  Birch's  Evangelien 
(§.417)  bei  Alan c/^  in  <  (§.  453),  und  in  vielen  Monographien  über 
einzelne  Codd.  (§.  392.) 

Die  ältesten  Cursivhandschriften,  so  weit  sie  genauer  zu  bestimmen  sind, 
stammen  aus  den  J.  890-^900.  Jünger  sollen  sein  die  Unciat-HSS. 
GHMSUX  Ew.  £F  paul.  Besonders  in  Lectionarien  erhielt  sich  die 
Uncialschrifi  länger. 

Die  Sitte  die  Initialen  gross  und  geschnörkelt  auszumalen  überlebte  den 
Anfang  der  Typographie  und  findet  sich  in  den  Incunabeln  wieder.  Als 
sie  aufhörte  Hessen  die  Drucker  noch  eine  Zeit  lang  den  leeren  Raum 
dafür. 

376. 

Abgesehn  von  der  Seltenheit  der  Bücher  überhaupt  war  das 
Lesen  für  ungeübtere  auch  durch  den  gänzlichen  Mangel  aller 
erleichternden  Lesezeichen  erschwert.  Erst  im  Laufe  des 
neunten  Jahrhunderts  führten  die  Abschreiber,  nach  einzelnen 
Versuchen  in  finiherer  Zeit,  allgemein  die  Hauch-  und  Tonzei- 
chen in  die  Exemplare  des  N.  T.  ein.  Mehr  noch  hinderte  die 
Gewohnheit,  die  Wörter  ungetfennt  fortzuschreiben,  das  leichte 
Lesen  des  Textes,  und  gab  zu  vielen  Missverständnissen  und 
theologischem  Gezanke  Anlass.  Dem  Uebel  wurde  durch  häufi- 
gere Anfangsbuchslaben  nur  dürftig  abgeholfen  und  als  die 
Interpunction   endlich   durchdrang  war  die  Wissenschaft  schon 
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nicht  mehr  frei  und  klar  genüge  um  von  derselben  den  gehöri- 
gen Nutzen  zu  ziehn. 

Die  älteste  Anwendung  des  Accentuationssystems  (§.  S52)  auf  das  N.  T. 
(ob  von  erster  Hand?)  im  Cod.  B.  Euthalius  (§.  377)  brachte  es  in 
seiner  Ausgabe  an  {ttrayrävai  xarci  ngogt^Siav  p.  409)  doch  ohne  dem- 
selben allgemeine  Aufnahme  zu  verschaffen.  Unter  den  altem  Mss.  haben 
auch  DE  Paul.  EKLM  Ew.  Accente  und  Spiritus  und  erst  mit  der 
Minuskelschrift  wird  die  Einführung  derselben  allgemeiner.  Viel  früher 
scheint  dies  bei  den  LXX  geschehn  zu  sein,  da  schon  Epiphanius 
{See,  IV.  fin,)  das  artC^iy  xard  T^Qog^ySiav  als  in  der  Schrift  in  Anwen- 
dung gebracht  bezeugt  {de  pondd,  et  mens.  2.)  und  dabei  unsre  noch 
jetzt  gebräuchlichen  Accente,  Spiritus,  Quantitäts-,  kritische,  und  selbst 
ein  Interpunctionszeichen  nennt. 

Das  Jota  subscriptum  (früher  zuweilen  postscriptum)  wurde  mit  der 
Cursiv  eingeführt. 

Beispiele  von  zweifelhafter  Construction  wegen  Mangels  an  Sinnzeichen : 
Job.  1,  3:  ö  yiyovftv  Iv  ai^rip,  Epiph,  anchor.  75.  o  yiyoviv.  ^Ev 
ttitu}  Chrys.  ad  h.  l.  ovSk  cv.  "0  yiyovfv  Clemens  u.  d.  Alexandri- 
ner ;  auch  die  Macedonianer.  —  2  Cor.  4,  4 :  6  ^f oV^  tov  aftarog  jovtov 
Tertull,  Marc.  5,  ]  1.  Theodoret  ad  h.  l.  gegen  Marcion  und  die  Neu- 
ern. —  Rom.  8,  20  in*  UtiI&i  zum  vorhergehenden  Theodoret  ad  h.  l.  -^ 
1  Cor.  3,  18.  fy  t^7  aiaiyi  zum  vorhergehenden  dei*s. ;  zum  folgenden 
Chrys.  Ebenso  dieselben  Col.  1,  11  fifui  x^qcHs,  —  Eph.  1,  5.  in  cari- 
tate  zum  Vorherg.  Hieron.  u.  a.  m.  Dasselbe  Schwanken  und  dieselbe 
Willkühr  dauei^  auch  jetzt  deswegen  noch  in  der  Exegese  fort. 

Daher  wohl  in  älterer  Zeit  zugleich  eine  Scheu  die  leicht  verdächtig 
werdende  Intei'punction  einzuführen,  und  anderwärts,  wo  die  Erklärung 
schon  kirchlich  flxirt  war,  in  einzelneu  Stellen  frühe  schon  ein  traditio- 
nelles ätaariXlfiy  ir^y  ayciyyoiHFiy  oder  vTroctiffty.  je.  B,  Job.  1,  3,  in 
AD  nach  der  alex.  Leseart. 

Die  grammatischen  Kunstausdrücke  (z^  B.  isXffa  Cuyfiij  Chrys.  ad 
Job.  1,  3)  existirten  unabhängig  von  dem  entsprechenden  Schriftgebrauche. 

*    Beispiele    von  Varianten  durch    die   Scriptio  continua    veranlasst  s. 
§.  364, 

Codices  des  N.  T.  aus  der  Periode  vor  der  Stichometrie  ABCZ. 

377. 

Einem  Theile  dieser  Unbequemlichkeiten  half  der  alexan- 
drinische  Diakonus  Euthalius  ab  durch  seine  ums  Jahr  462  voll- 
endiBte  Ausgabe  der  Apostelgeschichte  und  der  Episteln  in  wel- 
cher der  Text  nach  Stichen  oder  Verszeilen  abgetheilt  war, 
so  dass  auf  jede  Zeile  gerade  so  viele  oder  gerade  so  wenige 
Worte  kamen  als  zum  Satzgliede  gehörten.  Diese  Methode, 
welche  gleichsam  eine  ideelle  Interpunction  vorstellte,  fand  Bei^ 
fall  und  wurde  von  Andern  auch  auf  die  Evangelien  angewen- 
det. Diese  stichometrische  Schrift,  wie  man  sie  nennt,  war  bis 
zum  achten  Jahrhundert  im  Gebrauch.  Sie  war  aber  nicht  etwa 
eine  Erfindung  des  Euthalius  sondern  nur  die  Uebertragung  einer 
altern  Sitte  auf  den  ne^testamentlichen  Text. 
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Die  Stichenschrift  war  im  4ten  Jhh.  in  HSS.  gr.  und  lat.  Klassiker 
(Redner)  eingeführt.  Hieronpmus  {praef.  in  Jes.i  interpretaiio^ 
nem  novam  novo  scribendi  genere  distinximus)  wandte  sie  für  seine 
Uebers.  an.  Sie  kömmt  im  A.  T.  (masorethischen  Textes)  in  einigen  Ge- 
dichten vor,  einfach  Deut.  32,  gekünstelt  Exod.  15.  Jiid.  5  auch  in  den  ge- 
wöhnlichen gedruckten  Ausgaben.  In  der  griechischen  Bibel  A.  T.  liess 
Origenes  die  poet.  Bücher  ebenfalls  ari^riQMg  ^  ari/tj^oy  y  xara  ai(xovs 
schreiben,  was  Sitte  blieb  {Greg.  Naz.  Carm.  33.  Amphilochii 
Jambi  ad  Sei.  u.  a.  zählen  n^yrs  ari/rjQits  ß{ßXovg)  und  in  mehrern 
Ausgaben  der  LXX  (auch  für  Weisheit  und  Sirach)  nachgeahmt  worden 
ist.  So  im  Cod.  Alex,  und  Vatic.  und  melirern  gr.  Psaltern  auch  in  MSS. 
und  älteru  Ausgaben  der  Vulgata. 

-  EuthalU  ep.  SuJcensis  actuum  ap.  et  Episiolarum  .  .  .  editio  gr, 
et  lat.  ed,  Laur,  Alex,  Zatagnius:  (in  Collect,  rnonum.  vett,  eccl. 
Rom,  698.  4.  p.  403  ss.)  nQtotov  ^ywy^r^i'  «zfooroAixiji/  ß(ßXov  atotxtäoy 

(1.  aTixv^oy)  dyayyovg  te  xal  yQÜij^ag und  zwar  p.  410 :    n^og 

ivcrrifioy  äydyytoffiy  , .  ,  .  vgl.  Wetstein,  prolegg.  p.  195.  SemL 
(ed.  1730.  p.  73  ss.)  Rosenmüller j  bist,  interpr.  JV.  3  ss.  bes. 
Mill^  prolegg.  940  ss. 

lieber  die  verschiednen  Bedeutungen  von  oilxog  (versus,  versi" 
culus)  bei  den  Alten  (Zeile,  Vers,  Satzglied)  s.  bes.  Suicer  s.  h.  v. 
Ritschi,  alex.  ßiblioth.  p.  91.  Hieron.  prooem.  in  l.  16  ad  Jes. 
nennt  die  drei  Verse  welche  die  lat.  Uebers.  in  Ps.  14  einschiebt:  octo 
versus. 

Die  Stichen  wurden  gezählt  und  am  Ende  eines  jeden  Buches  summirt 
(axixofJitiQla)  wie  diess  die  Masora  für  den  hebr.  Text  that.  Die  Zah- 
len stimmen  aber  natürlich  nicht  überall  zusammen.  Bei  Euthalius  hat 
Rom.  920.  1  Cor.  870.  2  Cor.  590.  tial.  293.  Philem.  37.  Acta  255ft 
u.  s.  w. 

Stichometrische  Handschriften:  D  Ew.  E  Act.  DEH  Paul.  Letztere 
ist  ein  echter  euthalischer  Codex.  Bei  den  andern  ist  dieser  Ursprung 
nicht  anzunehmen ,  und  die  Stichenschrift  möglicherweise  von  der  beige- 
fügten lat.  Uebers.  bedingt. 

Neben  den  Stichen  werden  auch  ^i{^i«t«  genannt  deren  Verhältniss  zu 
jenen  ungewiss  ist. 

378. 

Um  den  kostbaren  Raum  zu  sparen  gab  man  diese  Methode 
wieder  auf,  und  begnügte  sich  das  Ende  der  Stichen  durch 
Punkte  oder  andre  Zeichen  zu  bemerken.  Dies  war  der  Anfang 
der  Interpunktion  des  Textes,  welche  vom  achten  bis  zum 
zehnten  Jahrhundert  aufkam  und  zu  welcher  verschiedene,  zum 
Theil  von  den  Grammatikern  längst  empfohlene,  ganz  einfache 
Zeichen  verwendet  wurden.  Damit  in  Verbindung  stand  denn 
auch  die  Trennung  der  Wörter.  Aber  erst  im  sechzehnten  Jahr- 
hundert nach  der  Erfindung  des  Bücherdrucks  erhielt  dieses  Sy- 
stem seine  jetzige  Ausbildung,  und  zwar  zunächst  in  einigen 
Ausgaben  von  Classikern. 

Die  Frage  ob  die  Interpunktion  aus  der  Stichometrie  entstand  oder 
schon  neben  letzterer  herging  (Hupfeld  in  den   theol.  Studien  1837. 

Reass,  N.  T.  2teAafl.  35 
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(§.  859)  hat  die  Wichtigkeit  nicht  welche  man  ihr  heilegt,  sobald  gewiss 
ist  dass  letztere  nicht  aus  ersterer  herzuleiten,  und  dass  erstere  in  den 
Handschriften  erst  in  jüngerer  Zeit  und  allmählich  durchdiingt» 

Interpunktion  der  alexandrinischen  Grammatiker  durch  drei  Zeichen 
{tilfia  (FTiyfiri ,  fiiaij  criyfi^ ,  vTioatfyfjtj ,  (bei  Isidor.  Origg,  L  19 
distinctio  am  Schlüsse  des  periodus,  media  d,  für  das  Colon  oder 
grössere  Satzglied,  subdistinctio  f.  d.  Comma  oder  kleinere  S.  G.)  d.  i. 
Punkt  oben ,  in  der  Mitte ,  unten  auf  der  Linie.     So  Cod.  E  Ew. 

Cod.  L  macht  Kreuze  am  Schlüsse.  Früher  nur  einzelne  Pankte  an 
besond.  Stellen  in  ABCDZ,  auch  schon  kleinere  Absätze  und  Zwischen- 
räume. 

Cod.  K  Ew.  bezeichnet  das  Ende  der  Stichen  mit  Punkten.  F  Paul, 
trennt  alle  Wörter  durch  Punkte ,  erst  spätere  durch  blosse  Zwischen- 
räume. G  Paul,  hat  ebenfalls  viele  Punkte  als  Wortabtheiler  und  grössere 
Buchstaben  am  Anfang  der  Stichen.     Vgl.  überh.  Hug,  Einl.  I.  §.45. 

Unsre  jetzige  Interpunktion,  augeblich  durch  die  beiden  Manutius 
zu  Venedig  erfunden,  kam  nicht  erst  durch  Rob.  Estienne  ins  N.  T.  wie 
früher  gesagt  wurde,  sondern  erscheint  schon  in  der  allerersten  erasmi- 
schen  Ausgabe. 

O.  F,  Rogall^  de  auctoritate  et  antiquitate  interpunctionis  in 
N.  T    Reg.  1734.  4. 

379. 

Ausserdem  waren  die  einzelnen  Exemplare  auch  ihrem  In- 
halte nach  verschieden.  Da  der  neu  testamentliche  Kanon  aus 
mehrem  besondern  Sammlungen  nach  und  nach  erwachsen 
war,  so  ist  begreiflich  dass  in  älterer  Zeit  die  einzelnen  Hand- 
schriften immer  nur  bald  diesen  bald  jenen  Theil  des  nachma- 
ligen Ganzen  enthielten.  Selbst  später  noch,  als  jene  allmäh- 
lige  Ent«tehung  des  Neuen  Testaments  vergessen  war,  veran- 
lasste die  Grosse  der  Schrift  und  die  Dicke  des  Pergaments 
meist  noch  die  Trennung  desselben  in  mehrere  Bände  welche 
natürlich  jenen  altern  Particularsammlungen  entsprachen.  Selbst 
die  Kosten  der  Anschaffung,  verbunden  mit  der  relativeu  Wich- 
tigkeit der  einzelnen  Schrifttheile,  trugen  dazu  bei  dass  bei  wei- 
tem nicht  alle  Exemplare  vollständig  waren. 

Und  da  durch  die  Unbilde  der  Zeit  die  allenneisten  mehrbändigeu  Exx. 
zuletzt  defect  wurden,  wie  dies  noch  mit  so  vielen  gedruckten  Büchern 
täglich  geschieht,  so  sind  unsre  vorhandnen  Handschriften  grossentheils 
nur  solche  Particularsammlungen  und  enthalten  entweder  blos  die  Evan- 
gelien,  oder  die  Apostelgeschichte  mit  den  katholischen  Briefen  oder  die 
13  (14)  paulinischen  Briefe,  oder  die  Apokalypse.  Von  unsem  Uncial- 
handschriften  sind  nur  drei  (ABC)^  in  einem,  frühere  Vollständigkeit  vor- 
aussetzenden Zustande  auf  uns  gekommen.  A  Ew.  und  G  Paul,  könnte 
man  versucht  sein  für  Stücke  eines  und  desselben  Ex.  zu  halten,  lieber 
JNr  s.  §.  392.  Selbst  unter  den  Minuskelhandschriften  sind  (bei  Scholz) 
nicht  20  vollständige. 
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Eben  so  haben  sicher  die  ältesten  Exemplare  den  griechi- 
schen Text  allein  enthalten.  Gelehrte  und  ungelehrte  Besitzer 
fingen  aber  wohl  schon  frühe  an  allerlei  Verbesserungen,  Er- 
klärungen und  sonstige  Anmerkungen  an  den  Rand  zu  schrei- 
ben, welche  zuletzt  selbst  bis  zur  Ausdehnung  von  eigentlichen 
Commentarien  anwuchsen.  Wie  dies  zur  Verderbniss  des  Textes 
führte  ist  bereits  gezeigt  worden.  Das  exegetische  Bedürfniss 
wuchs  natürlich  mit  der  Entfernung  von  der  apostolischen  Zeit, 
und  die  Abnahme  der  Wissenschaft  machte  eine  einmal  gang- 
bare Erklärung  einer  dunkeln  oder  angefochtenen  Stelle,  oder 
eines  seltnen  Ausdrucks  mehr  und  mehr  unveränderlich,  beson- 
ders wenn  sich  dieselbe  auf  einen  berühmten  Namen  stützen 
konnte.  So  geschah  es  dass  die  Anmerkung  zuletzt  so  ehrwür- 
dig war  als  der  Text  selber. 

Codices  puri^  mixti.  —  Scholia^  yXuiaffai  vgl.  §.  359. 
Codd.  mit  Comnientar  sind  z.  B.  XY. 


381. 

Zum  kirchlichen  Gebrauche,  da  wo  das  griechische  nicht 
vom  Volke  verstanden  wurde ,  schrieb  man  auch  Exemplare  in 
welchen  neben  den  Urtext  die  Uebersetzung  in  der  Landes- 
sprache in  einer  besondern  Columne  beigesetzt,  oder  auch  zwi-. 
sehen  die  Zeilen  eingeschoben  wurde.  Das  Letztere  mag  jedoch 
eher  zu  exegetischen  Zwecken  geschehn  sein.  Ersteres  häufiger 
im  lateinischen  Westen,  fuweilen  aber  auch  in  östUchen  Län- 
dern vorkommend,  und  nicht  ohne  Analogie  in  der  Synagoge, 
wiederholte  sich  später  in  anderer  Weise  als  die  ältere  Lan- 
dessprache in  jenen  Gegenden  einer  neuen  das  Feld  räumen 
musste. 

Codices  hilingues,  —  Codd.  graeco-latini  und  zwar  mit  Interlinear- 
version sind  z.  *B.  A  Ew.  G  Paul.  Mit  der  Version  in  besonderer  Co-* 
lumne  D  Ew.  E  Act.  DBF  Paul.  —  Cod.  graeco-copt.  T.  —  Koptisch - 
arabische  und  ähnliche  HSS.  gehören  nicht  hieher  vgl.  §.  439. 


382. 

Ursprünglich  lief  der  Text  eines  jeden  Buches  ohne  weitere 
Unterbrechung  von  Anfang  bis  zu  Ende  fort  und  bildete  ein 
Ganzes,  welches  wohl  das  Verständniss ,  nicht  aber  das  Auge 
in  seine  logischen  Bestandtheile  zerlegen  konnte.  Aufmerksame 
Leser  fanden  auch  die  vom  Inhalte  gebotenen  Einschnitte  leicht 
auf,   was   besonders  bei  den  Evangehen  keine  Schwierigkeiten 
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machte,  und  for  sie  bestanden  daher  die  apostolischen  Schrif- 
ten aus  einer  Reihe  von  Abschnitten  oder  Hauptstücken,  ohne 
dass  eine  äusserliche  Bezeichnung  derselben  ndthig  war.  Mitt- 
lerweile führte  jedoch  der  kirchliche  Gebrauch,  so  wie  die  Be- 
quemlichkeit der  Leser  allmählich  auf  wirkliche,  durch  die 
Schrift  angemerkte  Abtheilungen  mehrfacher  Art. 

So  ist  zu  erklären  wie  das  Wort  nfgueonri  schon  bei  Clemens  Alex. 
(Strom.  VII.  750)  xtq>alaior  bei  Dionysias  Alex.  (Euseb.  7,  25)  cmpUu- 
Imm  bei  Tertalliao  [ad  mxor,  IL  2.  de  pudie.  16.)  Torkommen  kmmi. 
Der  erste  und  der  dritte  reden  dazu  von  den  so  leicht  sich  trennenden 
Abschnitten  des  ersten  B.  an  die  Kor. ;  der  andre  von  den  einzelnen 
Scenen  der  Apokalypse.  Bei  Tertull.  de  came  Ckr,  19  scheint  ca- 
pitulum  sogar  einen  einzelnen  Satz  zu  bezeichnen.  Aehnliche  Bei- 
spiele ans  Spätern  sammelte  Croiusj  obee.  in  N,  T.  p.  ^  ss.  Sui- 
cer^  «.  r.  ntQtxonfi  und  dyäyymGify  ttvtiyrtaafia. 

Ganz  gleiche  Erscheinungen  in  der  Geschichte  der  classischen  Literatnr, 
namentlich  aber  anch  im  A.  T.  Vgl.  die  Ausleger  zn  Act.  13^  33  und 
Rom.  11,  2.  —  Act.  8,  32  TKQioxn' 

Es  folgt ,  dass  die  bestehenden  Abtheilungen  weder  für  die  Kritik  noch 
für  die  Exegese  einen  Werth  haben,  vielmehr  in  letzterer  Beziehung  als 
ein  Erzeugniss  oft  unberufener  Arbeit,  und  dem  Geiste  der  Urschrift  au 
and  f&r  sich  widerstrebend ,  oft  geradezu  beseitigt .  wenigstens  verbessert 
werden  müssen. 


383. 

Die  eine ,  auch  für  die  Geschichte  des  Cullus  wichtige ,  die- 
ser Abtheüungsweisen  des  Textes  ist  die  in  kirchliche  Lese- 
stücke.  Sie  ist  gewiss  jünger  als  die  Sitte  des  Vorlesens  aus 
den  apostolischen  Schriften,  wenn  sie  auch  über  die  Epoche 
des  völligen  Abschlusses  des  Kanons  *  hinaufreichen  sollte.  Die 
mehrerwähnte  Ausgabe  des  Euthalius  scheint  zuerst  die  episto- 
lischen  Texte  zu  diesem  Behufe  nach  einem  ganz  einfachen  Sy- 
steme nach  der  Zahl  der  jährlichen  Sonn-  und  Festtage  einge- 
theilt  zu  haben.  Moglicherweise  waren  es  die  Evangelien  schon 
vorher  so  dass  dazumal  das  ganze  Neue  Testament  im  Laufe 
eines  Jahres  wäre  vorgelesen  worden. 

Euthalius^  U  c.  p.  529  19V  tuy  äyayyoHFUoy  uxQißtOTttitiy  fofi^y 
n^ikU  t(xyoloyi}ffayt(g  araxiffttlamaafjit&ay  wo  er  sich  offenbar  nur  in 
gewisser  Beziehung  die  Erfindung  zuschreibt,  vielleicht  nicht  eine  neue 
Anordnung  an  die  Stelle  einer  fnihem,  sondern  neben  die  friUiere  (§.  21KI?) 
der  Evangelien. 

Aber  es  kommt  auch  in  Betracht  dass  die  hier  gemeinte  Abtheilung»- 
weise ,  welche  jedenfalls  den  Abschluss  des  Kanons  (etwa  mit  Ausnahme 
der  Apokalypse)  voraussetzt,  schwerlich  die  urälteste  Sitte  kirchlicber 
Vorlesungen  vorstellt,  theils  weil  früher  diese  auch  jetzt  onkanoBische 
Schriften  (§.  317)  umfasste  und  mit  localer  Freiheit  damit  verfahren  wurde, 
theib  weU  wir  bestimmt  wissen  dass  gewisse  Bücher,  namentlich  anch 
des  A.  T.  in  gewissen  Jahreszeiten  zur  Vorlesung  kamen,  wo  also  noch 
das  Verfa&ltniss  des  Schriflinhalts  snr  kirchlichen  Epoche,  und  mit  Recht, 
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in  lebendiger  Erinnerung  war,  oder  doch  eine  ältere  Gewohnheit  sich  er« 
hielt  s.  Citate  aus  Chrysost.  für  CPel ,  aus  Augustin  für  Africa  u.  s«  w. 
bei  Bing  kam  XIV.  3.  p.  63.  Rheinwald,  Archäol.  §.  98.  Als 
älteste  Spur  ausgewählter  Perikopen  wird  citirt  (ob  aber  mit  Recht?) 
Chrysost  hom.  58  in  Joh.  (Opp.  VIIL  342):  wer  zu  Hause  nichts 
läse  aber  in  die  Kirche  käme  würde  im  Laufe  eines  Jahres  schon  viel 
von  der  Sclirift  erfahren ,  ov  ydq  vvv  fiiv  lavtag  avQioy  Sk  iiigas  «fa- 
yiycoGxofdiy  yQOfpag  aXl*  a€i  tag  teviüg  xal  Jianavtog.    . 

Bezeichnuugen  der  Abschnitte:  nfQixonai  ^  ttyayycia/uccra ,  dvayvtaam, 
lectiones.     Aehnlich  die  Paraschen  oder  Gesetzabschnitte  bei  den  Juden. 

Euthalius  hätte  zu  sorgen  gehabt  für  53  Sonntage  des  Schaltjahrs, 
Weihnachten,  Himmelfahrt  und  vielleicht  noch  zwei  Feste.  Daher  seine 
Eintheilung:  Acta  16.  Jac.  1  Pet.  und  1  Joh.  je  2;  die  übrigen  4  katho- 
lischen Briefe  je  1;  Rom.  und  1  Cor.  je  5;  2  Cor.  4;  Gal.  Eph.  Phil. 
Coi.  je  2;  1  u.  2  Thess.  je  1;  Hebr.  3;  1  u.  2  Tim.  Tit.  Philem,  je  l: 
zusammen  57. 


384. 

Da  indessen  die  Zahl  der  christlichen  Feste  in  umgekehr- 
tem Verhältnisse  zunahm  mit  der  Zeit  M^elche  man  auf  das  Vor- 
lesen der  heiligen  Schriften  vei^wendete,  so  musste  man  sich 
bald  mit  einer  Auswahl  von  kürzern  Lesestücken  begnügen  wel- 
che dann  zusammen  in  besondere  Vorlesebücher  geschrie- 
ben wurden.  Je  mehr  durch  diese  Sitte  dem  Volke  ein  bedeu- 
tender Theil  des  Bibelwortes  entzogen  wurde  desto  mehr  kam 
es  auf  die  Wahl  der  Abschnitte  an.  Darum  finden  wir  auch 
dass  beinahe  jede  Landeskirche  die  ihrige  anders  traf.  Die  la- 
teinische gebrauchte  solche  Vorlesebücher  schon  im  fünften  Jahr- 
hundert.    Die  griechische  erhielt  diess  Geschenk  erst  im  achten. 

Namen: 'ExAoy eil Ji«,  lectionaria,  tvayytXtaQia y  ngu^anoaioXot,  Die 
Abtheilungsweise  hat  ihr  Analogen  in  den  Haftaren  oder  Prophetenab- 
schnitten der  Juden. 

Die  ältesten  bekannten  Samminngen  werden  den  Galliern  Claudius  Ma* 
mercus  von  Vienna,  nnd  Musäus  v.  Massilia  (See.  V,  med.)  zugeschrie- 
ben. Gennadius  de  script,  eccl,  c.  79  sagt  von  letztei-m :  excerpsit  de 
S,  S.  lectiones  totius  anni  festivis  diebus  aptas.  Ob  das  von  Mabil- 
lon  aufgefundne  lectionarium  gallicanum  mit  jenen  Arbeiten  in  Verbin- 
dung war,  steht  dahin.  —  Gregor.  M.  {See.  VI.  extr.)  redet  von  einer 
zu  Rom  bestehenden  Ordnung  der  Vorlesungen  (praef.  in  homil,  in  Evv,), 
welche  durch  Carl  M.  auf  Gallien  überging,,  später  eine  allgemeine  wurde 
und  wesentlicli  sich  in  die  lutherische  Kirche  vererbt  hat.  Aelter  als  alle 
wäre  die  dem  Hieronymus  zugeschriebene  Sammluug  welche  unter  dem 
Namen  Comes  bekannt  ist,  wenn  ihr  Ursprung  irgend  verbürgt  wäre  (s. 
Baluzii  CapituL  reyg,  fr,  II.  1309).  Eine  Zusammenstclluog  dersel- 
ben giebt  Rheinwald^  Archäol.  p.  442. 

Die  griechische  Kirche  hatte  ihre  Vorlesungen  auf  eigenthümliche  Weise 
geordnet,  doch  so  dass  der  Text  im  Laufe  des  Jahres  ganz  gelesen  wor- 
den zu  sein  scheint.  Das  Nähere  gibt ,  übrigens  ziemlich  vei*worren,  Leo 
Allatiusy  de  IL  ecclesiasticis  graecorum,  abgedruckt  in  Fabric. 
bibl.  gr.  T,  V.  (p.  23  sd.) 
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In  voÜslandigen  MSS.  (wie  oft  in  unsern  gewöhnlichen  Bibeln)  werden 
die  Pericopen  am  Rande  bezeichnet  mit  «t  (agx^)  ^^^  ''  (^^^^og)  oder  auch 
durch  vollständigere  Titel,  nebst  Recapitulation  (pvya^uQioy)  am  An- 
fang oder  Ende  und  Fcstcatalog  (fiiivoXoytoy),  Vgl.  die  kleinere  Text- 
ausgabe von  Matthaei,  T.  I.  723£f.  III.  IST.  Scholz  am  Schlüsse  bei- 
der Bände  s.  Ausgabe  undt  de  menolopHa  duorum  codd.  paris.  Bonn. 
1823. 

Vgl.  überh.  Bing  harn  Origg.  XIV.  3.  Augusti^  Handb.  II.  232  ff. 
J,  And»  Schmidj  de  lecHonariis  occ,  et  or,  eccL  Heimst.  1703. 
J.  H.  Thamer^  de  origine  et  dignitate  pericoparum.  Jen.  1716. 
J.  Cph.  Harenberg,  in  bibL  hag.  IV,  bibl.  brem.  nov.  IL  III. 
Maur.  Roedigerj  symbolae  ad  evv.  N,  T.  Hai.  1827.  Ch.  Ed. 
Caspariy  sur  les  piricopes,  Str.  1833.  In  diesen  Schriften  wird  der 
Gegenstand  zum  Theil  bis  auf  unsre  Zeiten  herabgeführt,  was  nicht  hie- 
her,  sondern  in  die  Gesch.  des  Cultus  gehört. 

385. 

Neben  dieser  kirchlichen  Eintheilung  wurde  auch  eine  blos 
exegetische  eingeführt  nach  sogenannten  Hauptstücken  wel- 
che nicht  minder  alt  ist,  aber  nie  besonderes  Ansehn  halte. 
Die  erste  Veranlassung  dazu  gab  die  harmonistische  Bearbeitung 
der  Evangelien  durch  Ammonius  im  3ten  Jahrhundert,  welche 
eine,  von  Eusebius  vervollkommnete,  Zerlegung  des  Textes  in 
unzählige  ganz  kleine  Theile  nothwendig  machte  um  das  Nach- 
schlagen und  die'Vergleichung  der  Parallelstellen  zu  erleichtern. 
Zu  Anfang  des  fünften  Jahrhunderts  theilte  ein  uns  unbekannt 
gebliebener  Kirchenlehrer  die  paulinischen  Briefe  in  Kapitel  wel- 
che Euthalius  in  seiner  Ausgabe  anmerkte  und  in  den  übrigen 
Episteln  und  der  Apostelgeschichte  nachahmte. 

Die  ammonianisch  -  eusebianische  Eintheilung  der  Evangelien  in  1 162 
Sectionen  (so  viele  zählt  auch  Epip  hanius  Ancorat.  50  wobei  auf 
Matth.  352  auf  Marc.  235  auf  Luc.  343  auf  Joh.  232  kommen ;  Suidas 
sub  t?.  rUXog  hat  aber  andre  Zahlen)  bezieht  sich  auf  10  Canones  oder 
Tabellen  (die  auch  in  altern  Ausgaben  des  N.  T.  z.  B.  von  Erasmus, 
Stephanus  u.  a.  abgedruckt  sind)  wovon  die  erste  die  Abschnitte  welche 
•  allen  4  Evangelisten  gemein  sind  in  parallelen  Columnen  mit  ihren  re- 
spectiven  ZifTern  bezeichnet,  die  drei  folgenden  diejenigen  welche  nur  in 
3  Evangelien  stehn  u.  s.  w.  Vgl.  Wetstein^  Prolegg.  183.  Marsh^ 
Znsätze  zu  Michaelis  I.  469. 

Euthalische  Kapitel  (xB(fdXttin)j  nebst  der  jedem  Buche  beigegebnen 
Inhaltsanzeige  (exS^ung),  M  jcSy  co(f(otaj(ov  tivX  xai  (pdoxQ^ffKi}  nati- 
Qtov  rifioSy  mnovtjfjiivri  (ap.  Zacagni  p.  528.  Ob  damit  Theod.  von 
Mopsuhestia  gemeint  ist  ?) :  Act.  40 ;  Jac.  6 ;  1  Pet.  8 ;  2  Pet.  4 ;  1  Joh.  7  ; 
2.3.  Joh.  je  1;  Jud.  4;  Rom.  19;  l  Cor.  9;  2  Cor.  11;  Gal.  12;  Eph.  10; 
Phil.  7;  Col.  10;  1  Thess.  7;  2  Thess.  6;  Hebr.  22;  1  Tim.  18;  2  Tim.  9; 
Tit.  6 ;  Philem.  2,     Offenbar  nicht  von  gleicher  Länge. 

Die  Apokalypse  theilte  Andreas  y.  Caesarea  Cappad.  in  seinem  Com- 
mentar  in  24  Xoyovg  und  72  xstfdXaia.  s.  Maithaei  Ed.  minor., 
Apoc.  p.  9  SS. 

Zu  Citationen  sind  die  Zahlen  nie  gebrauciit  werden.  . 
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Ck.  F.  Slfiner,  de  dislinctionibus  textus  N.  T.  tu  capila  versus 
etc.  L.  1694. 

Kapitelanzeigen  oder  Inhaltsverzeichnisse  (Hsy/oi  etc.)  kommen  schon 
in  Plinii  hist,  nat,  Hb,  I,  und  bei  A.  Gellius  vor,  und  ersterer 
nennt  noch  einen  Vorgänger  in  dieser  Methode. 

Das  Nähere  über  die  eigenthümlichen  Kapiteleintheilungen  der  alten 
Orient.  Ueberss.  gehört  in  die  Specialgeschichte  dieser  letztern. 

386. 

Nachdem  vielleicht  im  6ten  Jahrhundert  auch  die  Evange- 
lien noch  eine  ähnliche  Abtheilung  erhalten  hatten,  kam  end- 
lich in  der  Mitte  des  dreizelmten  eine  gleichförmige,  aber  leider 
nicht  bessere  Arbeit  über  die  ganze  Bibel  zu  Stande,  welche 
gewöhnlich  dem  spanischen  Cardinal  Hugo,  mit  seinem  Kloster- 
namen vom  h.  Carus  geheissen,  zugeschrieben  wird,  der  sie 
zum  Behuf  einer  lateinischen  Concordanz  unternommen  haben 
soll.  Die  Eintheilung  scheint  fast  mehr  die  Gleichförmigkeil  der 
Abschnitte  ihrer  Länge  nach  als  eine  auf  die  natürüche  GUede- 
rung  des  Inhalts  gegründete  Uebersichtlichkeit  bezweckt  zu  ha- 
ben. Sie  ist  in  letzterer  Hinsicht  bald  zu  weit,  bald  zu  eng, 
selten  in  grösserm  Umfang  zutreffend,  oft  gerade  ungeschickt 
und  sinnstörend.  Die  Gewohnheit  hat  sie  indessen  unverän- 
derlich gemacht.  Diese  unsre  jetzigen  Kapitel  kamen  im  15ten 
Jahrhundert  in  die  griechischen  Exemplare,  finden  sich  aber  noch 
nicht  in  allen  altern  gedruckten  Ausgaben. 

Die  tiiXot,  breves  der  Evangelien  über  deren  Zeit  und  Ursprung 
nichts  gewisses  zu  sagen  ist  (Matth.  68.  Mc.  48.  Luc.  83.  Job.  18)  sind 
eigentlich  Columnentitel ,  mit  voraufgeschickter  allgemeiner  Uebersicht 
(bremarium)  Ziffer  am  Rande  und  Berechnung  am  Ende  {capitulatiOf 
ttyaxsqaXtttcüffig) ,  wobei  oft  die  xeipdlai«  mit  aufgezählt  sind  z.  B. 
Cod.  L.  Zu  denselben  gehört  wohl  auch  eine  Beziffenmg  der  Epp.  die 
im  Mittelalter  ebenfalls  gebraucht  war  und  in  beiden  Sprachen:  z.  B. 
1  Cor.  67;   2  Cor.  27;   u.  s.  w.      » 

lieber  Hugo  s.  auch  §.  329.  529.  Wie  fern  er  zuerst  oder  allein  diese 
Arbeit  übernommen  ist  zweifelhaft  s.  Jahn,  Eiul.  I.  368. 

Die  griechischen  HSS.  welche  Kapitelziffern  haben  mögen  dieselben  erst 
im  Occident,  wohin  sie  in  grösserer  Anzahl  von  fluchtigen  Griechen  ge- 
bracht worden  waren ,  erhalten  haben. 

Erasmus  setzte  sie  noch  an  den  Rand  der  lateinischen  Uebers.  nicht 
zum  griechischen  Texte  in  s.  sämmtlichen  Ausgaben,  und  zu  diesem  die 
ältere  Bezifferung;  während  die  complut.  Polyglotte  sie  überall  anbringt. 
Die  ältesten  rein  griechischen  Ausgaben  welche  die  Kapitel  kennen  sind 
Bas.  und  Strassb.  1524. 

Zu  bemerken  ist  noch  dass  die  Kapitelabtheihing  in  vielen  Stöcken  eine 
schwankende  gewesen  und  zum  Theil  geblieben  ist.  Handschriften  (lat, 
franz.  roman.)  stimmen  nicht  überall  ttberein  bes.  in  Paral.  Ezech.  Mal. 
Psalm,  etc.  Ueber  ganz  sonderbare  Abweichungen  berichtet  £«'^  Reuss 
in  der  Revue  de  thM»  IV.  /?.  6  ss. 
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387. 

Endlich  die  kleinste  und  neuste  Abiheilung  der  neutesta- 
menllichen  Bücher  in  Verse  ist  eigentlich  nur  Nachahmung 
einer  jüdischen  Einrichtung  welche  mit  der  Einführung  des  Ac- 
centuationsysteuis  in  den  hebräischen  Text  zusamnAenhängt. 
Es  ist  nicht  ganz  klar  wie  sie  von  da  ihren  Weg  zu  den  Chri- 
sten fand.  Nur  ist  so  viel  gewiss  dass  auch  sie  zunächst  der 
lateinischen  Bibel  angepasst  wurde.  Die  Griechischen  Manu- 
scripte  kennen  sie  nicht.  Eben  so  wenig  die  altern  Ausgaben 
des  N.  T.  Erst  um  die  Mitte  des  16ten  Jahrhunderts  kömmt 
sie  im  Drucke  zum  Vorschein  und  ist  von  da  an  geblieben  so 
sehr  dass  die  meisten  Ausgaben  sogar  den  Text  darnach  ab- 
setzen, obgleich  sie  an  sich  unsinnig,  unzählige  Male  fehlerhaft 
und  selbst  im  besten  Falle  entbehrlich  ist  für  das  Verständniss, 
das  sie  eher  hindern  als  fördern  kann. 

Dem  Geiste  der  hebräischen  Redeweise  ist  die  Versabtheilung ,  beson- 
ders in  der  Poesie,  allerdings  viel  angemessner,  obgleich  sie  auch  hier 
in  der  Anwendung  oft  verfehlt  ist ,  und  in  der  schlichten  Prosa  unnothiger 
Weise  den  Text  zerstückelt.  Im  N.  T.  sind  die  paulinischen  Briefe  na- 
mentlich dadurch  (zumal  bei  der  Absetzung  der  Zeilen)  oft  unverständlich 
geworden. 

Zum  Behuf  des  bequemem  Nachschlagens  soll  der  Kardinal  Hugo 
(§.  386)  eine  weitere  Theilung  des  Textes  in  kleinere  Abschnitte  gemacht 
haben  mit  Hilfe  von  Uncialbuchstaben  am  Rande,  in  langem  Kapiteln 
A— G,  in  kurzem  von  A  —  D.  Diese  Eintheilung  erscheint  in  lat.  deut- 
schen und  französischen  Bibeln,  doch  nicht  überall,  von  1490  an,  im 
N.  T.  auch  schon  einige  Jahre  früher;  dass  sie  ins  13te  Jhh.  hinauf- 
reiche, ist  mir  noch  nicht  gewiss.     Sic  verschwindet  um  1550. 

Die  Verse  (nicht  zu  verwechsfein  mit  allem  versus  §.  377)  kommen 
in  nicht  hebr.  Drucken,  meines  Wissens  zuerst  in  der  von  Rob.  Ste^ 
phanus  1548  gedruckten  Vulgata  vor;  im  griechischen  N.  T.  in  dessen 
Ed.  von  1551,  sofort  beziffert  und  abgesetzt.  Es  giebt  aber  noch  viele 
jüngere  Ausgaben  welche  sie  nicht  kennen. 


388. 

Zu  den  äussern  Veränderungen  des  Textes  gehören  endlich 
noch  die  Beischriflen  d.  h.  gewisse  hterärische  und  historische 
Bemerkungen  über  die  Bücher ,  welche  ursprünglich  fehlten ,  nach 
und  nach  aber  fast  integrirende  Theile  derselben  geworden  sind. 
Dahin  rechnen  wir  zuvörderst  die  Titel  welche  augenscheinlich 
nicht  von  den  Verfassern  herrühren,  aber  eben  so  natürlich  in 
die  Abschriften  kommen  mussten,  sobald  mehrere  Bücher  in 
eine  Sammlung  gebracht  wurden.  Sie  gründen  sich  Iheils  auf 
den  Inhalt,  theils  auf  die  Ueberlieferung,  stehn  in  gegenseitiger 
Beziehung  und  sind  im  Laufe  der  Zeit  immer  weitläufiger  ge- 
worden. 
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l)ie  spätere  £)inführung  der  Titel  geht  hervor  l)  aus  der  Natur  der 
Sache  z.  B.  'Ematolrj  71q(otij  ....  2)  aus  der  Unaugemessenheit  z.  B. 
TiQix^tig  idSv  ttnofftolcjy  cf.  Act.  1,1.  3)  aus  dem  Jüngern  Sprachgebrauche 
z.  B.  *Iü)dyyov  lov  d-eokoyov^  viell.  auch  ttqos  'EßQd/'ovg,  .Selbst  das 
einfache  Evayyiltor  kann  nicht  ursprünglich  sein  (wie  nach  Chryso- 
siomus  hom.  L  in  Matth.  Vgl.  hom.  L  in  Rom.  Opp.  VlIA,  IX.  429. 
de  Wette  II.  §.  32  u.  a.  wollen).  Denn  nur  mit  xaid  Mcitd:  u.  s.  w. 
hätte  es  den  alten  echten  Sinn.  4)  aus  den  Zeugnissen  der  Alten  z.  B. 
Tertull.  c,  M arcion.  IV.  2.  V.  11.  17  dort  von  Lucas,  hier  vom 
B.  an  die  Epheser. 

lieber  d.  Epheser-  und  Hebräerbrief  ins  bes.  s.  §§.  121.  153. 

Beispiele  von  Erweiterungen:  Kard  MatS-nlov  Cod.  B.  Evayyihov 
'xatd  M.  gewöhnlich.  To  xmcc  M.  ayiov  tdayyiktoy  neuere.  ^^Q/uai 
To die  jüngsten. 

ÜQog  *P(Ofj,alovg  —  ngog  'P.  IniGxolfi  —  nqog  *P,  in,  Ilaukov  —  ToS 
ayiov  an,  JI»  in.  nQog  'P, 

l4noxdXv\pig  ^ItoavPov  Cod.  C.  —  add.  toxi  Seokoyov  Cod.  17.  —  add. 
xttX  tvayythfftov  B.  —  jin,  rov  ayiov  an,  xa\  evayy,  ^lü).  tov  d^€ok, 
37.  —  add. :  iydo^otatov  nag&iyov  riyantifjiivov  inicrrjO-iov  30.  —  add. 
T^y  iy  n&ifjLfi}  tJ  f^Cf/J  id-idcaxo  16.  —  'Irjaov  Xq»  dnox.  öod-tusa  im 
&£oX,  ""lojdyyri  2Ö. 

389. 

Jünger,  unter  sich  verschiedener,  und  noch  dazu  oft  irrig, 
sind  die  Nachschriften  die  man  zu  jedem  Buche  fügte.  An- 
fangs wiederholten  sie  blos  den  Titel,  bald  aber  knüpften  sich 
daran  Nachrichten  über  den  Verfasser,  Zeit  und  Ort  der  Abfas- 
sung und  ähnliche  J)inge.  Es  lässt  sich  nicht  genau  sagen  wie 
sie  zuletzt  zu  einer  festern  Gestalt  gelangten,  aber  deutlich  er- 
weisen sie  sich  als  Bemerkungen  älleröt  Väter,  entstanden  theils 
aus  unsichrerer  üeberlieferung,  theils  aus  noch  unsicherer  Exe- 
gese, und  sind  ohne  allen  historischen  Werth. 

Der  spätere  Ursprung  erhellt  1)  aus  der  Abwesenheit  in  den  altern  MSS. 
2)  aus  der  Falschheit  der  Nachrichten  :  z.  B.  bei  Marcus :  iyQdipri  (5w- 
futt'iau  iy 'P(6fjirj,  Galat. :  iyQaq-ii  d7i6  'P<6fifig,  1  Cor.:  an 6  ^Ptkinntay 
did  ....  Ttfiod-iov.  3)  aus  Jüngern  geogi'aphischen  Notizen :  1  Tim. 
4>Qvyia  naxaxiay^.  Tit.:  NtxonoXig  rqif  Maxtdoyiag,  4)  aus  den  Wider- 
sprüchen der  einzelnen  üandschriften :  z.  B.  bei  Matthaeus:  i^tdoS^i] 
ißQa'iatlj  fiQftriytvd-rj  J«  vno  ^laxtSßov.  al. :  vno  ^Itodyyov,  bei  Johannes: 
iyQatfri  iy  ndtfio},  al. :  ots  dno  irig  iy  II.  i'^oQiag  tnccyrjldty,  al. :  inl 
JofAiiiavov.  al. :  inl  Tgatnyoü ,  womit  in  mehrern  Codd.  die  sehr  be- 
achtenswerthe  traditionelle  Notiz  verbunden  wird:  fxtia  Xß'  X(i6yovg  i^g 
10V  XQi(no€  dyaXfjilfiwg  j  was  allerdings  nicht  auf  Trajanus,  schwerlich 
auf  das  Ev.  möglicherweise  auf  die  Apokalypse  gchu  kann  und  somit  die 
Spur  einer  richtigen  Erklärung  derselben  enthielte.  5)  aus  der  Zugabe 
späterer  kirchlicher  Anschauungen:  2  Tim.  und  Tit.:  .  .  .  nQuiioy  ini- 
GXonoy  )^UQoioyriHiyia, 

Beispiele  von  Erweiterungen:  IlQog  'Pto^cUovg  ACD  al.  —  nQ.  'P.  Irs- 
Xtff&ri  G.  —  ...  iy{idipYi  dn6  Kogiyi^ov  B.  —  add.  6ia  *Poißr,g  18.  — 
add.  diaxoPov  80.  —  add.  tr^g  iy  KeyxQsaTg  ixxXtfaiag  rec. 
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Beispiele  von  exegelisclien  Conjecturen:  2  Cor.:  ^iti  Thov  xal  ^ovxn 
aus  8,  17  f.  2  Tim. :  ors  ix  äfvt^Qou  nagiair}  Ilavlog  T(p  Kalaagi.  N4^ 
Q(oyi  aus  4,  10.  Hebr. :  dno  *£TaXiag  Sid  Tifio^iov  aus  13,  23  f.  letzte- 
res gegoji  den  Text. 

Die  reichste  Fundgrube  solcher  isagogischen  Notizen ,  aber  nicht  die 
älteste ,  ist  die  Pseudo  -  athanasianische  Synopsis  S.  S.  (§.  320).  Zur 
Zeit  des  Euthalius  (p.  546  Zacagni)  waren  diese  Notizen  für  die  paulini- 
sehen  BB.  schon  ziemlich  stereotyp  geworden,  sind  auch  die  einzigen 
welche  sich  in  unsern  gedruckten  Ausgaben  erhalten  haben« 


390. 

In  diesem  Zustande  befand  sich  der  Text  des  N.  T.  als 
man  in  Deutschland  und  bald  auch  in  den  übrigen  christlichen 
Ländern  anfing  Bücher  zu  drucken.  Der  Umstand  dass  diese 
Kunst  im  Abendlande  erfunden  und  lange  allein  geübt  wurde, 
war  dem  Neuen  Testamente  nicht  günstig.  Da  hier  niemand 
grosses  Interesse  hatte  dasselbe  in  der  Ursprache  zu  lesen,  so 
verging  noch  über  ein  halbes  Jahrhundert  ehe  man  daran  dachte 
die  erste  gedruckte  griechische  Ausgabe  d(^von  zu  veranstal- 
ten. Uebrigens  brachte  diese  Verzögerung  in  sofern  keinen 
Schaden,  als  weder  damals  noch  lange  nachher  die  gelehrte 
Welt  hinlänglich  vorbereitet  war  die  Hilfsmittel  zur  Wiederher- 
stellung des  Textes  in  gehöriger  Zahl  herbei  zu  schaffen,  oder 
von  denselben  den  richtigen  Gebrauch  zu  machen.  Gerade  die- 
jenigen welche  dazu  am  meisten  Beruf  gehabt  hätten ,  die  eigent- 
Hchen  Humanisten,  scheinen  sich  am  wenigsten  um  die  heihge 
Schrift  bekümmert  zu  haben;  bei  den  Theologen  aber  überwo- 
gen zuerst  scholastische  Gewohnheiten,  später  praktische  Be- 
dürfnisse. 

Ueber  die  Bibeldnicke  in  lat.  und  neuern  Sprachen  welche  dem  Origi- 
nal vorangingen  s.  §.  468  ff. 

Als  bibliographische  Cmnostätcn  werden  erwähnt  eine  aldinische  Aus- 
gabe der  Gedichte  des  Gregor.  Naz.  1504  in  welche  auf  höchst  eigen- 
thümliche  Weise  {Adler  im  Repert.  18.  p.  150)  die  sechs  ersten  Kapp, 
des  Ev.  Job.  eingedruckt  sind;  und  früher  ein  griech.  Psalter  von  1486 
(nur  dieser?)  bei  welchem  nach  der  Sitte  des  Mittelalters  anter  andern 
auch  die  Psalmen  des  Zacharias  und  der  Maria  (Luc.  I.  II.)  sich  befin- 
den.   Sonst  ist  vor  1514  (§.  399)  nichts  vom  gr.  N.  T.  gedruckt  worden. 


391. 

Dreierlei  Arten  von  Hilfsmitteln  hatte  das  Alterlhum  auf 
die  neuere  Zeit  vererbt,  welche  aber  alle  den  Mangel  der  Ur- 
schrift nicht  ersetzen  konnten.  Ks  sind  dies  die  Ahschriften, 
die  Uebersetzungen  und  die  Citate  bei  andern  Schriftstellern. 
Die  Sammlung  aller  dieser  Quellen  und  der  aus  denselben  zum 
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Behufe  der  Feststellung  des  Textes  gezogenen  Lesearten  bildet 
den  kritischen  Apparat.  Selbiger  hat,  seit  den  ersten 
Versuchen  des  sechzehnten  Jahrhunderts,  nicht  nur  an  äusserm 
Reichthum  sondern  vorzüglich  auch  durch  innere  Sichtung,  un- 
aufhörlich gewonnen ,  ^und  ist  heule ,  in  beiderlei  Hinsicht ,  zu 
einem  solchen  Grade  von  Vollendung  gediehn ,  bei  gleichzeiti- 
gem Verschwinden  der  Aussicht  auf  neue  wichtige  Entdeckun- 
gen, dass  etwaige  künftige  Fortschritte  der  neutestamentlichen 
Textkritik  nicht  von  der  Vermehrung  dieses  Apparats,  sondern 
nur  von  der  Befolgung  neuer  Grundsätze  in  dessen  Verwendung 
zu  erwarten  stehn. 

Verzeichnisse  der  vorhandenen  (benützten  oder  zu  benützenden)  Sub^ 
sidia  critica  finden  sich  in  allen  bedeutendem  kritischen  Ausgaben; 
die  neuem  immer  vollständiger  als  die  altem,  s.  die  betreffenden  §§.  un- 
ten. Ausserdem  s.  Semlers  Vorbereitung  zur  Heraieneutik  Th.  III.  IV. 
Becky  monograrmnata  herm.  p.  42  ss.  Rieh.  Simon^  disn.  cri- 
tique  sur  les  principaux  actes  MSS.  etc.  bei  seiner  hist.  des  commen- 
tateurs,  auch  deutsch  in  den  hallischen  Samml.  I.  II.  Eichhotn  Einl. 
V.  168—247. 

392. 

Die  unmittelbarste,  am  meisten  ausreichende  und  jedenfalls 
vollständigste  Quelle  der  Erkenntniss  bilden  die  Handschrif- 
ten. Nach  ihrem  Alter,  so  wie  nach  ihrer  Treue  und  nach 
der  Güte  des  Originals  aus  welchen  sie  geschöpft  haben  be- 
stimmt sich  ihr,  relativer  Werth.  Doch  kann  selbst  das  Zusam- 
mentreffen aller  dieser  Eigenschaften  nie  ein  absolut  entschei- 
dendes Gewicht  haben,  für  die  Richtigkeit  oder  Aufnahme  einer 
Leseart,  da  auch  die  ältesten  unsrer  Handschriften  aus  einer 
Zeit  stammen  wo  der  Text  schon  alle  Arten  der  oben  aufge- 
zählten Verderbnisse  erfahren  hatte.  Uebrigens  haben  sich  nur 
wenige  Handschriften  aus  den  mittlem  Jahrhunderten  erhalten; 
ältere,  als  aus  dem  siebenten,  sind  ganz  vereinzelt,  beide  meist 
nur  in  Bruchstücken.  Die  grössere  Zahl  der  Vorhandenen  ge- 
hört der  Zeit  der  Kreuzzüge  an  oder  ist  noch  jünger. 

Das  Alter  der  Handschrift  (zu  bestimmen  nach  Massgabe  der  §.  373  ff. 
aufgezählten  Eigenschaften)  entscheidet  noch  nicht  über  das  Alter  des 
darin  enthaltenen  Textes.  Junge  Abschriften  könnten  von  sehr  alten  ge- 
nommen sein,  ältere  von  unmittelbar  vorhergehenden.  Das  Alter  eines 
Textes  ergiebt  sich  mit  grösserer  Schwierigkeit  und  geringerer  Sicherheit 
erst  aus  der  Vergleichung  vieler  Codd.  bes.  auch  in  Hinsicht  auf  ihr  Va- 
terland (§.  370). 

Die  vorhaildnen  Codd.  haben  seit  Wetstein  (§.  409)  und  mit  Auf- 
geben älterer  Methoden  überall  eine  gleichförmige  Bezeichnung,  nemlich 
])  die  mit  Uucialen  geschriebenen  durch  die  grossen  Buchstaben  des  rö- 
mischen und  zur  Aushilfe  durch  die  andersgestalteten  des  griechischen 
Alphabets.  2)  die  mit  Minuskeln  geschriebenen  durch  arabische  Ziffern. 
.    Bei  beiden  fängt  unbequemer  Weise  (nach  Massgabe  von  §..379  Anm) 
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die  Reihe  viermal  an  so  dass  eiu  ganz  vollständiges  N.  T.  oft  vier  ver- 
schiedne  Ziffern  hat ,  abgeselin  von  seiner  Bibliotheknummer.  z.  B.  Codex 
regius  47  (d.  i.  auf  der  pariser  Nationalbibl.)  ist  in  den  Ew.  N.  18,  in 
der  Ap.  Gesch.  und  den  kath.  BB.  N.  113,  in  den  paul.  N.  132,  in  der 
Apok.  N.  51.  Eben  so  giebt  es  zwei  Reihen  arab.  Ziffern,  für  die  blossen 
Lectionarien  mit  evang.  oder  epist.  Perikopeu. 

Man  unterscheidet  ferner  die  ursprüngliche  Leseart  in  einem  Codex  (*) 
von  einer  etwa  später  eingetragenen ,  oft  von  fremder  Hand  herrührenden 
Eipendation  ('''*),  lectio  a  pritna^  a  secunäa  manu. 

Die  Zahl  der  jetzt  bekannten  ,  am  vollständigsten  von  Scholz  verzeichne- 
ten HSS.  (l*roli.  I.  c.  6.  II.  c.  II)  mit  einigen  Nachträgen  bei  Tischen- 
dorf, beläuft  sich  für  die  Ew.  auf  29  Uncial- Codices,  c.  470  Minuskel - 
HSS.  und  c.  180  Lectt.,  für  Acta  und  Epp.  Cath.  auf  9  der  ersten  c.  190 
der  zweiten  Classe,  für  Paulus  10  der  ersten  c.  250  der  zweiten,  für 
Apok.  3  der  ersten  c.  90  der  zweiten,  dazu  noch  c.  60  Lectionarien  mit 
Epistel -Pericopen.  Diese  ganze  Masse  von  c.  1300  Nummern  reducirt 
sich  aber  eigentlich  wegen  mehrfacher  Zählung  auf  etwa  950, 

Die  wichtigsten  und  berühmtesten  sind; 

A.  Alexandrinus ,  eine  griechische  Bibel  mit  einigen  Lücken 
(bes.  Matth.  u.  2  Cor.)  und  zwei  Briefen  des  Clemens,  von  Cyr.  Lukaris 
1628  an  Karl  I.  geschenkt,  auf  dem  britischen  Museum  zu  London; 
ohne  Wortabtheilung  und  Lesezeichen ,  vielleicht  schon  aus  dem  6ten  Jhh. 
Ist  im  Fac-Simile  herausgegeben,  das  N.  T.  von  C.  Gf.  Woide  1786. 
Fol.  Daraus  Woidii  notitia  cod,  Alex,  cum  omnibus  var.  lectt»  re- 
cudi  cur.  Gl.  Lb,  Spohn.  L.  788.  Monographien  über  dens.  von  Cas, 
Oudin  (ins. Diss.)  J.  A.  Dietelmair.  Halle  1739.  J.  Ä.  Semler. 
ib.  1759.  F.  A,  Stroth.  ib.  1771.  Vgl.  ferner  Grabe  und  Brei- 
tinger  in  ihren  Prolegg,  zu  LXX;  Rosenmüller  Handb.  I.  362. 
IL  194.  Michaelis  N.  Bibl.  U.  1.  Cramer's  Beiträge  HL  101. 
Eichhornes  Bibl.  V.  099. 

B.  Vaticanus  (Nummer  1209)  eine  ganze  Bibel  von  Hebr.  9,  14  an 
verloren  so  dass  Pastoralbriefe  und  Apok.  fehlen  ;  gilt  für  das  älteste  vor- 
handene MS.  des  N.  T.  von  Tis chendorf  ins  4te  Jhh.  gesetzt;  ohne 
Wortabtheilung  noch  Lesezeichen,  in  3  Columnen;  Accente  von  zweiter 
Hand.  Daraus  die  meisten  Ausgg.  der  LXX.  Ein  Facsimile  bei  Blanchini 
I.  492  und  von  Tischendorf  in  den  Studien  1847.  L  p.  129  ff.  — 
Monographien  von  J.  Ä.  Hichtel,  Jen.  1734.  A,  F,  Ruckers  fei- 
der  (in  Velthusen  Sylloge  HI.  IV.).  J.  Lh.  Hug,  Freib.  1810.  Vgl. 
Michaelis  Bibl.  23,  138,  Eichhornes  BiW.  IL  373.  HL  263. 
Gabler^ s  Journal  IL  414. 

B.  Vaticanus  (Nummer  2066)  blos  die  Apokalypse,  aus  dem 
8ten  Jhh.  abgedruckt  in  Tisch endorf^s  Monumentis  ss,  ineditis, 
L.  1846.  4. 

C.  Ephraemi  (Regius  9),  ungefähr  200  Blätter  einer  ganzen  Bibel, 
deren  Schrift  ausgelöscht  und  mit  griechischen  Werken  des  Syrers  Ephrem 
überschrieben.  Vollständig  hergestellt  und  herausgegeben  von  Tischen^ 
dorf,  L.  1843.  2  t.  4.  Vom  N,  T.  ist  viel  mehr  (aber  nichts  Ganzes) 
übrig  als  vom  Alten.  Aus  dem  5ten  Jhh.  auslaufende  Zeilen,  sonst  wie 
in  A.  —  Vgl.  Michaelis  B.  IX.  142.  Fleck  in  d.  Studien  1841. 
I.  120. 

D.  Cantabrigiensis^  von  Beza  1581  nach  Cambridge  geschenkt. 
Ew.  und  Ap.  Gesch.  griechisch  und  lat.  mit  einigen,  zum  Theil  später 
ergänzten  Lücken,  wahrscheinlich  in  Frankreich  geschrieben.  Aus  dem 
6ten  Jhh.  Fac-SimUe  von  Tho,  Kipling,  Camb.  1793.  2  t.  Fol.    Dd. 
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Schulz,  de  codice  cant.  Bresl.  1827.  V^I.  Blanchini  I.  481. 
Michaelis  B.  III.  199.  Eichhornes  B.  V.  704.  Middleton 
im  Anhang  s.  Werks:  On  ihe  greek  article.  Lond,  1808.  Credner, 
Beitr.  I.  452. 

D.  Claromontanus^  (Regius  107)  ehemals  in  Beza*s  Besitz  der 
ihn  aus  Clermont  (Dept.  Oise)  erhalten  haben  wollte.  14  paul.  Briefe 
doch  s.  §.  328  gr.  u.  lat.  stichometrisch ,  mit  Accenten,  ohne  Wortthei- 
lung,  aus  dem  7ten  Jhh.  mit  Emendationen  von  verschiedner  Hand.  Fac- 
Simile  Ausgabe  von  C,  Tischendorf.  L.  1852.  4. 

E.  B  asileensiSy  die  Ew.  mit  einigen  kleinen  Lücken  aus  dem 
7ten  Jhh.  *Fac-Simile  bei  Hug,  Einl.  T.  II.  G.  A.  Schmelzer,  de 
cod.  basil.   Gott.  1750. 

E.  LaudianuSy  von  dem  Erzbischof  W.  Land  von  Canterbury  der 
bodleianischen  Bibl.  zu  Oxford  geschenkt.  Ap.  Gesch.  gr.  und  lat.  aus 
dem  6ten  oder  7ten  Jhh.  herausgeg.  von  Hearne,  1715.  8. 

E.  SangermanensiSy  ehemals  zu  Paris  {St.  Germain  -  des - 
PrSsf)  jetzt  zu  Petersburg.  Eine  Abschrift  des  bereits  durchcorrigirten 
Glaromontanus  viell.  erst  aus  dem  Uten  Jhh.  und  von  ungeschickter  Hand 
vgl.  §.  371.    Michaelis  B.  IX.  147. 

F.  JSoreelianus ,  ein  schmählich  verwahrloster  und  lückenhafter 
Ev.  Codex,  seit  kurzem  zu  Utrecht.  9tes  Jhh.  Jod.  Heringa,  de 
cod.  boreeliano,  Traj.  1843.' 

F.  Augiensis ,  einst  im  Kloster  Reichenau  am  Bodensee,  jetzt  zu 
Cambridge.  13  BB.  Pauli  gr.  und  lat.  stichometrisch ,  frühestens  aus  dem 
9ten  Jhh.  mit  einigen  Lücken. 

Gr.  Actn  J.  Paul.  Passionei,  von  einem  frühern  Besitzer,  jetzt  in 
der  Bibl.  angelica  zu  Rom.  Ap.  Gesch.  und  sämmtl.  BB. ;  Anfang  und 
Ende  abgerissen.   9tes  Jhh.  s.  Hug  in  der  Freiburger  ZS.  1834.  VII.  86. 

G.  Boernerianus ,  einst  Ch.  F.  Boerner's  zu  Leipzig,  jetzt  zu 
Dresden.  13  paul.  BB.  (und  dann  noch  die  Ueberschrift  eines  14ten 
TTQog  AttvdttVitföng)  mit  Interlineai"version  und  Lücken ,  im  9ten  Jhh.  wahr- 
scheinlich aus  derselben  Quelle  wie  der  Augiensis.  Vollständig  abgedruckt 
durch  CA.  F.  JlfateÄae»  1791.  4. 

H.  Coislinianus  (Nummer  202)  von  dem  frühern  Besitzer,  jetzt 
auf  der  Pariser  Bibliothek,  und  einige  Blätter  davon  (durch  Diebstahl?) 
zu  St.  Petersburg.  Fragmente  der  paul.  BB.  aus  dem  6ten  Jhh.  nach 
Tischendorf.  vgl.  §.  365. 

JNT.  Drei  Fragmeute  eines  und  desselben  Codex  (J.  Cottonianus 
auf  dem  brit.  Museum  4  Blätter,  N  zu  Wien  zwei  Bl.,  T  auf  dem  Vati- 
caiia  6  Bl.)  Stücke  aus  den  Ew.  auf  purpurnem  Pergament  mit  silberner 
Schrift,  In  Tischendorf* s  Monumentis  vollständig  abgedruckt.  Vgl. 
§.  373. 

K.  Cyprius  (Regius  63),  die  Ew.  mit  einer  der  Stichometrie  nach- 
ahmenden Interpunction  u.  s.  w.  aus  dem  9ten  Jhh.  Scholz^  de  cod. 
Cyprio.  Heidlk.  181^0. 

L.  (Regius  62)  die  Ew.  mit  geringen  Lücken ,  ein  vorzüglich  geschätz- 
ter aber  von  unkundiger  Hand  geschriebener  Codex  etwa  aus  dem  8ten 
Jhh.  vollständig  abgedruckt  in  Tisckendorf^s  Monumentis.  EinFac- 
Simile  steht  auch  in  Hug's  Einl. 

M.    (Regius  48)  voltst.  Ew.  etwa  aus  dem  9ten  Jhh. 
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PQ.  Wolfenbüttlcr  Pallmpseste  mit  Werken  des  Uidoros  Hispal.  von 
Knittel  bekannt  gemacht  in  s.  Ausgabe  der  Fragmente  des  Ulfilas 
(§.  445)  vielU  aus  dem  6len  Jhh.  aber  bei  weitem  nicht  vollständig  ent- 
ziffert. 

S.    Eine  vollst.  Evv.  HS.  auf  der  Vaticana  (N.  354)  mit  dem  Datum  949. 

T,  Borgianus,  in  der  Bibl.  der  Propaganda  zu  Rom.  Fragmente 
des  Ev.  Joh.  mit  nebenstehender  oberägyptischer  Ucbers.  nach  Tschd. 
aus  dem  5ten  Jhh.  s.  Michaelis  Bibl.  XVIT.  136  vollst,  cdirt  von 
A.  A.  Oeorgi,  Rom.  1789.  4. 

V.  Zu  Moskau,  die  Evv.  aus  dem  9ten  Jhh.  von  Joh.  7,  39  an  von 
späterer  Hand ,  wahrscheinlich  die  älteste  der  vielen  von  Matthaei  benutz- 
ten HSS.   §.  413. 

X.  Zu  München,  Bruchstucke  der  Evv.  mit  Commentar,  meist  aus 
Chiysostomus.    9tes  oder  lOtes  Jhh. 

Z.  Zu  Dublin,  Fragmente  des  Matthäus  aus  einem  sehr  alten  (6ten  Jhh.  ?) 
Palimpseste  nicht  vollständig  entziffert.  Herausgegeben  als  Fac-Simile 
von  J.  Barret  1801.  4.  s.  Eichhom's  Bibl.  IT.  584.  Paulus, 
Neues  Repert.  I.  192. 

A.  Zu  St.  Gallen,  die  E\'v.  mit  einer  einzigen  kl.  Lücke,  mit  lat.  In- 
terlinearversion dem  Boernerianus  G  sprechend  ähnlich,  Ausgabe  ganz 
als  Fac-Simile  von  H.  Ch,  M.  Rettig,  Tur.  1836.  4.  Vgl.  theol.  Stu- 
dien 1829.  III.  1836.  II. 

Die  hier  übergangenen  Ziffern  sind  meist  nur  ganz  kleine  Bruchstücke. 
Von  einer  Aufzählung  der  jungem  HSS.  und  der  darauf  bezüglichen  zahl- 
reichen Monographien  kann  hier  keine  Rede  sein. 

Ausdrücklich  ist  zu  bemerken  dass  die  meisten  jener  alten  Uncialcodd. 
erst  seit  dem  17teu  Jhh.  bekannt  oder  doch  benützt  worden  sind ,  viele 
sogar  in  noch  jüngerer  Zeit. 


393. 

Dem  Alter  nach  gehn  die  Uebersetzungen  den  griechi- 
schen Handschriften  des  Urtextes  noch  voran,  allein  sie  können 
natürlich  nur  ein  mittelbares  Zeugniss  ablegen  und  in  sofern 
bei  irgend  einem  fraglichen  Falle  eine  Rückübersetzung  in  das 
griechische  mit  Nothwendigkeit  sich  ergiebt.  Dies  hat  zunächst 
da  Statt  wo  die  Uebersetzung  buchstäblich  zu  sein  sich  befleis- 
sigt,  was  denn  auch  oft  mit  Aufopferung  der  Gesetze  der  eig- 
nen Sprache  und  mit  sklavischer  Anbequemung  an  den  Geist 
und  die  Formen  des  Hellenismus  geschieht.  Auf  der  andern 
Seite  ist  aber  auch  nicht  jede  Verschiedenheit  sofort  für  ein 
Zeugniss  in  Betreff  des  Textes  zu  nehmen ,  da  nicht  jeder  Ueber- 
setzer  immer  in  seiner  Sprache  die  Mittel  buchstäblicher  Treue 
findet.  Ueberhaupt  aber  kann  das  Zeugniss  einer  Uebersetzung 
nur  in  sofern  von  Gewicht  sein,  als  ihre  eigenthümlichen  Lese- 
arten durch  griechische  Handschriften  bestätigt  werden,  und 
jedenfalls  erst  nachdem  ihr  eigener  Text  durch  eine  vorläufige 
Kritik  gesichert  und  von  dem  möglichen  Verdachte  einer  spätem 


Digitized  by 


Google 


8t5 

Veränderung  nach  jungem  Copieen  der  Urschrift  helreit  ist. 
Dass  hier  überall  nur  van  solchen  üebersetzungen  die  Rede  ist, 
welche  vor  der  Erfindung  der  Buchdruckerkunst  angefertigt 
wurden,  bedarf  keiner  Erinnenmg. 

Aach  dieses  Hilfsmittel  der  Kritik  ist  nur  nacli  und  nacli  zu  vollständi- 
gerer Ausbeutung  gekommen  und  lange  mit  sehr  zweideutigem  Erfolge, 
lieber  die  betreffenden.  Ueberss.  selbst ,  ihre  Zeit  und  ihren  Umfang  siehe 
unser  viertes  Buch;  und  die  dort  verzeichnete  Literatur.  Hier  nur  die 
ausschliesslicli  der  Textvergleichung  gewidmeten  Schriften. 

Die  zugänglichsten  sind  die  lateinischen  und  zwar  sowblil  die  altern 
{Italä)  als  die  jungem  (Vulgata).  Die  erstere  liegt  in  den  §.  392 
genannten,  zum  Theil  edirten  gr.  lat.  Codd.  (D  cant.  D  dar.  E  laud, 
E  sang,  G  boern.)  femer  in  Codd.  verceUensis^  veronensis,  hrixianus 
(abgedmckt  in  Blanckini  evangeliarium  quadruplex  latinae  vers, 
antiquae  etc.  Hom,  1749.  2  t.  fol.)  und  palatinus  zu  Wien  (edirt  von 
Tischendorf.  L.  1847.  4.)  letztere  alle  blos  die  Ew.  (lückenhaft)  ent- 
haltend aus  dem  4 — 6ten  Jhh.  Andre  hieher  gehörige  Hilfsmittel  s.  bei 
Sabatier  u.  A.  (§.450ff.).  Eine  reiche  Variantensammlung  giebt  Mill 
Prolegg.  §.  377—605. 

Die  Vulgata  ist  nicht  nach  den  gedruckten  Handausgaben  zu  benutzen^ 
welche  keinen  kritisch  ermittelten  Text  geben,  sondern  nach  HSS.  wovon 
die  ältesten  (ausser  F  und  d  §.  392)  Codex  amiatinus  zu  Florenz,  ful- 
densisj  toietanuSf  S,  Emmerami  zu  München  aus  dem  6 — 9ten  Jhh. 
bes.  auch  forojuliensis  der  stückweise  zu  A^enedig ,  Prag  und  Friuli  auf- 
bewahrt wird  und  bei  Blanchini  vollst,  gedruckt  ist. 

C.  A.  Br^eptherj  de  vi  quam  verss.  latinae  in  crisin  eov,  ha- 
beant    Merseb.  1824.  8. 

Unter  den  orient.  Ueberss.  sind  die  beiden  syrischen,  die  drei  aegypti- 
sehen,  die  aethiopische  und  amieoische  die  wichtigsten,  und  zum  Theil 
sehr  genau  benützten.     Auch  die  gothische  gehört  in  diese  Kategorie. 

J.  W.  Reu  seh,  Syrus  interpres  cum  fönte  graeco  N.  T.  colla- 
tus.  L.  1741.  8.  G.  ß.  Win  er  j  de  usu  vers,  syr,  N.  T.  critico 
caute  instituendo,  Erl.  1823.  4.  Äforr,  über  die  philox.  Uebers.  im 
Repert.  T.  X.  W  ic  hei  haus,  Veschiio  p.  236  ss.  —  Für  die  kopti- 
schen Ueberss.  s.  Michaelis  B.  X.  198.  XVII.  136.  N.  B.  VIII.  237. 
—  Für  die  aethiopische  Mill,  proll.  1188  ss.  Bode's  lat.  Ausg.  ihres 
Matthaeus.  H.  1749.  —  über  die  armenische  Bredencamp  in  Michae- 
lis N.  B.  VII.  139.  Alter  in  Paulus  Memor.  VIII.  186.  —  ilber  die 
gothische  Knittel  in  Eichhorn's  Bibl.  VIT.  783. 

Dagegen  sind  für  die  Kritik  von  geringerm  Werthe  als  verhältnissmäs- 
sig  junger,  oder  als  nicht  unmittelbar  aus  dem  griechischen  geflossen, 
oder  als  interpoliri  oder  Ungewissen  Ursprangs,  die  georgische,  die  sla- 
vische,  die  angelsächsische,  die  arabischen  und  persischen. 


394. 

Die  als  dritte  Quelle  aufzuführenden  Citate  einzelner  Stel- 
len des  Neuen  Testaments  in  den  Werken  der  Kirchenväter  sind 
zwar  zum  Theil  durch  ihr  hohes  Alter  und  durch  Ihre  Unmit- 
telbarkeit den  Uebersetzungen  noch  vorzuziehn;    können  auch 
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gute  Dienste  leisten  zur  Bestimmung  des  Vaterlandes  eigenthüm- 
licher  Gestaltungen  des  Textes;  al)er  sie  haben  auch  ihre  Un- 
bequemlichkeit und  Mangelhaftigkeit.  Einmal  sind  es  meist 
nur  kleinere  Binichslücke  welche  aus  der  heiligen  Schrill  und 
zu  verschiednen  Zwecken  in  die  spätem  theologischen  Werke 
übergegangen  sind ;  sodann  brachten  es  auch  jene  Zwecke  nicht 
immer  mit  dass  man  sich  streng  an  den  ursprünglichen  Wort- 
laut hielt,  sondern  erlaubten  dass  man  blos  aus  dem  Gedächt- 
nisse cilirte,  was,  je  weiter  hinauf,  desto  öfter  der  Fall  war. 
Die  reichlichste  und  sicherste  Ausbeute  geben  daher  die  exege- 
tischen Werke  welche  ganze  Bücher  in  umfassender  Weise  er- 
klären. Bei  allem  dem  ist  aber  wohl  zu  untersuchen  ob  nicht 
die  Abschreiber  oder  Herausgeber  patristischer  Schriften  eigen- 
mächtig solche  Citate  verändert  haben ,  um  dieselben  dem  ihnen 
geläufigen  oder  authentisch  scheinenden  Text  anzupassen,  so 
dass  sie  nicht  mehr  als  Fragmente  uralter  verlorner,  sondern 
als  Copieen  jüngerer  werlhloser  Handschriften  gelten  müssten. 

Die  Zahl  der  benutzbaren  und  benutzten  sog.  Kirchenväter  ist  sehr 
gross,  die  Ausbeute  nur  bei  wenigen  von  Bedeutung.  Der  älteste  (da 
Justinus  zu  diesem  Zwecke  nicht  dienen  kann  §.  199)  griechische  Schrift- 
steller der  hier  in  Betracht  kommt  wegen  der  grössern  Zahl  seiner  Ciiate 
ist  Clemens  Alex.  Der  wichtigste ,  der  Zeit  nach  und  als  Exeget ,  Ori- 
genes.  {Griesbach^  Opp.  I.  278.  II.  37.)  Auf  ihn  folgen  als  Exege- 
ten  Chrysostomus ,  Ephrem ,  Theodoret ,  in  jüngerer  Zeit  Euthymius ,  Oecu- 
menius,  Theophylactus ,  über  die  Apokalypse  bes.  Andreas  und  Aretas  s. 
über  sie  M alt haei  praef.  zum  lOten  Bande  seines  N.  T.  und  unser 
fünftes  Buch;  ausserdem  unter  den  Theologen  Athanasius,  die  beiden 
Cyrillus,  Epiphanius  und  Job.  v.  Damascus.  Vollständigere  Verzeichnisse 
geben  die  Prolegg.  der  krit.  Ausgaben  bes.  Scholz  u.  Tisckendorf; 
auch  Eiehhornj  Einl.  V.  134.  Vgl.  überh.  J.  Sev.  Vater^  Qbss.  ad 
usum  PP.  yraecorum  in  criai  N.  T.  Reg^  1810.  P.  /.  //.  8.  Speciell : 
F.  W.  Edely  collatio  critica  locc,  N.  T.  quae  in  Actis  concUiorum 
gr.  IV,  prim,  secc.  laudantur.  Arg.  1811.  8.    F,  J,  Arens  (§.  247). 

Die  Möglichkeit  einen  Gewinn  aus  den  kritischen  Studien  Marcions  zu 
ziehn  ist  nach  Massgabe  von  §.  246.  362  immerhin  eine  problematische. 

Lateinische  Schriftsteller  können  meist  nur  für  ihren  lat.  Text  zeugen, 
doch  ist  eben  dieser  in  den  ersten  Jhh.  selbst  ein  sehr  wichtiges  Hilfs- 
mittel und  muss  auf  alle  Weise  hergestellt  werden ,  sodann  sind  Irenaeus 
und  Hieronymus  mit  griechischen  MSS.  vertraut  gewesen.  Ueber  des 
letztern  Zeit  aufwärts  allein,  (Tertull.  Cyprian,  Ambros.  die  beiden  Hilar. 
Augustin.)  hat  die  Kritik  für  den  griechischen  Text  ebenfalls  etwas  zu 
gewinnen. 


395. 

Die  möglichst  vollkommene  Lösung  der  Aufgabe  der  neu- 
testamenthchen  Textkritik  hängt  theils  von  der  Vollständigkeit 
des  Apparats,  theils  von  dem  richtigen  Gebrauche  desselben  ab. 
Die  Geschichte  des    gedruckten  Textes   bat  sich  also 
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eben  so  sehr  mit  den  Bemühungen  der  Gelehrten  jenen  Appa- 
rat herbei  zu  schaffen,  oder  mit  den  kritischen  Vorarbeiten,  als 
mit  der  Verarbeitung  desselben  oder  mit  den  Ausgaben  zu  be- 
schäftigen. Von  letztem  hat  sie,  als  kritisch -geschichtliche  Wis- 
senschaft, nur  diejenigen  zu  berücksichtigen  welche  dem  Texte 
eine  neue  Gestalt  gegeben  haben,  wobei  sie  sowohl  auf  die 
Hilfsmittel  als  auf  die  Grundsätze  der  Herausgeber  ihr  Augenmerk 
richtet.  Die  grosse  Menge  unverändert  von  andern  abgedruckter 
Ausgaben  hat  zunächst  nur  ein  bibliographisches  Interesse ,  stellt 
aber  doch  in  ihrer  Gesammtheit  eine  eigne  Seite  der  Entwick- 
lung der  Wissenschaft  selbst  dar,  und  soll  darum  hier  nicht 
ganz  vernachlässigt  werden. 

Bibliogri^phische  (allgemeine)  Verzeichnisse:  Jac.  Le  Long,  Biblio- 
theca  Sacra,  Par.  (1709)  Ed.  II.  1723.  2  t.  fol.  .  Das  hieher  gehörige 
T.  I.  199  fr.   vermehrt  durch  Ch,  Fr,  ßoerner.  L.  1709.  2  t.  8.     Ganz 

vorzüglich  die  Bihliotheca  sacra emendata ,   suppleta ,  conti- 

nuata  ab  Andr,  Olib,  Masch.  Hai,  1781 — 90.  5  t.  4.  (unvoUeodet, 
geht  nur  über  die  Ausgg.  der  Urtexte  und  Orient,  und  lat.  üeberss.).  Kür- 
zere Verzeichnisse  geben  Calmet^  dictionnaire  de  la^bibCe  T,  IIL 
Walch,  bihlioih,  theol.  T,  /F.  Hosenmüller,  Handb.  T.  I. 
Meiier%  Gesch.  der  Schnfterklärung,  in  den  einzeln.  Bänden.  Lorky 
Bibelgeschichte.  1779  f.  2  Th.  8.  (vgl.  auch  §.  425.  460  und  viele  Kata- 
loge einzelner  Bibliotheken  wovon  die  reichhaltigsten  die  von  Baumgar- 
ten, Goeze,  Lork,  Griesbach ,  Munter,  de  Sacy  etc. 

Für  das  N.  T.  ins  besondere  und  in  kritischer  Hinsicht  die  Prolegg 
von  Slill  §.  1089  ss.  Wetstein  ed.  Semler  p,ZOd  ss.  {Baum^ 
garten)  Nachrichten  von  merkw.  Büchern  —  und:  Hallische  Bibliothek 
passim,  Matthaei  N,  T,  ed,  minor.  L  679  ss.  Griesbach  ed 
1796.  dessen  historia  edd.  N,  T,  im  Mus.  Hayan.  II.  493  ss.  Eich- 
hornes Einl.  T.  V.  248  SS.  S.  Prideaux  Tregelles,  a  pro- 
spectus^of  a  new  edilion  of  the  greek  N,  T,  with  an  historical  ac^ 
count  of  the  printed  text.  1848. 

Man  unterscheidet  1)  Originalausgaben  die  blos  nach  MSS.  gemacht 
sind ,  edd,  principe s.  2)  Neue  Receusionen ,  Umgestaltungen  des 
Textes  nach  HSS.  und  aus  kritischen  Grundsätzen,  mit  und  ohne  Rück- 
sicht auf  frühere  Ausgaben.  3)  Recognitionen ,  nach  neuen  Hilfsmitteln 
verbesserte  Ausgaben.  4)  Ausgaben  die  aus  mehrern  altern,  ohne  neue 
Hilfsmittel,  compilirt  sind.     5)  Nachdrücke. 

396. 

Man  kann  nicht  in  Abrede  stellen  dass  schon  die  frühe- 
sten Herausgeber  des  Neuen  Testaments  eine  wenigstens  ober- 
•flächliche  Erkenntniss,  wenn. nicht  von  der  Verunstaltung  des 
Textes,  doch  von  der  Verschiedenheit  der  Handschriften  hatten, 
und  in  so  weit  auch  eine  Ahnung  von  der  Aufgabe  der  Kritik. 
Indessen  war  diese  letztere  noch  in  ihrer  Kindheit,  und  selbst 
die  Uebung,  welche  man  durch  die  Bearbeitung  der  Klassiker 
schon  konnte  erlangt  haben,  war  geeignet  die  Theologen  in 
dem  neuen  Geschäfte  irre  zu  leiten,    welches  auf  ganz  anderm 

Ren  SS,  N.  T.  2te  Aofl.  26 


Digitized  by 


Google 


818 

Gnmde  beruhte  und  mit  andern  Hilfsmitteln  ausgeführt  werden 
sollte.  Es  dauerte  volle  zweihundert  Jahre  ehe  man  von  dem 
unsichem  Umhertasten  zu  einem  wissenschaftlichen  und  sich 
seiner  Grunde  bewussten  Verfahren  gelangte. 

Für  die  Klassiker  geht  in  den  meisten  Fällen,  wegen  der  viel  gerin- 
gem Anzahl  der  MSS. ,  die  Textgeschichte  ah,  welche  hei  dem  N.  T. 
das  unenthehrlichste  Element  der  Kritik  ist;  abgesehn  von  den  beiden 
Klassen  von  Hilfsmitteln  welche  dort  fehlen. 

Die  Literatur  der  biblischen  Kritik  verzeichnet  Rogenmüller  in  s. 
Handbuch  I.  439  ff.  H.  1  ff. 

Allgemeinere  Lehrbücher  der  (Theorie  und  Hilfsmittel  der)  biblischen 
Kritik  überhaupt  sind:  Olassii  philologiae  sacrae  lAher  L  Jfit.  1623 
u.  ö.  zuletzt  durch  G.  L.  Bauer  1796.  (Die  übrigen  Theile  des  Werks  ge- 
hören nicht  hieher);  J.  Clerici  ars  critica  (auch  über  die  klass.  Lit.) 
Ed.  VI.  L.  B.  778.  3  t.  8.  Jod,  Heringa^  Begriff,  Unentbehriichkeit 
und  rechter  Gebrauch  der  bibl.  Kritik,  aus  dem  holl.  von  Jf.  J.  H. 
BeckhauSj  Offenb.  1804.  LöhniSy  Grundzüge  der  bibl.  Kritik  (in 
s.  Hermeneutik  S.  233  —  428). 

lieber  das  N.  T.  insbes.  s.  die  Prolegg.  der  Ausgg.  von  Brian  Wal- 
ton, Steph.  Curcellaeus,  J:  Fell,  J.  Mill,  Gerb.  v.  Maestricht,  J.  Alb. 
Bengel,  Griesbach ,  Scholz  u.a.  s.  die  betreffenden  §§.  Ferner: 

J.  Saubert j  prolegg,  ad  Matth.  p,  1— -62.  Cph.  Mith.  Pfaffe 
de  genuinis  II,  N,  T.  lecHonibus  indagandis.  Aimt.  1709.  Ck.  Bd, 
Michaelis^  de  variit  lectionibns  iV.  T.  caute  coUigendis  et  diju- 
dicandis,  Hai,  1749.  J.  J.  Wetstein^  aniin.  et  cautiones  ad 
examen  var.  lectt,  N,  T,  necessariae  in  s.  HbelHs  tritt,  ed.  Semler 
1766.  Dazu  Semler' 8  Specilegium  ebendas.  p.  167  ss.  J.  Sal,  Sem- 
lerj  vindiciae  cod»  gr,  N.  T,  adi\  W.  Whistonum  ejusque  leges 
criticas,  Hai,  1750.  Ch.  D.  Beck,  monogrammata  kemien,  p.  22 
—  125.  J.  M.  A.  Scholz^  de  critica  N.  T,  generatim,  Heid.  1820. 
4.  F.  Schleie rmach er ^  Hermeneutik  und  Kritik  mit  bes.  Bez.  auf 
das  N.T.  B.  1838.  Const.  Tischendorf  in  den  Studien  1842.  II. 
W.  F.  Binck,  ebendas.  1846.  IL 


397. 

Unter  den  Hindernissen,  welche  sich  in  dieser  langen 
Periode  der  Reinigung  des  Textes  entgegenstellten,  war  die 
kleine  Anzahl  der  zugänglichen  oder  benützten  Handschriften 
und  deren  geringes  Alter  nicht  das  grosste.  Man  wusste  bald 
unter  den  vorräthigen  nicht  die  beste  Wahl  zu  treffen ,  bald 
war  man  nicht  genau  in  der  Vergleichung ,  bald  begnügte  man 
sich  die  Lesearten  nach  der  Zahl  der  Quellen  zu'  schätzen  in 
welchen  man  sie  gefunden  hatte.  Bei  der  erstaunlichen  Menge 
von  Exemplaren,  welche  gleich  anfangs  in  einer  langen  Reihe 
von  Handausgaben,  meist  aus  einer  und  derselben  Recension, 
in  die  Welt  kamen,  gewöhnte  man  sich  frühe  schon  und  un- 
willkührlich  an  die  Vorstellung  dass  auch  in  Handschriften  der 
Text  sich  ziemlich  gleich  sei  und   eine  durchgreifende  Besse- 
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Tun^  desselben  überflüssig  und  unstatthaft.  Die  morgenländi- 
schen  Versionen  waren  den  meisten  verscblosisen ;  die  Wichtig- 
keit der  Kirchenväter  ahnte  man  kaum;  am  meisten  aber  fehlte 
die  zur  Reinigung  des  Textes  unentbehrliche  Kenntniss  von  dem 
Gange  seiner  Verunstaltung.  Auch  eine  richtige  Vorstellung  von 
der  besondern  Mundart  in  welcher  die  Apostel  geschrieben  hät- 
ten, konnte  bei  der  humanistischen  Richtung  der  Zeit  nicht 
aufkommen,  und  die  davon  abhängigen  Lesearten  wurden  viel- 
fach falsch  beurtheilt. 

Dazu  kann  noch  gerechnet  werden:  die  alle  Kritik  ersetzende  Willkühr 
in  der  Mischung  der  Lesearten  der  vorhandenen  Ausgaben;  die  Nachläs- 
sigkeit in  der  Beschreibung  der  gebrauchten  MSS,  und  in  der  Angabe 
der  Quellen  einer  aufgenommenen  Variante ;  der  Mangel  eines  festen 
Textes  nach  welchem  alle  Collationen,  zur  Venneidung  der  Verwirrung, 
veranstaltet  werden  konnten,  endlich  die  Unmöglichkeit  den  Apparat  zu 
übersehn. 

39a 

Je  mehr  diese  verschiedenen  Ursachen  zusammenwirkten 
und  je  fühlbarer  die  daraus  entstandenen  Mängel  wurden ,  desto 
mehr  war  man  geneigt  sich  über  die  Schwierigkeiten  missver- 
standener Stellen  oder  durch  das  Chaos  von  Varianten  fortzuhel- 
fen, durch  Conjecturen,-  deren  kühne  Anwendung  bei  den 
Klassikern  oft  schon  geglückt  war.  Obgleich  diese  Auskunft  in 
der  Theorie  nicht  unbedingt  zu  verwerfen  ist,  wegen  der  gros- 
sen Lücke  am  Anfange  der  kritischen  Zeugenreihe,  so  verliess 
man  sie  doch  mit  Recht  immer  mehr  bei  dein  wachsenden  Vor- 
rath  zuverlässigerer  Hilfsmittel,  und  fand  deren  Anwendung 
ebensowenig  nothwendig  in  der  kritischen  Praxis  als  räthlich 
aus  dogmatischen  Gründen. 

L,  Csp,  Valckenaer^  de  s.  N,  F.  critice  a  literatoribus  nou 
exercenda,  Franeq.  1745.  Idem,  de  critica  emendatrice  in  ss. 
JV.  F.  U.  non  adhibenda,  ibid,  eod,  M,  Weber  de  intempestiva  lectio^ 
nis  emendandae  cura,  L.  1783.  P.  Jch,  Sig.  Vogel^  de  canjectur 
rae  usu  in  crisi  N.  T.  Altd.  1795.  Vergl.  Michaelis,  or.  Bibl. 
21,  159.    AugustiU  neue  Blätter  III.  316. 

Sammlungen :  Conjecturen  über  das  N.  T.  zuerst  gesammelt  von  W* 
Bowyer,  aus  dem  engl,  mit  Zusätzen  von  J.  Cph,  F,  Schulz^  L. 
1774.  2  t.  8.     Kürzer  als  Anhang  zu  den  Knappischen  Ausgg. 

Dass  die  Conjectur  ein  uraltes  exeg.  Hilfsmittel  ist  lehrt  Tertull.  (aidv. 
Marc.  5,  3)  welcher  Gal.  2,  5  die  Negation  ov6h  streicht:  intendamus 
sensui  ipsi  et  apparebit  vitiatio  scripturae.  Doch  hatte  er  wohl  ^en 
lat.  Text  für  sich. 

Viele  vorgeschlagene  Textverbesserungen  in  locis  dubiis  et  ve~ 
aatia  haben  sich  bei  fortgeschrittner  Exegese  als  ganz  überflüssig  er- 
wiesen z.  B.  1  Cor,  1,  12:  Kgianov  f.  XQtciov  (Bowyer);  11,  10: 
i^tovaa  (Toup);  ibid,  dyiXahvg  (Oothofred.);  15,  29:  uTt*  ig^toy 
rsxQiSy  {Valckenaer) ;   Act.  6,  9:  AißvGuy(3p  (^Be»a)\   2,  9:  *Iy- 
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SCdv  statt  ^ovSttiav    {Erasm,)'^    Luc.  2,  2:    TfQo  t^c   (Bottllt^r); 
Mtth.  27,  9:  ZaxnQUv  (flrigenes). 

Andre  verdienen  schon  als  Erzeugnisse  dogmatischen  Vorurtheils  keine 
Beachtung;  z.  B.  Mtth.  28,  19:  ßani/Comg  ff.  zu  streichen  {Teller); 
Luc.  3,  22:  aatfiatix^  itSti  zu  streichen  {Valckenaer);  Joh.  1,  1  : 
^tov  ^v  0  Xoyog  {S.  Crell)  oder  dtog  y,v  x«i  o  ^Jyoff  (ÄflfÄrilO; 
Rom.  9,  5:  (Si'  o  ^;z2  (.ScAI  ic  Af  tn^). 

In  neuerer  Zeit  haben  bes.  noch  holländische  Philologen  {V alcke^ 
narii  Opp,  IL  229—324;  Venetna  und  Verschuir  in  des  letz- 
tem Opp.  358—443;  Wassenbergh  in  Valcketutrii  Scholiis  II. 
9 — 62.  Toup  u.  A.  auch  einzelne  Deutsche,  Fritzsche,  Oenr^ 
dorf,  Eichhorn  (Einl.  V.  321),  Schott  (Isag.  576)  Conjectur  als 
nothwendig  bezeichnet  z.  B.  Joh.  19,  19:  vaatjnoj,  Act.  2,  9.  10  zu  strei- 
chen; 2  Pet.  1,  5:  xal  avtol  Sid  rovto.  Gal,  2,  1:  isaaugtoy,  Hebr. 
11,  37:  InuQttG&tiaav  zu  ändern;  viell.  Jac.  4,  6;  1  Cor.  4,  6.  {Bor- 
nemann in  den  sächs.  Studien  I.  37.)    S.  überh.  die  Ausleger. 


399. 

Doch  soll,  ungeachtet  aller  dieser  vielleicht  unvermeidlichen 
Missstände,  der  Ruhm  derer  nicht  geschmälert  Merden,  welche 
die  ersten  Schritte  in  dieser  mühevollen  Bahn  gethan  haben. 
Dieser  Ruhm  gebührt  zunächst  den  spanischen  Gelehrten,  wel- 
che unter  der  Leitung  und  nach  dem  Plane  des  Cardinais  Franz  Xi- 
menes  de  Cisneros,  Erzbischofs  von  Toledo,  das  grosse  com- 
plutensische  Bibel  werk  besorgten,  worin  zum  ersten  Male 
das  griechische  Neue  Testament  begriffen  war.  Der  Text  dieses 
letztern  floss  aus  mehrem  weiter  nicht  beschriebenen  doch  wohl 
meist  jungen  Handschriften,  scheint  aber  den  ihm  später  ge- 
machten Vorwurf,  zu  Gunsten  der  iTebereinslimnmng  mit  der 
Vulgata  verändert  zu  sein ,  kaum  zu  verdienen.  Das  berühmte 
Werk  glänzt  heute  noch,  mehr  durch  seine  Seltenheit  und  sei- 
nen monumentalen  Charakter,  als  durch  den  Nutzen  den  es  der 
Wissenschaft  leisten  könnte;  aber  jene  Eigenschaften  sichern 
ihm  die  Unsterblichkeit  besser  als  die  grössere  innere  Vollendung 
den  meisten  seiner  Nachfolger. 

Ueber  die  Polyglotte  von  Alcala  (Complutum)  s.  im  allgemeinen  W.  E. 
Tentzel^  de  bihliis  polygl.  Witt,  1686.  Hottinger,  bibliothe- 
cariüs  quadrip,  p,  133  s.  Kortholt^  de  edd,  Ä.  Ä.  p.  374  ss. 
Hm.  von  der  Hardt,  memoria  Ximenii.  Heimst.  1717.  J.  H. 
Stuss^  de  natalitiis  librorum.  Goth.  1742.  P.  J.  Walch^  bibU 
theol,  IV.  167  SS.  Seb,  Seemiller^  de  bibliis  complutensibus.  In- 
golst.  1785.  Rosenmüller,  Handb.  III.  279  fF.  Hefele  in  der 
Tüb.  Quart.  S.  1844.  II.    Mi  II,  prolegg.  1089. 

Der  Dnick  des  Wertes  begann  mit  dem,  unter  Mitwirkung  des  Deme- 
trius  Ducas  aus  Kreta,  Antonius  von  Lebrixa  (Nebrissensis) ,  Jac,  Lopez 
de  Stunica  und  Ferd.  Nunez  de  Gazman  herausgegebenen,  N.  T.  welches 
den  5ten  (vorletzten)  Band  bildet  und  vom  lOten  Januar  1514  datirt  ist. 
Das  Oanze  wurde  1517  vollendet,  die  Ausgabe  erst  1520  vom  päbstUchen 
Stuhl  erlaubt» 
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Die  Herausgeber  nennen  ihre  Hauptquelle  einen  venerandae  veiustatis 
codex  ^  es  ist  aber  der  Kritik  noch  nicht  gelungen  zu  erfahren  woher 
oder  wohin  er  kam.    (Codex  B  vaticanus^) 

Verdächtigung  des  N.  T.  wegen  angeblichen  Latinisirens  (§.  360.  die 
Stelle  1  Joh.  5,  7  ist  wohl  aus  Vulg.  aufgenommen)  durch  Wetstein  in 
8.  Prolegg.  und  Seml.  Streit  darüber  zwischen  J.  Melch.  Ooeze  (Ver- 
theidigung  der  compl.  Bibel  1765.  AusführUchere  Verth.  1766.  Fort- 
setzung u.  s.  w.  1769)  und  Semler  (aenauere  Unters.  1766.  Samm- 
lungen über  die  Beweisstellen  St.  2.);  für  letztern  J.  N.  Kiefer^  ge- 
rettete Venuuthungcn  über  das  compl.  N.  T.  1770.  s.  Walch»  neueste 
Rel.  Gesch.  IV.  423  ff.     Wetstein,  libelli  p.  70. 

Höchst  eigenthumliche  Form  der  griech..  Buchstaben;  keine  Spiritus, 
eignes,  einfaches  Accentuationssystem ,  und  Bezifferung  der  einzelnen 
Wörter  um  die  buchstäbliche  Correspoudenz  in  der  danebenstehendön  Vul- 
gata  nachzuweisen. 

400. 

Ehe  noclj  dieses  Werk  ausgegeben  war  hatte  der  thälige 
Baseler  Buchdrucker  Johann  Frohen  durch  den  berühmten  Theo- 
logen und  Humanisten  Erasmus  von  Rotterdam  eine  beson- 
dere Ausgabe  des  Neuen  Testaments  besorgen  lassen.  Ohne 
gehörige  Vorbereitung,  mehr  ein  Kaufmannsgeschäft  als  ein  wis- 
senschaftliches Unternehmen ,  war  sie  flüchtig  gearbeitet  und  mit 
sehr  unzureichenden  Hülfsmitteln.  Zwar  ohne  bedeutenden  Zu- 
wachs an  letztern ,  aber  doch  bei  grösserer  Müsse  und  mit  stei- 
gender Sorgfalt  besserte  der  Herausgeber  an  seinem  Texte  in 
jeder  der  vier  folgenden  Ausgaben.  Die  sehr  werthvollen  Bei- 
gaben zu  dem  griechischen  Urtexte,  sichern  dem  eben  so  ge- 
schmackvollen als  gelehrten  Verfasser  und  seinem  Werke  zu- 
gleich eine  Ehrenstelle  in  der  Geschichte  der  Schrifterklärung. 

I.  1516  fol,  Quellen  waren  zwei  junge  Baseler  Codd.  (Ev.  2.  Act.  Epp.  2.) 
die  Erasmus  nach  zwei  andern  (Ev.  Act.  Epp.  1.  3)  corrigirt  ohne  weite- 
res in  die  Druckerei  schickte.  Für  die  Apokalypse  hatte  er  nur  einen, 
jetzt  verlornen  Codex  von  J.  Reuchlin  (Apok.  1)  gelehnt,  in  dem  das 
letzte  Blatt  eine  Lücke  hatte,  so  dass  er  einige  Zeilen  aus  der  Vulgata 
erst  übersetzen  musste.  Auf  dem  Titel  stehn  multi  Codices  und  meh- 
rere Patres  (bes.  lateinische,  um  die  Umgestaltung  der  Vulgata  zu  recht- 
fertigen). II.  1519  fol.  An  etwa  400  Stellen  geändert.  Quelle  von  Luthers 
Uebersetzuug.  III.  1522  fol.  Mit  wenigem  Verbesserungen ,  und  zum  er- 
sten Male  mit  der  Stelle  1  Joh.  5,  7.  IV.  1527  foL  Mit  einzelnen  einge- 
fühi-ten  complut.  Lesearten ,  bes.  in  der  Apokalypse.  V.  1535  fol.  Fast 
unveränderte  Wiederholung.  Der  ganze  Apparat  bestand  zuletzt  in  8  MSS. 
und  3  Kirchenväteni. 

Sämmtliche  Ausgaben  haben  eine  classische  lat.  Uebersetzung  (die  4te 
auch  die  Vulgata)  und  ausser  vielen  andern  Beistucken  (§.  543)  einen 
starken  Band  exegetisch -kritischer  Annott.  (alles  in  der  ersten  Ausgabe 
miteinander  das  Werk  eines  einzigen  Jahres)  welcher  aber  heutiges  Ta- 
ges selten  mehr  als  integrirender  Theil   des  Text- Bandes  vorkömmt. 

Näheres,  auch  über  die  vielen  über  dies  Werk  eutstandnen  Zänkereien 
s.  bei  Masch  p.  281  ff.  und  überhaupt  Lork' s  Bibelgeschichte  T.  II. 
25  ff.    Mutthaei^  N.  T.  XIL  220. 
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Zur  Saite  der  erasmiscben  Aasgaben  kann  man  auch  den  Wiederab- 
druck der  fanften  in  seinen  sämratl.  Werken  Bas.  1539 — '1540  und  Leyden 
1705.  rechnen;  und  einen  Abdruck  der  vierten  Basel  1541 — 42.  Fol. 

Als  charakteristische  Eigenthümlichkeiten  (zum  Untei-schied  von  'der 
complut.  Familie)  bei  diesen  Ausg.  und  allen  spätem  Nachdrücken  sind 
Weht  zu  merken:  Marc.  XL  26.  fehlt.  Apoc.  22,  17.  steht  zweimal  (X&k 
u.  il0^iiio  St.  Hqxov  u.  i^x^ad-ot.  Die  Doxologie  des  Vaterunsers  Mtth, 
6,  13  ist  von  Anfang  an  da. 


401. 

Aus  diesen  beiden  Urausgaben,  wovon  die  eine  ihre 
Unvollkommenheit  durch  öftere  Nachbesserung  selbst  an  den 
Tag  legte,  die  Aridere  wenigstens  nur  selten  sich  eines  günsti- 
gen  Urlheils  von  Seiten  der  Kritil^  zu  erfreuen  hatte,  ist  eigent- 
lich der  gedruckte  Text  des  Neuen  Testamentes  geflossen.  Jahr- 
hunderte lang  bestand  alle  kritische  Thätigkeit  in  solcher  Nach- 
bessemng  des  einmal  gedruckten,  und  besteht  zum  Theil  noch 
darin.  In  der  allernächsten  Zeit  begnügte  man  sich  sogar  mit 
blossen  Nachdrücken  der  erasmischen  Ausgaben ,  immer  je  die 
jüngste  zum  Grunde  legend,  bald  mit  bald  ohne  Uebersetzung. 
Der  complutensische  Text  wurde  merkwürdiger  Weise,  so  viel 
uns  wenigstens  bekannt  ist,  nie  rein  nachgedruckt,  und  erst 
gegen  das  Ende  des  Jahrhunderts  hin  wurde  er  vervielfältigt 
aber  mit  Beimischung  erasmischer  Lesearien. 

Nachdrücke  der  erasra.  AA. :  (Octavformat  nicht  angegeben) 

Hagenau  bei  Thom.  Ans  heim  durch  Nie.  O  er  bei,  1521.  4.  ohne 
alle  Kapiteleintheilung.  Ehedem  für  Luthers  Quelle  gehalten  und  yielbe- 
rühmt  durch  ihre  eingebildete  Seltenheit;  sie  nimmt  aldinische  (§.  402) 
Lesearten  in  den  Text  auf. 

Strassburg  bei  Wolfg.  Koepffel  iCephalaeus^  durch  J.  honte  er. 
1524.  1534.     Nachdruck  der  vorigen  mit  geringfügigen  Aenderungcn. 

Basel  bei  Joh,  Behel  durch  Joh.  Ceporinus,  1524.  1531.  1535. 
—  bei  Joh,  Walder,  1536.  16.  —  bei  Tho,  Plater.  1538.  1540. 
1543.  —  bei  Nie.  ßrylinger.  1543.  1548.  1553.  1556.  1558.  1586. 
und  mit  Erasmus'  Uebersetzung  1541.  1542.  1544.  1546.  1549.  1550. 
1553.  1556.  1558.  1562.  1564.  1566.  1571.  1577.  sämmtlicbe  Bry*.  ohne 
Verse.  —  bei  J.  H erwäg  mit  den  LXX.  1545.  Fol.  —  bei  Hier, 
Curio,  1545.  16.  —  bei  Hier.  Proben,  1545.  4.  —  bei  Thoin, 
Guar  in,  1570.  —  mit  der  Glosse  des  Flaeius,  1570.  1659.  Fol.  — 
bei  Lh.  Osten  1588.  mit  der  Uebers. 

Leipzig  mit  Er.  Uebei*s.  bei  Voegelin,  1542.  1563.  1564.  1565. 
1570.  1592.  1594.  bei  J.  Steinmann.  1578.  1582.  1588.  bei  M.  Lan- 
zenberger  1591.  1595.  1599.  Die  Leipziger  AA.  sind  Nachdrücke  der 
B  ryl.  und  ohne  Verse. 

Zürich  bei  Froschauer.  1547,    Frankfurt  bei  Palthen.  1596. 

Leyden  1562.  mit  der  Uebers.  —  Amsterdam  1583.  ebenso.  —  Lyon 
1598.  1599.  mit  ders. 
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Wittenberg  bei  Borheck^  (auf  Kosten  des  Bischofs  Nikepkorus 
V.  Tbessalonich  1622.  4.  —  Ebendas.  bei  Ä.  Sei  fisch  mit  der  Uebers. 
1604.  1605.  1606.  1616.  1618.  1623.  1635.  und  davon  ein  Nachdruck 
Strassb.  bei  Theodos.  Rihel  s.  a.   Tübing.  1618.  4. 

N.  T,  dodecaglotton  v.  Elias  Mutter^  Nor.  1599.  2  t.  Fol.  JV.  T. 
harmonicum  itetraglotton)  v,  Dems.  ebend.  1602.  4.  N.  T,  triglotton 
V.  Eilhard  Lubinus,    Rost.  1614.  4. 

Als  Nachdrücke  der  complut.  A.  (vielleicht  schon  Löwen  1531  ?)  rech- 
net man  die  Suite  der  plantiiiischen  AA.  obgleich  dieselben  den  Text  hin 
und  wieder  nach  Erastnus  ändern: 

Antwerpen  heiCph.  Plantin.  1564.  1573.  1574.  kl.  Form.  1590.  und 
bei  dessen  Eidam  Fz,  Bapheleng  in  Leyden.  1591.  1601.  1612.  in 
kl.  Form,  ferner  in  der  antw.  Polyglotte  von  1571.  Fol.  als  T.  V.  —  und 
mit  der  von  Arias  Montanus  verbesserten  Vulgata.  Antw.  1572.  Fol. 
1574.  1583.  1584.  Fol.  —  Leyden.  1609.  1613. 

Weitere  plantinische  AA,  sind:  Burgos  1581.  Fol.  —  Colin  1592  mit 
der  löwener  Vulg.  —  Hamb.  1596.  Fol.  in  Dav.  Wolder*s  Polyglotte. 
—  Heidelberg  bei  Commelin.  1599  (od.  1616)  Fol.  in  Bon.  Cor, 
Bertrames  Polyglotte  n.  1599.  1602.  8.  mit  Arias'  üebers.  —  Lyon 
1599.  mit  derselben,  und  1610  ohne  sie;  und  eine  Suite  von  Genfer  AA. 
mit  Arias'  Uebers.  bei  Pierre  de  la  Bouviere  {Quercetanus) 
1609.  Fol.  u.  8.  1610.  1611.  1619.  Fol.  u.  8.  und  ohne  üebers.  1609. 
f.  mini  1619  (od.  1620)  4.  —  Ebendas.  bei  Jac.  Stoer  blos  griechisch 
1609.  mit  der  Vulgata:  1609.  1625.  mit  Arias  1627.  —  Ebendas.  bei 
Ä.  Crispin  mit  Arias  1612.  1622.  —  Ebendas.  bei  J.  de  Tour- 
nes:  1628.  1632  f.  min.  und  mit  Beza's  lat.  Uebers.  u.  der  franz.  1628. 


402. 

Unterdessen  bemühten  sich  einige  auch  sonst  namhafte 
Männer  des  sechzehnten  Jahrhunderts  durch  Vergleichung-  neuer 
und  mehrerer  Handschriften  das  Geschäft  der  Reinigung  des 
Textes  weiter  zu  führen.  Es  ging  dasselbe  für  den  Augenblick 
desto  flinker  von  Statten  als  man  von  dem  kritischen  Studium 
der  Klassiker  her  die  hier  nöthigen  Regeln  und  Fertigkeiten  hin- 
länglich zu  besitzen  glauben  konnte.  Insgemein  wurde  bei  jeder 
neuen  Arbeit  dieser  Art  eine  der  frühern  Ausgaben  zum  Grunde 
gelegt.  Meist  waren  es  auch  gelehrte  Buchdrucker  welche  selbst 
Hand  ans  Werk  legten  oder  Männer  der  Wissenschaft  dafür  be- 
riefen und  anstellten.  Unter  den  erstem  verdient  in  der  vor- 
dersten Reihe  der  pariser  Robert  Kstienne  genannt  zu  wer- 
den welcher  die  Schätze  der  königlichen  Bibliothek,  leider  nicht 
mit  dem  besten  Geschicke,  dafür  ausbeutete,  wobei  ihm  sein 
nicht  minder  ausgezeichneter  Sohn  Heinrich  thätig  an  die  Hand 

Erste  Recognition,  von  Franz  Asulanus.  Ven.  1518.  Fol.  als  dntter 
Band  einer  griechischen  Bibel ,  in  der  Aldinischen  Druckerei.  Die  Quelle 
seiner  Aenderungen  ist  unbekannt;  sie  waren  so  wenig  eingehend  dass 
die  auffallendsteu  Druckfehler  der  erasmischen  Ausgabe  wiederholt  wurden. 
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Spätere  Venediger  Ausgaben  t.  1538.  1567.  1583.  sind  mir  anbekanat 
gebUebeu. 

Zweite  Rec.  von  unbekannter  Hand.  Paris  1534.  8.  bei  Simon  de 
Colines^  weicht  in  unzähligen  Steilen  von  beiden  Urausgaben  ab,  und 
mischt  deren  Lesearten,  ohne  irgend  welche  Rechenschaft  über  Quellen 
und  Grundsätze ;  und  ist  sogar  in  Verdacht  gekommen  den  Text  nach  der 
Vulgata  oder  aus  Conjectur  geändert  zu  haben. 

Diese  Ausgabe  mit  neuen  Aenderungen  von  unbekannter  Hand  wodurch 
sie  den  erasm.  sich  wieder  nähert  wiederholt  Paris  bei  Guiilard  1543 
mit  Er.  üebers.  —  bei  Dupuis  und  GrajoHj  beide  1549.  ebenso. 
—  Lyon  bei  de  Tournes  1550.  ebenso. 

Dritte  Rec.  von  Roh,  Kstienne  (Stephanus)  Imprimeur  du  Bot, 
zuerst  in  zwei  niedlichen  Handausgaben  [[.  1546.  IL  1549.  16]  bei  den 
Bibliographen  nach  den  Anfangsworten  der  Vorrede  O  mirificam  genannt, 
angeblich  ohne  Druckfehler,  vorwiegend  nach  dem  complut.  Texte,  mit 
Aufnahme  vieler  erasm.  Lesearteu  (auch  der  §.  400  genannten)  und  einer 
Anzahl  neuer. 

III.  1550.  Fol.  {Editio  regia).  Der  Text  wesentlich  aus  der  5ten 
Erasm.  A.  mit  den  Varianten  der  Compl.  und  seiner  eignen  15  HSS. 
(worunter  Cod.  L)  die  er  aber  nirgends  beschreibt.  Die  schönste  und 
für  die  Folge  wichtigste  aller  bisherigen  AA.  Als  Prachtausgabe  wieder- 
holt PariSf  typogr,  reg,   1642.   Fol. 

IV.  Genf.  1551.  2  t.  8.  Die  seltenste  und  wenigst  schone  der  Suite, 
mit  erasm.  Uebers.  u.  Vulg.  Abdruck  der  vorigen  mit  Aufnahme  von 
Marc.  11,  26.  Näheres  über  die  kritische  Beschaffenheit  der  steph.  AA. 
s.  bei  Mill,  1155  ff.  1220  ff. 

Die  eine  oder  andre  stephanische  Ausgabe  wiederholen  Paris  1549.  16. 
bei  Ben,  Prevost  (mit  Aufnahme  weiterer  erasm.  Lesearten).  Ebendas. 
bei  Emery  1517.  —  Basel  bei  J;  Oporinus  1552  —  u.  bei  N.  Bar- 
bier, 1560  Fol.  mit  Beza' s  Uebers.  —  Frankfurt  bei  Wechel'g  Erben 
1597.  Fol.  mit  den  LXX.  1600.  16.  1601.  Fol.  und  Hanau  1629.  —  Die 
Wec hei' sehe  ganze  Bibel  wiederholt  Veu.  1687.  Fol. 

Öie  Ed,  mirifica  ist  1568  von  Bob,  Stephanus  dem  Sohne  in 
Paris  nachgedruckt. 

Vierte  Rec,  von  Joh.  Crispinus^  einem  gelehrten  Genfer  Dnicker  der 
den  steph.  Text  aus  unbekannten  Quellen  veränderte.  1553.  1565.  1604. 
in  kl.  Format. 

Den  crispinischen  Text  dmcken  ab:  Zürich  bei  Froschauev  1559. 
1566.  —  Ebend.  1559  Fol.  mit  Beza's  üebers.  —  N,  Brylinger  in 
Basel  1563.  1564.  —  Leipzig  bei  Voegelin  1564.  bei  Lanzenber- 
ger  1595.  Genf,  b.  Vignon.  1584.  1587.  1613.  1615.  —  London  bei 
Daniel  1648.  1652.  1653. 

403. 

Die  kritischen  Sammlungen  des  Jüngern  Eslienne,  welche 
dieser  auf  Reisen  belrächüich  vermehrt  hatte,  kamen  in  die 
Hände  des  um  die  Kirchenverbesserung  in  Frankreich  verdienten 
Theodor  de  Beze.  Selbiger  Hess  darauf  ebenfalls  eine  Reihe 
von  Ausgaben  erscheinen,  in  welchen  er  zu  dem  Urtexte  die 
Vulgata  und  seine  eigne  Uebersetzung  hinzufügte,  ,den  stepha- 


Digitized  by 


Google 


885 

nischen  Text  indessen  nur  selten  veränderte.  Er  fing  auch  an^ 
die  morgenländischen  Versionen  zu  vergleichen,  und  halte  den 
Vortheil  selbst  mehrere  sehr  alte,  früher  unbekannte  Handschrif-. 
ten  zu  besitzen,  aber  es  mangelte  ihm,  dem  Manne  des  Lebens 
und  der  Kirche,  der  nöthige  Takt  in  den  kleinlichen  Dingen  der 
Kritik  und  seine  Anmerkungen,  worin  er  oft  andre  Lesearlea' 
vorzog  als  sein  Text  gab,  haben  das  Werk  nicht  gefördert. 

I.  Gedruckt  bei  H.  Stephanus  in  Genf  1565.  Fol.  mit  Vulg.  und 
neuer  Uebers.  auch  Commentar  auf  den  Grund  eines  Handexemplars  der 
Ausgabe  v.  1550.  an  desisen  Rand  Henry  Estienne  Varianten  aus 
weitern  10  Codd.  geschrieben  hatte. 

IL  ib.  1582.  Fol.  Für  diese  benutzte  er  Cod.  D  evv.  u.  D  epp.  die 
Peschito,  in  einigen  BB.  auch  die  arab.  Uebers.  ohne  grossen  Gewinn  für 
s.  Text.  —III.  1588  —  1589.   Fol.  IV.  1598.  hei  Vignon,    Fol. 

Handausgaben  mit  Beza* s  Uebers.  und  ohne  die  Annott.  Genf  bei  H. 
Stephanus  1565.  1567.  1580  (letztere  auch  mit  Vulg.) ;  bei  Eust. 
Vignon  1590.  1604.  1611.  (letztere  mit  beiden  Ueberss.). 

Besa's  Text  steht  nebst  der  Uebers.  auch  in  dem  von  Imm.  Tre- 
mellius  besorgten  Syrischen  N.  T.  Genf  1569.  Fol.  Lyon  1571.  Fol. 
Paris  1584.   4. 

Nachdmcke  der  grössern  Bez.  Ausg.  mit  dem  ganzen  Apparat:  Genf 
bei  3ac.  Stoer  1588  Fol.   Cambridge  1642  Fol. 

Henry  Estienne  gab  daneben  aber  auch  noch  selbständige  Editt. 
heraus  welche  von  denen  Beza'^s  abweichen;  sämmtl.  in  kl.  FoYmat. 
Genf.  1576.  1587.  und  nach  ihm  sein  Bruder  Paul.  1604.  1617.  Cuud  in 
dems.  Jahre  auch  mit  Vulg.)  1632. 

Diese  AA.  haben  Anm.  von  Stephanus  ^  Scalig  er  u.  Casau^ 
bonus  welche    auch  in  vielen  andern  Genfer  AA.  (§.  401.)  vokommen. 

Nachdrücke  dieser  stephanischen  AA.  sind  Lond.  1587.  1592.  1622. 
u.  1633.  letztere  mit  neuem  Titel  Leyden  1641, 


404.. 

Durch  solche,  nirgends  nach  festen  Grundsätzen  vorgenom- 
mene, Behandlung  des  Textes  entstand  eine  wilikührliche  Mi- 
schung der  Lesearten,  und  die  zahlreichen,  meist  von  Unberufe- 
nen für  unternehmende  Drucker  besorgten  Ausgaben,  wurden 
einander  immer  unähnlicher.  Gleichzeitig  machte  sich  aber  auch 
bei  den  Theologen  das  Bedürfniss  fühlbar  einen  festen,  allgemein 
angenommenen  Text  zu  haben,  an  welchen  sich  die  täglich 
schärfere  und  kleinlichere  Polemik,  das  Leben  der  damaligen 
Wissenschaft,  anlehnen  könnte.  Dieses  Bedürfniss  wurde  zuletzt 
der  Gegenstand  einer  geschickten  Handelsspeculation ,  von  wel- 
cher sich  die  dem  Geiste  freier  Untersuchung  entfremdete  Gelehr- 
samkeit des  siebenzehnten  Jahrhunderts  täuschen  hess.  Die 
holländische  Buchdruckerfamilie  der  Elzevire  veranstaltete  eine 
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Reihe  von  Handausgaben,  iausgezeichnet  durch  Correclheit  und 
Zierlichkeit  des  Druckes,  vermied  durch  irgend  eine  Zugabe 
oder  einen  Namen  sie  der  einen  Kirche  vor  der  andern  zu  em- 
pfehlen, und  kündigte  sie  mit  glücklicher  Keckheit  dafür  an  dass 
sie  den  von  männiglich  recipirten  Text  enthielten,  so  dass  er  es 
zuletzt  vrirklich  wurde. 

Edd.  Klzevirianae  (auch  in  der  classischeu  Literatur  und  sonst  in 
gleicher  Weise  berühmt)  in  Leyden  und  Amsterdam.  Sämmtlich  in 
forma  minima  ^  unter  den  Nachdrücken  einige  in  8. 

Der  Text  des  N.  T.  ist  ans  der  Edit.  regia  des  Rob.  Stephanus 
mit  wenigen  (nach  Mill  prolegff.  §.  1307  zwölf,  nach  Tischendorf 
Ed.  1842.  p.  XV.  sind  es  127)  Aenderungen  aus  Beza  genonmieu  und 
noch  seltener  von  beiden  abweichend.  Die  gelehrte  Hand  die  etwa  dabei 
thätig  sein  mochte  isfr  unbekannt  geblieben.  Man  hat  auf  D.  Heinsius 
od.  Ant.  Thysius  gerathen. 

Leyden.  1624.  1633.  [Vorrede:  textum  ergo  habes  nunc  ab  omnibus 
receptum  in  quo  nihil  immutatum  aut  corruptum  damus . . .  formam 
nfQi(p6{)Tiiov  xid  ivtopop  h.  e.  ohyr^v  tb  pariter  xal  (pikriv],  1641.  — 
Amst.  1656.  1662.  1670.  1678. 

Holländische  Nachdmcke :  Amsterdam  bei  H.  Laureniius  1626. 
1643.  1647.  mit  Beza's  Uebers.  8.  —  bei  Jansson  1630.  1632. 
1638.  1639.  8.  u.  16.  —  bei  W  Blaeu.  1633.  1648.  1671.  —  Roterd. 
bei  Am.  Leers  1654.  1658. 

405. 

Von  dieser  Zeit  an  verschwand  in  der  gelehrten  Welt  das 
bischen  unschuldige  und  unordentliche  Freiheit  welches  man 
sich  bis  dahin  in  der  Behandlung  des  neutestamentlichen  Textes 
gegönnt  halte.  Die  Buchstabenklauberei  der  Schule  machte  die 
Varianten  zu  gefährlichen  Dingen  und  scheute  sich  davor.  Bald 
gehörte  die  Kritik  zu  den  verpönten  Sachen,  wenigstens  in  der 
lutherischen  Kirche,  und  der  Textus  receptus  wurde  ein 
Stück  Orthodoxie.  Die  meisten  Handausgaben  des  siebenzehn- 
ten und  der  grössern  Hälfte  des  achtzehnten  Jahrhunderts  wie- 
derholen ihn  und  selten  fand  man  sich  bewogen  kritische  Be- 
merkungen an  dem  Rande  beizufügen. 

U.  Sifnon  C^w*.  du  V.  T.  p,  8);  Les  catholi(jfues ,  qui  sont  per" 
suades  que  leur  religion  ne  depend  pas  seulement  du  texte  de  Vieri- 
ture  mois  aussi  de  la  tradition  de  V^glise^  ne  sont  point  scandali- 
ses  de  voir  que  le  malheur  des  temps  et  la  ndgligence  des  copistes 
ayent  apporte  des  changemens  aux  livres  sacres.  II  n'y  a  que  des 
protestants  prdoccupes  ou  ignorants  qui  puissent  s'en  scandaliser. 

Die  meisten  hieher  gehörigen  AA.  haben  tiügerische  Titel  {ad  proba- 
tissimos  Codices  u.  s.  w.  oder  ex  utraque  regia  ed.  nemlicli  Stephan 
1550.  u.  d.  Antwerper  Polyglotte)'^  übrigens  fast  ohne  Ausnahme  in  12. 
et  forma  minori  et  minima, 

Sedan.  1628.  —  Löwen  1634.  —  Paris  1704.  —  Mons  1673.  letztere 
mit  Vulg.  u.  franz.  Uebers, 
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Ob  auch  die  englischen  AA.  (Cambridge  b.  Bück,  3632.  London,  mit 
gramm.  Anm.  v.  C.  Hoole.  1653.  1672.  1673.  1674.  1701.  —  Ebendas. 
b.  Redmaine  1674.  —  Ebendas.  b.  Tonson  1714.  1715.  1730.  — 
Ebendas.  b.  Knaplock  1728.  —  Edinb.  1740.)  hieher  gehören  ist  mir 
unbekannt ,  doch  wahrscheinlich ,  da  dies  mit  Cambridge  1665.  1700.  der 
Fall  ist.  Indessen  könnten  die  Jüngern  auch  in  die  itfi^i* sehe  Suite  ge- 
hören (§.  407.). 

In  Deutschland  verbreitete  sich  der  elzevirische  Text  erst  am  Schlüsse, 
des  Jahrhunderts   um   dann    fast   ganz  ungetheilt   zu   heiTSchen.     Vorher 
nur  Strassb.  durch  J.  U.  Boeder  1645.  1660.    Hamb.  1055. 

AA.  mit  Vorrede  von  Adam  Bechenberg:  Lüneb.  1691.  Leipzig 
1697.  1702.  1709.  1736.  und  mit  Vulg.  1709.  —   Regensburg  1709. 

A.  von  A.  Hm,  Franke ^  mit  neugriech.  Uebers.    Halle  1710. 

AA.  mit  Vorrede  und  einigen  Zugaben  von  J,  O.  Pritz.  Leipzig 
1703.  1709.  1724.  1735. 

A.  von  J.  H.  Majus.   Giessen  1705.   und   mit  luth.  Uebers.  in  dems. 
Jahr. 
A.  von  E,  Sah  Cyprianus,    Gotha  1715. 
A.  von  Ch.  Stock  mit  Commentar.    Jena  1731. 

AA.  von  Ch,  Schoettgen  mit  eigner  Kapiteltheiiung  und  exeg.  Zu- 
gaben.   Leipzig  1744.  1749.    Breslau  1765.  1782.  1795. 

Endlich  Detmold  1787.  wohl  die  jüngste  rein  elzevirische  in  Deutsch- 
land, ohne  Namen  eines  Herausgebers. 

Eine  besondre  Familie  bilden  die  sogenannten  L eus den* Bc\\eii  AA. 
{Jo,  Leusden^  Prof.  zu  Utrecht  s.  §.  17.)  welche  im  Text  1900  Verse 
mit  Asterisken  bezeichnen  in  denen  alle  im  N.  T.  vorkommenden  Wörter 
enthalten  sind,  und  von  letztern,  mit  verschiednen  Kreuzen,  die  welche 
nur  einmal  und  die  welche  zweimal  vorkommen.  Diese  in  sehr  vielen  AA. 
wiederholte  Liebhaberei  zeigt  zugleich  den  Zeilgeschmack  an,  welcher  die 
Kritik  geradezu  in  masorethische  Zählerei  verwandelt  hatte,  und  zeugt 
dafür  dass  man  allgemein  an  die  absolute  Unveränderlichkeit  des  Textes 
glaubte.     Zu  dieser  Familie  gehören: 

Originalausgaben:  Utrecht  1675.    Amst.  1688. 

Nachdrücke:  Lond.  1688.  —  Leyden  1716.  1751.  1765.  —  Amst.  1698. 
1701.  1717.  1740.  Daselbst  mit  ^rta«:  1698.  1717.  1741.  Daselb.st  mit 
holl.  Uebers.  1698.  —  Frankfurt  1692  (93).  —  Lüneburg  mit  luth.  Uebers. 
1693  u.  1702.  —  Gotha  1708  «ud  mit  Ar  las  1708.  1710.  1712.  — 
Chemnitz  mit  luth.  Uebers.  1717  und  1730  und  mit  der  lat.  des  Seb, 
Schmidt  in  denselben  Jahren.  —  Endlich  eine  ganze  Suite  von  Vossi- 
sehen  AA.  in  Leipzig  und  Lubbe,  später  Berlin.  1724.  1730.  1757.  mit 
luth.  Uebers.  1732.  und  mit  ^rias:  1722.  1727.  1737.  1745.  1753.  1761. 

Zu  den  AA.  mit  dem  Textus  receptus  gehören  endlich  noch :  die 
schöne  mit  neugriechischer  Metaphrase  von  Maximos  von  Kallipoli  be- 
sorgt 0.  0.  1638.  2  t.  4.  ferner  Turin  1741.  Padua  1745.  1762.  Abo 
1688.  1720.  Stregnäs  (in  Schweden)  1758.  1777.  Basel  1749.  Die  beiden 
letztgenannten  treiben  ihren  Glauben  an  den  Text  so  weit  dass  sie  die 
sämmtlichen  Varianten  für  unwichtige  Schreibfehler  erklären  um  die  sich 
bereits  niemand  mehr  bekümmere.  Ob  es  übrigens  in  diesen  entfernten 
Ländern  nicht  noch  andre  AA.  gegeben,  wage  ich  um  so  weniger  zu  ent- 
scheiden als  ich  hier  einige  aus  meiner  eignen  Sammlung  eingetragen 
habe  die  selbst  Masch  nicht  gekannt  hat.  Die  spätem  ausser  Deutsch- 
land erschienenen  s.  §.  419. 
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406. 

Unterdessen  wandte  sich  der  Fleiss  der  unbefangnem  Ge- 
lehrten desto  eifriger  auf  die  Vermehrung  und  Ausbeutung  des 
kritischen  Apparats.  Es  war  gerade  kein  Schaden  dass  die  ob- 
waltenden Vorurlheile  die  öftern,  immer  noch  voreiligen  Umge- 
staltungen des  Textes  hinderten :  so  konnten  mit  grösserer  Müsse 
und  wachsender  Reife  die  Schätze  aufgespeichert  werden  mit 
welchen  ein  freieres  Jahrhundert  in  frischer  Kraft  ein  gediegene- 
res Werk  beginnen  mochte.  Die  prachtvollen  und  reich  ausge- 
statteten Polyglottendrucke  von  Paris  und  London  reizten 
zur  Hebung  noch  unbekannter  Schätze  und  liessen  gleichsam  die 
Zeugen  der  ersten  Jahrhunderte  aus  ihren  Gräbern  auferstehn. 
Bei  dem  letztern  Werke  besonders  vereinigten  sich  die  gelehrten 
Kräfte  einer  ganzen  Nation  und  vergassen  die  furchtbarsten  po- 
litischen Sturme  über  der  Lust  einer  mühsähgen  Arbeit.  Es 
macht  den  Namen  des  Herausgebers  Brian  Walton  unsterblich, 
und  eröffnet  die  Reihe  der  immer  bedeutender  werdenden  Unter- 
nehmungen dieser  Art. 

Biblia  hebraica  samaritana  chaldaica  graeca  syriaca  latina  ara~ 
bica  —  Ltitet,  Paris,  exctid.  Ant,  Vitra  1645.  10  voll,  fol.nmx.  Unter 
der  Leitung  und  meist  auf  Kosten  von  Guy  Michel  le  Jap.  Die  ersten 
Bände  kamen  schon  1629  lieraus.  Das  N.  T.  (Th.  5  u.  6)  1630  u.  1633. 
Für  den  Text  des  N.  T.  ist  hier  wenig  oder  nichts  gethan  und  eigentlich 
nur  neues  Material  zugänglich  gemacht.  Es  ist  einfache  Wiederholung 
der  Antwcrper  Polyglotte,  also  der  complut.  Text.  s.  überhaupt  Ite  Louff 
Diss.  de  bibl.  pol,  abgedruckt  b.  Masch  p.  350.  Rosenmuller 
III.  314. 

Biblia  s.  polyglotta  elc.  ed.  Brian  W a  Iton.  Land,  impr,  Tho. 
'  Roycroft.  6  t.  1657.  fol.  (Das  N.  T.  gr.  lat.  syr.  ar.  äth.,  die  Ew.  auch 
persisch.)  Die  Uernhmtcrn  Mitarbeiter  Edm.  Oastle  (CasteUus)^  Edw. 
Pocockej  Sam.  Clarke  (Clericus),  Tho,  Hyde,  Dudley  Loftus 
u.  A.  haben  ihren  Fleiss  nicht  sowohl  dem  griechischen  Urtexte  als  den 
Orient.  Ueberss.  zugewendet.  Zum  ersten  Bande  gehört  der  oben  (§.  17) 
genannte  Apparatus ;  einen  7ten  u.  8ten  bildet  Edm.  Castelli  lexicon 
heptaglotton.  Das  N.  T.  (ex  edit.  Steph.  1550)  bildet  den  5teu  Band. 
Im  6ten  stehn,  ausser  vielen  andern  krit.  Sammlungen  zu  den  Versionen, 
auch  die  zum  gr.  Texte. 

C.  F.  Staeudlin^  Brian  Waltons  Leben  (f  1661)  im  kirchenhist. 
Archiv.    I.  2. 

407. 

Auch  die  zunächslfolgenden  berühmtem  Namen  gehören 
noch  England  an.  Zuerst  bereicherte  John  Fell,  Bischof  von 
Oxfoid,  den  Apparat  durch  die  Vergleichung  mehrerer  von  Wal- 
ton nicht  aufgenommener  Uebersetzungen ;  sein  grösstes  Verdienst 
aber  ist  dass  er  mit  glücklichem  Blicke  unter  den  Jüngern  sei- 
ner Hochschule  den   tüchtigsten  zu  finden  wusste,  sein  Werk 
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fortzusetzen*  John  Mi II  M'endete  sein  ganzes  Leben  darauf 
der  Kritik  immer  neue  Hilfsquellen  zu  eröffnen  und  den  wach- 
senden Vorralh  von  Lesearien  zu  sichten.  Aus  dreissigjährigen 
Studieji  entstand  endlich  kurz  vor  seinegi  Tode  eine  Ausgabe 
welche  durch  den  Reich thum  und  die  Anordnung  des  Materials, 
besonders  aber  durch  den  ersten  Versuch  einer  Geschichte  des 
Textes  alle  frühern  verdunkelte.  Mit  ihr  zog  die  Wissenschaft 
.aus  Britannien  über  Holland  nach  Deutschland  wo  sie  denn  auch 
bis  heute  heimisch  geblieben  ist. 

Ei,  de  Courcelles:  N,  T.  Editio  nova  in  qua  diligentius 
quam  unquam  antea  var.  lectt.  ex  MSS.   et  impr.  Codd.  collectae 

sunt stud.  Steph,  Curcellaeo,   Amst.  b.  Elzev.   1658.   1675.   12. 

und  bei  ßlaeu.  1685.  1699.  8,  —  Wegen  der  Varianten  des  Socinis- 
mus  verdäcbtig  s.  Masch  p.  230.  J.  G.  Moeller^  St.  Curcel- 
laeus  in  td,  N,  T.  socinizans,  Bost.  1696.  Der  Text  ist  unverändert 
elze  virisch. 

{Jo.  Fell):  iV.  T.  .  .  .  .  acced.  var,  lectt.  ex  plus  centum  MSS. 
codd.  et  antiquis  verss.  (liier  zum  erstennial  goth.  und  copt.)  collectae. 
Oxon.  e  theatro  Sheldon.    1675.  8.  {anonym').  Elzevirischer  Text. 

Nachdrücke:  Leipzig  bei  Koenig  mit  LXX.  1697.  und  ohne  diese 
mit  Vorrede  von  A.  Hm.  Franke  das.  1702.  vorzOglicb  aber  die  Ox- 
forder Prachtausgabe  (Lond.  1703.  Fol.)  von  J.  Gregory  u.  Andern 
besorgt  mit  gnechischen  Scholien  aus  Kirchenvätern  u.  andern  gr.  Schrift- 
steilern. 

Jo.  Mill:  N.  T.  gr.  cum  leclt.  var.  MSS.  verss.  editt.  Patrum 
et  in  eosdem  notis  ....  praemUtitur  Diss.  in  qua  de  II.  N.  T.  et 
canonis  constitutione  agitur  et  historia  textus  N.  F.  ad  nostra 
usque  tempora  deducitur.  ,  Oxonii  e  theatro  Sheldon.  1707  Fol.  Er 
benutzte  ausser  vielen  neuen  HSS.  bes.  die  Orient.  Versionen  leider  nach 
der  lat.  üebers.  in  der  Polyglotte  (wogegen  bes.  Cph.  A.  Bode  PseudO'- 
critica  Million Bengeliana.  Hai.  1767.  2  t.  8.).  Die  Prolegomena  bes. 
mit  Anm.  von  Dan.  Salthen.  Reg.  1734.  4.  Der  abgedruckte  Text 
ist  der  stephanische  von  1550. 

Gegen  diese  Arbeit:  Van.  Whitby^  examen  variantium  lectt. 
J.  Millii  etc.  Lond.  1710.  Fol.  L.  B.  1733.  8.  s.  auch  J.  Clerici  ep. 
de  edit.  Milliana  (in  Küster's  Ausgabe)» 

Neue  verbesserte  Ausgabe :  . . .  collectionem  Mülianam  rec,  meliori 
ordine  disposuit  et  locupletanit  Ludolf  Küster.  Amst.  1710.  Fol. 
[Es  gibt  Exx.  mit  der  Jahrzahl  1709  u.  1746.  oder  Roterd.  1710.  Auch 
Lips.  1723.  ist  nur  Titelausgabe,  der  Druck  wurde  in  Amst.  besorgt  >  der 
Verleger  war  Qleditsch  in  Leipzig.]  — 

MilVs  Text  ist  in  England  nachgedruckt  worden  von  W.  Bowyer. 
Lond.  1760.  1770.  1777.  in  Glasgow  1750.  1759.  in  Oxford  hei  Bas  k  er - 
ville  1763.  4.   Prachtausgabe. 

Gerhard  von  Maestricht^  Syndicus  zu  Bremen,  stellte  schon  1706 
in  einem  Specimen  novae  edit.  37  Ganones  (später  43)  auf  um  die  Va- 
rianten zu  beurtheileu,  den  ersten  Versuch  einer  Theorie  der  neutestl. 
Textkritik.  Seine  Aasgaben  auf  deren  Titel  er  sich  G.  D.  T.  M.  D.  d.  b. 
Gerh.  de  Trajecto  Mosae  Doctor  nennt,  Amst.  bei  Wet stein,  1711 
u.  1735.  8«    Doch  wurde  das  Werk  mehrere  Male  mit  der  ersten  Jalir- 
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zahl  wieder   gedruckt.  — r   Gegen  ihn  bes.  Pf  äff.   s.  §.  396.   Ben  gel 
s.  §.  408. 

Abgedmckt  mit  exeg.-Anm.  v.  Chr  Neudecker.  Halle  1730.  und 
in  den  AA.  des  Hallischen  Waisenhauses  1740,  1756.  1762.  1775,  auch 
mit  luth.  Uebers.  1741.  1756. 

Eine  Ausg.  Lond.  1729.  2  t.  8.  mit  neuer  engl.  Uebers.  von  einem 
Ungenannten  durch  diese  und  durch  Textveränderungen  des  Arianismus 
verdächtig. 

In  dem  englischen  Commentar  zum  N.  T.  von  Edw.  Wells  1709  ff. 
steht  ein  mit  Hilfe  MilV scher  Varianten  corrigirter  Text.  s.  Lork 
Bibel^esch.  I.  105. 


408. 

Noch  einen  Schritt  weiter  ging  der  schwäbische  Theolog 
JohannAlbrecht  Bengel.  Obgleich  aus  dogmatischer  Aengst- 
lichkeit  zum  Kritiker  geworden,  wagte  er  es  doch  eine  neue 
Recension  des  Textes  zu  geben  welchen  er  nach  kritischen 
Gründen  aus  den  besten  Lesearten  der  gangbarsten  Ausgaben 
zusammensetzte.  In  der  Anhäufung  des  Stoffes  hatte  er  nur 
eine  kleine  Nachlese  zu  halten  aber  er  griff  dabei  zuerst  den 
fruchtbaren  Gedanken  auf,  die  Zeugen  nach  Familien  zu  son- 
dern. Seine  Theorie  und  mehr  noch  seine  Methode  wurden  von 
den  Gelehrten,  seine  Neuerungen  noch  heftiger  von  den  Unwis- 
senden angefochten,  und  es  war  in  der  That  mehr  das  Gute 
an  seinem  Unternehmen  als  das  Unvollkommene  was  den  Erfolg 
hinderte.  Das  Zeitalter  war  für  die  Kritik  noch  nicht  reif  und 
Pietismus  und  Orthodoxie,  sonst  so  feindselig  getrennt,  hüteten 
mit  gleichem  Eifer  den  Buchstaben  ihrer  neutestamentlichen 
Masora. 

N.  T.  ita  adornatum  ut  textus  probatarum  edd.  medullam  margo 
var,  lectt.  in  suas  classes  distributarum  delectum^  apparat  sub^ 
jnnctus  criseos  s,  compendium  limam  et  fructum  exhibeatur  inser-^ 
viente  J,  A.  Bengelio.   Tub,  1734.  4. 

Dazu  gehören:  1)  Prodromus  N.  T,  gr,  rede  cauteque  adomandi, 
1725.  2)  Notitia  N.  T.  rede  cauteque  adornati.  1731.  3)  Trad, 
de  sinceritate  N.  T.  tuenda,  1750.  4)  Examen  canonum  Gerh.  de 
Mastricht,  1742.  5)  mehrere  defensiones  —  alles  mit  noch  andern 
Stücken  zus.  gedruckt  mit  dem  ganzen  Apparat us  Ed,  IL  cur.  Ph, 
Dav.  ßurk  1763.  4.  Dazu  gehört  noch:  E,  Bengel  (des  Sohnes) 
tabula  critica  quae  criseos  Bengelianae  diversas  periodos  ....  ex^ 
hibet:   Tüb.  1790.   8. 

Er  nahm  keine  Leseart  in  den  Text  auf  die  nicht  schon  irgendwo  in 
einer  Ausgabe  vorgekommen  ausser  in  der  Apokalypse  die  er  stark  nach 
MSS.  änderte.  Sein  Text  gleicht  also  keinem  der  frühern.  Der'Appara- 
tus  discutirt  nur  die  interessanten  Varianten  und  von  diesen  giebt  der 
Rand  des  Textes  eine  Auswahl,  dem  Werthe  nach  in  fünf  Klassen  ge- 
theilt.  Die  lat.  Ueberss. ,  der  Cod>  alexondr.  und  die  Schwierigkeit  der 
Leseart  waren  ihm  entscheidend. 
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Gegner  Bengels:  Weist  ein  prolegg.  ed.  Semler  p.  398.  Ch.  Ben, 
Michaelis  s.  %.  Z^.  Semler  ad  Wetstenii  libellos  crit  p.  167. 
Bode  s.  §.  407.  und  dazu  der  grosse  Haufe  der  Kläfifer. 

Handausgaben  mit  den  krit.  Randbemerkungen  ohne  den  App. :  —  Stuttg. 
u.  Tüb.  1734.  1739.  1753.  1762.  1776.  1790.  und  ein  Nachdruck  Leipz. 
b.  Weidmann  1737. 

Ueber  Bengel  s.  §.  561.  —-   Burk,  Leben  BengeVs  p.  197  if. 

Einen  Text  nach  BengeVs  vorzüglichster  Vaviantenklasse  verbessert  gab 
Erh,  Stephan.  Strassb.  1779.  Aber  die  A.  ist  unbrauchbar  weil  die 
Ew.  als  Harmonie  gedruckt  gegenseitig  ihren  Text  mischen^ 


409. 

Um  dieselbe  Zeit,  doch  mit  weniger  befangnem  Mülhe,  be- 
gann auch  Johann  Jakob  Welslein,  eines  Predigers  Sohn 
von  Basel,  seine  kritischen  Arbeiten  über  das  Neue  Testament. 
Er  hatte  wegen  verdächtiger  Glaubensmeinungen  sein  Vaterland 
meiden  müssen  und  bei  den  freisinnigem  Atminianem  zu  Am^ 
slerdam  Aufnahme  gefunden,  aber  auch  hieher  folgte  ihm  sein 
schlimmer  Ruf  und  hinderte  dass  der  auf  Reisen  gesammelte 
und  dui^ch  vieljährigen  Fleiss  verarbeitete,  alles  frühere  an  Reich- 
thum  übertreffende  Stoff  sich  zu  einem  neuen  und  reinem  Texte 
gestaltete.  Er  musste  sich  begnügen  die  ihm  vorzüglicher  schei- 
nenden Lesearten  als  empfohlene  Varianten  nebenher  einzufüh- 
ren, weil  er  sonst  keine  Presse  für  sein  Werk  gefunden  hätte. 
Seine  Mängel  sind  nicht  gering,  doch  fordert  die  Billigkeit,  bei 
seinen  Leistungen  nicht  blos  zu  erwägen  was  er  that,  sondern 
auch  das  was  man  ihn  hinderte  zu  thun. 

N,  T,  gr.  editionis  receptae  cum  lectt,  var,  codd,  MSS.  edd.  verss.  et 
patrum  nee  non  commentario  pleniore  ex  Scriptorihus  hehr.  gr.  et 
lat.  ....  op.  et  studio  J.  J.  Wetstenii.  Amst.  1751.  1752.  2  t.  fol. 

Heber  seine  Person  und  Schicksale  (geb.  1693.  f  1754)  s.  Unschuld. 
Nachr.  1738.  p.  71.  C.  R.  Hagenbach^  Wetstein  der  Kritiker  n.  s. 
Gegner  (in  der  Zeitschr.  f.  bist.  Theol.    1839.  T.  IX.  p.  73). 

Die  Prolegomena  schon  1730.  4.  (anonym)  in  Amst.  gedruckt,  dann 
veimehrt  vor  den  einzelnen  Theilen  der  grossen  Ausgabe  und  im  Anhang 
derselben  als  Animadvv.  et  cauiiones  ad  examen  var,  lectt»  necessa- 
riae.  Jene  bes.  cdirt  mit  Änm.  u.  Zusätzen  von  Semler.  Hai.  1764.  8. 
Diese  nebst  andern  Aufsätzen  von  demselben  unter  d.  Titel:  Wetstenii 
libelli  ad  crisin  et  interpr.  N.  T.  1766. 

Unter  dem  gewöhnl.  Text  stehn  zunächst  die  Varianten  welche  er  dem- 
selben vorzog  deren  Anzahl  aber  nicht  bedeutend  wa'r ;  dann  die  übrigen, 
(dann  der  reiche-  aber  allerdings  nicht  in  orthodoxem  Geiste  gesammelte 
Commentar  §.  562).  Seine  Verdienste  besteh n  bes.  in  der  genauem  Be- 
schi'eibung  der  Handschriften  (§.  392) ,  auch  vieler  neuerdings  dazu  ge- 
kommener, und  Ueberss.  wozu  jetzt  die  philox.  Seine  Schwäche  war  ein 
gewisser  Mangel  an  Takt  und  Grundsätzen,  ein  Vorurüieil  gegen  die  lat. 
Version  und  was  damit  zusammenhängt  und  die  Nicht -Aufnahme  des  Fa- 
millQnsystems. 


Digitized  by 


Google 


39^ 

Ordinis  theologorum  basil,  declaratio  de  N.  T,  Wetsteiniano  1757. 
(in  der  ßibl.  hatjana  T.  JH.).  J.  Com.  Valck,  obss.  ad  hanc  declar, 
{ib.  /?.  C49.  1754).  J.  A.  Ernestiy  i^pedmen  castigationum  in  Wet- 
stenii  N,  T.   L.  1754. 

Es  existii't  ein  basler  Nachdruck  von  1775  welcher  aber  den  Titel  Anist. 
1751  wiederholt.  —   Neue  verbesserte  A.    Rotterd.  1832.   4. 

Wetstein'^s  Text,  wie  er  ihn  etwa  hatte  geben  wollen,  mit  eioge- 
mckten  Verbessemngen  Hess  W,  Bowyery  Buchdracker  in  London  er- 
scheinen 1763  u.  1772.  2  t.  8.  nebst  einer  Sammlung  von  Conjecturen. 
s.  §.  398. 

410. 

Aus  dem  bisherigen  geht  zur  Genüge  hervor  dass  trotz 
aller  allmähiigen  Vermehrung  des  Apparats  im  Grunde  bis  gegen 
das  Ende  des  vorigen  Jahrhunderts  der  gedruckte  Text  in  allen 
Ausgaben  sich  wesentlich  gleich  blieb,  so  zwar  dass  in  der 
einen  Reihe  die  mittelbare  Abhängigkeit  von  der  complutensi- 
schen  in  der  andern  grössern  die  unmittelbarere  von  der  erasmi- 
schen  Recension  sich  fühlbar  machte.  Es  will  also  nicht  viel 
sagen  wenn  in  dem  jungem  Zeitraum,  von  dem  zuletzt  die  Rede 
war,  einzelne  Gelehrte  oder  Buchdrucker  den  Text  so  abdrucken 
Hessen  wie  er  vor  der  elzevirischen  Zeit  gelesen  ward. 

Den  complut.  (plantinischen)  Text  nebst  der  dazu  gehörigen  Uebers.  des 
Ar  las  wiederholen  Leipzig  1657  Fol.  und  Wien  1740.  ohne  die  Uebers. 
Frankf.  1753  durch  Hm.  Goldhagen,  Die  beiden  letztern  gehören  zu 
den  wenigen  in  neuerer  Zeit  in  Deutschland  von  Katholiken  besorgten  AA. 

Den  erasmischen  Text,  zunächst  aus  den  Wittenberger  {Sei fisch) 
Drucken  wiederholt ,  findet  man  in  einer  Reihe  von  Frankfurter  AA.  bei 
Mevius  1653.  bei  Balth.  Cph.  Wust  (auch  Wittenberg)  1661.  1673.  4. 
1674.  1686.  1693.  (auch  4.)  1700.  sämmtlich  mit  Erasmus'  Uebers. 
eben  so  Giess.  1669. 

Den  Text  des  Rob.  Stephanus  von  1546  wiederholen  CA.  Sig. 
Georgi.  Witt.  1736.  1737.  letztere  mit  Arias'^  und  die  doppelte  Zülli 
chauer  von  1741.  4.  mit  und  ohne  Luther. 

Zu  der  Edit.  regia  von  1550.  bekennen  sich  die  AA.  von  Ch,  Bei-- 
neccius  Leipz.  zuerst  in  seiner  Polygl.  1713  (neuer  T,  1747)  dann  in 
Hand-AA.  1725.  1733,  1742.  1753.  1758,  1766.  1783. 

Nach  den  Genfer  AA.  von  H.  Estienne  geht  Lyon.  1673.  mit  Vulg. 

Den  Text  Beza^s  haben  die  Zürcher  AA.  der  Bodmer'schen  Offlein 
1661.  1677.  1702.  1708  und  die  Uebers.  dazu  1663.  1671.  1702.  1708.  — 
Denselben  Text  nebst  Vulgata  und  neuer  Uebersetzung  enthält  das  exeg. 
Werk  von  Er.  Sc  hm  id.  Nttrnb.  1658.  Fol. 


411. 

Allen  bis  hieher  aufgeführten  Grund  -  und  Stamm  -  Ausgaben 
des  Neuen  Testamentes  lag,  genau  genommen,  ein  und  dasselbe 
Princip  zum  Grunde,    welches  noch  dazu  oft  sehr  mechanisch 
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angewendet  wurde.  Man  ging  einfach  darauf  aus  die  relativ 
am  meisten  beglaubigte  Leseart  überall  vorzuziehn,  sei  es  dass 
man  die  Zeugen  zählte  oder  abwog,  wiewohl  Letzteres  das  jün- 
gere und  seltnere  Verfahren  war.  Der  grosse  Umschwung  der 
Ideen  in  der  zweiten  Hälfte  des  vorigen  Jahrhunderts  blieb  auch 
im  Bereiche  dieser  Wissenschaft  nicht  ohne  Einfluss:  die  Kritik 
durfte  freier  hervortreten  mit  den  unabweisbaren  Ergebnissen 
des  Ungeheuern  aufgehäuften  Materials.  So  entstanden  in  dem 
Zeitraum  der  letzten  achtzig  Jahre  mehrere  neue  und  unter  sich 
verschiedne  Recensionen  des  Textes,  welche  darauf  ausgin- 
gen denselben  nach  höhern  kritischen  Theorien  zu  gestalten, 
wiewohl  immer  noch  viele  dafür  hielten  eine  blosse  Nachbesse- 
rung des  herkömmhchen  möchte  ausreichen. 

J.  S.  Semler  war  auch  hier  der  Pförtner  für  die  still  gereiften  neuen 
Ideen  und  Systeme,  s.  seine  §.  408.  409.  eitirten  Schriften  bes.  auch  s. 
Vorbereitung  zur  theol.  Hermeneutik.  Halle  1760  ff.  4  Stücke,  8.  zum 
Theil  auch  seine  Paraphrasen  (§.  573).  Er  griff  BenifeVs  Gedanken 
von  den  Familien  der  Zeugen  auf  und  bildete  daraus,  mit  ungeschicktem 
Ausdruck,  das  Recensionensystem ;  welches,  zwar  mit  wesuntlichen  Modi- 
ficationen  und  viel  klarerer  Fassung,  fortan  einer  der  leitenden  Gedanken 
der  neutestl.  Textkritik  geblieben  ist. 

Bis  hielier  war  in  der  Bestimmung  der  AA.  nach  ihrer  Verwandtschaft  mein 
Fülwer  das  treffliche  bibliogr.  Werk  von  Masch^  welches  mich  übrigens 
in  vielen  Punkten  im  Dunkel  gelassen. hätte  wenn  ich  nicht  von  den  369 
vor  1780  erschienenen  vollständigen  AA.  selbst  schon  212  besässe,  dar- 
unter auch  mehrere  die  JW.  nicht  kannte.  —  Für  die  folgende  Periode 
giebt  es  kein  ähnliches  Werk  und  ich  kann  daher  weder  vollständig  sein 
noch  in  allen  Stficken  genau  klassiflciren,  da  ich  lediglich  auf  meine  sich 
jetzt  auf  etliche  und  sechzig  AA.  belaufende  Sammlung  mich  stützen 
muss,  welche  nur  die  in  Deutschland  gedruckten  alle,  die  auswärtigen 
aber  wohl  nur  zum  kleinern  Theile  enthält, 

412. 

An  der  Spitze  der  neuern  Kritiker  steht  Johann  Jakob 
tSriesbach,  weiland  Professor  zu  Jena,  welcher  die  Idee  alte- 
rer  Textesrecensionen  weiter  verfolgte,  historisch  und  diploma- 
tisch zu  begründen  suchte  und  darauf  ein  System  baute  nach 
welchem  der  relativ  am  allgemeinsten  verbreitete  Text  den 
Vorzug  erhielt,  derjenige  nemlich  welcher  an  mehrern  Orten, 
sowohl  in  Ost  als  in  West,  beglaubigt  war.  Er  vernachlässigte 
darum  nicht  die  rationelle  Abwägung  der  einzelnen  Lesearten, 
weswegen  auch  der  Text  in  seinen  verschiedenen  Ausgaben  sich 
nicht  gleich  blieb.  Eigner  Fleiss  und  neue  Vorarbeiten  von 
Zeitgenossen  stellten  zu  seiner  Verfügung  den  reichsten  Apparat 
der  noch  je  einem  Herausgeber  zu  Gebote  gestanden  und  die 
Natur  gab  ihm  die  Mittel  ihn  mit  Geschick  zu  verwenden.  Von 
ihm  schreibt  sich  das  giinstige  Vcwrurlheil  her  welches  noch 
Jetzt  die  Meisten  für  die  alexandrinisch-occidentalischen  Lese- 

Reutt,  N.T.  2te  Aufl.  27 
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ftrlen  haben.  Sein  System  hat  sich  zwar  überlebt,  aber  immer 
noch  wird  sein  Name  mit  Achtung  genannt,  und  wenn  ihn 
Deutschland  vergessen  könnte  fände  er  ausserhalb  ^ine  neue 
Heimath  seines  Ruhmes. 

J.  Ch,  W.  Äugusti^  über  Griesbachs  [geb.  1745  f  1812]  Verdienste. 
Bresl.  1812.   Vgl.  Doerinpj  deutsche  Theoi.  I.  531. 

Ausgaben:  I.  Libri  N.  T,  historici.  Hai.  1774.  P.  I.  IT.  worin  die 
drei  ersten  Ew.  synoptisch.  Dazu  gehört  als  T.  II.  1775  die  erste  Ausg. 
der  Epp.  u.  s.  w,  und  zu  letzteren  wieder  als  T.  I.  1777  eine  neue  (un- 
synoptische) A.  der  bist.  Bücher ;  Zus. :  N,  T.  gr.  textum  ad  fidem 
codd.  verss.  PP,  recensuH  et  lect.  var,  adjecit  J.  J.  Cr.  2  t,  8. 
während  die  Synopse  für  sich  allein  mit  neuem  Titel  1776  ausgegeben 
ward  (und  später  noch  einige  male). 

II.  (111.)  Hauptausgabe  Hai.  u.  Lond.  1796.  1806.  2  t.  8.  mit  sehr  ver- 
vollständigtem (bes.  aus  Birch  u.  Alter  §.  417.)  Apparat,  und  wich- 
tigen Prolegomenen  über  die  Geschichte  des  Textes,  die  Theorie  der  Kri- 
tik und  die  Hilfsmittel.     Der  Text  viel  von  der  vorigen  verschieden. 

III.  (IV.)  Prachtausgabe,  Leipzig  bei  Goeschen  1803—1807.  4  Tb. 
klein  Fol.  (auf  Velinpapier  mit  Kupfern ,  aber  zum  Theil  geschmacklosen 
Typen)  cum  selecta  lect.  rar. 

IV.  V.  (V.  VI.)  Handausgabe  ebendas.  1805  und  1825  nur  mit  den 
hauptsächlichsten,   dnrch  Zeichen  benrtheilten  Varianten. 

VI.  (VII.)  Dritte,  im  Texte  nicht,  aber  in  den  krit.  Anmerkk.  verbes- 
serte und  vermehrte  Bearbeitung  durch  David  Schulz^  Berlin  1827. 
wovon  aber  nur  T.  I.  erschienen  ist. 

Dazu  gehören  ausser  den  schon  genannten  Diss.  de  codicibus  evt^. 
origenianis  1771.  und  Curis  in  hist.  textus  gr.  epp.  paulin,  1777. 
(beide  in  s.  Opp.)  besonders :  Symholae  criticae  ad  supplendas  et  cor^ 
rigendas  var.  N.  T.  lectionum  coUectiones.  Hai.  1785.  1793.  2  t.  8. 
worin  die  ausführlichere  Beschreibung  vieler  HSS.  und  ein  unvollendeter, 
nur  Mtth.  und  Marcus  begreifender  Commentarius  criticus  in  gr.  N.  T. 
textumy  zuerst  in  vielen  einzelnen  Programmen^  nachher  1798.  1811.  zus. 
in  2  Bd.  8.  und  darin  auch  Meletefiutta  de  retustis  N.  T.  recensionibus. 

Oriesbach  legte  den  elzevirischen  texiug  receptus  zum  Grunde 
und  änderte  ihn  nur  da  wo  er  unabweisliche  Gründe  dafür  zu  haben 
glaubte,  sonstige  gute  Lesearten  nur  am  Rande  empfehlend.  Seine  Wahl 
stützte  sich  zunächst  auf  das  Recensionensystem ,  sodann  aber  auch  auf 
die  philologisch -exegetische  Beurtheilung  des  inneren  Gehaltes  der  Vari- 
anten. In  Bezug  auf  jenes  unterschied  er  drei  Recensionen  (sollte  heissen 
Textformen) ,  eine  occideutalische ,  bemerklich  durch  Glosseme ,  eine  alex- 
andrinische,  mit  grammatischen  Correcturen  und  eine  constantinopoli- 
tanische,  die  Lesearten  der  andern  mischende.  Nur  die  mittlere  sei 
eine  eigentliche  Recension  oder  gelehrte  Bearbeitung  des  Textes  gewesen. 
Das  Zusammenstimmen  der  beiden  erstem  galt  ihm  als  bes.  gewichtig, 
oft  entscheidend.  Für  den  rationellen  Theil  seiner  Kritik  s.  ausser  den 
grossem  Prol egg.  die  Vorrede  zur  Handausgabe  und  Hänlein*8  Journal 
IX.  8  ff. 

Als  der  erste  welcher  den  recipirten  Text  wirklich,  wenn  auch  gar 
nicht  durchgreifend,  veränderte,  hatte  Griesbach  die  alte  Schule  zur 
Gegnerin  {Jch.  Hartmann  ^  Monita  c.  mutat.  text.  cett.  Rost.  1775) 
welche  er  aber  kurz  und  bündig,  und  in  Deutschland  för  immer  abfer- 
tigte in  der  Praefatio  von  1775,  —    Auf  der  andern  Seite  erschien  abcir 
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ßein  eignes  kritisches  System  als  ungenügend,  theils  wegen  seiner  ge- 
schichtlich zweifelhaften  Voraussetzungen,  theils  wegen  seiner  allzusub- 
jectiven  Basis,  theils  und  namentlich  als  blosse  Nachbesserung  einer  ganz 
unberechtigten  und  so  zu  sagen  zufällig  entstandnen  Textgestaltung.  S. 
Bertholdtj  Einl.  I.  316  fT.  Eichhorn  Einl.  IV.  260  ff.  Schulz^ 
Prolegg.  zu  seiner  Ausg.  Gabler^  praef.  ad  oitp.  Griesbachii  T.  IL 
Sein  heftigster  Gegner  aber  war  Ch,  F.  Matthaei  (§.  413)  in  der 
Schrift:  über  die  sog,  Recensionen  welche  der  Hr.  Abt  Benffel^  der  Hr. 
Dr.  Semler  und  der  Hr.  GKR.  Qriesbach  in  dem  Texte  des  N.  T.  wollen 
entdeckt  haben.  L.  1804.  —  Indessen  folgten  namentlich  Hug  und 
Bdichhorn  in  ihren  Einll.  den  Grundgedanken  des  Recensionensystems, 
demselben  eine  bestimmtere  Form  gebend,  und  einen  alten  gemeinen  Text 
{xotvri  ixdoaiq)  und  mehrere  wirkliche  gelehrte  Recensionen  unterschei- 
dend u.  8.  w.  (§.  367  ff.). 

Den  Qriesbach'*  scXien  Text  wiederholte  H,  A.  Schott  in  s.  griechisch - 
lateinischen  N.  T.  und  zwar  nach  der  A.  von  1777.  L.  1805.  Nachdruck 
1809;  nach  der  von  1796  ff.  L.  1811;  dann  mit  einigen  selbständigen 
Veränderungen:  1825.  1839.  immer  2  Bde.  8.  —  Ferner  die  beiden  Sy- 
nopsen von  De  Wette  u,  Lücke,  B,  1818.  und  von  Mor.  Boedi" 
ger.  Hai.  1829. 

413. 

Einen  unendlich  mühelosem  Weg  schUig  Griesbachs  heilig* 
ster  Gegner  ein,  Christian  Friedrich  Matthäi  in  Moskau. 
Im  Besitze  von  etlichen  und  hundert  noch  nicht  verglichenen 
Handschriften,  legte  er,  nach  der  gewöhnlichen  Schwäche  mensch- 
licher Eitelkeit,  diesen  einen  ungemessenen  Werth  bei  und  hoffte 
aus  der  gegenseitigen  Vergleichung  derselben,  mit  Uebergehung 
des  ganzen  übrigen  Apparats,  den  Text  herzustellen.  Alle  Ver- 
unstaltungen desselben  schienen  ihm  mehr  oder  weniger  aus 
dem  Eindringen  von  Schollen  und  Glossen  entstanden  zu  sein, 
und  so  ging  er  darauf  aus  durch  Beseitigung  derselben  den  re- 
lativ reinsten  Text  zu  finden.  Nach  dem  Vaterlande  seiner 
Quellen  war  es  natürlich  dass  sein  Text  der  jüngere  konstanti- 
nopoKtanische  wurde  und  von  dem  elzevirischen  sich  wenig  ent- 
fernte. Das  Ergebniss  rechtfertigte  keineswegs  die  leidenschaft- 
lichen Ausfälle  auf  die  Vorgänger. 

I.  N.  T.  (eigentlich  zwölf  Special titel  nach  den  einzelnen  Büchern)  gr. 
u.  lat.  (mit  der  aus  einer  HS.  abgedruckten  Vulgata)  ex  codd.  mosquen-^ 
sibus  nunquam  antea  examinatis  emendavit  var.  lect,  animade. 
criticas  et  schoUu  gr^  inedita  adjecit  Ch,  F.  Matthaei,  Riga 
1782  —  88.    12  t.  8.    Die  kathol.  BB.  erschienen  zuerst,  die  Ew.  zuletzt. 

II.  Bios  gi'iechisch,  mit  krit.  Anmerkk.  eusebiauischer  und  euthalischer 
Bezififerung,  Synaxarien  und  Angabe  der  in  der  gr.  Kirche  üblichen  Kir- 
chenlectioneu.  T,  L  Ew.  Witt.  1803.  T.  IL  Act.  et  epp.  cath,  Hof. 
1804.  T.  in.  Ep.  paul.  et  Apoc,    Ronneb.  1807.  8. 

Er  theilte  seine  MSS.  in  Codices  perpetuos^  Lectionarieu  und  HSS. 
mit  Scholien  u.  s.  w.  und  fand  den  reinsten  Text  in  den  ersten.  Auf 
Versionen  und  patristische  Cilate  gab  er  wenig  und  hegte  einen  tiefen 
Respect  vor  der  Einsicht  und  dem  Fleisse  womit  die  Bibeltexte  von  by- 
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santinisclieii  und  russischen  Archimandriten  und  Mönchen  gewählt  und 
copirt  worden  sein  müssen.  Den  seinigen  Hess  er  mit  geringen  Aende- 
rangen  (doch  vielen  in  d.  Apoc.)  aus  Gregorys  A.  v.  1703  (§.  407) 
abdrucken.  Der  reine  Gewinn  seiner  Arbeit  besteht  lediglich  in  der  Col- 
lation,  das  charakteristische  sind  die  Schimpfreden  gegen  die  Vorgänger 
{Ed.  L  praef,  in  Matth.  Ed.  IL  T.  L  p,  687  sg.  etc.  u.  §.  412). 
Vgl.  Michaelis  0.  B.  XX.  106.  XXI.  20.  N.  B.  I.  207.  IL  162. 
Eichhornes  B,  II.  303. 


414. 

Zu  einem  ähnlichen  Ergehnisse,  wiewohl  auf  einem  müh- 
samem Wege  und  nach  fleissiger  Vorarheit  gelangle  in  neuerer 
Zeit  Joh.  Marlin  Augustin  Scholz,  Professor  der  kathoü- 
schen  Theologie  zu  Bonn.  Er  halte  selbst  auf  Reisen,  nament- 
lich im  Morgenlande  die  Hilfsmittel  der  Kritik  dem  Umfange 
nach,  wenn  auch  nicht  nach  ihrem  Innern  Werlhe,  vermehrt  und 
ebenfalls  eine  gewisse  Vorliebe  für  seinen  neuen  Zuwachs  gewon- 
nen. Den  Unterschied  der  Familien  anerkennend,  doch  in  der 
einfachsten  Fassung  und  ohne  die  Zuthat  des  Recensionensystems, 
wollte  er  sich  an  diejenige  hallen  in  welcher  sich  der  Text  rela- 
tiv am  wenigsten  geändert  hatte.  Nun  fand  er  natürlich  die 
grosseste  Uebereinstimmung  bei  den  Zeugen  der  byzantinischen 
Famihe  weil  deren  Reihe  vollständiger  und  zusammenhängender 
aber  auch  viel  jünger  ist,  und  bei  diesen  glaubte  er  voraussetzen 
zu  dürfen  dass  ihr  Text,  durch  geographische  Verhältnisse  be- 
günstigt, bis  in  die  ältesten  Zeiten  hinaufreiche.  Diese  Grundsätze 
sind  aber  nicht  von  jedermann  für  sehr  stichhaltig  erkannt  worden. 

N.  T.  gr.  textum  ad  fidem  testium  criticorum  rec.  lectionum  fa- 
milias  subjecit  copias  criticas  add.  J.  M.  A.  Scholz.  L.  1830. 
1836.  2  t.  4.  —  Zwischen  dem  Texte  und  dem  sehr  reichen  (nahe  an 
30,000  Texttheilchen  hetreffenden)  Varianten -Verzeichnisse  mit  Belegzif- 
fern und  Zeugen -Nomenclatur  stehn  diejenigen  Lesearten  welche  in  den 
ZeugenfamiÜen  die  verbreitetsten  sind,  denen  aber  hier  andre  vorgezogen 
sind.  Es  geht  schon  aus  dem  ersten  Ueberblick  hervor  dass  S.  häufig 
von  dem  textus  receptus  abweicht,  viel  häufiger  aber  von  dem  sog.  ale- 
xandrinischen  (und  occidentalischeu)  welchem  Grieshach  den  Vorzug 
gab.  Da  letzterer  indessen  nicht  ohne  Noth  vom  vulgären  Texte  abging, 
so  gleichen  sich  beide  Recensionen  viel  mehr  als  bei  so  ganz  verschiednen 
Principien  zu  erwarten  wäre^ 

Dazu  gehören  des  Herausgebers:  Biblisch  -  kiitische  Reise  durch  Frank- 
reich, die  Schweiz,  Italien,  Palästina  und  den  Archipelagus  1818  —  21. 
L.  1823.  Curae  criiicae  in  historiam  textus  evv,  P.  /.  II.  Heidelb. 
1820.  P.  1.  auch  u.  d.  Titel:  De  critica  N.  T.  generatim.  De  virtu- 
tibus  et  vitiis  uiriusque  codicum  familiae,  L.  1845.  Andre  Schrif- 
ten desselben  s.  §.  21.  383.  302.  Besonders  ausführlich  und  gründlich 
sind  die  Prolegomena  der  Ausgabe, 

Der  Apparat  ist  durch  S.  mehr  äusserlich  vermehrt  als  innerlich  ge- 
sichtet worden.  Seine  Vereinfachung  des  Familiensystem»  ist  doch  eigent- 
lich eine  Folge  des  Vorurtheils,  alles  was  nicht  mit  den  zahlreichen  byz. 
HSS.  übereinstimmt  heisst  alexandrinisch  und  gilt  als  verdächtig  wegen 
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der  Willkühr  der  Grammatiker,  als  wenn  es  sonst  nirgends  Grammatiker 
gegeben  hätte  und  der  alex.  Text  nie  und  nirgends  sich  mit  dem  const. 
sich  hätte  vermischen  können.  Völlig  unerwiesen  ist  auch  der  Zusammen- 
hang des  (doch  wohl  nicht  vor  dem  4ten  Jhh.  massgebenden)  const. 
Textes  mit  dem  der  kleinasiatischen  Urgemeinden  und  durfte  auf  den 
Grund  eines  gleichzeitigen  Zeugnisses  (Euseb.  §.  366.  369)  gradezu  in 
Abrede  gestellt  werden. 

Vgl.  Vater  im  kirch.  bist.  Archiv  1824.  I.  Schulthess^  Annalen 
1826.  II.  481  —  530.  Gabler  praef,  ad  Griesbachii  opp.  IL  p.  14. 
ALZ.  1834.  I.  306.    Tischendorf  (§.  416.). 

415. 

Am  weitesten  aber  entfernte  sich  von  dem  früher  gewöhn- 
lichen Texte  Carl  Lachmann,  Professor  zu  Berlin,  und  seit 
mehr  denn  einem  Jahrhundert  der  erste  namhafte  Kritiker  des 
Neuen  Testamentes,  der  eigentlich  nicht  der  Zunft  der  Theolo- 
gen angehörte.  Ausgehend  von  dem  Bedenken  dass  es  unmög- 
lich sei  den  ursprünglichen  Text  je  wiederzufinden,  weil  es  an 
gleichzeitigen  Zeugen  fehle,  und  die  Abwägung  der  Lesearten 
nach  kritischen  Regeln  ein  mehr  scheinbares  als  sicheres  Mittel 
sei,  glaubte  er  es  bleibe  der  Kritik  nichts  zu  thun  übrig  als  den 
relativ  ältesten  Text  herzustellen,  welcher  mit  Hilfe  der  vorhan- 
denen Denkmale  ermittelt  werden  mag.  Zu  diesem  Zwecke  be- 
durfte es  nur  einer  sehr  geringen  Anzahl  von  Handschriften,  ofli 
aber  auch,  wo  die  auserwählten  Zeugen  ihn  im  Stiche  Hessen, 
eines  kühnen  Entschlusses.  Keine  Ausgabe  war  aber  auch  ge- 
eigneter als  die  seinige,  dem  vulgären  Texte  gegenüber  die  un- 
beschreibliche Willkühr  in  ein  helles  Licht  zu  setzen,  mit  welcher 
einst  die  Abschreiber  zu  Werke  gegangen  sein  müssen.  Dieses 
System  hat  begeisterte  Verehrer  gefunden,  ist  aber  doch  nicht 
durchgedrungen. 

N.  T,  gr.  ex  reo,  C,  Lachmanni.  Ed.  stereot.  Berol.  1831.  nur 
Text,  und  am  Ende  die  Varianten  des  textus  reo.  ^-  N.  T.  gr,  et  tat. 
C.  Lachmannus  recensuit  Ph.  Buttmannus  graecae  lectionis  aucto^ 
ritates  apposuit.  B,  1842.  1850.  2  t.  Dazu:  Rechenschaft  über  s.  Aus- 
gabe in  den  Studien  1830.   IV.  817—845. 

Lachmannus  (f  1851)  Zweck  war  nicht  den  wahren  Text  herzu- 
stellen, sondern  den  ältesten  uns  zugänglichen,  um  von  da  aus  (nicht  von 
dem  schlechten  vulgären  aus  wie  vor  ihm  alle,  selbst  Griesbach  thaten) 
weitern  Forschungen  und  Verbesserungen  nachzugehn.  Er  hofift  vorläufig 
den  Text  zu  finden  wie  er  zur  Zeit  des  Hieronymus  gelesen  wurde, 
constituirt  denselben  für  das  Morgenland  zumeist  aus  ABC;  ferner 
PQTZ  für  die  Ew. ;  H  für  Paul. ,  und  Origenes ;  für  das  Abendland  aus 
DG  für  Paul. ;  för  die  Ew.  aus  den  ältesten  Codd.  der  Itala ;  überhaupt 
aus  Irenaeusy  Cyprianus^  Hilarius  pict.y  Lucifer^  endlich  für  die  Apoc, 
aus  Primasius;  D  ew.  u.  E  act.  so  wie  die  Vulgata  werden  nur  in 
zweiter  Reihe  zu  Rathe  gezogen.  Stimmen  beide  Familien  zus.  oder  ein 
Theil  der  einen  zu  der  Gesammtheit  der  Zeugen  der  andern  so  ist  die 
Leseart  entschieden ;  ist  Zwiespalt  auf  beiden  Seiten ,  so  bleibt  sie  unge- 
wiss,  und  es  wird  die  eine  (welche?)  in  den  Text  die  andre  an  den 
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Rand  gesetzt;  in  der  2ten  A.  sind  die  Zeugen  immer  vollständig  verzeich- 
net; von  byzantinisclien  Zeugen  ist  gar  nicht  die  Rede. 

Die  Idee  dieser  Arbeit  ist  richtig,  die  Hilfsmittel  auch  nur  dafür  unzu- 
reichend. Die  Codd.  (von  denen  die  wichtigsten  BC  nicht  einmal  genau 
collationirt  waren)  sind  so  lückenhaft  dass  für  bedeutende  Stücke  nur  ein 
einziger  Zeuge  bleibt  (§.  3^)t  für  die  occid.  Familie  auch  wohl  gar  kei- 
ner als  die  Vulg.  (z.  B.  in  den  kath.  Briefen);  letztere  aber  liegt,  was 
ihren  Text  betrifft  (§.  450)  selbst  noch  sehr  im  Argen,  trotz  L.*8  Mühe 
ihn  kritisch  herzustellen  in  s.  2ten  A.  Es  mag  bezweifelt  werden  ob,  wie 
L.  versichert,  schon  Rieh,  Bentley  eine  solche  Kritik  des  N.  T.  vor- 
nehmen wollte  {Weist ein  proleg§,  p,  392.  Eichhorn  Einl.  V.  303) 
oder  nicht  vielleicht  einfach  eine  Recension  des  Textes  mit  Hilfe  der 
restaurirten  Vulgata? 

S.  überhaupt:  Rettig  in  den  Studien  1832.  IV.  861.  C.  F,  Ä, 
Fritzsche^  de  conformatione  N.  T.  critica  quam  C.  L,  dedit. 
Giss.  1841.  Dd.  Schulz^  de  aliquot  locc.  N.  T.  lectione,  Br.  1833. 
ALZ.  1833.  I.  409.  1834.  1.  309.  Tischendorf  in  der  Jen.  ALZ. 
1843.  April  und  in  s.  Ausg.  v.  1849.  ProU.  p.  41, 

416. 

Lachmann^s  Grundgedanke  ist  auch  das  treibende  Prlncip 
der  Kritik  Constantin  Tischendorf^s,  des  jüngsten  und  un- 
ermüdlichslen  unserer  neutestamentlichen  Textverbesserer.  Denn 
auch  er  kennt  keine  höhere  Empfehlung  für  einen  Zeugen  ^Is 
dessen  Aller,  und  hat  darum  mit  der  grossen  Menge  derselben 
und  dem  daraus  geflossenen  gemeinen  T,exte  wenig  zu  schaffen. 
Aber  er  will  sich  nicht  des  eigenen  Urtheils  über  die  Lesearten 
begeben  und  blos  Buch  führen  über  das  zufällig  aus  alter  Zeit 
erhaltene.  Dazu  begriff  er  von  vorne  herein  dass,  je  wenigere 
Zeugen  man  für  vollgiltig  erkennen  will,  desto  mehr  man  der- 
selben sicher  sein  müsse.  Und  wie  er  im  Beginne  seiner  Ar- 
beit noch  jung  genug  war  um  zu  hoffen,  der  Urtext  könne  doch 
poch  gefunden  werden,  so  war  er  auch  kühn  genug  um  vor 
der  Riesenarbeit  der  Vorstudien  nicht  zu  erschrecken.  Dafür  hat 
er  auch  reiche  Schätze  gehoben  in  Ost  und  West,  und  sie  der 
gelehrten  Welt  zugänglich  gemacht,  und  wenn  künftig  etwa 
andre  kommen ,  die  es  damit  in  der  Sache  weiter  bringen ,  so 
danken  sie  es  seinem  Schweisse. 

I.  N,  r.  gr.  textum  ad  fidem  antiq.  testium  ree,  brevem  appara- 
tum  crit,  c.  var.  lectt.  (der  sämmtlicnen  Hauptrecensionen)  suhjunxit 
comment,  isagog,  praemisit  Gottlob  Fr.  Const,  Tischendorf  (jetzt 
Prof.  zu)  L.  1841.  16.  Darin  auch  die  Abh.  de  recensionibus  quas 
dicunt  textus  N.  T,  ratione  potissimum  habita  Scholzii,  L,  1840. 
Vgl.  seine  Aufsätze  in  den  heidelb.  Studien  1842.  II.  1844  II.  in  der 
Jenaer  ALZ.  1843.  April. 

Auf  diese  erste  A.  folgten,  als  die  Frucht  einer  mehrjährigen  Reise 
eine  Reihe  splendider  Fac-simile- Ausgaben  einzelner  Codices  (§.  392) 
auch  der  Vulgata  (§.  456). 

II.  Die  Pariser  AA.  s.  §.  419. 
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III.  L.  1849.  8.  mit  sehr  vermehrtem  Apparat.  —  IV.  Der  Text  der 
vorigen  bei  Tauchnitz  stereotypirt.   L.  1850.  8.  —  V.  Synopse  eb.  1851. 

Zur  Beurtheilung  vgl.  Bink  in  den  Studien  1842.  II. 

Aehnliche  Grundsätze  kündigt  der  Jitel  folgender  Ausgabe  an:  N.  T. 
gr.  ad  fidem  cod.  principis  vaticani  edidit,  integram  varietatem  ae- 
tatis  apostolicae  versionis  H  vel  III  seculij  codd,  alex.  IV  vel  V 
graeco  lat.  VI—VIIL  See,  cett,  adjecit  Ed,  de  Muralto.   Hamb, 

1848.  Offenbar  werden  hier  die  Quellen  geflissentlich  älter  gemacht;  die 
Grundlegung  des  Cod.  Vat.  kann,  bei  der  Grossmuth  der  römischen 
Bibliothekare  welche  Varianten  zu  notiren  verbietet  {M uralt  in  Reuter's 
Rep.  1852  S.  7)  und  bei  der  Unsicherheit  der  altem  Collationen  des  Co- 
dex, nicht  absolut  beruhigend  sein,  und  die  neue  CoIIation  von  Peters- 
burger griechischen  und  slavischen  HSS.  keinen  wichtigen  Gewinn  brin- 
gen. Warum  doch  in  der  Kritik  zu  lobenswerlher  Arbeit  nud  Mühe  oft 
80  viele  Posaunen  auf  dem  Titelblatt? 

417. 

Aber  lange  ehe  durch  ihn  das  kritische  Quellenstudium  mit 
allem  Reize  des  Luxus  umgeben  wurde,  halten  Gelehrte  in 
Menge,  jeder  in  seinem  bescheidnen  Kreise,  einige  auch  in  der 
Fremde,  die  Kennlniss  der  einzelnen  Handschriften  zu  fordern 
und  die  Sammlung  der  Lesearten  zu  bereichern  und  zu 
ordnen  gesucht,  ohne  mit  solcher  Arbeit  zu  neuen  kritischen 
Ausgaben  und  eignen  Recensionen  des  Textes  kommen  zu  wol- 
len. Ihre  Mühe  kam  aber  sofort  denen  zu  Gute  welche  diesen 
letzten  Zweck  im  Auge  hatten,  und  dazu  rühriger  Hilfe  bedurf- 
ten. Und  gerade  von  der  Zeit  an,  wo  das  Vorurtheil  von  der 
ünverbesserhchkeit  des  Textes  endlich  hatte  weichen  müssen, 
und  solcher  Forschung  ihr  Nutzen  und  Lohn  verheissen  war, 
hat  auch  der  Sammlerfleiss ,  mit  einem  Ernste  der  oft  noch  die 
Wichtigkeit  des  Gegenstandes  zu  überschätzen  schien,  sich  der- 
selbeü  rastlos  unterzogen. 

An  der  Spitze  aller  derartigen  (noch  nicht  genannten)  neuern  Unter- 
nehmungen glänzt  die  auf  Rosten  der  dänischen  Regierung  durch  And. 
ttirchy  Jac,  O,  Ch.  Adler  und  D.  Ohf,  Moldenhawer  bes.  zu 
Rom,  Florenz,  Wien,  durch  letztern  im  Escuiial,  durch  Adler  für  die 
syrischen  Versionen,  veranstaltete  CoIIation,  deren  Ergebniss  dann  in  fol- 
genden Werken  niedergelegt  wurde:  Quatuor  evv.  gr.  c.  var,  a  textu 
[abgedruckt  ist  Steph.  1550]  lectionibus  e  codd.  vatic.  etc.  Hafn, 
1788.  Fol.  und  4.  Da  diese  Ausgabe  bei  einem  Brande  verunglückte  so 
wurde  sie  nicht  vollendet.  Ohne  Text:  Variae  lectt.  ad  textum  Act. 
et  Epp.  ex  Cod.  cett.  Hafn.  1798.  Apoc.  1800.  Evangg.  1801.  —  Ad- 
ler j  Uebersicht  s.  bibl.  kritischen  Reise  nach  Rom.  Alt.  1783.  —  Ueber 
die  Kopenhagner  Codd.  bes.  Ch,  Gf.  Hensler  1784. 

Fz.  C.  Alter  Hess  1786  f.  (2  Bd.  8.)  das  N.  T.  nach  einer  Wiener 
Minuskelhandscbrift  abdrucken  und  verbesserte  darin  nur  augenscheinliche 
Fehler  (aus  Steph.  1546)  und  fügte  dem  Ganzen  noch  die  Lesearten  von 
24  andern  wiener  HSS.  so  wie  der  slawischen  und  koptischen  Version 
bei,  leider  nicht  übersichtlich  sondern  aus  jeder  Quelle  besonders.  Ueber 
verschiedne  wiener  Codd.  vorher  schon  flu».  Trescko  1773.  And.  Ch. 
HwUd  17B5. 
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Andre  Varianlen- Sammlungen  mit  nnd  ohne  theoretisch -praktische 
Discussion:  Jac.  D ermout^  coUecianea  criiica  in  Pi,  T.  (meist  ans 
holländischen  Codd.)  L.  B.  1825.  W.  F.  Rincky  lucubraiio  criiica 
in  Acta  et  Epp.  (aus  Venediger  HSS.  mit  Bestreitung  des  ausschliess- 
lichen den  alex.  u.  occid.  Zeugen. eingeräumten  Vorzugs)  Bas.  1830.  Vgl, 
dens.  in  den  Studien  1846.  II.  J.G.  Reiche^  commentarii  criUci  in 
JV.  T.  speci$nina  (eine  lange  Folge  göttinger  Programme  1835  ff.  bis 
jetzt  über  Rom.  u.  Corr.).  EJusdem  codd.  paris,  insigniorum  nova 
deicriptio.  Gott.  1847. 

Ueber  einzelne  Üncial-Codd.  s.  die  Monographien  §.  392.  ferner  über 
berühmtere  Minuskel -HSS.  G.  Oli.  Pappel  bäum  über  drei  berliner. 
1796.  1815.  1824;  über  die  Ebnersche  HS.  zu  Nürnberg,  Crd.  Schoen-' 
leben  1738  und  Gabler,  Opp.  I.  215.;  über  den  Codex  Molshemensis 
zu  Strassburg  Arendt  in  der  Quart.- S.  1833.  S.  246.;  über  den  Codex 
Montfort.  zu  Dublin,  Paulus  Mem.  VI.  VIH. ;  über  den  Presburger  Co- 
dex Endlicher  in  Rosenmüllers  SyllogelV. ;  über  den  Codex  Seide- 
lianus  zu  Frankf.  a.  0.  Middeldorpf,  ebendas.  und  in  Ros.  Repert. 
11.87.;  über  den  Cod.  Uffenbach.  zu  Hamburg  Henke  1800  und  Gabler 
Opp.  I.  197.  u,  a.  m. 

Hier  mag  auch  noch  an  kritische  Sonderausgaben  einzelner  Bücher  er- 
innert werden  z.  B.  Acta  von  Bornemann  1848.  Apocal.  von  S. 
Tregelles  1844.  der  grossem  exeg.  Werke,  welche  auch  Lesearteu 
benrtheilen ,  nicht  zu  gedenken. 

418. 

Durch  jene  fünf  grossem  kritischen  Systeme  und  Arbeiten, 
welche  säinmtlich  theils  auf  langjährige  und  mühsame  Forschung, 
iheils  auf  durchdachte  und  eigenthümliche  Gmndsätze  gebaut 
sind,  haben  sich  zugleich  zwei  Thatsachen  unwiderruflich  fest- 
gestellt: die  eine,  dass  der  herkömmliche  ältere  Text  nicht  län- 
ger ohne  Aenderung  beibehalten  werden  dürfe,  wenn  nicht  die 
Wissenschaft  der  heiligen  Schrift  weniger  zu  Diensten  sein  soll, 
als  dem  geringsten  andern  Buche  des  Alterthums;  die  zweite, 
dass  eine  vollkommene  Sicherheit  in  dem  Ergebnisse  nicht  er- 
reichbar sei.  Daraus  floss  und  fliesst  die  unabweisliche  Auf- 
forderung das  Geschäft  fortzusetzen.  Weil  aber  nicht  jeder  ge- 
schickt oder  aufgelegt  ist ,  sein  ganzes  Leben  an  dasselbe  zu 
wenden,  so  haben  sich  viele  mit  theilweiser  Nachbesserung 
begnügt,  das  gewisseste  aus  den  Resultaten  der  Vorgänger  sich 
angeeignet,  und  durch  zahhreiche  und  wohlfeile  Schulausgaben, 
ohne  allzu  grossen  kritischen  Apparat,  oder  auch  ganz  ohne 
denselben,  zum  Gemeingute  werden  lassen.  Freilich  entschied 
dabei  weniger  die  Theorie  als  die  Anwendung  leicht  verständ- 
licher, oft  wechselnder  Grundsätze  auf  einzelne  Stellen. 

N.  T.  gr.  recognovit.  cett.  G.  Ch.  Knapp,  Halle  1797.  1819.  1824. 
1820.  1840.  Die  vier  letzten  AA.  haben  denselben  Text  der  dem  Gries^ 
6ac/^'schen  von  1804  nahe  kömmt;  die  beiden  jüngsten  nach  des  Heraus- 
gebers Tode  von  Moritz  Boediger  revidirt  mit  Vorrede  von  J.  C. 
Thilo.  SammtUch  wegen  ihrer  trefflichen  Interpunction  belobt,  ob  mit 
Recht,  steht  bei  den  Exegeten. 
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Blosse  Naclidrucke  des  knappischen  Textes  sind:  Leipzig  1828.  mit  der 
Uebers.  des  Arias,  von  C.  Ch,  v.  Leutsch.  —  Leipz.  1832.  mit  lat. 
Uebers.  von  Ad.  Qoesehen  mit  den  Lesearten  von  Griesb,  Lach" 
mann  und  rec»  —  Berlin  1837  mit  Luther*s  Uebers.  —  Mit  „Behut- 
samkeit" (einer  von  allen  Gelehrten  dieses  §.  in  erster  Reihe  empfohlenen 
Tugend)  änderte  den  knappischen  Text  H.  A.  W,  Meyer  in  der  sei- 
nem grossen  Gommentare  z.  N.  T.  vorausgeschickten  Ausgabe.  Goett.  1829. 

iV.  T.  textum  Oriesbachii  et  Knappii  recognovit  J,  Sev.  Vater. 
Halle  1824.  mit  krit.  und  exeg.  Anmerkk.  ohne  Angabe  seiner  Grund- 
sätze.   Er  nähert  sich  wieder  dem  vulgären  Texte. 

Hierher  gehoi*t  auch  eine  Reihe  in  den  beiden  tauchnitzischen  OfÜcinen 
in  Leipzig  stereotypirter  Schulausgaben,  welche  wenig  vom  vulg.  Texte 
sich  entfernen:  einerseits  von  J.  A,  ff.  Tittmann  1820.  1824.  1828. 
und  A.  Hahn  1840.  (eine  bes.  schöne  8o.  Ausg.)  1841.  andererseits  von 
CG  f.  W,  T  heile  1844.  1848.  1850.  (knappischer  Text)  und  1852.  mit 
Luthers  Uebers.  —  Mit  letzterer  und  der  Vulgata,  von  demselben,  Biele- 
feld 1846.  1849.  der  Text  nicht  ohne  Rücksicht  auf  Luthers  Fassung  con- 
8tituirt. 

N.  T.  gr,  et  lat.  (neue  Uebers.)  ed.  F.  A.  Ad.  Na  ehe.  L.  1831. 
der  Text  ist  ein  aus  allen  modernen  AA.  die  lachmannsche  ausgenommen, 
gemischter. 

Katholische  AA.  in  Deutschland  aus  jüngster  Zeit  sind  die  von  Pf.  Alo. 
Oratz.  Tüb.  1821,  welche  den  reinen  complutensischen  Text  mit  der 
Vulgata  abdnickt,  und  die  abweichenden  Lesearten  von  Stephanus,  Mat- 
thaei  und  Griesbach,  statt  derselben  aber  Mainz  1827  die  merkwürdigem 
überhaupt  beurtheilt.  —  Die  von  Leander  van  Ess.  Tüb.  1827.  ebenf. 
mit  der  Vulgata ,  aber  mit  einem  aus  der  Complut.  und  Erasmus  gemisch- 
ten Texte,  nebst  den  Varianten  beider  und  der  drei  obengenannten.  — 
Die  von  Fz.  X  Reithmayr,  gr.  u.  lat,  München  1847. 


419. 

Bis  auf  Mill  herab  hatten  wir  in  diesem  Theil  unserer  Ge- 
schichte lauter  nichtdeutsche  Namen  zu  nennen  gehabt.  Von 
da  an  aber  hatte  sich  die  mühsälige,  kleinmeisterlsche  Wissen- 
schaft der  neutestamentlichen  Textkritilc  ein  neues  Vaterland  ge- 
sucht, wo  sie  erst  recht  zu  Hause  war,  und  gross  gewachsen 
ist.  Dafür  ist  sie  aber  auch  allen  übrigen  Ländern  fremd 
geworden.  Das  theologische  Vorurtheil  und  der  aufs  pralilische 
Leben  gerichtete  Geist  der  Zeit  hat  sonst  überall ,  nicht  nur  eine 
gleichartige  Beschäftigung  mit  so  sonderbaren  Dingen,  wie  der 
Apparatus  criticus  und  die  Varianten  sind,  gehindert,  sondern 
auch  von  dem  was  die  Deutschen  davon  sagen  nichts  hören 
wollen.  In  der  katholischen  Kirche  ist  ohnehin  wenig  Nachfrage 
nach  der  griechischen  Urschrift.  Holland  und  die  Schweiz  ver- 
sorgen sich  wohl  jenseits  des  Rheines.  Die  protestantische  Or- 
thodoxie in  England  flüchtet  sich  hinter  Mills  gefeierten  Namen; 
in  Frankreich  druckt  sie  nur  Traktätcheh  und  keine  Texte. 

In  Frankreich  war  seit  1715  kein  gr.  N.  T.  gednickt  worden  als  J.  ü. 
Gail  (P.  1812)  wenigstens  die  Ew.  (für  die  Lyceen;  die  bischöfl.  Seml- 
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narien  braachteii  wohl  nicht  einmal  diese?)  drucken  liess  (Stephanischer 
Text) :  Je  fus  informä  quHl  n'exisiaU  pas  ä  Paris  un  setU  exem^ 
plaire  du  N,  T,  Je  mis  aussitdt  la  main  ä  Voeuvre'y  non  tarn 
electus  quam  derelictus  malui  me  quam  neminem.  —  Der  Hellenist 
J.  JP.  Boissonade  Hess  1824  eine  niedliche  Miniaturansgabe  2t.  32.  dru- 
cken angeblich  einen  nach  der  Vulgata  u.  s.  w.  reformirten  Griesbach  (?). 
Mehr  erlaubten  sich  und  den  für  sie  arbeitenden  Gelehrten  die Hiiiot»  bei 
denen  1831  und  1837  eine  Sedezausgabe  (Griesbach  1805  aus  der  grusini- 
schen Uebers.  verbessert)  durch  ßrosset;  1842  aber,  und  später  stereo- 
typirt,  durch  Tischendorf  ein  revidirter  Abdruck  von  dessen  erster  Leip- 
ziger A.  ohne  Apparat  erschien.  Ebendas.  gab  letzterer  eine  A.  (N.  T. 
textus  graecus  versionis  nulgatae  1842.  1847)  deren  gr.  Text,  zwar 
auf  den  Gmnd  griechischer  Zeugen ,  überall  sich  nach  der  Vulgata  rich- 
tet und  somit  von  allen  Ausgaben  abweicht.  Leider  ohne  Apparat  und 
somit  für  die  Kritik  der  so  verwahrlosten  Vulgata  (§.  456)  unbrauchbar; 
zudem  gar  nach  der  clementinischen  Recension  welche  selbst  von  dem 
griechischen  Texte  abhängig  zu  sein  scheint.  Unter  den  Reformirten  be- 
dient man  sich  englischer  Schulausgaben. 

Aus  Italien  kenne  ich  nur  eine  A.  von  Padua  1820  abgedruckt  aus  frü- 
hern, §.  405. 

Von  prot.  Ländern  druckt  England  die  meisten  Ausgaben ;  bekannt  sind 
mir  aber  die  wenigsten.  Auch  sind  es  in  der  Regel  Buchdrucker  -  Unter- 
nehmungen und  keine  Gelehrter;  die  Sorgfalt  der  letztern  in  England 
geht  viel  mehr  auf  die  Sammluug  conservativer  Parallelstellen  als  destructi- 
ver  Varianten.  - —  Den  elzevirischen  Text  von  1624  drucken  näfch  z.  B. 
die  mit  neugriechischer  Uebers.  Ghelsea  1810.  Lond.  1819.  ferner  Gambr. 
1847.  —  den  Miirschen  die  meisten^  z.  B.  eine  Suite  Edinburger  von 
Adam  Dickinson  1817.  W.  Duncan  1829.  1835.  ferner  Oxford  1836.  Lond. 
bei  S.  Bagster  cur.  W.  Greenfield  1830  und  wahrscheinlich  die  meisten 
andern  desselben  thätigen  Buchdruckers  zum  Theil  mit  versch.  Ueberss. 
—  Zu  Wetstein  (was  übrigens  dasselbe  ist)  bekennen  sich  die  AA.  von 
W.  W.  Dakins  Lond.  1808.  1840.  Glasgow  1821  u,  ö.  —  Alles  was  nach 
alex.  occid.  Lesearten  schmeckt  verachtet  bes.  S.  T.  Bloomfield  (Lond. 
1836  mit  Commentar)  und  hält  den  complut.  Text  für  den  echtesten.  — 
Ausserdem  finde  ich  citiii  aus  verschiednen  londner  Officinen  1783.  1801. 
1808.  1820.  1823.  1826.  1829  (in  64o !)  1838.  1843,  s.  bes.  den  Biblioth. 
Gatalog  der  British  and  foreigu  Bible  -  Society.  —  Vereinzelt  und  ohne 
Wirkung  war  der  Versuch  Ed.  Harwoods  1776  den  Text  auf  Grund  der 
Codd.  Cautabr.  und  Ciarom.  zu  reconstruiren. 

In  America  sind  die  Dinge  walirscheinlich  auf  demselben  Standpunkte. 
Bekannt  sind  mir  nur  die  AA.  von  F.  Wilson  Philad.  1829  und  Jos. 
Engles  ib.  1850  wovon  die  erste  den  Stephauus,  die  andre  Greenfield 
(s.  oben)  abdruckt. 

Aus  Schweden  kenne  ich  nur  Upsal.  1806  und  mit  nCuem  Titel  1817, 
ein  Abdruck  von  Schoettgen. 

In  der  Schweiz  druckten  Basel  1825  und  Genf  1813.  1831  den  vulgären 
Text  nach.  Eben  so  die  einzigen  aus  östlichen  Ländern  mir  bekannten 
Gonstantinopel  1810  und  Moskau  1821,  letztere  mit  den  LXX.  4. 


420. 

Also  hat  sich  auch  die  Geschichte  des  Textes  in  zwei 
durch  die  Natur  der  Sache  geschiedene  Zeiträume  getheilt,  wel- 
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chen,  die  Stelle  der  vorbereitenden  Epoche  vertretend,  die  Be- 
schreibung der  Autographen  vorangehen  musste.  Der  erste 
Zeitraum  umfasste  die  Geschichte  des  geschriebenen  Textes, 
sowohl  nach  seinen  äussern  Formen,  als  nach  seinen  wesent- 
lichen Bestandtheilen ,  und  hier  war  die  Entstehung  und  Fort- 
pflanzung einer  Menge  theils  willkührlicher  theils  unwillkühr- 
licher  Veränderungen  nachzuweisen ,  welche  den  Text  verunstal- 
tet haben  ohne  dass  die  Kirche  sich  derselben  erwehren  mochte 
oder  auch  nur  sie  beachtet  hätte.  Der  zweite  Zeitraum  um- 
fasste die  Geschichte  des  Textes  seit  der  Erfindung  der  Buch- 
druckerkunst, eine  Aufzählung  manchfacher  Bestrebungen  den- 
selben in  seiner  ursprünglichen,  reinen  Gestalt  herzustellen. 
Wenn  nun  gleich  das  Ergebniss  dieser  Geschichte  ist  dass  sel- 
biger Zweck  nicht  erreicht  worden  ist  noch  werden  wird,  so 
tröstet  sich  die  Theologie  damit  dass  keine  ihr  wichtige  oder 
unentbehrüche  Wahrheit  dadurch  berührt  wird,  und  fährt  fort 
die  Schrift,  ihrem  bleibenden  und  unverderbten  Inhalte  nach, 
zur  Belehrung  und  Erbauung  der  Gemeinde  dienen  zu  lassen. 
Diese  ihre  wesentliche  Bestimmung  bildet  das  In- 
teresse der  Geschichte  der  Uebersetzungen. 
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Clescliielite  der  Vcrbreitnug  itt  helligeii  Sehriftfii  N.  T. 

(Geschichte  der  Uebersetzungen.) 

4«1. 

Die  schnelle  Verbreitung  des  Christenthums  indem 
Jahrhundert  seiner  Entstehung  war  lediglich  das  Werk  der  apo- 
stolischen Predigt  und  der  Begeisterung  welche  dieselbe  bei  dem 
am  Glauben  verarmten  und  nach  geistiger  Nahrung  verlangen- 
den Volke  erregen  musstc.  Schrift  und  Bücher  hatten  keinen 
Antheil  an  dieser  erstaunlichsten  aller  Eroberungen.  Die  ünter- 
richtsweise  der  christlichen  Glaubensboten  machte  dieselben  über- 
flüssig und  vermöge  ihrer  Beschaffenheit  und  nächsten  Bestim- 
mung konnten  sie  nur  da  von  Nutzen  sein  wo  die  neuen  Ideen 
schon  Wurzel  gefasst  hatten. 

Letzteres  Verhältniss  galt  damals  vom  A.  T.  wie  von  den  Apostelschrif- 
ten und  gilt  unbeschräniit  noch  jetzt  von  beiden.  Vgl,  oben  §.  30  flgd. 
§.  284  flgd.  Man  darf  hier  nie  vergessen  dass  gerade  der  mächtigste 
Trieb  zum  Evangelium  von  einer  Seite  kam  welche  alle  Schrift  am  er- 
sten entbehrlich  machte,  von  den  eschatologischen  Erwartungen,  (§.  36.) 


422. 

Wenn  die  Verbreitung  der  apostolisehen  Schrif- 
ten schon  in  dem  Kreise  nicht  rasch  vor  sich  ging,  wo  man 
dieselben  unmittelbar  verstehn  konnte,  so  musste  diess  ausser- 
halb dieses  Kreises  noch  viel  weniger  der  Fall  sein.  '  Wirklich 
drang  das  Christenthum  in  Länder  denen  die  griechische  Sprache 
fremd  war,  und  welche  es  aufnehmen  und  behalten  konnten,  ohne 
seiner  schriftlichen  Urkunden  zu  bedürfen,  ja  selbst  ohne  sie  zu 
kennen.  Diess  geschah  zunächst  überall  wo  die  semitischen 
Mundarten  gesprochen  wurden,  und  in  allen  Theilen  des  römischen 
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Reichs  wo  die  Landessprache   aus  den  Städten  gewichen  war 
und  sich  auf  die  Dörfer  und  in  die  Gebirge  geflüchtet  hatte. 

Noch  Irena  BUS  adv,  haer.  3,  4  p,  178  spricht  von  vielen  barbari- 
schen Völkern  denen  der  Glaube  an  Chrislns  ohne  Papier  und  Tinte  ins 
Herz  geschrieben  sei.  Pantaenus  (Euseb.  5,  10)  fand  bei  den  Indieni  (in 
Jemen?)  das  £v.  Matthaei  im  Original. 

Wegen  der  Verhältnisse  in  den  lateinischen  Ländern  vgl.  auch  §.  49. 
Das  längere  Bestehn  des  Heidenthums  ausserhalb  der  Städte  (Paganis- 
tnus)  ist  übrigens  nicht  dem  Mangel  an  Uebersetzungen  zuzuschreiben, 
sondern  den  allgemeinen  Veriiähnissen  der  religiösen  Cultnr  und  der  Ge- 
wohnheit der  christlichen  Missionare  bei  den  Städten  anzufangen, 

4S3. 

So  wie  die  allgemeinere  Verbreitung  der  neuteslamentlichen 
Bücher  erst  durch  die  Einführung  der  Kirchenvorlesungen  ver- 
mittelt wurde,  so  entstanden  auch  Uebersetzungen  erst  in 
Folge  dieser  zum  Bedürfnisse  werdenden  Sitte.  Und  da  die  un- 
mittelbarste Wirkung  dieser  Sitte  die  Entstehung  des  Kanons 
war,  so  lässt  sich  erwarten,  was  auch  durch  die  Geschichte  be- 
stätigt scheint,  dass  die  Uebersetzungen  nicht  mit  vereinzelten 
Schriften  sich  befassten,  sondern  mehr  oder  weniger  Vollstän- 
dige Sammlungen  derselben  zum  Gegenstände  hatten.  Die  Ueber- 
setzungen sind  nicht  älter  als  der  Kanon  und  da  zur  Zeit  der 
Anfertigung  dieses  letztern  die  beiden  Sammlungen  des  A.  und 
N.  T.  in  theologischer  wie  in  kirchlicher  Hinsicht  gleich  gestellt 
waren,  so  lässt  sich  weiter  sagen  dass  die  christlichen  Ueber- 
setzungen h.  Schriften  von  Anbeginn  in  der  Regel  beide  in  sich 
schlössen. 

Auch  vom  A.  T.  waren,  abgesehn  von  den  für  Palästina  und  die  öst- 
lichen Schulen  bestimmten  chaldäischen  Paraphrasen,  zu  der  bezeichne- 
ten Epoche  noch  keine  andern  Uebersetzungen  als  griechische  im  Umlauf. 

Kritische  Zweifel  an  der  Vollständigkeit  einzelner  unter  den  ältesten 
Versionen  werden  unten  ihre  Berücksichtigung  finden. 


424. 

Theils  durch  jene  Sitte,  theils  überhaupt  durch  den  Zustand 
der  Volksbildung  und  des  religiösen  Unterrichts,  kam  es  dass 
die  sämmtlichen  alten  Uebersetzungen  einen  mehr  oder  weniger 
officiellen,  kirchlichen  Charakter  erhielten,  entweder  un- 
mittelbar bei  ihrer  Abfassung  und  absichtlich,  oder  doch  durch 
die  Mächt  der  Umstände.  Das  Volk  selbst  lernte  die  h.  Schrift 
im  allgemeinen  nur,  wie  einst  in  der  Synagoge,  so  jetzt  in  der 
Kirche  keÄnen,  und  zwar  so  weit  sie  ihm  vorgelesen  wurde. 
Die  üebersetzung  erhielt  allmählich  den  Rang  der  Urschrift,  und 
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diese  wurde  zuletzt  vergessen  und  oft  selbst  von  Prieslern  und 
Halbgelehrlen  argwöhnisch  jener  hintangesetzt. 

Dass  in  den  schönem  Zeiten  (bes.  der  griechischen  Kirche)  auch  Laien 
privatim  in  der  Bibel  lasen,  soll  und  kann  £war,  nach  den  Zeugnissen 
eines  Chrysostomus  u.  A.  nicht  in  Abrede  gestellt  werden.  Nichts  desto 
weniger  darf  behauptet  werden,  dass  diess  nicht  so  allgemein  war  als 
ein  einseitiges  polemisches  Interesse  (ü.  van  EsSj  Gesch.  der  Vulgata 
S.  6  ff.  Walch  oben  §.  289)  es  darstellt,  und  dass  es  jcdenralls  eine 
schwindende  Erscheinung  war.  Uebrigens  war  jene  Solidarität  in  der 
Bibelkenntniss  ein  Mittet  zur  Erhaltung  der  Glaubenseinheit.  Vgl.  noch 
Fz,  Woken^  Historie  des  Bibelfleisses  derer  alten  Christen.   L.  1726. 

Aus  solchem  kirchlichen  Gesichtspunkte  betrachtet  ist  die 
Geschichte  der  Literatur  dieser  Uebersetzungen  von  ganz  an- 
denn  Interesse,  als  nach  der  bisherigen,  für  die  Bedürfnisse 
einer  mühsäligen  Wortkritik  ausschliesslich  berechneten  Darstel- 
lung. Wie  der  Glaube  die  Christenheit  zu  einem  grossen  Volke 
verband,  so  schieden  die  Sprachen  welche  man  ihn  sprechen 
lehrte  dieses  Volk  in  Stämme,  und  mit  jeder  neuen  Uebersetzung 
löste  sich  ein  Glied  von  dem  früher  festgehaltnen  Mittelpunkte 
ab  und  ging  seinen  eignen  Weg  der  weitern  Fortbildung.  Die 
Römersprache  war  wie  die  pohtische  so  die  kirclüiche  des  gan- 
zen Abendlands  geworden,  und  dass  sie  es  blieb  war  nicht  die 
letzte  Ursache  der  Festigkeit  und  Innern  Einheit  der  lateinischen 
Kirche.  Im  Morgenlande,  welches  ohnehin  nie  zu  dieser  Ein- 
heit erstarkte,  erwarb  sich  eine  Provinz  nach  der  andern  mit 
dem  ihr  mundrecht  gemachten  Bibelbuche  die  grössere  Unab- 
hängigkeit; leider  zerriss  dadurch  für  manche  zugleich  die  letzte 
Faser,  mittelst  welcher  sie  aus  einem  begünstigtem  Boden  gei- 
stige Lebenskraft  hätte  schöpfen  mögen. 

Ausser  den  gewöhnlichen  isagogischen  Handbüchern  vgl.  (bes.  über  die 
alten  Ueberss.)  Ch.  Kortholtyde  variis  S.  S.  editionibus,  KU.  686. 
4,  R,  Simon y  hist.  des  versions  du  N.  T.  Rott  690.  4.  Brian 
Waltony  apparatus  biblicus  (§.  17).  Le  Long  {§.  395).  J.  Alb. 
Fabricii  bibliotheca  graeca  T.  IV.  J.  O.  Hagemannj  Nachrich- 
ten V.  d.  fürnemsteu  Ueberss.  Brg.  1750.  Walch^  bibl.  theol.  selecta, 
IV.  ^7  SS.  Semlevy  Vorbereitung  zur  Hermeneutik  St.  II.  Michae^ 
liSy  tractatio  de  variis  lectionibus  N.  T.  Hal.l4Q.  4.  Rosen^ 
müllery  Handb.  der  Lit.  der  bibl.  Kritik.  II.  III.  Oesenius^  Art.: 
Bibelübersetzungen  in  der  hall.  Encyclopädie.  Meyer  ^  Geschichte  der 
Schrifterklärung  (§.  501). 

Für  die  alten  orientalischen  Verss.  vgl.  noch  bes.  Hottinger^  bibl. 
Orientalis.  Hdlb.  1658.  Idem^  de  transUUionibus  bibl,  in  U.vemaculas. 
Tig,  1662.  H.  Benzeiy  de  ahtiquis  bibliorum  verss.  Lunä.  1733. 
Du  Contani  de  la  Motette^  essai  sur  V4criture  /Sainte.  P.  1775. 
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Am  frühesten  von  allen  der  Geburtsslälte  des  Christenlhums 
jiäher  gelegenen  Ländern  besass  Syrien  jenes  Abzeichen  und 
Unterpfand  christlich  -  nationaler  Gesittung.  In  seinen  nörd- 
lichen und  östlichen  Städten  war  die  Volkssprache  dem  griechi- 
schen Eroberer  nicht  gewichen,  und  eine  einheimische  Regie- 
rung machte  Edessa  zum  Mittelpunkte  einer,  wenn  auch  an 
Umfang  beschränkten ,  syrisch  -  christlichen  Bildung.  Gewiss 
schon  im  dritten  Jahrhundert,  vielleicht  noch  etwas  früher,  wurde 
hi^r  die  Bibel,  das  A.  T.  nach  dem  hebräischen  Texte,  in  der 
Landessprache  gelesen;  fromme  Unwissenheit  betheiligte  sogar 
die  Apostel  und  ihre  Gehilfen  bei  der  üebersetzung ,  und  diese 
wurde  die  Grundlage  einer  reichen  und  lange  blühenden  theolo- 
gischen Literatur. 

Chronik  von  Edessa  aus  dem  syrischen  (bei  Assemani  bibl,  orient.  /.) 
übersetzt  in  Eichhorn's  Repert.  I.  199  ff.  Tph.  Sgf,  Bayer y  Al- 
storia  osrhoena  et  edessena.  Petrop,  734.  4. 

J.  Sim.  Assemani  bihUotheca  orientalis  clementino-valicana, 
Rom.  719  SS.  4  t.  fol.  deutsch  im  Auszug  Ton  A.  F.  Pfeiffer.  Erl.  776. 
2  Th.  8.  Vgl.  J.  F.  Oaab  im  neuen  Repert.  III.  358.  And.  Gli. 
Hoffmann  in  Bertholdts  Journal  XIV.  225. 

Abweichende  Meinungen  vom  Alter  und  Ursprung  der  syrischen  üeber- 
setzung bei  den  Frühem  z.  B.  in  der  Vorrede  zu  Trost' s  Ausgabe,  bei 
mdley  (s.  unten)  S.  283 ff.  Michaelis  Einl.  I.  392.  Ihr  höheres 
Alter  erweist  sich  aus  ihrem  Kanon,  aus  ihrem  Grundtexte,  aus  ihrer 
Verbreitung  unter  allen  Parteien  der  syrischen  Kirche ,  aus  der  frühen 
Entstehung  einer  syrischen  theol.  Literatur.  Aber  weit  über  den  Anfang 
des  3ten  Jhli.  kömmt  man  damit  doch  nicht.  Die  Erwähnung  eines  syri- 
schen Evangeliums  zur  Zeit  des  Hegesippus  (^Buseb.  h.  e.  4,  22)  führt 
eher  auf  eine  besondre  Schrift  als  auf  eine  Üebersetzung  (§.  198).  Das 
A.  T.  lassen  die  Syrer  schon  zu  Salomo*s  Zeit  grossentheils  übersetzt  sein, 
vgl.  Gabriel  Sionita  praef.  ad  Psalm,  1625.  Das  N.  T.  wird  auf 
einen  Apostel,  Thaddaeus  oder  Adaeus  zurückgeführt. 

427. 

Sie  ist  in  allen  ihren  Theilen  nach  glücklich  gewählten  Hilfs- 
mitteln und  festen,  auf  Treue  und  Deutlichkeit  abzweckenden, 
Grundsätzen  gearbeitet ,  wenn  sie  auch  nicht  blos  aus  einer  ein- 
zigen Feder  geflossen  sein  sollte,  wiewohl  dieses  fiir  das  N.  T. 
wenigstens  annehmbar  scheint.  Die  syrischen  Gottesgelehrlen, 
obschon  wie  ihre  griechischen  und  lateinischen  Brüder  an  ge- 
schmackloser Allegoriensucht  kränkelnd ,  nannten  sie  voller  Ehr- 
furcht die  Peschito,  d.  h.  die  einfache,  dem  klaren  Wortver- 
stande allen  Prunk  mystischer  Deutelei  opfernde.  Auch  blieb 
sie,  mit  ihrem  beschränktem  Kanon ,  das  Gemeingut  aller  Seelen, 
in  welche  sich  bald  die  syrische  Kirche  spaltete ,  obgleich  die 
Polemik  hin  und  wieder  einzelne ,  das  Schulgezänk  unterstützende 
Lesearten  darin  aufspürte. 
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Ueber  den  Kanon  der  Peschito  s.  f.  308.  Verschiedne  Erklärungen  dieses 
Namens.  Für  eine  Mehrheit  der  Uebersetzer  des  N.  T.  stimmen  u.  a. 
Michaelis,  Hug,  Bertholdt. 

Dass  dasselbe  aus  dem  griechischen  Urtexte  unmittelbar  übersetzt  woi- 
den  braucht  nicht  erst  aus  der  Beibehaltung  einzelner  griechischer  'Wör- 
ter (welcher  bei  der  damaligen  Beschaffenheit  der  syr.  Sprache  so  viel 
nicht  beweist)  noch  aus  Verwechslung  solcher  bewiesen  zu  werden,  da 
ein  andrer  Ursprung  undenkbar  ist.  Eine  Benützung  der  sogenannten 
Itala  (nach  Ben  gel)  durch  den  Uebersetzer  liegt  zu  ferne.  Auch  spä- 
tere Aenderungen  und  Interpolationen  (nach  Oriesbach)  lassen  sich 
nicht  mit  Bestimmtheit  nachweisen. 

Kritischer    und    exegetischer  Werth    derselben:    Mill^   prell.   1237. 

F.  £^.  Boysen^  krit.  Eriäuteruug  des  Textes  des  N.  T.  aus  der  syr. 
Uebersetzung  1761  ff.  3  St.  und  dabei  die  Vorrede  von  J.  Bdi.  Carp'^ 
zov,  6.  Bat.  Winer,  de  usu  versionis  syriacae  iV.  T.  caute  tu- 
stituendo.  Erl.  823.  4.  Keusch^  Syrus  interpres  cum  fönte  N,  T, 
graeco  collatus.  X^.  741.  M,  Weber<,  de  usu  vers,  syr,  N,T.  her- 
meneutico.  h.  778.  J.  Dd.  Michaelis^  curae  in  vers,  syr,  Aetuum 
iipost,  Goett,  755.  4.  —  Griesbach  schlug  ihren  krit.  Werth  gering  au 
da  er  sie  füi^  öfter  nach  griechischen  HSS.  durchcorrigirt  hielt. 

Der  Unterachied  maronitischer  und  nestörismiseher  Handschriften 
betrifft  zunächst  den  Schriftcharakter,  die  Orthographie  und  die  Ord- 
nung der  Bücher;  ob  sich  eigenthümliche  dogmatisirende  Lesearten  in 
den  letztern  befinden  ist  bestritten  und  wohl  mehr  vorausgesetzt  als  be- 
wiesen. 

Ausgaben  des  N.  T.:  von  Moses  r.  Mar  den  und  Alb,  v,  Wid' 
mannstadt  Wien  555.  2  t.  4.  (vgl.  Müller^  Symbb,  syr,  p.29s. 
und  J.  C  Beckj  edd.  principes  N,  T.  syr,  Bas,  1776);  in  der  Ant- 
werper  Polyglotte  1572 ,  und  daraus  in  der  pariser  1645  und  der  londner 
1657;  von  Mt,  Trost,  Cöthen  622  4.  von  Aeg.  Gutbier,  Hamb.  664 
u.  ö.  8.  von  J.  Leus  den  und  C,  Schaaf^  Leyd.  709.  4.  von  der 
engl.  Bibelgesellschaft.  Lond.  816.  4.  Ausserdem  noch  eine  Reihe  von 
Ausgaben  mit  hebr.  Schrift  und  hin  und  wieder  einzelne  Bücher  als  Pro- 
ben. Relative  Vollständigkeit  derselben,  s.  den  folgenden  §.  und  überh. 
Le  Long  1.  104.  Masch  II.  1.  p.  511.  Hirt^  or.  Bibl.  II.  403  et 
passim,    Schaaf^s  Vorrede;  Bruns  in  Eichhorns  Rep.  XV.  XVI. 

Der  Vollständigkeit  wegen  mag  hier  noch  erwähnt  werden  dass  im 
A.  T.  die  Bereicherungen  der  griechischen  Bibel  nachgetragen  und  in 
manche  HSS.  aufgenommen  sind  und  dass  in  einzelnen  BB.  z.  B.  den 
Psalmen  der  Einffuss  des  giiechischen  Textes  deutlich  sich  nachweisen 
lässt.  Beides  ein  Beweis  dass  eine  ganz  unabhängige  Stellung  einer  Kir- 
chenprovinz von  den  in  den  übrigen  herrschenden  theologischen  oder  li- 
turgischen Angewöhnungen  nicht  zu  erhalten  war. 

Ausgg.  des  A.  T.  in  der  pariser  und  londner  Polyglotte,  hier  mit  den 
Apokryphen;   am  besten  von  Ä  Lee,  Lond.  823.  4.    der  Pentatcuch  von 

G,  W,  Kirsch  L.  787.  4.  die  Psalmen  von  Tho,  Erpenius  L.  B. 
1625,    von  Gb,  Sionita.  P.  1625,   von  J.  A,  Bat  he.  Halle  1768. 

Vgl.  überhaupt  Em,  Boediger,  Art.  Peschito  in  der  hallischen 
Encyclopädie.  Ueber  das  A.  T. :  L,  Hirzel  (über  den  Pentateuch) 
1825.  Gli,  Lb,  Spohn  (Jesiyas)  1785  f.  C,  A,  Credner  (die  klei- 
nen Propheten)  1827.  J.  A,  Dathe  (die  Spruche)  1764  u.  a.  kritische 
Monographien.  Ueber  das  N.  T.:  G,  Erdm,  Voigt  y  de  versione  syriaca, 
Jen,  670.  4.  J.  Cph.  Harenberg^  de  anfiqua  versione  syriaca 
ibibl,  brem.  VU,  480).     J.  E,  Gerhard,  diss.  ad  N,  T,  syr.  in 
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MenthetUi  thes.  iL  43.  bes.  J.  Wichelhaus,  de  N,  T.  ffers.  syr. 
antiqua,   Hai.  1850. 

Was  man  die  karkufische  üebersetziing  genannt  hat  ist ,  wenigstens 
nach  den  vorhandnen  Handschriften,  nur  eine  Sammlung  von  Lesearten 
und  kritischen  (selbst  blos  orthographischen)  Bemerkungen  zu  einzelnen 
Stellen  der  Peschito  des  A.  u.  N.  T.  {Scholz  I.  521.)  höchstens  viel- 
leicht eine  auf  solche  Dinge  sich  beschränkende  Recensiou, 

Zur  Textkritik  vgl.  noch  die  Beiträge  von  G,  H,  Bernstein  in  der 
D.  Morgl.  ZS.  1849.  S.  385  ff,  und  mehrere  im  6ten  Band  der  Londner  Po- 
lyglotte;  undüberh.  die  mit  Apparat  versehenen  AA.  ferner  jlf.  H,  Aetit- 
hard^  de  vers,  syr.  N.  T.  Vit.  728.  Lh.  Gli.  Jahn^  obss.  in  vers. 
N.  T.  syr.    Vit.  756. 


428. 

Dein  sireilfertigen  Muthe  der  spätem  Theologen  konnte  einö 
üebersetzung  nicht  mehr  genügen  welche,  statt  diplomatischer 
Genauigkeit  in  Uebertragung  der  Worte  sich  zu  befleissigen, 
sinnerklärend  auftreten  wollte.  Daher  Hess  ein  eifriger  mono- 
physitischer  Bischof,  Philoxenus  zu  Hierapolis,  bald  nach  dem 
Beginne  des  sechsten  Jahrhunderts,  durch  seinen  Chorbischof 
Polycarpus  eine  neue  üebersetzung  des  N.  T.  anfertigen,  deren 
Vorzug  eben  jene  an  der  altern  vermisste  Wörtlichkeit  sein  sollte, 
welche  aber  nicht  für  den  kirchlichen  Gebrauch  bestimmt  ge- 
wesen zu  sein  scheint,  wie  sich  aus  den  kritischen  Zugaben 
und  selbst  aus  dem  erweiterten  Kanon  schliessen  lässt.  Zu 
einem  noch  höhern  Grade  von  ängstlicher,  am  Buchstaben  kle- 
bender und  dadurch  sprachwidriger  Genauigkeit  brachte  diese 
philoxenianische  Üebersetzung  ein  Mönch  Thomas  von  He- 
raklea  zu  Alexandrien  im  Jahr  616. 

Dem  Polycarpus  sollen  die  vier  kleinern  katholischen  Briefe  angehören 
welche  Ed.  Pococke,  Leyd.  630.  4.  aus  einer  oxforder  HS.  herausgab. 
S.  Eichhorn^  Einl.  IV.  440.  doch  widersprechen  Andre.  Das  übrige 
ist  jedenfalls  verloren.  Zu  seiner  Arbeit  gehörte  auch ,  nach  echt  christ- 
licher Weise  ,  ein  Psalter,  von  dem  sich  kaum  eine  Spur  erhalten  hat. 

Der  Recension  des  Thomas  (der  sogenannten  charklensischen ,  denn 
Charkel  ist  Heraclea)  soll  angehören  die  Apokalypse  welche  L.  de  Dieu. 
Leyd.  627.  4.  nach  einer  leydner  HS.  drucken  Hess.  S.  Eichhorn^ 
1.  c.  458.  Doch  herrscht  hierin  grosse  Verschiedenheit  der  Ansichten. 
Mit  beiden  Schriften  ist  seitdem  in  den  Ausgaben  die  Peschito  vervoll- 
ständigt worden. 

Die  ganze  charklensische  Üebersetzung  ohne  die  Apokalypse  gab  Jos. 
White,  Oxford  778  —  803.  4  t.  4. 

G.  H.  Bernstein,  de  charklensi  N.  T.  transJatione  syriaca 
Vrat.  837.  4.  Vgl.  Storr  in  Eichhom's  Repert.  Th.  VII.  Mithaeiis 
Briefwechsel  Th.  I.  Dessen  Orient.  Bibl.  XVII.  122.  XVHI.  171.  H.  Eb. 
Glo.  Paulus,  catalogus  MS'S.  quibus  versio  N.  T.  phUoxeniana 
continetur.  Heimst,  (788.)  8.  Die  ältere  Arbeit  des  Polycarpus  glaubt 
Adler  (rerss,  syr.  p,  52)  in  einem  floreutiner  Codex  erhalten. 

Rem»,  N.  T.  2te  Aufl.  88 
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Kritische  Zeichen  und  Randglossen  in  den  Codd.  beider  (?)  Recensioiien, 
und  streitige  Erklärung  derselben.  Jene  bezielm  sich,  nach  dem  Zweck 
und  den  Hilfsmitteln  .dieser  Uebersetzung  zu  urtheilen  doch  wahrschein- 
licher auf  Lesearteu  griechischer  Handschriften  (als  der  Peschito)  umso- 
mehr  da  diese  meist  noch  aus  unsern  vorhaudnen  Codd.  belegt  werden 
können.  Nur  die  Ansicht  dass  die  Zeichen  aus  einer  griechischen  Hand- 
schrift herübergenommen  seien  fällt  mit  der  Hypothese  einer  origeniani- 
schen  Recension  des  gr.  Textes  (§.  365.  367). 


429. 

Im  südlichen  Theile  Syriens ,  in  dem  schwer  heimgesuch- 
ten Palästina,  dessen  übelberathene  Gemeinden  einst  den 
schönsten  Zweig  apostolischer  Literatur  verschmäht  hatten,  ent- 
behrte das  Volk,  sofern  es  nicht  griechisch  redete,  lange  fast 
aller  Quellen  einer  christlich  -  biblischen  Erbauung  in  dieser 
Form.  Nur  von  einem  sogenannten  hebräischen  Evangelium  ist 
uns  berichtet  worden  das  aber  von  dem  kanonischen  verschie- 
den war.  ^Später,  vielleicht  kurz  vor  dem  Einfall  der  Araber, 
wurden  wenigstens  die  üblichen  Kirchenlectionen  aus  den  allge- 
mein anerkannten  EvangeUen,  das  genau  Unentbehrliche,  in 
die  verwilderte  aramäische  Landesmundart  übersetzt. 

Uebersetzung,  Sprache  und  Schrift  entdeckte  Adler  m  einer  einzigen 
Handschrift  zu  Rom.  S.  Michaelis  or.  Bibliothek.  XIX.  125.  Ad- 
ler^s  Reise  S.  119.  Sie  ist  ungedruckt  bis  auf  ein  Specimen  in  Ad- 
ler's  verss.  syr.  p.  147  und  bei  Eichhorn,  Einl.  S.  493. 

Gelegentlich  erwähnen  wir  hier  noch  1)  der  durch  Bischof  Paul  von 
Tela  617  angefertigten  syr.  üebers.  der  LXX  nach  der  Recension  des 
Origenes,  (der  hexaplarischen)  welche  mit  der  charklensischen  Bearbei- 
tung des  N.  T.  nicht  nur  in  chronologischem  sondern  auch  sonst  in  ver- 
wandschaftlichem  Verhältnisse  zn  stelm  scheint,  von  der  aber  die  histo^ 
Tischen  Bücher  bis  auf  weniges  verloren ,  die  übrigen  kanonischen  stück- 
weise herausgegeben  sind:  Jerem.  und  Ezech.  von  Mti.  Norberg 
1787 ,  Daniel  und  Psalmen  von  Caj,  Bugati  1788  und  1820 ,  das  übrige 
von  H.  Middeldorpf  1835.  Vgl.  Eichhornes  Repert.  Th.  III.  u. 
VII.  C  a  Lengerke^  de  studio  litt,  syr.  p.  14  ss.  2)  der  höchst 
wahrscheinlich  auf  den  Grund  der  vorigen  um  704  vorgenommenen  Be- 
arbeitung durch  den  Bischof  Jacob  von  Edessa,  von  welcher  sich 
Pentateuch  und  Daniel  nach  neuern  Nachrichten  auch  einige  andre  Bücher 
(Allg.  Lit.  Ztg.  1846.  N.  204)  in  Handschriften  erhalten  haben.  Vgl. 
Eichhorn's  Bibl.  II.  270.  VIII.  571.  Einl.  ins  A.  T.  II.  156.  3)  meh- 
rerer anderer  problematischer  von  denen  unsichere  Nachrichten  gesammelt 
sind  bei  Michaelis  I.  434.  Eichhorn,  Einl.  ins  A.  T.  II.  214  ff. 

üeber  die  syrischen  Ueberss.  überhaupt  s.  And,  Müller,  de  spriacis 
utriusque  Test,  verss.  in  ej,  Symbb,  |?.  11  ss.  Gloc,  Ridley,  de 
syriacarum  N^  T.  verss,  indole  et  usu,  abgedruckt  in  Wetstenii 
libell,  crit.  p.  247—339.  Glo,  Chr.  Storr,  obss.  super  N.  T.  ver- 
sionibus  syrr.  Stuttg.  772.  Jac.  G.  Chr.  Adler,  N.  T.  versiones 
syriacae  . .  .  denuo  examinatae.  Hafn.  789,  4.  nebst  Nachtrag  790. 
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430. 

Nicht  viel  später  als  Syrien  erhielt  auch  Aegypten,  jene 
andre  Wiege  der  alten  Cultur,  seine  eigne  Bibelübersetzung. 
Seit  dem  Sturze  der  Ptolemäer  und  mehr  noch  seit  dem  Beginne 
des  byzantinischen  Reiches  hob  sich ,  freilich  nicht  ohne  Spuren 
der  langen  Knechtschaft,  die  alte  Sprache  des  Volkes  wieder, 
und  mit  ihr  bald  auch,  doch  langsam,  das  Christenthum  zu 
vorübergehender  Herrschaft.  Am  griechischen  Schriftworte  fest- 
haltend aber  zugleich  für  das  Volkes  Belehrung  sorgend,  las 
die  Kirche  ihm  in  beiden  Sprachen  die  heiligen  Bücher  vor,  und 
in  verschiednen  Mundarten  je  nach  den  Provinzen.  Aber  auch 
aus  dieser  minder  glänzenden  Periode  seiner  Geschichte  haben 
sich  nur  unvollständige  Denkmäler  erhalten. 

Ueber  die  sog.  koptische  Sprache  und  Literatur  (der  verschieden  ge- 
deutete Name  hängt  am  wahrscheinlichsten  etymologisch  mit  Aiyvntog 
zusammen  und  bezeichnet  immer  das  christliche  Aegypten  im  Gegensatz 
zum  pharaonischen  [Chetn] ,  alttestameutlichen  [Misrajim] ,  makedoni- 
sclien  [und  überhaupt  klassischen,  Aiy,]  und  neuarabischen  [Misr]  s. 
Et.  Quatremere  recherches  sur  la  langue  et  la  Uttärature  de 
VEgypte.   P.  808. 

Ueber  das  Alter  und  den  Ursprung  koptischer  Bibelübersetzungen  ist 
nichts  gewisses  ermittelt  worden.  Nach  der  Meinung  der  sprach-  und 
gescliichtskundigen  Gelehrten  wären  ihrer  zwei  am  Ende  des  3ten  Jhh. 
schon  im  Umlauf  gewesen.  Gewiss  ist  dass  schon  im  folgenden  Jhh.  die 
griechische  Sprache  selbst  bei  Priestern,  mehr  noch  bei  Mönchen,  fast 
unbekannt  war.  Und  beim  Volke ,  ausser  den  Städten  ,  ist  sie  wohl  nie 
sehr  bekannt  gewesen. 

Von  der  Gewohnheit  des  Vorlesens  in  beiden  Sprachen  zeugen  u.  a.  die 
noch  vorhanduen  Codices  graeco-coptici. 

Für  die  älteste  hält  man  die  oberägyptische  oder  thebäische,  mit  dem 
arabischen  Namen  der  Provinz  die  Sahidische  d.  i.  Oberländische  ge- 
nannt, Sie  ist  im  A.  wie  im  N.  T.  aus  dem  giiechischen  übersetzt,,  von 
beiden  Theilen  sind  aber  nur  Bruchstücke  bekannt  worden  und  zwar  vom 
N.  T.  sehr  kurze  aus  dem  Matth.  und  Job.  von  J.  A.  Mingarelli. 
Bol,  785.  aus  dem  Joh.  von  A.  A»  Georgii,  Rom.  789.  aus  den  Epp. 
von  F.  Munter^  u.  s.  w.  s.  dessen  comm,  de  indole  N,  T,  versionis 
sahidicae.  Hafn.  789.  4.  —  C.  G.  Woidii  appendix  ad  edit.  Cod. 
Alexandrini.  Oxf.  1799.  fol. 

Bekannter  ist  die  niederägyptische  oder  memphitische  ^  die  deswegen 
auch  oft  schlechthin  die  koptische  heisst.  Sie  hat  gleiche  Quellen,  soll 
aber  etwas  jünger  sein,  was  wenigstens  aus  natürlichen  Verhältnissen 
sich  leicht  ableiten  lässt.  Vom  A.  T.  sind  nur  Pentateuch  und  Psalmen 
vollständig  edirt,  letztere  öfters,  am  besten  von  Jlf.  G.  Schwarze, 
L.  1843;  die  Propheten  von  H.  Tattam^  Oxf.  1852.  Th.  1.  2.;  das 
N.  T.  ganz  von  D.  Wilkins^  Oxf.  716.  4.:  die  Err.  von  M,  G. 
Schwarze^  L.  1846.  4.;  Epp.  und  Ap.-Gesch.  von  P.  Bötticher. 
Halle  1852.  —  Vgl.  Et,  Quatremere,  über  die  koptischen  Propheten 
in  den  Notices  et  extraits  T.  VIII. 

Von  einer  dritten  Version,  über  deren  Vaterland  gestritten  wird,  sind 
Fragmente  erhalten  und  unter  dem  Namen  der  baschmurischen  bekannt. 
Kenner  halten  diese  nach   den  östlichen  Nilmündungen  welsende  Bezeich« 
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nung  für  irrig  und  wollen  sie  vielmehr  den  westlichen  Oasen   sniheilen. 
Bruchstücke  der  paulin.  Br.  edirte  W,  F.  Engelbreth,  Hafn.  811.  4. 

An  die  koptische  Bibel  schliesst  sich  eine  unbedeutende  theol.  Litera- 
tur, vorzüglich  Legenden  und  Asketisches.  Vgl.  überhaupt  La  Croze^ 
thesaurus  epistolicus  passim  s.  d.  Index.  Michaelis  Briefwech- 
sel in.  43  ff.  C  Gf.  Woidej  in  Cramer's  Beiträgen  III.  Georgii, 
Vorrede  zu  s.  Ausg.  des  Joh.  s.  oben.  F.  Munter,  in  fiichhom's 
Bibl.  IV.  J,  Lh,  Hu0,  in  Ersch  und  Grubers  Encycl.  U.  37.  En~ 
gelbreth,  in  Haenlein's  J.  VI.  834.  Masch.  II.  1.  p.  182.  Sodann: 
Ath.  Kircher,  prodromus  coptus,  Rom.  1636.  J.  JS.  Gerhardt^ 
eccl,  coptica.  Jen.  1666.  C  H.  Tromler,  Abbildung  der  copt.  Kir- 
che. Jen.  1749.  Dessen  Bibliotheca  coptica,  L.  1767.  Die  Reisen  von 
Wansleb,  Du  Bernat,  Pococke,  Schatz  u.  a.  Letronne, 
matiriaux  pour  Vhist,  du  Christianisme  en  Kgypte,  P.  1832. 

431. 

lieber  diese  beiden  östlichen  Mutterländer  hinaus  hatten 
frühe  schon  muthige  Apostel  den  Weg  zu  entferntem  Gegenden 
gefunden  zu  welchen  hellenische*  Cultur  nie  gedrungen  war. 
Bereits  im  vierten  Jahrhundert  brachten  sie  das  Evangelium  am 
Nil  hinauf  bis  in  das  fabelhafte  Aethiopien  und  schenkten 
der  neugegründeten  Kirche  bald  auch  alle  heiligen  Schriften, 
welche  sie  vielleicht  nicht  ohne  Beihilfe  der  ägyptischen  Erklä- 
rung der  fi^mden  Sprache  anpassten.  Aber  von  dem  beleben- 
den Verkehre  mit  der  übrigen  Christenwelt  abgeschnitten,  hat 
die  Predigt  nirgends  kümmerlichere  Früchte  getragen,  und  wäh- 
rend jetzt  neue  Sendboten  dahin  gehn  um  die  Arbeit  zum  zwei- 
ten Male  zu  thun,  da  wo  sie  dem  Namen  nach  längst  gethan 
ist,  beschäftigt  die  Schriftkundigen  daheim  eine  reiche  dorther- 
gebrachte Lese  krankhafter  Auswüchse  des  verwahrlosten  Schrift- 
wortes. 

Die  altäthiopische  (abyssinische  d.  i.  des  Landes  Habescb)  Sprache, 
von  den  Eingebomen  Gheez  genannt  hängt,  mit  der  südarabischen  (bim- 
jaritischen)  also  überhaupt  mit  der  semitischen  Sprach  Familie  zusammen 
ist  aber  längst  im  Leben  untergegangen  und  hat  sich  in  eine  Menge  von 
mehr  oder  weniger  unreinen  Mundarten  zersplittert. 

Einheimische  Sagen  führen  die  Bekanntschaft  des  Volkes  mit  der  Offen- 
barung* auf  die  Königin  von  Saba  (1  Reg.  10)  oder  auf  den  äth.  Käm- 
merer (Act.  8)  zurück,  sicherer  auf  einen  Apostel  in  der  ersten  Hälfte 
des  4ten  Jlih.  Aba  Salarna  der  auch  die  Bibel  übersetzt  haben  soll 
und  möglicherweise  mit  dem  von  den  KW.  genannten  Frumentius  eine  und 
dieselbe  Person  ist.  Vgl.  überh.  Biob  Ludolf,  histaria  aethiopica, 
Frcf,  681.  foi.  (I.  IlL  2.)  fij.  Commentarius  ad  suam  hiat.  aeth, 
60L  fol.  Mthrin  Veyssihre  de  la  Croze^  histoire  du  Chri- 
stianisme d'Ethiopie  et  d'Armduie.  La  Baye  739.  J.  Crd.  Dann- 
hau  er,  de  eccl.  aethiopica,  Ar§.  1664.  J.  Gf,  Qertel^  theologia 
aethiopum.  Witt.  1746.  Gesenius,  in  Ersch  uud  Gräbers  Encycl. 
2,  116. 

Die  Meinungen  über  Alter  und  Qu«Uea  dieser  Uebers.  srod  geibeiU.  lu 
Hinsicht  auf  diese  schwankt  man  zwischen  den   griechischen  und  kopti- 
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sehen,  doch  hat  wohl  ersteres  mehr  für  sich,  und  das  Aller  lässt  sich  nicht 
höher  als  die  Mission  des  Fnimentins  hinaufrücken ,  wenn  es  auch  denk- 
bar ist  dass  die  dort  lebenden  Juden  früher  schon  ihre  h.  S.  übersetzt 
halten.  Das  jetzt  vorhandne  äth.  A.  T.  ist  christl.  Ursprungs.  Vgl.  noch 
Bh.  Dorn,  de  psaUerio  aethiopico,  L.  825.  4.  S.  2  if. 

Gedruckt  ist  vom  A.  T.  der  Psalter  öfters  zum  erstenmal  Rom.  1513 
später  von  Ludolf  1701;  hohes  Lied,  Ruth,  und  einige  der  kl.  Pro- 
pheten (Joel  Jonas  Zeph.  Mal.)  von  J.  G.  Nissel  1656  ff.  das  N.  T. 
Rom.  548.  2  t.  4.  und  in  der  londner  Polyglotte  (worin  auch  die  Psalter 
und  das  hohe  Lied) ,  beidemal  sehr  fehlerhaft ,  aber  durch  die  genauere 
lat.  Uebers.  von  Cph.  A.  Bode^  Brschw.  752  ff.  2  t.  4.  zugänglicher  ge- 
macht. —  Bessere  A.  Lond.  827.  4.  Einzeln  auch  die  Evangelien  und 
Mehrere  Epp.  (Jac.  Joh.  Jud.  zugleich  arabisch)  von  Nisse  f.  1654.  Aus- 
gaben-Verzeichnisse bei  he  Long.  L  127.  Masch.  11.  1.  p.  140. 
Rosenmüller,  Handb.  III.  65.  142.  die  übrigen  Stücke  des  A.  T. 
sind  handschriftlich  auf  europ.  Bibliotheken  vorräthig. 

lieber  die  Pseudepigraphische  Literatur  der  äthiop.  Kirche  s.  oben 
§.  326. 

Vgl.  überhaupt  Mill,  prolegg.  1188;  Bodens  Vorrede  zu^s.  aethiop, 
Fragmente  des  A.  T.  1755.  Ch»  Bd.  Michaelis  Vorrede  *zu  Bode*s 
Matthaeus.  Bruce*  s  Reise  1.531  d.  deutschen  Uebei-s.  Isenberg's 
Abyssinien  passim.    Die  Reisen  von  Combes ,  Gobat ,  Katte  u.  a. 


432. 

Syrien  schickte  seine  Boten  in  alle  Länder  längs  dem  Euphrat 
und  Tigris.  An  den  Quellen  dieser  Ströme,  in  Armenien, 
regte  sich  zuerst  das  Bedürfniss  nach  einer  dem  Volke  verständ- 
lichen Uebersetzung,  und  die  geistlichen  Führer  desselben  scheu- 
ten keine  Mühe  ihm  diesen  Schatz  zu  verschaffen.  Mit  dem 
syrischen  Texte  sich  nicht  begnügend,  brachten  sie  von  der 
grossen  ephesinischen  Kirchenversammlung  eine  griechische  Bi- 
bel mit;  junge  Männer  wurden  nach  Alexandrien  gesandt ^  sich 
Sprachkennlnisse  zu  erwerben ,  und  so  kam  endlich  durch  Meh- 
rere, Mesrop  an  der  Spitze,  der  das  Alphabet  dazu  erfinden 
musste,  und  mit  Hilfe  der  Peschito,  die  armenische  Bibel  zu 
Stande,  auch  hier  der  Anfang  einer  vaterländischen  Literatur. 

Quelle  für  unsre  Kenntniss  dieser  Geschichte  ist  der  bei  der  Sache 
selbst  betheiligt  gewesene  Moses  Chorenensis,  hist.  arm.  {edd.  W, 
et  J.  Whist on.  Lond,  736.  4.)  Vgl.  La  Croze  im  vorigen  §. 
J.  E,  Gerhard,  de  statu  Armeniae  ecclesiastico.  Jen,  1665.  Meh- 
rere Aufss.  in  der  tüb.  Quart.-Schr.  1835.  I.  1846.  IV. 

Als  Mesrop*8  (Miesrob's)  Gehilfen  werden  ausserdem  genannt  der  Pa- 
triarch Isaak,  Joseph  {Palnensis)  und  £znak  {Jo.  Ekelensis). 

Verdacht  einer  Veränderung  nach  der  Vulgata  im  13teu  Jhh.  (bei  Ge- 
legenheit der  Verbindung  der  arm.  Kirche  mit  der  lateinischen)  und  bei 
dem  1666  in  Europa  besorgten  ersten  Drucke,  begründet  von  La  Croze, 
thesuur.  epist,  ilL  3,  69.  //.  290.  abgelehnt  durch  A.  Simon,  hist, 
des  versions,  p.  196  s.    Eichhorn^  Einl.  V.  76 ff.  —  Vgl  überhaupt 
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Arndt.  AeolnthuM  Vorrede  zo  ».  Aoäg.  des  Obadja.  1680.    B reden  - 
camp  in  Eichhornes  Bibl.  IV.  623« 

Verzeichnis  der  altem  Ausgaben  bei  Le  Long,  I.  136.  Ma§ch. 
II.  I.  p.  169.  Bosenmüller.  III.  78.  153.  Nenere  Bibeldracke  hau- 
ftg  za  Venedig  (San -Laxaro),  s.  Joamal  as.  III.  119.  Vn.  64.  auch  Pe- 
tersbnrg  und  Serampore  1817.  vgL  §.  491.  495. 


433. 

Weiter  hinaof  in  die  Thäler  des  Kaukasus  drang  das  Chri- 
stenthum  von  Armenien  aus,  und  Georgien,  das  alte  Iberien, 
die  Hauptprovinz  des  sprachenreiciien  Landes ,  erhielt  seine  eigne 
Uebersetzung  im  sechsten  Jahrhundert.  Ihre  frühesten  Schick- 
sale sind  den  europäischen  Gelehrten  unbekannt  geblieben ,  und 
ihr  Einfluss  auf  die  geistige  Bildung  dieses  fernen  Erdwinkels 
lässt  sich  jetzt  noch  nicht  ermessen,  da  kaum  erst  die  Waffen 
und  unermüdlicher  Forscherfleiss  denselben  wieder  zugänglich 
gemacht  haben. 

Von  georgischer  Sprache  und  Schriftstellerei  lernt  man  wenig  ans  F.  C, 
Alter j  über  georg.  Literatur.  Wien  798.  Mehreres  ans  Brosset's 
Aufsätzen  im  Journal  asiatigue.  X.  351.  Nouveau  Journal.  I. 
434.  IL  42. 

Die  georgische  (einheimisch:  grusinische)  Bibelübersetzung  ist  1743  zu 
Moskau  gedruckt  und  in  Europa  selten.  Sie  gilt  für  verändert  oder  inter- 
polirt  nach  der  slawischen,  üeber  dieselbe  Eic hhorn,  Bibl.  I.  153. 
dessen  asiat.  Sprachkunde.  S.  341.  In  unsrer  Zeit  ist  sie  durch  Dmcke 
der  Petersburger  Bibelgesellschaft  verbreitet  worden,  und  zwar  in  zweier- 
lei Schriftgattungen,  der  sog.  kirchlichen  und  bürgerlichen. 


434. 

Ob  in  diesem  Zeiträume  noch  andre  östliche  Länder 
mit  oder  zu  dem  Evangelium  die  Mittel  erhielten  es  in  ihrer 
eigenthümlichen  Sprache  vorlesen  zu  hören,  davon  ist  nichts 
bekannt  Die  rhetorischen  Ergüsse  griechischer  Kanzelvorträge 
können  hier  nicht  als  historische  Zeugnisse  gelten.  Und  wenn 
auch  hin  und  wieder,  in  einer  auf  engere  Grenzen  beschränk- 
ten Mundart,  in  der  Bibelübersetzung  der  Keim  einer  nationalen 
Geistesentwicklung  wäre  niedergelegt  gewesen,  er  musste  bald 
von  dem  weltstürmenden  Andränge  des  arabischen  Volksthums 
erstickt  werden,  mit  welchem  auch  für  den  Gegenstand  unsrer 
Geschichte  eine  Epoche  wichtiger  Umwandlung  hereinbrach* 

Chryso stomus  (um  400)  Hom.  I.  in  Joann.  JSvqoi  xal  M'/vntioi 
xcil^Iväoi  xai  nigaai  xal  Aid-Comg  xal  fivgia   ^tsq«  ^S-ytj  ds 
T^v  iavrdjy  fittaßdkXoyttg  yXtattcty  ......  ^^a^ov,  (Tom.  VIII.  p.  10 

Montf.)     Aehnlich  Hom.  80  in  Matth.   (T.  VII.  767)   doch   hier  nicht 
noth wendig  von  schriftlicher  Uebersetzung. 
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Viel  früher  schon  Eusebius  (in  eiuem  Fragment  bei  Grahe^  Spi^ 

eil.  PP,  IL  252) dia  rjyc  tov  fvctyysXtov  yQatfrjg  navzoCi^  ykiottiß 

iXXriyixy  ts  xal  ßaQßäQip  /ustaßXrjd-etarjg  eig  i^dxovatoy  näai  rolg  t&peai, 

3«.  T.  A.    Iderrij  de  laudibus  Constant.  c.  17,  5: yQttifag 

y.a9-^  oXrjg  T^g   olxov^ivrig  navjo(c^  yAwVö-i?  ßaQßuQüty   T€   xal   iXki^yaty 
/nitttßaXXo/uiyag  .... 

Theodoret.  de  nat.  hom,  Serm.  5.  p.  555  .  .  .  fistsßXris^ij ,  .  ^ ,  slg 
Ttdffng  tag  yX(arTceg  alg  anavra  tä  eS^ytj  x^xQijvrtti.  Anastasius  Äi- 
naita  hodeg.  c.  22:  ly  toTg  yga/j/uaffi  twv  oß'  (72  d.  h.  aller)  yJLoxr«- 
a<ay  xai  Id^yeljy,  Hieron,  in  Ps.  86.  Andre  weniger  bestimmte  Be- 
hauptungen citirt  Blanchini^  prolegg,  ad  evang.  quadrupl.  L  78. 
Bingham^  origg.  eccl.  F.  91. 

Auch  die  syrischen  und  afrikanischen  Üeberselzungen  verdanken  ja  nicht 
einheimischer  Pflege  sondern  europäischer  Wissbegier  ihre  Rettung. 

Vollends  verdient  keine  Erwähnung  was  die  Jüngern  Zeiten  an  wunder- 
lichen Einfällen  als  Geschichte  zu  Markte  bringen,  wie  eine  armenische 
Uebersetzung  durch  Chrysostomus  {Sixt.  Senens,  IV,  p,  280),  eine 
illyrische  durch  Hieronymus  (Mehrere  bei  Leusden^  phil,  hebr.  mixt, 
p,  71.).  Kaum  beachtenswerther  scheint  die  Notiz  des  Epiphanius  (haer, 
30,  3.  r.  i.  127)  von  einer  hebr.  Uebersetzung  des  Joh.  und  der  Ap.-Gesch, 


435. 

Denn  bald  nach  dem  ersten  Viertel  des  siebenten  Jahrhun- 
derts ereignete  sich  eine  jener  in  der  Geschichte  Asiens  nicht 
seltnen  Umwälzungen,  welche  die  Gestalt  eines  ganzen  Welt- 
Iheils  verändern.  Diesmal  war  es  aber  keine  gewöhnliche  Völ- 
kerwanderung, kein  gemeiner  Eroberungszug.  Ein  neuer 
Glaube  erhob  sich  mit  Sturmesschnelle  über  den  Trümmern 
eines  ausgelebten  Heidenthums  und  überflutete  auch  die  weiten 
christlichen  Länderstrecken  des  Osten,  wo  unter  dem  Drucke 
der  erbärmlichsten  politischen  und  theologischen  Wirren  alle  Be- 
geisterung erloschen  war,  und  wo  die  dem  Christenthume  ver- 
heissenen  Früchte  der  bürgerlichen  Ordnung,  der  geistigen  und 
sittlichen  Cultur  und  des  Nationalreichthums  noch  nicht  hatten 
reifen  können.  Die  Kirche  gerieth  noch  einmal  in  die  Knecht- 
schaft der  Feinde  des  Kreuzes,  und  diese  fanden  sich,  ihr  zur 
Schmach,  innerlich  stark  genug  sie  unter  sich  zu  dulden. 

Dass  das  Christenthum  durch  den  Islam  eine  bedeutende  und  nachhal- 
tige Niederlage  erlitt,  und  nicht  blos  so  weit  diese  durch  Waffengewalt 
zu  bewerkstelligen  war,  kann  nicht  geläugnet  werden,  und  wird  sogar 
durch  einen  tausendjährigen  theologischen  und  National -Hass  bezeugt, 
mag  aber  demjenigen,  dessen  Glauben  kein  byzantinisclier  ist,  immerhin 
als  ein  naturgemäss  nothwendiges  Ereigniss  erscheinen.  Beschämender 
bleibt  die  Thatsache  dass  das  ebenso  unläugbare  Siechthum  des  Islams 
nicht  die  Wirkung  eines  christlichen  sprach  verwandten  Einflusses  ist,  und 
dass  die  gänzliche  Ohnmacht  und  tiefe  geistige  Verarmung  der  orientali- 
schen Kirche  noch  viel  lauter  gegen  den  jämmerlichen  Geist  ihrer  wei- 
land mönchischen  Scholastik  klagt,  als  gegen  die  höhnende  Gewallthäligkeit 
der  Eroberer. 
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Viele,  verlockt  oder  eingeschüchtert,  wandten  sich  dem 
neuen  Propheten  zu;  Alle  aber,  so  weit  das  Schwert  des  Ara- 
bers gesiegt  hatte,  mussten  allmählich  die  Sprache  des  Siegers 
gegen  ihre  angestammte  Redeweise  eintauschen.  Die  Politik  der 
Herrscher,  die  lange  schon  gefühlte  Verarmung  der  altern  Mund- 
arten, die  frische  Kraft  und  Schöne  der  neuen,  vereinigten  sich 
diese  zu  der  weit  verbreitetsten  zu  machen,  welche  je  den  Ver- 
kehr der  Menschen  vermittelt  hat.  Die  syrischen  und  ägypti- 
schen Christen  verlernten  ihre  Muttersprachen,  welche  bald  den 
Gelehrten  allein  bekannt,  endlich  nur  noch  in  Bibelbüchern  zu 
lesen  waren  und  hier  als  heilige  das  schwindende  Erbtheil  der 
Priester  wurden. 

Westasien  hat,  so  gut  wie  Europa,  seine  gesammte  Nalionalcultur  melir- 
mals  schon  einer  gänzlichen  Umgestaltung  durch  fremde  übermächtige 
Elemente  unterworfen  gesehn.  Aber  während  vieles  durch  die  Wissen- 
schaft geleistet  worden  ist  um  die  Hellenisirung  des  Orients  in  ihren  Mit- 
teln und  ihrem  Verlaufe  klarer  aufzufassen,  ist  für  die  Kenntniss  des  all- 
mählichen Verfalls  des  Hellenismus  und  des  Wiederei-wachens  unterdrück- 
ter Nationalitäten  am  Nil  und  Euphrat  viel  weniger  gethan,  fast  gar  niclrts 
für  die  pragmatische  Geschichte  der  Arabisirung  der  morgenländischen 
Völker  und  Kirchen.  '  Die  orientalische  Historiographie ,  und  die  euro- 
päische soweit  sie  von  ihr  abhängt,  ist  noch  fast  weiter  nichts  als  Regen- 
ten- und  Kriegsgeschichte.  S.  indessen  Jos.  t».  Hammer  in  den  Fund- 
gruben des  Orients.  I.  360.  C.  £.  Oelsnerj  Mohamed,  1810.  J,J,J. 
Doellinger ^  Muhammed^s  Religion  nach  ihrem  Einflüsse  auf  das 
Leben  der  Völker.    1838.    Schroeckh's  Kircheng.  XIX.  327  ff. 

Die  vorhandncn  Specialwerke  über  morgenländische  Kirchengeschichte 
sind  weniger  erzählender  als  statistischer  Art  und  fassen  mehr  neuere 
Zustände  ins  Auge.  Sonst  vgl.  J.  II.  HottingeTj  de  statu  Christ ia- 
norum  et  judaeorum  tempore  orti  Muhammedismi  in  seiner  Bist 
«r.  p.  320  ff.    Dessen  Archäologie;  Bing  kam  Autlqq.  III.  408  ss. 

437. 

Es  mussten  daher  arabische  Uebersetzungen  der 
helligen  Schrift  gemacht  werden,  wenn  die  Vorlesung  nicht  zum 
blossen  Gepränge  werden  und  den  Ungelehrtern  diese  Quelle  der 
Erbauung  nicht  ganz  versiechen  sollte.  Bis  auf  Mohammed  hatte 
keine  solche  üebersetzung  bestanden.  Zwar  lebten  viele  einzelne 
Christen  über  die  ganze  Halbinsel  zerstreut,  und  im  Süden  hatten 
sie  selbst  ein  eignes  Reich,  wiewohl  fremden  Ursprungs;  aber 
weder  dort  noch  sonst  wo  wird  ein  Gebrauch  schriftlicher  Ur- 
kunden dieses  Christenthums  erwähnt;  es  entsteht  vielmehr  die 
Frage  ob  die  Schreibkunst  bei  dem  Volke  schon  überhaupt  Ein- 
gang gefunden;  und  was  insbesondere  den  Koran  betrifft  so 
verräth  er  in  Sinn  und  Wort  schlechterdings  keine  Berührung 
mit  dem  Neuen  Testamente,   in  seinen  biblischen  Ueberlieferun- 
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gen  aber  nur  die  Bekanntschaft  mit  späterer  jüdischer  und 
christlicher  Volkstradition  und  einigen  ganz  ausserkirchlichen 
dogmatischen  Missverständnissen. 

Das  einzig  denkbare  wäre  dass  die  Juden  schon  vor  Mohammed  das 
A.  T.  ganz  oder  theilweise  ins  arabische  übersetzt  halten.  Allein  ans 
dem  Koran  lässt  sich  dies  nicht  beweisen,  und  was  wir  von  der  Schrei- 
berei der  Araber  zu  jener  Zeit  wissen,  ferner  das  Nichtvorhandensein  ara- 
bischer Synagogen  machen  die  Sache  mehr  als  unwahrscheinlich.  S.  überh. 
S.  H,  Mang  er  ^  de  fatis  rel.  ehr.  apud  Ärabes  iSylloge  Schultens, 
11.^.  Ueber  Mohammed's  Bekanntschaft  mit  dem  Christenthum  die  neu- 
ern kritischen  Arbeiten  über  ihn  bes.  Weil  Leben  Mob.  1843  und  Ge^ 
rock  (§.  263). 

Für  vormohammedanische  Ueberss. ,  namentlich  auch  des  N.  T. ,  ent- 
scheiden sich  Hug  1.  422.  Schott  p.  608,  schwankend  auch  Michae^ 
lis  l,  442.    Dagegen  s.  Bertholdt  II.  649. 

Die,  wemi  auch  unverbürgte.  Sage  dass  die  Araber  selbst  640  den  Pa- 
triarchen Johannes  aufforderten  die  Evangelien  zu  übersetzen  {Assemani 
Bihl.  or.  HI,  2.  p,  599)  zeugt  jedenfalls  für  die  Erinneiiing  dass  es 
vorher  nicht  geschehn  war. 

Vgl.  überh.  de  Wette^  Art.:  arab.  Bibelüberss.  in  Ersch  u.  Graber's 
Encycl.  5,  77.  Viele  Punkte  dieses  Theils  der  Literärgeschichte  sind  noch 
dunkel  oder  allzuschnell  auf  Treu  und  Glauben  einzelner  als  entschieden 
betrachtet. 

438. 

Anders  wurden  die  Verhältnisse  sÄt  der  Eroberung  derjeni- 
gen Länder  in  welchen  die  beiden  bisherigen  Hauptformen  des 
Monotheismus  längst  eine  Heimath  und  ein  geordnetes  Haus- 
wesen hatten.  Hier  hatten  Juden  und  Christen,  vom  glei- 
chen Verluste  der  Volksthümlichkeit  überrascht,  ein  gleiches 
kirchliches  Bedürfniss  und  wetteiferten  in  der  Arbeit.  Auch  ist 
von  keinem  Nationalwerke  die  Rede,  von  keinem  durch  die 
Kirche  überwachten  oder  ihr  von  oben  empfohlenen  Unterneh- 
men. Wie  nach  den  Orten  ihres  Ursprungs  waren  die  einzel- 
nen Versuche  verschieden  nach  Umfang,  Quellen  und  Hilfs- 
mitteln. Wenige  fragten  nach  dem  griechischen  Texte.  Die  alte 
Landesübersetzung  war  den  meisten  die  nächste  und  geschätzte- 
ste Quelle,  die  wahre  Urschrift.  Und  da  das  praktische  Leben 
sich  schneller  an  die  neue  Ordnung  gewöhnte  als  die  schwer- 
fäUige  Gelehrsamkeit,  so  musste  oft  noch  die  alte  Schrift  der 
neuen  Sprache  dienen. 

Gedruckt  sind  vom  N.  T.  1)  die  Eyangclien  in  verschiednen  Recensio- 
nen  (Rom.  1590  Fol.  in  zwei  Ausgg.  mit  und  ohne  lat.  Uebers.;  im  N.  T. 
arab.  ed,  Erjtenii  Leid.  1616.  4.  und  in  der  pariser  und  londner  Po- 
lyglotte) aus  dem  Urtext.  Olo,  Ch.  Storr^  de  evangelHs  arabicis, 
Tub.  775.  4.  Aus  demselben  Original  leiten  einige  die  in  den  Polyglotten 
gedruckte  Uebers.  der  übrigen  Bücher  ab. 

2)  Die  übrigen  Schriften  bei  Erpenius  aus  der  Peschito  so  weit 
diese  reicht.    Aas   derselben  Quelle  leitet  Eichhorn  den  Text  in  den 
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Polyglotten  ab.  J.  Dd.  Michaelis^  arabica  eer^io  Actuum  erpeniana 
filia  Syriacae  (in  dem  §.  427  cit.  Werke)  Ql,  Gh.  Tychsen  im  Repert. 
X.  95. 

3)  Die  Apokalypse  bei  Erpenius  soll  aus  dem  Koptischen  geflossen 
sein.  Ein  Specimen  einer  arabischen  Uebers.  der  panlin.  Briefe  aus  der- 
selben Quelle  s,  bei  Hug  I.  418. 

Näheres  über  die  Ausgaben  s.  bes.  in  Schnurrer's  bibliotheca 
arabica  1811.  p.  339  flf.  Masch  II.  1.  p.  103.  —  Das  älteste  gedruckte 
Stück  der  ar.  Bibel  war  Ep.  ad  Galat.  ed.  Butler  Spey,  Beid.  1583. 
mit  hölzernen  Typen.  Andre  kleine  Specimina  waren:  Ep.  Judae  ed. 
Kirsten.  Bresl.  1611.  Ep.  ad  Tit.  Ani,  1612.  Epp.  Joh.  ebend.  und 
Paris  1630.  Ep.  Jacobi.  Vit.  1694.  Ep.  ad  Rom.  Leid.  1615,  Vgl. 
auch  §.  431.     Neuere  AA.  s.  491. 

Was  das  A.  T.  betrifft  so  gehen  uns  die  vielen  judischen  Ueberss.  na- 
mentlich des  Pentateuch,  wovon  die  meisten  ungedruckt  sind,  hier  nichts 
an.  Dass  auch  christliche  vorhanden,  scheint  gewiss:  H.  E.  G.  Pau^ 
lus^  Specimina  VH.  verss.  Pent.  arab,  nondum  editarum.  Jen.  1789. 
Christlichen  Ursprangs  sind  die  übrigen  in  den  Polyglotten  gedruckten 
Theile  und  zwar  geht  die  Uebers.  meist  auf  den  hexaplarischen  Text  zu- 
rück, Hiob,  Chronik,  und  ein  Theil  der  historischen  Bücher  auf  den  syri- 
schen. Da  einzelne  Stücke  unmittelbar  aus  dem  hebr.  übersetzt  sein  sol- 
len, so  könnte  man  etwa  an  eine  christliche  üeberarbeitung  einer  jüdischen 
Uebers.  denken?  S.  Em.  Rödiger^  de  orig.  et  indole  ar.  II,  V.  T. 
hist.  interpretationis.  Hai.  (1824)  1829.  Zahlreich  sind  besonders  die 
Psalmen -Uebersetzungen,  wovon  mehrere  edirt  sind  z.  ß.  Rom.  1614.  4. 
s.  1.  1725.  8.  vgl.  §.  439. 

Die  meisten  gedruckten  Stücke  scheinen  übrigens  spätem  Jahrhunderten 
anzugehören  was  auch  in  der  Natur  der  Sache  liegt. 

Sage  von  einer  arab.  Uebers.  aus  dem  lateinischen  durch  Joannes  von 
Sevilla  im  8ten  Jhh.   s.  Le  Long  I.  112. 

Arabische  Bibel  mit  Syrischer  Schrift  (Carschuni)  Rom  1703  Fol.  So 
auch  der  Pentateuch  für  die  Samariter  in  ihrer  alten  Schrift, 


439. 

Unter  solchen  Umständen  fügte  es  sich  ganz  natürlich  dass, 
tira  dem  Herkommen  und  dem  kirchlichen  Zwecke  zugleich  zu 
genügen,  die  Vorlesung  in  beiden  Sprachen  geschah, 
nach  einer  wahrscheinlich  ins  graue  Alterthum  reichenden  Sitte. 
Zu  diesem  Behufe  wurden  beide  Texte  neben  einander  geschrie- 
ben, was  eine  nie  versiechende  Quelle  von  Nachbesserungen 
und  Interpolationen  wurde,  welche  die  vorhandnen  Abschriften 
einander  viel  unähnlicher  erscheinen  lassen  als  sie  wohl  ur- 
sprünglich waren.  Am  häufigsten  erscheint  dieser  Gebrauch  in 
Aegypten  und  bei  den  Samaritern,  von  denen  übrigens  letztere 
als  Juden  nicht  in  diese  Geschichte  geboren.  Und  so  erkennen 
wir  in  diesem  Umstände  eine  neue  Bestätigung  der  oft  in  der 
Geschichte  sich  wiederholenden  Thatsache  dass  zwischen  Reli- 
gion  und   Sprache  ein  schwer  zu  lösendes  Band  besteht  und 
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dass,  wo  selbst  diese  zu  weichen  beginnt,  jene  noch  ihre  schü- 
tzende Hand  über  ein  untergehendes  Volksthum  ausstreckt. 

Aelteste  Spur  doppelter  Vorlesung  Nehem.  8,  8.  Dagegen  1  Cor,  14,  27 
nur  dann  vergleichbar  wenn  onter  dem  yXtocaaig  XaXtty  ein  Reden  in 
fremden  Sprachen  verstanden  werden  müsste.  Für  das  speciellere  Ric. 
Simon ^  hist,  des  versions  p*  6.    Niebuhr^  Arabien  S.  86. 

Koptisch  -  arabische  Handschriften  und  selbst  Drucke  wurden  noch  im 
18teri  Jhh.  nöthig  erachtet  (Psalter  Rom  1744) ;  heute  scheint  indessen 
jene  Sprache  gänzlich,  selbst  als  blosse  liturgische  Form,  verschwunden, 
doch  lässt  die  englische  Bibelgesellschaft  noch  Ausgaben  in  beiden  Spra- 
chen drucken.    §.  491.  ' 

440. 

Auf  der  andern  Seite  lässt  sich  die  Verinuthung  aufstellen 
dass  die  grosse  Verbreitung  der  arabischen  Sprache  die  Kennt- 
niss  der  christlichen  Bibel  weit  über  die  frühern  Grenzen  hin- 
ausgetragen. Zwar  vielleicht  seltner  auf  geradem  Wege,  als 
wäre  durch  das  Aufkommen  des  arabischen  Weltreichs  das 
christliche  Missionswesen  begünstigt  worden;  desto  mehr  aber 
durch  den  Koran  selber  welcher  an  vielen  Stellen  der  Ehre 
Jesu  Zeugniss  giebt,  und  den  Namen  des  Messias  in  Gegenden 
brachte  wo  er  noch  nie  gehört  worden  war.  Dadurch  wurden 
zunächst  die  Theologen  des  Islam  auf  ihn  aufmerksam  gemacht 
und  ihre  nach  Gründlichlieit  strebende  Schulgelehrsamkeit  ver- 
wendete einigen  Fleiss  darauf  mehr  von  ihm  zu  erfahren.  Volks- 
thümliche  Sagen  hefteten  sich  an  seine  wie  an  andre  biblische 
Personen  deren  der  Koran  gedachte,  und  der  christliche  Glaube 
war  der  mohammedanischen  Bevölkerung  nichts  so  ganz  frem- 
des, auch  da  wo  es  an  näherer  Berühmng  mit  einer  ihn  selbst 
bekennenden  annoch  fehlte. 

Üeber  die  Aussagen  des  Koran  und  der  muh.  Theologie  über  biblische 
Personen  s.  ausser  dem  Hauptwerk  von  Oerock  (§.  263)  Gust,  Weil^ 
biblische  Legenden  der  Muselmänner.  1845.  ferner  Tüb.  Quartalschrift 
1830  1.  Staeudlin's  Magazin  I.  216.  Abr,  Geiger^  was  hat  Moh. 
aus  dem  Judenthum?  Bonn  1833.  Cludius,  Moh.  Religion  S.  433  ff. 
und  überhaupt  die  §.  263  genannten. 


441. 

Noch  in  viel  spätem  Zeiten ,  als  längst  von  der  arabischen 
Macht  nur  das  tief  gewurzelte  religiöse  Erbe  und  der  wankende 
Schatten  eines  gesunkenen  Herrscherhauses  übrig  war,  und  die 
wogenden  Strömungen  jüngerer  Völker  die  Geschichten  Vorder - 
und  Mittelasiens  nach  sich  zu  benennen  begonnen  hatten,  wer- 
den auch  die  Geschicke  der  Bibel  in  die  grossen  Veränderungen 
der  Nationen  verflochten.    Eben  um  die   Zeit  in  welcher  über 
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Europa  die  geistige  Erstarrung  am  schwersten  gelastet  zu  ha* 
ben  scheint,  war  der  islamitische  Osten  in  Wisisenschaft  und 
Gesittung  am  höchsten  gestiegen  und  in  jugendlicher  Kraft  hatte 
sich  neupersisches  Volksthum  eine  eigne  Sprache  und  mit 
ihr  eine  blühende  Literatur  geschaffen.  Diese  Bewegung  blieb 
nicht  ohne  Einfluss  auf  die  Kirche  Christi.  Die  Gläubigen  in 
den  westlichen  Provinzen  Persiens  hatten  sich  bis  dahin  mit  der 
syrischen  Bibel  begnügt,  und  ihre  Jünglinge  unterrichteten  sich 
in  Edessa  in  der  christlichen  Lehrwissenschaft.  Jetzt  aber  ver- 
schafften sich  •dieselben  ihre  Religionsbücher  in  der  Landes- 
sprache, theils  ^us  dem  ihnen  bekanntern,  theils  aus  dem  ur- 
sprünglichen Texte  übersetzend. 

Mehrfach  sind  auch  Stücke  des  A.  T.  von  Juden  ins  ueupersisehe 
übersetzt  worden  s.  bes.  <S.  Munk  in  Cahen's  hebr.- franz.  Bibel  IX. 
134  ff.  sie  sind  zum  Theil  ziemlich  neu;  vom  N.  T.  sind  nur  die  Ew. 
gedruckt  und  zwar  in  zwei  Recensionen  oder  Ueberss.  1)  aus  dem  syri- 
schen in  der  londner  Polyglotte  mit  krit.  Anm.  von  Tho.  Gravius,  dar- 
aus lateinisch  von  Cph.  A.  Bode.  Heimst.  1751.  mit  einer  lit.  bist.  Vor- 
rede. 2)  angebl.  aus  dem  Urtext,  von  Abr,  Wheloc,  Oxf.  1652  Fol., 
in  dessen  Ausgabe  aber  der  Text  aus  jenem  andern  verändert  ist.  Vgl. 
auch  Mill  Prolegg.  1369. 

Im  vorigen  Jahrhundert  soll  der  berühmte  Nadir-Schah  sowohl 
das  jüdische  Gesetz  als  die  christl.  Evangelien  ins  persische  haben  über- 
tragen lassen  s.  Abd-el-Kerim's  Pilgerreise  franz.  Ausg.  von  L angle s 
S.  89,  Dorn  in  der  HaU.  ALZ.  184a.  II.  464. 

442. 

Ausser  allem  Zusammenhange  mit  jenen  grossen  Umwäl- 
zungen steht  dasjenige  was  Christenthum  und  Bibel  auf  dem 
südlichsten  Vorposten  ihrer  damaligen  Weltstellung,  in  dem  äthio- 
pischen Lande  erfuhren,  so  sehr  sich  auch  hier  in  kleinerm 
Masstabe  die  Begebenheiten  Asiens  wiederholt  haben  mögen. 
Ungefähr  im  vierzehnten  Jahrhundert  drängte  ein  einzelner  er- 
obernder Stamm  dem  Lande  seine  Gesetze  und  seine  Sprache 
auf.  Und  so  erwuchs,  unter  ähnlichen  Verhältnissen,  aus  der 
alten  äthiopischen  die  neue  amharische  Uebersetzung  von  der 
aber  in  Europa  kaum  mehr  als  der  Name  bekannt  ist,  und 
welche  im  Lande  selbst  entweder  so  unbrauchbar  schien  oder 
so  bald  verloren  ging,  dass  selbst  der  Bekehrungseifer  der  neu- 
sten Zeit  sich  ihrer  nicht  annehmen  konnte. 

Fragment  auf  der  Bibliothek  zu  Giessen,  s.  Schmidt  bibl.  f.  Kritik  und 
Exegese  I.  307.  Ob  es  aber  einem  ganzen  N.  T.  angehörte,  und  ob  die 
Uebersetzung  von  Eingebornen  aus  dem  äthiopischen  oder  von  neuern 
Missionaren  oder  deren  Schülern  gemacht  ist,  dürfte  schwer  zu  sagen 
sein.  Ueber  die  dortigen  Sprachverhältnisse  s.  Ludolf  hist.  aeth.  I. 
15.    Wahly  Gesch.  der  morgenl.  Spr.  S.  501  S. 

Bruce  (Reise,  deutsche  A.  I.  450)  theilt  eine  Probe  von  7  angebl. 
habesainischen  Bibelftberss.  mit  (Cant.  I,  1— <6},  worunter  auch  Geez  und 
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Amhara,  und  behauptet  das  ganze  hohe  Lied  auf  solche  Weise,  aus  vor- 
handnen,  von  einheimischen  Priestern  gemachten,  Rirchenversienen  ent- 
nommen zu  haben.  Das  klingt  mehr  als  fabelhaft  und  ist  meines  Wissens 
von  neuern  Reisenden  nicht  bestätigt  worden. 

443. 

Indem  wir  nun  unsre Blicke  von  Osten  nach  Norden  wen- 
den, betreten  wir  ein  Gebiet  auf  welchem,  als  auf  einer  von 
der  Natur  nicht  scharf  gezeichneten  Grenze,  die  griechische  und 
die  lateinische  Kirche  sich  oft  gestritten  haben,  selbst  in  gewis- 
sem Sinne  in  der  kleinen  Sphäre  welche  uns  jetzt  beschäftigt. 
Uebrigens  stiess  das  Christenthum  hier  auf  so  viele  geistige  und 
physische  Uncultur  dass  es  sich  nur  langsam  ausbreitete,  und 
die  politische  und  geographische  Beweglichkeit  der  Massen ,  an 
welche  es  sich  richtete,  mochte  ein  Grund  mehr  sein  warum  es 
seltner  im  Schriftworte  sich  auszuprägen  Veranlassung  fand.  Auch 
ist  nicht  zu  vergessen  dass  zu  der  Zeit  als  die  nordischen  Völ- 
ker bekehrt  wurden,  von  den  Sachsenzügen  des  grossen  Karls 
herab  bis  auf  die  Fahrten  der  deutschen  Herren,  die  Bibel  in 
der  Kirche  überhaupt  in  den  Hinlergrund  getreten  war  und  bei 
der  Heidenpredigt  sich  ohnehin  wirksamem  Mitteln  unterzuord- 
nen pflegte.  Es  begegnen  uns  in  der  ganzen  Periode,  und  durch 
weite  Zwischenräua>e  getrennt,  nur  drei  Bibelübersetzungen  für 
nordische  Völker. 

Und  von  diesen  dreien  lassen  wir  die  eine,  die  angelsächsische,  vorläu- 
fig noch  bei  Seite,  tbeils  weil  sie  erst  miltelbar  aus  der  lateinischen 
stammt,  theils  weil  sie  mehr  den  Charakter  der  Uebersetzungen  der  2Ua 
Periode  hat  und  daher  in  die  Nähe  dieser  letztem  gerückt  werden  muaa« 

444. 

Zuerst  unter  allen  deutschen  Stämmen  hatten  die  Gothen 
ihre  bewaffnete  Wanderung  nach  dem  römischen  Reiche  angetre- 
ten, und  sich  dort,  zum  Länderbesitz  und  zu  der  Aussicht  auf 
die  Erbschaft  der  Cäsaren,  christliche  Güter  und  Hoffnungen  er- 
worben. Sie  Sassen  an  der  untern  Donau  als  ihr  Bischof  Ulfila 
(so  sprechen  w^enigstens  die  üeberlieferer  seiner  Geschichte  den 
fremden  Namen  aus),  nach  der  Mitte  des  vierten  Jahrhunderts, 
für  sie  die  heilige  Schrift  aus  dem  griechischen  übersetzte  und 
dazu  das  nölhige  Alfabet  erfand.  Ob  er  selbst  die  Arbeit  voll- 
endete ist  unbekannt,  ja,  ob  sie  es  überhaupt  je  war;  gewiss 
ist  dass  dieselbe  später  das  Volk  auf  seinem  Zuge  nach  den 
westlichen  Ländern  begleitete,  und  dort  dem  Einflüsse  der  latei- 
nischen Vorlesebücher  sich  nicht  entziehn  konnte.  Das  gothische 
Votksthum  ist  untergegangen,  aber  seine  Bibel»  eü%  köstUcber 
Fund  der  neuern  Zeit^  i&i  für  die  vaterläadiscbe  Wissenschaft 
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der  unentbehrliche  Ausgangspunkt  in  der  Geschichte  der  deutschen 
Sprache  geworden. 

Die  spärlichen  und  widersprechenden  Nachrichten  der  Alten  (SocrateSj 
Sozotnenusj  Philostorgius^  Jornandes)  über  Uifila  sind  gesammelt  und 
beurtheilt  in  den  kritischen  Ausgaben  (§.  445)  und  zum  Theil  in  folgen- 
den Monographien: 

G,  F,  Hempelj  de  tJlfila  $eu  versione  emv,  gothica.  Vit.  1693. 
J.  Esberg^  Utfilas  Gothorum  episcopus.  Holm.  1700.  J.  G.  Wäch- 
ter^ de  lingua  cod.  argentei  c.  notis  J.  ab  Ihre^  sämmtlich  zusam- 
mengedruckt in:  J,  ab  Ihre,  Scripta  versionem  ulfilanam  et  l.  moeso' 
gothicamillustrantia,  emendata^  aucta,  ed,  ab  Ant  F.  ßüsching, 
ß.  1773.  4. 

J.  H.  Stuss^  de  versione  evv,  gothica.  Goth.  1733.  Ch.  Schoett- 
geuj  de  antiquissimis  l.  germanicae  monumentis  gothico  -theotiscis. 
Stargard  1733,  nebst  HempeVs  Diss.  und  des  Herausgebers  anim. 
dazu,  beisammen  in  J.  Oelrichs  Germania  literata.  L  II. 

Vorzüglich:  Ueber  das  Leben  und  die  Lehre  des  Ulfila.  Bruchstücke 
aus  dem  4ten  Jhh.  herausgegeben  von  G.  Waitz.  Hann.  1840.  4.  Vgl. 
J.  Massmanriy  in  s.  Ausg.  d.  Skeireins  (goth,  Comraentar  zum  Jo- 
hannes.   Münch.  1834.)  S.  91  ff. 


445. 

Denn  nachdem  das  Andenken  an  dieses  Werk  selbst  den 
Gelehrten  durch  lange  Jahrhunderte  verloren  gegangen  war, 
tauchte  es  plötzlich  am  Ende  des  dreissigjährigen  Krieges  wie- 
der auf  und  ein  bedeutendes  Bruchstück  desselben  fiel ,  wie  so 
iuanches  werthvollere  des  deutschen  Landes  selbst  den  eigen- 
nützigen Rächern  seiner  Freiheit,  durch  ein  Spiel  des  Zufalls 
gerade  demjenigen  Volke  in  die  Hände,  welches  die  engere  ge- 
schichtliche Verwandtschaft  mit  jenen  alten  Gothen  in  Anspruch 
nimmt.  Die  Schicksale  des  Buches  von  da  an  sind  selbst 
sonderbar  genug.  Der  Fund  ist  in  neuerer  und  neuester  Zeit 
glücklich  vermehrt  worden  durch  weitere  Entdeckungen  in  Deutsch- 
land und  Italien,  und  so  lange  noch  die  spanischen  Büchersamm- 
lungen nicht  genauer  untersucht  sind,  darf  die  Hoffnung  auf  fer- 
nere Bereicherung  nicht  aufgegeben  werden,  wenn  nicht  etwa 
die  Trennung  der  westlichen  Gothen  von  den  östlichen  von  Al- 
iers her  eine  grössere  war  als  man  bisher  angenommen  hat. 

I.  Codex  argenteus  (vom  silbernen  Einbände)  von  den  Schweden  in 
Prag  erbeutet,  jetzt  zu  Upsala,  enthält  die  4  Ew.  mit  starken  Lücken. 
Ausgaben  von  Franc.  Junius.  Dortr.  1665.  2  t.  4.  von  \G.  Stiem" 
hjelm^  Stockh.  1671.  4.  von  Edm.  Lye,  Oxf.  1750  Fol.  überall  mit 
philoL  Apparat.  Matthäus  allein  von  J.  A.  Schmeller.  Stuttg.  827. 
—  Dazu  J.  Gordon^  anim,  criticae  in  vers.  goth.  (in  Büsching's 
Sammlung);  Knittel^  krit.  Bemerkk.  in  Eichhornes  Bibl.  VII.  783. 

II.  Bruchstücke  des  Br.  an  die  Römer  entdeckte  Fz,  Ant.  Knittel 
in  einem  Palimpsest  zu  Wolfenbüttel:  Ankündigung  in  einem  Programm 
1758.)  Ausgabe  (mit  andern  bibl.  Bruchstücken  §.  392)  Braunsch.  1763.  4« 


Digitized  by 


Google 


423 

und  mit  Anm.  von  J.  Ihre,  Ups.  1763.  —  Gesammtausgabe  mit  Eial. 
Glossar  und  Grammatik  van  F*  C.  Fulda  und  J,  Ch,  Zahn.  Weissenf, 
1805.   4. 

III.  Bruclislücke  der  sämmtl.  paul.  Briefe,  und  zwar  mit  verhältniss- 
massig  geringen  Lücken ,  so  wie  einigen  Zuwaclis  zum  Evangeiienlext, 
endlich  kleine  Fragmente  aus  Esra  und  Nehemia,  fanden  Ang.  JUaiö 
und  C  Ott.  Castiglione  auf  der  Bibl.  ambrosiaua  zu  Mailand,  in 
Palimpsesteu  und  gaben  sie  iu  einzelnen  Stücken  1819.  1829.  1834.  1835. 
heraus.  Das  zuerst  gefundne  auch  J.  Csp.  Orelliy  Zürich  1822.  — 
Kritische  Gesammtausgabe  alles  vorhandnen,  von  H.  C.  von  der  Gabe^ 
lentz  Vi.  J.  Loebej  mit  philol.  Apparat.  Altenb.  1836^-* 46.  3  t.  4. 

446. 

Fünfhundert  Jahre  nach  der  Zeit  des  Ulfila  kamen  zwei 
griechische  Missionare,  Kyrillus  und  Methodius/  bis  nach  Mähren 
zu  den  Slawen  und  brachten  ihnen  zugleich  mit  der  Heilsbot- 
schaft Buchstabenschrift  und  Bibel.  So  erzählen,  verschiedent- 
hch  ausschmückend,  alte  Legenden  und  ihnen  nach  die  der 
Sprache  unkundigen  westeuropaischen  Gelehrten.  Es  ist  aber 
vieles  in  den  Quellen  dunkel  und  widersprechend,  und  uns  steht 
kein  Urtheil  in  der  Sache  zu.  Neuere  slawische  Gelehrte  sagen 
aus,  Kyrillus  vorher  Constantin  geheissen,  habe  um  860  die 
Bulgaren  zu  bekehren  begonnen,  und  sei  bald  nach  Mähren  be- 
rufen worden  zu  gleichem  Zwecke.  Die  Sprache,  deren  er  sich 
hatte  bedienen  lernen,  sei  die  serbisch -bulgarische  Mundart  ge- 
wesen, und  könne  mit  den  westslawischen  nur  in  allgemeiner 
Verwandtschaft  gestanden  haben.  Die  Schrift,  welche  er  ihr 
anpasste,  wird  noch  jetzt  die  kyrillische  genannt,  ist  aber  nicht 
mehr  im  Gebrauche. 

J.  Pet  Kohl^  introd.  in  hist.  et  rem  lit  Slavorum,  Alt,  1729. 
Jos,  Dobrowsky^  Slowanka.  Zur  Kenntniss  der  slaw.  Literatur. 
Prag  1814.  Derselbe,  Cyrill  und  Method,  der  Slawen  Apostel,  ebend.  1823, 

447. 

Was  er  eigentlich  übersetzt  hat  bleibt  ungewiss  da  die  vor- 
handnen Handschriften  seines  angeblichen  Bibelwerkes  um  Jahr- 
hunderte hinter  seiner  Zeit  zurückstehn.  Es  mögen  wohl  zu- 
nächst die  üblichen  Kirchenlectionen  gewesen  sein,  da  hinzugefügt 
wird,  er  habe  auch  die  übrigen  zum  Gottesdienste  nöthigen  Bü- 
cher übersetzt  und  denselben  durchaus  in  der  Volkssprache  ein- 
gerichtet. Doch  reden  andre  von  den  ganzen  Evangelien  und 
den  Briefen,  vom  Psalter,  ja  vom  ganzen  Alten  Testamente. 
Letzteres  lässt  sich  aber  nicht  einmal  aus  den  vorhandnen  Denk- 
malen erweisen  und  vom  N.  T.  fehlte  die  Apokalypse  sicherlich. 
Uebrigens  ist  diese  alte,  sogenannte  kirchenslawische  Ver- 
sion, ob  nun  von  Einem  oder  Mehrern  in  längerer  Zeit  gefer- 
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tigt,  das  Erbthell  mehrerer  Volkerschaften,  namentlich  auch  der 
Russen  geblieben,  und  obgleich  längst  der  Gemeinde  unverständ- 
lich, gilt  sie  schon  um  ihres  Allers  willen  als  die  heilige,  und 
ist  gewissermassen  das  Symbol  der  ursprünglichen  nationalen 
Einheit  des  weit  verzweigten  Stammes. 

Vgl.  bes.  Eichhorn  Einl.  V.  104.  Hug  I.  492.  Dobrowakp  in 
Michaelis  N.  B.  VIT.  155.  und  in  Griesöacha  N.  T.  I.  127.  II.  32. 
Lacroze  Epp.  III.  200.  Baumgarten  Nachr.  I.  481.  III.  477. 
Matthaeiy  de  vers,  slavica  Apocalypseos  in  s.  Ausg.  d.  N.  T. 
XII.  343. 

Es  war  das  eigentbümliche  Loos  der  slawischen  Christen  und  Kirchen 
von  jeher  durch  die  Rivalität  des  röm.  und  griech.  Einflusses  hin  tind  her 
gezogen  und  gespaltet  zu  werden.  Der  erstere  zeigte  sich  (bekanntlich 
noch  in  Husscns  Zeit)  allem  widerstrebend  was  eine  volksthümliche  Ent- 
wicklung begünstigen  konnte.  Papst  Johann  VIII.  (Brief  an  Hzg.  Swäto- 
pluk  in  Mäliren,  Baronius  ad  a.  880)  verbietet  die  Messe  slawisch  zu 
lesen  und  befiehlt  dass  propter  majorem  honorificentiam  evangelium 
latine  legatur^  postmodum  slar.  L  translatum  annuncietur.  Im 
lOten  Jhh.  scheint  der  slaw.  Ritus  dort  aufgehört  zu  haben.  Gregorius  Vll. 
(Epp.  Vn.  15.  a.  1080)  verbietet  ausdrücklich  den  Gebrauch  der  niclit- 
lateinischen  Bibel,    s.  Hegelmaier  Gesch.  des  Bibelverbots  S.  101  ff. 

Nach  Russlaud  kam  die  altslawische  Uebers.  mit  dem  Christenthum  ums 
Jahr  988;  erfuhr  aber  dort  hinsichtlich  der  Sprache  sowohl  als  des  Tex- 
tes mehrfache  Umänderungen  ;  die  gedruckten  AÄ.  geben  meist  dessen 
jüngste  Gestalt.  Gestritten  wird  ob  bei  dem  nachmaligen  Vasalleuverhalt- 
nisse  der  westslawischen  Kirche  zum  römischen  Stuhle,  die  Uebers.  auch 
dem  lat.  Texte  Opfer  bringen  musste. 

Die  älteste  bekannte  Handschrift  der  slaw.  Uebers.  ist  das  sog.  ostro- 
mirische  Evaugelistarium ,  um  1056  für  den  Knäs  Ostromir  von  Novgo- 
rod  mit  kyrillischer  Schrift  geschrieben;  herausg.  von  Wostokow^ 
Petersb.  1843.  Nach  einigen  fast  eben  so  alt  ist  die  berühmte  Ew.  HS. 
welche  zu  Rheims  bei  der  Salbung  der  französischen  Könige  zum  Schwüre 
diente  {texte  du  Sacre)  und  deren  Sprache  erst  in  neuerer  Zeit  erkannt 
wurde.   AA.  von  Silvestre^  P.  1843.   von  Hanka,  Prag  1846. 

Ei-ste  Ausgg.  der  Ew.  1512.  der  Bibel,  Ostrog  1581.  —  Nach  dem 
griechischen  revidirt  N.  T.  Vilna  1623  u.  ö.  —  Eine  neue  Recension,  auf 
Befehl  Peters  des  Gr.  unternommen,  erschien  erst  1751.  —  Es  giebt  auch 
neuere  AA.  in  denen  sie  mit  neurussischer  Uebers.  synoptisch  zus.  ge- 
druckt ist.   (§.  490.) 

448. 

Für  die  Geschichte  des  Chiistenlhums  überhaupt,  und  beson- 
ders für  die  Geschichte  der  Bibelverbreitung,  ist  bei  weitem  das 
wichtigste  was  im  Abendlande  geschah,  zu  welchem  wir 
jetzt  übergehn.  Hier  gestalteten  sich  die  Dinge  ganz  eigenthüm- 
lich.  Vom  adritttischen  Meere  bis  zum  Ocean,  und  vom  Atlas 
bis  zur  Nordsee  redete,  zur  Zeit  als  das  Evangelium  dort  ein- 
drang. Jeder  der  etwas  sein  oder  werden  wollte  lateinisch.  Die 
alten  Landessprachen  waren  aus  den  Städten  ganz  verschwmiH 
den,  um  so  mehr  da  diese  an  den  Militärcolonien  und  andern 
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iZuzüglern  aus  Italien  vielfach  eine  vorherrschende  Bevölkerung 
erhalten  hatten.  Auf  dem  Lande  mussten  sie  wenigstens  zu- 
rücktreten und  flüchteten  in  die  Gebirge  und  in  die  westlichsten 
und  entlegensten  Winkel.  Den  Gebildetem ,  und  im  südlichen 
Italien  noch  ganzen  Städten  war  das  griechische  mundrecht. 
Als  man  daher  anfing  die  Schriften  der  Apostel  in  weitern  Krei- 
sen zu  kennen,  verstanden  hier  noch  viele  den  Urtext  oder  es 
fanden  sich  Männer  welche  im  Stande  waren,  eine  Erklärung 
desselben  aus  dem  Stegreife  zu  geben. 

Vgl.  die  Antn.  zu  §.  49.  u.  457.  — •  Die  Einfälle  katholischer  Apologe- 
ten {Serarius,  Bianchiniy  Sabatier  u.  A.)  von  einer  lat.  Bibelübei*s. 
durch  einen  Apostel,  spec.  durch  Paulus  können  hier  füglich  mit  Still- 
schweigen übergangen  werden, 

449. 

In  Spanien,  Gallien  und  Afrika  aber,  wo  die  Kenntniss  des 
griechischen  selten  war  oder  ganz  abging,  entstanden  grössere 
Gemeinden  wohl  nicht  vor  der  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts; 
ein  Bedürfniss,  eine  Uebersetzung  zum  Vorlesen  in  den  Ver- 
sammlungen zu  haben,  war  also  schon  darum  nicht  vorhanden; 
abgesehn  von  dem  Umstände  dass  das  Vorlesen  selbst  wohl  im 
Abendlande  jungem  Ursprungs  ist.  Aber  am  Ende  desselben 
Jahrhunderts  ist  allerdings  von  einer  gangbaren  lateinischen 
Uebersetzung  die  Rede.  Die  Frage  indessen  wo  sie  entstan- 
den sein  mag  lässt  sich  nicht  mehr  beantworten.  Die  unerhört 
schlechte  Sprache  alter  vorhandner  Stücke  weist  auf  entfernte 
Provinzen  oder  eine  niedrigere  Sphäre  der  Gesellschaft.  Dabei 
hat  es  an  sich  nichts  widersprechendes,  zumal  bei  dem  damali- 
gen Mangel  an  hierarchischer  Einheit,  anzunehmen  dass  es 
gleich  anfangs  mehrere  lateinische Uebersetzungen  gegeben  habe; 
wiewohl  Africa  vielleicht  die  meisten  Ansprüche  auf  die  Ehre 
der  ersten  Arbeit  zu  machen  hat. 

Bei  dem  Mangel  an  gleichzeitigen  Zeugen  bleibt  hier  viel  Raum  für  die 
Muthmassung.  Der  älteste  kirchliche  Schriftsteller  im  Occident,  Ter- 
tullianusj  spricht  von  einer  gangbaren  lat.  Uebers.  die  er  dem  grie- 
chischen {authenticus)  Texte  entgegenstellt,   (de  monogam,  c.  11.) 

Es  bleibt  denkbar,  wenn  auch  ganz  unwahrscheinlich,  dass  schon  die 
Juden  eine  Uebersetzung  vorgenommen  hätten  (/«.  Voss^  de  oracc, 
Sibpll,  c.  13) ;  dass  man  hin  und  wieder  einzelne  Bücher  übersetzt  habe 
und  daraus  erst  allmählich  ein  Ganzes  entstanden  sei  {Milly  Prolegg. 
§.  51 1  u.  A.) ;  die  Vorstellung  von  der  Entstehung  'Her  alten  Ueberss. 
darf  überhaupt  nicht  beherrscht  werden  von  der  Rücksicht  auf  etwaige 
Bedürfnisse  .  der  Privaterbauung  welche  immer  erst  in  Folge  öffentlicher 
und  kirchlicher  Sitte  sich  einstellten.  Eine  lateinische  Vorlesung  aber  vor 
150  als  eingeführt  annehmen  ist  unstatthaft  da  selbst  die  griechische  da- 
mals wohl  erst  begann. 

Ueber  den  ganzen  Gegenstand  vgl.  ausser  den  Eiull.  Pf.  Pithoeus^ 
de  latinis  bibliorum  interpretibus  ^  in  den  Criticis  ss,  T.  VL    J.  F. 

Renas,  N.  T.  2te  Aufl.  39 
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Lehret^  de usu vers.  tat,  veteris in eccl, ehr,  Tüb.  1 786.  Schroeekh'ß 

KG.  IX.  116  ff.   G.  Riegler j  krit.  Geschichte  der  Vulgata.    Sulzb.  820. 
Leander  van  Ess,  pragmatische  Gesch.  der  Vulgata.   Tttb.  1824. 

450. 

Indessen  lässt  sich  diese. Ansicht,  von  einer  ursprünglichen 
Mehrheit  lateinischer  Uebersetzungen ,  geschichtlich  nicht  sicher 
begründen ,  aus  Mangel  an  zureichenden  Zeugnissen  aus  den 
folgenden  Zeiten.  Denn  diese,  eigentlich  nur  gelegentliche  An- 
führungen einzelner  Schriflstellen  zu  theologischen  Zwecken,  und 
bei  verhältnissmässig  wenigen  Autoren,  erheben  sich  nirgends 
zu  dem  Werthe  literarhistorischer  Nachrichten.  Gewiss  ist  nur 
dass  in  der  zweiten  Hälfte  des  vierten  Jahrhunderts  allgemeine 
Klage  war  über  die  gi^osse  Verschiedenheit  der  Exem- 
plare, in  welchen  sich  Niemand  mehr  zurecht  zu  finden  wusste, 
während  zugleich  die  Kenntniss  des  Griechischen  mehr  und 
mehr  verloren  ging.  Ueber  die  Ursache  dieser  Verschiedenheit 
aber  herrschte  nicht  einerlei  Meinung.  Die  Einen,  beim  Augen- 
schein stehen  bleibend,  leiteten  sie  von  einer  wirklichen,  ur- 
sprünglichen Mehrheit  unabhängiger  Arbeiten  ab,  die  Andern, 
auch  die  Zeichen  der  Verwandschaft  berücksichtigend,  erklär- 
ten sie  aus  spätem  Verunstaltungen.  Niemand  untersuchte  die 
Sache  gründhch. 

Augustin.  de  doctr,  ehr,  2,  11:  Qui  seripturas  ex  hebraea  lin- 
gua  in  graecam  verterunt^  numerari  possunt,  latini  autem  inter^ 
pretes  nullo  modo  (also  über  70,  schliesst  Michaelis  I.  4711).  Vi 
enim  euiquam  primis  fidei  temporibus  in  tnanus  venit  eodex  grae^ 
cus^  et  aliquantulum  faeultatis  sibi  utriusque  linguae  habere  vide^ 
batur^  ausus  est  interpretari;  u.  s.  f.  in  den  folgenden  Seiten  mehr- 
fach: interpretum  numerositasj  infinita  varietas,  plures  interpretes. 
Andre  Steilen  sammelt  v,  Ess  ^.  10  ss.  An  und  für  sich  könnten  sie 
ihrem  Sinne  nach  auf  willkührliche ,  nach  dem  griechischen  gemachte, 
AendeiTingen  in  schon  vorhandner  lat.  Uebersetzung  bezogen  werden,  und 
müssten  nicht  nothwendig  auf  vollständige  neue  Arbeiten  gehn ;  aliein  da 
A.  anderwärts  (c.  Faustum  11,  2)  codiees  aliarum  regionum  unter- 
scheidet vgl.  §.  452.  so  ist  doch  wahrscheinlicher  dass  er  auf  die  letztere 
"Weise  verstanden  sein  will. 

Dagegen  Hieron.  praef»  in  evv,  ad  Damasum:  Si  laiinis  exem-' 
plaribus  fides  est  adhibenda,  respondebunt :  quibusl  tot  sunt  enim 
exemplaria  pene  quot  eodiees,  Si  autem  veritas  est  quaerenda  de 
pluribus ,  eur  non  ad  graecam  originem  revertentes ,  ea  quae  vel  a 
vitiosis  interpretibus  male  reddita^  vel  a  praesumtoribus  imperitis 
etnendata  pervp'sius,  vel  a  librariis  dormitantibus  aut  addita  sunt 
aut  mutata  corrigamus?  Hier  ist  exemplaria  offenbar  s.  v.  a.  Recen- 
sion,  Textgestaltung,  und  H.  kann  nicht  sagen  wollen:  so  viele  verschie- 
dene Ueberss.  als  HSS.  Praef.  in^osuam:  apud  latinos  tot  exx. 
quot  Codices  et  unusquisque  pro  suo  arbitrio  vel  addidit  vel  sub^ 
traxit  quod  ei  visum  est.  Vgl.  (bei  v.  Ess  \.  c.  gesammelt)  mehrere 
andre  Stellen  wo  diese  Verschiedenheit  nicht  als  eine  ursprüngliche  dar- 
gestellt wird  sondern  als  eine  vitiositas^  Vitium^  corruptio,  depravatio 
u.  s.  w.  welche  theilweise  den  Abschreibern  alieia  zur  Last  gelegt  wird. 
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üeberall  also  dieselbe  GrandverscJiiedenheit  der  Ansichten ;  der  ein© 
spricht  von  einer  copia  interpretum ,  der  andre  von  einer  varietas 
exemplarium,  was  oft  übersehn  wird.  Soll  aber,  bei  dem  Mangel  ande- 
rer Zeugen,  einem  jener  beiden  der  Vorzug  gegeben  werden,  so  kann  die 
Wahl  nicht  schwer  sein.  Dieselbe  Verschiedenheit  der  Ansichten  besteht 
noch  jetzt:  Michaelis^  Jahn^  Riegler ^  van  Ess^  de  Wette 
u.  a,  m.  stimmen  mit  Augustinus;  die  Herausgeber  der  Itala,  Semler, 
WetsteiUj  Eichhorn  u.  s.  w.  halten  zu  Hieronymus. 

451. 

Bei  allem  diesem  Schwanken  in  dem  Urtheü  über  den 
Thatbesland  gewöhnte  man  sich  doch  im  Alterlhum  schon  von 
Einer  lateinischen  Uebersetzung  zu  sprechen.  Dies  geschah 
theils  unwillkührlich ,  im  Gegensatze  zu  dem  Urlexte,  theils  in- 
dem man  sich  in  Hinsicht  auf  die  beim  Vorlesen  gebräuchliche 
#n  der  Idee  der  Einheit  der  Kirche  leiten  Uess.  Viele  mochten 
auch  dabei  zunächst  nur  diejenige  Recension  im  Auge  haben 
deren  sie  sich  insgemein  bedienten.  Eine  kritische  Vergleichung 
vieler  Abschriften  dürfen  wir  im  Abendlande  zu  jener  Zeit  nicht 
erwarten.  Sodann  ist  es  mehr  als  wahrscheinlich,  dass  mit  der 
Zeit  die  meisten  neuen  Abschriften  welche  man  fertigte  nach 
solchen  Exemplaren  genommen  wurden,  welche  durch  kirchli- 
chen Gebrajich  ein  gewisses  Ansehn  erlangt  hatten,  so  dass 
sich  doch  auch  hier,  wie  im  griechischen  Urtexte,  eine  locale 
Färbung  bilden  und  herstellen  musste.  Nichts  desto  weniger 
reichen  alle  diese  Erscheinungen  nicht  hin  die  Streitfrage  ins 
Klare  zu  bringen. 

Der  bei  Hieronymus  öfters  (t?.  Ess  S.  24  ff.)  und  selbst  bei  Spä- 
tem noch  vorkommende  Ausdruck  communis^  vulgata  editio  (gr.  xotyti 
€x^oetg)  bezeichnet  überall  die  LXX  im  Gegensatz  zu  dem  hebräischen 
Urtext. 

Ihr  gegenüber,  wenn  von  irgend  einer  Stelle  oder  Leseart  die  Rede 
war,  stand  dann  der  latinus  interpres ^  die  latini  Codices^  noch  häufi- 
ger die  Formel  in  latino,  und  das  Bewusstsein  dass  es  mehrere  Ueber- 
setzungen  gebe  kam  doch  den  meisten  erst  mit  dem  Rufe  der  nachmali- 
gen Arbeit  des  Hieronymus^  welche  eine  nova  translatio  w&r  neben 
der  vetusj  d.  h.  der  vorhieronymianischen ,  welche  —  was  auch  ihr  Ur- 
sprung gewesen  sein  mag  —  um  so  gewisser  zu  einer  einzigen  wurde,  in 
der  Vorstellung  der  Theologen,  als  davon  eine  andre,  deren  Geburtsschein 
alle  Welt  kannte,  sich  auch  von  dem  ungelehrtesten  unterscheiden  Uess. 


452. 

Zu  dieser  alten  Verwirrung  hat  die  neuere  Zeit  das  Ver- 
dienst gehabt  noch  eine  andre  hinzuzufügen.  Man  entdeckte 
bei  demjenigen  Schriftsteller,  der  so  viel  von  den  angeblich 
matichfaltigen  lateinischen  üebersetzungen  zu  erzählen  w^eiss, 
fiir  eine  derselben  einen  Namen  von  sehr  zweideutiger  Gewähr, 
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Welcher,  wenn  er  echt  und  recht  ist,  ähnliche  Namen  für  die 
übrigen  voraussetzen  lässt.  Denn  offenbar  muss  der  Name  der 
versio  itala,  wenn  man  ihn  annehmen  will,  zugleich  fiir  die 
ursprüngliche  Mehrheit  der  Uebersetzungen  und  für  das  Vater- 
land der  von  Augustinus  vorgezogenen  entscheiden.  Merkwür- 
diger Weise  haben  selbst  solche  Gelehrte  dieses  Namens  sich 
bedient,  welche  damit  die  einzige  Ueberselzung ,  deren  Dasein 
sie  anerkannten,  bezeichnen  wollten.  Anderseits  haben  aber  auch 
viele  Vertheidiger  der  entgegengesetzten  Meinung  denselben  Na- 
men für  alle  und  jede  Ueberbleibsel  der  altlateinischen  Bibel 
gebraucht,  die  doch  möglicherweise,  und  nach  ihnen  wahrschein- 
lich, verschiednen  Ursprungs  sind,  und  von  denen  vielleicht 
nicht  ein  einziges  gerade  derjenigen  Itala  angehört  hat  welche 
der  Bischof  von  Hippo  im  Auge  hatte! 

Augustinus  de  doctr,  ehr.  2,  15:  In  ipsis  interpretationihi^ß 
itala  caeteris  praeferatur,  nam  est  verborum  tenacior  cum  per- 
spicuitate  sententiae,^ 

Itala  ist  kein  Eigenname,  und  kann  nur  einer  africana  u.  s.  w.  ent- 
gegengesetzt sein  und  eine  in  Italien  entstandene,  oder  in  italischen  Kir- 
chenexemplaren enthaltene  Uebers.  bezeichnen.  Aber  auffallend  bleibt  1) 
dass  weder  A.  noch  sonst  irgend  jemand  den  Namen  weiter  braucht;  2) 
dass  er  eine  so  ungewöhnliche  Form  hat  und  nicht  italica  lautet  wie 
z.  B.  selbst  Bianchini  ihn  umzugestalten  für  nöthig  fand;  3)  dass 
man  zu  Augustins  Zeiten  noch  sollte  geschwankt  haben  über  die  Wahl 
eines  officiellen  Textes,  und  einen  ausländischen  einem  einheimischen  sollte 
vorgezogen  haben.  Die  Vermuthung,  der  Text  sei  verderbt  und  etwa 
u  Sit  ata  {Potter)  zu  lesen,  hat  daher  manches  für  sich»  (Unpassend  ist 
Bentley"*»  Conjectur  illa  .....  quae.)  Indessen  liegt  es  bei  Augu- 
stins Ansicht  von  der  Mehrlieit  der  Ueberss.  nicht  fern  an  eine  örtliche 
Unterscheidung  der  Exx.  zu  denken. 

Wäre  es  denn  aber  ganz  unmöglich  dass  jene  Phrase  des  Augustinus 
(ums  Jahr  397  geschrieben)  bereits  Rücksicht  auf  eine  Arbeit  des  Hie^ 
ronymus  nähme  und  zwar  die  hexaplarische  (§.  454)  welche  er  Ep.  28 
(Tom.  II.  p.  61  bass.)  ad  Hieron.  dessen  Uebers.  aus  dem  Grundtext 
vorzieht?  Merkwürdig  ist  mir  auch  der  Umstand  gewesen  dass  Isid. 
Bisp.  Etym.  VI.  5.  die  Uebers.  des  H.  (freilich  die  neuste)  mit  dehsel- 
ben  Worten  charakterisirt  als  verborum  tenaciorem  et  perspicuitate 
sententiae  clariorem.  Sollte  es  gewagt  sein  zu  vermuthen  Isidorus 
habe  diese  Phrase  gerade  aus  Augustinus  herübergenomraen  und  die- 
selbe dort  schon  auf  H.  bezogen  ? 

453. 

Bei  dieser  Sachlage  ist  ein  Urtheil  über  Ciiarakter  und 
Werth  der  vorhandnen  Stücke  vorhieronymianischer  Ue- 
bersetzung  sehr  misslich  und  gewissermassen  unstatthaft.  Am 
sichersten  bleibt  immer  jedes  solche  Urtheil  immer  auf  das  ge- 
rade vorliegende  Bruchstück  oder  Manuscript  beschränkt,  da  die 
Zusammengehörigkeit  mehrerer  oder  aller  immer  zweifelhaft  sein 
wird.   Indessen  lässt  sich  doch  so  viel  im  allgemeinen  sagen,  dass 
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in  jenen  allen  Uebersetzungsversuchen  ein  Grad  von  Buchstäb- 
lichkeit herrscht  welcher  den  bekannten  Genius  der  römischen 
Sprache  vielfach  verletzt,  welcher  aber  in  seinen  unklassischen 
Auswüchsen  und  zahlreichen  Solöcismen  vielleicht  nicht  sowohl 
ein  ausseritalisches  Vaterland  als  eine  von  höherer  und  haupt- 
städtischer Bildung  entferntere  Sphäre  des  Ursprungs  und  so 
mittelbar  auch  ein  etwas  jüngeres  Alter  zu  verrathen  scheint. 
Zudem  waren  sie  zweifelsohne  aus  einem  ganz  verwilderten 
Texte  theils  erwachsen,  theils  weiter  verderbt. 

Vom  A.  T.  haben  sich  nur  wenige  Bücher  ganz  (namentlich  die  Psal- 
men) ,  von  andern  nur  Bruchstücke  erhalten.  Vom  N.  T.  dagegen  lässt 
sich  das  meiste  theils  aus  lat.  theils  aus  griechisch  -  lateinischen  (§.  392) 
Codd.  zusammenstellen.  Von  letztern  sind  die  berühmtesten  für  die  Ew. 
D;  für  die  Ap.-Gesch.  DE;  für  die  paul.  Bilefe  DEG.  Von  erstem  sind 
hauptsächlich  nur  Ew.  HSS.  bekannt  oder  wichtig:  Cod.  vereellensiSy 
veronensis ,  brixianus ,  hobbiensis  (aus  dem  Klöster  Bobbio ,  jetzt  in 
Turin),  corbeiensis^  colbertinus  in  Paris,  rhedigerianus  zu  Breslau  und 
zwei  Wiener.  S.  über  dieselben  die  Monographien  von  Martißnay j 
Buggieriy  Gar  bellte  Biänchini  in  des  letztern  unten  zu  nen- 
nender Ew.  Ausgabe.  Dd.  Schulz ^  de  cod.  rhedigeriano.  Br.  1814. 
und  die  JProlegomena  der 

Ausgaben:  QMasch.  II.  3.  p.  6  ss.  Rosenmüller  Haudb.  III.  173. 
Riegler  1.  c  p.  41  s.  Eichhorn  IV.  373)  Bibliorum  SS.  latinae 
versiones  antiquae  seu  vetus  Itala  cett.  quaecunque  reperiri  potue^ 
runt  ed.  Pt.  Sabatier.  Remis  1743  3t.  Fol.  ed. 2.  1749.  Evangelia^ 
rium  quadruplex  latinae  vers,  ant,  s,  veteris  italicae  ed.  Jos,  BlaU" 
c hin  US.  Rom.  2  t.  Fol.  (der  Text  synoptisch  aus  verc.  r>eron,  brix. 
corb,)  mit  vielen  fac-sim.  alter  Codd.  Evangelium  palatinum  inedi" 
tum  s,  reliquiae  textus  evv.  lat.  antehieron,  versionis  ex  cod.  Pa- 
latino ivindobon.")  ed.  C.  Tischendorf  IMl.  4.  Ferner  Et?.  ilfa«Äa«£ 
(und  Ep.  Jac")  ed.  S/lartianay^  ans  dem  Cod.  corb.  P.  1695.  12. 
Marcus  und  Lucas  aus  einem  wiener  Codex  durch  Alter  im  N.  Rep.  III. 
und  in  den  Memorab.  VII.  Die  Apostelgesch.  aus  Cod.  laud.  durch 
Uwiid  in  dem  §.  417  citirten  Werke;  Matthäus  und  Marcus  aus  dem 
Cod.  bobb,  durch  Fleck  in  s.  Anecdotis;  Fragmente  aus  den  Prophe- 
ten durch  Munter  aus  einem  Würzburger  Cod.  Hafn.  1819.  —  Auch 
bei  Semlers  Paraphrasen  (§.  573)  findet  sich  ein  Abdruck  vorhieron. 
Ueberss.  AA.  der  Psalmen  s.  §.  454. 

Aus  dem  schlechten  Latein  allein  lässt  sich  nicht  beweisen  dass  die 
Uebers.  ausserhalb  Italien  entstanden  sein  muss ;  denn  dann  bliebe  es  un- 
begreiflich dass  mau  sie  dort  gelesen  habe  ohne  sie  umzuarbeiten  und  zu 
verbessern.  Die  genannten  Codd.  wollen  übrigens  die  neusten  Kritiker 
deutlich  verschiedenen  Recensionen  zutheilen,  die  sie  die  italische  und  die 
afrikanische  nennen,  neben  welchen  aber  auch  gemischte  Texte  statuirt 
werden.  Vgl.  noch  Semler,  obss.  ad  hist.  latinarum  recensionum 
N.  T.  in  Wetstenii  proleg.  p.  583  ss. 


454. 

Mit  dieser  Verderbniss  und  wachsenden  Unsicherheit  der 
Abschriften  war  es  zuletzt  so  weit  gekommen  dass  die  Kirche 
ernstlich  auf  Hilfe   denken  musste.     Und  eben  noch  zu  rechter 
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i^eit  wandte  sich  der  römische  Bischof  Damasus  mit  dem  wich- 
tigen Auftrage  an  den  letzten  Kirchenlehrer  des  Abendlandes 
welcher  Sprachkenntniss ,  Fleiss  und  Müsse  genug  hatte  ihm 
nicht  ganz  unglücklich  zu  entsprechen.  Hieronymus  unter- 
zog sich  dem  eben  so  undankbaren  als  schwierigen  Geschäfte 
dem  er  zwanzig  Jahre  widmete.  Oft  furchtsam  nur  die  gröbsten 
Fehler  tilgend,  oft  eilfertig  es  beim  nächsten  bewenden  lassend, 
brachte  er  es  zu  keinem  vollkommen  genügenden  Ergebnisse 
und  entschloss  sich  daher  bald  eine  eigne  Uebersetzung  aus  der 
Urschrift  zu  machen  von  welcher  aber  nur  das  Alte  Testament 
zu  Stande  kam  und  wofür  er,  obgleich  es  seine  beste  Arbeit 
war,  nur  Schmähung  und  Verfolgung  erntete. 

H.  begann  um  382  mit  dem  N.  T. :  Novum  testamentum  graecae  fidei 
reddidi  {catäl.  Scr.  eccl,  135)  und  schildert  die  Arbeit  als  eine  grosse  und 
gefährliche  Praef.  in  evv,  ad  Damasum:  novum  opus  mefacere 
cogis  ex  veteri  utpost  exx»SS»totoorbe  dispersa  quasi  aröiter  sedeam 
etj  quia  tnter  se  variant,  quae  sint  illa  quae  cum  graeca  consenti- 

•    ant  veritate  decernam,  Pius  labor  sed  periculosa  praesutntio 

Quis  enim  doctus  pariter  et  indoctus,  cum  in  manus  volumen  as~ 
sumserit  et  a  saliva  quam  semel  imbibit  viderit  discrepare  quod  le" 
ctitat,  non  statim  erumpat  in  vocem  me  falsarium,  me  clamitans 
esse  sacrilegum  qui  audeam  in  vett.  IL  aliquid  mutare^  addere^  corri- 

gere Diese  Perspective  schüchterte  ihn  ein ;  er  wählte  Codices  qui 

non  ita  multum  a  lectionis  latinae  consuetudine  discreparent;  und: 
ita  calamo  temperavimus  ut  kis  tantum  quae  sensum  videbantur  f/iu- 
tare  correctis  reliqüa  mauere  pateremur  ut  fuerunt. 

Dann  bearbeitete  er  den  Psalter  zuerst  nach  dem  gemeinen  alex.  Texte 
{cursim  —  und  so  ne  nimia  novitate  lectoris  Studium  terreremus) 
später  nach  dem  hexaplarischen,  mit  den  kritischen  Zeichen  des  Origenes 
(s.  Prot,  2.  in  Ps. ;  Ep.  ad  Suniam  et  Fretelam  de  emend.  Ps. ;  Apol, 
adv.  Rufin.  2,  24).  Beide  Recenss.  existiren  noch ,  jene  als  Psalterium 
romanum,  diese  als  Ps,  gallicanum  bekannt;  beide  öfters  gedruckt,  z.B. 
Psalterium  quincuplex  rom.  galh  hebr,  (d.  i.  unmittelbar  übersetzt), 
vetns  (d.  i.  nach  der  itala)  conciliatum,  ed,  J.  Faber  Stapulensis. 
P.  513.  Fol.    Vgl.  Stark,  Davidis  carmina  i.  254. 

In  letzterer  Arbeit  fuhr  er  fort;  es  ist  aber  ungewiss  ob  sie  vollendet 
wurde   {in  Tit.  c.  3:   nobis  curae  fuit  omnes  V.  T.  libros  quos  Ada" 

mantius  (jOrigenes^  in  hexapla  digesserat ex  ipsis  authenticis 

emendare)  oder  nur  über  Hiob,  Salomo  und  Chronik  ging,  voü  denen  er 
Apol,  c.  Rufin  l.  c.  spricht  und  zu  denen  sich  auch  bes.  Vorreden  erhal- 
ten haben.  Doch  könnte  diese  Recension  auch  verloren  sein  worüber  er 
schon  selbst  zu  klagen  scheint  Ep.  94  ad  Augustin» :  pleraque  prioris 
laboris  fraude  amisimus»    Nur  Hiob  ist  gedruckt. 

Zuletzt  machte  er  sich  (für  die  damalige  Zeit  eine  Riesenarbeit)  an  eine 
neue  Uebers.  aus  dem  Grundtext,  mit  eigner  hebr.  Sprachkenntniss  und 
jüdischer  Hilfe,  immerhin  mehr  als  er  gestehn  will  von  den  LXX  abhän- 
gig ;  er  klagt  dabei  sehr  naiv  {comm.  IIF  in  Galat.) :  omnetn  sermonis 
latini  elegantiam  et  venustatem  Stridor  hebraicae  lectionis  sordi- 
davit  cett.    Das  N.  T.  wurde  nicht  noch  einmal  übersetzt. 

Üeber  die  Anfechtungen  welche  H.  zu  erleiden  hatte  wegen  seiner  Ar- 
beit s.  Rufini  invectivae  in  H.  U*  IL  Hieronymi  apologia  adv.  Rufi- 
num  II.  HL  Sein  Briefwechsel  mit  Augustin,  woraus  Auszüge  bei  v.  Ess 
S.  110  ff. 
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Die  echte  (?)  Arbeit  des  H.  in  allen  ihren  Gestalten  unter  dem  Titel: 
jS.  Hieronymi  divina  bibliotheca  antehac  inedita  complectens  trans- 
lationes  latinos  F.  et  N,  T.  cum  ex  ebraeis  tum  e  graecis  fontibus 
derivata  cett.  bildet  den  ersten  Band  der  Benedictiner- Ausgabe  s.  Opp. 
{ed,  Martianay,  P.  1693.  5  t.  fol.)  Die  sehr  interessanten  Prologi  zu 
den  einzelnen  Büchern  befinden  sich  in  allen  altern  lat.  Bibelausgaben. 

Vgl.  überhaupt:  L.  Engelstoft,  Hieronymus  stridonensis  int  er- 
pres  critictts  exegeta  cett.  Hafn.  1797.  D.  v.  Coelln,  in  Ersch  und 
Gräbers  Encycl.  II.  8.  Oudin^  Scriptt,  eccl.  I.  789  ss.  Schroeckh^ 
KG.  T.  XI.  A,  J.  B  interim^  de  curia  philoL  Hier,  in  N.  T.  in  s. 
propempticum  de  lingua  JV.  T,  1822.  p.  113.  Petitdidierj  diss. 
p,  81.  Semler,  Vorrede  zur  deutschen  Uebers.  von  Rieh.  Simon, 
T.  III.  C  atmet  ^  bibl.  Unterss.  V.  240.  Fl  eck  ^  disq.  generalis  de 
f>ers.  vulg.  vor  s.  Ausg.  ders.  —  lieber  das  Verb,  der  hieron.  Uebers. 
zu  der  sog.  Itala  vgl.  Blanchini  vindiciae  canon.  SS.  Rom.  1740. 
und  dagegen  J.  Ch,  Mittenztcep,  diss.  itntiblanchiniana.  L.  1760. 


455. 

Langsam  nur  brach  sich  das  Bibelwerk  des  gelehrten  und 
ängstlich  rechtgläubigen  Mönchs  von  Bethlehem  seine  Bahn  ge- 
gen den  argwöhnisch  widerstrebenden  Zeitgeist.  Rom  konnte 
es  nur  in  der  Stille  pflegen  und  schützen,  noch  nicht  gebietend 
einführen ,  und  selbst  der  grosse  Gregor ,  dem  es  seine  endliche 
Aufnahme  verdankt,  leitete  dieselbe  erst  durch  Gewandheit  ein 
und  führte  sie  nicht  durch  Decrete  unmittelbar  herbei.  Bei  die- 
sem durch  Jahrhunderte  fortgehenden,  zum  Theil  feindseligen 
Verhältnisse  der  alten  und  der  neuen  Bibel  konnte  eine  Ver- 
mischung beider  Texte  nicht  ausbleiben,  da  Gewohnheit 
und  persönliche  Neigung  mit  besserer  Einsicht  um  die  Wette 
auf  beideil  Seiten  zu  eigenmächtigen  Aenderungen  einluden.  Als 
die  neue  Ausgabe  endlich  die  allgemeine  wurde,  ein  Vorzug  der 
ihr  sogar  als  Eigenname  geblieben  ist,  glich  sie  sich  selbst  nicht 
mehr.  • 

Zeugnisse  für  die  allmähliche  Aufnahme  der  hieron.  Uebers.  sammelt 
L.  f?.  Ess,  S.  134  fr.  Sie  lehren  dass  in  Citaten,  Commentaien  u.  s.  w. 
bald  sie  bald  die  ältere  gebraucht  wurde,  wahrscheinlich  wie  jeder  Schrift- 
steller gewöhnt  war  oder  Gelegenheit  hatte.  Ausdrückliche  Urtheile  sind 
selten.  Doch  die  wenigen  die  vorkommen  sind  für  die  emendatior 
Iranslatio  ex  hebraeo*,  die  Gelehrsamkeit  des  Hieronymus  llösste  Re- 
spect  ein  und  je  weiter  herab  ,  desto  grösser  wurde  der  Nimbus  um  sein 
Haupt.  Aber  noch  Gregorius  Magnus  (f  604)  schreibt  Praef.  in  Job : 
novam  translationem  edissero  sed  ut  comprobationis  causa  exigit 
nunc  novam  nunc  veterem  per  testimonia  assumo  ut  quia  sedes 
apostolica  cui  praesideo  utraque  utitur.  Nach  Isidor,  hisp,  offic, 
I.  12 :  {Hieronymi  editione  generaliter  omnes  ecclesiae  utnntur) 
sollte  man  vieUeicht  wenigstens  auf  eine  allgemeine  Annahme  in  Spanien 
schliessen  dürfen.  In  andeni  Ländern  finden  sich  noch  tief  ins  Mittelalter 
herab  Spuren  der  altern  Version,  bes.  bei  den  Angelsachsen  bei  welchen 
die  neue  gar  schwer  Eingang  fand.    Vgl.  §,  462. 
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DaM  die  Yerscbiedneii  Texte  darebeiiuodeT  kttoae«  auos  b«b  uchi  sefft- 
s«a  finden;  naocber  mochte  ehrlich  seine  ahe  Bibel  ms  der  neacn  cor- 
rigiren ,  oder  in  seine  nene  Lesemrten  aas  der  rertrant  gewordnen  ahen 
herüber  nehmen  (}.  368) ;  den  meisten  ging  «ich  wohl  die  Thatsaehe, 
da*»  Hieronymos  zwei  ganz  Tcrscbiedoe  Bibeln  edirt ,  aber  äiren  Horiz4int, 
and  diese  beiden  Texte  konnten  sieh  ebenialls  mischen«  Schon  Bedm  de 
tempp.  rmt.  c.  06  spricht  neben  denselben  ron  einem  ex  mtrUifue  cedd. 
commixtnm  opus;  nnd  Waimfrid  Strmbo  praef.  in  Jerem.  warnt 
ne  tfmUqmam  mUeram  ex  mUero  reiU  ememdmre. 


456. 

Da  weder  Gewerbfleiss  noch  geistliche  Gewall  ein  Mittel 
hatten  den  heiligen  Büchern  ihre  einmal  gegebene  Gestalt  zn 
bewahren ,  und  die  Kirche  doch  nun  eben  auf  diese  Gestalt  an- 
gewiesen war ,  so  blieb  es  die  endlose  Aufgabe  des  Mittelalters, 
durch  immer  neue  Correctur  einem  Unwesen  zu  steuern  des- 
sen niemand  mehr  Meister  werden  konnte.  Weltliche  und  Kir- 
chenfürslen  nahmen  sich  des  Geschäftes  an;  einzelne  Gelehrte 
setzten  ihre  Kräfte  daran ,  und  durch  ganze  Gesellschaften  erbte 
sich  die  Arbeit  fort.  Die  Menge  der  Helfenden  hinderte  den 
Erfolg,  die  Eifersucht  der  Parteien  mischte  sich  darein  und  Ein- 
heit und  Ordnung  herrschten  im  Texte  wie  in  der  Kirche  dem 
Scheine  und  Namen  nach. 

Cassiodorut  de  inHit,  div,  litt,  iu  der  Vorrede  berichtet  weit- 
läuflg  über  seine  Bemühungen  um  den  Text;  sie  sind  aber  eigentlich 
nicht  auf  Herstellung  authentischer  Lesearten  als  auf  richtige  Interpnnction 
und  Orthographie  ausgegangen» 

Erst  unter  Karl  dem  Grossen  wurde  mit  der  Textkritik  ein  Anfang  ge> 
macht  und  zwar  auf  Befehl  und  Mitwirkung  des  Kaisers  selbst,  bes.  mit 
Zuziehung  Alcuin's.  Vorrede  zum  Homiliarium  P.  Diuconi:  Jampri- 
dem  universos  V,  et  N.  T.  Hbros  librariorum  imperitia  depravatos 
ewatnussim  correximus,  Capitul,  regg»  franc.  VI.  227:  praecipimus 
ut  in  ecclesiis  libri  canonici  'veraces  habeantur.  Das  Handschriften 
corrigiren  scheint  ein  Lieblingsgcschäft  des  alternden  Herrn  gewesen  zu 
sein  wenn  es  auch  nicht  eben  (Thegani  annal.  bei  Duchesne  Script, 
IL  277)  cum  graecis  et  syris  geschah,  sondern  blos  mit  Hilfe  authen- 
tischer älterer  Codices. 

Aehnlichc  Arbeilen  wurden,  weil  immer  wieder  aufs  Neue  nothig,  im 
Mittelalter  noch  mehrere  unternommen:  im  Uten  Jhh.  von  Lanfrank,  Erz- 
bischof von  Cauterbury ,  im  12ten  von  Stephanus ,  Abt  von  Citeaux ,  und 
dem  röm.  Cardinal  Nicolaus. 

Vom  13ten  Jhh.  an  beginnen  die  Correctoria  biblica  (bibliae) ,  d.  i. 
Variantensammlungen  am  Rande ,  oder  besonders,  Besserungen  nach  HSS. 
oder  Citaten  ,  auch  nach  dem  Urtext ,  Elemente  einer  christlichen  Masora, 
von  Dominicanern  (Hugo  a  S.  Caro) ,  von  der  Pariser  Sorbonne ,  von  Mi- 
noriten,  (von  Kart  häusern?)  welche  sich  darum  untereinander  verschrieen 
und  befehdeten  und  wohl  oft  (Roger  Baco  ep,  ad  Clement.  IV.  ap. 
f\  Es8.  />.  151)  schlechte  Arbeit  lieferten.  Gedruckt  ist  davon  nur:  Cor^ 
rectorium  biblie  cum  quarundam  difficilium  locutionum  luculenta 
interpretatione^  von  dem  Dom  in.  Magdalius  Jacobus  von  Gouda. 
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Col.  1508.   welches  aber  viel  mehr  exeg,'  als  krit.  Inhalts  ist.     üeber  den 
Vf.  8.  J.  H.  a  Seelen^  meditU  exeg,  I.  605. 

Es  wäre  gut  wenn  man  darauf  ausginge  den  krit.  Apparat  zur  Vulgata 
zu  sichten  und  nach  Familien  zu  sondern ;  bis  jetzt  wird  nur  so  auf  un- 
gefähr von  alcuinischen  HSS.  u.  a.  gesprochen.  Die  ältesten  und  wich- 
tigsten HSS.  der  hieron.  Uebers.  sind  für  das  N.  T, :  Cod,  amiatinus  zu 
Florenz  über  das  ganze  N.  T.  herausg.  von  Tischendorf ^  vorher  die 
Varianten  von  Fleck  in  einer  eignen  A.  der  Vulgata.  —  Codex  fuldeti" 
sis  und  Cod.  toletanus^  ebenfalls  das  ganze  N.  T.  ersterer  hat  die  Ew. 
als  Harmonie.  Die  Ew.  allein  haben  Cod.  S*  tlmmerami  zu  München, 
Cod.  forojuliensis  stückweise  zu  Venedig  und  Prag,  abgedruckt  bei 
Blanchini  (vgl.  §.  351)  und  die  lat.  Uebers.  im  Codex  A  (§.  392)  zu 
St.  Gallen,  üeber  einzelne  wichtige  HSS.  s.  Hug,  in  der  freib.  ZS. 
1828.  II.  Rarenhergy  in  der  Bibl.  Hag.  I.  201.  C.  L.  Bauer,  im 
Repert.  XVII.  Fleck,  Reise  II.  1.  S.  153.  Seemiller,  de  cod. 
ingoist.  1784. 


457. 

Doch  blieb  die  Vulgata  die  Kirchenversion  des  ganzen 
Abendlandes»  Was  einst  in  der  Natur  der  politischen  Verhält- 
nisse gegründet  gewesen  war,  das  hielt  später  die  geistUche 
Staatsklugheit  fest,  als  längst  ausser  der  kirchlichen  Sphäre  in 
jedem  Lande  ein  neues  Volksthum  aufblühte  und  allmähhch 
erstarkte,  und  somit  auch  sein  eigenthümliches  Organ  in  einer 
besondern  Sprachweise  sich  zu  schaffen  begann  worüber  die 
römische  bald  vergessen  war.  In  den  Ländern  wo  der  keltische 
und  iberische  Vplksstamra  die  Mehrheit  bildete ,  und  sodann  in 
ItaUen  selbst,  waren  es  eigenthch  nur  verschiedne  Mundarten 
der  alten  Römersprache  die  an  die  Stelle  des  lateinischen  tra- 
ten, und  nächst  andern  Umständen  mag  auch  dieser  das  Be- 
dürfniss  einer  neuen  Bibelübersetzung  nicht  so  lebendig  haben 
w^erden  lassen.  In  Ah-ika  gingen  bald  römische  und  christliche 
Cultur  mit  einander  verloren.  Und  das  deutsche  Volksthum  im 
Norden,  obwohl  dem  romanischen  Wesen  im  innersten  Gemüthe 
abgeneigt,  reifte  nur  langsam  zu  höherer  Bildung. 

Je  weiter  wir  der  Zeit  nach  herabkommen  desto  enger  verbinden  sich 
Sprach-  Cultur-  und  Bibel  -  Geschichte  bei  den  europäischen  Völkern. 
Eben  dämm  müssen  wir  uns  auf  allgemeinere  Andeutungen  beschränken. 
Die  gänzliche  Ohnmacht  des  Keltenthums  gegenüber  der  römischen  Civili- 
sation  erhellt  aus  dem  unbeschränkten  Fortbestehn  der  lateinischen  Spra- 
che, auch  nach  der  Völkerwanderung.  Ihre  Umbildung  geschah  sehr 
langsam  und  würde  in  den  nächstfolgenden  Jahrhunderten  grössere  litera- 
rische Arbeiten,  wie  eine  Bibelübersetzung,  eher  gehindert  als  gefördert 
haben,  vorausgesetzt  dass  die  allmählich  erstarrenden  Cultusformen  und 
die  besondern  Richtungen  des  religiösen  Geistes  dieselbe  zum  Bedürfniss 
gemacht  hätten. 
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438. 

Am  Schlüsse  dieses  Zeitraums  überselm  wir  also 
eine  nicht  unbeträchthche  Zahl  von  BibeUibersetzungen  in  den 
Hauptsprachen  der  christHchen  Welt.  Und  doch  können  wir 
nicht  sagen  dass  die  heiligen  Schriften  unter  dem  Volke  sehr 
verbreitet  gewesen  wären.  Nicht  davon  zu  reden  dass  in  vie- 
len Ländern  es  die  Sprache  selbst  nicht  mehr  verstand  in  wel- 
cher allein  sie  ihm  zu  Gebote  standen ;  auch  wo  dieses  Hinder- 
niss  nicht  vorhanden  war  dienten  sie  nur  in  sehr  geringem 
Masse,  durch  die  öffentliche  Vorlesung,  einem  ärmlichen  Reli- 
gionsunterrichte. Gottes  Wort  w^ar  theuer  geworden.  Doch 
wollen  wir  nicht  vergessen  dass,  so  wie  die  neuere  Volksbil- 
dung überhaupt  mit  dem  Chrislenthume  begonnen  hat,  bei  den 
meisten  der  bisher  genannten  Völker  die  Nationalliteratur  mit 
eben  diesen  Uebersetzungen  anfing ,  welche  öfters  sogar  die  Ele- 
mente der  Schrift  erst  schaffen  mussten. 

Wir  bleiben,  für  diese  Rückschau,  in  der  Blütbezeit  der  Karolinger 
und  Abbassiden  stehii.  Im  Abendiande  wurde  eben  das  Latein  aus  einer 
Ungua  rustica  ein  neues  Yolksidiom,  in  seiner  Urgestalt  eine  Sprache 
der  Gelehrten,  die  lateinische  Bibel  ein  verschlossenes  Buch  und  der 
deutsche  Geist  rüstete  sich  dasselbe  wieder  zu  öffnen.  Im  Morgenlande 
^  war  die  Welt  zwischen  der  siegenden  arabischen  und  der  weichenden 
griechischen  Zunge  getheilt;  (die  syrische  und  die  koptische  verstumm- 
ten .  die  aethiopische  und  die  armenische  kommen  wegen  der  Entfernung 
nicht  in  Betracht),  aber  hier  wie  dort  ging  der  Vortheil,  die  Bibel  in 
der  Volkssprache  zu  besitzen ,  verloren  durch  die  Jämmerlichkeit  der 
politischen  und  kirchlichen  Zustände. 

459. 

Die  Barbarei  welche  auf  allen  Theilen  der  Gesellschaft 
lastete,  und  der  Abwille  derjenigen  welche  ihr  hätten  steuern 
sollen ,  konnten  indessen  nicht  hindern  dass  das  Bedürfniss  einer 
bessern  Nahrung  überall  sich  fühlbar  machte.  Während  das 
Morgenland ,  seufzend  unter  der  Ruthe  der  Fremdherrschaft  oder 
unter  dem  kläglichem  Joche  eines  feigen  und  elenden  Hausregi- 
ments, die  Keime  seiner  Zukunft  von  aller  Art  des  Despotismus 
erstickt  sah,  durchschritt  das  Abendland  mühsam  die  Periode 
seiner  schmerzenreichen  Umwandlung.  Aher  am  Schlüsse  der- 
selben fand  es  sich  auch  verjüngt  und  besass  eine  Lebenskraft 
wie  es  sie  in  den  schönsten  Tagen  des  Alterthums  nicht  gehabt 
hatte.  Die  Geschichte  der  Bibelübersetzungen  ist  einer  von  den 
Massstäben  dieses  glückUchen  Wechsels. 

J.  W.  Janus^  barbaries  medii  aevi  in  contemptu  S.  S.  conspicua, 
Vit  1721. 

In  den  protestantischen,  der  Polemik  dienenden  und  daraus  zum  Theil 
entstandnen,    Vorstellungen   von    dem  Verhalten  der  GeisUicbkeit  gegen 
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das  Bibellesen  im  Mittelalter  ist  vieles  übertrieben.  Sie  selbst  studirte 
die  h.  S.  freilich  auf  ihre  Art;  dem  Volke  vorenthielt  sie  dieselbe,  theils 
weil  die  Mittel  der  Verbreitung  wirklich  fehlten ,  theils  weil  nach  Zeit- 
begriffen es  dieselbe  allerdings  nicht  hätte  verstelm  können.  Dass  sol- 
ches Vorenthalten  aber  von  Strafgesetzen  für  Uebertretung  begleitet  war, 
und  das  Nicht -Begünstigen  zum  formlichen  Verbieten  fortschritt,  wird 
selbst  die  geschickteste  katholische  Apologetik  (Rieh.  Simon ^  NT. 
rerss.  eh.  1.2  Nouv.  rem.  IL  eh.  22  ss.  Binterim,  de  lingua 
JV.  T.  p.  9  —  145;  Freiburger  ZS.  1842.  VII.  S.  3  ff.  Weite  in  der 
tüb.  Quart. -S.  1848.  I.  U.A.),  nicht  rechtfertigen  können.  Vgl.  überh. 
Tob,  Gf.  HegelmaieVy  Gesch.  des  Bibelverbots.  Ulm  1783.  Rivet^ 
Isag.  p.  183  SS.    üsseriusy  §.  460. 

Es  lässt  sich  in  diesem  Theile  der  Geschichte,  wie  in  manchen  andern 
Beziehungen,  das  Mittelalter  (Secc.  VI  —  XV)  in  zwei  Perioden  theilen, 
zwischen  welchen  die  Mitte  des  12ten  Jhh.  den  Wendepunkt  bildet.  Von 
dort  an  lässt  sich  die  geistige  (kirchliche  ,*  religiöse,  literarische,  politische) 
Bewegung  und  Emancipationsbestrebung  der  westeuropäischen  Völker  deut- 
lich erkennen. 


460. 

Wir  betretea  hier  ein  neues  Gebiet,  reiciier  als  das  eben 
verlassene  an  Erscheinungen  und  Thalsachen  und  von  allgemei- 
nerm  Interesse.  Es  war  nicht  das  liturgische  Bedürfniss  was 
diese  Erscheinungen  hervorrief,  sondern  zuerst  das  dunkle  Seh- 
nen einzelner  nach  Erbauung,  ein  Dürsten  nach  der  lang  ent- 
behrten Quelle;  später  der  gewaltige  Geist  des  Jahrhunderts 
welcher  nach  einer  Waffe  suchte  die  Priesterherrschaft  aus  ihrer 
Burg  zu  jagen;  zuletzt  der  heilige  Eifer  der  ganzen  Christen- 
heit welche  mit  derselben  Waffe,  aber  nicht  mehr  stürmend, 
ihren  friedebringenden  Eroberungszug  um  den  Erdkreis  antrat. 
So  bildet  sich  in  drei  Zeiträumen  und  in  wachsenden  Kreisen 
die  Geschichte  der  nach  Quelle',  Werth  und  Auftiahme  unendlich 
verschiednen  neuern  Bibelübersetzungen. 

Zu  den.§.  395.  425  angeführten  Werken  vgl.  noch  Jac.  Usserii  hist, 
controversiarum  de  scripturis  et  s^.  vernaculis.  Lond,  1689.  4. 
H ayemann^  Nachricht  von  den  fürnehmsten  Ueberss.  der  h.  S.  Quedl. 
1750.  Ph,  H.  Schüler^  Gesch.  der  populären  Schrifterklärung  unter 
den  Christen.  Tüb.  1787.  2  t.  Meyer' s  Gesch.  der  Schrifterkl.  passtm. 
Rosenmüller's  Handb.  d.  Lit.   Th.  IV. 

Sehr  viel  ist  auch  zu  lernen  aus  den  Catalogen  einzelner  Bibelsammlun- 
gen z.  B.  der  Braunschweiger  von  Ludolf  O.  Knoch.  1752.  4.  und  aus- 
führlicher Haun.  1740  ff.  10  Stücke ;  der  herzogl.  >vürtembergischen  ehe- 
mals Lork'schen  durch  J.  G,C.  Adler.  1787.  4.,  der  Bibliothek  der  bri- 
tischen Bibelgesellschaft;  und  von  Privatmännern:  J.  G.  Palm.  1735. 
J.  Mel.  Goeze.  1777.  Josias  Lork  (Bibelgeschichte  I.  IL  1779  f.), 
Herzog  yonSussex.  1827;  so  wie  aus  Auctionscatalogen  z.  B.  vonÄ.  J. 
Baumgarteny  J.  S.  Moerl^  J.  J,  Grieshach^  J.  A.  Noes- 
seltj  bes.  F.  Munter^  J.  D.  Kieffer^  Silv.  de  Sacy  u.  s.  w. 
Baumgarten  hat  auch  mit  Hilfe  Anderer  (z.  B.  Semlers)  über  s. 
eigne  Büchersammlong  zwei  Werke  herausgegeben  (Nachrichten  von  einer 


Digitized  by 


Google 


436 

halHscben    Bibliothek    1748  ff.  8  Th.    und  Nachiichtea   von  merkwürdig-en 
Buchern  1752  ff.  12  Th.),  worin  viele  gute  Notiren  zur  Bibelgeschichte. 


461. 

Eines  bedarf  hier  noch  einer  vorläufigen  Bemerkung.      Wir 
Können  uns  in  dem  nächsten  Zeitraum,  welchen  wir  zu  durch- 
wandern haben  werden,    unmöglich  darauf  beschränken,   blos 
von  derjenigen  Form  der  Bibel  Verbreitung  zu  reden  welche  sich 
bei  der  Uebertragung  in   eine  andre  Sprache  ein    strenges  An- 
schliessen  an  den  Text  zum  Gesetze  macht.     Es  wird  sich  viel- 
mehr zeigen  dass   die  Anfäiige   dieses  Werkes  fast  überall  ein 
solches  Gesetz  verschmäht  und  oft  selbst  die   gebundene  Rede 
vorgezogen  haben,   weil  es  ursprünglich  nicht  auf  die  Bedürf- 
nisse der  Gottesgelehrten ,   sondern  auf  die  Erbauung  des  Vol- 
kes  abgesehn  war,   welche  man  in  freierer  Weise  leichter  zu 
bewirken  hoffen  konnte.     Indessen  durfte  sich  diese  Geschichte 
die  Regel  stellen,  dass  sie  im  weitern  Verlaufe  und  sobald  ein- 
mal der  Begriff  des  Kanons  wieder  zu  seinem  Rechte  gekommen, 
sich  auf  diejenigen  Erscheinungen   beschränkte,   welche  diesem 
Begriffe  Rechnung  tragen,    mit  Uebergehung  solcher  welche  die 
christliche  Idee  an  sich,    im  bibhschen  Gewände  zwar,   aber  in 
unkanonischer  Form  dem  Volke  näher  bringen  wollen.     Die  Na- 
tur der  Sache   und  ihrer  Entwicklung  rechtfertigt  diesen  Unter- 
schied und  heischt  ihn. 

Und  zwar  hier  eben  so  dringend  wie  im  Beginne  unseres  ersten  Buches  ; 
so  dass  nur  die  unsern  Plan  misbiiligen  können  welche  annoch  die  Ge- 
schichte des  N.  T.  also  vortragen  als  wäre  die  Sammlung  vor  ihren  Thei- 
len  da  gewesen.  Im  Mittelalter  existlrte  eben  der  Begriff  des  Kanons 
praktisch  überhaupt  nicht  (§.  329)  und  es  galt  zuvörderst  dem  Volke  ii^ 
gend  eine  Kenntniss  biblischer  Art  in  seiner  Sprache  beizubringen.  Das 
geschah  natürlich  nicht  sogleich  durch  vollständige  und  genaue  Bibeln 
sondern  durch  solche  Bearbeitungen  welche  nach  Umfang  und  Form  sich 
ihm  am  ersten  empfehlen  konnten. 

Dahin  gehören  1.  Reimbibeln,  versteht  sich  historischen  Inhalts,  sowohl 
aus  der  Genesis  und  andern  hist.  Büchern  des  A.  T.  als  aus  den  Ew. 
2.  Historienbibeln,  dem  Texte  (der  Vulgata)  bald  treuer  bald  freier  fol- 
gend ,  theils  ausziehend ,  tlieils  ausschmückend  mit  apokryphischer  Zuthat, 
theils  vervollständigend  aus  der  alten  Profangeschichte,  welche  der  Masse 
des  Stoffs  nach  nur  den  kleinern  Theil  dessen  bildete  was  man  vom  Al- 
terthum  wusste.  3.  Glossirte  Bibeln ,  in  sofern  für  das  Volk  vieles  m  der 
Schrift  ohne  Erklärung  unverständlich,  für  die  Zeit  überhaupt  die  patri- 
stische  Glosse  selbst  eine  heilige  Schrift  war.  4.  Psalmen,  das  am  er- 
sten und  meisten  wörtlich  übersetzte  biblische  Buch. 

Uebersetzungen  der  jüngsten  Zeit,  welche  nach  der  Einführung  einer 
beglaubigten  Kirchen  Version  gemacht  sind ,  gehören  eigentlich ,  als  exege- 
tische Zwecke  verfolgend,  in  das  fünfte  Buch,  wo  sie  indessen  nur  ihrem 
eigenthümlichenWerthe  eine  Meldung  verdanken  können.  Indessen  ist  darauf 
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Rücksicht  genommen  worden  dass  manche  die  Kirchenversion  hessern 
oder  verdrängen  seilten ,  und  so  fanden  sie  zum  Theil  ihre  Stelle  in  der 
Geschichte  dieser  letztern. 


462. 

Dem  deutschen  Geiste  und  seiner  Sprache  gebührt  das  Lob 
hier  den  ersten  Schritt  gethan  zu  haben  zum  Uebergang  in  eine 
bessere  Gestaltung  der  Dinge.  Wir  wollen  nicht  noch  einmal 
an  die  Gothen  erinnern  deren  selbständige  Entwicklung  in  den 
westlichen  Ländern  bald  gehemmt  und  vernichtet  war.  Ihre 
deutsche  Bibel  war  ja  eine  Frucht  byzantinischen  Lebens,  nicht 
einmal  ein  Pfropfreis  auf  dem  Baume  des  römischen.  Aber 
ein  anderes  Volk  deutscher  Zunge,  und  gerade  in  dem  Lande 
welches  noch  heute  die  Heimat  kirchlicher  Freiheit  ist,  durch- 
brach wirklich  und  mit  Bewusstsein  die  Schranke  des  päbsti- 
sehen  Sprachenzwangs.  Das  waren  die  in  Britannien  angesie- 
delten Angelsachsen,  deren  Mönche  und  Sendboten  während 
mehrerer  Jahrhunderte  auch  in  weitern  Kreisen ,  in  die  Urwälder 
am  Rhein  und  an  der  Weser  das  Evangelium ,  die  Sitte  und  den 
Landbau  einführten.  Seit  dem  achten  Jahrhundert  entstanden 
unter  ihnen  mehrere  Versuche  von  Uebersetzungen  wovon  noch 
Bmchstücke  vorhanden  sind;  aber  leider  zerstörte  bald  auch 
hier  das  Eindringen  des  romanischen  Sprach-  und  Cultur- Ele- 
ments die  zarten  Keime  eines  neuen  kirchlichen  Lebens  und 
Hess  sie  keine  Früchte  tragen. 

Sage  von  dem  iBauer  Caedmon  {Beda^  hist.  4,  24)  welcher  durch 
eine  Offenbarung  zum  Dichter  gemacht  wurde ,  und  die  ganze  biblische  Ge- 
scliichte  in  Verse  gebracht  haben  soll.  Davon  nur  noch  der  Anfang  (Ge- 
nesis) und  geringe  Bruchstücke  vom  Evang.  und  vom  Ende  der  Dinge 
vorhanden,  in  weitläufig  paraphrasirender  Manier,  doch  nicht  in  der  Art 
und  Weise  des  Heliand  (§.  463).  CaedmorCs  metrical  paraphrase  of 
parts  of  the  holy  scr.  in  anglo  -  saxon  with  an  enylish  translation 
and  notes  by  Bj,  Thorpe.  Lond.  1832.  Vgl.  auch  H.  Leo's  angel- 
sächsische Sprachproben.  Halle  1838.  Caedmon's  bibl.  Dichtungen  von 
C.  W,  Bouterwek,  Elb.  1849.  2  t. 

Eigentliche  üeberss.  (aus  vorhieronym.  lat.  Texte?)  vom  8ten  Jhh.  und 
später  werden  von  der  Sage  zugeschrieben  dem  Beda^  Aet  helstan^ 
Aeldred^  Aelfric,  selbst  dem  König  Aelfred,  Gedruckt  sind 
Stücke  aus  den  Ew.  von  Tho.  Marshall  1665  mit  der  Urausgabe  des 
Vif  Ha  (§.  445).  Heptateuchus  ^  Über  Job  et  evang,  Nicodemi 
anglo  "Saxonice,  hintoriae  Judith  fragm,  dano  -  saxonice  ed,  Ed, 
Thwaites.  Oxf.  1698.  Die  Evangelien  von  Bj.  Thorpe  1842.  Die 
Psalmen  von  dems.  1835. 

Vgl.  überh.  üsserii  hist.  controv.  p,  102  ss.  349  ss.  465.  Alter 
in  den  Memorab.  VI.  190.  VIII.  194.  Pfannkuche  in  der  gött.  Bibl. 
IIl.  609. 
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463. 

Erst  ein  Jahrhundert  später  fing  auch  das  deutsche  Mut- 
terland sich  zu  rühren  an.  Was  einige  Schriftsteller  der  mitt- 
lem Zeit  berichten  und  neuere,  ungeprüft  nachgeschrieben  haben 
von  deutschen  Bibeln  die  der  grosse  Karl  oder  sein  Sohn  Lude- 
wig sollen  haben  fertigen  lassen  beruht  auf  einem  Missverständ- 
nisse. Den  wirklichen  Anfang  dazu  machte  die  fromme  Dicht- 
kunst, um  die  Zeit  da  der  Glanz  der  Karohnger  schon  zu  er- 
löschen begann,  mit  Christs  des  Heilands  Leben,  das  sie  nach 
den  heiligen  Evangelien  aber  nicht  schmucklos  und  mit  erbau- 
lichen Betrachtungen  durchwebt  erzählte.  Später  wurde  es  auch 
in  ungebundner  Rede  nach  dem  Muster  einer  lateinischen  Har- 
monie bearbeitet.  Nächst  diesem  reizten  am  meisten  die  schö- 
nen Geschichten  des  alten  Testaments,  die  Geheimnisse  des 
hohen  Liedes  und  besonders  das  Psalmbuch  das  wie  kein  an- 
deres dem  von  der  Welt  unbefriedigten  Gemüthe  zusagte.  Die 
ältesten  dieser  Denkmäler  verdanken  dem  obern  und  mittlem 
Rheinthale  ihren  Urspmng,  doch  bleibt  auch  die  Sprache  und 
der  Glauben  der  nördlichen  Niederung  dabei  nicht  unbezeugt. 

Die  Sage  von  deutschen  Ueberss.  durcli  und  für  Karl  d.  G.  taucht  im 
löten  Jhh.  auf,  gewinnt  sofort  bestimmte  Gestalt  {Habanus,  Haymo 
und  Walafrid  mi.  vgl.  Flacii  fßvaef,  ad  Otfrid.  Usserius 
de  Script»  vernac*  p,  109  ss.)  und  wird  verschiedentlich  ausgeschmückt, 
ist  aber  den  gleichzeitigen  Annalisten  ganz  unbekannt,  und  beruht  auf 
Missverständniss  der  von  dem  Kaiser  an  die  Kleriker  gerichteten  Empfeh- 
lungen des  ßibelstudiums  (in  der  Vulgata)  s.  Baluzii  Capitul.  II. 
202.  237,  und  der  gleichzeitigen  (Concil.  Turon,  813.  can.  2.  17.  ap. 
Mansi  XIV,  85)  Vorschrift  die  vorgelesenen  Homilien  (aus  dem  Stegreif) 
in  die  Volkssprache  zu  übersetzen.  Näheres  s.  in  meinen  Fragmens 
litt,  et  crit.  relatifs  ä  Vhist.  de  la  bible  frangaise.  (Revue  II.  1  ss.) 

Für  Ludewig  den  Frommen  hat  man  eigentlich  keinen  Beweisgrund  ge- 
funden als  eine  Stelle  bei  Flacius  Illyr.  Catal.  testinm  Verität is 
ed.  1562.  p.  93  betitelt  praefaiio  in  librum  antiquum  lingua  saxo-- 
niCrt  scriptum  y  deren  Ursprung  unbekannt,  deren  Inhalt  die  Sage  von 
Caedmon,  mit  der  Beschreibung  des  Gedichts  von  Otfrid  wunderlich 
vei-mischt ,  und  welche  aussagt  dass  eiu  sächsischer  Dichter  auf  Befehl 
des  Kaisers  die  ganze  Bibel  in  Verse  gebracht  habe.  Die  gewöhnliche 
Ansicht  ist  jetzt  {Schmeller^  Heiland  II.  14  u.  A.)  dass  vom  Heliand 
die  Rede  sei  aber  dieser  nur  ein  Bruchstück  eines  grössem  Werkes. 
Meine  Gründe  dagegen  s.  1,  c.  p.  11  ss. 

Ins  9te  Jhh.  gehören  :  Eine  oberdeutsche  gereimte  Evangelieuharmonie 
mit  mystischen  Betrachtungen  durchflochten ,  jetzt  unter  dem  Namen  Krist 
bekannt,  von  Otfried  von  Weissenburg  im  untern  Elsass  um  860.  AA. 
von'  Matth.  Flacius  1571.  8.  ferner  in  J.  Schilter*s  thes.  antiqq. 
teuton.  (Ulm  1727.  3  t.  Fol.)  T.  I.;  am  besten  von  E.  O.  Graff^  Köu. 
831.  4.  Bonner  Bruchstücke  \.  Otfried  ,.,  .  herausg.  v.  H.  Hoff" 
mann.  1821.  S.  Oberlin^  Alsatia  literata  I.  17  ff.  &.  Ch.  Dat~ 
trius^  Otfridus monachus eov, interpres.  Heimst.  1717.  Schmidt's 
Bibl.  I.  431.  Lechler  in  den  Studien  1849.  LH.  F.  T.  Horning^ 
conjectures  sur  la  vie  d'Otfr,  de  W.   Strasb.  1833.     Lachmann 
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in  Ersch  u.  Gruber's  Eucycl.  III.  7.     DU,  V,  St  ade  j  Spec,  lectionum 
francicarum  ex  Otfr.   Stad.  1708. 

Heliand ,  eine  niedersächsisclie  Evangelienharmonie,  deren  Vf.  unbekannt 
und  deren  Zeit  nicht  genau  bestimmt  werden  kann ,  in  aliiterirender  Versart, 
und  eher  einen  Geist  kriegerischer  Ritterlichkeit  als  mönchischen  Still- 
lebens  athmend.  A.  von  J.  A,  Schmeller,  München  1830.  mit  Glos- 
sar 1840.  2t.  4.   Neuhochdeutsch  von  C,  L*  Kannegiesser,  B.  1847. 

Fragmente  einer  uralten  Uebers.  des  Matthäus  aus  einem  Codex  des 
Klosters  Monsee  auf  der  Wiener  Bibliothek,  herausg.  von  St.  End~ 
lieh  er  und  H.  Hoffmann  1834.  von  J.  Ferd.  Massmann  1841. 
Wird  von  Einigen ,  doch  wohl  nur  wegen  der  rohem  Sprachformen ,  die 
aber  mundartlich  sein  könnten ,  ins  aehte  Jhh.  hinaufgerückt. 

Eine  Uebersetzung  der  fälschlich  dem  Tatianus  zugeschriebenen 
Evangelien harmonie  welche  Victor  von  Capiia  im  Cten  Jhh.  aus  dem 
griechischen  (des  Ammonius?)  übertrug.  In  Prosa,  AA.  von  J.  Ph, 
Palt  heu,  Greifsw.  1706.  4.  auch  bei  Schilt  er  T.  II.  von  J.  And. 
Schmeller  (zuerst  1827  theilweise),  Wien  1841.  4.  Vgl.  Hess^  Bi- 
bliothek der  h.  Gesch.  II,  543. 

Ins  zehnte  Jhh.  gehört  die  Psalmenübers.  durch  Notker  Labeo  Abt 
von  St.  Galleu  (980)  heX  Schilt  er  TA,  Es  existiren  deren  aber  meh- 
rere von  Unbekannten  und  von  einander  unabhängige,  benannt  nach  den 
HSS.  als  Trierer,  Windberger,  zus.  doch  nicht  vollständig  herausg.  von 
iü,  G.  Graf f^  deutsche  Interlinearversionen  der  Psalmen.  Quedl.  1839. 
Niederdeutsche  Psalmen  aus  der  karolinger  Zeit  von  F,  H,  v.  d.  Ha- 
gen, Br.  1818. 

Von  Williram  zu  Ebersberg  in  Baiern  (um  1080)  eine  lat.  und  eine 
deutsche  Paraphrase  des  hohen  Liedes,  letztere  in  Prosa.  AA.  von  P. 
Merula,  Leid  1598.  von  Mg,  Fr  eher,  Worms  1631;  von  J.  G. 
Scherz  in  Schilter's  Thes. L  von  H,  Hoffmann,  Br.  1827.  Baum- 
garten, h.  B.  IV.  283. 

Derselben  Zeit  oder  einer  etwas  jungem  gehört  zu  die  metrische  Uebers. 
des  Genesis  und  eines  Theils  des  Exodus,  herausg.  von  H.  Hoff- 
mann, im  2ten  Th.  s.  Eundgruben ;  dem  13ten  Jhh,  endlich  die  Welt- 
chronik des  Rudolf  V.  Hohenems,  ihrem  wesentlichen  Inhalte  nach 
eine  Reimbibel ,  die  in  verschiednen  Recensionen  und  zahlreichen  HSS. 
erhalten  ist,  aber  gerade  aus  einer  der  schlechtesten  gedruckt  (die  bist. 
Bücher  des  A.  T.  u.  s.  w.  herausg.  von  Gf  Schütze,  Hamb.  1779. 
2  t.  4.)  8.  A,  F.  C.   Vilmar,  die  WC.  des  K.  r.  Ems.  Marb.  1839. 

Vgl.  überh.  J.  B.  Ott,  Bericht  von  deutschen  Ueberss.  der  h.  S.  vor 
der  Ref.  1710.  mit  Zus.  von  Breitinger  in  Simler's  Samml.  L  359  ff. 
Gervinus,  Gesch.  der  deutschen  Nationalpoesie  Th.  I.  Bud.  v.  JRau- 
mer,  die  Einwirkung  des  Chr.  auf  die  althochdeutsche  Sprache.  Stuttg. 
1845.  Qraesse,  Lit.  Gesch.  IIL  285. 


464. 

Sobald  sich  die  Sprache  an  den  Gegenstand  gewohnt  hatte, 
und  mit  der  Uebung  auch  die  Neigung  gewachsen  war,  konnte 
es  nicht  fehlen  dass  ein  vollständiges  deutsches  Bibel- 
werk zu  Stande  kam.  Aber  wann  und  von  wem  ist  uns  nicht 
gesagt.      Wir  möchten   glauben    dass   solcher   Unternehmungen 
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nicht  viele  waren;  allein  zwei  wenigstens  einander  ganz  unähn- 
liche müssen  unterschieden  werden,  eine  mit  vielfacher  apokry- 
phischer  Zuthat  bereicherte  Historienbibel  und  eine  treue  Ueber- 
setzung  der  Vulgala.  Jene  liess  das  rein  didaktische  und  pro- 
phetische Schriftwort  weg,  und  war  wohl  der  Bildung  der  Zeit- 
genossen angemessner ,  musste  aber  bei  fortschreitendem  theolo- 
gischen Bewusstsein  als  ungenügend  und  irreleitend  verloren  gehn. 
Diese ,  vielleicht  auch  nur  in  einer  ürausgabe  vorhanden ,  konnte, 
wie  sie  sich  verbreitete,  nach  Zeit  und  Ort  die  Mundart  und 
Sprachform  ändern  und  bessern.  Sicher  reicht  sie  bis  in  den 
Anfang  des  vierzehnten  Jahrhunderts  hinauf.  Während  sie  den 
Weg  zum  Volke  fand  und  für  reiche  Bürger  von  kundigen  Schü- 
lern abgeschrieben  wurde ,  scheint  sie  in  Klöstern  nicht  eben 
gepflegt  worden  zu  sein.  Auch  ihre  Denkmäler  gehören  zu  den 
seltensten  literarischen  Schätzen. 

Von  verschiednen  HSS.  einer  Historienbibel,  die  aber  sämmtlich  defect 
zu  sein  scheinen,  geben  Nachricht:  Weiler^  Altes  aus  allen  Theilen 
der  Geschichte  II.  627.  Rieder er^  Nachrichten  zur  Kirchen-  Gelehr- 
ten- und  Büchergeschichte  N.  64.  Merzdorf  j  Biblioth.  Unterhh.  Old. 
1850.   S.  110. 

Exemplare  nicht  völlig  übereinstimmenden  Inhalts  befinden  sich  z.  B. 
in  Berlin  und  Oldenburg.  Ein  ganz  vollständiges  d.  h.  das  anch  die 
evang.  Geschichte  begreift  habe  ich  nirgends  erwähnt  gefunden,  besitze 
aber  eines  selbst  und  werde  in  einem  der  nächsten  Bände  der  strassb. 
theol.  Beiträge  ausführlichen  Bericht  darüber  erstatten. 

Zu  diesem  Bibelwerke  gehören  auch  die  hübschen  Minnelieder  welche 
zuerst  V.  G.  S.  (Schoeber)  aus  2  Handschriften  bekannt  gemacht  hat. 
Augsb.  1752,  nachher  Herder  bei  s.  Liedern  der  Liebe  aus  d.  Morgen- 
lande, und  Bartholmä.  Nürnb.  1827.  Sie  vertreten  darin  das  Hohe 
Lied  Salomos. 

Von  einzelnen  HSS.  der  deutschen  üebers.  der  Vulgata  geben  Nach- 
richt :  Lambecius^  biblioth,  Vindob,  l.  IL  J.  F:  Mayer ^  diss, 
Hnmburgenses  VIL  u.  IX.  und  im  Anhang  zu  s.  Gesch.  von  Luthers 
Uebers.  Well  er  ^  1.  c.  IL  241.  Ott  \n  Simmler's  Samml.  IL  1.  J. 
Beiske^  de  verss.  germ.  ante  Lutherum  1697.  J.  Mel.  Kraft^ 
prodrpfnus  hist,  vers.  germ.  bibliorum.  Hamb,  1714.  Dd.  Gf, 
Scho  eber^  Bericht  von  alten  deutschen  geschriebenen  Bibeln.  Schleiz 
1763.  J.  N ast^  lit.  Nachricht  von  der  hochd.  Bibelübers.  welche  vor 
mehr  als  500  Jahren  in  den  Klöstern  Deutschlands  üblich  war(?).  Stuttg. 
1779.  Jos,  Kehrein^  zur  Gesch.  der  deutschen  Bibelübers.  vor  Lu- 
ther. Stuttg.  1851.  T.  Fritz,  Comm.  in  Ps.  CIV.  Arg.  1821.  p.  84. 
J.  H.  a  Seelen y  meditt,  exeg.  II.  517  —  98.  Chr.  Schoettgen, 
Nachricht  von  einem  alten  teutschen  MS.  der  Spr.  u.  des  Pred.  Sal.  Dr. 
1746. 

Von  Namen  eines  oder  mehrerer  Verfasser  ist  keine  sichere  Kunde. 
Von  einem  Mönche  Matthias  von  Beheim  (1343?)  ist  eine  unverbürgte 
Sage.  Die  andern  Namen  die  in  Handschriften  vorkommen.  Nie,  Brak- 
tnut  von  Girsperg  (bei  Rappoltsweier) ,  Joh.  Lichtenstern  von 
München,  sind  die  der  Abschreiber.-  Das  berühmteste  Ex.  ist  zu  Wien, 
in  3  schön  mit  Malereien  verzierten  Pergament- Folianten  1378  für  K. 
Wenzel  geschrieben. 
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Eine  niedcrsäclisische  üebers.  dürfte  unabhängig  von  der  oberdeutschen 
existirt  haben.  O.  W,  Lorshach^  Beschreibung  zweier  niedersächsi- 
scher B.  HSS.  in  9.  Archiv  II.  55  —  238. 

465. 

Fast  sollte  es  scheinen  als  ob  sich  in  Frankreich  eine 
noch  grössere  Thätigkeit  entwickelt  hätte,  gespornt  nicht  weni- 
ger durch  das  Widerstreben  der  geistlichen  Machthaber  als  durch 
die  Aufmunterung  der  Fürsten.  Leider  ist  die  Geschichte  hier  noch 
mehr  im  Dunkeln ,  theils  durch  die  Ungunst  der  frühern  Zeit,  wel- 
che viele  Denkmäler  vernichtet  hat,  theils  durch  die  Trägheit  der 
jetzigen ,  welche  die  noch  vorhandnen  ungenützt  lässt.  Der  Anfang 
des  Werkes  lässt  sich  nicht  mehr  bestimmen ;  doch  scheint  der- 
selbe irgendwie  mit  der  religiösen  Bewegung  gegen  den  Schluss 
des  zwölften  und  am  Anfang  des  dreizehnten  Jahrhunderts  zu- 
sammenzuhängen. Grundsätzlich  nie  durchaus  verboten,  that- 
sächlich  aber  nie  begünstigt  und  oft  unterdrückt,  wurde  hier 
die  Volksbibel  zum  ersten  Male  der  Kirche  gegenüber  zur  P^r- 
teisache.  Allgemein  wird  von  Uebersetzungen  der  Waldenser 
und  Albigenser  geredet,  aber  was  jetzt  noch  handschriftlich  in 
südfranzösischen  Mundarten  vorhanden  ist  lässt  sich  nicht  al- 
les mit  vollkommner  Gewissheit  denselben  zuweisen.  Dieser 
Theil  der  Wissenschaft  hat  bis  jetzt  vergebens  auf  einen  sprach- 
kundigen Mann  gewartet  der  zugleich  in  der  Geschichte  der 
Kirche  bewandert,  und  von  der  Geschichte  der  Bibel  angezogen 
gewesen  wäre. 

Ganz  ungenügend  und  wenig  auf  eignen  Untersuchungen  beruhend  ist 
die  Gesch.  der  franz.  Bibel  älterer  Zeit  bei:  R.  Simon,  hist,  du  F.  T. 
p,  331.  Disquiss,  crit,  p.  196.  Uist,  des  versions  p.  317.  und  Nouv. 
obss.  p,  142.  (Lallouette)  histoire  des  traductions  frangaises. 
P.  1692.  (eiu  polemisches  Werkchen).  Le  Long,  bibl,  sacra.  /.  325. 
Lebeuf,  recherches  sur  les  anc,  trad.  en  l.  fran^aise^  in  d.  Mäm. 
de  VAcad,  T.  17.  Hist.  litt,  de  France  VII.  53  ss.  IX.  149.  Äo- 
senmüller^  Handb.  IV.  332.  Archinard^  notice  sur  les  pre- 
mihres  versions  en  langue  vulgaire.  Gen.  1839.'  Als  bibliographische 
Repertorien  können  Dienste  leisten:  Paulin  Paris ^  Catalogue  des 
MSS.  fr*  de  la  bihliothhque  du  roi.  7 1.  (welcher  aber  auf  den  Text  nir- 
gends eingeht)  und  bes.  Leroux  de  Lincy^  in  den  Prolegg.  s.  Aus- 
gabe der  BB.  der  Könige  (§.  466).  —  Vgl.  meine  Fragments  etc.  §.463 
welche  fortgesetzt  werden. 

Zu  dem  was  §.  330  gesagt  ist  vgl.  noch  die  Acta  concil,  Tolos.  1229. 
{Mansi  23,  197)  c.  14:  prohibemus  etiam  ne  libros  V.  T.  aut  N. 
laici  permittantur  habere  nisi  forte  Psalterium  vel  breviarivm  pro 
divinis  of/iciis  aut  horas  b.  V,  Mariae  aliquis  ex  devotione  habere 
velit,  Sed  ne  praemissos  libros  habeant  in  vulgari  translatos 
arctissime  inhibemus.  Schärfer  noch  die  Synoden  von  Tarragona  1234 
und  Beziers  1246.  Leider  sind  diese  Verbote  das  einzige  ganz  sichere 
was  wir  von  romanischen  Bibelüberss.  des  12ten  oder  13ten  Jhh.  wissen. 
Ihre  Quelle,  ihr  Umfang,  ihr  Alter,  ihre  Schicksale,  ihre  Verhältnisse  unter 
einander  sind  in  tiefes  Dunkel  gehüllt.     Nicht  wahrscheinlich  ist  ein  Einiluss 
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des  griechischen  Textes;  wohl  aber  eine  Umschreibung  in  verschiedae, 
auch  nordfranzösische  Dialecte ;  sogar  ist  noch  Aussicht  auf  Wiederauffln- 
dung  der  katharischen  Bibel  selbst.     Vgl.  §.  467. 

Vorläufig  ist  mit  Sicherheit  das  romanische  N.  T.  welches  Fleck 
(Reise  II.  1.  p.  90)  auf  der  Bibl.  de  Tacad.  des  arts  zu  Lyon  entdeckte 
vgl.  Gi  eseler  IL  2.  ed. 4.  S.56I  u.  bes.  Cunitz  in  den  strassb.  theol. 
Beitr.  Th,  IV.  für  ehi  katharisches  (nicht  piemontesisch -  wäldeusisches) 
Product  zu  halten. 

Die  gewöhnlichen  Behauptungen,  lange  vor  Waldo  habe  es  romanische 
Bibelüberss.  gegeben  (^Fü sslin  I.  339.  Hegelmaier^  Gesch.  des 
Bibelverbots.  S.  123.  Monastier,  hist.  des  Vaudois  L  105.  Jlfti- 
ston<i  und  die  meisten  altem  Geschichtschreiber  der  Waldenser)  sind 
gewiss  höchstens  in  so  weit  wahr  als  man  von  den  eigentl.  sogeuannten 
Waldensern  dabei  ganz  abstrahirt.  Was  diese  letztern  betrifft,  habe  ich 
nachgewiesen  dass  ihre  ältesten  Monumente,  wie  die  Nobia  leyczon,  die 
biblische  Geschichte  nicht  nach  der  Schrift  sondern  nach  der  Tradi- 
tion kennen,  abgesehn  davon  dass  sie  nicht  über  das  13te  Jhh,  hinauf- 
gehn. 

Die  Sage  von  der  Bibelübers.  des  Peter  Valdo  (richtiger  Waldes  j 
d.  i.  Waldo's  Sohn,  wie  ihn  die  altern  Zeugen  nennen)  reducirt  sich  nach  ge- 
nauer Erwägung  der  ältesten  Zeugnisse  (Gualter.  de  Mapes^  de  nii- 
gis  ctirialium  ap.  üsser,  de  ehr,  eccl.  success.  1682.  ;?.  112;  Steph, 
de  Borbone^  de  VIL  donis  Sp.  8.  ap.  d'Argenträ  L  87.  Pseudo^ 
Reinerii  summa  c.  5.  Yvonet.,  de  haeresi  pauperum  de  Lug" 
duno  ap.  Märten.  Thes.  anecd.  V.  1777.)  darauf  dass  derselbe,  ein  rei- 
cher Lyoner,  non  multum  literatus,  zu  seiner  eignen  Belehrung  sich 
von  einem  Grammatiker  Stephanus  de  Ansa  (v.  1.  Emsa ,  Evisa)  die  Evan- 
gelien, aliquot  (multos)  alios  libros  bibliae  et  auctoritates  sancto- 
rum  (Patrum)  vorübersetzen  liess,  was  dann  ein  Priester  Bernhard 
de  Ydros  unter  dessen  Dictat  aufschrieb.  Ob  es  so  einen  textus  cum 
glosa  bildete ,  oder  sententias  per  titulos  congregatas  d.  i.  eine 
Sammlung  von  dictis  probantibus  darüber  stimmen  die  Zeugen  nicht 
zusammen.  ^ 

Es  bleibt  immer  noch  denkbar  dass  die  vollständigem  Exx.  welche 
wohl  bald  in  den  Händen  der  Waldenser  waren ,  keine  neue  Uebersetzung 
gewesen  sind ,  sondern  von  den  Albigensern  herüberkamen  überall  der 
Mundart  des  Ortes  sich  anbequemend.  Solche  kennt  schon  Innocent.  III. 
1199  {epistt.  ed.  Baluz.  2,  141.  142.  T.  I.  432  ss.)  in  der  Diocese  von 
Metz :  evangelia,  epp.  Pauli  psalterium^  nioralia  Job  et  plures  alios 
libros  in  gallico  ^rmone ,  doch  nur  vom  Hörensagen.  Aber  lächerlich 
ist  es  die  noch  vorhandnen  vier  wirklich  waldensischen  HSS.  des  N.  T. 
(zu  Zürich ,  Grenoble ,  Dublin  und  Paris ,  Cod.  8086)  ,  welche  zum  Theil 
gewiss  erst  im  16ten  Jhh.  geschrieben  sind ,  ins  12te  zu  setzen  und  die 
eigenthümlichen  (d.  h.  nicht- dem entinischen)  Lesearten  derselben  für 
Früchte  der  gelehrten  Collationeu  Valdo's  zu  erklären:  W.  St.  Gillyj 
the  romaunt  Version  of  the  gospel  of  S.  John  with  an  [intro" 
ductory  history  of  the  version  anciently  in  use  among  the  old 
Waldenses.  Lond.  1848.  Vgl.  überh.  Ed.  Reuss^  les  traductions 
vaudoises  et  cathares  in  der  strassb,  Revue  II.  381.  V.  321.  VI.  65.  Darin 
ist  bewiesen ,  dass  der  Text  des  Zürcher  Codex  aus  einer  erasmischen  A. 
geflossen  ist ,  dass  nicht  im  Lyoner  (katharischen) ,  wohl  aber  im  DubUner 
u.  Zürcher  (waldensischen) ,  Spuren ,  wiewohl  sehr  schwache ,  katharischer 
Theologie  sich  erkennen  lassen;  endlich  dass  in  diesen  2  Codd.  zwei  ra- 
dical  verschiedene  Ueberss.  enthalten  sind ,  von  denen  die  letztere  in  zwei 
Recc.  vorliegt.     Die  andern  HSS.  sind  noch  nicht  untersucht. 
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466^ 

Und  doch  müsste  einem  solchen  die  aufgewendete  Mühe 
reichlich  belohnt  werden,  so  manchfaltig  und  unbekannt 
sind  die  übrigen  Schätze.  Jede  Provinz  nahm  Antheil  an  dem 
Uebersetzung^werke;  also  Sprachdenkmäler  aller  Gegenden  und 
mehrerer  Jahrhunderte  sind  in  denselben  enthalten.  Dichterisch 
Bearbeitungen  des  biblischen  Stoffes  wechselten  mit  andern  in 
ungebundner  Rede;  freiere  Nachbildungen  der  geschichtlichen 
Theile,  auch  mit  Zusätzen  vermischt,  mit  wörtlichen  Ueber- 
setzungen.  Zu  den  letztern  gehören  besonders  eine  bedeutende 
Reihe  von  Psalmbüchern.  Die  Geschichte  nennt  mehrere  Könige, 
besonders  den  heiligen  Ludwig  und  den  weisen  Karl,  welche 
die  h.  Schrift  sollen  haben  übersetzen  lassen,  aber  die  Wissen- 
schaft hat  noch  keine  Mittel  in  Händen  darüber  vollständig 
ins.  Klare  zu  kommen ;  sie  besitzt  zwar  mehre  Namen  aber  nicht 
mehr  Gewisshejt.  Am  verbreitetsten  war  in  Frankreich  gegen 
das  Ende  des  Mittelalters  ein  Werk  das  in  seinem  historischen 
Theile,  nach  scholastischem  Muster,  dem  reinen  Schriftworte 
viele  unlautere  Zuthat  beimischte. 

Nach  dem  Unheil  der  franz.  Bibliographen  gehn  die  vorhandueu  Psal' 
men-Ueberss.  bis  ins  Ute  Jhh.  hinauf;  doch  schwebt  über  dieser  Frage 
wie  über  den  meisten  hier  aufzuwerfenden  noch  ein  grosses  Dunkel. 
Der  Reichthum  an  HSS.  aller  Art  (Reimbibeln,  Historienbibeln ,  wirkl. 
Ueberss.  mit  und  ohne  Glossen)  ist  in  Frankreich  grösser,  und  weniger 
benützt  als  irgendwo  sonst.  Lediglich  traditionell  und  ohne  alle  nähere 
Begründung  ist  was  erzählt  wird  von  Ueberss.  für  Ludwig  den  Heiligen 
(1250),  von  Jean  du  Viguier  (1340),  für  Karl  V.  (1380),  von 
Raoul  de  Brailles^  {Praelles^  \Presle),  von  Nie,  Oresme^ 
Bischof  von  Lisieux  u.  s.  w.  Diese  Data  werden  erst  dann  etwas  bedeu- 
ten wenn  ein  Gelehrter  die  MSS.  studirt  hat. 

Bisjetzt  sind  näher  bekannt  eine  Uebers.  der  4  Bücher  der  Könige,  an- 
geblich aus  dem  12ten  Jhh.  in  nordfr.  Dialect,  herausg.  von  Leroux 
de  Lincy  1841.  4.  und  ein  Codex  der  Bibl.  von  ^trassburg  in  gleicher 
aber  neuerer  Mundart  enthaltend  Pent.  Jos.  Jud.  mit  Auszügen  aus  der 
Glossa  ordinaria,  und  die  übrigen  bist.  BB.  des  A.  T.  nebst  dem 
Psalter  ohne  dieselbe,  beschrieben  von  mir  in  cfer  Revue  IV.  1. 

Die  allermeisten  vorhandnen  HSS.  bes.  in  Paris  sollen  die  1294  von 
Guyars  des  Moulins  gefertigte  Bibel  enthalten,  welcher  zunächst  die 
glossirte  Historienbibel  {historia  scholastica)  des  Petrus  Comestor 
(§.  533)  übersetzte,  und  die  didactischen  und  prophetischen  Bücher  hin- 
zuthat.  Uebrigens  sollen  an  dieselbe  Arbeit  die  Namen  von  Jean  de  Sy 
(1350),  Jean  Vaüdetar  (1372),  P.  Arrenchel  (1474),  Quill. 
Lemenand  (1484),  Jean  de  Rely  (1487)  sich  anschliessen  als  Re- 
visoren, Recensenten,  Umschreiber  in  andern  Dialecten.  Die  HSS.  sind 
von  niemand  untersucht.  Dass  sie  von  einander  wesentlich  abweichen  ist 
mir  indessen  schon  jetzt  gewiss.  Ein  prachtvolles  Ex.  befindet  sich  zu 
Jena,  mehrere  zu  Genf,  sehr  viele  zu  Paris  u.  s.  w.  Näheres  darüber  in 
der  künftigen  Fortsetzung  meiner  Fragments  etc. 
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467. 

Auch  die  meisten  übrigen  Länder  des  neurömisebea 
Europa  folgten  dieser  Bewegung.  Doch  hat  überall  die  Ge- 
schichte des  Lobenswerthen  viel  vergessen  oder  berichtet  es  nur 
zweifelhaft.  Spanien  und  Polen  empfingen  die  Bibel  aus  der 
Hand  der  Könige,  wie  die  Sage  geht,  jedenfalls  ein  königliches 
Geschenk.  England  und  Böhmen  errangen  dieselbe  unter  den 
Wehen  einer  kirchlichen  Giftirung,  dort  als  das  erste  Zeichen 
eines  Erwachens  im  Schoosse  des  Volkes ,  hier  zugleich  geweiht 
durch  die  Feuerprobe  des  Märtyrthums.  Andre  Nachrichten  sind 
unbestimmter,  oder  selbst  unverbürgt.  Die  Denkmäler  jenes  er- 
sten Zeitraums  sind  an  mehrern  Orten  untergegangen,  oder 
nur  in  spärlichem  Masse  durch  Druck  und  Kritik  dem  Forscher 
und  Sammler  zugänglich  gemacht,  lieber  die  Verbreitung  und 
den  Gebrauch  aller  dieser  Arbeiten  lässt  sich  nichts  ermitteln, 
und  der  Kirchenhistoriker  erfahrt  für  seine  Zwecke  darüber  noch 
weniger  als  der  blosse  Bücherhebhaber. 

Spuren  von  Bibelüberss.  in  castilischer,  catalonischer,  und  limosinisclier 
Mundart ,  angeblich  veranlasst  durch  Alphons  V.  von  Kastilien  und  ver- 
boten durch  Jakob  I.  von  Aragonieu  (im  13ten  Jhh.).  Spätere  unter  Jo- 
hann II.  von  Leon  um  1440.  J.  Mariana  de  rebus  hisp.  13,  7. 
Die  erstem  dürften  zusammenhängen  mit  den  §.  465  erwähnten  Bewegun- 
•  gen,  vielleicht  identisch  sein  mit  der  sudfranzösischen  Version.  Ob  auf 
spanischen  Bibliotheken  davon  etwas  zu  finden ,  ist  nicht  kund  geworden. 
Die  pariser  Nationalbibliothek  besitzt  (Cod.  6831 — 83  3  t.  fol.)  ein  hand- 
schriftliches Bibelwerk ,  angeblich  in  catalonischer  Mundart ,  das  aber 
noch  von  niemanden  genau  untersucht  worden  ist.  Vgl.  Rick.  Simon y 
hist.  des  terss.  p.  493.    QUly,  romaunt  version  p.  70. 

Polnische  Bibel  für  Hedwig,  Gemahlin  Wladislaw  IV.  1390.  wovon  aber 
nur  der  Psalter  noch  existirt,  oder  vielleicht  auch  existirt  hat.  Einen 
andern  altern  Psalter,  so  wie  ein  Stück  vom  A.  T.  von  1455  weist, 
Oraesse^  Lit.  Gesch.  5,  484  nach. 

Englische  durch  J.  Trevisa  1357;  J.  Wicliffe  1380;  J.  Piir- 
vey  1396  oder  1420.  üsserius  l.  c.  p.  156  ss.  Ob  dies  aber  ver- 
schiedene Arbeiten  sind'?  Unter  WicliiTe's  Namen  (als  dem  berühmtem?) 
ist  1731  u.  1810  eine  alteugiische  Uebersetzung  des  N.  T.  gedmckt  wor- 
den; auch  in  Bagsters  english  heSBapla  (%.  A7b),  und  wiederum 
Lond.  1847  mit  der  Angabe  now  first  printed  from  a  contempo- 
rary  MÄ. 

Sage  von  einer  italienischen  Bibel  durch  Juc.  de  Voragine^  Bischof 
von  Genua  (f  1298).  Sixt.  Senensis  bibl,  Sancta  l.  IV.  Andre 
in  MS.  nach  Le  Long  1.  353.  bes.  Lamiy  de  erud.  app.  (1738) 
p.  308  ff.  der  allein  auf  florentiner  Bibliotheken  40  Codices  nachweist 
welche  einzelne  Stücke  blos  das  N.  T.  ital.  enthalten  und  ins  14te  Jhh. 
hinaufreichen  sollen. 

Böhmen:  von  einem  Ev.  Johannis  aus  dem  10.  Jhh.  (?)  Schaf farik 
und  Palacky,  böhm.  Denkmäler  1840;  Psalter  von  1396.  Ew.  zu  Hus- 
tens Zeit.  Ganze  Bibel  von  1410  zu  Dresden  's.  Jos.  DobrowskPj 
Slovanka  Th.  II.  u.  a.  Schriften;  nähere  Nachweisung  bei  Qraesse  1.  c. 
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$age  von  einer  magyarischen  Bibel  1456  von  Lad,  Bathori.  8. 
Wallaszky,  resp,  lit.  hung.  p,  75. 

Von  holländischen  Bibelstncken  redet  üsserius  I.  c.  p.  195.  s.  den 
flgd.  §.  Das  älteste  hiehergehörige  ist  wohl  die  Reimbibel  (Rymbybel) 
von  Jac.  f?.  Maerlant  (14te  Jlih.);  ausserdem  Psalmen,  Prediger, 
hohes  Lied ,  Evangelien  und  N.  T.  Mehrere  HSS.  besehreibt  der  Catal. 
d.  Bibl.  van  de  Maatschappy  d.  nederl.  Letterbunde.  Leid.  1829.  p*  1  ss. 

Eine  dänische  Uebers.  einiger  bist.  Bücher  des  A.  T.  um  1470  ge- 
schrieben: herausg.  v.  Ch,  Mol  b  eck,  Kop.  1828.  s.  Jac.  Grimm  in 
den  gött.  gel.  Anz.  1831.   St.  96. 

468. 

Darüber  war  die  zweite  Hälfte  des  fuufzehuteii  Jahrhiiuderls 
angebrochen,  die  Epoche  mit  welcher  in  der  Geschichte  der 
europäischen  Well  und  somit  der  ganzen  Menschheit,  die  neue 
Zeit  beginnt.  Religiöse  und  kirchliche  Bestrebungen  weihten 
ihre  Geburtsstunde ,  inmitten  einer  grauenhaften  Verwüstung  des 
sittlichen  und  gesellschaflHchen  Lebens.  Die  Erfindung  des  Bücher- 
drucks und  die  erwachende  Liebe  zu  den  Volkssprachen  begleite- 
ten sie,  jene  das  kräftigste  Mittel  der  Verjüngung ,  diese  das  be- 
deutsamste Symptom  der  Mündigkeit.  Aber  noch  wussten  die  Völ- 
ker, in  Krieg,  Politik  und  Handel  verstrickt,  das  Mittel  nicht  zu 
gebrauchen.  Die  Blicke  vieler  wendeten  sich  lieber  nach  den  eben- 
entdeckten neuen  Welten  als  nach  der  an  noch  unsichtbaren  ver- 
heissenen.  Die  nächste  Zeit  war  fast  überall  unfruchtbar  für  das 
Bibelwerk,  wie  voll  banger  Erwartung  und  es  vergingen  noch 
zwei  Menschenalter  ehe  der  Zauber  gelöst  und  die  heilige  Schrift 
ein  Volksbuch  wurde. 

Ein  spanischer  Bibeldruck  von  1478  ist  oder  scheint  doch  ganz  verlo- 
ren und  fast  sagenhaft,  üsserius  1.  c.  p.  175.  Von  diesem  Drucke, 
zu  Valencia  in  limosinischer  Mundart ,  sollen  vier  Blätter  1645  ebendas. 
gefunden  worden  sein.  Man  citirt  auch  eine  spanische  Bibel  von  1515. 
Graesse^  Lit.  Gesch.  5,  484  schreibt  die  Arbeit  einem  Karthäuser, 
Bonif.  Ferrer,  zu. 

Italienische  Uebersetzung  von  Nie.  Malher bi  {Malermi)  einem 
venetianischen  Benedictiner.  Ven.  1471.  s.  Historia  biblioth,  fabric.  I. 
23.  Ebert  führt  von  demselben  Jahr  und  Ort  noch  eine  zweite  ganz 
verschiedene  Bibel  auf.     Die  erstere  ist  übrigens  eine  historisirte. 

Böhmische  Bibel.  Prag  1488.  Venedig  1506  u.  ö. 

Eine  holländische  Bibel  zu  Delft  1477  und  Gouda  1479.  Nach  Eberi 
wäre  in  ersterer  nur  das  A.  T.  ohne  die  Psalmen  enthalten  gewesen. 
Die  Psalmen  Delft  1480  u.  ö.  s.  Catalogus  d.  Bibl.  v.  d.  Maatschappy  d. 
nederl.  Letterkunde  te  Leide  1829.  p.  73  ss. 

Alle  diese  Drucke  gehören  selbst  auf  reichen  Bibliotheken  zu  den  gröss- 
ten  Seltenheiten ;  in  Privathänden  befinden  sich  wohl  wenige ,  wenn  über- 
haupt welche,  Exemplare.  Das  gleiche  gilt  auch  von  den  französischen 
Bibel -Incunabcln;  von  welchen  ich  bis  jetzt  zwei  Gattungen  unterschei- 
den kann: 
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I.  Das  N.  T.  vollst.  (Paulus  tmmiuelbar  nach  den  )Ew.)  ohne  Batnm 
(1478?)  gedruckt  zu  Lyon  bei  Barth.  Buy  er.  fol.  Als  üebersetzer  werden 
genannt  in  der  Schlussschrift  zwei  Augustiner  Julien  Macho  u.  Pierre 
F  arg  et. 

Es  sollen  davon  2  AA.  existiren ;  ein  Ex.  befindet  sich  auf  der  Leip- 
ziger Rathsbibliothek. 

Von  denselben  Uebersetzem  wird  bei  Einigen  auch  angefahrt  les  livres 
de  VA.  T,  historiäs  en  francoys,  «.  a.  et  I.  fol.  Ob  dies  nicht  auf 
einer  Verwechslung  mit  dem  folgenden  beruht,  kann  ich  noch  nicht  ent- 
scheiden. 

II.  Häufiger  wurde  der  von  Guyars  des  Moulins  übersetzte  und 
vervollständigte  Comestor  gedruckt ,  aber  die  Exemplare  sind ,  selbst  von 
den  jungem  AA. ,  bis  auf  wenige  vei*schwunden ,  und  die  wenigsten  öf- 
fentlichen Bibliotheken  besitzen  welche.  Das  Verhältniss  des  gedruckten 
Guyars  zum  handschriftlichen  ist  noch  nicht  aufgeklärt;  die  beiden  AA. 
die  ich  besitze  (1518  u.  1521)  sind  bedeutend  kürzer  in  ihren  Schollen, 
und  in  der  Anordnung  der  Bücher  anders  als  der  jenenser  Codex. 

Editio  princeps  für  Karl  VIII.  P.  (1487)  fol.  (einziges  Ex.  ?)  auf  der 
pariser  Nationalbibliothek.  Die  folgenden  AA.  gehören  wohl  alle  dem 
16ten  Jahrhundert  an  wie  wohl  3  undatirte  dabei  sind,  zwei  pariser  und 
eine  lyoner.  Dann  Paris  1517.  1520.  1524.  1538.  1541.  1543.  1544.  1546. 
Lyon  1518.  1521.  1531.  Da  sie  alle  selbst  die  jüngsten  ganz  vom 
Büchermarkte  verschwunden  und  selbst  auf  den  pariser  Bibliotheken  bei 
weitem  nicht  alle  zu  finden  sind  so  darf  man  wohl  auf  eine  geflissentliche 
Vernichtung  schliessen. 


Deutschland  allein,  die  Mutler  der  neuen  Kunst,  Hess 
sie  ungesäumt  und  fleissig  der  guten  Sache  dienen.  Und  wenn 
auch  die  siebenzehn  Ausgaben  seiner  alten  Bibelübersetzung  nur 
dem  rührigen  Handelsgeiste  der  Drucker  ihre  Entstehung  ver- 
dankt hätten,  so  würde  doch  ihre  rasche  Folge  wenn  nicht  die 
jetzige  Seltenheit  der  Exemplare  laut  von  dem  Verlangen  des 
Volkes  zeugen.  Freilich  ist  nicht  mehr  \o\\  ihrem  Innern  Werthe 
die  Rede,  und  es  scheint  dem  Leser  oft  kaum  begreiflich,  wie 
die  ungebärdige  buchstäbliche  Nachbildung  eines  lateinischen 
an  Missgriffen  so  überaus  reichen  Werkes  überhaupt  selbst  den 
Zeitgenossen  verständlich  sein  mochte.  Sie  sind  jetzt  zum 
Range  typographischer  Merkwürdigkeiten  herabgesunken  und  die 
Namen  der  Werkstätten  zu  Mainz,  Strassburg,  Augsburg  und 
Nürnberg  sind  berühmter  geworden  als  die  der  frommen  Üeber- 
setzer; aber  auch  so  bleiben  sie  ein  schönes  Denkmal  davon 
wie  sich  die  deutsche  Nation  in  der  Stille  auf  die  Weihe  der 
Kraft  vorbereitete. 

Vor  1477  fünf  undatirte  Ausgaben,  in  oberdeutscher,  zum  Theil  an 
die  schweizerische  streifender  Mundart ,  wovon  die  ältesten  und  seltensten, 
doch  in  streitiger  Folge ,  zu  Mainz  und  Strassburg  (nach  der  gewohnl. 
Meinung)  gedruckt  sind,    die  fünfte   zu  Augsburg   (bei  Gth.  Zainer)   mit 
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Angabe  des  Orts.  Indessen  sind  die  Bibliographen  selbst  über  die  Druck« 
orte  nicht  einig;  nach  Ebert  wäre  statt  Mainz,  Augsborg  und  Nürn- 
berg anzunehmen  und  Strassburg  (1466  Eggesteyn  und  Mentelin)  hätte 
den  Vorrang. 

Von  1477  bis  auf  Luther  sieben  zu  Augsburg  (1477  bis;  1480.  1487. 
1490.  1507.  1518)  bei  verschieduen  Druckern ,  eine  zu  Nürnberg  1483  bei 
Anton  Koburger,  typographisch  die  schönste,  und  eine  zu  Strassburg 
1485 ;  sämratl.  in  Fol.  grössern  oder  kleinern  Formats  gewöhn!,  in  2  Bän- 
den. Von  der  fünften  A.  an  kommen  Elxx.  noch  ziemlich  häufig  vor, 
doch  fast   immer  defect  oder  beschädigt. 

Ausser  diesen  ganzen  Bibeln  gehörte  hieher  noch  eine  A.  der  Ew.  u. 
Epist.-Perikopen  und  eine  Suite  von  Psalmen -AA.  wovon  die  älteste  mit 
deutscher  Glosse  1477  Fol.  später  mit  der  Vulgata  bes.  in  Strassb.  ge- 
druckt. 

Drei  niederdeutsche  Bibeln  Köln  1480;  Lübeck  1494;  Halberstadt  1522, 
sämmtlich  selten,  bes.  die  erste.  J.  yiesert^  Nachricht  über  die  ei-ste 
zu  Coeiln  gedruckte  niederd.  Bibel.  1825. 

Ueber  die  Verwandschaft  aller  dieser  Ausgaben  unter  einander,  und 
ihr  Verhältniss  zu  den  §.  464  erwähnten  Arbeiten  ist  das  letzte  Wort 
noch  nicht  gesagt.  Leider  haben  sich  bis  jetzt  mehr  die. Bibliographen 
und  Kuriositätensammler  als  die  Textkritiker  mit  der  Sache  befasst. 

S.  Nast  (§.  464).  O.  Wfg*  Panzer,  Geschichte  der  nürnberger 
AA.  der  Bibel.  N.  1778.  Dessen  augsburger  AA.  Nümb.  1780.  u.  a. 
bibliogr.  Schriften  des  Vf.  J.  Met.  Ooeze,  Versuch  einer  Historie  der 
niedersächsischen  Bibel.  1775.  J.  D.  Michaelis-,  Beschr.  einiger  alt- 
deutschen Bibelüberss.  vor  Luthers  Zeit.  {Syntagma  commen.I,)  Meyer, 
Gesch.  der  Schrifterkl.  1.  250  £F.  Frühere  Notizen  bei  J.  F.  Mayer^ 
Gesch.  d.  luth.  Ueberss.  S.  181.  Baumgarten,  H.  B.  IH.  283.  VIL 
387.  Nachr.  L  97.  VL  95.  VIL  1.  —  Gh.  Steigenberger,  über  die 
zwo  älteste  gedr.  d.  Bibeln  zu  München  1787. 

Hier  mögen  auch  des  Erasmus  (praef.  in  paraphr.  Ew.)  beredte  Wün- 
sche für  Bibel -Verbreitung  unter  dem  Volke  erwähnt  werden. 


470. 

-  Jene  alten  Bibeln  waren  aber  mit  einem  Male  vergessen 
als  Martin  Luther  sein  Neues  Testament,  die  Fracht  seiner 
WartbiiTfijsfeier ,  im  September  1522  zu  Wittenberg  ausgehn 
liess.  Die  Zeit  war  überreif  für  ein  Werk  an  dem  mehrere 
gleichzeitig  sich  versuchten,  das  aber  nur  einer  glücklich  hin- 
ausführte. Aller  Augen  waren  auf  den  Fortgang  desselben  ge- 
richtet und  rasch  folgten  die  einzelnen  Abtheilungeri  des  Alten 
Testaments,  während  die  Presse  durch  wiederholte  und  oft  ver- 
besserte Ausgaben  kaum  der  Nachfrage  genügen  konnte.  Nach- 
dem endlich  1534  die  erste  vollständige  Bibel  erschienen  war 
und  dieselbe  sieben  Jahre  später  durcli  gelehrte  Mitwirkung 
mehrerer  Freunde  eine  vollendetere  Durchbildung  erfahren  hatte, 
galt  die  letzte ,  ihr  vom  Urheber  gegebene  Gestalt  als  ein  Stück 
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des  Bekenntnisses  und  als  die   Norm   nach  welcher  der  Streit 
um  verdächtige  Aenderungen  gerichtet  werden  müsste. 

Die  genauem  Bibliographen  zälilen  verschiedene  einzelne  Stücke  auf 
(z.  B.  die  Busspsalmen)  welche  Luther  schon  früher,  meist  in  Predigten 
und  sonstigen  Traktaten  anderweitigen  Inhalts,  deutsch  herausgegeben. 
Bemerkenswerther  sind  die  höchst  seltenen  deutschen  Ueberss.  einiger 
'  BB.  welche  der  Zeit  nach ,  aber  auch  nur  der  Zeit  nach  Luthem  eben^ 
bürtig  sind:  Euangelium  Johannis  des  gotlichen  Canlzlers  .  .  .  d.  Nie. 
Krumpach  (Pastor  v.  Querfurt).  L.  1522.  4.  In  dems.  Jahre  von 
ebend. :  Czvvu  Epp.  des  Fürsten  der  zwelff  bottenS.  peters  . . .  (und  ebenso 
die  3  Pastoralbriefe).  —  Euangelia  der  vier  Euangelisten  auff  das  dar- 
liehest verdeutscht.  Augsb.  1522.  4  Th.  16.  worin  der  Joh.  von  Krum- 
pach, das  übrige  von  J.  Lang^  Augustiner  Prior  zu  Erfurt.  —  Der 
psalter  des  Kinigs  und  propheten  Dauids  .  .  .  .  d.  Ottmar  N achtgal. 
Augsb.  1524.  4.  (glossirt).  —  Psalter,  d.  küniglichen  prophetten  D.  ge- 
teutscht .  .  .  (v.  Casp.  Amman)  ebend.  1523.  12.  s.  Panzer^  Augsb. 
Bibeln  S.  57.    Baumgar  ten  ^  ^,  VI.  384.   Biblioth.  Scheibeliana  p.  9. 

Literärgeschichte  von  Luthers  Bibelübersetzung    (ganz   vollständig  nur 

bis  1581):  J.  F.  May  er  ^  hist.  vers.  germ Lutheri.  Hamb,  s.  a, 

4.  J.  Melch,  Krafft^  emendanda  (zum  vorherg.)  Slesv.  1705.  Des- 
sen Nachricht  von  der  ersten  B.  A.  Luthers.  Alt.  1735.  G.  G.  Zelt- 
ner^  kurzgef.  Historie  der  gedr.  ßibelversion  L.  etc.  Nürnb.  1727. 
J.  C.  Bertram,  Entdeckungen  in  d,  deutschen  B.  Gesch.  (Abth.  I.  II.) 
Ch,  GH,  Giese,  Nachr.  v.  d.  B.  U.  Luthers,  herausg.  v.  J.  B,  Bie- 
derer,  Alt.  1771.  J.  G.  Palm,  Hist.  der  B.  U.  Lutheri  bis  1534. 
herausg.  v.  J.  M.  Goeze,  Halle  1772.  Dazu:  Goeze^s  neue  Entdd. 
und:  Desselben  Vergleichuug  der  Originalausgg.  etc.  L.  1777.  G.  Wf. 
Panzer,  vollst.  Gesch.  der  deutschen  B.  U.  Luthers  bis  1581.  2te  A. 
Nürnb.  1791.  H.  E,  Bind  seil,  Yerzeichniss  d.  Origg.  AA.  u.  s.  w. 
Halle  1841.  4.  Populäre  Werke:  S.  Gf.  Ch.  Küster,  B.  1823.  C. 
Alb,  Weidemann,  L.  1834.  C.  W,  Krafft,  Strassb.  1835.  U. 
Schott,  L.  1835. 

Uebersicht  der  Originalausgaben  (Wittenberg  bei  Hans  Lufft)  nach  Pä»- 
zer:  I.  Vor  dem  Erscheinen  der  ganzen  Bibel:  N.  T.  17  AA.  in  wenig- 
stens drei  Recensionen.  Der  Pentateuch  (1523)  7  AA.  die  übrigen  hist. 
Bücher  (1524)  4  AA.  die  poetischen  Bücher  (1524)  3  AA.  die  Psalmen 
ausserdem  besond^ers  6  AA.  Endlich  einzelne  Propheten  und  apokryphi- 
'  sehe  BB.  Alles  fast  ohne  Ausnahme  in  Fol.  iL  Gesammtausgabe  der 
Bibel  1534.  2 1.  Fol.  und  sonst  noch  4mal ,  dazu  das  N.  T.  4mal  bes. 
und  die  Psalmen  2mal.  III.  Revidirte  A.  1541,  2  t.  Fol.  unter  Mitwirkung 
von  Melanchthon,  Bugenhagen,  Jonas,  Creutziger  und 
Aurogallus ,  und  bis  zu  Luthers  Tode  noch  4mal.  Die  letzte  v.  1545 
galt  später,  und  bis  auf  die  Zeit  der  pietistischen  Streitigkeiten ,  für  die 
unantastbare  Normal- Ausgabe.  Vorher  aber  IV.  1540  — 1580  3emal  die 
ganze  Bibel ,  7mal  das  N.  T.  und  3mal  die  Psalmen ,  angeblich  (bes.  in 
den  Epp.)  nach  Luthers  hinterlassenen  Papieren  verändert,  aber  von  der 
stengern  Orthodoxie  angefochten  bis  Churfürst  August  zum  Texte  von 
1545  zurückzukehren  befahl  (Unsch.  Nachr.  1723.  S.  182.  Jch.  Chr. 
Bertram  im  Anhang  zur  deutschen  A.  des  Rieh.  Simon.  III.  259.). 
Die  Nachdrücke  s.  §.  472. 

Die  Versabtheilung  kam  erst  nach  Luthers  Tod  auf. 

Einen  kritisch  -  diplomatischen  Abdruck  der  letzten  A.  Luthers  1545  mit 
allen  in  frühern  AA.  und  in  Luthers  übrigen  Schriften  vorkommenden 
Varianten  haben  H.  JB.  Bindseil  und  Hm,  Ag.  Niemeper  begon- 
nen s.  ALZ.  1848.  II.  537. 
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Luthers  Bibel  ward  nicht  nur  die  festeste  Stütze  der  Refor- 
mation und  das  schönste  Denkmal  seines  eignen  Ruhmes,  sie 
ist  auch  ein  deutsches  Nationalwerk.  Um  sein  Ideal  zu 
erreichen  hatte  er  wenig  andre  Hilfsmittel  als  seinen  Genius 
und  seinen  Glauben.  Die  Sprachwissenschaft  war  noch  in  ihrer 
Kindheit,  die  bisherigen  Schriftausleger  waren  imgeniessbar,  die 
alten  Uebersetzungen  fast  mehr  irreführend,  die  neuen  Gmnd- 
sätze  sollten  erst  errungen  und  erprobt  werden.  Aber  der  Mei- 
ster durfte  sich  voll  Selbstgefühl  über  seine  Vorgänger  stellen; 
denn  wie  viele  Fehler  im  Einzelnen  ihm  seitdem  nachgewiesen 
wurden  ,  so  war  seine  Bibel  doch  für  ihre  Zeit  ein  Wunder  der 
Wissenschaft;  ihre  aus  altdeutscher  Derbheit  glücklich  sich 
empoiTingende  Sprache,  das  beste  was  Luther  geschrieben  und 
von  keinem  Zeilgenossen  übertroffen,  klang  wie  eine  Weissa- 
gung auf  ein  goldenes  Alter  der  Literatur,  und  an  männlicher 
Kraft  und  Salbung  des  heiligen  Geistes  ist  sie  ein  unerreichtes 
Muster  geblieben. 

Die  exegetisclien  Hilfsmittel  welche  L.  zu  Gebote  standen  waren  LXX. 
Vulg.  einige  tat.  PP.  namentlich  Hieronymus  (gegen  den  er  leidenschaft- 
lich eingenommen  war),  die  ersten,  höchst  unvollkommenen  hebräischen 
Schulbücher,  für  das  N.  T.  keine  philologische  Vorarbeit,  indessen  den 
•  Erasmus.  Denn  aus  dessen  Texte  (1519)  und  nicht  aus  Q  erb  eis  Aus- 
gabe 1521,  wie  man  früher  meinte,  hat  er  übersetzt;  Streitschriften  dar- 
über von  Pt.  Ad.  Boysen^  1723.  Tob,  Eckhard^  1723.  J.  G. 
Palmj  1735.  J,  F,  Eckhard^  1762.  Vgl.  Lilienthal's  exeg 
Bibl.  S.  400.    Unsch.  Nachr.  1722.  S.  1090.    1724.  S.  893. 

S.  J.  A.  GoetZj  Ueberblick  über  Luthers  Vorschule,  Meisterschaft 
und  Reife  cett.  Nürnb.  1824.  Panzer^  Geschichte  der  kathol.  Uebers. 
S.  29.  Angeblicher  Fund  einer  deutschen  Uebers.  des  N.  T.  durch  Eras- 
mus welche  L.  ausgeschrieben  hätte:  J.  H.  Stuss^  de  natalitiis  libro^ 
rum.  Goth.  1742.  C.  4.    Unsch.  Nachr.  1742.  S.  711.   1744.  S.  942. 

Der  Charakter  der  1.  Uebers.  ist  kein  ängstlich  buchstäblicher,  sondern 
ein  dem  deutschen  Sprachgeiste  Rechnung  tragender  freier;  merkwürdi- 
gerweise ist  gerade  diese  ihre  beste  Eigenschaft,  welche  nicht  am  wenig- 
sten deren  fortdauernde  Brauchbarkeit  bedingt ,  am  frühesten  von  der  Be- 
schränktheit der  Theologen  bekrittelt  worden  (§.  483).  vgl.  darüber  bes. 
Luthers  Sendbrief  an  Wenzel  Link^  vom  Dolmetschen  und  Fürbitte 
der  Heiligen.  1530.  abgedr.  bei  Goetz  S.  128  ff.  W.  Abr,  Teller  y 
Darstellung  und  Beurtheilung  der  deutschen  Sprache  in  L.  Bibelübers. 
B.  1794.  Ph.  Marheineke,  über  d.  relig.  Werth  der  BU.  Luthers. 
B.  1815. 

Zu  L.  Uebers.  gehören  auch  dessen  Vorreden  über  die  einzelnen  BB. 
welche  sich  lange  in  den  AA.  erhielten ;  später  zuerst  in  den  Handaus- 
gaben wegblieben  und  wohl  zum  Theil  wegen  ihrer  kritischen  Anstössig- 
keit  beseitigt  wurden  (§.  334).  Kapitelüberschriften  sind  keine  in  den 
alten  und  echten  1.  Bibeln.  Als  eine  bes.  Merkwürdigkeit  mag  angeführt 
werden  dass  in  keiner  einzigen  I.  Bibelausgabe ,  bis  lange  nach  dem  Tode 
des  Refonnat(Nrs  der  Sprach  1  Joh.  5^  7.  steht. 
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Wie  auf  ein  lang  erwartetes  Losungswort  griff,  wer  überall 
auf  die  grossen  Neuerungen  in  der  Kirche  vorbereitet  war ,  nach 
Luthers  Uebersetzung.  Sie  hatte  zwar  die  Reformation  nicht 
angebahnt,  aber  die  Reformation  konnte  nicht  ohne  sie  voran- 
gehn.  In  Deutschland  wurde  sie  aller  Orten  nachgedruckt.  Die 
Schweizer  warteten  nicht  bis  sie  fertig  war  sondern  ergänzten 
in  der  Eile  was  noch  fehlte  und  bequemten  das  Uebrige  ihrer 
Mundart  an.  Auch  anderswo  dachte  man  darauf  die  heilige 
Schrift  vollständig  zu  erhalten,  da  das  Ende  der  Wittenberger 
Ausgabe  zu  lange  auf  sich  warten  liess.  Eine  noch  vollkomm- 
nere  Umschreibung  erfahr  sie  in  den  nördlichen  Kreisen 
Deutschlands ,  in  die  platte  Sprache.  Früher  schon  war  sie  mit 
der  neuen  Lehre  zu  den  übrigen  Stämmen  deutschen  Blutes  ge- 
drungen ,  nach  Dänemark ,  Schweden ,  Holland.  Später  kam  sie 
nach  dem  fernen  Island,  nach  allen  Ländern  am  baltischen 
Meere  bis  nach  Lappland,  wo  überall  das  Bedürfniss  die  Bibel 
zu  lesen  grösser  war  als  die  Kunst  sie  neu  aus  dem  Grund  texte 
zu  übersetzen. 

Nach  Panzer  wurde  Luthers  Bibel  bis  1580  in  Deutschland  38ma1  nach- 
gedruckt, ausserdem  das  N.  T.  72mal,  einzelne  Theile  des  A.  T.  nicht 
zu  rechnen ;  meist  zu  Augsburg ,  Basel ,  Frankfurt  a.  M. ,  Nürnberg  und 
Strassburg,  auch  zu  Colmar  und  Hagenau ,  vielfach  auch  in  kleinem  For- 
mat, darunter  auch  eine  Ausgabe  auf  Pergament,  Augsb.  1535.  2  t.  12. 
J.  ff.  V.  Seelen^  Nachr.  von  derselben  Lüb.  1747.  Panzer^  S.  336. 
Eine  ungefähre  Uebersicht  späterer  Ausgaben  giebt  Walchy  bibh  theol, 
IV.  86  SS. 

Die  ersten  vier  Zürcher  AA.  (1524.  1527  und  1530  zweimal)  enthalten, 
neben  den  altem  luth.  Stücken,  eine  eigne  Uebersetzung  der  Propheten 
und  Apokryphen  durch  Cour.  Pellicanus^  Leo  Judä,  Theod.  Bi^ 
bliander  u.  A.  1531  ff.  auch  eine  neue  der  poet.  Bß.  s.  Panzer 
a.  a.  0.  S.  260.  Breitinger^  von  den  Zürcher  AA.  der  Bibel  in 
Sinüer*8  Samml.  IL  381.  J.  C.  Nüscheler  in  Lorks  Bibelgeschichte 
I.  212.  Eine  classische  deutsche  Schriftsprache  existirte  damals  noch 
nicht,  und  die  Baseler  Nachdrucke  von  Luther  sind  mit  kleinen  Glossa- 
ren für  den  sächsischen  Dialekt  versehu. 

Andre  sogen,  combiuirte  Bibeln  sind  die  Wormser  1529  und  eine  Reihe 
von  AA.  Strassburg  und  Durlach  bei  Wf,  Köpf  fei,  1530  flP.  bei  denen 
theils  die  Zürcher  A.  theils  auch  die  Uebers.  der  Propheten  durch  die 
Widertäufer  L.  Hetzer  und  J.  Denk^  Worms  1527.  Augsb.  1528  u.  ö. 
ausgeholfen  hat  über  welche  s.  Baumgarten^  h.  B.  8,  285. 

Ich  besitze  eine  zu  Strassburg  15^0  gebundene  ganze  deutsche  Bibel, 
bestehend  aus  der  Wittenberger  ed*  princeps  von  Luthers  A.  T.  Th.  1 — 3. 
den  hetzerschen  Propheten  (Hagenau  1528) ,  den  Apokryphen  von  Zürch 
(Strassb.  1530)  und  einem  strassburger  Nachdruck  des  N.  T.  von  1525 
beide  bei  Knobloch,  Fol. 

Plattdeutsche  (sassische)  luth.  Bibeln,  von  J.  Hoddersen^  seit  1533, 
zu  Lübeck,  Hamburg,  Wittenberg,  Magdeburg,  öfters,  s.  Qöze  oben 
§.469.     Baumgarteuj  Nachr.  IIL  1.  VI.  98.  VIL  390, 
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Dänisches  N.  T.  1524.  Bibel  1550.  Steht  auch  in  Hutters  Poly- 
glotte. 

Schwedisches  N.  T.  1526.    Bibel  1541  durch  Ol.  u.  Lor.  Petri. 

Isländisches  N.  T.  1540.  Bibel  1584  durch  Oudbrand  Thorla^ 
eins  Bischof  von  Holum.  Vgl.  L,  Harboe,  in  Lork's  Bibelgesch. 
1.399.     Lorkj  ebend.  II.  203ff. 

Holländisches  N.  T.  1526.  Anlw.  bei  Jac.  e.  hiesvelt^  woher 
diese  ältesten  holländischen  Bibeln  auch  Liesveitische  heissen.  —  Für 
die  holländischen  Lutheraner  übersetzte  Ad,  Vi  seh  er  1648  die  luth. 
Bibel  aufs  neue;  sie  wird  in  dieser  Gestalt  noch  heute  gebraucht. 

Dass  alle  diese  üeberss.  fortgedruckt  wurden,  bis  sie  durch  neuere 
und  bessere  verdrängt  waren  (§.  485)  bedarf  keiner  Erinnerung. 

Die  ältesten  dieser  rasch  gemachten  Uebertragungen ,  deren  Vff.  unbe- 
kannt sind,  waren  wohl  zunächst  auch  Buchhändlerspeculationen ,  welche 
freilich  der  Zeit  den  Puls  ganz  richtig  gefühlt  hatten.  Weitere  lit.  Nach- 
weisungen s.  §.  485. 


473. 

Fast  um  dieselbe  Zeit,  ja  noch  früher  als  Deutschland  er- 
hielt auch  Frankreich  eine  Bibel,  die  erste  streng  wörtlich 
übersetzte,  zuerst  ebenfalls  stückweise,  zuletzt  vollständig.  Aber 
sie  floss  nicht  aus  eines  Luthers  Feder.  Wissen  wir  doch 
kaum,  ob  wir  Jacques  Lefevre's  Arbeit  den  Erstlingsfrüchten 
der  protestantischen  Bewegung  zuzählen  dürfen.  Wenigstens 
die  französischen  Reformirten  haben  sich  nie  zu  ihr  bekannt. 
Namenlos ,  heimatlos  fristete  sie ,  sich  verbergend  vor  pfäffischem 
Eifer,  ohne  Ruhm  für  ihren  Verfasser  und  kaum  41^  Sache  for- 
dernd, ein  unsicheres  Leben,  und  flüchtete  sich  bald  ins  Aus- 
land, unter  den  Schutz  des  deutschen  Kaisers. 

Ueber  Jac,  Faber  Stapülensis  d.i.  von  Etaples  bei  ßoulogue,  einem 
in  Philosophie  und  Literatur  bewanderten  und  thätigen  Mann,  der  refor- 
matorischen Ideen  sehr  zugänglich  war  (f  1537)  und  auch  als  Exeget 
Verdienste  hat  (§.  454.  543)  s.  C.  H,  Grafy  Essai  sur  la  vie  et  les 
äcrits  de  J.  L,  d'E,  Strasb.  1842.  Vermehrt  in  Niedners  bist.  ZS. 
1852.  I.  II.  Vgl.  auch  J.  W.  Baum,  origines  evangelii  in  Gallia 
restaurati.  Arg.  1838.    Baumgarten  Nachr.  VI.  377. 

Von  ihm  erschienen  anouym  die  Evangelien  Paris  bei  Sim.  de  Colines 
1523  und  1524  in  3  Auflagen;  der  2te  Theil  des  N.  T.  1523,  1525.  und 
Antw.  1526.  Vollst.  N.  T.  P.  1525.  in  demselben  Jahr  auch  zu  Basel 
wenn  dies  keine  falsche  Angabe  ist.  Die  Psalmen  P.  1525.  Wegen  der 
Verfolgungen  denen  er  nur  mit  genauer  Noth  entging  (1525  wurde  die 
Uebers.  vom  Parlament  verboten)  Hess  er  die  Fortsetzung  zu  Antwerpen 
bei  Martin  Lempereur  erscheinen  A.  T.  1528.  4  Th.  8.  ,ganze  Bibel.  1530. 
u.  s.  w.  (§.  480.)  Fol.  Dort  zeigte  sich  die  Geistlichkeit  weniger  feind- 
selig. Die  Autorschaft  Lefevre's  beim  A.  T.  beruht  übrigens  mehr 
auf  Präsumtion  als  auf  Beweisen.  Sein  Name  ist  bei  dem  ganzen  Werke 
nirgends  genannt.  Die  Pariser  Drucke  gehören  zu  den  grössten  Selten- 
heiten. 
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474.  ' 

Für  die  sich  allniählich  kirchlich  ordnenden  Freunde  der 
r^formirenden  Bewegung  kam  erst  1535,  imraerhin  noch  frühe, 
eine  protestantische  französische  Bibel  zu  Stande,  bei 
welcher  die  Schweiz  Mutterstelle  vertreten  musste.  Der  Ver- 
fasser war  ein  Vetter  Calvins,  Robert  Olivetan,  mit  gutem  Wil- 
len ohne  Zweifel,  aber  ohne  Beruf  und  Mittel,  so  dass  sein 
Werk  baldiger  und  durchgreifender  Nachhilfe  nicht  entrathen 
konnte.  Diese  wurde  ihm  auch  wiederholt  zu  Theil,  zuerst 
durch  die  geübten  Hände  des  Genfer  Reformators  selbst,  spä- 
ter durch  dessen  Nachfolger.  Selten  in  Frankreich,  öfter  im 
Auslände  gedruckt,  hat  diese  Bibel  als  ein  in  der  Geburt  ver- 
wahrlostes Kind,  das  Gefühl  ihrer  Mängel  und  die  endlose  Auf- 
gabe der  Heilung  auf  die  folgenden  Geschlechter  vererbt,  die 
einzige  kirchUch  gewordene,  welche  es  nie  zu  einem  festgestell- 
ten Texte  hat^ bringen  können,  und  welche  bei  ihren  unzähli- 
gen Umwandlungen  und  Verbesserungen  immer  hinter  der  Spra- 
che und  Wissenschaft  zurück  geblieben  ist. 

Pierre  Robert  Oliv  et  an's^  (aus/Noyon  in  der  Picardie)  Bibel  wurde 
1535  Fol.  in  dem  Dorfe  Serrieres  bei  Neufchatel  in  der  Schweiz  durch 
seinen  Landsmann  Pierre  de  Wingle  gedruckt  und  zwar  auf  Kosten  der 
Waldenser,  wie  berichtet  wird,  obgleich  diese  damals  romanisch  redeten 
und  schrieben.  Sie  war  im  A.  T.  nach  der  lat.  Uebers.  des  Dominicaners 
Santes  Pagninus  von  Lucca,  im  N.  T.  aber  nach  Lefevre  und 
Erasmus  gemacht.  Diese  Urausgabe  der  franz.  prot.  Bibel  existirt  nur 
noch  in  wenigen  Exx.  auf  öffentlichen  Bibliotheken.  Vgl.  Leger^  hist. 
des  Vaudois  p.  165.  Monastier^  hist.  des  Vaudois  /.  211. 

Ebenfalls  sehr  selten  ist  die  Suite  der  Wiederdrucke:  Genf  1540.  Lyon 
1541.  —  Erste  flüchtigere  Revision  durch  Calvin:  Genf  1545.  u.  ö.  in 
beiden  Städten.  —  Gründlichere  Revision,  Genf  1551.  mit  neuer  Psalmen- 
ubers.  von  J>.  Budä,  und  neuen  Apokryphen  von  Beza.  Von  da  an 
die  AA.  in  beiden  Städten  (sonst  nirgends)  sehr  liäufig. 

Die  Fortsetzung  der  Geschichte  dieser  Bibel  s.  §.  486. 

Eine  Controverse  über  die  genfer  BU.  zwischen  Katholiken  und  Prote- 
stanten, entstand  in  der  ersten  Hälfte  des  17ten  Jhh.  Die  Literatur  findet 
man  beisammen  bei  Le  Long,  II.  1038.  Das  bekannteste  und  umfang- 
reichste daraus  ist  des  Jesuiten  P,  Cot  ton  Gen^ve  plagiaire,  1618. 
und  die  Defense  des  Genfer  Prof.  Ben.  Turretini  1619. 


475. 

Wecbselvoll  wie  die  Geschichte  des  Protestantismus  selbst 
in  England,  ist  auch  die  der  englischen  Bibel.  Die  Launen 
eines  Despoten ,  die  enge  Verbindung  der  Kirche  mit  dem  Staate, 
die  rasche  Aenderung  der  religiösen  Politik  mit  der  Person  der 
Regenten ,  und  die  Innern  Spaltungen  der  Partei  der  Reformi- 
renden  Hessen  dieses  Werk  nicht  sobald  zu  kräftigem  Gedeihen 
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kommen.  Viele  versuchten  sich  daran.  Der  erste  brachte  ihm 
^ein  Leben  zum  Opfer;  mehrere  mussten  ihm  in  der  Fremde 
eine  Heimath  suchen.  Erst  unter  Elisabeth ,  als  mit  der  Her- 
stelhmg  der  bürgerlichen  Ruhe  Selbstgefühl  und  Freiheitssinn 
bei  der  Nation  heimisch  ward,  empfing  die  Landeskirche  aus 
den  Händen  ihrer  königlichen  Herrin  eine  von  ihren  Bischöfen 
gemeinschaftlich  besorgte  Ausgabe  in  der  Volkssprache. 

J.  Leivis,  a  complete  history  of  the  several  translations  of  the 
holy  bible  and  N.  T.  into  engli^h.  2d.  ed.  Lond.  1739.  Continned 
to  thepresent  Urne  1818.  Newcome^  historical  view  of  english  bibl. 
translations.  Bubi.  1792.  And.  C,  Ducarel^  a  list  of  various  edd. 
cett.  Lond.  1778.  H.  Cotton^  list  of  edd.  cett.  Oxf,  1821.  Baum- 
garten  li.  B.  VlI.  95  ff.  * 

Erstes  N.  T.  von  W,  Tyndal,  1527.  von  welchem  nur  ein  vollständi- 
ges und  ein  defectes  Ex.  existiren.  Im  Ganzen  zwölfmal,  in  zwei  AA., 
gedruckt,  immer  in  Holland.   Der  Vf.  1536  verbrannt. 

Die  sämmtlichen  folgenden  vor-jacobitischen  (§.  485)  Ueberss.  und  AA. 
der  ganzen  Bibel  sind  auf  dem  Continente  nicht  mehr  zu  haben  und 
müssen  auch  In  England  sehr  selten  sein : 

(Zürich)  1535.  Fol.  von  Mües  Coverdale  u.  A.  (Lond.)  1537.  Fol. 
von  rho.  Matthew  (d.  i.  J.  Roger);  Lond.  1539  von  Rieh.  Ta- 
verne r.  Im  gleichen  Jahre  eine  von  König  Heinrich  VIII.  approbirte. 
Lond.  1540  u.  ö.  von  Edm.  Becke. 

Genf  1500  (vorher  schon  das  N.  T.)  und  später  öfter  in  England  von 
den  Puritanern  {M.  Coverdale^  W.  Whittingham^  Ant,  GH- 
bie  n.  A.)  gew.  die  Hosenbibel  {breeches- bible)  genannt  von  dem  Gen. 
3,  7  gebrauchten  Ausdruck.  In  England  mehrfach  revidirt ,  1501  von  Th. 
Cranmer^   1576  von  Lor,  Tomson, 

Lond.  1568  u.  ö.  die  erste  officlelle  Kirchen  -  Version  in  England,  unter 
der  Leitung  des  Erzbischofls  Parker  von  Canterbury  {Bishop' s  bible, 
auch  Leda- bible  wegen  eines  profanen  Holzschnitts). 

In  jüngster  Zeit  sind  einige  dieser  selten  gewordnen  Recenss.  wieder 
gedruckt  worden^  bes.  glücklich  ist  des  betriebsamen  Dnickers  Ä.  Bag- 
ster's  Idee  gewesen  {The  english  hexapla  Lond.  1821.  4),  die  Ueberss. 
von  Wicliffe,  Tyndal,  Genf,  Cranmer,  so  wie  die  noch  zu 
nennende  katholische  und  königliche  übersichtl,  zus.  zu  drucken. 

476. 

Dass  die  Kefonnalion  iu  Italien  und  Spanien  nicht 
durchdrang,  ist  aus  der  Historie  bekannt.  Die  Elemente,  wel- 
che sich  dazu  vorfanden,  wurden  schleunig  unterdrückt  und 
eine  strenge  Grenzwacht  gegen  die  Ansteckung  von  aussen  an- 
geordnet. Das  Maass  des  Uebels  und  der  Verderbniss  war  zwar 
gross  genug  gewesen,  um  eine  Reaction  erwarten  zu  lassen, 
aber  der  Indifferentismus  wirkte  fast  noch  mehr  als  Interesse, 
Schlechtigkeit  und  Aberglaube  sie  in  der  Geburt  zu  ersticken. 
Wohl  bemühten  sich  eifrige  Männer,  spanische  Flüchtlinge  in 
den  Niederlanden ,  italienische  in  der  Schweiz  und  in  Frankreich, 
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UebersetzungeQ  zu  machen  von  den  heiligen  Schriften  ^  aber 
diese  fanden  den  Weg  nicht  in  die  Heimat  oder  dort  keinen  zu- 
bereiteten Boden  mehr,  und  lieine  Ausleger  welche  sie  erst  den 
Massen  hätten  verständlich  machen  müssen;  und  obgleich  zum 
Theil  einen  weitern  Wirkungskreis. verdienend,  durften  sie  nur 
die  Verfasser  selbst  und  ihre  ünglücksgefährten  in  der  Verban- 
nung trösten. 

Die  ital.  und  span.  Ueberss.  in  der  ersten  Hälfte  des  16ten  Jhh.  kön- 
nen, wie  die  franz.  von  Lefhvre,  den  katholischen  beigezählt  werden 
in  so  fern  deren  Vf.  nicht  förmlich  sich  von  der  röm.  Kirche  losgesagt, 
auch  wohl  nicht  einen  Act  der  Opposition  gegen  sie  beabsichtigten. 

,  Das  N.  T.  ital.  von  Ant.  Bruccioli^  Ven.  1530.  Die  ganze  Bibel 
1532.  Fol.  später  und  bis  zu  Ende  des  Jhh.  noch  öfter  zu  Genf  und  Lyon ; 
auch  in  Hutter^s  Polyglotte.  Von  Massimo  Teofilo,  Ex  -  Benedicti- 
ner  Lyon  1551,  revidirt  von  PA.  Rusticius  (?)  Genf  1560;  von  Gal^ 
lard  und  Beza,  Genf  1562. 

Neue  und  bes.  geschätzte  Uebers.  der  Bibel,  von  Qiov.  Diodati, 
Genf  1607.  4.  welche  sich  neben  allen  spätem  bis  heute  im  Gebrauch 
erhalten  hat.  Davon  eine  neue Recension  von  G,  Dd.  Müller,  L.  1743.  Fol. 
u.  ö.  Spätere  sind  sämmtlich  in  Deutschland  erschienen,  N.  T.  von  Ferro-- 
montano.  L.  1702.  d.  i.  C.  H.  Freiesleben,  2te  A.  Alt.  1711. 
Bella  Leija  und  Ravizza,  Erl.  1711.  Mti  d"  Erberg  (ganze  Bi- 
Nor.  1711.  Fol.    J.  Qlo.  Glück  {QHcchio)  L.  1743. 

Vgl.  überh.  Le  Long  L  353.  Rosenm.  IV.  302.  R.  Simon  verss, 
483.   Baumgt.  h.  B.  IL  99.  V.  95.    Nachr.  IIL  189. 

DasN.  T.  spanisch  von  Franc,  de  Enzinas,  Antw,  1543  Qetzt  wie- 
der von  der  Londner  BG.  verbreitet)  von  J.  Perez,  Ven.  1556.  Die 
Bibel  von  Cassiodoro  Reg  na  (Basel)  1569.  4.  auch  in  Mutter 's  Po- 
lyglotte; durchgeselm  von  Cgpr,  de  Valera,  ^Amst.  1602  Fol.  woraus 
das  N.  T.  bes.  1625.  ebend.  Auch  von  Juden  giebt  es  spanische  Bibeln 
im  16ten  und  17ten  Jhh.  in  Ferrara  und  Amst.  gedmckt. 

Vgl.  Historia  bibl,  fabric.  L  13.  Le  Long  L  361.  Rosenm,  IV. 
268.  Baumg.  h.  B.  IL  483. 

Die  portugiesische  Uebers.  von  J.  Ferreira  d'  Almeid a  (N.  T.  Amst. 
1712.  später  zu  Tranquebar  und  Batavia,  jetzt  von  der  londner  BGes. ;  das 
A.  T.  in  einzelnen  Lieferungen  seit  1719  in  Ostindien  gedruckt)  gehört 
schon  um  der  Druckorte  willen  in  dieselbe  Kategorie,  s.  Baumg,  N.  IL 
293.  h.  B.  IL  487. 


477. 

Glücklicher  waren  die  slawischen  Völker,  vorläufig  we- 
nigstens die  westlicher  wohnenden  unter  ihnen.  Böhmen,  übri- 
gens längst  vorbereitet  für  die  Reformation,  vertauschte  seine 
alte  Hussitenbibel  gegen  eine  neue,  aus  bessern  Mitteln  erwach- 
sene. Auch  in  Polen,  dem  Lande  der  Ungebundenheit ,  wurden 
Viele  von  der  religiösen  Bewegung  des  Jahrhunderts  ergriffen, 
und  alle  widerstrebenden  Tendenzen  der  Zeit  fanden  sich  dort 
fast  friedlich  zusammen ,  friedlicher  wenigstens  als  sonst  irgend* 
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wo  in  der  Christenheit.  Jede  derselben  suchte  in  einer  eignen 
Bibelübersetzung  Begründung  und  Festigkeit.  Es  gab  eine  lu- 
therische, eine  reformirte,  eine  unitarische,  und  mehrere  dersel- 
ben wurden  wiederholt  umgearbeitet  oder  durch  neue  Versuche 
ersetzt. 

J.  Tph,  ElsneVi  de  edd.  cod.  s,  bohemicis  (Mus,  hag,  IV.)  Dessen 
Versuch  einer  böhmischen  Bibelgeschichte.  Halle  1765.  Fort»  Dur  ich  ^ 
de  slavo '  bohemica  cod,  s.  versione.  Prag.  1777.  Baumg.  h.  B, 
I.  474.  IT.  1.  Nachr.  IV.  290. 

Eine  neue  Uebers.  brachten  die  böhmischen  Brüder  unter  Leitung  von 
N.  Alberti,  O.  Vetter  u.  a.  zu  Stande  und  Hessen  sie  1579  fif.  6  i. 
4.  zu  Kralitz  in  Mähren  drucken.  Sie  diente  über  ein  Jahrhundert  lang 
auch  den  Slawen  in  Ungarn,  und  ist  auch  öfters  zu  Halle  gedruckt. 

Eine  andre  Prag  1769.    3  t.  Fol. 

J.  S,  Dütschke,  de  translationibus  s.  cod.  in  l,  polonicam  {Bibl, 
Hag.  Ay  299)  Sylt\  Ringeltaube^  Nachricht  von  polnischen  Bibeln. 
Danzig  1744. 

Unitarische  Ueberss.  auf  Kosten  eines  Fürsten  t>.  Radzivil^  ßrzesc 
1563.  von  Simon  t?.  Budny,  Czasl.  1572,  N.  T.  von  Mt.  Czecho- 
wicz  1577.  von  Val.  Smalcius  1620. 

Reformirte  von  P.  PaliuriuSj   Danzig  1632. 

Lutherische  von  J.  Selucianus,  1551.  Polnische  Bibeln  und  N.  T. 
sind  in  unserer  Zeit  viele  gednickt  zu  Berlin,  Leipzig,  Posen,  Petersburg, 


Moskau. 


478. 


Auf  diese  Weise  rief  das  Reformationswerk  überall  eine 
auf  die  unmittelbare  Belehrung  und  Erbauung  des  Volkes  be- 
rechnete Beschäftigung  mit  der  Schrift  hervor,  und  Tausende 
von  Exemplaren  drangen  in  die  Hütten.  Selbst  die  katholi- 
sche Partei,  wo  sie  dies  Beginnen  nicht  zu  meistern  vermoch- 
te, musste  dem  gegebenen  Beispiele  folgen,  wie  sauer  sie  sich 
oft  dazu  anstellte,  um  nicht  dem  Gegner  die  gewaltige  Waffe 
allein  zu  überlassen,  welche  bei  dem  einmal  erwachten  Durste 
nach  biblischer  Erkenntniss  unwiderstehlich  war.  .Die  Verbrei- 
tung solcher  katholischen  Bibeln  hing  von  mancherlei  Umstän- 
den ab,  und  war  ausserhalb  Deutschland  nur  unbedeutend.  In 
dem  Zeiträume  wenigstens,  mit  welchem  wir  uns  hier  beschäf- 
tigen, finden  wir  in  Italien,  England,  Holland  und  Polen  nur 
solche  Arbeiten ,  die  nicht  um  ihres  Einflusses  willen ,  sondern 
lediglich  der  literarhistorischen  Vollständigkeit  wegen  hier  er- 
wähnt werden. 

In  oder  doch  für  England  wurde  eine  kath.  Uebers.  des  N.  T.  158^  zu 
Rheims  gedruckt  welche  noch  jetzt  als  rhemish  Version  bekannt  ist  und 
sich  im  Gebrauch  erhalten  hat.  Die  zu  Douay  1609  und  später  in  Eng- 
land selbst  gedruckte  Bibel  ist  in  ihrem  zweiten  Theile  keine  durchaus 
neue  Arbeit; 
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Italienische  Ueberss.  des  N.  T.  von  ST.  Marmoehini  153&  von  dem 
Dominikaner  Zacaria,  Ven.  1542.  sind  ausserordentlich  selten  geworden. 

Holländische  Bibel  Antw.  1534.  Fol.  von  N.  i? an  Win gh.  1548.  — - 
Vlämische  üebers.  durch  Löwener  Theologen  1598;  letztere  noch  jetzt 
gedmckt  (Brüssel  1846). 

Polnische  von  dem  Minoriten  Hier,  Leopolitanus  1536;  u.  G.  bes. 
aber  die  bis  heute  wieder  gedruckte  von  dem  Jesuiten  Jac.  W%tyk  (al. 
Wiec^  Wuyek)  Krakau  1599.  Fol. 

Böhmische  Bibel.   Prag  1549  u.  o. 

479. 

Am  Ihäligsten  und  am  wenigsten  gegen  das  Volk  geizend 
war  die  katholische  Presse  in  Deutschland,  wo  gleichzeitig 
mit  der  lutherischen  Bibel  mehr  als  eine  Uebersetzung  von  der 
andern  Seite  erschien,  um  derselben  entgegengestellt  zu  wer- 
den. Es  gehörte  eben  so  zu  den  Zwecken  der  Polemik  als  zu 
den  Mitteln  des  Vertriebs ,  dass  dabei  gewöhnlich  der  Arbeit  Lu- 
thers der  Vorwurf  der  Untreue  gemacht  wurde  und  die  eigne 
als  die  allein  echte  angepriesen.  Dieser  Vorwurf  erscheint  schlecht 
gerechtfertigt,  sobald  anerkannt  werden  muss,  dass  die  katho- 
lischen Ueberselzer  mit  Luthers  Kalbe  pflügten,  und  dass  ihre 
Aenderungen  in  seinem  Texte  meist  unerheblich  waren,  von  dem 
Texte  der  Vulgata  abhängig,  und  dazu  in  sprachlicher  Hinsicht 
merklich  hinter  ihrem  Muster  zurück  standen  Es  hat  sich  auch 
keine  derselben  über  das  sechzehnte  Jahrhundert  huiaus  im 
Gebrauch  erhalten. 

€k  Wfg,  Panzer^  Versuch  einer  kurzen  Geschichte  der  rom.  kath* 
deutschen  Bibelübers,  Nürnb.  1781.  4.  Die  Literatur  der  gegen  Luthers 
Bibel  gerichteten  Streitschriften  s.  bei  Walchy    HM,  theol.  IV,  99. 

N.  T.  von  Hier,  Ems  er  L.  1527  u.  o.  ist  Luthers  nach  der  Vulgata 
revidirt.  Wiederholt  in  der  eben  so  entstandneu  Bibel  von  J.  Bieten^ 
berger,  Mainz  1534  u.  ö.  und  in  der  von  J.  Eck,  Ingoist.  1537  u.  ö. 
welcher  das  A.  T.  aus  der  Vulgata  neu  übersetzte.  Einzelne  Theile,  wie 
die  Apokryphen  von  Zärich,  sind  gerade  aus  prot.  Exx.  herübergenommen. 


480. 

In  Frankreich  aber  hatte  die  Bibel  Verbreitung  unter  den 
Katholiken  um  so  weniger  Fortgang,  da  sie  selbst  für  die  Re- 
formirten  fast  nur  von  aussen  her  gefördert  wurde.  Im  Lande 
selbst  wurde  nur  die,  zum  Theil  schlecht  und  scholastisch  glos- 
sirte,  Bibel  des  Guyars  des  Moulins  fortgedruckf.  Die  Arbeit 
Lefevre's  gehörte  nicht  mehr  ihrem  Vaterlande  an;  und  wurde 
in  Belgien,  durch  die  gelehrte  Pflege  der  Löwen'schen  Theolo- 
gen mit  der  Kirche  versöhnt.  Ein  einheimischer  Versuch,  von 
einem  Mitgliede  der  Pariser  theologischen  Schule,  jener  obersten 
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Hüterin  der  Reinheit  des  Glaubens,  brachte  ihrem  Verfasser 
endlose  Quälereien  zu  Wege  und  dem  Volke  keinen  Nutzen. 
Bis  in  die  Zeit  der  Bourbonen  herab  gewöhnte  man  sich,  die 
Sache  der  Kirche  mit  andern  Waffen  als  denen  der  Schrift  zu 
führen  und  zu  fördern. 

Die  Jüngern  AA.   des  Guyars  sind  §.  468  verzeichnet. 

Die  ältesten,  den  blossen  Text  und  wörtlich  enthaltenden,  französischen 
Bibeln  sind  zu  Antwerpen  bei  Martin  Lempereur  gedruckt  {La  Sainte 
Bible  en  frangoys  translatee  s,elon  la  pure  et  entiere  traduction  de 
Ä.  Hierome  u.  s.  w.  ohne  allen  Bericht  über  deren  Abfassung.  Vgl.  §. 
473),  1530.  1534.  1541.  Fol.  Das  N.  T.  öfter  aUem  bei  verschiednen 
Druckern  oder  doch  für  verschiedne  Verleger. 

Einer  wenn  nicht  offlciellen,  doch  ihre  Verbreitung  sehr  fördernden 
Revision  unterwarfen  sie  die  Löweuer  Theologen,  N,  de  Leuze  u.  A., 
1550.  und  in  dieser  Gestalt  blieb  sie  ein  ganzes  Jahrhundert  lang,  unter 
mehrfacher  Erneuerung  (P.  de  B esse  1608,  P.  Frizon  1621,  Fg. 
Viron  1647),  im  ganzen  aber  mit  sehr  geringer  Abweichung  von  Le^ 
fhvre  und  folglich  im  N.T.  auch  von  den  Genfern,  die  eigentHche  fran- 
zösische kath.  Bü.  Die  zahlreichen  Drucke  sind  sämmtlich  von  Antwer- 
pen ,  Paris ,  Ronen  und  Lyon. 

Vgl.  Le  Long  I.  329.  336.  R.  Simon^  versions  p.  339,  Baum- 
garten Nachr.  VlI.  192. 

IJie  Geschichte  der  Bibel  des  Ben^  Bänoist  (P,  1566.  Fol.  Das 
N.  T.  öfter  in  den  eben  genannten  vier  Städten)  s.  bei  Bosenmüllery 
Handb.  IV.  353. 


481. 

Uebrigens  befasste  sich  die  katholische  Kirche  als  solche 
nicht  mit  dergleichen,  immer  nur  für  besondere  Bedürfnisse  be- 
rechneten Unternehmungen.  Unveränderlich  an  ihren  Ueberliefe- 
Hingen  haltend  und  darin  das  Geheimniss  ihrer  Stärke  erken- 
nend, war  und  blieb  sie  die  lateinische,  und  Hess  als  Kirchen- 
buch und  Glaubenszeugniss  keine  Bibel  als  ihre  tausendjährige 
Vulgata  gelten,  zugleich  ein  weltkundiges  Zeichen  ihrer  Ein- 
heit. Seit  aber  die  wiederholten  Abdrücke  derselben,  gleich 
nach  der  Erfindung  der  Typographie  den  kläglichen  Zustand 
ihres  Textes  erst  in  ein  helles  Licht  setzten,  und  manche  miss- 
verstandene und  in  Absicht  und  Mitteln  verschiedene  Besse- 
rungsversuche ihm  noch  grossere  Gefahr  drohten,  entstand  für 
die  Kirche  die  unabweisliche  Aufgabe  ihn  zu  reinigen  und  fest- 
zustellen, damit  über  Echtheit  und  Wortlaut  kein  Streit  mehr 
wäre.  Dass  die  katholische  Kirche  bei  der  Uebersetzung  blieb, 
statt  auf  die  Grundschrift  zurückzugehn ,  erklärt  sich  aus  ihrem 
mehr  praktischen  als  dogmatischen  Gesichtspunkte,  wie  er 
schon  einst  ihren  Kanon  geordnet  halte,  und  sollte  am  wenig- 
sten von  Protestanten  beanstandet  werden,  welche  es  hierin 
ihren  Gegnern  bald  noch  zuvorthaten. 

Tleuss,  N.  T.  2le  Aufl.  31 
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Rein  Buch  ist  iu  der  Zeit  unmittelbar  nacb  der  Erfindung  des  Büeher- 
drucks  häufiger  gedruckt  worden  als  die  lateinische  Bibel,  bis  1520  über 
hundertmal,  s.  die  grössern  bibliographischen  Werke,  bes.  aber  Mas  eh. 
T.  II.  pars  III.  Gestritten  wird  noch  über  das  Datum  und  den  Ort  der 
ältesten  A.  Die  ältere  Meinung  spricht  für  Mainz  1462  bei  Fust  und 
Schoeffer.  Andre  gehn  zu  Gutenberg  bis  1450  hinauf.  Gewiss  ist  dass 
mehrere  undatirte  AA.  den  Anfang  machen.  <$.  SeemilltTj  de  edit. 
moguntina  hibl.  a.  1462.  Ingoist.  1785.  Die  ältesten  Drucke  sind  aus- 
serdem von  Strassburg,  Colin,  Basel.  Erst  1471  auch  ausser  Deutschland. 
Vgl.  auch  Meyer^  Gesch.  der  Schrifterkl,  I.  186  ff. 

Die  Drucker  nahmen  natürlich  die  nächste  beste  HS.  oder  eine  ältere 
Ausgabe.  Die  daraus "  entstehende  Verschiedenheit  der  Texte  ist  sehr 
gross,  nirgends  aber  genauer  untersucht.  Die  AA.  werden  von  den  Biblio- 
graphen lediglich  nach  äussern  Merkmalen  classificirt,  undatirte,  datirte, 
oder  nach  gewissen  Zugaben  z.  B.  der  Schlussschrift  in  Versen :  Fonti- 
bus  ex  graecis  hebraeorvm  guoque  libris  etc^  was  v,  Ess  S.  171  so 
versteht  als  ob  sie  eine  Recension  aus  dem  Grundtext  enthielten,  während 
es  doch  nur  ein  (seit  1479  in  vielen  AA.  votkommender)  Buchdrucker-Puff 
ist;  ferner  einem  Glossar  zu  den  biblischen  Eigennamen,  Coucordanzen 
oder  Parallelstellen,  endlich  der  Randbezifferung  welche  (§.  386)  die  Ka- 
pitel durch  Buchstaben  in  Sectionen  theilend  zur  Bequemlichkeit  des  Nach- 
schlagens  von  circa  1480  an  im  N.  T.  erscheint,  1491  bei  Frobenius  in 
•  Basel  endlich  auch  im  A.  T.  angebracht  ist  und  von  da  in  die  Bibeln  an- 
derer Sprachen  überging,  bis  auf  die  Zeit  der  Versabtheilung. 

Die  erste  kritische  Sorge  für  den  Text  trugen  die  Herausgeber  der 
complutensischen  Polyglotte  (§.  399)  welche  denselben  zwischen  die  LXX 
und  4as  Hebräische  stellten,  wie  die  römische  Kirche,  Jesum  vorstellend, 
zwischen  Synagoge  und  griechischer  Kirche  als  den  beiden  Schachern  steht 
(Prolog.). 

In  der  unmittelbar  folgenden  Zeit  durften  die  Gelehrten  wagen,  (der 
DominicBiner  Sunt  es  Pag  ninus^  derCardinal  Cajef  an  «s,  der  Bischof 
Augustinus  Steuchus  1528  ff.)  mit  Uebergehung  der  Vulgata  dem 
Publicum  lateinische  XJeberss.  der  Bibel  oder  einzelner  Theile  derselben 
secundum  hebr,  veritatem  u.  s.  w.  vorzulegen;  was  sich  eben  aus  der 
Rathlosigkeit  der  Schule  einem  so  verwilderten  Texte  gegenüber  erklärt. 

Weniger  leicht  gingen  dem  Rob,  Stephanus  seine  Verbesserungen 
hin  (N..  T.  1523.  Bibel  1528  u.  ö.  bes.  schöne  Ausgabe  1540.  Fol.  1545 
sogar  in  zweiter  Columne  mit  der  zürcher  liat,  üebers.)  weil  sie  dogma- 
tisch verdächtig  und  wohl  nicht  ohne  Absicht  das  neue  stillschweigend 
dem  alten  substituiren  wollten. 

Eine  andre  verbesserte  Vulgata,  ebenfalls  nach  dem  Grundtexte,  gab  der 
Benedictiner  Isid.  Clarius.  Ven.  1542. 


48«. 

Jene  Aufgabe  erkannten  die  Väter  der  tridentinischen  Kir- 
chenversammlung als  eine  Pflicht  der  Kirche  an,  nachdem  sie" 
dem  Weriie  selbst  die  Ehre  und  Würde  der  Alleinherrschaft 
eingeräumt  hatten.  Die  Theologen  der  Universität  Löwen  be- 
müi.ten  sich  alsobald  um  die  Sache;  ihre  Arbeit,  als  eine  eigen- 
mächtig unternommene,  schien  der  rechten  Bürgschaft  zu  er- 
mangeln.   Die  Päbste  ordneten  selbst  eine  Congregation  für  die 
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Vorbereitung  einer  Normalausgabe  an,  aber  sie  forderte 
nichts  und  Sixtus  Y,  thätig  und  ungeduldig,  legte  zuletzt  selbst 
Hand  an  und  schuf  in  kürzerer  Frist,  was'  die  That  eines  gan- 
zen Lebens  hätte  sein  müssen.  Sein  eigner  Nachfolger  Cle- 
mens VIll  wurde  bewogen,  die  sixtinische  Bibel  zu  unterdrücken 
und  durch  eine  angeblich  bessere  ersetzen  zu  lassen,  die  denn 
seitdem  unverändert  geblieben  ist  und  ihre  Mängel  fortschleppt, 
katholischer  Kritik  ein  unantastbares  Heihgthum ,  protestantischer 
aber  ein  -viel  zu  wenig  lockendes  Feld. 

Concil.  Trident.  Sess.  IV.  8.  April  1546:  ÄÄ.  Synodus^  considerans 
non  parum  utilitatis  accedere  posse  ecclesiae  si  ex  omnibus  latinis 
edd.  quae  circumferuntur  ss.U,  guaenam  pro  authentica  habenda 
Sit  innotescaty  statuit  et  declarat  ut  haec  ipsa  vetus  et  vulgata 
editio^  quae  longo  tot  seculorum  usu  probata  est,  in  publicis  lectio- 
nibtis ,  disputationibus ,  praedicationibus  et  expösitionibus  pro  au- 
thentica  habeatur,  et  ut  nemo  illam  rejicere  quovis  praetextu  aU" 

deat  rel  praesumat decrevit  et  statuit  ut  posthac  SS, ,  pO" 

tissimum  vero  haec  ipsa  vetus  et  vulgata  editio  quam  emendatissime 
Imprimatur, 

Ueber  Sinn  und  Ti*agweite  dieses  Decrets  (das  schon  auf  der  Versamm- 
lung selbst  erst  nach  vielem  Streiten  zu  Stande  kam,  s.  die  Auszüge  aus 
Sarpi,  Pallavicini  u.  A.  hei  van  Ess  S.  188  ff.)  ist  bis  heute  in  und 
ausser  der  röm.  Kirche  vielerlei  Polemik  und  Missverständniss  gewesen 
s.  V.  Ess  S.  401  ß,  Rick.  Simon  V,  T.  p,  264.  Calovii  crit.  s, 
p.2Q9ss,  Sixt.  Amama  antibarbarus  bibl.  1,1,  C,  J.  Herber ,  de 
vers.  Vulg.ex  decreto  trid.  authentica,  Ar.  1815.  Alzog^  Syst,cathoL 
explic.  S.  S.  p,  5- SS,  Win  er,  compar.  Darst.  S.  39.  Die  Vertheidi- 
ger  des  Cortcils  und  die  liberalen  Theologen  behaupten  es  habe  nur  die 
Vulg.  gegen  neuere  XJeberss.  zu  Ehren  bringen  wollen;  die  Gegner  und 
die  strengem,  es  habe  die  Urtexte  geflissentlich  herabgesetzt.  Es  war 
wohl  zunächst  darauf  abgesehn  die  gangbare  Kirchen  Version  als  eine  au- 
thentische Auslegung  des  Urtextes  aufzustellen  um  eigenmächtiger  Schrift- 
erklärung so  viel  möglich  vorzubeugen. 

Ausgabe  der  Löwener  Theologen  (Jo.  Hentenius)  1547.  Fol.  u.  Ö.* 
zuletzt  N.  T.  Colon.  1592.)  nicht  approbirt. 

Biblia  Sacra  vulgatae  editionis  Sixti  V,  P.  M,  jussu  recognita 
atque  edita.  Rom.  ex  typogr.  apost,  159Ö.  3  t.  Fol.  mit  der  (gleich  der 
.  Ausgabe  selbst  unterdrückten)  Bulle  Aeternus  ille  welche  jede  künf- 
tige Veränderung  verpönt.  Es  haben  sich  von  dieser  A.  nur  wenige  Exx. 
auf  grössern  BibUötheken  erhalten  •  da  sie  unmittelbar  nach  des  Pabsteg 
Tod  (1590  Aug.)  zurückgezogen  wurde.  Die  Ursache  dieser  Verfügung 
ist  nicht  klar.  Nach  der  ausführlichen  Darstellung  von  v.  Ess  S.  263  ff. 
könnte  man  meinen  es  seien  jesuitische  Umtriebe  (von  Card.  Bellar^ 
minus  dem  nachmaligen  Herausgeber  der  clementinischen  Ed.  1592)  im 
Spiel  gewesen.  Allein  die  unläugbare  Thatsache,  dass  der  clementinische 
Text  in  unzähligen  Steilen  dem  gedruckten  Urtexte  folgt  gegen  die  lat. 
MSS.,  der  sixtinische  dagegen  dem  handschriftlich  verbürgten  der  Vulgata 
treu  bleibt,  dürfte  eine  andre  Erklärung  stützen.  Es  war  somit  eine  höchst 
unbequeme  Blosse  gedeckt.  So  lange  freilich  die  Textkritik  der  Vulgata 
nicht  gründlicher  getrieben  wird  als  bisher  bleibt  dies  eine  blosse  Vermu- 
thung.  Aber  •  auffallend  ist  mir  gewesen  dass  die  waldensische  und 
katharische  Uebersetzung  in  der  Regel  mit  Sixtus.  gegen  Clemens 
stimmt,  und  es  wäre  der  Mühe  werth  diese  Spur  weitejr  zu  verfolgen  und 

31« 
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cuzusehn  ob  nicht  etwa  die  Quelle  der  dem.  Recension  sich  entdecken 
Hesse.  ^ 

Die  Protestanten  haben  natürlich  an  diesem  Stück  InfalHbilität  ihre 
Freude  gehabt:  Tho,  James ^  bellum  papale  s.  concordia  discors 
Sixti  V.  et  Clemeniis  VIll.  Lond,  1600.  Die  päbstlichen  Apologeten 
behaupten  Sixtus  habe  selbst  so  viele  „Druckfehler"  entdeckt  dass  er 
nur  durch  den  Tod  verhindert  wurde  die  neue  Revision  selbst  vorzu- 
nehmen. 

Die  zahllosen  lateinischen  Bibeldnicke  seit  1592,  (doch  auch  die  beiden 
nächsten  1593  und  1598  weichen  noch  hin  und  wieder  ab  und  ein  Indem 
locc.  corrigendorum  bei  der  letztern  bildet  eigentlich  die  Regel)  als 
blosse  Wiederholungen  des  dem.  Textes,  haben  hier  kein  Interesse.  Sie 
sind  (bis  1780)  vollständig  bei  Masch  verzeichnet;  neuere  nirgends. 
Zum  Handgebrauch  empfehlenswerth  ist  die  A.  von  L,  r,  Ess,  Tüb. 
1822.  3  t.  8.  welche  die  Sixtinischen  Lesearten  am  Rande  hat. 


483. 

Als  die  Reformation  überall  zum  Abschlüsse  gekommen 
war  und  man  mit  ruhigerer  Fassung  das  Werk  des  ersten  Ei- 
fers betrachten  lernte,  da  machte  bald  die  Entwicklung  der  zu 
kräftigerm  Leben  geweckten  neuern  Sprachen,  so  wie  die  Fort- 
schritte im  Schriflverständniss  die  Mängel  der  gangbaren  Ueber- 
setzungen  fühlbar  und  nirgends  Hess  man  es  an  neuen  Arbeiten 
oder  Umgestaltungen,  wenigstens  an  Nachbesserungen  fehlen. 
Nur  an  Luthers  Werk  durfte  sich  keine  unehrerbietige  Kritik 
wagen,  nicht  wegen  einer  wirkhchen  ünverbesserllchkeit  desr 
selben,  sondern  in  Folge  jener  strengern  und  zähem  Anhäng- 
hchkeit  an  das  Ererbte,  welche  der  lutherischen  Kirche  vor 
allen  ihren  Schwestern  überhaupt  eigen  war.  Uebrigens  wäre 
es  unbillig  zu  verschweigen ,  dass  seine  Gegner  oft  gerade  seine 
Vorzüge  für  Fehler  hielten  und  jedenfalls  keiner  etwas  nur  an- 
nähernd Gleiches  geschweige  Besseres  zu  geben  vermochte. 

Zur  bibliographischen  Curiosität  ist  geworden  die  von  J,  Saubert 
auf  Befehl  Herzog  Augusts  von  Br.  Lüneburg  1665  angefangene  (bis 
1  Sam.  17.  gedrückte)  noch  vor  der  Publikation  versclirieene,  und  bereits 
im  folgenden  Jahre  nach  des  Herzogs  Tode  unterdrückte  Bü.  worüber 
s.  Hm.  Conring^  epist.  gratul,  ad  ducem  cett.  Heimst.  1666. 
Walch  Bibh  theol.  IV.  114.  Zeltner  de  novis  verss.  p.  125. 
JBatii»^.  h.  B.  8,  300.    ünsch.  N.  1720  S.  800.   1722  S.  710. 

£rst  am  Ende  des  17ten  Jhh.  wurde  die  Richtigkeit  und  Zulänglichkeit 
von  Luthers  Uebers.  wirklich  in  Frage  gestellt,  und  zwar  von  den  Pie- 
tisten denen  sie  zu  frei  war  (§.  558  f.):  A.  Hm.  Franke j  Obs.  bibli- 
cae  od.  Anmerkk.  über  einige  Oerter  h.  S.  darinnen  die  teutsche  Uebers. 
des  sei.  L.  gegeu  den  Originaltext  gehalten  u.  s.  w,  H.  1695.  bes.  S. 
236—572,  Später:  Hm.  S.  Reimarus  anim,  crit,  ad  vers.  Lutheri. , 
aus  dem  MS.  gedruckt  in  Bosenmüller's  Syll.  IlL  J.  Val.  Zeh- 
nery  Probe  einer  Verbesserung  der  deutschen  Bü.  1750. 

Gegen  diese  Kritik  und  die  bald  darauf  beginnende  Reihe  neuer  Ueberss. : 
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O.  G.  Zeltner^  de  novis  bibl.  germ.  eerss,  non  temere  vulffon" 
dis.  Altd.  (1707.).  J.  Fechte»  de  controv.  recentt,  c.  vers.  tuth,  1709. 
F.  And.  Hallbauer^  anim.  theol,  in  licentiam  novas  germ.  s,  cod. 
versiones  condendi.  Jen.  1742.  J.  G.  Stoepel,  memoria  transla- 
tionis  L.  L.  1735. 'CA.  Sg.  Georgia  de  verhione  L.  omnium  optima. 
Witt.  1737.    F.  Alb.  August i^   Vertheidigung  der  Version   L.  1750. 

•    484. 

Der  lutherischen  Uebersetzung  ist  auch  zuerst  die  verdiente 
Ehre  widerfahren ,  däss  frommer  Sinn  und  erfinderischer  Gewerb- 
fleiss  sich  verbanden  um  sie  massenhaft  und  wohlfeil 
unter  dem  Volke  zu  verbreiten.  Ihrem  innern  Werthe  nach 
hätte  sie  dieses  Mittels  nicht  bedurft,  um  jede  Concurrenz  zu 
beseitigen.  Wie  sehr  auch  später  die  Kirche  auf  dem  unruhig 
gewordenen  Meere  der  Meinungen  hin  und  her  geworfen  wurde, 
Luthers  Bibel  blieb  heimisch  in  Schule  und  Haus  und  wurde  ihr 
immer  wieder  der  Anker,  der  sie  auf  den  festen  Grund  zurück- 
führte. Die  andern  Religionsgesellschaften  sogar,  welche  deutsch 
redeten,  bedienten  sich  derselben,  und  ihre  Versuche,  sich 
diesem  Einflüsse  zu  entziehen  oder  dieses  Zeichen  geistiger  Ob- 
macht  zu  beseitigen,  bekundeten  oft  nur  deutlicher  das  Recht 
derselben. 

C.  und.  r.  Canstein,  ein  Freund  A.  Hm.  Franfce^s  (f  171Ö), 
kam  zueret  auf  den  Gedanken  die  Bibel  dadurch  wohlfeil  zu  machen  dass 
man  mit  stehenden  Typen  druckte,  und  gründete  zu  diesem  Zwecke  1710 
in  Halle  (Waisenhaus)  die  (später  nach  ihm  genannte)  noch  bestehende 
Cansteinsche  Bibelanstalt  welche  in  verschiedenen  Schriftsorten  und  For- 
maten zu  beispiellos  wohlfeilen  Preisen ,  in  mehr  als  600  Auflagen  Millio- 
nen Exx.  verbreitet,  auch  auf  die  Gestaltung  des  Textes  einigen  Einfluss 
feübt  hat.  s.  Canstein^s  ümständl.  Nachricht  u.  s.  w.  Halle  (1714). 
iilienthal^  exeg.  bibl.  S.  80.  Lork^  Bibelgesch.  II.  476.  A.  Hm. 
Niemeyer y  Gesch.  der  canst.  Bibelanstalt.   Halle  1827. 

Neben  der  lutherischen  entstanden  in  oder  für  Deutschland  auch  refor- 
mirte  Ueberss.  von  David  Partus  1579;  von  J.  Piscator  1602; 
letztere  öfters  gedruckt;  das  N.  T.  von  Amandus  Polanus  v.  Polans~ 
Jorf  1603;  Sim.  Grynaeus  1776;  Voegelin^  Vl%i\  ferner  eine 
socinianiscbe  von  J.  Cr  eil  1630.  und  eine  angeblich  arminianisehe, 
jedenfalls  verdächtigte  von  Jer.  Felbinger.   1660. 

485. 

Sonst  überall  in  den  j)rotestanlischen  Ländern  Hessen  sich 
weltliche  und  geistliche  Obrigkeiten  in  schönem  Verein  das  Ge- 
schäft jener  Erneuerung  angelegen  sein.  Es  sollten  nicht  blos 
bessere,  es  sollten  beglaubigte  und  von  der  Kirche  so  zu  sagen 
verbürgte  üebersetzungen  werden.  Meist  waren  es  nicht  ein- 
zelne Männer  denen  man  die  wichtige  Arbeit  anvertraute,  son- 
dern die  gelehrtesten  wurden  ausgewählt  und  ihnen  in  grösse- 
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rer  Zahl  der  ehrende  Auftrag  zugewiesen,  hier  von  Königen 
oder  Lan*dständen ,  dort  von  Synoden  oder  Collegien;  .wie  denn 
immer  nur  die  junge  Begeisterung  sich  kindlich  Einem  Führer 
in  die  Arme  wirft ,  die  reifere  und  nüchternere  Zeit  misstrauisch 
kaum  mehrern  folgt.  Und 'so  entstanden  im  Laufe  des  sieben- 
zehnten Jahrhunderts  die  jetzt  noch  gebräuchlichen  üebersetzun- 
gen  der  nichtdeutschen  evangelischen  Landeskirchen, 
die  einen  mehr,  die  andern  weniger  von  nun  an  unveränderlich. 

Die  Schweiz  erhielt  1665  eine  ganz  neue  zn  Zürich  gemachte  üebers. 
an  welcher  J.  H.  Uottinger^  Casp.  Suicer^  P.  Füsslin  u.  A. 
gearbeitet  hatten.  Davon  eine  neue  sprachliehe  Umbildung  1772.  s. 
Grimm' 9  Stromata  II. "^4. 

England  musste  noch  einmal  wechseln  als  der  Theölogen-Rönig  Jacob  I. 
seine  roya.l  Version  zu  Stande  brachte  (1611)  mit  welcher  47  Ge- 
lehrte, in  6  Cüllegien  vertheilt,  sieben  Jahre  beschäftigt  gewesen  waren. 
Näheres  s.  in  Baumgartens  hall.  Bibl.  VII:  102. 

In  Holland  hatte*  man  früh  versucht  die  lutherische  Uebers.  durch  eine 
unmittelbare  zu  ersetzen.  So  erschien  1556  das  N.  T.  von  J.  Uiten- 
hoven^  1562  die  ganze  Bibel,  im  A.  T.  wehig  verändert ;  1587.  die  Bibel 
durch  P.  HackiuSy  zumeist  nach  der  Genfer.  Im  Jahr  1618  verord- 
nete die  Synode  von  Dortrecht  die  Ausarbeitung  einer  neuen  Rirchen- 
version  und  ernannte  dazu  eine  Commission  von  22  Mitgliedern  (worunter 
für  das  A.  T.  Jan  ßogermann ,  für  das  N.  T.  Ant,  Walagus  das 
meiste  gethan  haben).  Das  Werk  kam  1637  zu  Staude  unter  öffemlicher 
Autorität  (Staatenbibel).  S.  Leusden^  philoL  hehr.  gr.  diss.  IX 
philoL  hebr.  mixtus  diss,  X.  XL  Is.  le  Long^  beekzaal  der  ne- 
derduytsche  Bybels.  Amst.  1732.  Baumgarten  hall.  Bibl.  V.  1. 
Nachr.  IV.  471  fif.   Bist.  bibl.  fabric:  £36. 

Die  Remonstranten  erhielten  1680  eine  eigne  Uebers.  durch  Chr. 
Hartsoeker. 

Die  dänische  ist.  eine  1607  vollendete  Arbeit  von  P.  J.  Resenius ^ 
1647  von  J.  Svaning  durchgesehn.  s.  Baumgarten  hall.  B.  VI.  1. 
Nachr.  VI.  289. 

Die  isländische  erhielt  ihre  bleibende  Gestalt  durch  Thorlacius  Scu-' 
lonius  1644.   s.  ebend.  S.  283. 

Die  schwedische  wurde  verschiedentlich  erneuert  durch  J.  Rudbeek 
und  J.  Lenaeus  1618;  durch  Erich  Benzel  1703.  Erst  unter  Gu- 
stav III.  (1774  fif.)  kam  eine  officielle  Umarbeitung  (vorläufig  als  Profofwer- 
sättning)  zu  Stande  an  welcher  das  ganze  gelehrte  Schweden  Antheil 
hatte.  J.  Ad,  Schinmeyer^  vollst.  Geschichte  der  schwedischen 
Bibelübers.  1777  ff.  4  Th.  4.   Michaelis  Bibl,  X.  140. 


486. 

Von  allen  Ländern  j  wo  die  Reformation  Wurzel  gefasst 
hatte,  war  in  Frankreich  allein  keine  nationale  Uebersetzung 
zu  Stande  gekommen.  Nirgends  hatten  aber  auch  die  Anhän- 
ger des  gereinigten  Evangeliums  einen  unablässigem  und  von 
Geschlecht  zu  Geschlecht   unglücklichem  Kampf   für  ihre  Ge- 
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Wissensfreiheit  und  ihr  Kirchenwesen  zu  liämpfen  gehabt.  In 
der  Zeit  der  Blülhe  der  protestantischen  Theologie  in  Frank- 
reich war  auch  die  Genfer  Uebersetzung  schon  so  mit  dem 
Volke  verwachsen,  dass  an  eine  neue  nicht  gedacht  werden- 
konnte. Als  die  französische  Sprache  ihre  sogenannte  classi- 
sche  Entfaltung  bekam ,  im  Sonnenschein  des  feindseligen  Hofes, 
da  war  den  gehetzten  Hugenotte,n  das  alte  ungeschlachte  Bibel- 
wort doppelt  theuer,  zum  Trost  in  Noth  und  Tod.  In  jüngerer 
Zeit  nahm  das  französisch  redende  Ausland  noch  mancherlei 
Aenderungen  mit  der  gehräuchlichen  UelTersetzung  vor;  es  gin- 
gen dieselben  theils  von  einzelnen  schweizerischen  und  wallo- 
nischen Predigern  aus,  theils  waren  sie  die  periodische  Frucht 
.jener  Pflege,  welche  die  genfer  Geistlichkeit  als  ein  Yermächt- 
niss  des  grossen  Reformators  übernommen  hatte. 

Erste  Umarbeitung  der  Olivetan- calvinischen  Bibel  durch  die  vendrable 
compagnie  zu  Genf,  unter  der  Leitung  von  Com,  Bon.  Bertram^ 
1588.  Andre  ähnliche  Revisionen  1693.  1712.  1726.  1805  und  vom  N.  T. 
1835.  durch  dieselbe  geistliche  Körperschaft.  Daneben  von  einzelnen 
Geistlichen  J.  Diodati  zu  Genf  1644,  Sam.  Desmärets  zu  Amster- 
dam 1669.  Fol.  (bes.  schön  ausgestattet),  Dav,  Martin  zu  .Utrecht, 
1696  {Pet.  Rogues  zu  Basel  1744-  ist  dieselbe  Recension  im  wesent- 
lichen), J.  F.  Osterwald  zu  Neufchatel  1719. 

Uebrigens  sind  zwischen  der  Zeit  der  Religionskriege  und  dem  Wider 
ruf  des  Edicts  von  Nantes  mehrere  prot.  Bibeln  in  Frankreich  gedruckt 
als  vorher  und  zwar  am  öftersten  zu  Lyon,  sodann  zu  Caen,  Paris,  La 
Rochelle,  Saumur,  Sedan,  Charenton,  Queville,  Niort,  jedoch  die  meisten 
in  Basel,  in  der  franz.  Schweiz  und  in  Holland,  einige  auch  für  Refugies 
in  Halle  u.  a.  deutschen  Städten.  Von  1685  an  natürlich  alle.  Erst  die 
Bibelgesellschaft  druckte  wieder  (1824)  im  Lande  selbst. 

487.' 

Diese  von  den  Kirchen  beaufsichtigten,  und  gutgeheissenen, 
oder  doch  durch  allgemeinen  öfTentlichen  Gebrauch  empfohlenen 
Bibelübersetzungen  vermittelten  eigentlich  allein,  in  den  genann- 
ten Ländern ,  die  Verbreitung  des  Schriftwortes  unter  dem  Volke. 
Die  übrigen ,  damit  vergleichbaren ,  Arbeiten  einzelner  Geist- 
lichen und  Gelehrten  welchen  eine  solche  Empfehlung  nicht  zu 
Gute  kam,  gehören,  wie  schon  gesagt,  nicht  in  die  Geschichte 
der  Verbreitung,  sondern  in  die  der  Erklärung  der  heiligen 
Schriften.  In  den  uns  ferner  liegenden  protestantischen  Ländern 
Europas  sind  indessen  bis  in  die  zweite  Hälfte  des  vorigen  Jahr- 
hunderts herab  deren  nur  wenige  entstanden,  von  denen  eine 
Kunde  zu  uns  gedrungen  ist.  Franzosen"  in  Holland  und  Deutsch- 
land brachten  einige  bekanntere  zuwege,  theils  von  gutem, 
theils  von  übelm  Rufe.  In  Deutschland  waren  die  Versuche 
viel  zahlreicher.  Aber  sie  fielen  entweder  in  die  Zeit  der  tief- 
sten  Erniedrigung   der   Sprache    und    des    Geschmacks,     oder 
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trugen  das  Gepräge  eines  krankhaften,  ja-  selbst  eines  das  Wort 
verletzenden  religiösen  Vorurtheils  und  die  ehrlichst  gemeinten 
zeichneten  sich  durch  schale  Nüchternheit  noch  mehr  aus  als 
durch  exegetische  Treue. 

Der  in  der  schweizer  Ref.geschichte  vielgenannte  wackere  und  unglück- 
liche Savoyarde  Seb.  Chasteillon^  (Castalio),  der  auch  eine  schöne 
•  lateinische  his  auf  die  neuere  Zeit  oft  gedruckte  Bibelubers.  verfertigte, 
gab  1555  eine  französische  (Bas.  2  t.  Fol.)  heraus  worin  er  den  Versuch 
machte  die  Bibel  iTach  dem  Genius  der  franz.  Sprache ,  diese  aber  nach 
seinem  eigenen  zu  gestalten.  Beides  missglückte  in  seltsamer  Weise, 
wenn  auch  der  Versuch  weder  den  klassischen  Hohn  H.  Estienne*s  noch 
die  dogmatische  Rüge  der  calvinistischen  Eiferer  verdiente.  Diese  Bibel 
ist  eine  der  grössten  Seltenheiten.  Ein  Ex.  zu  Strassburg.  Vgl.  J.  Crd, 
Fü sslin,  S.  Castellio's  Leben.  1775.  auch  Bibl.  Hag,  III. 

üebers.  des  N.  T.  von  J.  Ledere,  Amst.  1703.  des  Arminianismns 
verdächtig;  der  Bibel  von  C  Le  Cene  (1697)  nach  s,  Tode  1741.  2  t. 
Fol.  zu  Amst.  herausgegeben,  noch  viel  schlimmerer  Ketzereien  bezich- 
tigt, vgl.  Battfw^a  rf^n,  Hall.  B.  VII.  15.  ünsch.  Nachr.  1702, 
S.  258.  Frühaufgel.  Früchte  1738 ,  S.  167.  Die  beste  und  berühmteste 
ist  das  N.  T.  von  Is,  de  Beausobre  und  Jac,  Lenfant,  1718. 
2  t.  4.  mit  exeg.  Zugaben ,  nachher  öfter  in  Handausgaben ,  auch  mit 
Luther,  Basel  1746. 

Deutsche  Ueberss.  (nicht -lutherische  s.  §.  484)  von  Csp.  E.  TrilleTj 
1703.  J.  H.  Reiz,  1712.  J.  J.  Junkherrott,  1732,  ein  possir- 
liches  Ungeheuer  von  Buchstäblichkeit  und  Silbenstecherei ;  Cph*  A, 
Heumann,  1748.  J.  Alb.  Bengel,  1753.  J.  Dd,  Michaelis, 
1769  ff.  (§.  567.)  J.  Gf,  Sillig,  1778  f.  G.  F.  Seiler,  1783  u.  ö. 
J.  J.  Stolz,  1795  u.  ö.  Noch  einige  andre  {Moldenhawer, 
Rullmann,  Balten,  Thiess,  Zerrenner,  Hezel)  s.  in  der 
Gesch.  der  Schrifterklärung, 

Besonders  berühmt  wurdeii  aber  aus  ganz  verschiednen  .Ursachen:  die 
sog.  Berleburger  Bibel,  1726.  8  t.  Fol.  wegen"  der  sie  begleitenden  be- 
schaulich-frommen Auslegung;  die  Uebersetzung  des  N.  T.  von  jV.  L. 
V,  Zinzendorf,  welcher  den  Versuch  wagte  die  „ Bauernphrases  4er  • 
Hand  werk  sburschen  von  Nazareth"  in  den  edeln  deutschen  Zopf- Stil  sei- 
ner Zeit  (Büdingen  1739)  zu  übertragen  und  naive  Innigkeit  mit  Triviali- 
tät paarend  den  Orthodoxen  die  Galle  überlaufen  machte:  J.  Hm.  Ben-^ 
ner,  tirocinium  zinzendorfianum.  Giss,  1742.  Tph.  a  Veritate\ 
das  zinz.  Bibelärgerniss.  Hild.  1740.  Dessen ,  nähere  Beleuchtung  u.  s.  w. 
1741.  vgl.  über  beide  Werke  §.559.  Ferner  die  sog.  Werthcimer  Bibel  d.  i. 
„die  göttl.  Schriften  vor  den  Zeiten  des  Messie  Jesus.  Th.  1.  die  Gesetze 
der.  Jisraelen"  u.  s.  w.  Werth.  1735.  4.  (von  Joh.  Lor.  Schmidt), 
zur  Zeit  verboten  und  confiscirt,  jetzt  aber  noch  ungemein  häufig.  ^J.  N, 
Sinnhold,  bist.  Nachricht  von  der  werth.  Bibel.  Erf.  1737.  tC.  F. 
Neubauer,  primitiae  Giss.  p.  61  ss.  Sammlung  von  [34]  Schriften 
für  und  gegen  das  werth.  Bibelwerk.  1738.  Diese  Sammlung  ist  aber 
nicht  vollständig.  Vgl.  noch  Walch,  misc.  p,  159  ss.  Unsch.  N.  1737. 
1738  im  Index. 

Endlich  die  Uebers.  des  N.  T.  von  dem  berüchtigten  C  F.  Bahr  dt 
(§.  575)  „die  neusten  Offenbarungen  Gottes  in  Erzählungen  und  Brie- 
fen." Riga  1773.  3te  A.  Berl.  1783.  worüber  eine  köstliche  Satire  (ano- 
nym' Giess.  1774.)  in  Goethes  Werken.  Dessen  A.  T.  unter  dem  Titel: 
Die  kleine  Bibel,  Berl.  1780.  ist  keine  Uebers.  sondern  ein  poetisch- pro- 
saisches potrpourri,  und  soll  die  Quintessenz  hebr,  -Gesch.  u.  Literatur 
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geben.     J.   Melch.  Goeze^  Beweis  dass    die   bahrdtsche  üeber&.   eine 
vorsäzliche  Verfälschung  u.  s.  w.    Hamb.  1773. 

Auch  in  England  entstanden  im  Laufe  des  vorigen  Jhh.  mehrere  neue 
üeberss.  (oder-  doch  Versuche  dazu  ki  einzelnen  exegetischen  Werken)  : 
Humphrey  Pride  au  x  s.  Unsch.  Nachr.  1722,  S.  85.  1723,  S.  1072; 
J.  Lookup  s'  frühaufg.  Früchte  1740,  S.  173;  PA.  Doddridge 
(§.569.);  Ed.  Harwood,  1768;  J.Worslej/^  1770;  von  einem  Un- 
genannten verdächtigte  gr.  engl.  A.  1729.  s.  §.407  u.  Baumgarten^ 
h.  ß.  IV.  208. 

Eine  schwedische  üebers.  von  J.  Adm*  Tingstadt ^  1783  ff.  in  ein- 
zelnen Stücken  {Eichhorn^  Bibl.  X.  516)  ist  wohl  unvollendet  ge- 
.  blieben. 

Die  dänische  des  N.  T.  von  Hoegh  Guldherg  1794.  s.  Eichhorn 
IX.  581.     Baenlein's  Journal  V.  127. 

In  Holland  erschienen  verschiedne  neue  üeberss.  des  N.  T.  von  denen 
aber  nur  zufällig  Kunde  ausser  dem  Lande  ward:  C.  Cats^  1701.  (Unsch. 
N.  1718,  S.  111.  Ysbrand  van  Hamelsveld^  1789.  2  t.  J.  H. 
van  der  Palmy  1818.  (Theol.  Annal.  1822,  S.  773) 


488. 

Neben  allen  diesen  in  protestantischem  Sinne  und  Zwecke 
unternommenen  Arbeiten  durch  welche ,  schon  mit  den  gewöhn- 
lichen Mitteln  des  Bücherdrucks  und  Handels,  die  Bibel  mehr 
unter  das  Volk  kam  als  je  vorher,  dürfen  die  gleichzeitigen 
Bestrebungen  der  Katholiken  nicht  vergessen  werden.  Diese, 
den  fmhern  gehässigen  Antagonismus  aufgebend,  fingen  an, 
sich  mehr  für  die  Sache  an  sich  zu  interessiren  und  auf  den 
Gesichtspunkt  einzugehn,  dass  mit  der  unabweislichen  Forder 
rüng  der  Zeit  die  Grundsätze  und  das  ganze  Gebäude  der  Kirche 
müssten  b^stehn  können.  Doch  geschah  solches  nur  da,  wo 
sie  in  lebendiger  Berührung  mit  den  Protestanten  waren  und 
eine  ebenbürtige  Wissenschaft  in  beiden  Kr^eisen  blühte,  also 
namentlich  in  Frankreich  und  Deutschland.  In  beiden  Ländern 
mehrten  sich  die  einzelnen  Versuche  und  mit  ihnen  die  Zahl 
der  Leser,  dort  zumeist  durch  die  Bewegungen  des  Jansenismus, 
dieses  römischen  Lulherthums,  begünstigt;  hier  besonders  als 
eine  schnellreife  Frucht  des  josephinischen  Geistes.  Zugleich 
sind  diese  katholischen  Uebersetzungen  wichtiger  weil  mehr  ins 
Volk  dringend  als  die  zuletzt  genannten  protestantischen. 

Deutschland:  Gewissermassen  Nationalübers.  wurde,  mit  Verdrängung 
der  frühern  (§.  479)  die  von  dem  Convertiten  Caspar  ülenberg 
(Coelln  1630  u.  ö.)  in  neuern  Recenss.  durch  die  Mainzer  Jesuiten  1661 ; 
durch  Tho.  Äq.  Ehrhard,  Benedictiner  von  Wessobrunn  1722,  durch 
die  Benedictiner  von  Ettenheim -  Münster  (D.  Germ,  Cartier)  1751. 
mit  und  ohne  Vulgata,  in  schönen  Folio  -  Ausgaben. 

Neuro  üeberss.  von  Cph.  Salxmann^  Lux.  1770;  Mx,  Ant*  Wit~ 
tolay   Wien  1775.      Ign.  Weitenaner^    Augsb.  1777  ff.   mit  Vulg. 
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14  t.;  Jos.  Fleisekätz,  Fuld.  1778;  Fx,  Hosalino,  Wieu  1781  ; 
Chph.  Fischer,  Prag  1784;  H.  Braun,  Wien  1786;  Jos.  Lau^ 
her,  1786;  Seb.  Mutschelle,  Münch.  1789;  BUh.  Weyl,  Mainz 
1789;  J.  G.  Krach,  Augsb.  1790;  Born,  v.  Brentano,  Kempt. 
.  1790;  einem  Ungenannten,  Wien  1792;  J.  Babor,  1805.  meist  nur 
das  N.  T. 

Frankreich:  Ueberss.  von  Claude  Beville,  1613;  Jaq.  Cor  bin, 
einem  Parlamentsadvocateu  1643;  Michel  de  Marolles,  abb^  de  Vil- 
leloin,  1649  u.  ö. ;  dem  .Oratorianer  Benys  Amelotte,  1666  u.  5.; 
Ch,  Burd ,  1702 ;  Vomin,  Bouhours,  einem  Jesuiten ,  1703  n.  ö. 
sammtlich  nur  vom  N.  T.  Der  Abbe  de  Marolles  hatte  auch  1671 
eine  Uebers.  des  A.  T.  angefangen ,  sie  wurde  aber  unterdrückt ;  es  ha- 
ben sich  indessen  einige  Exx.  erhalten  die  bis  Levit.  23  gehn.  {Ebert,) 

Besonderes  Aufsehn  erregte  die  (anonyme)  Uebers.  des  N.  T.  von  Rieh. 
SimoUy  Tr^voux' 1702.  Des . Socinianismus  verdachtig  wurde  sie  von 
Bossuet  und  dem  Card.  v.  Noailles  verdammt,  s.  Unschuld.  Nachr. 
1703.  1705.  passim.  Baumgarten,  h.  B.  VI.  581.  Oraf  in  den 
strassb.  Beitr.  I.  229.  Es  wurden  Cartons  für  die  anstossigsten  Seiten 
gedruckt,  die  in  meinem  Ex.  nur  beigebunden  sind.  Mit  dem  A.  T.  wagte 
der  Vf.  gar  nicht  mehr  herauszurücken.  Das  N.  T.  ins  englische  übers, 
von  W.  Webster,  1730. 

Jansenistische  Uebers.  in  verschiednen  Recensionen  und  verschiedent- 
lich benannt  (V^ersion  de  Port-royal,  version  de  Mens  u.  s.  w.)  von  Ant, 
und  Isaac  Louis  Lemaistre  de  Sacp,  Ant.  Arnauld,  P.  Nicole 
u.  ja.  Lehrern  zu  Port- Royal  (s.  Reuchlin,  Gesch.  von  Port-royal, 
Hamb.  1839  f. j  deren  resp.  Antheil  an  den  einzelnen  AA.  nicht  jgenau 
bekannt  ist;  doch  gilt  Is.  L.  Lemaitre  für  den  Hauptverfasser.  Zuerst 
gedrückt  N.  T.  Mons  (d.  i.  Amsterdam)  1667.  (später  auch  das  A.  T.) 
und  sehr  oft-  in  den  Niederlanden  und  bis  heute  die  verbreitetste  kath. 
franz.  Uebers. ,  oft  im  Auslande  (z.  B.  Lausanne  1776)  und  in  jüngerer 
Zeit  in  Paris  (1816  ff.  ö.)  gedruckt :  Selon  Vddition  vulgate  (auch  mit 
ders.)  avec  les  diffirences  da  greci  mit  und  ohne  Anm^  über  den 
sens  littiral  und  sens  spirituel  (§.  562).  Sowohl  wegen  letzterer ,  als 
•  wegen  des  franz.  Textes  selbst  entstanden  lange  Streitigkeiten  von  wel- 
chen die  Kirchengeschichte  (zur  Regierung  Clem.  IX.  Innoc.  XI.  Clem.  XL) 
viel  zu  erzählen  hat  und  welche  eine  Hauptangelegenheit  der  letzten  Re- 
gierungsjahre des  abgelebten  Ludwigs  XIV.  wurden ,  natürlich  mehr  Vor- 
wand als  Ursache.  Arnauld,  defense  de  la  version  de  Mons.  Col.^ 
1668.  Nouvelle  defense,  1682.  Zu  den  bittersten  Feinden  der  Janse- 
nisten  gehörte,  nächst  den  Jesuiten,  Ä.  Simon  {V er ss.  p.  306  ss.  i^oic- 
velles  obss,  fast  ganz).    Vgl.  überh.  Rosenmüller,  Handb.  IV.  359  ff. 

Während  des  18ten  Jhh.  kamen  noch  etliche  Ueberss.  dazu :  von 
Augustin  C atmet  in  seinem  grossen  exeg.  Werke  1707  (§.552);  von 
Nie.  Legros,  anonym  Colin  1739;  später  öfter  mit  s.  Namen,  auch 
zu  Paris ;  von  Valart,  1789- 

England:  Uebers.  von  Com.  Nary,  1719.  und  bes.  von  Alex,  Ged- 
des,  1786  ff.    s.  Eichhorn,  ßlhll.  694.   IL  459.  IH.  719. 

Niederlande:  Jansenistische  Uebers.  von  And.  f?.  d.  Schnuren, 
1698  u.  ö.  Eine  andre  von  Aeg.  de  Wit,  1717.  Die  Entstehungszeit 
einer  andern  von  P.  Buys,  welfche  die  londner  BG.  jetzt  drucken  lässt, 
ist  mir  unbekannt. 

Italien:  Uebers.  von  Ant.  Martini,  Turin  1776.  jetzt  ton  der  lond- 
ner BG.  verbreitet,  N.  T.  1813  u.  ö.  Bibel  1821. 
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Spanien:    Uebers-  von   Fä.  Seio  de  S.  Miguel^   Madr.  1794.  mit 
Vulg.  u.  Comm.  19  t.  ebenfalls  (der  neue  Text)  von  der  londner  BG.  1828. 

Portugal:  Uebers.  von  AnL  Pereifä  de  Figueiredo^  Lisb.1784  ff. 
mit  Comraentar.  (Der  Text  vervielfältigt  dnrch  die  londner  BG.) 

Böhmen  :  Prag  1677.' 


489. 

Wir  haben  in  dem  Bisherigen  erst  die  grössern  europäischen 
Nationen  ins  Auge  gefasst,  welche  an  der  Spitze  alles  geistigen 
Fortschritts  standen.  Allein  die  ihnen  bestimmten  Uebersetzun- 
gen  waren,  bei  weitem .  nicht  die  einzigen ,  welche  der  immer 
noch  wachsende  Eifer  für  die  Verbreitung  des  göttlichen  Wortes 
in  diesem  Zeitraum  ins  Leben  treten  liess.  Man  vergass  keinjen 
Winkel  der  Christenheit ,  keine  Mundart  in  welcher  auf  diesem 
Wege  noch  etwas  für  evangelische  Kenntniss  zu  thun  war  und  so 
kain  das  Bibelbuch  bis  zu  jenen  verschollenen  Völkerschaften ,  de- 
ren Geschichte  feiert  und  deren  einstige  Freiheit  und  HerrUchkeit 
nur  noch  in  der  Sprache  entlegener  Thäler  fortlebt,  oder  zu 
jenen  andern  die  in  ihren  unwirthlichen  Steppen  nie  zu  eigener 
Kraft  und  grossen  Thatenruhme  haben  gelangen  können.  Nicht 
alle  diese  Völker  gehören  dem  protestantischen  Bekenntniss  an, 
aber  meist  waren  es  Protestanten,  welche  den  Beruf  in  sich 
fühlten,  ihnen  die  heilige  Schrift  mundro/^ht  zu  machen. 

Keltische  Sprachen:  Ueberss.  ins  wallisische  (welsh)  durch  W,  Mor~ 
gan  und  Rieh.  Davies  seit  1567;  ins  irische  (gaoidheilg)  durch  J. 
Kern  um  1600;  ins  westbritische  auf  der  Insel  Man  (Manks)  durch  J. 
Philips  um  1620;  ins  schottische  (gaelic  albannaich) ;  in  das  armori- 
kanisch -kymrische  (bas-breton) ,  durch  Legon idec\  letztere  von  und 
für  Katholiken.  Durch  die*  Bibelgesellschaften  sind  die  AA.  in  diesem 
Jhh.sehr  zahlreich  geworden;  s.  auch  Tho*  Llewelyn^  an  account  of 
british.or  tvelsh  versions  and  edd.  ofthe.bihle»  Lond.  1768. 

Baskische  Sprache:  durch  J.  de  Licarrague  seit  1571.  zu  Laro- 
chelle  und  Bayonne  (1828)  gedruckt.  Eine  Probe  im  Königsb.  Archiv  II. 
277.  —  Probe  einer  neuen  Uebers. :  die  Bergpredigt  gr.  u.  bask.  Toul. 
1831.  In  biscayischer  Mundart  (Escuara)  Lucas.  Madr.  1838.  —  Diese 
-  Arbeiten  gehören  nach  Ursprung  und  Gebrauch  der  katholischen  Kirche 
an ,  werden  aber  jetzt  von  der  londner  BG.  verbreitet. 

Rhäto- romanische  Mundarten  in  Gmubünden  :  durch  Jac.  Biffrun 
seit  1560,  J.  Qritti  1640,  bis  auf  die  neuste  Zeit  bes.  in  Chur  häu- 
fig gedruckt  in  zwei;  Dialecten.  s.  Adelung,  Mithr.  IL  603.  Dass 
sich  die  Zahl  dieser  Ueberss.  noch  vermehren  liesäe ,  wie  überhaupt  über- 
all wo  sich  keine  allgemeine  nationale  Schriftsprache  bilden  kann ,  sieht 
man  ans  deii  Proben  von  6  verschiednen  rhätischen  und  acht  italienischen 
Dialecten  welche  allein  in  der  Schweiz  gesprochen  werden  bei  Stalder, 
Landessprachen  der  Schweiz,.  Aarau  1819.  (derselbe  hat  auch  15  helv. 
französische;  während  Coquebert  de  Montbret,  JMilanges  sur  les 
patots  de  France,  P.  1831.  dieselbe  Parabel  in  c.  100  Mundarten  giebt.) 
Die  Psalmen  sind  1702  zu  Aix  proven9ali8ch  gedruckt. 
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Scandidavisch  -  deutsche  Mundarien  scheinen  erst  in  der  neuesten  Zeit 
an  die  Reihe  gekommen  zu  sein:  §.  496. 

Slawische  Dialecte  (die  Hauptsprachen  s.  §.  477.  490).  Wendische  Bibel 
(sorabische)  und  zwar  in  oberlausitzischer  Mundait  durch  Michael  Fren," 
zelj  1670,  in  niederlaus,  durch  GottUeh  Fabricius ,  1709.  Neuere 
in  ersterer  von  Mehrern  1728,  von  J.  Gf,  Kühn,  1742  zu  Bautzen  ge- 
druckt, s.  Baumgarten,  N.  III.  471,  IV.  283.  —  Kroatische  durch 
Georg  Kobila  und  Primus  Trüb  er ,  1553.  zuerst  und  öfter  in  Tü- 
bingen gedruckt,  (s.  Jaeger  in  den  würtemb.  Studien  IL  1.  VI.  2.)  *— 
Windische  (bei  Ebert  vandalisch !)  d.i.  in  krainischer  Mundart  durch 
G.  Dalmatin^  Witt.  1584.  Baumgarien  1.  c.  IX.  95.  —  Slove- 
nische  (südslaviscii)  durch  D.  K  er  man  und  Mti.  Belius^  Halle 
1722.  —  Litthauische  durch  Ä.  Rog.  Chylinsky^  1660.  {L.  Jed. 
Rhesaj  Gesch.  der  litlh.  Bibel  1815.  Lork  IL  567.  Adelung  IL 
706.)  —  Lettische  durch  J.  Fischer,  Riga  1689.  Baumgarten 
1.  c.  IV.  302.  IX.  1. 

Finniscfie  Sprachen:  Für  das  eigentliche  Finnland  durch  E.  Petri  u. 
Mt.  Stodius,  Stockh.  1642,  seitdem  auch  zu  Abo  (Turus)  und  in 
jüngster  Zeit  zu  Petersburg.  —  In  verschiedne  lappländische  Mundarten 
durch  J.  J.  V.  Torneä^  1648,  durch  Ol.  St.  Graan^  1669.  —  Für 
Esthland,  in  revalscher  und  dörpter  Mundart,  von  Göschen  und  Fi^ 
scher  seit  1685  zu  Rcval  (Tallinas)  und  Mitau.  —  Magyarische  (unga- 
rische) Ueberss.  in  grösserer  Zahl  (s.  P.  Wallaszky^  consp,  reip, 
lit  in  hungaria,  Posonii  1785):  Lutherische:  Paul.  Epp.  von  Bened, 
Komjathi,  Krak.  1531.  N.  T.  von  J.  Sylvester,  Szigeth  1541. 
von  G.  Baranyy  Lauban  1754.  von  And,  TorkoSj  Vit.  1736.  Re- 
formirte:  N.  T.  von  Tho.  Felegyhazi,  Debr.  1586.  Die  Bibel  von 
Casp.  Karotis  Vis.  1580.  2  t.  Fol.  ist  die  verbreitetste  Uebers. ,  revi- 
dirt  von  Alb.  Molnar,  Hanau  1608  u.  ö.  und  noch  jetzt  gedruckt. 
Eine  andre  von  O.  Csipkes  von  Komom,  Leiden  1719.  Katholische: 
N.  T.  (oder  nur  Ew.?)  von  Gabr.  Pesti,  W^ien  1536.  Die  Bibel  von 
G,  Kaldy,  ebend.  1626. 

Ausserdem  sind  noch  zu  nennen  eine  walachische  Bibel,  Buch.  1688. 
welche  neuerdings  wieder  in  Petersburg  herausgegeben  ist ;  und  eine 
Uebers.  in  maltesischer  Sprache  (einem  arabischen  patois)  deren  Alter 
und  Ursprung  mir  unbekannt;  Ew.  und  Acta  Lond.  1829. 


490. 

Endlich  sind  noch  die  Völker  am  äussersten  Ende  Europas 
zu  nennen ,  deren  Sprache  die  Herrschaft  ihres  Landes  behalten, 
aber  im  Laufe  der  Zeit  sich  umgeformt  hatte,  und  welche  auch 
um  anderer  Ursachen  willen  nicht  mit  in  die  Strömung  waren 
herein  gezogen  worden.  Bei  Russen  und  Griechen  bequemte 
sich  die  Bibel  dieser  Verwandlung  zu  einer  Zeit  schon  wo  noch 
nichts  die  Macht  der  einen,  die  Auferstehung  der  andern  ahnen 
Hess.  Aber  ausdrücklich  muss  hier  wieder  erinnert  >verden, 
dass  die  orthodoxe  griechische  Kirche  in  den  genannten 
Ländern  durchaus  nicht  darauf  einging,  eine  eigne  neue,  zu- 
gleich amtlich  anerkannte  und  volksthümliche ,  Bibelübersetzung 
einzuführen.     Die   Formen  ihres   Gottesdienstes  bedurften   deren 
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nich^^oder  mochten  sie  nicht  dulden,  und  der  sonstige  Gfebrauch 
war  oft  gehemmt  und  immer  sehr  beschränkt 

Confessio  Dosithei  (Synod,  Hieros.  s.  oben  §.  338.  ed.  Kimme l 
I.  465.)  Quaest,  l. :     Ob  die  h.  Sj  xoiydjg  nccgd  navt(oy  Ttav  /Q^ana- 

pdSy  soll  gelesen  werden?     Antwort:   Ou all*  vnä  fioytav  ttoy 

fiitd  ttjs  TtgfTTovfftig  igivy^g  rolg  ßd&saiy  iyxv7tt6yT(oy  tov  Ttyevfiarog 

Toig  ÖS  firi   ysyvuyaüfiiyoig  xal  adiaipoQOig  ri  fibyoy  j?«t« 

To  yga^fiu  td  t^g  yQucp^g  ixXa/ußdyovaty  jJ  xcc^oXty.^  ixxXrjcrCa ,  di«  tijg 
netgag  r^y  ßlaß^y  iyycttxvTay  ov  d'S/aiTtjy  rtju  iydyymaiy  ivtiXXsicn, 
tScre  ....  InniTQtttpd-tt^  /uky  dxovsiy  ....  dyayiyiaffTteiy  d«  iyta  rifg 
yq,  ^igtl  xal  [xdlicxa  r^g  naXaiäg  öiad-^xr^g  änfjyogevtai. 

Die  entgegengesetzte  Antwort  hatte  früher  fl629)  Cyrillus  Lucaris 
confess.  Qu,  1.  gegeben:  wg  t&  dxovHV  t«  ttig  iegäg  yg,  ovöeyl  rtSy 
Xq,  dnriyoQkvrai  ovioag  ovdk  ro  ayayiyioaxHy* 

Eine  neugriechische  Uebers.  des  N.  T.  durch  Maximos  von,  Gallipoli 
erschien  1638  (Genf  oder  Leideii  ?)  2  t.  4.  mit  dem  Urtext  wie  die  meisten 
folgenden  AA. ,  sehr  schön  gedruckt.  Eine  andre  durch  den  Mönch  Se- 
raphim von  Mitylene  Lond.  1703.  u.  ö.  auch  Halle  1710.  Auch  J.  H. 
Callenberg  (§.  491.  493)  liess  1746.  einzelne  Bücher  (Luc.  Act.  meh- 
rere Epp.)  in  Halle  als  Traktätchen  für  die  Missionäre  drucken.  Sämmt- 
liche  AA.  unter  prot.  Einflüsse.  Neuere  Drucke  Chelsea  1810.  Lond.  1819 
u.  ö.  Erst  in  diesem  Jahrhundert  erlaubte  der  Patriarch  das  Lesen  des 
N.  T.  in  der  Volkssprache,  so  dass  jetzt  auch  AA.  in  Petersburg  (1817) 
gedruckt  werden. 

Das  N.  T.  von  Colletiy  Ven.  1708.  Fol.  dagegen  ist  katholischen 
Ursprungs.  Viel  früher  hatten  aber  die  Juden  schon  Ueberss.  veranstal- 
tet; zum  Theil  selbst  mit  hebr.  Schrift  und  in  Constantinopel  selbst 
gedruckt. 

Vgl.  überh.  Masch.  IL  2.  p,  324.  J.  M,  Lange ^  de  vers.  graeco- 
harbara  N,  T.   Altd.  1707.    Baumgarten,  h   B.  IH.  474. 

Nationalrussische  Ueberss.  giebt  es  mehrere.  Die  älteste  von  Fr.  Sko- 
rina^  Prag.  1519.  wovon  nur  ein  Ex.  übrig  sein  soll  das  blos  die  bist. 
BB.  des  A.  T.  enthält  (Ebert).  Von  Ernst  Glücky  1698.  Unbe- 
kannt ist  mir  ob  die  zuweilen  in  Leipzig  (z.  B.  1838.)  gedmckten  Exx. 
eine  neuere  Version  enthalten.  Auf  Verordnung  Kaiser  Alexanders  wurde 
von  der  geistlichen  Akademie  zu  Petersburg  unter  dem  Archimandriten 
Phil ar et  eine  officielle  Uebers.  des  N.  T.  angefertigt,  welche  mit 
dem  altslavonischen  Texjt  zus.  gedruckt  von  der  BG.  daselbst  verbreitet 
wurde.  Sie  erschien  stückweise  und  scheint  unvollendet  geblieben  zu  sein 
(bis  incl,  2  Corr.) ,  vgl.  §.  496. 


491. 

Ueber  dem  mehr  oder  weniger  durch  das  Christenthura  ge- 
bildeten Europa  wurden  indessen  auch  die  entlegnem  Theile  der 
Erde  nicht  vernachlässigt.  Zunächst  sollten  die  christlichen  Völ- 
ker des  Morgenlandes,  zu  welchen  die  Kunst  des  Bücher- 
drucks noch  nicht  gedrungen  war,  vom  Abendlande  aus  besorgt 
werden ,  wobei  man  nicht  immer  bei  den  vorhandnen  Ueber- 
Setzungen  stehn  blieb.    Die  Armenier  gründeten  selbst  Uteräri- 
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<$che  Institute  in  Europa;  die  Geor^er  waren  an  Russlanjjl  ge- 
wiesen; die  Christen  in  der  Levante,  meist  arabischer  Zunge, 
wiewohl  syrisch  und  koptisch  zum  Theil  noch  ihre  Kirchenspra- 
che oder  ^och  Kirchenschrift  war,  fanden  an  Rom  eine  nicht 
uneigennützige  Pflegerin,  welche  zuerst  nach  grdsserm  Mass- 
stabe und  planmässig  die  auswärtigen  Missionen  betrieb,  freilich 
zumeist  darauf  bedacht,  dass  für  die  Heerde  Christi,  wie  nur 
Ein  Hirt,  so  auch  nur  iline  Hürde  wäre. 

Vgl.  §:  432.  433.  —  Die  Propagande  {Cotigregatio  cardinalium  et 
praelatorum  de  fide  catholica  Propaganda)  von  Gregor  XV.  1622.  zu 
Rom  gestiftet,  haaptsächlich  und  zunächst  um  die  morgenländischen 
Christen  mit  der  lateinischen  Kirche  zu  uniren,  doch  auch  nicht  .ohne 
Verdienst  und  Einfluss  •  in  Hinsicht  auf  auswärtige  Mission.  Es  wurde 
durch  Urban  VIIL  1Q27  ein  CoUegium  damit  verbunden,  bei  aller  Eigen- 
thümlichkeit  und  Beschränktheit  seiner  Tendenzen  immer  noch  dass  gross- 
artigste Missions-  und- philologische  Institut. 

In  arab.  Sprache  wurde,  ausser  mehrem  Catechismen  und  ähnl.  Schrif- 
ten, auch  die  Bibel  gedruckt  und  zwar  in  einer  aus  der  Vulg.  gemach- 
ten Uebers.  von  Sergius  Risius^  1671.  3  t.  Fol.  Ein  neuere  von  Rapk, 
Tuki^  1752.  4.  blieb  unvollendet,  s.  Schelling  im  Repert.  X.  154. 
Aurivill.  diss.  p.  308. 

In  Syrien  selbst  sind  indessen  im  17ten  und  18ten  Jhh.  an  verschied- 
nen:  Orten  (Akppo,  Kesroan  u.  a.)  in  beiden  Sprachen  wiederholte  Drucke, 
(doch  zumeist  nur  das  liturgisch  nothwendi^e,  Psalmen  u.  Ew.)  veran- 
staltet worden. 

Von  Protestanten  sind  ebenfalls  neue  arab.  üeberss.  gemacht  oder  ge- 
fördert worden:  N.  T.  von  Sal.  Negri\  Lond.  1727.  4.  J,  U.  Cal- 
lenberg  iu  Halle,  ein  für  das  Missionswesen  ausserordentlich  tfaätiger 
Mann  {Bartmann' s  Tychseu  I.  17  ff.)  liess  von  1730—1750  unter 
andern  (§.  492.  493)  auch  einzelne  Bücher  des  N.  T.  (Matth.  Acta,  Rom. 
Hehr.)  arabisch  drucken.  Die  englische  Bibelgesellschaft  verbreitet  die 
Version  des  RisiuSy  Lond.  1820  u.  o. '  s.  ALZ.  1832.  L  46.  Von 
einem  würtenbergischeu  Missionar  Schlienz  sind  auf  Malta  ausser  vie- 
len Schul-  und. Religionsschriften  auch  einzelne  Bibelstücke  (Provv.  Pe- 
trus) 1834  ff.  herausgegeben  worden. 

Für  Rechnung  der  engl.  BG.  sind  überdiess  Bibel  oder  N.  T.  1824  ff. 
in  der  pariser  kön.  Druckerei  sowohl  syrisch ,  als  arabisch ,  und  letzteres 
wieder  mit  arab.  oder  syrischer  Schrift,  theils  jeder  Text  allein,  theils 
je  zwei  synoptisch  unter  der  Leitung  Silv,  de  Sacy's  gedruckt  wor- 
den; auch  syrisch  mit  der  bes.  Schrift  der  sog.  chaldäischen  Christen 
oder  Nestorianer  in  Kurdistan. 

N.  T.  araU,  neue  üebers.  von  Nath,  8a bat,  Calc.  1816  u.  ö. 

Koptisch- Arabische  N.  T.  Ew.  und  Psalter,  Lond.  1826  ff.    Vgl.  §.  439. 


492. 

Das  weiteste  Feld  für  diese  Art  christlicher  Thäügkeit  öff- 
nete sich  in  jenen  unermesslichen  Landstrichen  in  welche  die 
Heilsbotschaft  noch  nicht  siegreich  eingedrungen  war.  Die  Zeit 
missverstandner  und  barbarischer  Bekehrungswuth  war  vorüber, 
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und  Europa  fing  an  Friedensapostel,  auszusenden  auf  allen  Siras- 
sen welche  der  Handelsgeist,  diese  Seele  seines  reifern  Vi31ker- 
lebens,  entdeckt  hatte,  aber  auch  schon  mit  den  Zeichen  sei- 
ner guten  und  bösen  Gedanken  und  Sitten  geschmückt  und 
verunziert.  Katholiken  und .  Protestanten ,  Regierungen  und  In- 
dividuen ,  religiöse  Gesellschaften  und  Handelscorporationen  wett- 
eiferten in  dem  grossen  Missions-Werke,  mit  ungleichem 
und  langsamem  Erfolge  zwar,  aber  zuletzt  doch  nie  ohne  Ge- 
winn für  die  Menschheit.  Oefters,  besonders  von  protestanti- 
scher Seite  war  eine  neue  Bibelübersetzung  das  Mittel  des  Wir- 
kens oder  das  Panier  wodurch  das  Christenthum  seine  Besitz- 
nahme am  fremden  Gestade  kund  that. 

Für  das  Nähere  über  die  Missionsänstalten  selbst  (Propaganda,  Jesui- 
ten, Portugiesen  —  Dänen,  hallische,  Brüdergemeinde,  Methodisten, 
Baptisten  u.  s,  w.)  müssen  wir  auf  die  Handbücher  der  Kixchengeschichte 
Verweisen. 

Für  feine  türkische  üebersetzung  bemühte  sich  der  ungarische  Edel- 
mann J.  Vngnad  von  Sonneck  (1565);  sie  ist  aber  nicht  zu  Stande  ge- 
kommen oder  doch  nicht  gedruckt.  Der  polnische  Renegat  Alb»  Bo^ 
bowsky  {Ali  Bey)  übers,  die  Bibel  1653  wirklich  ins  türkische;  seine 
Arbeit  wurde  aber  nicht  gedruckt  und  erst  neuerdings  der  Kieffer'schen 
zum  Grunde  gelegt  (Zenker^  tibi,  or.  p.  209.  Le  Long  I.  135.) 
Türkisches  N.T.  von  W.  Seaman^  Oxf.  1666.  auf  Kosten  einer  Han- 
delscompagnie.  {Baumgart en,  h.  B.  V.  471.  Ernesti^  theol. 
Bibl.  V.  383.)    Einzelnes  druxjkte  auch  Callenberg  um  1735. 

Grönländische  Uebers.  von  P.  Egede  1744.  Oefters  zu  Kopenhagen 
gedruckt,  jetzt  auch  in  London.     Thiess^  Handb.  II.  511. 

Für  Indien  arbeiteten  verschiedne  Institute: 

1)  Dänische  Missionare  zu  Tranquebar,  Barth.  Ziegenbalg^  J.  JS. 
Grundler  und  Bj,  Schultze  seit  1714  in  tamulischer  Sprache:  Bi- 
bel, N.  T,  und  einzelne  Stücke,  oft  gedruckt.  Unsch.  Nachr.  1726. 
S.  511.  1734.  S.274.  Masch  II.  197.  Eichhorn,  as.  Sprachk.  210. 
Baumgarten  ^,  IX.  293.  Schultze  hinterli'ess  auch  eine  Telugu- 
Uebers. 

2)  Das  Callenbergsche  Institut :   das  ganze  N.  T.   in   einzelnen  Stücken, 
•*  auch  die  Psalmen  seit  1749,  in  hindustanischer  Sprache  nach  der  Uebers. 

des  genannten  Bj,  Schultze.  s.  Masch  II.  202.  Callenberg^ 
Nachricht  von  Herausgebung  des  N.  T.  in  bind.  Spr.  (d.  h.  in  verschied- 
nen  indischen)  Halle  1758. 

3)  In  singalesischer  Sprache  (Ceylon)  liess  die  hoU.  ostindische  Com- 
pagnie  die  Ew.  (von  W,  Konyn  übers.)  drucken  Colombo  1739.  Vgl. 
Eichhorn,  as.  Sprachk.  S.  267  ff. 

4)  Die  holländisch  -  ostindische  Compagnie,  in  malayischer  Sprache  für 
die  Sunda-Inseln  durch  D.  Brower^  Just.  Heurn^  Com.  Ruyl 
seit  1629  einzelne  Bücher,  das  N.  T.  1668  zu  Amst.  die  Bibel  1731  ebend. 
mit  lat.  Schrift;  1758  zu  Batavia  mit  arabischer.  S.  Callenberg ^ 
von  Bekehrung  der  Muh.  II.  1  ff.  .Baumgarten,  Nachrichten  IV. 
388.    Masch  H.  193.    Adelung,  Mithrid.  I.  104.  IV.  43. 

Chinesische   Uebers.    der  liturgisch  gebrauchten  Bibelstücke,    Psalmen 
.    und  Perikopen,  durch  Jesuiten  (JL.  Buglio  u.  Emm»  Dias)  um  1676. 
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Mi^hlus  u.  Johannes  im  Dialect  der  Insel  Formosa  durch  den  HoUinder 
Dan.  QraviU9  1661.  {Biasch  p.  211  s.) 

In  die  Sprache  der  Eingebornen  von  Virginien  übersetzte  J.  Elliot 
eine  Bibel ,  Cambr.  1661.  s.  Bibl,  bretn,  nov.  IL  199.  577.  Symbb, 
kag.  IL  541.    Adelung,  Mithrid.  III.  3.  379. 

Creolische  N.  T. ,   d.  i,  in  dem  Jargon  den  die  Neger  auf  den  ehemali- 
en  holländischen  Golonien  in  Amerika  reden,    sind  gedruckt  zu  Ropenh. 
781.    Barby  1802  u.  ö.   in  verschiedeneu    üeberss.     Auch   die  Psalmen 
1784.   8.  Lork^  Bibelgeschichte  I.  458.    Adelung  II.  252. 


? 


493. 

Israel  war  nicht  das  letzte  Volk  gegen  welches  die  christ- 
liche Pflicht  erfüllt  wurde.  Im  heiligen  Gewände  der  Sprache 
seiner  Propheten  wurde  ihm  das  Neue  Testament  geboten,  wie 
im  Lumpenrocke  des  Kauderwälsch  seiner  Schacherer.  Aber 
während  der  Eifer  einzelner  durch  Schrift  und  Predigt  dem  un- 
glückseligen Volke  das  Licht  des  Evangeliums  aufstecken  wollte, 
beharrte  die  Kurzsichtigkeit  der  Regierungen  und  der  rohe  Hass 
des  Volkes  in  gleicher  Weise  dabei  ihm  seine  Menschen-  und 
Bürgerrechte  zu  verweigern,  und  der  engherzige  Aberglaube 
der  Theologen  trägt  nicht  am  wenigsten  die  Schuld  davon  dass 
alle  jene  Bestrebungen  bis  jetzt  nicht  zu  den  gehofflen  Ergeb- 
nissen geführt  haben. 

Hebräische  Ueberss.  des  N.  T.  beginnen  schon  in  der  Reformationszeii 
(s.  überh.  Wolf,  bibl,  hebr,  IL  416.  IV.  155.  Masch  P.  IL  c.  1. 
CarpzoVy  crit.  s,  749  ss.)  Ev.  Matthaei  durch  Seb.  Münster^  Bas. 
1537.  Fol.  u.  ö.  auch  mit  dem  Brief  an  die  Hebräer;  zunächst  wohl  nur 
als  Rückübersetzung  in  die  vermeintliche  Ursprache.  Auch  P.  1551.  von 
J.  Quinquarboreus)  1555  von  J.  Mercier,  ebend. ;  Marcus  und 
Lucas  von  Walt.  Herbst  und  F.  Petri,  Witt.  574  f.  die  4  Ew.  von 
J.  ClajuSj  }j.  1610;  und  aus  der  Vulgata  von  J.  B.  Jonas,  für  die 
Propaganda,  Rom  1668.  Fol.  der  Brief  an  die  Hebr.  von  F.  A.  Chri" 
stiauy  L.  1676  u.  o.  Das  ganze  N.  T.  Lond.  1661.  und  von  Elias  But- 
ter in  seinen  Polyglotten -Ausgaben  (§.401);  einzelne  Bücher  auch  in 
der  Callenbergischen  Anstalt  1734  ff. 

In  unsern  Tagen  sind  mehrere  neue  hebr.  üeberss.  meist  von  bekehrten 
Juden ,  theils  des  N.  T.  (Lond.  817.  gr.  8.  —  1840.  16.)  theils  einzelner 
Bücher  (z.  B.  Lucas,  Berl.  1851.)  gefertigt  und  verbreitet  worden  zum 
Theil  mit  hebr.  Commentar. 

Jüdische  üeberss.  oder  besser  Umschreibungen  d.  h.  AA.  mit  einem 
Text  in  neuer  Sprache  aber  mit  rabbinischen  Buchstaben,  mehr  oder  we- 
niger auch  nach  gemeiner  jüdischer  Aussprache  orthographirt  und  mit 
eingeflochtnen  hebräischen  Wörtern,  giebt  es  eigentlich  nur  in  Deutsch- 
land ,  oder  für  deutschredende  Juden  mehrere.  (Auch  von  Juden  ist  das 
A.  T.  -so  herausgegeben  s.  Wolf,  Bibl.  hebr.  T.  L  N.  1287.  und  in 
der  Biblia  pentapla  d.  h.  die  h.  S.  in  5facher  [Luther^  Piscator  ^ 
Ülenb  erg,  jüdisch  und  holländisch]  üebers.  1710.  3  t.  4.)  Das  N.  T. 
von  J.  Herzuge,  Krakau  1540.  FoL  Lucas,  Job.  Ap.  Gesch.  Rom. 
und  Hebr.  Elias  Schade,  Strassb.  1592;    Luther*s  N.   T.   von   Chr. 
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im  oller  1700;  das  N.  T.  von  J,  H.  Reiz  in  der  Biblia  pentapläj 
von  Müller  Mild  Frommann,  zum  Theil  weitläufig  paraphrasirend, 
für  das  Calleiibergische  Institut  173G.  3  t.  16.  In  neuster  Zeit  sind  na- 
mentlich von  London  aus  (1820  ff.)  öftere  AA.  des  N.  T. ,  der  Psalmen, 
der  fünf  BB.  Mosis  in  dieser  Weise  ausgegangen.  Vgl.  auch  Batim* 
garten,  h.  B.  111.95.  V.  377. 

Erst  in  neuester  Zeit  ist  das  N.  T.  fär  die  Juden,  mit  hebräischer 
Schrift,  auch  in  persischer  und  arabischer  Sprache,  und  in  jüdiach-poJr 
uischem  und  jüdisch  -  spanis^chem  Jargon  gedruckt  worden.  —  Die  Gene- 
sis in  dem  tatarischen  Dialekte  der  Krimm  für  die  dortigen  Raraiten  ist 
jüdischen  Ursprungs. 

494. 

Seit  dem  Anfange  des  gegenwärtigen  Jahrhunderts  wurde 
dieses  Mittel  der  Ausbreitung  des  christlichen  Glaubens,  um 
seiner  hohen  Bedeutung  willen ,  Vielen  der  nächste  Zweck  selbst, 
und  derselbe  mit  einem  Aufwände  von  Kräften  verfolgt  vor  wel- 
chem die  frühern  Bestrebungen  in  den  Schatten  treten.  Es  be* 
ginnt  hier  die  Geschichte  der  Bibelgesellschaften  welche 
$ich  die  Aufgabe  gestellt  haben  das  geschriebene  Wort  Gottes 
mit  Hilfe  milder  Beiträge  dergestalt  zu  vervielfältigen,  dass  es 
jedem ,  auch  dem  ärmsten  und  fernsten  zugänglich  würde.  Von 
England  begonnen  verbreitete  sich  dieses  Werk  über  die  ganze 
Erde  und  in  bereits  unzählbaren,  theils  von  einander  unabhän- 
gigen, theils  sich  einander  unterordnenden  Wirkungskreisen,  und 
besteht  in  allen  Ländern  protestantischen  und  griechischen  Be- 
kenntnisses. Es  hat  die  Menge  der  Ausgaben  der  altern  Ueber- 
setzungen  ins  unendliche  vermehrt,  und  die  Zahl  dieser  letztem 
selbst  ist  weit  zurückgeblieben  hinter  der  der  neu  angefertigten. 

Quellen  :  die  jährlichen  Berichte  der  Bibelgesellschaften ,  worunter  bei 
weitem  die  wichtigsten  —  wie  sehr  auch  mit  erbaulichem  Schwulst  gleich 
allen  andern  überladenen  —  die  Reports  of  the  british  and  foreign  Bible- 
Society  seit  1805. 

A,  Hm.  Niemeyer  j  Art.  Bibelgesellschaften,  in  Ersch  und  Gruber*8 
Encycl.  I.  10.  Bernst ein  in  Staeudlin's  Archiv  II.  1.  De  studio 
quo  nostra  aetate  id  actum  est  ut  remotissimis  populis  verbum  dei 
rß  i6in  dittXixTf^  pateat.  Reg.  1816.  J.  Owen,  hist.  de  Vorigine  et 
des  dix  premihres  annees  de  la  Soc.  bibl.  angl.  P.  s.  a.  2  t.  Cl. 
Buchanan,  neuste  Unterss.  über  den  Zustand  des  Christenthums  und 
der  bibl.  Lit.  in  Asien,  übers,  von  Ch.  Gli.  Blumhardt.  Stuttg.  1813. 
Bbt.  Marsh,  history  of  the  translations  cett,  Lond.  1812.  Thom- 
son and  Orme  hist.  sketch  of  the  transl.  and  circulation  of  the 
Scr,  Perth.  1815.  J.  O.  Schoener,  Nachrichten  v.  d.  russischen  Bi- 
belges.    Nürnb.  1818.    Magazin  f.  Missions-  u.  Bibeiges.   Basel  1816  ff. 

495. 

Denn  mehrere  dieser  Bibelgesellschaften,  mit  grossartigern 
Geldmitteln    ausgestattet,    arbeiten  für  Länder  welche   für  das 

Reass,  N.  T.  2te  Aufl.  3S 
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Evangelium  noch  brach  liegen*  Durch  sie  sind  fast  die  kühnen 
Worte  des  Predigers  zu  Byzanz  zur  Wahrheit  geworden  dass 
die  Völker  zu  Tausenden  die  Bibel  in  ihren  Sprachen  le- 
sen. Wenigstens  ist  von  mancher  neuen  Uebersetzung  vorher 
nicht  einmal  der  Name  der  Sprache,  in  welcher  sie  verfasst  ist, 
in  Europa  bekannt  gewesen,  und,  wie  vor  Alters,  geschieht  es 
auch  jetzt  noch  häufig  dass  einem  fernen  vergessenen  oder  ver- 
wahrlosten Stamme  erst  die  Kunst  zu  schreiben  und  zu  lesen 
muss  beigebracht  werden,  eh  er  die  ihm  geschenkte  Bibel 
brauchen  kann.  Es  steht  zu  hoffen  dass  der  göttliche  Keim 
welcher  das  GeUngen  der  grossen  Ernte  bedingt  überall,  auch 
in  der  unvollkommensten  Hülle,  durchschlage  und  Boden  fasse; 
<lenn  dass  hier  gar  manche  unreife  Frucht  aus  dem  FüUhorne 
der  christlichen  Liebe  in  die  Welt  hinausgeschüttet  werde,  wird 
nur  der  läugnen  der  über  der  Freude  am  Zweck  die  Mangel- 
haftigkeit der  Mittel  übersieht ,  oder  selbst  gerne  das  Reich  Got- 
tes mit  Menschenmaass  ausmisst. 

Hier  ist  die  Aufzählung  der  Ueberss.  oder  gar  der  AA.  deswegen 
schwerlich  vollständig  zu  machen  weil  jedes  Jahr  deren  mehrere  neuere 
zu  Tage  fordert  und  bei  weitem  noch  nicht  alle  Gegenden  der  Erde  be- 
dacht sind. 

Die  vornehmsten  Mittelpunkte  sind  Petersburg  für  Nord-  und  Mittel- 
asien, den  Kaukasus  und  Russland;  New -York  und  Philadelphia  für 
America  und  Oceanien;  Amsterdam  für  die  Sunda- Länder;  Calculta, 
Madras,  Bombay  für  Indien  und  die  angränzenden  Länder,  wobei  auch 
das  höchst  betriebsame  Missionsinstitut  zu  Serampore  zu  erwähnen  ist; 
vor  allen  aber  London  welches  alle  andern  mit  Geld  unterstützt  hat  und 
dessen  Provinz  die  ganze  Erde  ist.  Wir  beschränken  uns  nothwendig  auf 
eine  kurze  Uebersicht. 

Türkische  Sprache;  Eine  Reihe  neuer  Ueberss,;  die  Bibel  von  J.  D. 
Kieffer,  P.  1819ff.  Das  N.  T.  von  E.  Henderson,  Lond.  1825. 
A.  mit  armenischer  Schrift ,  und  mit  griechischer,  Pet.  1819.  Auch  Dres- 
den 1813  ist  ein  türkisches  N.  T.  gedruckt. 

Neuarmenisches  N.  T.  durch  J.  Zohrab,  P.  1825.  (auch  sy- 
noptisch mit  dem  Alten) ;  und  im  Dialekt  vom  Ararat. 

Persische  Ueberss.  des  N.  T.  (auch  einiger  Theile  des  Alten ,  von 
H.  Colebrooke^  Calc.  1805;  H.  Martyn,  Calc.  Lond.  u.  Petersb. 
seit  1815  öfters,  s.  ALZ.  1825.  111.  353.  Vie  de  H.  M.  Gen.  1828. 
Auch  Astrachan  1818. 

Das  N.  T.  und  der  Pentaiench  in  der  Sprache  der  Afghanen  (Puschtu) 
Seramp.  1818.  die  Ew.  in  der  Spr.  der  Beludschen. 

Am  zahlreichsten  sind  die  Arbeiten  der  Missionare  für  und  in  Ostin- 
dien und  hoffentlich  als  Ueberss.  mehr  werth  denn  als  Proben  dortiger 
Druckkunst  und  Papierfabrication.  {Memoirs  of  the  translatious  of 
the  S*  8.  into  the  languages  of  India,  Lond.  1820.  Specimens 
of  edd,  of  the  S.  S.  printed  at  Serampore  1818.  Brief  vietv  of 
Baptist  missions  and  translations.  Lond,  1815.)  Sie  beginnen  fast 
mit  dem  Jhh.  sind  aber  bes.  seit  1818  ungemein  ausgedehnt.  Drucke 
meist  zu  Serampore,  auch  Calcutta,  Madras,  Bombay,  Fredericksnagor, 
Colombo  u.  a*   so  wie  London.     Wenige  ganze   Bibeln   bis  jetzt ;   meist 
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das  N.  T.    und  Stücke  vom  A.  T.  zum  Theil    auch'ersf  einzelne  BB.  des 
neuen. 

Ausser  dem  allen  heiligen  Sanskrit,  und  der  viel  verbreiteten  moham- 
medisclien  Sprache  Indiens ,  dem  Hindustani  (Urdu)  in  mehreren  Ueberss. 
worunter  eine  von  H.  Martyn^  sind  jetzt  AA.  in  folgenden  Dialekten: 
Nordindien:  bengalesisch  (in  mehrern  Ueberss.  auch  mit  lat.  Schrift, 
in  der  Magudha-Spr.  der  Prov.  Behar,  in  der  Urija-Spr.  der  Prov.  Orissa, 
in  der  eigentl.  Hindu -Spr.  (Hindui)  in  zweierlei  Schrift,  und  in  deren 
Mundarten Bugelkund ,  Kanodsch,  Bradsch,  Koschala;  Centralindien: 
in  den  Dialekten  von  Udeipur,  Marwar,  Dscheipur,  Baikanir,  Battauir, 
Malwah  (Udschein),  Harrot,  Sindh,  Multan,  Pendscliab  (Seikhs),  Kasch- 
mir, Dschombu;  I^imalayaländer:  Nipal,  Palpa,  Kumaon,  Garwhal; 
Südindien  (Madras);  in  der  Telinga  (Telugu)-  der  kanaresischen,  der 
Malayalim-  und  Tulu  -  Sprache ,  sämmtlich  in  Malabar  und  Maisur.  Hie- 
her gehört  auch  die  tamulische  Uebers.  welche  durch  "Rhenius  erneut 
wurde;  Westindien  (Bombay)  in  den  Mundarten  von  Gudscherat, 
Ketsch  ,  Konkan ,  und  in  der  Mahrattensprache  ;  Ceylon:  Singalesisch, 
Indo-portugiesisch  für  Abkömmlinge  von  Colonisten,  und  in  der  Palisprache, 
der  heiligen  der  Buddhisten.  Hinterindien:  in  den  Spr.  von  Assam, 
Birma,  Slam,  Munipur,  und  Khassu  (welche  aber  nicht  mehr  zur  indo- 
germanischen Sprachfamilie  gehören). 

In  den  Sunda-  Ländern,  also  in  malayischer  Spr.  sind  ausser 
altern  revidirten  Ueberss.  (von  Wilmet,  Bibel  in  Harlem  1824.  mit 
arab.  Schrift  für  die  Halbinsel,  und  N.  T.  Lond.  1818.  mit  lat.  Schrift  für 
die  Molukken)  neue  vorhanden  im  Dialekt  von  Batavia,  in  javanesischer 
Spr.  (s.  ALZ.  1847.  I.  790.)  und  in  der  Dajak-Spr.  von  Borneo. 

Chinesische  Ueberss.  von  Morrison  und  Milne,  Mal.  1813  ff. 
in  21  Hften.  von  Marshntan,  Ser.  1815  flF.  nach  Landes-Sitte  und 
Kunst  eingerichtet.  Andre  Arbeiten  sind  begonnen  worden,  auch  von 
Gützlaff.  s.  Nouü.  J.  asiat.  L  94.  Eine  japanesische  Uebers,  ist 
angefangen;  ebenso  eine  für  die  Lieu-Tcheu- Inseln. 

Für  Mittelasien  oder  die  im  weitesten  Sinne  sogenannte  Tatarei 
existirt  bis  jetzt  ein  Mandschu  N.  T. ;  dasselbe  in  mogolischer  Spr.  sowohl 
östlicher  (burjatischer)  als  westlicher  (kalmükkischer)  Mundart  Petersb. 
1815  ff.  durch  J.  J.  t?.  Schmidt  (jetzt  auch  das  A.  T.) ;  zu  Astrachan 
1818  ff.  dasselbe  in  der  Sprache  der  Orenburger,  der  Karass-  und  der 
Nogai- Tataren  und  in  der  der  Bucharei;  eine  Uebers.  für  die  Tataren 
am  Kaukasus  ist  angefangen. 

Afrika:  Von  einem  ersten  Versuche  in  der  Berbersprache  in  Nord- 
Afrika  (1833)  giebt  Nachricht  Lassen' s  ZS.  VL  245.  Für  die  Länder 
a^  den  Nilquellen  ist  gesorgt  worden  durch  eine  neue  (von  einem  Ein- 
gebornen  gemachte)  amharische  Uebers.  der  Bibel  (1824 ff.  London,  stück- 
weise). Einzelne  Stücke  bis  jetzt  sind  gedruckt  in  den  Sprachen  der 
Bullom-  Mandingo-  Grebo-  Accra-  und  Yoruba- Neger  in  Westafrika; 
ebenso  in  der  Kinika-Spr.  an  der  Ostküste  und  eine  vollst.  Madekassl- 
sche  Bibel.  Französische  Missionare  im  Capland  haben  weit  vorangerückte 
Ueberss.  begonnen  in  der  Setschuana-  Sesuto-  und  Namaqua- Spr.  die 
seit  1837  in  Grahamstown  und  in  der  Capstadt  gedruckt  werden.  Auch 
in  der  Kaffernsprache  existirt  eine  beinahe  fertige  Bibel.  ^ 

Nord-Amerika:  Eskimo -Bibel  für  Labrador  seit  1813  Lond.  ange- 
fangen. Für  die  Mohawk-  Chippeway-  Delaware-  und  Choctaw- Indianer 
'ist  theils  das  N.  T.  theils  (zum  Anfang  ihres  christlichen  Unterrichts)  das 
Ev.  Johannis  gedruckt. 

32* 
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Südamerika  und  Antillen:  Mehrere  zum  Tbeil  erst  begonnene 
Ueberss.  in  den  Neger -Dialekten  der  englischen  und  holländischen  Colo- 
nien  bes.  von  Guiana,  Cura9ao  u.  s.  w.  Für  ür  -  Amerikaner  existirt  mei- 
nes Wissens  noch  nichts  als  ein  Lucas  in  mexikanischer,  und  in  der 
Aymara-Spr.  von  Bolivia  {Kapf  in  den  würtemb.  Studien  IX.  2). 

Polynesien:  Vollendete  oder  doch  weit  vorgerückte  Ueberss.  in  den 
Spr.  der  Sandwich -Inseln  (Hawaji),  von  Tahaiti,  der  Hervey- Inseln  (Ra- 
rotonga),  der  Marquesas,  der  Tonga-: Inseln,  Ton  Neuseeland,  der  Schif- 
fer- und  der  Fidschi- Inseln.  Auf  dem  Kontinente  von  Australien  scheint 
mit  Eingebornen  noch  kein  derartiger  Verkehr  angeknüpft  zu  sein. 

Was  alle  diese  meist  schnell  gemachten  Ueberss.  in  Beziehung  auf 
Sprachrichtigkeit  und  zum  Behufe  eines  Verständnisses  der  Eingebornen 
geleistet  haben J  oder  was  sie,  angesichts  des  Verhältnisses  apost.  Lehre 
und  Methode  zu  dem  rohen  Sprachmaterial  uncivilisirter  Rassen,  leisten 
konnten,  wird  ein  späteres  Jhh.  in  Betracht  ziehn:  Einstweilen  sind 
schon  zwischen  europ.  Philologen  {Henderson  und  Kieffer  über 
des  letztem  türkisches  N.  T.  1824  f.) ,  und  wohl  nicht  aus  blossem  Brod- 
neid, echt  classische  aber  wenig  erbauliche  Scenen  vorgekommen.  Vgl. 
auch  das  Urtheil  H,  v.  d.  Oabelentz  (Lassen*s  ZS.  II.  237)  über  die 
in  Russland  gemachte  Arbeit,  und  Neumann' s  (ZS.  der  DMGes.  1849, 
352)  über  die  chinesische. 
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Viel  wichtiger  und  heilsamer  sind  diese  Anstalten  fiir 
Europa  selbst  geworden  und  überhaupt  für  diejenigen  Gegen- 
den wo  eine  bereits  und  von  länger  her  im  Volke  verbreitete 
christliche  üeberzeugung  den  natürlichen  Schlüssel  zu  dem  sonst 
verschlossenen  Buche  giebt.  Hier  war  es  nicht  nur  leichter, 
jRir  die  Anfertigung  einer  neuen  üebersetzung  in  irgend  eine 
der  provinciellen  Mundarten,  eine  geschickte  Hand  zu  finden; 
es  ist  auch  eine  unmittelbarere  und  grossere  Wohlthat  wenn 
die  Bibel  auch  dem  ärmsten  entgegengebracht  wird.  Und  die- 
ser Zweck  mag  um  so  sicherer  erreicht  werden  je  kleiner  der 
Wirkungskreis  ist  für  welchen  sich  die  Gesellschaft  gebildet  hat. 
Hin  und  wieder  verbinden  sich  freilich  mit  diesem  Liebeswerke 
menschliche  Vorurtheile  und  Parteiinteressen.  Die  Bibelvereine 
sind  nicht  unberührt  geblieben  vom  dogmatischem  Hader  und 
confessioneller  Spaltung;  die  Verbreitung  des  göttlichen  Wortes 
gränzt  oft  hart  an  die  Verschleuderung  desselben  und  die  Per- 
len werden  im  Eifer  auch  vor  die  Schweine  geworfen;  beson- 
ders aber  ist  dieselbe  in  englischen  und  französischen  Händen 
oft  zu  einem  blossen  Mittel  antirömischer  Propaganda  herab- 
gesunken. 

Die  zahllosen  Ausgaben  älterer  europäischer  Ueberss. ,  welche  von  den 
Bibelgesellschaften  ausgegangen  sind ,  aufzuzählen  überstiege  unsere  Kräfte 
und  wäre  nicht  dieses  Ortes.  In  frühern  §§.  ist  schon  gehörige  Rück- 
sicht darauf  genommen.  Die  Zahl  der  ganz  neuen  Ueberss.  für  europäi- 
sche Völker  ist  nicht  sehr  gross,  mehrere  die  eigentlich  keine   offlciellen 
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NatioDÄlwerke  waren  mögen  überarbeitet  oder  durchgesehn  worden  Bein, 
bes.  im  nähern  Bereiche  der  britischen  Thätigkeit.  Doch  steht  uns  hier- 
über kein  Urtheil  zu.  Die  russische  BG.  hat  nach  wenigen  Jahren  mit 
politischen  Schwierigkeiten  zu  kämpfen  gehabt  und  beschrankt  ihre  Thä- 
tigkeit jetzt  auf  die  nichtchristlichen  Völker,  und  auf  die  nicht  national - 
russischen. 

Neue  üeberss.  in  Mundarten  die  früher  schöti  welche  hatten :  Armori- 
canisch  (bas - breton)  ,  neugriechisch,  russisch. 

Mundarten  die  früher  nicht  bedacht  waren :  Scandinavische :  die  der 
Färöer- Inseln,  Finnische:  die  der  norwegischen  Lappländer,  karelisch, 
mordwinisch,  tscheremissisch ,  sirjänisch,  tschuwassisch.  Slawische:  sa- 
mogitisch,  serbisch,  bulgarisch.  Romanische:  catalanisch,  piemontesisch, 
Waldenser -Dialekt.  Albanesisch  (mit  dem  neugriechischen  zus.  gedruckt 
in  Corfu  1827). 
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Besonders  wichtig  für  unsre  Geschichte  ist  der  gemein- 
schaftliche Grundsatz  aller  dieser  Gesellschaften,  keine  andre 
als  die  gangbare  Kirchenversion  zu  verbreiten,  da  wo 
eine  solche  vorhanden  ist.  Dieser  Grundsatz ,  so  verständig  er 
an  sich  ist,  hat  doch  das  Unbequeme,  dass  er  die  im  Geiste 
des  Protestantismus  begründete  und  von  der  Wissenschaft  im- 
mer dringender  geforderte  Verbesserung  jener  Uebersetzungen 
hindert,  wo  nicht  unmöglich  macht.  Allerdings  bleibt  es  immer 
schwer  die  Grenzen  einer  solchen  Unternehmung  richtig  und 
fest  abzustecken  und  besonders  die  Personen  zu  wählen  denen 
die  Kirche  die  gefährliche  Arbeit  anvertrauen  dürfte;  allein  es 
muss  und  wird  zuletzt  doch  gewagt  werden,  und  vielleicht  am 
ersten  da  wo  das  Bedürfniss  verhältnissmässig  geringer,  dage- 
gen die  religiöse  Ueberzeugung  weniger  an  Formen  gebunden 
ist.  Versuche  sind  schon  gemacht  worden ,  und ,  wäre  es  nicht 
um  des  lieben  Friedens  willen,  sie  würden  jetzt  schon  weiter 
gediehen  sein,  trotz  dem  Geschrei  beschränkter  Kleinmeisterei. 

In  Deutschland  weiss  ich  keine  BG.  welche  eine  andre  als  die  luth. 
Uebers.  druckte  uud  zwar  sind  die  meisten  AA.  in  den  verändeiiichen 
Nebendingen ,  Orthographie , .  Interpunction  ,  Kapitelüberschriften ,  so  viel 
mir  bekannt,  von  den  vielverbreiteten  Canstein'schen  abhängig  geblieben, 
bis  auf  welche  herab  selbst  einzelne  Ausdrücke  stillschweigend  mit  neuem 
vertauscht  worden  waren.  Das  gleiche  ist  von  den  ungemein  zahlreichen 
von  Buchhändlern  veranstalteten  Privatausgaben  zu  sagen. 

Die  Strassburger  BG.  Hess  1828  ein  N.  T.  stereötypiren  mit  Verbesse- 
rungen am  Rande.  Eine  gleiche  Ausgabe  des  A.  T.  unterblieb ,  obwohl 
mehrmals  zur  Sprache  gebracht  wegen  entschiedener  Einrede:  C  W. 
Krafftj  darf  L.'s  Bibel  durch  Bibelgess.  revidirt  werden?  Str.  1846. 

Die  Frankfurter  BG.  unterstützte  oder  begünstigte  die  Verbreitung  der 
V.  Meyer'schen  Berichtigung  (§.  498) ,  fand  aber  keinen  Anklang. 

Die  Pariser  BG.  Hess,  schon  ehe  sie  sich  aus  dogmatischen  Rücksich- 
ten spaltete,  nur  die  Recenss,  von  Martin   und  Osterwald  drucken,   nicht 
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jiber  die  neuern  genfer,  welche,  orthodoxerseits  in  Verruf  sind.  Vor  ihrer 
Gründung  war,  durch  milde  Beiträge  1816  eine  schöne  Ausgabe  von 
Sacy's  N.  T.  gedruckt  worden ,  es  hat  aber  nicht  offlciell  der  Liturgie  ge- 
dient. Im  Jahr  1834  bildete  sich  mit  englischem  Gelde  eine  Ges.  in  Pa- 
ris um  eine  neue  Version  zu  schaffen;  es  ist  davon  bis  jetzt  nach  vieler 
Arbeit,  bes.  von  Jüngern  strassburger  Theologen,  1842  ein  N.  T.  in  gröss- 
tem  4o.  erschienen ,  hat  aber  die  altern  Texte  nicht  verdrängt.  Eine  Lau- 
sanner  Gesellschaft  gab  1839  ein  eignes  N.  T.  heraus. 

Die  BG.  von  Kopenhagen  machte  keine  Schwierigkeit  eine  von  den  er- 
sten Theologen  des  Landes  vorbereitete  üeberarbeitung  zu  befordern. 
Munter^  de  nova  vers.  vernaculae  recognitione  1817. 
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Unterdessen  übt  sich  die  Kraft  Einzelner  an  dem  Werke. 
In  den  meisten  protestantischen  Ländern  sind  mehrere  Ver- 
suche der  Art  gemacht  worden,  theils  von  solchen  welche  nur 
die  vorhandne  Uebersetzung  bessern  wollten,  theils  aber  auch 
von  Andern  die  unabhängig  arbeiteten.  Vielfach  ist  auch  wis- 
senschaftlich über  die  Bedingungen  und  Grundsätze  eines  sol- 
chen Unternehmens  gehandelt  worden.  Für  den  öffentlichen 
Gebrauch  zwar  kann  und  soll  auch  die  beste  Bibelübersetzung 
nicht  verwendet  werden  ,  so  lange  sie  nur  ihr  innerer  Werth 
und  nicht  die  Ordnung  und  das  Regiment  der  Kirche  empfiehlt; 
aber  wo  jener  Werth  von  verständiger  Unbefangenheit,  eben- 
bürtiger Wissenschaft  und  gesundem  Geschmack  anerkannt  wäre, 
da  würden  sich  nach  und  nach  die  Theologen  an  die  neue  Ge- 
stalt gewöhnen,  zur  eignen  Belehrung,  und  das  wäre  der  An- 
fang zu  einer  kirchlichen  Veränderung.  Eine  solche  aber  steht 
in  Deutschland ,  so  wenig  als  in  England,  für  unser  Jahrhundert 
nicht*in  Aussicht. 

Deutschland:  Einige  Gedanken  über  die  Versuche  neuer  Ueberss.  bes. 
des  N.  T.  in  Cr amer' 8  Beitr.  I.  C.  F,  Aichinger,  Vorschläge 
die  deutsche  Bibel  betreffend.  1774.  J.  M.  Faber,  de  emendanda 
versione  Lutheri,  Erf,  1778.  Schulthess^  die  ünveränderlichkeit 
der  luth.  B.  in  s.  Forschungen  II.  232.  J.  Pfeiffer^  Vorschlag  Lu- 
thers N.T.  möglichst  zu  berichtigen,  ß.  1817.  B.  Stier,  altes  und 
neues  in  deutscher  Bibel.  Basel  1828.  Grashof,  die  luth.  BU.  und 
die  Bedürfnisse  unsrer  Zeit  1835.  Rück-  und  Vorblick  auf  Luthers  B. 
Straub.  1835.  Heim,  über  Einführung  einer  berichtigten  deutscheu 
Bibelübers.  in  den  Würtb.  Studien  X.  2. 

Revidirte  luth.  Texte:  von  J.  F.  v.  Meyer,  Senator  der  Stadt  Frank- 
furt 1819.  5te.  A.  1851.  3  t.  8.  viel  empfohlen  und  wenig  verbessert; 
E.  Ch.  Kraus,  Tüb.  1838. 

Neue  Ueberss.  aus  diesem  Jhh.:  CA.  F.  Preiss,  1811.  C.  J* 
Schaefer,  1816.  (Richter  u.  Pleissner)  Zwick.  1830.  E.  Gf. 
Ad.  Boeckel,  1832.  J.  K.  W.  Alt,  1837.  C.  v,  d.Heydt,  1852. 
sämmtl.  blos  das  N.  T.  — •  Die  ganze  Bibel  von  August i  und  de 
Wette,  Hdlb.  1809  — 1814.  6  t.  bes.  aber  in  neuerer  Bearbeitung  von 
de  Wette  allein  1831  u.  ö. 
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In  Frankreich  kann  schon  wegen  der  Unfreiheit  der  Sprache ,  abgesehn 
von  aller  Unfreiheit  des  Gedankens ,  eine  neue  prot;  Bihelübers.  kaum  auf- 
kommen ,  wiewohl  es  einzelnen  Zeitgenossen  weniger  an  Lust  und  Bedürf- 
niss  als  au  Kraft  und  Mitteln  fehlt. 

In  England  erhoben  sich  seit  der  Mitte  des  vorigen  Jhh.  viele  Stimmen 
für  eine  Revision  der  kirchlichen  Uebers.  s.  Thiess^  Handb.  d.  theol. 
Lit.  I.  223.  Er  seh,  Repertorium  von  1785  —  1800.  I.  184  f.  II.  146  f. 
III.  123.  Eichhorn,  Bibl.  VUI.  980.  Es  wäre  aber  solches  Revidi- 
ren  für  wichtigere  Dinge  noch  nothwendiger ,  die  eben  so  wenig  darau 
kommen  werden.  Dass  in  jüngster  Zeit  die  Frage  wieder  aufgenommen 
worden  wäre  ist  mir  nicht  bekannt.  Einzelne  Bücher  sind  von  Exegeten 
ohne  Rücksicht  auf  Rirchengebrauch  mehrfach  übersetzt. 
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Die  katholische  Kirche  hat  keine  Bibelgesellschaften,  so 
viele  Vereine  sie  auch  sonst  hervorgebracht  hat,  um  der  geisti- 
gen und  leiblichen  Noth  des  Volkes  zu  steuern.  Ihre  obern 
Lenker  haben  sich  auch  oft  mit  Härte  und  Bitterkeit  über  die 
protestantischen  ausgesprochen,  und  dies  auf  eine. Weise  dass 
ihre  Gegner  in  ihren  Worten  eben  so  viele  Feindseligkeit  gegen 
die  Bibel  selbst,  als  gegen  die  kaum  verhehlten  Absichten  derer 
welche  sie  verbreiteten,  lesen  konnten.  Und  doch  wäre  es  ein 
Irrthum  wenn  man  glaubte  es  geschähe  dort  gar  nichts  für  die* 
sen  Zweck.  Noch  in  unserm  Jahrhunderte  haben  viele,  auch 
höher  gestellte  katholische  Geistliche  eigne  Uebersetzungen  an- 
gefertigt, öfter  noch  sind  Anstalten  getroffen  worden  die  Exem- 
plare in  grösserer  Zahl  unter  das  Volk  zu  bringen.  Besonders 
wo  beide  Kirchen  nachbariich  sich  vertragen  müssen ,  ist  es  ge- 
schehn,  und  wir  wollen  glauben,  nicht  blos  nothgedrungen. 
Nichts  desto  weniger  bleibt  die  alte  Klage  dass,  je  weiter  von 
dem  Brennpunkte  reformatorischen  Geistes  entfernt,  desto  weni- 
ger die  Bibel  ein  Erziehungsmittel  des  katholischen  Volkes  ge- 
worden ist. 

Pius  VIT.  an  den  Erzbischof  v.  Gnesen ,  28.  Juni  1816.  und  an  den  von 
Mohilew  (4.  Sept.)  erklärt  die  Bibelverbreitung  der  Protestanten  für  ein 
schändliches  Unternehmen,  die  BG.  für  eine  Pest  (s.  Hase,  KG,  6te.  A. 
574.  Wald,  decreta  guibus  socc.  bhl,  a  P.  R.  damnantur.  Reg. 
1818.  Theol.  Nachr.  von  Wachler  1817.  S.  237.)  Literae  encyclicae 
in  demselben  Sinne  von  Leo  XII.  5.  Mai  1824;  Pius  VIII.  24.  Mai  1829; 
Gregor.  XVI.  8.  Mai  1844  {Inter  praecipuas  machinationes  s.  Tüb, 
Quart.  S.  1844.  S.  696.) ;  Pius  IX.  9.  Nov.  1846.  8.  Dec.  1849. 

Neuste  kath.  Bibelüberss.  in  Deutschland  von  C  und  Leander  van 
Ess  das  N.  T.  1807  u.  ö.  später  auch  das  Alte,  zuerst  stückweise.  Der 
letztgenannte  Hauptübersetzer ,  ein  ehemaliger  Benedictiner ,  eine  Zeitlang 
Agent  der  britischen  BG.  und  der  röm.  Curie  verdächtig ;  sein  N.  T.  wird 
noch  jetzt  gedruckt  und  von  der  genannten  BG.  verbreitet.  Rath.  Pole- 
mik gegen  t?.  Ess:  Waniung  u.  s.  w.  Strassb.  1819.  Kiste^naketj 
über  Matth.  24  in  der  Vorrede.  Andre  von  Bon.  Mt»  Schnappin-» 
gery  1807;  Widemann,  1809;  Gossner j  München  1815  u.  öfters. 
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J.  Byac.  Kisiemaker^  1825;  J.  Mt,  Augn.  Scholx^  1828  ff. 
werden ,  der  sie  begleitenden  Commehtare  wegen  zum  Theil  in  der  Gesch. 
der  Exegese  genannt.  Die  jetzt  in  Deutschland  verbreitetste  ist  von 
J.  Fz,  Alliolij  1836  u.  ö.  Die  englische  BG.  verbreitet  auch  das  (in 
Deutschland  öfter  gedruckte)  Kistemaker'sche  N.  T.  und  das  Gossner'sche. 

In  Frankreich  ist  die  Sacy'sche  noch  immer  die  beliebteste,  wohl  we- 
niger des  Jansenismus  als  des  Stils  wegen.  Ein  N.  T.  von  Eug.  Ge- 
nau de  1821.  von  demselben  auch  einzelne  Bücher  des  A.  T.  mit  Com- 
mentar  und  das  ganze  mit  der  Vulg.  1821.  Die  schön  styUsirte  üebers. 
der  Ew.  von  Lumennais  1846  dient  in  ihren  Anmerkk.  politisch  -  so- 
cialen Zwecken  s.  Ed.  Reuss  in  der  Jen.  ALZ.  1848.  Oct. 

Die  mir  bekannten  Drucke  italienischer,  spanischer,  holländischer  Bi- 
beln katholischen  Ursprungs,  wahrscheinlich  auch  noch  andrer,  sind  auf 
Rechnung  protest.  Bibelgesellschaften  zu  bringen,  §.  476.  488. 
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Also  hat  sich  die  Geschichte  der  Uebersetzuiigen 
ebenfalls  in  zwei  Zeiträume  getheilt,  zu  welchen  die  hier  in 
Betracht  kommenden  Verhältnisse  und  Erscheinungen  in  der 
ältesten  Kirche  gewissermassen  die  vorbereitende  Epoche  bilde- 
ten. Während  des  ersten  Zeitraums  blieb  die  heilige  Samm- 
lung fast  ausschliesslich  ein  Kitchenbuch,  indem  es  theils  an 
bequemen  Mitteln  der  Verbreitung  fehlte,  theils  dem  Volke  die 
gehörige  christliche  Vorbildung  abging  um  sich  durch  Selbst- 
unterricht zu  erbauen,  zuletzt  sogar  in  der  Sprache  der  Bibel 
ihm  ein  unübersleigliches  Hinderniss  sich  entgegenstellte.  Der 
zweite  Zeitraum  zeigte  sofort  wie,  nach  schwachen  Anfän- 
gen, die  Bibel  mehr  und  mehr  zum  Volksbuch  ward.  Die  Ge- 
schichte der  Uebersetzungen  wurde  zugleich  eine  Geschichte  der 
wirklichen  Verbreitung  derselben,  besonders  wegen  der  Mitwir- 
kung zuerst  des  Geistes  der  -Kirchen Verbesserung,  später  der 
Missionsthätigkeit.  Der  zunehmende  Einfluss  welchen 
auf  diese  Weise  die  heilige  Schrift  auf  die  christ- 
liche Erziehung  der  Völker  gewann  bildet  das  In- 
teresse der  Geschichte  der  Schrifterklärung. 
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Geschichte  des  theoIoglschcH  Gebraoehs  der  heiligeu  Schriften  N.  T. 

(Geschichte   der   Exegese.) 


501. 

Während  der  apostolischen  Zeit  schon  dienten  die  Schriften, 
deren  Geschichte  wir  bis  jetzt  erzählt  haben,  auf  verschiedne  Weise 
zur  Erbauung  und  Belehrung  der  Christen.  Diese  fanden  darin 
theils  den  Unterricht  selbst  dessen  sie  bedurften ,  theils  und  ge- 
wöhnlicher die  Bestätigung  der  mündlichen  Predigt,  durch  wel- 
che ihnen  der  Glaube  war  gelehrt  worden.  Allein  dieser  Ge- 
brauch, ein  zufälliger  und  unmittelbar  praktischer,  war  auch 
der  einzige,  und  blieb  es  geraume  Zeit  für  die  auf  die  Apostel 
folgenden  nächsten  Geschlechter.  Namentlich  ist  bis  zur  Mitte  des 
zweiten  Jahrhunders  ein  theologischer  und  wissenschaftlicher  Ge- 
brauch von  jenen  Büchern  nicht  gemacht  worden.  Vor  dieser 
Epoche  kann  also  auch  von  keiner  Exegese  des  N.  T.  die 
Rede  sein. 

Rechtfertigung  des  Titeis.    Die  Schiclisale  der  Schrifterkläning  sind  im- 
mer eng  verbunden  mit  denjenigen  der  Theologie. 

Unterschied   einer   Geschichte    der  Hermeneutik   und    einer   Geschichte 
.  der   Exegese.      Nothwendigkeit    und    Interesse    der   Verbindung    beider. 
Grenzen  in   der  Darstellung   der  literarischen  Erscheinungen.      Schwierig- 
keiten in  der  Gruppirung  der  Individualitäten. 

Vorarbeiten.  Allgemeinere:  Sixti  Senensis  biblioth.  sancta  (§.  16) 
l.  IV,  B,  Simon ^  hist,  crit,  du  V.  T,  l.  IIL  Dessen  hist,  des 
jirincipaux  commentateurs  dw  N.  T.  1693.  Ph.  H.  Schüler^  Ge- 
schichte der  populären  Schrifterklärung.  Stuttg.  1787.  2  Th.  Sam,  F, 
Nth.  Mori,  acroases  super  hermeneutica  JV.  T,  (1797.  2  t.)  T.  2. 
u.  dabei  Eichstädt' s  Vorrede.  F.  Lücke ^  Grundriss  der  neutestl. 
Hermeneutik  und  ihrer  Geschichte.  Gott.  1817.  H,  N,  Klausen 
Henneneutik  des  N.T.  aus  dem  Dänischen  übers.  (L.  1841.)  S.  77  —  3e37 
Vgl.  die  bekannten  Werke  zur  Geschichte  der  kirchl.  Literatur  von  L. 
El.  du  Pihs  W.  Cave,  Bern.  Ceillierj  Cas.  Oudin^  u.  A.  die 
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hennenen tischen  Lehrbücher  von  J.  A.  Ernesti,  O.  Lot.  Bauer"  j 
Glo,  W,  Meyer ^  J.  U.  Pareau  u.  ».  w.  Schroeckh'g  Kirchen- 
gesch.  passim, 

Ueber  einzelne  Perioden.  Die  ältere  Zeit:  D.  Whitby^  de  SS. 
Scripturarum  interpretatione  secundum  Patrum  commetUarios, 
Lonä.  1714.  Ch,  W.  Flügge ^  Gesch.  der  theol.  Wissenschaften  1706. 
3  Th.  J,  G»  Rosenmüller,  hUt.  interpretationis  lt.  ss.  in  eccle- 
sia  ehr,  L.  1795 — 1812.  5  t.  Fz.  Voglj  die  h.  S.  und  ihre  Inter- 
pretation durch  die  h.  Väter.  Angsb.  1836. 

Die  mittlere  Zeit:  J.  Bgn.  Bossuet,  Einl.  in  die  Gesch.  der  Welt 
u.  Religion  fortges.  von  J.  And.  Cr  am  er,  T.  V.  2.  VI. 

Die  neuere  Zeit:  Olo,  W,  Meyer,  Gesch.  der  Schriflerklärung  seit 
der  Wiederherstellung  der  Wissenschaften.    Goett.  1802  ff.  5  Th. 

Bibliographische  Notizen  sind  gesammelt  in  Le  Long,  hibl.  8,  T,Il^ 
J.  F.  Mayer,  hibliotheca  hihlica,  L,  1709.  4.  fortges.  v.  C.  Arndt j 
Rost.  1713.  4.  unvoUeudet.  Augn.  C atmet ,  dictionnaire  de .la  bible. 
(P.  1722  88.  u.  ö.)  im  Anhang  unter  dem  Titel:  hibliotheque  bibliqne^ 
auch  lateinisch;  (deutsch  von  Glöckner,  L.  1751  ff.  4.  T.  IV.)  J.  Fe. 
Buddeus,  Isagoge  in  theologiam  (112^)  C.VlIi.  G.  Jac,  Schwin- 
del, biblioth,  exeg.  Frkf,  1734.  M.  Lilienthal,  biblisch  exege- 
tische Bibliotliec.  Kon.  1740.  Dessen  biblischer  Archivarius  der  h.  S. 
ebend.  1745  f.  2  t.  4.  J.  Jch.  Ch,  Freiesleben,  prodromus  hist, 
lit.  S.  S.  inprimis  N,  T.  interpretum.  L,  1758.  4.  J.  G,  Walch, 
bibliotheca  theol.  selecta,  T.  IV.  (1765),  und  in  vielen  allgemeineren 
bibliographischen  Werken  namentlich  in  Graesse' s  }aU  Gesch.  IT. 
1072  ss.III.  243  SS.  V.  455  ss.  Verzeichnisse  der  speciell  hieher  gehöri- 
gen finden  sich  bei  J.  F.  Mayer,  1.  c.  p.  1 — 46.  Pf  off,  hist. 
theol.  lit.  L  140  ss.     Rosenmüller,  Handb.  I.  37  ff. 

502. 

Nichts  desto  weniger  war  christliche  Schriflerklärung  so 
alt  als  das  Christenlhum  selbst.  Denn  in  Ermanglung  eines 
methodischen  Studiums  der  apostolischen  Schriften,  beschäftig- 
ten sich  die  gelehrtern  Christen  mit  der  theologischen  Aus- 
legung des  Alten  Testaments,  der  einzigen  damals  ge- 
schlossenen und  schon  allgemein  beglaubigten  heiligen  Bücher- 
sammlung. Hierin  waren  ihnen  die  Apostel  mit  ihrem  Beispiele 
vorangegangen,  indem  sie  zeigten  wie  man  in  den  ehrwürdi- 
gen Denkmälern  der  altem  Offenbarungen  Gottes  die  Verkündi- 
gung der  spätem  und  die  Bestätigung  derselben  finden  könne. 
Natürlich  vollzog  sich  diese  exegetische  Beweisführung  nach 
denselben  Grundsätzen  und  in  derselben  Weise  welche  auch  in 
den  Schulen  der  Rabbinen  und  bei  dem  Unterrichte  des  Volks 
in  den  Synagogen  befolgt  wurden.  Wie  die  Schrift  selbst  hat- 
ten die  ersten  Christen  ihre  Exegese  mit  den  Juden  gemein. 

J.CA.  C.  Doepke,  Hermeneutik  der  neutestamentlichen  Schriftsteller. 
L.  1829.  Ant.  T.  Hartmann,  die  Verbindung  des  A.  T.  mit  dem  N. 
(Hamb.  1831.)  S.  425—699. 

Vgl.  oben  §.  281  ff. 
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503. 

Die  Schrifterklärung  verfolgte  aber  bei  diesen  letztern  nicht 
einerlei  Richtung.  In  Palästina,  so  weit  sie  nicht  zur  Ver- 
vollständigung rechtlicher  Bestimmungen  verwendet  wurde,  diente 
sie  hauptsächlich  zur  Befriedigung  jenes  ungestümen  Verlangens 
welches  die  Geister  den  künftigen  Dingen  zukehrte  und  hatte 
darum  einen  eignen,  divinatorischen  Charakter  angenommen. 
In  dem  Texte  der  Schrift,  als  einer  vieldeutigen  Hieroglyphe, 
spürte  sie  die  Zeichen  der  grossen  Zukunft  auf,  und  war  so 
die  schwankende  luftige  Brücke  welche  die  Erinnerungen  und 
die  Hoffnungen  des  Volkes  verband,  über  dem  Abgrund  einer 
verzweifelnden  Erschlaffung  der  Gegenwart. 

Belege  (doch  nicht  aus  gleichzeitigen  Quellen)  in  den  Targumim,  im 
Talmud,  in  unzähligen  Schriften  der  Rabbinen.  Aeltere  Beispiele  judi- 
scher Auslegung  zu  eschatologischen  Zwecken;  Matth.  2,  5.  C.  17,  10. 
C.  22,  42.   Jo.  7,  27.  42.   vgl.  1,  46  u.  s.  w. 

Unterscheidung  des  Wortvertandes  C31WÖ  (des  Leibes  NÖ1>)  von  dem 
geheimen  Sinne  ^1D ,  T73'n ,  "^'^^  (der  Seele  Nri)3tt53).  Daher  die  Aus- 
drücke tt)^173  für  einen  mystischen  Commentar,  "jlö^l  für  einen  Exege- 
ten.  Kabbalistische  Operationen  der  Gematria  (Exegese  durch  Berech- 
nung des  Zahlwerths  der  einzelnen  Buchslaben) ,  Temura  (durch  Substi- 
tution von  Buchstaben  aus  anders  gereihten  Alphabeten),  Notarikon 
(durch  Auflösung  der  Worte  in  Aufangsbuchstaben  andrer  u.  s.  w.) ,  ver- 
halten sich  zur  Schrift  fast  wie  Magie  zur  Natur.  Das  höhere  Alter  der- 
selben lässt  sich  nach  Stellen  wie  JCpoc,  13,  18  (vgl.  Hieron.  u.  andre 
Ausleger  zu  Jerem.  25,  26.  Targ.  und  LXX  zu  Jer.  51,  1.)  nicht 
läugnen. 

W,  Schickard^  bechinath  happeruschim  I.  e,  examen  comment, 
rabbin.  in  Mosen.  Tub.  1521.  4.  Sal.  Glass,  philol,  s,  p,  57  ed, 
Bauer.  Ph.  d* Acquin^  veterum  rabbinorum  in  exponendo  Pen" 
tateucho  modi  tredecim,  (Crenii  opp,  T»  IV,)  ,Js.  PelSj  de  alle" 
goriis  talmudico  -  rabbinicis.  Francof,  1707.  4.  Ant,  Jul.  t?.  d, 
Hardtj  de  Judaeorum  statuto  sensum  S.  inflectendL  Uelmst.\12^, 
4.  Idemj  de  aophismatibus  Judaeorum  in  probandis  suis  consti" 
tutionibus  ib.  eod,  Identj  de  Medrasch  symbolica  commentandi 
ratione,  ib.  1729.  Eisenmenger  entdecktes  Judenthum  I.  453 — 493. 
Waehner^  antigq,  hebr,  I.  341  —  530.  E.  A.  Frommann  ^  de 
erroribus  gui  in  interpr,  V,  T,  a  Judaeis  manarunt.  Cob,  1763. 
Briefe  die  Exegese  betreffend,  in  Eichhom's  Bibl.  V.  203  ff.  H.  Ä. 
Hir  Sehfeld,,  der  Geist  der  talmudischen  Auslegung  der  Bibel.  Berl. 
1840.  Th.  I.  Doepke,  1.  c.  S.  88  ff.  164  ff.  Bdt  Weite,  Geist  u. 
Werthder  altrabbinischen  Schriftauslegung  (Tübinger  Quart.  S.  1842.  I.). 


504. 

Sehr  verschieden  davon,  besonders  dem  Zwecke  nach,  war 
die  Exegese  bei  den  Hellenisten,  namentlich  zu  Alexandrien. 
flatte  sich  im  Mutterlande  der  Buchstabe  des  Gesetzes  im  Volks- 
lehen verknöchern  müssen ,  so  strebte  er  hier  in  der  Schule  sich 
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zu  verflüchtigen  und  aufzulösen  in  neue,  ihm  durchaus  fremde 
Gebilde.  Griechische  Philosophie,  und  gerade  die  geistreichste, 
der  positiven,  verständig  ethischen  Tendenz  des  Hebraismus 
am  wenigsten  verwandte,  sollte  bei  ihm  eingebürgert  werden, 
und  eine  neue  exegetische  Kunst,  die  Geschichte  zur  Parabel 
verkehrend ,  .und  die  trockne  levitische- Satzung  in  blühende  Me- 
taphysik umschaffend,  musste  die  innerüch  schon  vollendete 
Apostasie  verhüllen.  Diese  Kunst  selbst  aber  war ,  wie  die  Phi- 
losophie welcher  sie  dienstpflichtig  geworden,  eine  exotische 
Pflanze. 

Bestimmung  des  Begriffs  allegorischer  Auslegung  „als  einer  solchen 
wodurch ,  ohne  zureichenden  Grand ,  eine  Rede  als  bildlich  betrachtet  und 
daniach  uneigeutlich  erklärt  wird".    Klausen^  Herrn.  S.  87. 

Allegorisclie  Erklärung  griechischer  Dichter  durch  Plato  {RespuM, 
IL  p.Zn  etc.)y  die  Stoiker  bes.  Chrysippus  {Cic,  Nat,  Deor,  I. 
15.  IL  24  s.),  die  Neuplatoniker ,  bes.  Porphyrius,  Vgl.  Pseudo- 
Clemens^  homil.  VI.  Becognit  X.  30  ss.  E-ichhorn  in  s.  Bi- 
bliothek V.  222  f.    Cr  e  uz  er  ^  Symbolik  I.  cap.  6. 

Allegorische  Schriftauslegung  bei  den  alexandrinischen  Juden  aus  apo- 
logetischem Interesse  für  die  hebräischen  Ideen  und  Institutionen  den 
Griechen  gegenüber,  vielmehr  aber  zum  Behuf  einer  Berechtigung  der 
neologischen  Speculation  gegenüber  dem  traditionellen,  levitisch- realisti- 
schen Judenthum.  So  Aristobuliis  um.  175  v.  Ch.  {Ei.chhorn 
I.e.  V.  253  ff.  L.  Csp,  Valckenaer,  de  Aristobulo  Judaeo.  L*  B, 
1806.  4.);  die  Therapeuten  {Philo  de  vita  contempl,  c.  3.  10.)  und  vor 
allen  Philo  der  Zeitgenosse  Jesu  (Opp.  ed.  Mangey.  Lond.  1742.  2  t. 
fol.  ed,  Bichter,  L.  1828.  8  t.  12.  cf.  Jf.  Planck^  de  principiis 
et  caussis  interpretationis  philonianae  allegoricae.  Goett.  806.  4. 
Ch.  Glo.  Lb,  Grossmann^  de  theologiae  Philonis  fontibus  et 
auctoritate,  L,  1829.  4.  und  überh.  die  Gesch.  der  alexandrinischen  Re- 
ligionsphilosophie von  Daehne  [1834],  Gfroerer  [1831]  und  Andern). 
—  Unterscheidung  der  x/jvyixoi  und  nytv/uaxixoi ,  exoterischer  und  esote- 
rischer Lehre :  *JSr  QjjTtj  ditjytjffig ,  §  TQnnmfi ,  cvfLtßoXix^ ,  9  d»*  vnovoiiSy, 
^td  ffv^ßolt&y  u.  8.  w. 

Vgl.  überhaupt  Hm»  Ols  hausen,  über  tiefern  Schriftsimi  (1824) 
S.  16  —  44. 

Es  ist  indessen  diese  Darstellung  nicht  so  zu  verstehn  als  ob  die  bei- 
den eben  geschilderten  Methoden  streng  nach  den  Ländern  geschieden 
geblieben  wären.  Vielmehr  entstand  bei  dem  lebhaften  Nationalverkehr 
frühe  ein  Austausch  der  Ideen  und  namentlich  übte  bald  das  neue  fremde 
Element  seine  verführerische  Macht  auf  den  Hebraismus  aus  und  kam  den 
theosophischen  Tendenzen  der  aramäischen  Juden  um  so  mehr  zu  Dien- 
sten als  ihre  Väter  schon  zu  andern  Zwecken  gleiche  Mittel  angewendet 
hatten. 

Aehnliche,  aber  völlig  unabhängige,  Studien  bei  mohammedanischen 
Theosophen. 

505. 

Nach  beiden  Richtungen  hin  waren  die  Apostel  die  Schü- 
ler ihres  Jahrhunderts.     Mit  der  einen  hatten  sie  den  Haupt- 
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gegenständ  ihrer  exegetischen  Bestrebungen  gemein,  die  Lehre 
von  dem  messianischen  Heil  und  Reiche,  von  der  andern  borg- 
ten sie  oft  die  Methode.  Ihr  Standpunkt  aber  war  ein  anderer  in- 
sofern sie,  im  Besitze  neuer  und  vollständigerer  Offenbarungen, 
dieselben  nun  rückwärts  in  den  alten  Propheten  wiederfinden 
wollten.  Während  ihre  Vorgänger  mittelst  ihrer  Schriflerklä- 
rung  eine  unbekannte  Grösse  ausgerechnet  hatten,  versuchten 
sie  die  Probe  der  Rechnung  zu  machen  mit  Hilfe  der  bereits 
auf  anderm  Wege  erhaltnen  Lösung  des  grossen  Problems.  Jene 
hatten  sich ,  ahnend  und  mühsam ,  die  Klarheit  der  Zukunft  aus 
den  Dunkelheiten  der  Vorzeit  geschaffen;  sie  sahen,  wissend 
und  leicht,  den  Alten  Bund  im  Spiegel  des  Neuen  und  als  des- 
sen Vorbild. 

Dieses  bequemern  Standpunktes  waren  sich  die  Apostel  auch  vollkom- 
men bewusst;  Luc.  24,  6  — 8.  Joh.  2,  17.  22.  C.  12,  16.  C.  20,  9.  be- 
sonders 2  Cor.  3,  13  ff, 

.  Zum  Behufe  der  messianischen  Theologie  wurde  allerdings  von  den 
Aposteln,  besonders  von  den  palästinischen,  die  jüdische  Buchstaben- 
exegese häufig  und  naphdrücklich  angewendet  und  es  unterliegt  keinem 
Zweifel  dass  mit  ihrem  oTtag  TrXfjQtod-g  directe  Weissagungen  gemeint 
sind;  so  sehr  auch  die  Nichtbeachtung  des  Zusammenhangs,  ein  Haupt- 
gebrechen der  rabbinischen  Schriftauslegung,  und  eine  unbestreitbare 
Thatsache  in  der  apostolischen.  Neuere  zu  andern  Ansichten  über  dessen 
Zweck  verleitet  hat.  Vgl.  Matth.  2,  15.  18.  C.  3,  3.  C.  4,  15.  C.  8,  17. 
C.  21,  5.  C.  27,  35.  Act.l,  20  u.  a.  m.  Selbst  an  einzelne  Worte  knü- 
pfen sich  solche  dogmatische  Erklärungen  Mtth.  2,  23.  Hebr.  2,  13. 

Dass  hier  nicht  an  einen  theoretisch  anerkannten  Doppelsinn ,  oder  ir- 
gend eine  der  jetzt  beliebten  typologisirenden  Deutungen  zu  denken  sei 
beweisen  Stellen  wie  1  Cor.  9,  9.  Act.  2,  29.  C.  13,  36.  Gal.  3,  16  und 
die  Citate  Hebr.  1.  unwiderleglich. 

Allein  ausser  dieser  ei  n fachern  Auslegung  findet  man  bei  den  Apo- 
steln auch  eine  höhere,  an  die  alexandrinische  erinnernde.  Der  Grund- 
gedanke derselben  ist  die  Idee  der  Typologie  (rvTiog  Rom.  5,«  14.  äXlt)' 
yogta  Gal.  4,  24.  nagaßolri  Hebr.  9,  9.  <rxt«  xdiv  /LtsXXoyrtoy  opp.  ffiSfzcc 
[Xquttov,  das  Reelle,  Beabsichtigte,  Definitive]  Col.  2,  17.  Hebr.  8,  5. 
fiyüTviQtov  Eph.  5,  32.  nyfv/uauxdSg  Apoc.  11,  8)  und  in  das  Verständ- 
niss  derselben  wird  die  JBXsiotfjg  gesetzt  Hebr.  5,  14.  6,  1.  vgl.  1  Cor. 
2  u.  3.  Weitere  Beispiele  Joh.  1,  29.  3,  14.  6,  48  ff.  1  Cor.  5,  7.  10,  4. 
Eph.  5,  30.  Matth.  12,  40.  Hebr.  4.  7.  9.  Darnach  lassen  sich  auch 
Stellen  wie  Joh.  19,  37.  Act.  13,  47  u.  A.  erklären  und  überhaupt  alle 
Beziehungen  auf  alttestamentliche  Thatsachen. 

In  vielen  Stücken  ist  diese  Art  der  Schriftanwendung  wie  unbewusst 
mit  dem  christlichen  Sprachgebrauch  verwachsen:  Act.  7,  51.  Rom.  2,  29. 
12,  1.  1  Cor.  5,  8.  1  Petr.  1,  2.  1  Joh,  2,  27.  Dahin  gehört  auch  die 
Namensymbolik  der  Apokalypse  2,  14.  20.   17,  5. 

Vgl.  Bleeky  über  die  dogmatische  Benutzung  alttestamentlicher  Aus- 
sprüche im  N.  T.  (Studien  und  Kritiken  1835.  II.  441  ff.)  Derselbe  in 
s.  Commentar  zum  Br.  an  die  Hebräer  II.  94  ff.  De  Wette y  über  die 
symbolisch  typische  Lehrart  im  Br.  an  die  Hebräer.  (Berliner  theol.  Zeit- 
schrift III.  1  ff.)    TA  0  lue  Ar,  das  A.  T.  im  Neuen,  Beilage  zu  s.  Com- 
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meiitar  über  dens.  Brief.     R.  Stier^  Beiträge  zur  bibl.  TheoL  S.  452  AT. 
Polemische  Literatur  s.  unten  §.  584  ff. 

Leber  den  Vorzog  der  apostolischen  vor  der  jüdischen  bes.  der  alexaa- 
drinischen  Hermeneutik  kann  vom  christlichen  Standpunkte,  und  in  Be- 
tracht des  respectiven  Gegenstandes ,  Zweckes  und  Verfahrens ,  nicht  ge- 
stritten werden,  auch  nicht  über  die  Berechtigung  des  Grundsatzes,  so- 
bald Christenthum  und  Judenthum  als  Entwicklungsstufen  derselben  Offeu- 
barung  erkannt  sind,  wohl  aber  über  die  Grenzen  von  deren  Anwendung 
und  über  den  Grad  des  Bewusstseins  welches  die  Apostel  von  den  Grün- 
den ihrer  Auslegung  gehabt  haben  mögen.  In  letzterer  Hinsicht  liegt 
am  deutlichsten  bei  der  paulinischen  Schule  das  Bedürfhiss  vor  die  Scheide- 
wand des  Gesetzes  (Ephes.  2,  14)  wegzuräumen  und  somit  eine  der  ale- 
xandrinischen  verwandte  Aufgabe. 

Ein  bestimmte  Bewusstsein  von  der  Verschiedenheit  der  beiden  Metho- 
den lässt  sich  im  N.  T.  nicht  nachweisen.  Vielmehr  lassen  Versiche- 
rungen wie  Act.  3,  24.  Joh.  5,  46.  Luc,  24,  27.  44.  auf  völlige  Glei- 
chstellung oder  Verwechslung  beider  schliessen. 


506. 

Anfangs  gingen  die  Christen  nicht  über  den  Gesichts- 
punkt ihrer  gefeierten  Lehrer  hinaus.  Doch,  wie  sie  diesen 
überhaupt  an  Geist  nachstanden ,  so  erhoben  sie  sich  auch  nicht 
zu  einer  klaren  und  würdigen  Einsicht  in  den  Zusammenhang 
der  göttlichen  Offenbarungen.  Es  ist  nicht  sowohl  der  Unbe- 
kanntschaft mit  der  Sprache  und  Geschichte  zuzuschreiben  dass 
die  christliche  Auslegfung  des  A.  T.  zunächst  zu  einem  eben  so 
geschmacklosen  als  unersättlichen  Haschen  nach  Vorbildern 
wurde,  als  eben  der  verführerischen  Leichtigkeit  dieses  Stu- 
diums, sobald  es  einmal,  keiner  wissenschaftlichen  Regel  un- 
terworfen, zur  blossen  Kunstfertigkeit  geworden  war.  Dazu 
kam,  dass  es  in  der  Bestreitung  des  Judenthums,  ja  sogar  für 
die  Beschwichtigung  der  verschiednen  Gegner  des  A.  T.  die  be- 
quemsten Dienste  leistete,  und  zum  Behufe  der  Erbauung  die 
reichste  Ausbeule  gab.  Diese  herrschenden  Interessen  schlössen 
jede  andre  Beschäftigung  mit  jenen  Büchern  aus. 

Dagegen  ist  es  als  wissenschaftliche  Gonsequenz  anzuerkennen  wenn 
nun  auch  die  Identität  (nicht  blos  die  Analogie)  aller  Offenbarung  be- 
hauptet wird,  woraus  weiter  fliesst  die  völlige  Passivität  der  Propheten, 
ihr  eignes  Nichtverstehn  ihrer  Weissagungen,  die  Nothwendigkeit  einer 
Bestätigung  der  evang.  Geschichte  durch  das  A.  T. ,  die  völlige  Auflö- 
sung des  letztern  in  Vorbilder  {av/ußoka)  oder  moralische  Allegorien  {na- 
gaßoXat),  und  das  Bedürfniss  einer  eignen  hohem  Erleuchtung  des  Aus- 
legers. 

Belege  und  Beispiele  bei  Barnabas  {^,  234),  Clemens  (§.  235) 
bes.  aber  bei  Justinus  Martyr  (■[■  167)  welcher  als  der  Theoretiker 
dieser  vorbereitenden  Epoche  gelten  kann.  {Opp,  ed,  Bened,  P.  1742. 
fol.  ed.  J.  C.  T.  Otto.  Jen.  1842  ss.  3  t.  8.)  Siehe  bes.  Dial.  c. 
Trifph.  c.  42.  68.  92.  p.  261.  294.  319.  C.  119.  p.  346:  Schriftverst&nd- 
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niss  wäre  unmöglich  ii  /uiq  d'tXijfiatt  tov  d:  iXdßo/Lisy  Xtcgiy  tov  yo^ffm, 
Cohort.  ad  gent.  c,  8 :  Prophetie  ist  eine  Himmelsgabe  keine  Sache  des 
menschlichen  Strebens;  der  Geist  bleibt  passiv  gegenüber  tß  tov  S-stov 
nytv/uarog  iysQystc^,  IV*  ccvro  t6  O-eiov  f|  ovQavov  xatiou  nXrjxTQoy 
W(T7T(Q  dgyttvm  xtS-dgag  nvog  rj  XvQag  roig  SixaCoig  kv6q&(Fi,  XQto/bieyoy 
Tj}v  Ttoy  d-iitay  ^/uiy  dnoxaXvxfj^  yyvHtny,  Monographien  über  ihn  (zu- 
meist dogmengeschichtl.)  von  C.  Otto^  Jen.  1841.  T.  Abauzit, 
Mont.  1846.     A.  Kaps  er,  Str.  1850. 


507. 

Weitere  Vorbereitungen  hatten  nicht  Statt  gehabt  als  man 
nach  der  Mitte  des  zweiten  Jahrhunderts  auch  die  apostolischen 
Schriften  in  den  Kreis  theologischer  Verhandlungen  hereinzog, 
so  dass  von  nun  an  auch  in  diesem  Stücke  heide  Theile  der 
heiligen  Schrift  gleiche  Schicksale  hatten,  soweit  nicht  eben  ihr 
gegenseitiges  Verhältniss  die  Gesetze  der  Auslegung  im  Beson- 
dern verschiedentlich  bestimmte.  Nun  ist  bereits  früher  und 
wiederholt  erwähnt  worden  wie  damals  schon  die  kirchliche 
Ueberlieferung  zu  herrschendem  Ansehn  gelangt  war;  es  lässt 
sich  also  erwarten  dass  ihr  Einfluss  auch  in  der  Exegese  sich  fühl- 
bar machte.  Und  so  trat  zu  jenem  Streben  nach  einer  vermeint- 
lich tiefern  Erkenntniss  durch  willkührliche  Deutung  der  voraus- 
gesetzten biblischen  Bildersprache,  als  ein  zweites,  im  Grunde 
eben  so  richtiges,  in  der  Anwendung  eben  so  gefährliches  und 
irreführendes  Princip,  das  von  der  Analogie  des  Glaubens,  d.  h. 
von  der  Nothwendigkeit  einer  Harmonie  der  Ergebnisse  der  Aus- 
legung mit  dem  Inhalte  der  dogmatischen  Ueberlieferung.  Beide, 
bald  sich  meidend v  bald  sich  einigend,  sind  die  Leitsterne  der 
christlichen  Schrifterklärung  geblieben  in  der  Periode  ihrer 
Kindheit,  deren  Blüthezeit  in  die  nächsten  drei  Jahrhunderte 
fällt. 

Merkwürdig  ist  dass  ,  je  mehr  die  Glaubensregel  zur  unbestrittnen  ober- 
sten Herrschaft  gelangt,  desto  ungebundner  und  zügelloser  die  Allegorie 
ausschweift ,  gleich  als  gäbe  ihre  Rechtgläubigkeit  hinlängliche  Bürgschaft 
für  ihr  Treiben. 

Es  versteht  sich  nach  diesem  dass  in  der  nächsten  und  überhaupt  in  der 
alten  Zeit  nicht  sowohl  von  verschiednen ,  einander  ausschliessenden  lier- 
meneutischen  Systemen  als  von  vorherrschenden  Richtungen  und  Metho- 
den die  Rede  sein  kann.  Doch  werden  sich  im  Verfolg  der  Darstellung 
einige  vereinzelte  Ausnahmen  nachweisen  lassen. 

Die  grössere  oder  geringere  Gelehrsamkeit  der  einzelnen  Ausleger 
kömmt  dabei  wenig  oder  gar  nicht  in  Betracht,  da  es  sich  meist  nicht 
sowohl  um  objektives  Schriftverständniss  handelte  als  um  dialektische, 
rhetorische  oder  ethische  Ausbeutung.  Auch  war  Beispiel  und  Ansehn 
der  Vorgänger ,  verbunden  mit  einer  gewissen  exegetischen ,  der  dogma- 
tischen parallel  laufenden,  Ueberlieferung  (§.  359)  in  BetrefiT  des  aposto- 
lischen Sprachgebrauchs ,  ein  geschätzteres  Hilfsmittel  als  sogenannte  Vor- 
kenntnisse» 
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508. 

Zunächst  war  es  die  philosophische  Richtung,  die 
sich  vieler,  dem  Christenthume  nicht  auf  gleiche  Weise  zuge- 
Ihaner,  Geister  bemächtigt  hatte,  welche  auf  eine  wissenschaft- 
liche Beschäftigung  mit  den  heiligen  Schriften,  auch  des  N.  T., 
hinführte.  Und  zwar  gingen  hier  die  sogenannten  Häretiker 
den  mit  der  apostoHschen  Kirche  in  engerer  Verbindung  stehen- 
den Lehrern  mit  ihrem  Beispiele  voran.  Das  Bedürfniss  für  ihre 
eigenthümlichen  Lehrsätze  eine  Stütze  zu  suchen,  welche  ihnen 
eine  Stelle  innerhalb  der  Kirche  sicherte,  mit  deren  Ueberliefe- 
rung  sie  sich  vielfach  im  Widerspruche  befanden,  trieb  sie  auf 
die  Schriften  der  Apostel,  und  zu  einer  solchen  Deutung  der- 
selben ,  welche  sie  in  Einklang  mit  ihren  Systemen  brachte  oder 
einer  Widerlegung  letzterer  aus  denselben  zum  voraus  begeg- 
nete. Ueberhaupt  brachte  es  die  Natur  einer  sogenannten  Gno- 
sis  oder  tiefern  Erkenntniss  religiöser  Wahrheiten  mit  sich ,  dass 
sie,  als  die  grosse  Deuterin  aller  Räthsel,  eher  geneigt  war 
sich  an  ein  Vielen  verhülltes  Schriftwort  zu  lehnen,  als  der 
schlichte  Glaube  welchen  die  ungelehrtern  Mitglieder  der  Kirche 
aus  der  nähern  und  allgemeiner  zugänglichen  Quelle  erhalten 
konnten. 

Die  letztere  Bemerkung  bestätigt  sich  noch  überaU  wo  irgend  eine  reli- 
giöse Geheimlehre  die  dunklern'  Bucher  zunächst  ergreift ,  während  die 
„Einfältigen"  sich  an  die  klarem  halten. 

Iren,  adv,  Haer.  HL  12:  reliqui  (ausser  Marcion  §.246)  scri- 
pturas  quiäem  confitentur  interpretationes  vero  convertunt.  Ter^ 
tulL  praescr.  38:  Alius  IMarcion'j  manu  scripturas^  alius  {Valens 
tinus'i  sensus  expositione  iniervertit ....  MarHon  palam  machaerm 
non  stilo  usus  est  .  ,  ,  .  Vatentinus  pepercit  quoniam  non  ad  mate- 
riam  Scripturas  sed  materiarn  ad  Scripturas  excogitavit  et  tarnen 
plus  abstulit  et  plus  adjecit  auferens  proprietates  singulorum  rer- 
borum  et  adjiciens  dispositiones  non  comparentium  rerum.  Euseb. 
h»  e,  4,  29:  Die  Severianer  ;^(>£j>'T«t  (vayytUoiQ  iöltog  iQ/urjyivayreg  rtÜy 
hgdSy  T«  yltifiara  yQatfcÜy.  Epiphan,  haeres.  indic.  Opp.  I.  396: 
Die  Montanisten  x^x^tivrai  nalai^  xal  ys^  ^lad^^xp  xard  toV  yovy  roy 
tdioy  /LittaTiotov/Lieyot, 

Beispiele  gnostischer  Auslegungen  ssimmelien  Ir  enaeus  (adv,  haer. 
l,  1,  passim)  Origenes  (comm.  in  Johann,  ev)  u.  a.  und  nach  ihnen 
Grabe ^  Spicil.  PP.  IL  43.  62.  83  ss.  R.  Simon,  hist.  des  com- 
mentatettrs  /?.  25  ss.    Bauer  ^  ehr.  Gnosis  p.  234  ff. 

Besonders  werden  ei-wähnt  des  Basilides  24  BB.  i^f/yi^rcxa  ih  to 
tvayyihoy  (sein  eignes?  §.  245.  Clem,  Alex.  Strom,  IV.  506.  JEii- 
s&b,  h.  e.  4,  7.)  Heracleon's  Comm.  über  den  Lucas  {Clem,  ib. 
502)  und  Johannes  (Orig.  l.  c.  passim).  Weitere  Bruchstücke  finden 
sich  in  den  dem  Clemens  zugeschriebenen  iniTo/ual  ix  xwy  O^odorov  xal 
i^g  äyarolix^s  xaXovfJi(yrig  MaaxaUag  xard  tovg  OvalivtCyov  XQ^^ovg, 
und  ix  xtay  TiQoiptittxcjy  ixXoyctC 

Der  Valentinianer  Ptolemaeus  weist  im  Gesetze  göttliche,  mosaische 
und  traditionelle  Bestandtheile  nach,   und   unterscheidet   in,  den   erstem 


Digitized  by 


Google 


solche  Stücke  die  Jesus  zu  erfüllen  kam  Matth.  5,  17.  Rom.  7,  12.  sofche 
die,  als  mit  •unrichtigem  vermischt,  abrogirt  sind  Matth.  5,  38.  Eph, 
2,  15.  endlich  typische  und  symbolische,  o  /Lm^&tiXiy  o  atat^Q  unS  a/<r&<5- 
Tov  x(ti  (patvofjiivov  int  ro  nyev/uaTirXoy  xttl  äogccjoy,  das  Ritualgesetz 
1  Cor.  5,  7.  {Epist.  ad  Floram  bei  Epiphan.  haeres,  33.  Grabe ^ 
SpicH.  PP.  /f.  68.  Ad.  Stieren,  de  Ptolemaei  Ep.  ad  Floram, 
Jen.  1843.  8.)    Zweifel  an  der  Echtheit. 


509. 

Aehnliche  Bedürfnisse  und  Tendenzen  brachten  im  Schoosse 
der  Kirche  selbst  verwandle  Erscheinungen  hervor.  Das  in  po- 
pulärem Gewände  empfangne  musste  wissenschaftlich  verar- 
beitet und  mit  den  Ergebnissen  einer  auf  anderm  Boden  erwachs- 
nen  Speculalion  verwoben  werden.  Das  Bewusslsein  höherer 
geistiger  Kraft  bei  Einzelnen,  welche  noch  eine  andre  Weihe 
als  die  der  moralischen  Wiedergeburt  erhalten  hatten,  verleitete 
zu  dem  Wahne  einer  Berechtigung  zu  völliger  subjectiver  Be-r 
handiuug  der  heiligen  Bücher.  Von  da  bis  zu  dem  Vorgeben 
einer  besondern  Erleuchtung  zum  Behufe  des  Schriftverständnis- 
ses, ja  vifelleicht  bis  zu  dem  Glauben  daran,  war  nur  noch  ein 
Schritt.  In  diesem  Sinne  vravde  schon  vor  dem  Schlüsse  des 
zweiten  Jahrhunderts  in  der  giiechischen  Kirche  die  sogenannte 
mystische  Auslegung  gehandhabt,  wenn  auch  zunächst 
noch  ohne  theoretische  Regel  und  Bestimmtheit. 

Unterscheidung  einer  n£<nig  und  einer  yycScig,  {Clemens  Strom,  VII. 
732:  fi  fihy  nCtnig  Gvyto/uos  icn  tt5y  y.aTtnHy6yx(oy  yycljfftg,  ij  yyoitng 
dh  an66Hlig  tdoy  M  nCatKog  naQetXij/u^iycjy  oid  t^g  TcvQtax^g  MaCTea- 

X(ag  inotxo^ofxov/LUytj  r§  nlaxH )  und  darauf  gegründete  doppelte 

Auslegung  nach  dem  Buchstaben  für  die  gemeinen  Christen  und  nach 
dem  verborgnen  Sinne  für  die  VoUkommneru  {yyaxruxo^). 

Der  Ausdruck  mystische  Auslegung  schliesst  sich  an  den  biblischen 
Begriff  von  fivGJfiQioy   (5  d-^ov  oo(p7a  tj  dnoxixgv/u/u^yti ,  ^y  oiiSüg  rdjy 

agxoytMy    tov    aitoyog   Jovrov    iyyiaxfy ^f4ty    de  änixAlvif^ty  S 

&idg  cTi«  tov  nyevuatog  ...  1  Cor.  2,  7  ff.).  MvtnrJQtoy  ieri  xo  fitj 
Tiäfft  yyeigi/uoy  dXid  fioyov  roTg  d-i(OQOv/u^yotg  [&€t^Qovf4iyoig]  Theo- 
dore t.  ad  Rom,  11,  25. 

510. 

Es  lehnte  sich  dieselbe  allerdings  an  die  apostolischen  Mu- 
sler und  war  in  sofern  nur  eine  weitere  Anwendung  der  Winke, 
welche  in  den  vereinzelten  Beispielen  des  neutestamentlichen 
Schriftgebrauchs  enthalten  waren.  Was  sie  aber  wesentlich  för- 
derte und  ausbildete,  war  theils  der  strenger  gewordne  Inspira- 
tionsbegrifT  welcher  mit  dem  Wortverstande  so  mancher  bibli- 
schen Erzählung  und  Satzung  sich  nicht  mehr  vertragen  wollte, 
theils   und  mehr  noch   die  ganze   spiritualistischc  Richtung  der 

Reuss,  N.  T.  2te  Aaa.  33 
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bedeutendem  Theologen,  der  griechischen  Kirche.  Unbefriedigt 
als  Philosophen ,  von  der  Nüchternheit  des  Judenthums  und  docli 
angewiesen  auf  dessen  beengende  Formen,  als  Schriftgelehrte, 
kamen  sie  zur  Geringschätzung  des  Buchstabens,  und  der  ein- 
fachen Geschichte,  sei  es  der  Helden  und  Väter  Israels,  sei  es 
der  menschlichen  Erscheinung  Jesu.  Nur  das  Ansehn  der  kirch- 
lichen Ueberlieferung  sollte  nicht  gefährdet  werden.  Der  litera- 
ris^che  Mittelpunkt  dieser  Schule  war  Alexandrien,  wo  die 
Weltweisheit  ihr  älteres  Recht  neben  dem  Chrislenthume  fort- 
dauernd geltend  zu  machen  wusste. 

J.  A.  Dietelmair^  veterutn  iti  sckola  alex.  doctorum  series, 
AUd.  1746.  J.  O.  Michaelis,  de  scholae  alexandrinae  cateche- 
ticae  oriffine  progressu  et  doctoribus.  (Symbb.  litt.  brem.  L  195  ss.) 
Jac.  W.  Feuerlin,  de  ratione  docendi  theologiam  in  sckola  alex. 
Goett.  1756.  4.  J.  F.  Uilscher ,  de  sckola  alex,  L.  1776.  4.  H. 
E,  Fdd.  Guerike,  de  sckola  quae  Alexandriae  floruit  catecketica, 
Hai,  1824  s.  2  t.  8.  (bes.  II.  50  ss..) 

J.  F.  Lebret,    de  origg.  et  princiftiis  alleg,  ss,  IL  inierprei. 

Tub,  1795.     6.  Lor.  Bauer,  kist,  interpretationis  mysticae  F.  T. 

(in  s.  Hermen.  V.  T.  p.  29  ss.     J,  A.  Ernesti,  narratio  critica  de 

,  interpr.  propketiarum  messian,  in  ecclesia  ckr,    L,  1769.  4.      Jlf 

Baumg  arten,  Commentar  zum  A.  T.  Th.  I.  Einl. 

Mit  Unrecht  wird   die  Reihe   der  neutestl.  Excgeteu  der  kathol.  Kirche 
mit    Tkeopkilus    von   Antiochien    (f  180)   begonnen    s.    §.  297.  513.  , 
Auch  Pantaenus,  der  erste  Vorsteher  der  alex.  Schule,  hat  wohl  die 
früher  beliebte  Methode  des  Schriftgebrauchs  nicht  abgeändeit. 

T.  Flav,  Clemens  Alex,  (t217.  Opp.  ed.  Sylburg,  C0IA688.  fol. 
ed'  Pott  er.  Oxf,  1715.  2  t.  fol,)  gebraucht  fleissig  das  N.  T.  wie  das 
Alte  nach  den  bezeichneten  Gnmdsätzen:  näau  yQaiffi  tag  iy  naga^kil 
tlgti/uiytj,  (Strom.  V.  575.)     Ovis  jJ  TTgotpr^ri^a  ovt€  6  cut^q  aTtXeig .... 

T«  d^fia  fivGJ^Qut  äTntf'd-iylato  «AA*  ^#'  TiKQaßoXccig *E7iiXQin%ovTai 

Toy  yovy  ul  yguipal  l'ya  ^tjT^rixot  vnÜQXfofXiy. .  .,  .  Totg  ixlixroTg 
TcSy  äyd-Qtontoy  xolg  ix  ntCTiiag  ilg  yycjay  lyxQlroig  rtjQovfuya  ttl  aym 
/LtvOT^gitt  naQaßoXalg  iyxalvTiutai  x.  x,  X.  (VI.  676  ss.).  In  der  Stelle 
I.  355:  rsTQU/iog  rifity  ixXtjnrioy  tov  yofiov  r^y  ßovXf^ciy  >j  tog  ar^- 
futov  ifiipa^yovcay ,  tj  16g  iytoX^y  xvpovffay  rj  d-itmC^ovifay  mg  ngocpt]- 
Jt(ay y  liegen,  wenn  man  den  einfachen  Bnchstabensinn  hinzunimmt, 
schon  die  Gnindzüprc  der  origenischen  Theorie  und  des  mittelalterlichen 
Schematismus. 

Seine  verlorne  Schrift  'YnoTvmocetg  in  8  BB.  mag  speciellern  biblischen 
Studien  gewidmet  gewesen  sein,  obgleich  Euse  bius  Bemerkung  (k.  e, 
6,  14)  sie  habe  eine  kurze  diiyrjetg  der  ganzen  h.  S.  enthalten  eher  auf 
eine  blos  gelegentliche  historisch -theologische  üebersicht  als  auf  einen 
eignen  Commentar  schliesseu  lässt. 

Vgl.  überhaupt  J.  O.  Walck,  de  Clemente  Alex,  ejusque  errori- 
bus  imisc.  ss.  p.  510—74.).    Ca.  F.  Kling  in  den  Studien  1841.  IV. 

511. 

Nun   fand  sich  ein  Mann  welcher  diesen   längst  instinkt- 
öiässig   befolgten  hermeneutischen  Grundsätzen  ein  bedeutendes 
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Ansebn  verschaffte ,  dadurch  dass  er  sie  nicht  nur  in  ein  Syst^s 
zusatnmenfasste  und  wissenschaftlich  zu  begründen  suchte ,  son^ 
dem  auch  diu-dh  eine  lange  Reihe  selbständiger  exegetischer 
Arbeiten  zuerst  in  ihrer  ganzen  Ausdehnung  praktisch  anwen- 
dete. Origenes  wurde  der  Gesetzgeber  für  die  Schrifterklärung 
in  der  ganzen  alten  Kirche,  theils  schon  darum  weil  er  der 
erste  war,  und  weil  das  Beispiel  damals  überhaupt  einen  hoch 
mächtigern  Zauber  geübt  zu  haben  scheint,  als  welcher  ihm 
sonst  wohl  eigen  ist,  theils  dadurch  dass  er  wirklich  überaus 
geistreich- war,  nach  dem  Geschmacke  seines  Jahrhunderts,  wel-f 
ches  bei  ihm  selbst  die  Einfälle  einer  schrankenlos  spielenden 
Phantasie  als  Blitze  höherer  Weisheit  bewunderte.  Als  ein  ge-^ 
wandter  und  vielfach  gebildeter  Geist  wusste  er  seine  Ideen 
bald  in  einer  dem  grossem  Kreise  gerechten  Form,  bald  nach 
einer  der  denkenden  Klasse  geläufigen  Methode  vorzutragen, 
und  vernachlässigte  über  der  mit  Vorliebe  gepflegten  ethisch -* 
philosophischen  Auslegung  nicht  die  geschichtlich  nüchterne  Er- 
klärung des  Textes. 

Origenis  (f  253)  Opp.  ed.  Car,  de  la  Rue  gr.  et  tat  Par. 
1733  s.  4  t.  fol.  ed.  C,  H.  Ed.  Lommatzsch,  L,  ISZl  ss.  8.  uu- 
vollendet.  Die  exegetischen  Werke  allein  nnd  unvollständig  ed.  Pt.  V. 
Huet,  P.  1679.  2  t.  foL 

Erhalten  sind .  theils  im  Original ,  theils  in  fxkoycctg .  theils  in  lateini- 
scher (wohl  nicht  sehr  treuer)  Ueberselzung  bes.  \o\\  Rnfinus  und 
Hierenymus^.  Arbeiten  über  die  meisten  BB.  des  A.  T.  und  Com- 
mentare  über  Matthaens,  Lucas,  Johannes  und  den  B.  an  die  Römer. 
Dazu  die  von  B asilius  und  Gregoriüs  veranstaltete  Excerpten- 
sammlung  Philoc alia^  ed.  Tarin.  P.  1619.  4.  Seine  Theorie  in 
der  Schrift  tt^qI  (i^yßv  IV.  1  ss.  ausführlich  und  methodisch. 

Die  Arbeiten  des  Origenes  waren  rofioi  {commentarii)  ^  oßiXku  {ser* 
mones ,  traciatus)  <,  ^t]/uHi6(ni<; ,  nccQtxßolcd  {scholia^  annotationes^ 
gentis  counnaticum)  über  deren  letztern  Form  die  (jelehrten  nicht  einig 
sind.  Auch  in  kritischer  Hinsicht  ist  vieles  von  dem  Vorhandnen  nicht 
über  allen  Verdacht  erhohen. 

.T.  A.  Dathe  {praes.  J.  A,  Ernesti)^  de  Origene  interpreta-^ 
tionis  grammaiicae  auctore,  L.  1756.  4.  Cf.  Rud,  Hagenb ach^ 
obss,  circa  Origenis  methodum  interpr.  S.  S.  Bas.  lfi&3.  J.  J. 
B  orhinger.,  de  Origenis  allegorica  S»  S.  interpretatione.  Arg. 
1829  ss.  3  PP.  4.  Vgl.  L.  Roehrich^  recherches  historitfues  et 
critiques  sur  Origene.  Gen.  1835.  JS.  Rud.  Redepenning,  Ort* 
genes. .ISU.  Schroeckhj  KG.  IV.  29— 145.  Rosenmüller, 
hist.  interpr.  HI.  1—156.  R.  Simon,  hist.  des  cömment.  p.Zl—SS. 
Huet\  Origeniana  (in  s.  ohgenannten  Ausgabe)  l.  2.  c.  2.  Aeltere 
Schriftp.n  verzeichnet  Walch,  bibl.  patrist.  p.  37.  465  ed.  Banz. 


51«. 

Er  betrachtete  die  heilige  Schrift  als  einen  lebendigen ,  dein 
menschlichen   gleichen,  Organismus j   dessen  drei  Elemente 

33* 
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oder  Bestandtheüe  eben  so  an  Werth  und  Bestimmung  Verschie-r 
den  wären.  An  dem  Buchstaben  oder  Wortverstande ,  wichen 
er  dem  Leibe  verglich,  fand  er  oder  suchte  auch  wohl  manr 
cherlei  Anstoss  und  Thorheit,  als  ein  absichthch  hingestelltes 
Merkzeichen  dass  sich  der  Leser  über  denselben  hinaus  zur 
Anschauung  göttlich  reinerer  Wahrheit  erheben  müsse.  Diese 
erschien  ihtn  zuerst  in  dem  moralischen  Sinne,  welcher  als  die 
Seele  das  Bibelwort  überall  duixhathme  und  ihm  so  das  Leben 
für  sich  selber  und  für  die  ganze  Christenheit  mitlheile.  Höher 
noch,  wie  der  Geist  über  den  niedrigern  Vermögen,  stehe  der 
mystische  Sinn,  welcher  den  Juden  und  den  meisten  Gläubigen 
verborgen,  die  Geheimnisse  des  neuen  Bundes,  sowohl  die  be- 
reits enthüllten  als  die  erst  im  künftigen  Leben  zu  enthüllenden, 
in  sich  schliesse.  So  wies  Origenes  überall  die  Analogien  der 
sichtbaren  und  der  unsichtbaren  Welt  nach  indem  er  die  Ge- 
schichte in  der  Idee  untergehn  liess. 

Der  historische,  huchstäbliche  Sinn,  xö  ^i^Tor,  xo  frcDfiartxoy ,  »J  Ttgo- 
XfiQog  Mo^ij ,  V  ^^^*ff  9  V  'Z'*^^  icTOQ^aj  wegen  wirklicher  oder  vermeint- 
licher Anthropomoi*phismen ,  Widersprüche,  Immoralitäten ,  Albernheiten 
häufig  ganz  verläugnet  und  jedenfalls  gering  geschätzt.  Da  wo  er  bei- 
behalten werden  könne ,  nützlich  für  die  Einfältigen  (o  änlovffteQog), 

Der. moralische  Sinn,  if  tQonoloyta,  nicht  blosse  Nutzanwendung,  vijel- 
mehr  ethisch -mystische  Betrachtung,  für  den  Vorangeschrittenen  (o  i^ii 
7i6coy  dyaßeßtjxfog). 

Der  mystische  Sinn,  xo  dnoQQrjroy ^  ^  äXXtjyoQ^cc,  jj  ayaytoyi,  die 
Beziehung  auf  das  N.  T.  und  das  Reich  Gottes  (erkennbar  nur  für  den 
tiXtog)y  bei  Origenes  noch  ohne  Scheidung  des  Diesseits  von  dem  Jen^ 
seits  in  der  hermeneutischen  Theorie.  Sonst  auch  diavota^  nviVfucux^ 
^tiyrjffig,  potjfda,  ^etoQia,  üeber  die  streitige  Bedeutung  des  letzlern 
Wortes  s.  Morus^  Herrn,  II,  210.  v,  Lengerke,  Ephrem  Syrus 
p.  143  s.  und  überhaupt  Suicer  im  thes.  eccl,  suö  his  vv. 

Verhältniss  dieser  Schrifterkläining  zu  dem  philosophischen  System  des 
Origenes  von  den  Analogien  der  sichtbaren  und  unsichtbaren  Welt.  Eine 
Gefahr  zu  viel  in  der  Schrift  zu  suchen  oder  zu  finden  war  nicht  vor- 
handen bei  dem  unerschöpflichen  Reichtlium  übermenschlicher  Weisheit, 
welche  in  derselben  niedergelegt  ist. 

Uebrigens  berufen  sich  auch  die  Alexandriner  auf  die  kirchliche  üeT)er- 
lieferung,  welche  aber  für  sie  mehr  in  dem  Gesammtbewusstsein  der 
Kirche,  in  einer  vererbten  Guosis,  als  in  bestimmten  Formeln  vorhanden 
oder  durch  eine  äusserliche  Autorität  vertreten  war. 


513. 

Origenes  genoss  schon  zu  seinen  Lebzeiten,  besonders 
auch  wegen  seiner  erstaunlichen  Gelehrsamkeit,  einen  ausge- 
breiteten Ruf  und  wurde  in  der  Exegese  das  Orakel  der 
Kirche.  Selbst  die  der  Speculation  wenig  holden  Lateiner 
konnten  sich   seinein  Einflüsse  nicht  entziehn.     Und  als   später 
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seine  Rechtgläubi^keit  von  einer  mit  strengerm  Maasse  messen- 
den Zeit  zuerst  bezweifelt  und  dann  in  Abrede  gestellt  wurde, 
jw'^ar  sieine  Methode  längst  das  Gemeingut  der  Theologen  gewor- 
den und  hatte  nichts  mehr  von  jenem  harten  Urtheile  zu  befah- 
ren, üebrigens  empfahl  sie .  auch  bei  Abnahme  der  freiem  Be- 
wegung im  religiösen  Denken  und  abgesehn  von  dem  herrschen- 
den Geschmacke,  noch  besonders  der  Umstand  dass  sie  leicht 
über  wirkli'che  Schwierigkeiten  in  der  Erklärung  hinaushalf  und 
dass  sie  weit  entfernt  ihren  Gegenstand  zu  erschöpfen,  jedem 
nicht  unbegabten  Kopfe  immer  neue  Blumen  aus  dem  Garten  der 
Allegorie  zu  pflücken  gestattete. 

Vielleicht  war  eben  die  zunehmende  Beengung  des  freien  Denkens  in 
theologischen  Dingen  eine  der  Hauptursachen  warum  die  strebenden  Gei- 
ster sich  der  Allegorie  in  die  Arme  warfen ,  mit  welcher  sich  für  sie  noch 
eine  Sphäre  ungehinderter  Bewegung  eröfTnete. 

Zu  den  Verehrern  und  Nachahmern  des  Origenes  können  gerechnet 
werden. 

Im  3ten  ^a.hrh.  Hipp  olptus,  Bischof  von  Portus  Romanus  (oder 
Bostra?)  f  250  (Opp.  ed.  J.  Alb,  Fabricius,  Hamb.  716.  2  t.  fol. 
C.  W,  Haenell^  de  Hippolyto,  Goett,  1838.),  dessen  exegetische 
Schriften  verloren  Bind;  Dionysius  von  Alexandrien,  Pier  tu  s  Pres- 
byter daselbst,  Theognostus  6  ^|»?yj?Tj}?,  Vorsteher  der  Schule  da- 
selbst (über  sie  vgl.  Euseb,  k.  e.  VII,  25.  32);  Methodius  von 
Tyrus ,  der  aber  in  dogmatischer  Hinsicht  nicht  mit  Origenes  stimmte 
{Photii  Cod.  234);  PampMlus,  Gregorius  Thaumaturgus  Bi- 
schof von  Neucäsarea  f  205  (Panegyricus  in  Origenem  ed»  Bengel, 
1722.)  vgl.  Jch,  S,  Weickhmann,  de  schola  Origenis  sacra  ex  Gre^ 
gorio  Thaumaturgo.   Vit,  1744. 

Im  4ten  Jahrh.  Eusebius  von  Caesarea  der  Historiker  f  340  (Comm. 
über  d.  Psalmen  und  Jes^jas  in  Moni  faucon  coli,  nova  PP,  gr,  P. 
1706.  T.  I,  II,  ausserdem  Schriften  zur  biblischen  Chronologie  und  Geo- 
graphie welche  aber  kaum  ein  Bedürfniss  verrathen  zur  historischen  In- 
terpretation zurackzulenken) ;  Hilarius  von  Poitiers  f  368  (Comm. 
über  die  Psalmen  und  Matthaeus  Opp,  ed.  Bened.  P,  1693.  fol)  Ty- 
rannius  Bufinus,  Presb.  zu  Aquileja  f  410  (üeber».  vieler  Homilien 
des  Origenes  über  das  A.  T.  und  des  Comm.  über  den  B.  an  die  Römer). 

Im  5ten  Jahrh.  (?)  Pseudo  -Theophili  (antiochenischen  Bischofs 
im  2ten  Jhh.)  II,  IV,  allegoriarum  in  IV.  evangelia  lateinisch.  Opus 
imperfectum  in  Matthaeum,  lat.  bei  den  Werken  des  Chryso- 
stomus. 


514. 

Doch  war .  das  Philosophiren  nicht  Jedermanns  Sache  und 
Bedürfniss.  Es  gab  auch  positivere  Geister  welche  entweder, 
der  ewig  suchenden  Weltweisheit  überdrüssig,  eben  um  festern 
Boden  zu  gewinnen  in  den  Schooss  der  Kirche  sich  geflüchtet 
hatten,  oder  mit  echt  römischen  Begriffen  von  Staatsgesetz  und 
Hausordnung  jeder  Willkühr,  zumal  in  noch  wichtigern  Verhält- 
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niüseu,  von  Heraen  gram  waren.  Für  sie  durfte  die  Kirche 
nicht  zur  Akademie  werden;  was  der  Porticus  zu  Athen  nie  er- 
rungen sollte  ihnen  die  Halle  Salomo's  geben,  eine  Glaubens- 
gewissheil, eben  so  unantastbar  für  äussere  Kritik  als  für  inneru 
Zweifel.  Hierzu  mussle  aber  nothwendig  zuerst  eine  Gmndlage 
gewonnen  werden  welche  ihre  Gewähr  unabhängig  von  mensch- 
lichem Witze  in  sich  selbst  haben  und  zugleich  als  Bollwerk 
gegen  Jeden  EingrifiF  des  Irrthums  dienen  konnte.  An  die  Stelle 
philosophischer  Tendenzen  trat  das  dogmatische  Princip. 

Q.  Septim,  Florens  Tertuliianus,,  Presbyter  ku  Karthago  (f  223) 
als  Ketzer  gestorben  und  Vater  der  lat.  Orthodoxie  und  Kirchenspraöhe, 
von  Haus  aus  ein  Advocat  mit  bizarrem  Geiste  und  herbem  Sinne,  Asce- 
tiker  und  Witzbold,  und  mit  affectirter  Rhetorik  das  Christenthum  aus 
dem  Gesichtspunkte  seiner  Widervernünftigkeit  prä'conisirend.  Opp.  ed. 
Semler,  Hai.  1770  s.  6t.  8.  ed.  Oehler^  X*.  1852.  (noch  unvoll- 
endet). 

Irenaeus,  ein  Asiat  und  Bischof  zu  Lyon  (f  202),  ein  frommer, 
eifriger  und  beschränkter  Mann.  Sein  Werk  iUyx^^  ^^^  äyargoTT^  Tijff 
tf/fvotayv/uov  yycicstitg  ist  grossentheils  nur  lat.  erhalten  ed.  Massuet^ 
P.  1710.  fol.  ed.  Stieren.   Z/.  1849  ff.  2  t.  8. 

Diese  beiden  stehn  an  der  Spitze  der  zunächst  antignostischen , .  sodann 
überhaupt  antiphilosophisclien  Richtung.  Vgl.  J.  Cr.  Rosenmüllerj 
de  theologiae  ehr,  origine  {L.  1786.)  p.  75  ss.  Ej.  hist.  interpr,  T.  IL 
Schroeckhj  KG.  III.  208  f.  389  f.  IX.  87  f.  Eichhorn,  Bibl.  I. 
620.    Semler j  Antiquitates  herm.  ex  Tertulliano.  Ha^  1765. 


515. 

Dieses  Princip  war  das  Ansehn  der  Tradition.  Frähe 
schon  war  man  auf  die  Gefahr  aufmerksam  geworden,  welche 
möglicherweise  aus  der  gangbaren  Schriflauslegung  für  den 
Kirchenglauben  erwachsen  konnte.  Schon  vor  Origenes,  und 
den  Gnostikern  gegenüber,  hatten  einzelne  besonders  im  Abend- 
lande  vor  der  Willkühr  der  allegorisirefiden  Methode  gewarnt. 
Sie  gingen  zuweilen  in  dieser  Polemik  so  weit,  dass  sie  schie- 
nen den  Schriftgebrauch  in  der  Theologie  überhaupt  aufgeben 
zu  wollen  ,  indem  sie  die  kirchlich  überlieferte  und  namentlich 
in  den'apostohschen  ürgemeinden  bewahrte  Glaubensregel  für 
vollkommen  hinreichend  erklärten  um  allen  Streit  zu  entschei- 
den. Doch  sollte  damit  im  Grunde  nur  ausgesprochen  sein 
dass  die  Auslegung  ihre  Gewähr  wo  nicht  ihre  Richtschnur  in 
dem  allgemeinen  Kirchenglauben  finde.  So  schieb  das  Bedürf- 
niss  der  Stabilität,  welches  das  Vorherrschen  des  allegorischen 
Princips  gefährdet  hatte,  hinlänghch  befriedigt  und  durch  diesen 
Zaun  gegen  eigne  und  fremde  Verirrung  gesichert  konnten  sich 
die  Dogmatiker  nun  ohne  Furcht  dem  unwiderstehlichen  Drange 
nach  mystischer  Erklärung  hingeben. 
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Jedenfalls  ist  die  angerufene  Autorität  hier  eine  conerete,  sei  es  ein 
Xaufbekenntniss  oder  sonst  eine  sanctionirte  Formel,  sei  es  überhaupt  die, 
an  direcle  apost.  Succession  der  Lehrer  namentlich  in  bestimmten  Ge- 
meinden (ptropter  potiorem  principalitdtem  Tert,)  geheftete ,  und  durch 
sie  vertretene  Lehre ,  wodurch  den  Ketzern  gegenüber  eine  Art  legaler 
Präscription  gewonnen  wurde  —  vorzüglich  entwickelt  von  Tertullia~ 
nus  in  dem  Buche  de  praescriptionibus  adt>,  haereticos. 

Die  Exegese  wurde  dadurch  nicht  von  der  Allegorie  befreit,  wohl  aber 
diente-  diese  mit  zur  Bestätigung  des  kirchlichen  Dogmas,  statt  irgend 
eines  andern  eigenthümlichen.  Die  Frage  über  die  absolute  Unterordnung 
der  Exegese  unter  die  regula  fidei  ist  unter  den  Neuern  seit  Lessing 
(§.  289)  streitig  gewesen,  vgl.  Sack^  Nitzseh  und  Lücke.,  drei 
Sendschreiben  über  das  Anselin  der  h.  S.  und  ihr  Vcrliältniss  zur  Glau- 
bensregel in  der  prot.  und  in  der  alten  Kirche.  Bonn  1827.  Declamatio- 
nen  wie  folgende  sind  freilich  noch  keine  geschichtlichen  Zeugnisse  (fldes 
tua  te  salvum  facit^  non  exercitatio  scripturarum;  fides  in  regula 
posita  est  habens  salutem  in  obsercatione  legis*,  exercitatio  in  cu^ 
riositate  consistit  habens  gloriam  solani  de  peritiae  studio  Tert. 
praescr.  c,  14.)  aber  sie  verrathen  doch  eine  Tendenz  die  unmöglich  auf 
eine  Kritik  der  Tradition  durch  die  Schritt  führen  konnte.  Eben  so  wenig 
ist  die  Freiheit  der  Exegese  verbürgt  durch  die  den  Ketzern  verweigerte 
Befugniss  sich  auf  letztere  zu  berufen.   {Id.  ibid.  c.  16  — 19.) 

Sunt  enim  tnulta  verba  in  scripturis  divinis  quae  possunt  trahi 

ad  eum  sensum  quem  sibi  unusquisque  sponte  praesumsit 

ideo  oportet  ab  eo  intelligentiam  discere  scripturarum  qui  eam  a 
tnaioribus secundum  Verität em  sibi  traditam  serrat  cett,  Recognit. 
X,  42. 

Dass  die  Praxis  in  diesem  Sinne  sich  ausbildete  ist  nicht  zu  läugnen. 
Zur  Widerlegung  der  Ketzer  konnte  die  von  ihnen  verstümmelte  und  ver- 
drehte Schrift  wenig  dienen.  {Iren.  3,  2.  Tert.  l.  c.)  Obgleich  man 
es  versuchte,  berief  man  sich  lieber  auf  kirchliche  Zeugnisse.  Vincen^ 
tius  Lerinensis  (f  450)  Commonit,  I.  2:  necesse  est ^  propter 
tantos  tarn  varii  erroris  anfractus ,  ut  propheticae  et  apostolieae 
interpretationis  linea  secundum  ecclesiastici  et  catholici  sensus  nor- 
mam  dirigatur.  Ibid.  c.  3.  tenendum  quod  semper  ^  quod  ubique 
quod  ab  omnibus  creditmn  est. 

516. 

Es  kam  dciuii  eine  Zeit  wo  die  Kirche ,  der  äussern  Feinde 
ledig ,  Müsse  und  Gelegenheit  und  darum  auch  Lust  halte  ihrem 
Lehrbegriffe  eine  festere  und  wissenschaftlichere  Form  zu  geben, 
und  wo  folglich  das  dogonatische  Interesse  alle  übrigen  in  den 
Hintergrund  rückte.  In  dem  Maasse  als  die  Kirchenlehre  über 
den  biblischen  Buchstaben  hinaus  bestimmter,  und  die  Dialektik 
das  nützlichere  Werkzeug  der  Theologie  wurde ,  musste  die  Exe- 
gese in  grossere  und  oft  zugestandne  Abhängigkeit  von 
der  Dogmatik  kommen.  Diess  zeigte  sich  besonders  in  sol- 
chen Werken  M^elche,  mit  und  ohne  Rücksicht  auf  die  Streitig- 
keiten des  Tages,  die  Glaubenslehren  behandelten.  Die  allegori- 
sirende  Methode  konnte  dabei  nach  Massgabe  der  individuellen 
Ueberzeugung  angewendet  oder  verworfen  werden. 
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Am  deutlicilsleu  charakterisirt  sich  letzteres  Verhältoiss  inder£xegeseder 
kudimeriEpiphan,  haer.lO.  Theodoret  h,e.  4t,l0.  Schroeckh^ 

KG.  VI*  214  f.)  welche  aus  Buchstäblichkeit  grass  aathropomorphistiscii 
wurde;  und  in  den  Streitigkeiten  über  die  Eschatologie ,  bes.  die  Aufer- 
stehung des  Fleisches,  wo  die  Chiliasten  (z.  B.  Nepos^  i^c/X^S  älK^yo- 
Qiffjtoy?)  und  die  meisten  Lateiner  die  geistigere  Deutung  der  Alexan- 
driner bekämpften.  Zu  den  Gegnern  der  Allegorie  gehören  auch  noch 
die  Verfasser  der  apostolischen  Constitutionen  welche  aus  hierarchischem 
Interesse  die  buchstäbliche  Erklärung  der  levitischen  Satzungen  festhielten 
{Rosenmüller y  hist.  interpr.  I.  117  ss.)  und  die  clementinischen 
Homilien  welchen  daran  gelegen  sein  konnte  das  A.  T.  zu  verdächtigen, 
denen  also  gerade  das  willkommen  war  was  dem  Origenes  anstössig  ge- 
wesen. 

Es  lässt  sich  übrigens  nachweisen  dass  die  Entscheidung  durch  Beru- 
fen auf  die  concrete  Autorität  der  Kirche,  als  einer  zu  diesem  Behufe 
hierarchisch  constituirten ,  im  Abendlande  strenger  festgehalten  wurde. 
In  der  griechischen  Kirche  dagegen  biteben  Schrift  und  Tradition  mehr 
in  dem  Verhältnisse  gleicher  Unmittelbarkeit  als  Erkeuntnissquellen ,  ge- 
wiss auch  weil  der  philosophirende  Geist  weniger  erstorben  war,  und 
ihre  Uebereinstimmung  konnte  vorausgesetzt  und  gefunden  werden  ohne 
dass  man  sich  gerade  gemüssigt  glaubte  zu  grösserer  Sicherheit  und  laut 
diese  als  unumgängliche  Erklärerin  jener  voranzustellen.  Die  einmal  gang- 
baren Lehrsätze  von  den  durch  Allegorie  wegzuräumenden  Anstössen, 
und  von  der  nur  so  rettbaren  Bedeutung  des  Gesetzes  waren  übrigens 
Gemeingut  beider  Kirchen. 

Man  kann  dreist  behaupten  dass  die  grossen  Dogmatiker  jener  Zeit  für 
sich  keine  feste  hermeneutische  Theorie  hatten.  Ihr  gesunder  Sinn  im 
Kampfe  mit  Vorurtheil  und  Zeitgeschmack  suchte  umhertastend  einen 
Mittelweg  zwischen  den  nax'^'^^Qotg  Ttjy  ^lavoiuv  (den  buchstäblichen 
Auslegern)  und  den  äyav  d-Süßgtjuy.oig  (den  Allegoristen  Greg.  Naz. 
hom*  42).  Sie  polemisirten  gegen  jene  weil  dieselben  glänzende  dicta 
probantia  Preisgaben  und  nannten  sie  Judaisten,  und  gegen  diese  als 
die  Handlanger  der  Haeresie.  Die  wahren  Erkenntnissquellen  sind  äl^- 
&eia  rov  ivccyysX^ov  ^  nagadocts  rcHv  änoatoXtov  ^  änXoxfig  rijg  n/ffTStag 
{Basil.  c.  Eunom»  l.  I.  init.),  aber  die  Geschiclite  war  doch  so  an- 
stössig {6i  inl  tptltüy  Gtutofxiv  rtap  ngayfiariov  ovx  aya&ov  ß(ov  nagi^ 
X^Tat  ^/4iy  rd  vTioösfy/uara  Greg.  Nyss,  prooem.  in  Cant.)  und  vol- 
lends o  vofjiog  ciycjffiXrjg  €l  /u^  rooTro  ny€v/uccux(og  Cyrill,  de  adorat, 
in  Sp.  L  13. 

Vgl.  überhaupt  die  dogmatischen  und  polemischen  Schrifteu  des  Atha- 
nasius  von  Alexandrien  (f  371.  Opp»  ed.  Bened,  P,  1698.  3  t.  fol.) ; 
des  Basilius  v.  Caesarea  (f  379.  Opp.  ed.  Garnier.  P.  1721.  3  t.  f.); 
des  Gregorius  von  Naziauz  (f  391.  Opp,  ed.  Toll,  Ven,  1753.  2t. 
fol.);  des  Gregorius  von  Nyssa  (f  394.  Opp,  ed,  Fronton  le  Duo, 
P,  1638.  3t.  f.);  des  Cyriljus  von  Alexandrien  (f  444.  Opp,  ed. 
Auhert,  P,  1638.  7  t.  f.);  des  Isidorus  von  Pelusium  (f  449.  Opp- 
P,  638.  fol.)  u.  a.  m.  und  den  folgenden  §.  so  wie  die  Monographien  von 
Ullmann,  über  Gregor  von  Nazianz,  1825;  von  Niemeyer j  über 
Isidor,  1825;  von  Klose,  über  Basilius,  1835;  von  Rupp,  über  Gre- 
gor von  Nyssa,  1834;  von  Rettb  erg ,  über  Cyprian,  1831.  u.  s.  w. 

517. 

Beide  Methoden,   das   Dogmatisiren   und  das  AUegorisiren, 
bestanden  also  neben  einander  und  es  kam  dadurch  ein  eignes 
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Schwanken  in  diejenigen  Werke  welche  der  Schrifterklärung 
selbst  gewidmet  waren.  Während  bei  Manchen  die  mystische 
Ausdeutung  fast  nach  Laune  gegeben  wurde  und,  was  bei  Ori- 
genes  ein  geistiges  Bedürfniss  gewesen,  zur  nachahmenden 
Künstelei  herabsank,  versuchten  Andre  neue  Theorien  über 
die  Anwendung  der  allegorischen  Auslegung  aufzustellen ,  indem 
sie  Iheils  den  verborgnen  Sinn  nur  stellenweise,  den  buchstäb- 
lichen überall  anerkannten,  theils  die  Willkühr  durch  eine  ste- 
hende, gleichsam  lexikalische  Deutung  der  einzelnen  Bilder  zu 
beschränken  memten,  theils  alle  nicht  unmittelbar  für  Dogmatik 
und  Moral  verwendbare  Stellen  der  Allegorie  anheim  gaben, 
theils  endlich  das  fortgehende  typische  Verhältniss  des  Alten 
und  Neuen  Testaments  beachtet  wissen  wollten.  An  vortreff- 
hchen  Anweisungen  zur  Bibelerklärung  fehlte  es  nicht;  leider 
waren  diejenigen  welche  sie  gaben  zugleich  die  ersten  welche 
sie  nicht  befolgten. 

Der  gesuchte  Mittelweg  zwischen  fleischlicher  Buchstahlichkeit  die  man 
verachtete,  und  allegorischer  Phantasterei  der  man  misstraute  konnte  des- 
wegen nicht  gefunden  werden  weil  man  sich  nicht  von  dem  Princip  des 
mehrfachen  Sinnes  lossagen  mochte  und  weil  eine  christlich  -  theologische 
Bedeutung  für  jedes  Wort  als  Postulat  des  Begriffs  der  h.  Schrift  er- 
schien. Alle  Regeln  wodurch  man  sich  Zügel  anlegen  wollte  waren  seihst 
will^hrlich  und  hatten  so  wenig  innere  Noth wendigkeit  dass  man  sich 
in  der  Praxis  immer  regellos  gehn  Hess  um  nur  nicht  arm  am  Geiste  zu 
erscheinen. 

Ephrem  der  Syrer,  Vorsteher  ehier  theol.  Schule  zu  Edessa  (f  378. 
Opp,  spr.  gr.  et  iat.  ed.  AssemanL  Rom.  1732.  6  t.  f.  cf.  Caes. 
a  Lengerke^^de  EphrenU  Si/ri  arte  hermeneutica.  Reg,  [1828] 
1831.  Gaab  in  Paulus  Mem.  I.  65.  II.  136.  Is.  Goetz,  vie  et 
ourrages  d' Ephrem.  Gen.  1843.)  der  erste  uns  bekannte  syrische  Exe- 
get,  über  den  grössern  Theil  des  A.  T.  dessen  Commentare  indessen  nur 
in  verkürzter  Gestalt  auf  uns  gekommen  sein  sollen, 

Didymus  von  Alexandrien  (f  392),  von  dessen  exegetischen  Schrif- 
ten sich  nur  eine  über  die  katholischen  Briefe  lateinisch  erhalten  hat. 
Hieron.  de  viris  ill.  c.  109.  Text  |iii  G  all  and  i  Bibl.  PP.  T.  VI. 
F.  Lüdke^  quaestiones  et  vindiciae  didymianae.  Goett,  1829  s. 
4  PP.  4.    Guerike^  Schol.  alex.  II.  83  ss. 

Ambro sius  ^  zuerst  Soldat  dann  Bischof  von  Mailand  {de  tribuna- 
libus  ad  sacerdotium  raptus  docere  vos  coepi  quod  ipse  non  didici^ 
de  Offic.  I.  1.  t  398)  schrieb  u.  a.  über  das  Ev.  Lucae  {in  verbis  tu- 
dens  in  sententiis  dormitans  Hieran,  prolog  in  homiL  Orig,  in. 
Luc.)  und  viele  kleinere  Schriften  über  das  A.  T.  Om.  ed.  Bened.  P. 
1686.  2  t.  f. 

Sophron.  Eus.  Hieronymus  (§.323.  454.),  Mönch  zu  Bethlehem 
etc.  (t  420) ,  ein  unermüdlicher  Bücherabschreiber  und  Compilator  der 
mit  zuerst  die  theologische  Schriftstellerei  zum  Handwerk  gemacht  hat, 
von  den  Spätem  viel  gelobt ,  von  keinem  aber  mehr  als  von  sich  selbst ; 
gelehrt  wie  keiner  seiner  Zeitgenossen ,  namentlich  in  den  exegetischen 
Hilfswissenschaften,  aber  geistlos,  unselbständig  und  furchtsam.  Er  hat 
treffliche  Vorkenntnisse ,  eine  herzliche  Verachtung  für  unberufene  Aus- 
leger und  schimpft  dass  Origenes  (den  er  bewundert  und  übersetzt)  M6e- 
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ris  allegoriae  spaiiis  evagaitis  ingenium  suum  facit  eccUsiae  sa^ 
crametitu  {^Cotnm,  in  JesaJ.  /.  V.  proL)^  weiss  aber  selbst  dass  singula 
scripturae  verbß  singula  sacramenta  sunt  (ad  Ps,  91)  und  will  sich 
deswegen  von  der  turpitudo  literae  ad  decoretn  intelligentiae  spiri- 
talis  erheben  (ad  Arnos  2).  Sein  Schwanken  bald  für  bald  gegen  Od- 
genes  Isi  nicht  auf  eine  Divergenz  in  den  exegetischen  Principien  zurück- 
zuführen, sondern  erklärt  sich  aus  dogmatischer  Behutsamkeit.  Com- 
mentare  namentl.'  über  die  Propheten  und  das  N.  T.  Opp.  ed.  Trib- 
bechovius,  Frcf.  1688.  12  t.  f.  ed.  Martianay.  P.  «93  ss.  5  t. 
foK  ed.  Vallarsi.  Veron.  734  ss.  11t.  4.  J.  W.  Baum^  Bieror 
nymi  vita.  Arg.  835.  4.  J.  Clerici  quaestiones  Hieronymianae. 
Amst,  1719, 

Aurel.  Augustinus,  Bischof  von  Hippo  (f  430),  Opp.  ed,  Bened, 
P.  1679  ss.  11  t.  fol.  Darin  T.  3  — 5.  in  verschieduer  Form  Schriften 
über  Genesis,  Psalmen,  Ifiob ,  die  Evangelien,  die  Epp.  an  die  Römer 
und  Galater  und  die  erste  des  Johannes  und  viele  Sermon  es  über 
einzelne  Abschnitte.  Vgl.  H.  N.  C lausen^  Augustinus  Hipp.  S.  S, 
interpres,  Havn.  1827.  C\  F,  Schneegans^  S,  Augustin  d^apris 
ses  travaux  sur  Vhermineutique,  Str.  1848.  Seine  Hermeneutik,  de- 
ren rationeller  Tlieil  noch  jetzt  beherzigenswerth  ist  und  auf  philologische 
kritische  und  historische  Kenntnisse  dringt  die  ihm  selber  durchaus  ab- 
gingen, ist  niedergelegt  in  dem  Werke  de  doctrina  christiana  I.  IV, 
Dabei  aber  auch  3,  2.  bei  der  geringsten  Ungewissheit  selbst  in  äusser- 
lichen  Dingen  z.  B.  quomodo  distinguendum  aut  pronunciandum^  coit- 
sulatur  regula  fidei;  und  3,  14  quidquid  in  sermone  divino  neque 
ad  morum  honestatem  neque  ad  fidei  veritatem  referri  potest  figu- 
rate  dictum  est.  Seine  Versuche  ad  literam  zu  interpretiren  führten 
ihn  ,  auch  hierin  gewissermassen  den  Fahnenträger  viel  späterer  Jahrhun- 
derte, auf  scholastische  Methoden  und  Subtilitäteu.  Ueberhaupt  war  die 
Exegese  des  grossen  Mannes  schwache  Seite. 

Die  „sieben  Regeln'*  des  Tpchonius  (Über  de  VII  regulis.  Ve» 
net.  1772.  u.  ö.  Bibl,  max.  PP.  t.  VL  Vgl.  Augustin^  de  doctr. 
ehr,  III.  30.  Semler ^  de  regulis  T.  Hai,  1756.  Flügge^  Gesch. 
der  theol.  Wiss.  II.  249)  sind  keine  hermeneutische  Theorie  sondera  Be- 
merkungen über  verschiedne  Kategorien  von  Stellen  welche  dem  Ausleger 
besondre  Schwierigkeiten  darbieten,  ohne  Gehalt  und  Zusammenhang. 
Auch  Eucherii  Lngd.  {Saec.  V.  in.)  Liber  formularum  spiritalis 
intelligentiae.  Rom.  1504.  ist  nur  ein  Repertorium  zerstreuter  alle^oristi- 
scher  Studien. 

In  Cyrills  Werken  (s.  den  vorigen  §.)  stehn  XJomm.  über  den  Penta- 
teuch,  die  Propheten  und  Johannes.  Andre  über  Matth.  Luc.  u.  s.  w. 
fragmentarisch  in  Maji  Scriptt.  vett.  coUectio  nova  T,  VIII,  X. 

Wegen  des  grossen  Einllusses  den  er  im  Mittelalter  geübt,  mag  hier 
auch  noch  der  um  zwei  Jhh.  jüngere  Pabst  Gregorius  1.  der  Grosse ,  ge- 
nannt werden  {Opp,  ed.  Bened.  P,  1705.  4  t.  fol.  Ven.  1768.  17  t.  4.), 
von  dem  exeg.  Arbeiten  über  Ezech.  Ew.  1  Sam.  Cant.  bes.  aber  Mora- 
llum  in  1.  Job.  IL  XXXV.  (öfter  einzeln  z.  B."  Bas.  1496.  f.)  das  grosse 
Muster  mystischer  Auslegung  für  die  Folgezeit :  in  voluminibus  Gregorii 
qnanta  mysteria  sacramentorum  aperiantur  netno  sapiens  explicare 
valebit  etiamsi  omnes  artus  ejus  rertantur  in  linguas.  Isid.  hisp, 
de  eccles.  scr.  c,  27. 
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Säinmtliclien  im  Vorhergehenden  geschilderten  Richtungen 
und  Methoden  entgegentrat ,  zu  Ende  dieses  Zeitraums  in ,  der 
zweiten  Hälfte  des  vierten  Jahrhunderts,  eine  andre  welche  von 
der  damals  eben  aufblühenden  theologischen  Schule  zu  Antio- 
chien  ausging  und  die  wir  die  historische  nennen  können. 
Eine  glückUche  Fügung  hatte  auf  diesem  Punkte  eine  Reihe 
denkender  Männer  zusammengeführt,  M^elche  Freude  an  kriti- 
schen Untersuchungen  und  einen  offnen  Blick  für  Geschichte 
hatten,  und  die  mit  einem  gewissen  Streben  nach  Unabhängig- 
keit von  den  Fesseln  des  Autoritätsglaubens  einen  herzlichen 
Ekel  vor  den  phantastischen  Ausschweifungen  der  Allegoristen 
paarten.  Die  Exegese,  ihr  Lieblingsgeschäft,  betrieben  sie  auf 
dem  Grunde  philologischer  Wissenschaft  und  mit  strengerer  Be- 
rücksichtigung der  Zeitverhältnisse  der  heiligen  Schriftsteller. 
Als  Theologen  verkannten  sie  nicht  den  tiefer  begründeten  Zu- 
sammenhang »des  A.  und  N.  T.  und  huldigten  willig  dem  apo- 
stolischem Grundsalze  von  den  typischen  Beziehungen,  diese 
jedoch  als  ein  Ergebniss  der  religiösen  Reflexion,  nicht  des  hi- 
storisch-kritischen Textsludiums  betrachtend. 

F.  Munter,  de  schola  antiochena,  1811.  Deulsch  in  Stäudlin'.s 
Archiv  Th,  1.  Rosenfnül  ler  III.  246  ss.  Lengerke^  Ephrem 
p.  59  SS. 


Die  berühmtesten   unter  ihnen  sind:   Eusebius,    von  Emisa  (f 
(Hieron,  j  de  viris  ill.   c.  91)   der  zuerst  historische  Principien  in  der 
Aussonderung  wirklicher  messianischer  Weissagungen  befolgte. 

Diodorus  von  Tarsus  (§.  394),  i/ßd^  tw  ygafif^ari  ngogi^biv^  tas 
&sa}gtag  ixrgi7i6fi€vog  (So erat.  0,  3.  d,  Sozom.  8,2).  Seine  Schrif- 
ten recensirt  Suidas,  darunter  eine  hemieneutische  über  die  Verschieden- 
heit von  älltjyoQ^a  und  d-iioQia ,  deren  letztere  er  als  Schriftanwendung 
empfohlen  zu  haben  scheint. 

Theodorus^  von  Heraclea,  Titus  von  ßoslra,  J)  oTotheus^ 
Lucianus^  Ibas  von  Edessa  (f  457),  zuletzt  noch  Cosmas  im 
6teu  Jhh. 

Vor  allen  Theodorus^  Bischof  voji  Mopsuhestia  in  Cilicien  (f  429), 
6  i^^yfjri^g.  Siehe  F.  L.  Sieffert,  Theodorus  Mopsuestenus ^  V,  T. 
sobrie  interpretandi  vindex.  Reg.  1827.  0«  Frdl.  Fritzsche^  de 
Theodori  M.  commentariis  in  Psalmos  et  IL  N.  T,  Hol.  1836.  Idem^ 
de  vita  et  scrifßtis  T.  M,  ib.  eod.  R.  E,  Kiener,  synibolae  litt 
ad  Theod.  M,  pertinentes.  Goett.  1836.  Vgl.  So  erat  es  et  Sozo- 
menns  II.  cc.  Theodoret  h.  e.  5,  40.  Schroeckh^  KG.  XV. 
190  ff.  Gedmckt  sind:  Opp.  ed.  A.  F.  V.  a  Wegnern.  Berl.  1834. 
T.  I.  enthält  einen  Commentar  über  die  kl.  Propheten  welcher  allein  voll- 
ständig erhalten  ist.  Verloren  sind  Commentare  über  Genesis,  Psalmen, 
Hieb,  die  übrigen  Propheten,  Prediger,  hohes  Lied,  Evangelien  und 
Paulus.  Fragmente  commentariörum  in  N.  T.  ed.  Fritzsche, 
Tur,  1847.  Andere  bei  Munter,  fragmenta  PP.  graecorum  1788, 
und  in  den  Catenen.  Ausserdem  wird  citirt  de  ällegoria  et  historia 
contra  Origeneni  II,  F. 
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Den  AiUiochenern  ist  vielleicht  vorangegaugen  JtiXius  Africanns ^ 
Presbyter  zu  Nicopolis  in  Palästina  (f  232),  von  welchem  zwei  kritische 
Bruchstücke  über  die  Genealogie  Jesu  {Euseb.  h.  e.  L  7)  und  die  Hi- 
storie von  der  Susanna  (Origenis  Opp,  /.  10  Ruaei.)  erhalten  sind 
vgl.  Rosenmüller  IIl.  157.  * 

519. 

Der  gefeiertste  unter  ihnen ,  über  diesen  Standpunkt  hinaus- 
gehend, fasste  vorzüglich  die  Bedürfnisse  des  grössern  Leser- 
kreises ,  zunächst  aber  seiner  Zuhörer  |ns  Auge  und  befliss  sich 
einer  praktischen  Auslegung.  In  ausführlichem  rhetorischen 
Vorträgen  oder  sogenannten  Homilien  erklärte  er  den  Wortsinn 
mit  steter  Beachtung  des  Ideenganges  und  knüpfte  daran,  nach 
Massgabe  der  Form  welche  er  gewählt  hatte,  die  unmittelbar  in 
dem  Texte  begründeten  religiösen  und  moralischen  Betrachtun- 
gen. Dabei  mussten  dogmatische  und  polemische  Erörterungen 
nicht  ausgeschlossen  sein,  wurden  aber  nie  die  Hauptsache  und 
die  mehr  oder  weniger  häufig  eingeschalteten  allegorischen  Zu- 
gaben erscheinen  mehr  als  rednerische  Ausschmückung  und  als 
eine  Huldigung  für  die  Sitte,  denn  als  ein  Bedürfniss  des  Aus- 
legers. Jedenfalls  hat  nie  und  nirgends  das  Christenvolk  in  der 
allen  Zeit  einer  reichern  Belehrung  aus  dem  Schriftworte  genos- 
sen als  da  sie  ihm  in  -  dieser  Weise  aus  dem  goldnen  Munde 
eines  echt  biblisch  durchgebildeten  Predigers  floss. 

Johannes  Chrysostomus^  Patriarch  von  CPel  (f  407),  (Opp.  ed. 
Bern,  de  Montfaucon,  P,  1718  ss.  13  t.  foL  u.  ö.).  Darin  ausser  vielen 
einzelnen  über  Stellen  des  A.  T.  Homilien  über  das  ganze  N.  T. ,  Mar- 
cus Lucas  und  die  kath.  BB.  ausgenommen.  Vgl.  Neander,  der  heil. 
Chrysostomus  und  die  Kirche  seiner  Zeit.  B.  (1827)  1850.  2  t.  R.  Ä<- 
mon  p.  147.  Rosenmüller  llI.  265.  Schroeckh,  KG.  X.  436ff. 
Glo.  W,  Meyer,  de  Chrys.  IL  ss.  interprete.  Nor.  1806.  C  Datt^ 
S.  Jean  Chrys.  comme  pr^dicatetir.    Str,  1837. 

Das  mehr  instinctive  als  wissenschaftliche  Bedürfniss  dem  Allegorisiren 
die  Zügel  nicht  schiessen  zu  lassen  führt  ihn  auf  die  (heuer  sehr  beliebte) 
Theorie  der  stück-  und  stossweisse  eintretenden  Weissagung.  In  Ps.  46: 
T«  /nty  (og  etQtjtai  ixlt^nt^oy,  rd  ^k  amvavttag  toig  xti/uiyoig,  ''^^^^ 
x«T«  ^iTiXtjy  ix^oxi^y,  tu  t6  aiffd-titd  (die  wirkliche  Geschichte)  voovV" 
T«f,  xai  i«  voriitt  (die  typische  Beziehung)  M^x^fjiiyoi.  In  Ps.  109: 
Xttl  yccQ  ovTcog  TtQOiprjtsiag  rgonog  ^ot/V,  Bti  xä  fxhv  nQOoCfjiia  ftg  ft-«- 
Qoy  T«  ^€  Xtino/uBya  €lg  akXoy  liyofiiy«  l<n(.  Kai  ydo  tovto  ngoipfj^ 
T€^ag  «rjoc  ^(Ta^v  ^taxdirreiy  xal  tatoQlay  xiyd  ifxßaXXHv  xai  fiitd 
ravra  ^u^iX&Hy  ndXty  inl  rd  ngorsga. 


520. 

Das  günstige  Zusammenwirken  jenes  nüchtern -historischen 
Geistes  und  dieses  erbaulich  -  praktischen  Sinnes  hätte  unter 
glücklichern  Umständen  von   dem  heilsamsten  Einflüsse  auf  die 
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Fortbildung  des  Bibelstudiums  und  auf  die  Stellung  der  heil. 
•  Schrift  zu  der  theologischen  Wissenschaft  überhaupt  sein  müs- 
sen. Und  dies  um  so  mehr  als  der  Unterschied  zwischen  ge- 
lehrter und  populärer  Exegese  damals  nicht  so  gross  war  als 
er  in  unsern  Tagen  zu  sein  pflegt.  Freilich  hinderten  Gewohn- 
heit, Erziehung,  Vorurtheil  und  manchmal  auch  der  Kitzel  lite- 
rarischen Rufes  die  strengere,  ausschliessende  Befolgung  der 
bessern  Grundsätze,  allein  der  Weg  war  gefunden  und  konnte 
weiter  verfolgt  werden  bis  er  zur  völligen  Freiheit  von  allen  der 
gesunden  Wissenschaft  widerstrebenden  Fesseln  geführt  hülle. 
Einzelne  Commentare  in  reicher  Kürze  und  tüchtigem  Sinne  zeig- 
ten bereits  dass  die  Aufgabe  begriffen  sei  und  bekundeten  den 
guten  Willen  sie  zu  lösen. 

Theodoretus<)  Bischof  yon  Kyros  in  Syrien  (f  450).  Opp.  edd, 
J.  L.  Schulze  et  J.  A.  Noesselt'  Hai,  1769  ss.  10  t.  Darin  Com- 
mentare und  zerstreute  Bemerkungen  über  den  Pentateucli ,  die  Psalmen, 
die  Propheten,  mehrere  hist.  BB.  des  A.  T.  noch  sehr  mit  Allegorien  ver- 
setzt. Hier  nennen  wir  diesen  Exegeten  um  seines  vortrefflichen  Com- 
mentars  über  die  paul.  Briefe  willen.  Vgl.  A.  «St  mo  n  p.  314.  Schroeckh, 
KG.  18,355.  Hosenmüller  IV.  35.  J.  F,  Richter^  de  Theodo- 
reto  epp,  paul,  Interpret e,  £>.  1822.  JB.  Binder^  ätudes  sur  Theo- 
dor et.  Gen,  1844. 

Hilarius^  Diaconus  zu  Rom,  um  380,  ist  wahrscheinlich  der  Vf. 
des  mit  den  WerkeH  des  Ambrosius  gedruckten  Commentars  über  die 
paul.  Briefe  (Ambrosiaster)  auch  bes.  Col.  1530;  vielleicht  auch  der  deni 
Augustinus  zugeschriebenen  Quaestiones  in  V.  et  N.  T. 

521. 

Leider  konnte  diese  Richtung  weder  allgemeinen  Beifall 
finden  noch  sich  lange  in  der  Kirche  behaupten.  Nicht  nur 
trotzte  sie  vergeblich  dem  Zeitgeschmacke  welcher  ihr  höhnend 
die  Nüchternheit  und  Trivialität  ihrer  exegetischen  Resultate  vor- 
warf, sie  versliess  auch  mehrfach  gegen  hergebrachte  dogmati- 
sche Begriffe.  Im  Abendlande  fand  sie  ohnehin  keine  Aufnahme 
als  bei  ganz  vereinzelten  Männern  und  etwa  bei  den  verrufenen. 
Pelagianern,  und  selbst  im  Orient  war  sie  bald,  zugleich  mit 
der  Rechtgläubigkeit  ihrer  Verfechter  den  strengern  Theologen 
verdächtig.  Die  Unmöglichkeit ,  selbst  für  begabtere  Geister ,  sie 
aufkommen  zu  machen,  weissagte  den  Verfall  der  Wissen- 
schaft. Nach  der  Blüthe  eines  kurzen  Jahrhunderts  hatte  diese 
Schule  keine  Jünger  mehr  und  noch  ein  Jahrhundert  später 
sprach  ein  verkümmertes  Geschlecht  über  die  bereits  fast  ver- 
gessenen das  Anathem. 

Besonderes  Aergerniss  gaben  die  Antiochener  dadurch  dass  sie  den 
hebr.  Text  den  LXX  vorzogen,  das  hohe  Lied  für  eine  erotische  Dich- 
tung hielten,  von  der  TTViv^arix^  dt^yiqatig  gering  redeten,  selbst  nur 
humileni  et  demissam  interpretatione/n  (d.  h.  eine  geschichtlich -l)uch- 
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»iSbliche)  übten  und  die  Zahl  der  wirklichen  mess.  Weissagungen,  na- 
mentlich in  den  Psalmen,  beschrankten  (Ernesti^  Opp.  tkeol.  Ed. '2. 
p.  445).  Auch  wohl  weil  sie  den  Nachbetern  des  Oiigenes,  d.  h.  dem 
grossen  Haufen  der  Exegeten ,  keinen  Weihrauch  streuten :  Leont»  Byz, 
de  sectis  (s.  §.  320) :  Ale  scelestus  (Theodorus)  in  omni  prnra  inter- 
pretatione  SS.  tabores  sanctomm  doctorvm  qui  in  iis  laborarunt 
nunquam  irridere  et  Hindere  desineöat. 

Theodorus^  Tkeodoretus  und  einige  andre  wurden  553  auf 
der  Synode  zu  CPel  (zugleich  mit  ihrem  Gegner  Origenes)  verdammt: 
doch  war  ihre  Exegese  nicht  allein  an  dieser  Wendung  Schuld. 

Von  Pelagius ,  dem  berühmten  britischen  Mönche  und  Gegner  des 
Augustinus  (f  420)  ist  ein  Commentar  über  die  paul.  Br.  vorhanden 
{Opp.  Hieron.  ed,  Marl.  T.  r.  ed.  Vali.  T.  XI.).  Der  jetzige  Text, 
obgleich  allerdings  noch  hin  und  wieder  pelägianisch ,  dürfte  vor  Alters 
durch  reinigende  Hände  gegangen  sein.  Cassiodor.  de  dir.  lectt,  c.  8: 
epistolam  ad  Rom,  qua  potni  curiositate  purgari,  reliquas  robis 
emendandas  reliqui. 

Auch  sein  Anhänger  Julia nusj  Bischof  von  Eclanum  in  Apulien, 
befliss  sich  der  Schrifterklärung ;  bedeutende  Bruchstücke  von  ihm  aind 
erhalten  in  Augustini  Op.  imperf.  contra  Jul.    Vgl.  RosenmüHer 

m.  557  SS. 


522. 

Schon  ehe  die  Kirche  in  jener  SentenzJ  ihrer  eignen  Wis- 
senschaft das  Urtheil  gesprochen  halte ,  war  die  Quelle  versiqcht 
aus  welcher  dieser  noch  eine  Bereicherung  hätte  zufliessen  kön- 
nen. Und  hier  treten  wir  in  ein  neues  Stadium  dieser  Ge- 
schichte ein.  Durch  eine  Reihe  trüber  Jahrhunderle,  während 
welcher  der  Genius  des  Chrislenlhums  auf  einem  stillern  Wege 
als  dem  der  Literatur  seine  Segnungen  fiir  die  Menschheit  be- 
reitete, war  von  einem  selbständigen  und  originellem  Schaffen, 
wie  in  der  Theologie  überhaupt,  so  besonders  in  der  Exegese 
n-icht  mehr  die  Rede.  Beherrscht  von  dem  zur  Nothwendigkeil 
gewordnen  Wunsche  für  rechtgläubig  zu  gelten  und  bald  jeder 
Aufmunterung  von  Seiten  der  Gemeinde  entbehrend,  bemühten 
sich  niu:  noch  wenige ,  aus  dem  Reichthum  der  Väter  schöpfend, 
mit  dem  Bibelworte  vertraut  zu  bleiben,  und  Schriflauslegung 
wurde  nicht  sowohl  zu  wissenschaftlichen  Zwecken,  denn  als 
eine  Art  geistlicher  Hebung  getrieben. 

Eigentlich  geht  hier  Hieronymus  mit  seinem  nur  zu  treu  befolgten  Bei- 
spiele voran :  sei  es  Gelehrsamkeit  oder  Vielwisserei ,  Belesenheit  oder 
Geistesarmuth.,  er  hat  es  kein  Hehl  dass  seine  exegetischen  Werke  meist 
fremde  Arbeit  sind  und  er  selbst  nur  die  Form  dazu  gegeben  hat,  höch- 
stens auf  die  dogmatische  Farbe  genauere  Vorsicht  verwendend.  Er  war 
der  lateinischen  Kirche  als  Exeget ,  was  Cicero ,  den  er  gern  citirt ,  sei- 
nen Römern  als  Philosoph  gewesen,  ein  Pförtner  und  Herold  griechischer 
Wissenschaft.      Adv.  Ruf  in.  L  {Opp.  IL  137):    Commentarii  quid 

operis  habent?    Alterius  dicta  edisserunt multorum  senteu' 

tias  repHcant  et  dictmt:    hvnc  focum  quidam  sie  edisserunt  alii 
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Hc  interpretantur  .  .  ,  ,  ut  f>rudem  leclor^  quum  diversas  explana- 
tiones  legerit ,  judicet  quid  verius  sit  cett.  Prooem.  in  Gal, :  Lcffi 
haec  omnia  (grrechische  Coratn.)  et  in  mente  med  plurima  coacervana 
accito   notario  vel  mea  rel  aliena  dictavi  cett.     Prooem,  in  Eph. 

ut  Studiosus  lector  agnoscat  hoc  opus  vel  alienum  esse  vel 

nostrum. 

Ca  ssiodoruß  (§.328),  de  institut.  divin.  litt,  g^iebt  das  Verzeich- 
•  Biss  der  zu  benützenden  Väter  welches  im  Lanfe  der  Jhb.  nicht  wie  für 
nnsre  heutigen  Kateuen  schreib  er  und  Stoppellcser  zu.  wachsen ,  sond^ern 
ziisantmenzusclirumpfen  eine  starke  Tendenz  verrieth.  Notker  Balhu- 
lusy  Bischof  von  Lüttich  (|  912),  de  interpretibus  S.  S.  oder  <fe  ri- 
ris  ilL  (in  Pezii  the.^.  I.  und  Gallandi  BibL  XIII.)  c.  4:  In  Mat- 
thaeo  Hieronymns  tibi  sufficiat^  in  Marco  pedissequo  Matthaei 
Beda  pedissiquuä  Hieronjfmi.  Aus  derselben  Zeit  stammt  auch  der  Vers  : 
Äl  Augustinus  adest  sufficit  ipse  tibi, 

523. 

Letzteres  wäre  nun  an  und  für  sich  nicht  vom  Uebel  ge- 
wesen wenn  verständige  Regeln  Leser  und  Lehrer  geleitet  hät- 
ten. Aber  zu  keiner  Zeit  haben  Witz  und  Phantasie  ein  unge- 
bundeneres Spiel  mit  der  Schrift  getrieben.  Das  Volk  seiner- 
seits bekam  entweder  gar  nichts  mehr  von  derselben  oder  nur ' 
den  Abhub  einer  gänzlich  ihres  Zieles  und  Weges  unkundigen 
Wissenschaft.  Die  geschichthche  Grundlage  des  biblischen  Lehr- 
stoffe M^ar  durch  und  durch  mit  apokryphischer  Zuthat  versetzt 
und  schien  eben  nur  durch  diese  noch  erliauhch;  das  rein  di- 
daktische wurde  gänzlich  vernachlässigt  und  der  Gemeinde  fremd ; 
und  wie  überhaupt  nur  noch  im  Kloster  und  für  das  Kloster 
irgend  etwas  der  christlichen  Gottesgelahrtheit  ähnliches  vorhan- 
den sein  konnte,  so  musste,  was  man  im  Gegensalz  dazu  die 
Welt  hiess,  von  diesen  Dingen  eben  so  wenig  verstehn  als  auf 
dieselben  einen  Einfluss  üben.  Ein  Verbot  des  Bibellesens  war 
noch  nicht  nöthig  zu  einer  Zeit  wo  die  Barbarei  erst  einer  ge- 
strengen geistlichen  Zucht  bedurfte  ehe  sie  dieser  in  christlicher 
Erkenntniss  über  den  Kopf  wachsen  konnte,  und  wo  die  Chri- 
stenheit auf  dem  Wege  war  ein  Mönchsorden  zu  werden  wenn 
solches  in  ihrer  Bestimnning  gelegen  hätte. 

Vgl.  §.  329.  459  ff.  —  Die  interessanten  Proben  mittelalterlicher  Kan- 
zelberedsamkeit ,  welche  in  neuerer  Zeit  herausgegeben  worden  -sind ,  ge- 
hören erst  einem  spätem  Jhh.  (XII  ff.)  an  und  dazu  meist  der  mysti- 
schen Richtung  die  wir  uns  durchaus  nicht  als  die  verbreitetste  zu  den- 
ken haben. 


324. 

In  diesem  ganzen  Zeiträume  kann  also  von  auseinander  ge- 
henden Schulen  in  der  Geschichte  der  Exegese   nicht  die  Rede 
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sein.  Es  handelt  sich  nur  um  verschiedene  Methoden,  die  Er- 
gebnisse der  frühem  Periode  in  immer  neuer  Form  zu  wieder- 
holen. Das  Geschäft  wurde  betrieben  als  ob  das  Verstöndniss 
der  Schrift  eine  längst  verlorene  Wundergabe  gewesen  wäre. 
Auch  ist  natürlich  kein  Fortschritt  in  der  Wissenschaft  zu  er- 
kennen, in  der  Weise  dass  es  gerathen  wäre  die  Zeitordnung 
streng  einzuhalten.  Die  im  folgenden  geschilderten  Verfah- 
rungsarten  sind  zum  Theil  gleichzeitig  und  nur  wenn  es  auf 
eine  eigentliche  Literärgeschichte  ankäme  müsste  die  ZeitfoFge  be- 
achtet werden ,  indem  jeder ,  auch  der  unbedeutendere  Ausleger 
seinem  Nachfolger  als  Quelle  dienen  konnte  und  die  jüngsten 
und  nächsten  oft  gerade  am  ersten  ausgebeutet  wurden. 

Es  hat  übrigens  etwas  in  seiner  Art  rührendes  und  ansprechendes  dass 
jeder  von  den  folgenden  Geschlechtem  hochverehrte ,  benützte ,  ausge- 
schriebene und  als  Orakel  angesehene  Commentator,  regelmässig  damit 
angefangen  hatte  in  vollkommner  geistlicher  Demuth  sich  in  das  gleiche 
Vcrbältniss  zu  seinen  Vorgängern  zu  setzen.  So  waren  es  im  Gmnde  die 
ältesten  lat.  Väter  von  denen  man  exeg.  Werke  besass ,  Augustinus ,  Am- 
brosius,  Hieronymus  (durch  diesen,  aber  meist  ungenannt,  Origeues), 
zudem  Gregorius  und  Isidorus,  deren  Ideen  oder  Einfälle  immer  wieder, 
oft  unter  neuen  Namen,  vorgebracht  wurden.  Denn  wer  »ich  die  Mühe 
geben  wollte  eine  exeg.  Concordanz  für  jene  Zeit  anzulegen  wurde  wohl 
bei  ihnen  das  meiste  von  dem  wiederfinden  was  man  vom  9ten  Jhh.  an 
aus  Rabanus,  AIcuinus,  Beda  u.  A.  näher  und  leichter  entlehnte. 


525. 

Ein  bequemes  Fachwerk  bot  dabei  der  allmählig  stehend 
gewordne  Grundsatz  von  dem  vierfachen  Schriftsinn.  Der- 
selbe, zu  einer  Herrschaft  gelangt  gegen  welche  niemand  anzu- 
kämpfen wagte  oder  verlangte,  und  welche  nur  durch  noch 
grössere  Uebertreibung  begränzt  werden  konnte,  war  zugleich 
der  Tyrann  der  Wissenschaft  und  das  letzte  Asyl  geistiger  Frei- 
heit. In  einer  Zeit  wo,  wer  Frieden  und  Ruhe  liebte,  besser 
daran  that  die  Väter  zu  studiren  als  die  h.  Schrift,  und  wo  von 
der  weltlichen  Macht  den  Pfaffen  befohlen  werden  musste  das 
Vaterunser  zu  verstehn,  konnte  der  dem  menschlichen  Geiste 
natürhche  Drang  nach  Bewegung,  auf  dem  Gebiete  religiöser 
Erkenntniss  allenfalls  noch  durch  die  Uebung  des  allegorischen 
Spiels  befriedigt  werden.  Daher  dieses  überall  in  der  Kirche 
wieder  aufkam*  wo  die  Fessel  geistlichen  Zwangs  zu  drückend 
werden  wollte;  überall  auch  wieder  sofort  verlassen  wurde,  als 
die  schlechteste  Art  der  Freiheit,  sobald  eine  bessere  zu  ha- 
ben war. 

Gregorius  M.  hält  sich  hoch  an  den  origenianischen  Kanon  vom 
dreifachen  Schriftsinn.  Praef.  in  Job,:  Sciendum  est  quod  quaedam 
Historien  expositione  transcurrimus  et  per  altegoriam  quaedam  ty^ 
pica  investigatione  perscrutamur y   quaedam.  per  sola  moralitatis 
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instrumenta  discutknusj  nonnulla  autem  per  cuncta  sitnül  sollici^ 
tius  exquirentes  tripUciter  indagamus,  primum  fundamentum  hi- 
storiae  ponimüs^  deinde  per  significationem  typicam  in  arcem  fidei 
fabricam  mentis  erigimus,  ad  extremum  per  moralitatis  gratiam 
aediflcium  colore  vestimus. 

Aber  schon  Eucherius  (§.  517)  hatte  von  einem  vierfachen  Sinne 
gesprochen  und  diese  Anschauungsweise  gelangte  allmählich  zu  allgemei- 
ner Anerkennung.  Man  unterschied  dabei  in  dem  sog.  mystischen  Sinne 
die  Beziehung  auf  das  bereits  erschienene  Heil  {sensus  allegoricus  im 
engem  Verstände)  und  die  auf  die  künftigen  Dinge  und  Ofifenbarungen 
(sensus  anagogicus).  In  unzähligen  geistreichen,  witzigen,  albernen 
Vergleicbungen ,  Bildern  und  Vernunftgründen  suchten  die  Exegeten  die 
Noth wendigkeit  und  Natürlichkeit  der  Vierzahl  zu  beweisen  und  zu  recht- 
fertigen, und  deren  Beziehungen  zu  erklären.  Bekannt  ist  der  Denkvers: 
Litera  gesta  docet,  quid  credas  allegoriay 
JHoralis  quid  agaSj  quo  tendas  anagogia. 

Die  im  nachfolgenden  charakterisirten  Methoden  fliessen  übrigens  viel- 
fach ineinander  und  eine  ganz  strenge  Sonderung  der  einzelnen  Commenr 
tare  in  dieser  Hinsicht  ist  unmöglich. 

526. 

Sowohl  die  Noth  sich  die  altern  Bücher  zu  verschaffen  als 
die  Trägheit  sie  zu  lesen  führte  darauf  dieselben  durch  Aus- 
züge den  an  Geist  mehr  als  an  Gut  ärmer  gewordnen  Priestern 
und  Mönchen  näher  zu  legen.  Aebte  und  Bischöfe  konnten  sich 
auf  diese  Weise  um  ihre  Untergebenen  ein  Verdienst  erwerben. 
Auch  schien  manches  was  für  die  frühern  Schriftsteller  noth- 
wendlge  Vorarbeit  gewesen  war,  oder  worüber  sie  sich  erst 
mühsam  hatten  Rechenschaft  geben  müssen,  durch  ihren  Na- 
men nun  hinlänghch  empfohlen,  und  konnte  in  kürzerer  und 
mehr  kategorischer  Form  vorgetragen  werden.  Beispiele  dieses 
Verfahrens  fanden  sich  schon  in  der  altern  griechischen  Kirche 
vor.  Es  wurde  das  ganze  Mittelalter  hindurch  in  Bezug  auf  ein- 
zelne ganz  vorzüglich  geachtete  Väter  geübt,  und  namentlich 
auch  so  dass  man  nicht  eigentliche  Commentare  abkürzte,  son- 
dern exegetische  Blumenlesen  aus  den  Gesammtwerken  eines 
grossen  Kirchenlichtes  veranstaltete. 

Cassiodorus^  über  die  Psalmen,  ferner  Complexiones  in  Epp, 
Acta  et  Apoc.  {ed.  Jütaffei,  Flor,  1721.)  hauptsächlich  aus  Augustl- 
Mtts.  Ebendaher,  doch  mit  Zuziehung  einiger  anderer,  selbst  des  Pela- 
gius,  floss  Primasius ^  Bischofs  von  Adrumetum  (f  c.  550),  Com- 
mentar  über  die  paul.  Epp.  Col.  1538.  u.  ö.  Ueber  dieselben  steht  in 
Beda's  Werken,  eine  Excerptensammlung  aus  den  Schriften  Augustins, 
welche  aber  nach  dem  Urtheil  der  Gelehrten  nicht  jenem,  sondern  dem 
Flor  US  Magister^  Vorsteher  der  Domschule  zu  Lyon  (See.  IX.)  gehört: 
tu  apostolum  quaecunque  in  opp,  S,  Aug.  exposita  inveni  cuncta 
per  ordinem  in  unum  colligens  transscribere  curavi.  Eine  Epitome 
der  augustinischen  Psalmen  schrieb  (um  450)  Prosper  Aquitanus 
(Opp.  P.  1711.). 

Aus  Gregorius'  Werken  sammelte  zerstreute  explatiationes  in  obsc, 
loca  utriusqne  test^  Paterius,  Bischof  von  Brescia ,  im  7ten  und  der 

Rensf,  N.  T.  2lc  Aufl.  34 
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Moaeh  Alulf  zu  Tonmay  im  Uten  sein  Gregoriale  8.  expoMio  V.  et 
JV.  T.  beide  in  Opp.  Greg.  T.  IV.  Odo  f>,  Clugny  (See.  X.)  epito- 
mirte  desselben  Moralia  in  Job.   P.  1617. 

Von  Johannes  von  Damascus  (f  754.  Opp.  ed,  Le  Quien.  P.712. 
2  t.  f.)  existiren  ixXoyal  aus  Chrysostomus  über  die  paul.  Bß. 

527. 

Indessen  liefen  solche  Arbeiten  gewöhnlicher  auf  die  Me- 
thode der  eigentlichen  Compilation  hinaus.  Es  wurde  nem- 
lich  dabei  aus  mehrern  Schriftstellern  zugleich  geschöpft  indem 
man  den  einen  zum  Grunde  legte  und  durch  Zuthat  aus  einigen 
andern ,  bisweilen  ohne  sie  auszusöhnen  ,  die  Lücken  gleichsam 
verdeckte.  Dieses  Verfahren  entsprang  aus  gleichen  Gründen 
mit  dem  vorher  heschri^benen  und  hatte  die  Absicht  die  zer- 
streuten Schätze  der  Wissenschaft  auf  einem  Puncte  zu  vereini- 
gen. Freilich  wurde  dadurch  das  Studium  der  altern  Literatur 
selbst  entbehrlich  gemacht  und  so  ein  Bildungsmittel  mehr  dem 
ohnehin  sinkenden  Geschmack  und  Triebe  entzogen.  Der  Werth 
solcher  Versuche  richtet  sich  übrigens  natürlich  nach  der  Wahl 
der  Quellen  aus  welchen  sie  flössen  und  diese  hing  selbst  öfters 
von  Zufall  und  Gelegenheit  ab,  und  kann  kaum  zum  Maass- 
stabe des  Verdienstes  genommen  werden. 

Beispiele,  unter  vielen  die  bekanntern:  Andreas  von  Caesarea  in 
Cappadocien  über  die  Apokalypse  (um  500)  ed.  Sylburg  1596.  u.  ö.  spä- 
ter ,  in  unbekannter  Zeit  von  einem  gew.  Aretas  epiiomirt  u.  ö.  mit  Oecu- 
«enius  zus.  gedruckt.  Im  6ten  Jhh.  ProQopitis  von  Gaza  über  einen 
grossen  Theil  des  A.  T.  wovon  nur  Regg.  und  Paral.  gr.  ed.  J.  Meurs. 
L,  B.  1620.  das  vorhergehende  lat.  ed.  Crd,  Clauser,  Tig.  1555.  ge- 
druckt ist.  J.  Ch,  Gli,  Ernesti  de  Procopii  G,  comtn.  ineditis, 
L.  1785.  Olympiodorus  von  Alex,  um  650  über  EccI.  Job.  u.  Je- 
rem.  in  Katenen  und  grössern  Samml.  gedruckt. 

Isidorus  Von  Sevilla  (f  636)  allegor,  S,  S.  F.  et  N.  T. ;  Quae- 
stiones  de  V.  et  N.  T.  und  mehreres  andre  Opp.  ed.  ArevaL  Rom. 
1797  8».  7  t.  4. 

Beda  V  enerabilis  (f'^'^S),  ein  angelsächsischer  Mönch,  über  viele 
BB.  des  A.  T.  und  das  ganze  Neue  (auch  Paulus  MS.?):  Scripturi 
mamime  quae  in  PP.  exemplis  invenimus  hinc  inde  coUecta  ponere 
curabimuß  sed  et  nonnulla  propria  ubi  opportunum  videbitur  inter^ 
ponemus  (Prol.  in  Marc).  Er  führte  die  von  den  Abschreibern  selten  re- 
spectirte  Sitte  ein  die  Quelle  am  Rande  anzumerken.  Opp*  Col.  1688. 
8  t.  f.  H.  Gehle,  de  Bedae  F.  vita  et  scriptis.  L,  B.  1838.  A. 
Sa  hl  er,  essai  sur  Bhde  le  Vänärable.  Str,  1830.  Weiss  in.  der 
Freib.  ZS.  XVIII.  295. 

Claudius  von  Turin  und  Sedulius,  ein  Schotte,  zu  Anfang  des 
Öten  Jhh.  über  Paulus  u.  a.  von  ersternfr  nur  Galat.  erhalten  {epistolam 
£X  tractatibus  bb.  Aug.  et  Hier,  permixtis  procuravi  ordinäre  sen^ 
tentiis),  s.  Bibl.  PP.  max.  T.  VL  Xiy.  Atto  v.  Vercelli  (f  960), 
über  dens.  meist  aus  Hier.  Opp.  Verc.  1768.  Ebenso  Lanfrank, 
Erzb.  von  Canterbury  (f  1089),  Opp.  ed.  d'^Ach^ry.  P.  1646. 
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528. 

Besonders  thütig  war  in  dieser  Hinsicht  das  Jahrhundert  in 
welches  Karl  der  Grosse  den  Keim  eines  neuen  geistigen 
Lebens  gelegt,  oder  vielmehr  in  welchem  er  eine  neue  literari- 
sche Betriebsamkeit  geweckt  hatte,  zu  der  er  aber  weder  den 
Stoff  noch  die  Mittel  hatte  schaffen  können.  Er  wollte  aller- 
dings seine  Zeit  heben,  und  hatte  eine  ungefähre  Vorstellung 
von  dem  was  ihr  und  ihm  fehlte;  er  hegte  und  erhöh  die  wel- 
che einen  Anstrich  von  Wissenschaft  hatten  und  befahl  den 
übrigen  ihnen  nachzumachen.  ,  Aber  Gesetze  schaffen  liicht  ein 
geistiges  Bedürfniss,  und  die  Bäume  welche  er  pflanzte  hatten 
keine  Wurzel.  Er  selbst  war  durch  M^eltliche  Geschäfte  zu  zer- 
streut, seine  Zeit  fiel  erst  in  den  Anfang  der  Entwicklung  der 
Priesterherrschaft  und  des  Feudalwesens ,  welche  vorläufig  allein 
alle  Kräfte  und  Lebenshoffnungen  der  Gesellschaft  aufsogen  und 
noch  lange  nicht  eine  Reaction  hervorrufen  sollten.  Zudem  hatte 
er  keinen  Nachfolger  der,  wie  er,  über  seinem  Jahrhundert  ge- 
standen wäre. 

Alcuinus  (t  804),  der  Yortreter  ^es  karolingisclien  Jhh.  über  Ge- 
nesis, Psalmen,  hohes  Lied,  Johannes  und  einige  Epp.  {Opp.  ed,  Fro^ 
ben^  Ratisb.  1777.  2  t.  Fol.  LarentZj  Leben  Alcuins,  1829.)  ma- 
gis  Patrum  sensibus  utens  et  verbis,  quam  meae  quidpi^m  praesum^ 
tioni  committensj  cautissimo  ntylo  providens  ne  quid  contrarium 
SS.  Patrum  sensibus  ponerem.    {Prolog,  ad  Gislam). 

Paulus  Warnefrieds^  Diac.  zu  Aquileja,  Erklärung  der  gewöhn- 
lichen Pericopen  (Postilla  im  altern  Sinne  d.  i.  post  illa  textus  verba 
legendum) ,  eine  vom  Kaiser  selbst  verordnete  Compilation.  Eine  #tin- 
liche  Poslille  von  Smaragdus  von  Verdun  (f  820),  Arg.  1536. 

Haymo  von  Halberstadt  (f  853)  über  Psalmen,  Jes.  kl.  Proph.  hohes 
Lied  und  Apoe.   Col.  1529  ff.  einzeln. 

Hrabanus  Maurus^  Erzbisc^iof  von  Mainz  (f  856)  soll  der  erste 
über  die  ganze  Bibel  commentirt  haben  (über  Walafrid  s.  den  fol- 
genden §.)  in  s.  Opp,  ed.  Colvener^  Col.  1627.  6  t.  Fol.  ist  aber 
das  A.  T.  nicht  ganz ,  vom  N.  nur  Matth.  und  Paul,  gedruckt ,  zum  Theil 
selbst  aus  griechischen  Quellen  und  zahlreichern  lat.  quorum  lectioni 
intentus  in  schedulis  ea  mandare  curavi  quae  ab  iis  exposita  sunt 
vel  ipsis  eorum  syllabis  vel  certe  meis  breviandi  causa  sermonibus. 
{Prot,  ad  Matth.)  Auch  Allegoria e  in  univ.  S.  S.  ein  alphabetisches 
Register  über  die  bildlich  deutbaren  Ausdrücke. 

Ueber  Matthaeus  zwei  für  jene  Zeit  bemerkenswerthe  Arbeiten  der 
Mönche  zu  Corvey,  Paschasius  Radbert  (f  865)  und  bes.  Christian 
nus  Druthmar,  um  870,  letzterer  selbst  philologisch  gelehrt  und 
durch,  seine  Scholien  mehr  noch  die  Unwissenheit  seiner  Leser  als  seine 
eigne  Gelehrsamkeit  bezeugend,  ed,  Wimpheling  ^  Arg.  1514.  Von 
ersterm  {Opp.  ed.  Sirmond,  P,  1618.)  auch  über  die  Klagelieder  und 
Ps.  .45. 

Enge.lmann  (Angelomus)  von  Luxeuil,  um  855,  über  Genes.  Sam. 
und  Regg.  Cant.  Colon.  1530  ss.  einzeln.  Remigius  von  Auxerre  um 
880,  über  Psalmen,   kl.  Propheten   und  Paulus,    (letzteres   sonst   andern, 

34* 
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auch  dem  HaymQ  zugeschrieben.  Col.  1539.  und  in  verschiedenen  gi Os- 
tern Samml. 

S.  überh.  J.  C*.  Rittelmeyer,  de  Vinterprätation  de VEcrüure 
S.  pendant  le  9«  Stiele.  Str.  1832. 


529. 

Jeweiliger  nun  diese  Anstrengungen  aus  einem  wirklichen 
Bedürfnisse  hervorgegangen  waren  desto  schneller  ermüdeten  sie 
wieder  und  machten  einer  noch  dumpfern  Trägheit  Platz.  Bald 
zog  man  die  Erklärungen  noch  mehr  zusammen  und  wies  ihnen 
eine  Stelle  am  Rande  des  Textes  an  oder  liess  sie  scholien- 
weise  auf  die  kleinern  Abschnitte  desselben  folgen,  wodurch 
der  Mangel  an  Zusammenhang  und  Totalverständniss  erst  recht 
offenbar  wird.  Buchstäbliche,  moralische  und  mystische  Andeu- 
tungen stellten  sich  unter  eignen  Rubriken  titeln  unvermittelt  ne- 
ben einander.  Bei  dieser  Methode  kam  die  Tendenz  der  Wis- 
senschaft, sich  selbst  abzukürzen  und  es  beim  nächsten  bewen- 
den zu  lassen,  am  deutlichsten  zum  Vorschein.  Vom  Rande 
wanderten  die  Glossen  zwischen  die  Zeilen  in  bunter  Unord- 
nung und  voll  Widersprüche.  Denn  auch  diese  kümmerliche 
Lese  exegetischer  Gelehrsamkeit  war  auf  fremdem  Felde  zusam- 
mengescharrt. 

Glossae  extrinsecae,  marginales  —  intrinsecae,  interlineares, 
fostillae  im  spätem  Sinne.  Sieht  man  vom  Namen  ab  und  blos  auf  die 
Sache  so  herrschte  die  glossirende  Methode,  im  Gegensatz  zur  commen- 
tirenden,  viel  weiter. 

Die  beiden  berühmtesten  hier  zu  nennenden  Werke  sind  die  unter  dem 
Namen  Qlossa  ordinaria  und  Gh  interlinearis  vorzugsweise  bekann- 
ten; jene  von  Walafrid  dem  Schelen  (Strabus,  Strabo)  Abt  von  Rei- 
chenau  f  849  (und  Andern?)  aus  Aug.  Ambr.  Hier.  Greg.  Isid.  Bed. 
Ale,  und  Rabanus  zusammengetragen,  mit  anonymen  Glossen,  wohl  von 
dem  Compilator  selbst,  ohne  ausschliessliche  Tendenz,  die  Hauptfund- 
grabe  der  folgenden  Jhh.,  von  Petrus  Lomb.  schlecbtkin  Auctoritas  ge- 
nannt; die  andre  von  Ans  heim  von  Laon  (f  1117)  sehr  kurz  und  lücken- 
haft, auch  ganz  unwissenschaftlich.  Beide  zus.  gedruckt  mit  dem  Textfe 
s,  a.  et  l.  (um  1480?)  4  tom.  Fol.  und  später  öfter  mit  Lyra  (§.  541). 
Von  Anshelm  sind  noch  mehrere  ex.  Arbeiten. in  den  WW.  des  Anshclm 
von  Canterbury  gedruckt. 

Andre  Glossen  von  Petrus  Lombardus,  Bischof  v.  Paris  (tll64) 
über  die  Psalmen,  mit  zu  Grundelegung  des  Anshelm  und  CoUectaneen 
über  Paulus.  P.  1535.  1541  einzeln;  vorzüglich  aber  Hugo  a  S.  Caro 
(§.  329.  386)  Postillae  in  universa  biblia  sec.  quadruplicem  sensum. 
Ven.  1487.  6  t.  Fol.  u.  ö.  Auch  seine  oft  überarbeitete  und  tief  in  die 
spätere  Zeit  herab  wiedergedruckte  Concordanz  kann  als  ein  die  Exegese 
förderndes  Werk  hier  ihre  Stelle  finden. 
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530. 

Es  darf  hier  die  Bemerkung  nicht  übergangen  werden  dass 
viele  von  diesen  Glossen^  besonders  in  jüngerer  Zeil,  rein  sprach- 
licher Art  waren.  Im  Westen  verlor  sich  mehr  und  mehr  die 
Kenntniss  der  lateinischen  Sprache  welche  durchweg  die  der 
geistlichen  Wissenschaft  gewesen  war,  und  wenn  man  sieht  wie 
trivial  die  Randbemerkungen  in  grammatischer  Hinsicht  zu  wer- 
den beginnen,  so  lässt  sich,  bei  der  Abwesenheit  jedes  andern 
als  des  lateinischen  Textes,  auch  hieraus  abnehmen  dass  ein 
eigentlicher  Bibelgebrauch  selbst  bei  dem  geistlichen  Stande  nur 
noch  im  allergeringsten  Masse  vorhanden  war.  Auch  die  Grie- 
chen schrieben  philologische  Schollen  in  ihre  Exemplare, 
meist  Auszüge  aus  altern  Commentaren;  wir  pflegen  sie  höher 
anzuschlagen  als  jene  weil  sie  uns  weniger  unnütz  sind.  Sie 
veranstalteten  aber  auch  besondere  Sammlungen  derselben  nach 
der  Ordnung  der  Buchstaben,  und  studirten  zu  gleichem  Be- 
hufe  auch  die  weltlichen  Schriftsteller,  was  dann  der  nicht  un- 
verdienstliche Anfang  der  griechischen  Lexikographie  wurde. 

Griechische  Schoüen  zum  N.  T.  siehe  in  deu  Ausgg.  von  Gregory 
§.  407  und  Matt  ha  ei  §.  413. 

Sammlungen  von  meist  grammatischen  und  historischen  Erklärungen 
{yltaaarifiaia)  über  einzelne  schwierige  Ausdrücke  {yltacaai)  oder  Eigen- 
namen in  der  Bibel  und  in  den  Profan scribenten ,  vom  12ten  bis  zum 
16ten  Jhh.,  von  Lexikographen  Hesychius  v.  Alex.  Suidas^  Pha- 
eorinus^  J,  Zonaras  und  Grammatikern  Thomas  Magister^ 
Georg  von  Trapezunt,  Manuel  Chrysoloras  u.  a.  m.  Daraus  die 
Glossae  sacrae  besonders  edirt:  Glossarium  gr.  in  N,  T*  ed.  Alberti. 
L,  B,  1735.  Hesychii  glossae  ss,  ed,  Valckenaer.  (Opp*  I.  173 
SS.)  ed.  J.  Ch,  GL  Ernesti.  L.  1785.  Suidae  et  Phavorini 
gl.  SS.  ed,  eod.  L.  1786.  J.  F.  Schleusner,  auctarium  obss.  in 
Suidam  et  Hesychium.  1809  ss.  P.  I — IV.  Zonarae  gl.  ss. 
specimen  ed,  F.  W.  Sturz.  1818.  Ein  Glossar  über  Paulus  ed.Mat- 
thaei.   Mosk.  1774. 

Vgl.  Fabricii  Bibl.  gr.  IV,  540.  J.  A.  Ernesti .,  de  vero  tusu 
et  indole  glossariorum  gr,  L.  1742.  J.  Cph.  Harenberg  in  Bibl. 
brem.  nov.  V.  280.  VL  278.  J.  Ch,  Gl.  Ernesti,  de  glossis  ss. 
Hesychii,  1782.  Idem,  de  Suidae  usu  ad  crisin  et  interpr.  II,  ss. 
1785.    Rosenmüller,  hist.  interpr,  IV.  356. 


531. 

In  den  griechischen  Klöstern  nahm  übrigens  mehr  und  mehr 
die  Sitte  überhand,  die  freilich  auch  früher  nicht  ohne  Beispiel 
gewesen ,  die  Erklärungen  verschiedner  Ausleger  über  eine  jede 
Stelle  unverarbeitet  und  übersichtlich  neben  einander  zu  stellen 
so  dass  sie  gleichsam  eine  fortlaufende  Kette  aneinanderge- 
hängter  Ringe  der  Auslegung  bildeten.      Solche  Arbeilen  geben 
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fast  alle  Ansprüche  auf  eignes  Verdienst  auf,  und  dürfen  nur 
nach  der  Menge  ihrer  Quelleu,  unter  welchen  für  uns  verlorene 
sein  können.,  oder  nach  ihrem  besondern  Gesichtspunkte,  wenn 
sie  einen  solchen  haben,  beurtheilt  werden.  Diese  Art  der 
Schriflstellerei  bekundet  allerdings  einen  tiefen  Verfall  der  Wis- 
senschaft; mehrere  Geistliche  indessen  die  sich  derselben  be- 
flissen verdienen  eine  ehrende  Auszeichnung  für  ihre  gesunde 
Auswahl.  Es  war  aber  immer  diese  letzte  Anstrengung  zu 
schwach  dem  Bibelstudium  in  der  Theologie  eine  Stellung  wie- 
der zu  gewinnen  welche  es  in  einem  kräftigem  Jahrhundert 
nicht  hatte  behaupten  können. 

Catenae  Patrum ,  atX^at  ttov  nmigtov ,  <r»Aloy«l ,  ffwaym^ttl  Hnfi" 
ff€(oy,  imtof4t(i  iQ/utjyitdüy,  Vgl.  Tho.  Ittig^  de  catenis  et  biblio^ 
thecis  Patrumi.  I..  1707.  Fabricii  BibL  gr.  VII.  Buddei  Uag, 
p.  1422.  Le  Moyne  varia  sacra, proleg g.  p.  53.  J.  F.  Sig.  Augu- 
st in  {praes.  J.  A.  Noesselt)  de  catenis  PP,  graecorum  in  N,  T. 
Hai,  1762.    BosenmülleTj  hist.  int,  IV.  263  ss. 

Relativer  Reichthura  und  Werth  derselben.  Die  Verfasser  meist  unbe> 
kaunt ,  der  Text  in  zweifelhaftem  Zustande ;  viele  noch  ungedruckt. 
Uebersicht  bei  Walch^  bibl.  theol.  IV.  388.  und  Bibl.  patr.  ed, 
Vanz.  f?.  247.  Oraesse,  Lit.  Gesch.  III.  253.  Der  Name  (jüngeren 
Ursprungs)  ist  von  einigen  auf  ähnliche  Werke  von  Procopius  und 
Primasius  abwärts  übergetragen  worden. 

Mit  Uebergehung  blosser  Uebers».  nennen  wdr  {Nicephori)  JShqu  u.  s.  w. 
aus  51  Schriftstellern  zus.  getragen  über  Octateuch  und  IL  Regg,  L. 
1772  SS.  2  t.  f.  Nicetae  Cat,  PP,  gr,  in  Jobum  ed.  P.  Junius. 
Land.  1637.  f.  Expositio  PP.  gr,  in  Psalmos  ed.  Cordt  er.  Antw, 
1643.  3  t.  f.  Zum  N.  T.  sind  gedruckt:  zwei  über  Matth.  ed.  P:PouS' 
sin.  Toul.  1646.  2  t.  f.  eine  über  Marcus  von  demselben.  Rom.  1673.  f. 
Victoris  Antioch.  et  aliorum  cat.  in  Marcum  ed.  M atthaei, 
Mose.  1775.  2  t.  8.  Catenen  über  Lucas  und  Joh.  ed.  Blth.  Cordier. 
Antw.  1628.  1630.  f.  erstere  nur  lat.  Eine  Reihe  von  Catenen  über  das 
ganze  N.  T.  ed.  J.  A.  Cr  am  er,   Oxf.  1838  ff. 

Zu  diesen  Catenen  rechnet  man  noch,  aber  doch  nur  nneigentlich  die 
..hauptsächlich  auf  Chrysostomus  gegründeten  und  in  s.  Geiste  ange- 
fertigten Sammlungen  von  Oecumenius  von  Trikka  in  Thessalien  (See. 
X.?)  über  Act.  u.  Epp.  (ed,  Morel.  P.  1631.  2t.  f.),  von  Theophy- 
l actus,  Bischof  in  Bulgarien,  über  den  grössten  Thcil  des  N.  T.  {Ew. 
P.  1631.  Paul.  Lond.  1636.  Opp.  Ven.  1754.  4  t.  f.)  und  von  dem 
constp.  Mönch  Euthymius  Zig abenus  über  die  Evt.  {ed.  Mathaei. 
L,  1792.  4t.  8.)  die  beiden  letztem  im  12ten  Jhh.  von  Euthymius 
auch  Psalmen.    Fabric.  b,  gr.  VIII.  460. 


53«. 

Die  Methoden  in  welchen  wir  also  das  gelehrt  sein  wol- 
lende Bibelstudium  sich  ergehn  sehn  bestätigen  somit  zur  Ge- 
nüge die  bekannte  Thatsache  dass  alles  theologische  Wissen  im 
Mittelalter  ein  traditionelles  geworden  war  und  an  einen 
freien  Schwung  des  Geistes,  an  einen  selbständigen  Fortschritt 
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nicht  gedacht  werden  kann.  Diese  Richtung  entsprang  eben- 
sosehr aus  dem  Gange,  den  die  geistliche  Bildung  genommen, 
und  nach  welchem  auf  der  einen  Seite  Verwelllichung  und  Roh- 
heit, auf  der  andern  Mystik  und  Askese  sich  in  die  Herrschaft 
des  Clerus  theilten ,  als  aus  dem  Drucke  von  oben  welchen  man 
gewöhnlich  allein  dieser  Schuld  anklagt.  Eine  Erörtening  des 
Dogma  war  überhaupt  unnöthig  geworden,  also  auch  eine  aus 
der  Schrift;  ein  Studium  dieser  unmittelbar  für  das  Volk,  des- 
wegen, weil  die  Sprache  sie  dem  Volke  verschloss.  Es  blieb 
eben  nichts  übrig  als  die  geistliche  Uebung  im  klösterlichen  Ge- 
schmacke  der  Zeil. 

Wie  erst  mit  der  häretischen  Reactipn  des  12ten  und  13ten  Jhli.  ein 
eigentlich  dogmatisch  -wissenschaftlicher  Schriftgebrauch  wieder  aufzu- 
kommen anfing,  freiUch  nur  soweit  er  für  polemische  Z\*recke  nach  aus- 
sen nöthig  war,  ist  schon  in  der  Geschichte  des  Kanons  §.  330  erinnert. 
Exegetische  Werke  in  diesem  Sinne  haben  wir  keine  aufzuführen,  aber 
die  luquisitionsacten  und  einzelne  historische  und  polemische  Schriften 
aus  der  Katharer  -  Zeit ,  und  von  da  an  fortwährend ,  zeigen  dass  das 
praktische  Leben  gewissermassen  noch  früher  als  die  Wissenschaft  auch 
.  diese  Seite^  des  BibeJgebrauchs  wieder  emporhob. 


533. 

Die  Blüthe.  der  Scholastik,  welche  überhaupt  ein  regeres 
Leben  in  die  Literatur  brachte,  führte  auch  wieder,  äusserlich 
betrachtet,  eine  grössere  Fruchtbarkeit  auf  dem  Gebiete  der 
Schrifterklänmg  herbei.  Bei  näherer  Untersuchung  ist  es  aber 
doch  viel  weniger  als  man  von  einer  so  geharnischten  Theolo- 
gie hätte  erwarten  mögen.  Der  Aufschwung  dieser  letztem  Wis- 
senschaft hatte  eine  ganz  andre  Quelle  als  das  Bibelstudium. 
Für  alles  was  der  Geschichte  angehörte,  und  als  solches  be- 
griffen sein  wollte,  hatten  die  Männer  der  Schule  keinen  Sinn. 
Sie  waren  viel .  zu  sehr  im  Dienste  des  Formalismus  und  der 
Logik  als  dass  sie  in  dem  reichen  Stoffe  der  heiligen  Bücher 
viel  mehr  als  eine  Gelegenheit  zur  Ausbildung  ihres  Fachwerks, 
zur  Verzierung  ihrer  tödllich  leeren  Kategorien  hätten  finden 
sollen.  Hatte  die  Kirche  Mosen  und  Christum  ausgeghchen  so 
wollten  sie  beide  mit  Aristoteles  versöhnen,  in  dem  sie  jedem 
das  Kleid  des  andern  anzogen.  Von  der  Kirche  trugen  sie  das 
Dogma  zu  Lehen,  aber  ihre  Philosophie  wirthschaftete  auf  die- 
sem Gute  also ,  dass  sie  es  heute  als  freies  Eigenthum  behaup- 
ten mögen. 

Die  vorzüglichsten  oder  doch  zu  ihrer  Zeit  angesehensten  Exegeten 
unter  den  eigentlich  so  zu  nennenden  Scholastikern  sind:  Ruprecht  t>. 
Deutz  (t  1135)  über  die  kl.  Proph.  Cant,  Joh.  Apoc.  u.  a.  bes.  de 
trinitate  et  operihus  ejus  ein  exeg.  dialektisches  Werk  üb.  d.  grössten 
Theil  der  Bibel  (Ojßp,  Mog.  IQU.  3t.  Fol.).    i>et.  Aöälardus  (tll42) 
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üb.  d.  Brief  an  d.  Römer  (Opp.  P.  1616).  Joh:  v.  Salisbury  <tll82) 
nhex  Paulus  Amst.  1646.  Thomas  von  Aquino  (tl274)  über  lob  Ps. 
Proph.  bes.  die  später  sog.  Catena  aurea  in  Ew.  und  eine  Erkl.  der 
paul.  Br.  Opp.  P.  1636  ss.  23  t.  F.  Albrecht  ^.  Grosse,  Bischof  v. 
Regensburg  (f  1280)  über  Proph.  Ew.  Apoc.  und  das  sog.  Mariale  d.  i. 
über  die  Pericope  von  der  Verkündigung  Maria  in  230  scholast.  Quaestt. 
(Opp,  ed.  Jammy,   Lugd,  1651.  2U.  F.) 

Den  scholastischen  Bearbeitungen  der  Bibel  ist  noch  beizuzählen  die 
historia  scholastica  des  Petrus  Comestor  {le  Mangeur),  Priesters 
zu  Troyes,  später  Kanzlers  zu  Paris  (f  1179)  ,5  eigentlich  eine  Historieu- 
bibel  mit  eingeschalteter  höchst  dürftiger  Profangeschichte ,  für  die  Schu- 
len, und  mit  Zugaben  grösserer  und  kleinerer  philosophisch -exegetischer 
Excurse  und  Glossen,    Von  1473  an  öfters  gedruckt.     Vgl.  §.  466. 


534. 

Auch  lässt  sich  im  Allgemeinen  der  eigenthüroliche  Cha- 
rakter, welchen  die  Wissenschaft  unter  den  Händen  dieser  be- 
rühmten Schule  annahm,  in  ihren  exegetischen  Arbeiten  nur 
selten  und  mit  Einschränkung  wieder  erkennen.  Einige  ver- 
suchten zwar  ihre  bekannte  dialektische  Methode  auf  die 
Auslegung  anzuwenden,  allein  da  die  Exegese  auch  von  diesen 
Theologen  nur  ausnahmsweise  zum  Behufe  der  Dogmatik  ge- 
trieben wurde,  so  hatten  sie  kein  Interesse  das  Verhältniss  der 
Schrift  und  der  Philosophie  auf  ganz  genaue  und  durchgreifende 
Weise  zu  bearbeiten.  Ueberhaupt  wollte  ja  die  Scholastik,  da 
wo  sie  sich  frei  ihrem  wissenschaftlichen  Triebe  überlassen 
konnte,  nicht  von  irgend  einem  positiven  Grunde  ausgehn,  und 
die  Beschäftigung  mit  der  Bibel  war  für  sie  meist  nur  eine  zum 
Dilettiren  einladende  Nebensache,  wobei  der  heihge  Text  nicht 
so  wohl  den  Gegenstand  als  die  Gelegenheit  zum  Disputiren 
hergab. 

Der  mehrfache  Schriftsinn  war  das  gegebene,  die  Scholastik  hatte  die- 
sen Grundsatz  nicht  zu  prüfen,  sondern  dialektisch  zu  rechtfertigen  und 
nachher  zu  befolgen  wie  ihre  Vorgänger:  Alexander  Ales,  Summa 
P.  1.  jfu,  1.  membr,  4.  art.  2  ss. :  hie  modus  est  in  S.  S.  ut  sit  unt- 
cus  sensus  literae  multiplex  vero  in  mysterio  ....  Quatuor  sunt 

sensus  S.  8 cum    veritas   prima   trina    sit  et  una ,    modus 

scientiae  veritatis  primae  est  trinus  in  uno ;  unus  literalis  triplex 
spiritualis,  anagogicus  ad  Patrem,  allegoricus  ad  Filium,  tropo- 
logicus  ad  Sp.  «S.  —  Thomas  Aq,  Summa  P.  1.  qu.  1.  art.  10: 
Auetor  S.  S.  est  Deus  in  cujus  potestate  est  ut  non  solum  voces 
ad  significandum  accommodet  sed  etiam  res  ipsas,  et  ideo,  cum  in 
Omnibus  scientiis  voces  significant  res^  hoc  habet  proprium  ista 
scientia ,  quod  ipsae  res  signatae  per  vocem  etiam  significant  aliquid, 
lila  ergo  prima  significatio ,  qua  voces  significant  res ,  pertinet  ad 
primum  sensum  qui  est  .  .  .  literalis;  illa  vero  qua  res  significatae 
per  voces  iterum  res  alias  significant  dicitur  sensus  spiritualis  cett. 

Die  scholastisch  -  dogmatischen  Erörterungen  {collationes) ,  welche  mau 
al^   das   eigen thümli che  der  Schule   ansehn  kann,   erscheinen  gewöhnlich 
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als  äusseriiche  Zuthat  zu  den  herkömmlichea  Excerpten,  welche  oft  nicht 
über  die  Glosse  hinausgehn.  Dabei  herrscht  mehr  oder  weniger  das  Be^ 
därfniss  des  Systematisirens  (z.  B.  in  der  Bestimmung  des  dogm.  Cha- 
rakters der  einzelnen  Theile,  Episteln,  Abschnitte)  und  des  Eintheüens 
in  den  Erklärungen.  Der  Schriftsinn  wird  unerschöpflich  (nach  Bona^ 
Ventura  nemlich  auch  noch  symbolisch,  hyperbolisch  und  synekdochisch) 
aus  lauter  dialektischer  Haarspalterei,  und  bei  aller  Extase  über  dessen 
Tiefe  (s.  desselben  Princip,  S,  ».:  est  ejus  inattingibilis  altitudo 
propter  auctoritatem  inviolabitem  ^  inexhaustiöilis  plenitudo  propter 
profunditatem  imperscrutabilem^  infallibilis  certitudo  propter  pro- 
cessum  irrefelUbilem  j  impretiabilis  valetudo  propter  fructum  tn- 
aestimabilem  j  incontaminabilis  pulcritudo  propter  puritatem  im' 
permixtibilem  cett.)  ist  unendlich  wenig  neues  und  gediegenes  aus  dem 
Si;hachte  zu  Tage  gefordert  worden. 

S.  überh.  it.  Tholuckj  de  Thoma  Aq,  et  Abaelardo  S,  S.  inter^ 
pretibus.    Hai.  1842. 


535. 

Es  begegneten  sich  sogar  auf  diesem  Felde  die  beiden 
sonst  getrennten  Parteien  des  Zeitalters  ,"*  die  Scholastiker  und 
die  Mystiker.  Bei  beiden  fiel  ja  der  eigentliche  theologische 
Gebrauch  der  Schrift  mehr  oder  weniger  weg;  ihre  hermeneu- 
tischen  Grundsätze  hatten  sie  aus  gleicher  Erbschaft  und  brü- 
derlich überkommen  und  nicht  blos  die  Exegese  war  ihnen ,  wie 
sonst  in  der  Christenheit,  aus  der  Dogmatik  geflossen,  sondern 
beide  zugleich  aus  der  Ueberlieferung.  In  allem  diesem  lag 
also  keine  Veranlassung  die  anderweitigen  Gegensätze  hervor- 
treten zu  lassen.  Die  einen  konnten  ihren  Witz  üben  in  ganz 
ähnlichen  Ausdeutungen  als  die  waren  zu  welchen  die  andern 
vielleicht  mehr  durch  ihre  Gemüthsstimmung  getrieben  wurde, 
und  die  spitzfindige,  krittelnde  Methode  der  erstem  war  auch 
für  die  letztern  die  nächste  Denkform  wenn  sie  den  Verstand 
sprechen  lassen  wollten. 

Die  Zahl  der  exeg.  Schriften  welche  einen  entschieden  erbaulichen 
(meist  tropologischen ,  jetzt  sog.  moralischen)  Zweck  verfolgen  wachst 
bes.  vom  i2ten  Jhh.  an ;  aber  berühmte  Namen  sind  nur  wenige  zu  nen- 
nen und  diese  meist  um  ganz  anderer  als  exeg.  Leistungen  willen  be- 
kannt. Z.  B.  Ouibert  von  Nogent,  Tropologien  über  einige  Propheten 
und  Genesis;  Bernhard  von  Clairvaux  (1140)  vorzüglich  für  seine  86 
Sermones  über  das  hohe  Lied;  Hugo  von  St.  Victor  (f  1141)  über  den 
grössten  Theil  der  Bibel;  Richard  von  St.  Victor  (f  1173)  über  Psal- 
men ,  hohes  Lied  und  die  Tempel  Mosis ,  Salomos  und  Ezecliiels ;  Ho- 
norius  von  Antun  über  die  sämmtl.  poet.  Bücher  des  A. T. ;  Badulf 
von  Flavigny  (um  1130)  über  Leviticus;  HervS  von  Mans  über  Jesaias 
und  Paulus,  letzteres  sonst  dem  Anselm,  Cant.  zugeschrieben  Col.  1533; 
Zacharias  von  Goldborough  (Chrysopolitanus)  über  die  Evangelien- 
harmonie; sämmtl.  im  12ten  Jhh.  ferner  der  Card.  Bonaventura 
(t  1274)  über  Psalmen ,  Ezech.  hohes  Lied ,  Lucas ,  Joh. ,  Apoc.  (Opp, 
Rom.  1588.  8  t.  f.     Suppl.  Trid.  1772.  3  t.  f.)  u.  s.  w. 
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Aus  der  gössen  Menge  der  Exegeteu  des  14ten  Jhh.  welche  meist 
ganz  verscbollen  sind  nennen  wir  noch  Vitalis  a  Furno,  Speculum 
morale  totius  8,  S*  Lvgd  1513.  Pet,  Berchorius,  Prior  zu 
S.  Eloy  bei  Paris  (f  1362),  reductorium  morale  super  totm  biblia,  und 
dictionarium  morale  bibl.  Opp,  Col.  1684.  3  t.  foL  Robert  Hol-- 
cott^  moralitates  historiarum.  Ven.  1505.  und  die  sehr  häufig  ge- 
druckten Psalmenqommentare  von  Peter  f?.  Uerental^  Michael  An- 
grianus  und  Joh.  de  Turrecremata, 


536. 

Indessen  blieb  'doch  die  allgeuaeiue  Richtung  der  mysti- 
schen Schule  nicht  ganz  ohne  Einlluss  auf  die  Schriflerklä- 
rung.  Es  erwies  sich  derselbe  in  der  Wahl  der  Gegenstände, 
in  der  Vorliebe  für  gewisse  Gedankenreihen,  in  der  Geläu- 
figkeit besonderer  Bilder.  Bei  den  Mystikern  überwog  das 
sogenannte  moralische  Element  in  dem  Schriftsinne;  damit  ist 
aber  nicht  gemeint  eine  kernbafl  kräftige  Nutz-  und  Niess- 
anwendung zur  Besserung  des  Herzens  und  Schärfung  des  Ge- 
wissens, sondern  eine  spielende  und  thatenlose,  oft  auch  ge- 
dankenlose Beschau ung  der  Zustände  der  Seele  vor  und 
nach  der  Wiedergeburt.  Jeder  Text  war  im  Grunde  zu  diesem 
Be.hufe  gleich  brauchbar;  doch  lud  das  Alte  Testament  vorzüg- 
lich dazu  ein,  besonders  wo  ein  nackter  geschichtlicher  Stoff 
der  Phantasie  freien  Spielraum  liess.  Kein  Buch  hat  aber  so- 
viele  derartige  Bearbeitungen  erfahren  als  das  hohe  Lied,  w^eil 
bei  einer  blos  äusserlichen  Askese  die  geistige  Schwelgerei  mit 
Bildern  der  Ueppigkeit  gern  als  Surrogat  für  die  versagte  kör- 
perliche dient. 

Vgl.  Cramer,  Forts,  von  Bossuet's  Weltgeschichte  VI.  101  ff.  Ed. 
Cunitr.^  bist,  critique  de  V Interpretation  du  cantique  des  canti- 
ques,  ßtr.  1834. 

Ausser  dem  hohen  Liede ,  dessen  Ausleger  unzählbar  sind ,  waren  es 
bes.  die  Psalmen  welche  nicht  nur  mit  mehr  Recht  sondern  auch  mit 
mehr  Glück  zu  erbaulichen  Zwecken  bearbeitet  wurden. 

Eigenthümlich  war  die  prophetische  Exegese  des  Abts  Joachim  von 
Floris  in  Calabrien  (f  1202)  welcher  die  apokalyptischen  Weissagungen 
als  solche  und  in  reformatorischer  Strenge  gegen  die  Verderbniss  der 
Welt  und  Kirche  auslegte  (Ven.  lölft  u.  ö.  s.  Hahn  in  den  Studien 
1849.  II.  401)  während  die  sonstigen  zahlreichen  Commentare  über  die 
Off.  Joh.  nur  den  mystisch -beschaulichen  Weg  gingen. 


537. 

Und  doch  hat,  wenn  man  dem  Geiste  der  Zeit  Rechnung 
trägt,  eben  in  dieser  mystischen  Behandlung  der  Schrift  das  Mit- 
telalter seinen  letzten  und  christhchsten  Gedanken  ausgespro- 
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clien.  Allerdings  war  das  wirkliche  Wesen  der  Bibel,  Geschichte 
und  Zusammenhang,  Gesetz  und  Evangelium  dabei  den  rtütern 
des  Worts  abhanden  gekommen  und  die  Decke  Mosis  lag  schwer 
und  dick  über  ihren  Augen;  aber  sie  lebten  doch  im  frohen 
Glauben  an  den  Reichthum  einer  unerschöpflichen  Offenbarung, 
und  lasen  sich  aus  der  bunten  Manchfaltigkeit  ihrer  Bilder  immer 
wieder  die  ernste  Mahnung  zur  Scheidung  von  der  Welt  heraus. 
Den  Leib  im  Bussgewande,  das  Herz  bei  den  Heiligen  und  den  Blick 
auf  dem  Kreuze,  lernten  sie  dort  die  längsten  und  bängsten 
Geburtswehen  verwinden  welche  die  Menschheit  je  durchgemacht 
hat.  Und  wenn  ihnen  das  Licht  des  Geistes  nur  durch  ihre 
gemalten  Klosterscheiben  schien,  gedämpft. und  verfälscht  zu- 
gleich, so  blendete  es  auch  nicht  ein  unvorbereitetes  Auge  und 
hauchte  einen  milden  Schimmer  auf  die  dunkeln  Wände  der  Zelle, 
welche  das  edlere  Leben  des  Jahrhunderts  barg  und  mit  ihm  die 
Hoffnung  der  Zukunft. 

Die  exegetische  Literatur  des  Mittelalters  wäre  wohl  wertli  dass  eine 
Blumenlese  in  freundlicherm  Geiste,  als  dies  z.  B.  von  Bosenmüller 
geschehn  ist  oder  von  frühern  geschehn  konnte,  daraus  gemacht  würde. 
Man  muss  nur  nicht,  um  sie  zu  würdigen,  mit  der  Frage  an  sie  gehn 
was  sie  für  wirkliches  historisch -didaktisches  Schriftverständniss  geleistet 
hat?  Geschichte  und  Dogmatik  sollen,  in  ihrer  Beziehung  zur  Bibel, 
.  sich  unter  eine  gesunde  Hermeneutik  fügen ;  die  Erbauung  hängt  nicht 
von  dieser,  sondern  von  den  christlichen  Grundsätzen  und  Ideen  ab  die 
der  Leser  mitbringt,  und  mag  ein  um  so  berechtigteres  Element  der  Ge- 
saramtauslegung  sein  als  mehrere  sich  dabei  betheiligen  können. 


538. 

Solches  waren  die  exegetischen  Schätze  welche  das  klö^ 
sterliche  Schaffen  des  Mittelalters  aufgespeichert  hatte,  mehr 
zur  unmittelbaren  Erbauung  als  zum  Behufe  eines  wissenschaft- 
lichen Verständnisses  und  einer  theologischen  Benützung  der 
Schrift.  Es  rückte  die  Zeit  heran  wo  neue  politische  und  kirch- 
liche Gestaltungen  das  gesellschaftliche  und  geistige  Leben  in 
Europa  veränderten.  Von  verschiedenen  Seiten  her  begann  es 
für  die  Wissenschaft  zu  tagen ,  aber  sie  erwachte  langsam  wie 
aus  einem  schweren  Traume;  nirgends  beinahe  langsamer  als 
auf  dem  Gebiete  das  wir  eben  durchwandern.  Wenn  es  hier 
darauf  ankäme  die  entfernter  mitwirkenden  Ursachen  dieser 
merkwürdigen  Auferstehung  zu  nennen,  so  könnten  wir  auf 
manche  sonst  aus  der  Geschichte  wohlbekannte  Thatsachen  auf- 
merksam machen,  allein  wir  begnügen  uns  mit  denjenigen  wel- 
che mit  der  geistlichen  Wissenschaft  in  engerm  Zusammenhange 
stehn.  Der  lebendige  Verkehr  mit  dem  Morgenlande,  die  freiere 
Bewegung  der  Universitäten  neben  dem  trüben  Klosterleben,  die 
khxhlichen  Wirren,    selbst  schon  eine  Frucht  erwachenden  Be- 
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wussiseins ,  die  erslarkende  Macht  des  Staates  gegen  die  Kirche, 
die  Gefahr  dass  das  mündig  werdende  und  vom  Geiste  der 
Freiheit  angesteckte  Volk  der  Leitung  des  Priesterthums  ganz 
entschlüpfe,  alles  das  trug  dazu  bei  ein  regeres  Leben  in  die 
Schule  zu  bringen. 

Viel  weniger  möchten  wir  in  Anschlag  bringen  1)  die  hSafigern  exege- 
tischen Vorlesungen  an  Universitäten  and  in  Klöstern , .  die  doch  nicht 
aber  4en  gewohnten  mystischen  und  scholastischen  Horizont  hinausgin- 
gen; 2)  die  zu  Vienne  1311  decretii*te  Stiftung  von  Kathedern  für  die 
orientalischen  Sprachen ,  wobei  es  nur  auf  eine  erfolgreichere  Missions- 
thatigkeit  abgesehn  war ;  3)  die  Rückkehr  einiger  von  Aristoteles  zu  Plato 
die  erst  ganz  auf  der  Neige  dieses  Zeitraums  Statt  hatte  und  auf  die  Exe- 
gese sehr  wenig  einwirkte  §.  543. 


539. 

Aber  lange  ehe  diese  und  andre  Ursachen  eine  merkliche 
Wirkung  in  den  christlichen  Schriftstudien  hervorbringen  konn- 
ten waren  ganz  ohne  diese  Anregungen  die  Juden  mit  gutem 
Beispiele  vorangegangen.  Auch  sie  halten  ihr  winterliches  Mit- 
telalter gehabt,  ein  kürzeres  zwar,  aber  nicht  minder  die  Gei- 
ster hemmendes;  auch  sie  fühlten  sich,  und  unmittelbarer  als 
die  Christen,  in  die  Kreise  der  geistigen  Bewegung  jenes  Vol- 
kes hereingezogen,  welches  eine  Zeit  lang  allein  die  Blüthe  der 
Gesittung  rettete,  die  es  zu  zerstören  gedroht  hatte.  Neben 
vielem  andern  gewonnen  sie  da  auch  die  Freude  an  der  Sprach- 
wissenschaft und  eilten  sie  in  mancherlei  Form  auf  die  Bücher 
anzuwenden  deren  Buchstabe  und  Gesetz  ihnen  immer  gleich 
-heilig  geblieben  war,  während  die  Christen  oft  beides  verges- 
sen hatten.  In  Spanien  zuerst  und  nachher  auch  in  den  zu- 
nächst liegenden  Ländern,  in  welche  sich  die  Wissenschaft  des 
Orients  geflüchtet  hatte,  verwendeten  sie  einen  verständigen 
und  nicht  unbelohnten  Fleiss  auf  ihre  heiligen  Schriften  und 
schrieben,  neben  manchen  allegorisirenden  und  scholastischen 
Commentaren  in  welchen  auch  sie  den  Geist  der  Bibel  dem 
Geiste  der  Zeit  und  ihrem  eignen  zinsbar  machten,  mehr  als 
einen  sprachlich  und  geschichtlich  gesunden ,  der  jetzt  noch  mit 
Nutzen  gelesen  werden  mag. 

Da  die  Lit.  Gesch.  der  jüdischen  Exegese  mittlerer  Zeit  nicht  in  unsere 
Erzählung  gehört,  und  hier  nur  Ehren  halber  derselben  Erwähnung  ge- 
schieht und  weil  sie  schon  im  14ten  Jhh.  anfing  einen  wohlth^tigen  Ein- 
fluss  auf  die  christliche  zu  üben ,  so  beschränken  wir  uns  auf  die  mit 
Recht  berühmtesten  Namen  der  eigentlich  grammatisch  -  historischen  Aus- 
leger. 

R.  Abraham  Aben  Esra  von  Toledo  (f  1167)  und  A.  Salomo 
Isaac  (Jarchi,  Raschi)  von  Troyes  (f  1170)  beide  über  das  ganze 
A.  T.  Der  letztere ,  bei  den  Juden  selbst  bis  heute  der  beliebteste  Exeget, 
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huldigt  indessen  gar  sehr  judischer  Scholastik.  R.  David  Kirne hi 
von  Narbonne  (f  1100)  über  Propheten  und  Hagiographa;  Don  Isaac 
Abravanel  (Abarbenel)  von  Lissabon  (f  1405)  über  Pentateuch, 
erste  und  letzte  Propheten.  Zusammengedruckt  in  den  sog.  rabbinischen 
Bibeln  z.  B.  ed.  Buxtorf^  Bas.  1618.  3  t.  Fol.  öfter  einzeln,  auch  la- 
teinisch. 

Sonst  findet  sich  bei  den  Juden  dieser  Zeit  auch  halachische  (kanoni- 
stische),  philosophische  (bes.  kabbalistische  von  den  Gelehrten  der  Re- 
naissance stark  studirte),  allegorische  (Midrasch,  Rabboth  =)  Exegese. 
S.  überh.  §.  503  und  ausserdem  Rosenmüller ^  hist.  int.  V.  210  if. 
Augusii.^  Vorrede  zu  Haymann's  deutscher  Uebersetzung  von  Raschi's 
Genesis. 


540. 

la  der  christlichen  Kirche  fällt  uns  zunächst  der  Umstand 
auf  dass  gegen  das  Reforinationszeitalter  hin  die  Thätigkeit  auf 
exegetischem  Felde  eher  ab-  als  zunimmt.  Wie  ursprünglich 
die  Kirche  erst  die  Schrift  erzeugte,  so  erst  die  Reformation 
das  wahre  Schriftstudium,  nicht  umgekehrt.  Das  ihr  voran- 
gehende Jahrhundert  musste  seine  Kräfte,  wie  zum  Vor- 
spiele des  Riesenkampfes  auf  einem  andern  Plane  walten  lassen. 
Beim  Nahen  grosser  Revolutionen  lässt  ein  dunkler  Drang  die 
erkorenen  Träger  der  Bewegung,  kleine  wie  grosse,  ihr  Auge 
auf  die  mächtigern  Triebfedern  der  Welt  und  der  Geister  rich- 
ten. Auch  stellten  sich  auf  der  bisher  betretenen  Heerstrasse 
der  Theologie  zu  viele  Hindernisse  der  Neuerung  entgegen. 
Nicht  nur  gegen  die  Klerisei,  sofern  sie  einer  freiem  Erhebung 
widerstreben  mochte,  auch  gegen  die  Macht  der  Trägheit  bei 
den  Berufenen ,  hatten  die  Gelehrten  zu  kämpfen ,  besonders  aber 
gegen  die  Unzulänglichkeit  ihrer  eigenen  Mittel. 

Dies  bethätigte  sich  am  deutlichsten  in  der  Periode  zwischen  der  Er- 
findung der  Typographie  und  der  Reformation,  während  welcher  kaum 
irgend  etwas  neues  und  nennenswerthes  über  die  Bibel  geschrieben  wurde, 
und  die  iPressen  sich  fast  ganz  ausschliesslich  für  ältere  Werke  in  Bewe- 
gung setzten. 


541. 

Im  Abendlande,  von  dem  fortan  allein  die  Rede  sein  wird, 
wurden  die  Formen  und  Richtungen  in  den  exegetischen 
Werken  manchfaltiger.  Aber  die  bessern  Versuche  blieben  sehr 
vereinzelt  und  verdächtig,  und  neben  ihnen  gehn  viel  zahlrei- 
cher, und  wie  es  scheint  auch  glücklicher,  die  Machwerke  im 
alten  Zuschnitt  her,  zum  Theil  ein  klägliches  Zeugniss  von  der 
Verwahrlosung  und  Bettelhaftigkeit  der  damaligen  Uterärischen 
Cultur  ablegend.    Während  auf  der  einen  Seite  der  überraschende 
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Fortschritt  erscbefint,  dass  die  lateinische  Bibel  aus  den  Rah- 
binen  verbessert,  und  dem  buchstäblichen  Sinne  der  höchste 
Wertb  eingeräumt  wird,  spricht  auf  der  andern  die  Kirchen- 
gewalt nur  um  so  entschiedner  das  Recht  und  den  Willen  aus, 
jenen  selbstmächtig  zu  bestimmen,  und  endloses  scholastisches 
und  mystisches  Gerede,  zu  Ungeheuern  von  Commentaren  an- 
schwellend, tödtet  die  Wissenschaft  unter  der  Last  ihrer  eignen 
UnbehÜflichkeit;  und  die  ersten  Anfange  dogmatisch  und  mora- 
lisch reformirender  Exegese  grenzen  der  Zeit  nach  an  Werke 
die ,  um  für  die  Urbilder  unserer  modernen  Eselsbrücken  zu  gel- 
len, nur  zu  dickleibig,  nicht  zu  trivial  sind. 

Die    erste   Spur    einer   Wendung   der  Wissenschaft    zu   neuen    Bahnen 
bringt  das  berühmte  Werk   des  Nicolaus  von  Lyra,    Franciscaners  in 
der  Normandie  (f  1340):   Postillae  perpetuae  s,  commentaria  brevia  ^ 
in  universa  biblia.    Im  A-  T.  durch  den  Einfluss  der  Juden  über  seinen 

.  Vorgängern  stehend  (weswegen  mau  ihn  oft  für  einen  Convertiten  gebal- 
ten hat,  s.  dagegen  M.  H.  Reinhard^  Pentas  diss.  p.  147),  lenkte 
er  wieder  mehr  auf  den  historischen  Sinn  {Prol.  1:  habet  iste  libei' 
hoc  speciale  quod  una  litera  continet  pUires  sensus  ....  Prot,  2 : 
otnnes  tarnen  praesupponunt  sensum  literalem  tanquam  funda» 
mentum;  unde  sicut  aedißcium  declinans  a  fundamento  disponitur 
ad  ruinam^  ita  expositio  mystica  discrepans  a  sensu  literali  repu- 
tanda  est  indecens  et  inepta)\  und  brachte  die  Theoiie  von  einem 
zweifachen  buchstäblichen  Sinn    auf  wodurch    die   eigentliche  Typik,   bes. 

•  die  prophetische  wieder  zur  Anerkennung  kam.  Erste  Ausg.  Rom.  1471. 
5 1.  Fol.  und  sehr  oft ,  zuletzt  Antw.  1634.  6  t.  In  einigen  AA.  steht 
auch  die  Glosa  ordinaria^  in  den  meisten  Ausgaben  aber  polemische 
Addiiiones  des  Paulus  von  Burgos  (Prot,:  sensus  Uteralis  non  de- 
bet  dici  ille  qtti  repugnat  ecclesiae  autoritati  quantumcunque  sit 
conformis  signiflcationi  literae)  und  Replicae  defensivae  des  Fran- 
ciscaners Matthias  Döring  (See.  XV.),  s.  Masch  II.  3.  p.  357  sa. 
Bich.  Simon,  V.  T.  p.  414.     Commentateurs  p,  477. 

Die.  höhere  Schätzung  des  buchstäblichen  Sinnes  stiess  noch  sehr  ge- 
gen die  kirchliche  Autorität  an  und  konnte  ihr  Recht  nur  langsam  errin- 
gen s.  bes.  J.  Charlier  d^  Gerson^  Kanzler  der  Univ.  Paris  (f  1429), 
propositiones  de  sensu  lit.  S.  S.  (Opp,  ed,  du  P<n,  Ant.  1706.  T.l. 
p,  1.).  Prop.  3:  Sensus  literalis  judicandus  est  prout  ecclesia  a 
Sp,  S.  inspirata  determinavit  et  non  ad  cuiuslibet  arbiiriufn. 

Die  jüngsten  Exegeten  der  Alten  Schule  vor  dem  Anbruch  der  eigent- 
lichen Renaissance -Zeit,  und  zngleich  viel  gelesene  sind  Alphonsus 
Tostat  US,  Bischof  von  Avila  (f  1455)  Opp.  Ven,  1728.  27  t.  Fol.  wo- 
von sieben  allein  über  Matthaeus,  und  der  Karthäuser  Diony^iu«  von 
Rickel  (f  1471),  Opp.  Cot.  1533.  12  t.  Fol.  und  vieles  einzeln,  auch  in 
deutscher  Uebers.  gleicher  Zelt.  » 

Die  ersten  Proben  dogmatisch  und  moralisch  reformirender  Exegese 
finden  sich  (bei  Wicliffe^  von  dem  aber  nichts  eigentl.  exegetisches 
gedruckt  ist,  und)  bei  Joh,  Huss  (Passionsgesch.  Korr.  kath.  Briefe) 
s.  Eist,  et  monumenta  J.  Hussii.  Nor,  1714  f.  T.  II. 

Auf  der  untersten  Stufe  der  wissensehaftl.  Scala  standen  Vf.  und  Leser 
des  berühmten  Mauttnotrectus  (corrupte  dictus,  quum  vero  nomine 
dicatur  mammothreptus ,  aviae  alumnus,  Er  asm.  Colloq.  p.  561. 
dieser  Name   aus  Augustin  in  Ps.  30.   der   gedruckte  Text  p.  |.  sirni- 
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los:  quia  morem  fferit  pedagogi  qui  gressus  dirigit  parvulorum 
tnammotrectus  [numutractus^]  poterit  appeliari)  von  dem  Minoriten 
J.  Marchesini  aus  Reggio  um  1450,  nach  Oraesse  5,  202  um 
1300,  ein  Vademecum  über  die  Bibel  und  geistlichen  OFßcien  ad  modum 
Miri"  EUii  für  die  ruditas  pauperum  clericorum  berechnet  und  haupt- 
sächlich grammatisch  -  lexikaiischeu  Inhalts,  nvper  cum  in  hunc  codi^ 
cetn  incidissem  minimum  abfuit  quin  risu  dissilirem  {Er asm,  L  c). 
Von  1470  an  zwanzig  Ausgaben,  s.  Mt*  Olo.  ChristgaUj  de  Mam- 
motrecto  Frf,  ad  F.  1740.  Merzdorf,  biblioth.  Unterhalt.  Old.. 
1850.     Baumgarteuy  hall.  Bibl.  VI.  293. 

542. 

Hier  muss  aber  noch  ein  ganz  besonderer  Umstand  erwähnt 
werden  der,  wenn  auch  nicht  auf  geradem  Wege,  doch  viel- 
leicht mehr  und  nachhaltiger  als  jeder  andere  zu  dem  glück- 
lichern Umschwung  der  Dinge  mit  gewirkt  hat.  Das  ist  die  seit 
der  Mitte  des  fünfzehnten  Jahrhunderts  im  westlichen  Europa, 
besonders  in  Italien  und  den  Rheinländern ,  sich  mehr  und  mehr 
verbreitende  griechische  Sprachkenntniss  und  das  Studium 
der  Klassiker  überhaupt.  Denn  nicht  nur  gab  es  den  Theo- 
logen die  Möglichkeit  den  bisher  allein  zugängUchen  Text  des 
N.  T.  durch  einen  authentischem  zu  ersetzen ,  ein  Vortheil  von 
welchem  sie  nur  langsam  Gebrauch  zumachen  lernten,  sondern 
was  mehr  ist  e^  bildete  ihren  Geschmack,  gab  dem,  vielen  na- 
türlichen, philologisch -literarischen  Triebe  eine  neue  und  freie 
Nahrung,  und  weckte  in  ihnen  wieder  das  Bewusstsein  von 
den  wahren  Bedingungen  einer  richtigen  Schriflerklärung.  Die 
Griechen  kamen  auch  nicht  allein;  ihre  Gegenwart  erinnerte  an 
die  altern  ebenso  vergessenen  Gäste,  die  Römer,  und  die  neue 
Kunst  und  Lust  der  Buchdrucker,  die  selbst  nicht  die  letzten 
Pfleger  der  Wissenschaft  waren,  brachte  sie  in  jedermanns 
Hände. 

Die  erste  Frucht  auf  diesem  Gebiete  waren  Laurentii  V alias  (f  1457. 
als  Canonicus  zu  Rom)  Annotat iones  in  latinam  N.  T.  interpr,  ex 
coUatione  gr.  ememplarium,  kritische  und  exeg.  Noten  über  einzelne 
Stellen  der  Vulgata,  ohne  Interesse  am  theol.  Inhalt  ed.  Erasmus.  P. 
1505.  Auch  u.  d.  Titel:  de  coUatione  N,  T.  ed.  J.  Revius,  Amst^ 
1630.  und  in  den  Criticis  ss. 

Was  Picus  de  Mirandula  über  die  Schöpfung,  Marsilius  Fi- 
ein  US  über  den  Römerbrief  geschrieben  haben,  gehört  nicht  sowohl  der 
philologischen  als  der  philosophischen  Reactions- Tendenz  des  Jhh.  an. 


543. 

Wie  mächtig  dies  neue  Element  auf  die  Geisler  der  er- 
wachenden Gelehrtenwelt  wirkte  ersieht  man  am  leichtesten 
theils   aus   dem  ungläubigen   Ekel  bis  zu  welchem  Viele   sich. 
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der  mittelalterlichen  Kirchenwissenschaft  gegenüber,  dadurch 
fortreissen  liessen,  theils  aus  den  Parteikäjupfen  der  Humani- 
sten und  ihrer  Widersacher,  welche  wie  ein  Fiebersymptom 
die  grosse  Veränderung  in  der  geistigen  Atmosphäre  begleite- 
ten. Die  Gegner  merkten  fast  früher  noch  als  die  Freunde  der 
Bewegung  wohin  sie  fahren  würde.  Und  in  der  That  lag  für 
die  bisherige  Gewalt  eine  grosse  Gefahr  darin,  dass  man  nicht 
mehr  nach  ihrer  Entscheidung  und  nach  Massgabe  des  eignen 
Witzes  ermitteln  wollte  was  die  Bibel  alles  habe  sagen  können 
und  sollen,  sondern  nach  einfachen  Regeln  der  Sprach-  und 
Redekunst,  was  sie  wirklich  habe  sagen  wollen.  Die  unmitlel-, 
bare  Rückwirkung  auf  die  Theologie  konnte  nicht  ausbleiben. 
Diese  Veränderung  war  aber  durch  das  der  Reformationsbewe- 
gung vorangehende  Geschlecht  bereits  vollendet.  Allein  diese 
Bewegung  selbst  konnte  von  denen  qicht  ausgehn  welche  eben 
in  der  literarischen  Bildung  die  höchste  Errungenschaft  des 
neuen  Geistes  sahen  und  denen  sowohl  der  Muth  fehlte  grös- 
seres zu  erringen,  als  die  Einsicht  dass  Geschmack  und  Wis- 
senschaftlichkeit allein  die  Welt  nicht  besser  machen. 

Jaques  Leßvre  d^  Etaples  (§.  473),  neue  lat.  Uebers.  der  paul. 
Briefe  mit  Commentar.  P.  1513.  Fol.  Comment.  über  die  Ew.  P.  1522. 
Fol.  über  die  kath.  Briefe.  Bas.  1527.  sämmtl.  öfters.  Seine  Exegese 
noch  unsicher  und  ihre  mit  den  Pfaffen  und  Erasmus  zugleich  verfeh- 
dend. 

AelU  Antonii  Nebrissensis  (von  Lebrixa  in  Spanien  f  1522) 
Quinquagena  s,  L  locc.  S,  S.  explanatio.  in  den  Criticis  89,  T.  VIIL 

Tho,  de  ViOy  Cardinal  und  Bischof  von  Gaeta  (Cajetfinus  f  1534) 
über  das  N.  T.  ohne  die  Apok.  einzeln:  Evv,  Epp.  etc,  ad  sensum  li^ 
teralem  accommocUita  ^  mit  freiem  Blick  (§.  331)  und  unabhängig  von 
den  Vätern.    Opp.  Lugd.  1639  f. 

Desid.  Erasmus  von  Rotterdam  (f  1536)  neue  lat.  Uebers.  des  N.T. 
bei  seinen  Ausgaben  (und  unzählige  Male  nachgedruckt  §.  400  ff.)  ncbsl 
Anmerkk.  {Annotationes ,  auch  besonders)  und  einer  vorausgeschickten 
Apologie  conta  morosos  ac  indoetos,  dem  Manifeste  der  Wissenschaft 
gegen  den  Schlendrian.  -  Unabhängig  davon  seine  Paraphrases  {liberius 
quoddam  perpetui  commentar ii  genus  non  commutatis  personis) 
zuerst  einzeln,  öfters  züs.  z.  B.  L.  B.  1706.  Fol.  zuletzt  ed.  Augustin 
B.  1778*  3t.  8.  mit  lit.  Einl.  v.  J.  A,  Noesselt»  Die  paraphrastische 
Fonrn,  an  sich  ungeeignet,  für  jene  Zeit,  welche  den  Ideenzusammen- 
hang in  den  h.  Schriften  aufzusuchen  Verlernt  hatte,  eine  unschätzbare 
Wohlthat,  hiantia  cotnmittere,  abrupta  mollire  y  confusa  digerere^ 
involuta  evolvere^  nodosa  explicare^  obscuris  lucetn  addere^  he^ 
braismum  romana  civitate  donare  ....  et  ita  temperare  naQuq>Qtt^ 
civ  ne  fiat  naQacpQeyfjcis  h,  e.  sie  aliter  dicere  ut  non  dicas  alia^ 
Ep.  dedic.  ad  Card,  Grimanum  vor  den  paul.  Epp. 

Censuren  dieser  WW.  und  Polemik  darüber  s.  A.  Simon  L  c,  p,  521 
und  überhaupt  A.  Müller^  Leben  des  E.  von  R.  Hamb.  1828  u.  bes. 
Burigny^  iHe  d'Erasme,  P.  1757.  deutsch  mit  Zusätzen  von  ff.  P. 
(7.  Henke,  Hall.  1782.  2  Th.  II.  533  f.  ff.  A.  Ehrhard,  in  Ersch 
und'Gmbers  Enc.  1.  36. 
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Gleichzeitige  Fehden  gegen  die  Mönche,  ihre  Sprache,  Studien  und 
Lehren;  Beuchlin^  Uutten}  Einfährung  des  hebr.  Sprachstudiums, 
Ä.  T.  Maperhoff j   J.  Reuchlin  u.  s.  Zeit.   B.  1830. 


544. 

Und  eben  diese  liefern  Bedürfnisse  fanden  beredte  Sprecher 
an  den  Männern,  welchen  die  Nachwelt  den  Namen  der  Re- 
formatoren beigelegt  hat.  Ihre  Absicht,  dies  ist  wichtig  zu 
erkennen  auch  für  unsere  Geschichte ,  ging  nicht  auf  eine  durch- 
greifende und  voraussetzungslose  Revision  des  christlichen  Lehr- 
begrifTs  nach  der  Schrift.  In  Bezug  auf  diesen  \^aissten  sie  sich 
ja  mit  der  katholischen  Kirche  in  Gemeinschaft.  Vielmehr  ging 
ihr  Streben  auf  eme  Läuterung  desselben  von  praktischen  Ver- 
derbnissen und  liturgischem  oder  disciplinarischem  Unfug.  Ihren 
religiösen  Gnindgedanken  hatte  schon  Augustinus  ausgesprochen 
und  er  wurde  nicht  etwa  als  eine  neue  Entdeckung  in  die  Theo- 
logie erst  eingeführt,  sondern  er  sollte  als  christliches  Erbgut 
exegetisch  begründet  werden,  Ueberhaupt  aber  war  in  Glau- 
benssachen und  Kirchenwesen  von  einer  Zurückfiihrung  auf  den 
apostolischen  Bestand  die  Rede. 

Die  vulgäre  Auffassung,  dass  die  Reformation  zu  Gunsten  einer  freien 
Prüfung  (^^^lihre  examen^^)  unternommen  worden  sei,  ist  nur  mit  gros- 
ser Einschränkung  richtig ,  und  im  modernen  Sinne  ist  eine  solche ,  als 
Vemunftkritik  der  Bibel  oder  dem  Inhalte  des  Kirchenglauhens  gegenüber, 
■  von  den  Reformatoren  weder  theoretisch  anerkannt,  noch  praktisch  gedul- 
det worden.  Wenn  von  ihnen  eine  Prüfung  verlangt  wird  so  geschieht 
dies  immer  in  der  Ueberzeugung  dass  dieselbe ,  und  zwar  aus  der  Schrift 
und  nicht  anderswie ,  eben  das  bestätigen  werde  und  müsse  was  bereits 
der  Inhalt  eines  fertigen  Widerspruchs  gegen  das  herg'ebrachte  war,  nie 
mit  dem  Hintergedanken  dass  künftige ,  fortzusetzende  Prüfung  die  Wahr- 
heit erst  finden  oder  sich  ihr  nähern  solle. 


545. 

Dem  kirchlichen  Machtspruche  gegenüber  wurde  als  Norm 
das  alleinige  Ansehn  der  Bibel  geltend  gemacht,  und 
folgerichtig  ihr  selbst  das  höchste  Entscheidungsrecht  bei  strei- 
tiger Auslegung  zuerkannt.  Dieser  Gesichtspunct  nöthigte  die 
Theologen  nicht  nur  den  in  der  Theorie  nie  aufgegebenen  Grund- 
satz von  der  göttlichen  Eingebung  der  h.  Schrift  in  seiner  gan- 
zen Schärfe  geltend  zu  machen ,  sondern  auch  dem  Worte  Got- 
tes wie  es  geschrieben  vorlag  eine  Reihe  von  Eigenschaften 
zuzuerkennen  und  zu  erstreiten  welche  ihm  bis  jetzt  waren  ver- 
weigert worden,  namentlich  denn  auch  eine  selbständige  Klar- 
heit und  zureichende  Vollständigkeit  für  alles  was  dem  Men- 
schen zu  wissen  Noth  thue.    Nun  kam  es  zwar  der  Sache  sehr 

Reast,  N.  T.  2te  Aufl.  35 
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zu  Stalten,  däss  in  manchen  wichtigen  Stücken  die  richtige  Er- 
klärung mit  dem  dog:matischen  Interesse  der  neuen  Kirche  eng 
verwachsen  war,  und  überhaupt  dass  die  Bibel  durch  das  Prin- 
cip  der  Reformation  selbst  zum  nächsten  Gegenstände  des  theo- 
logischen Studiums  erhoben  wurde.  Allein  eben  dieses  specielle 
dogmatische  Interesse  gab  der  Schrifterklärung  der  Reformato- 
reo  eine  gewisse  Einseitigkeit.  Sie  war  wesentlich  dogmatisch, 
selbst  da  wo  man  sie  praktisch  nennen  mag,  und  es  ist  von 
hier  an,  was  durch  das  Mittelalter  hindurch  nicht  oder  nur  in 
geringem  Masse  gewesen,  wieder  von  einem  eigentlich  theolo- 
gischen Schriftgebrauche  die  Rede. 

Dabei  ist  nicht  zu  vergessen  dass  diejenigen  Glaubenslehren  welche 
von  der  Reformation  in  den  Vordergrund  gestellt  wurden ,  die  anthropo- 
logis;chen  und  soteriologisclien ,  wie  schon  bei  Paulus  selbst,  ihrer  Natur 
nach  das  dogmatische  und  das  ethische  Element  des  Evangeliums  aufs 
allerinnigste  verbanden.  Und  gerade  der  Umstand ,  dass  man  in  Betreff 
der  rein  metaphysischen  Dogmen  es  bei  den  Formeln  der  grossen  Kir- 
chenversammlungen vom  4  — 6ten  Jhh.  bewenden  Hess,  zeigt  am  deut- 
lichsten dass  das  Reformationswerk  seine  Basis  und  Quelle  nicht  in  phi- 
losophischen Bestrebungen,  sondern  in  religiösen  Bedürfnissen  und  Trie- 
ben hatte. 

Eben  so  wichtig  in  dieser  Geschichte  ist  der  andre,  sonst  ganz  äus- 
serliche  Umstand ,  dass  von  Anbeginn  an  von  den  reformircnden  Theolo- 
gen  die  Schriftauslegung  überwiegend  in  den  Volkssprachen  getrieben 
wurde,  nicht  nur  auf  den  Kanzeln  häufiger,  gründlicher,  eindringlicher, 
sondern  auch  in  Büchern. 

Hierher  gehört  aus  der  Dogmatik  der  Artikel  von  den  Affectionibtts 
8,  S.  wonintcr  namentlich  di«  inspiratio  (auch  des  Buchstabens ,  Sp,  S, 
auctor  principalis),  die  perspicuitas  (wenigstens /Ina W«,  d.  h.  alles 
dessen  was  zur  Seligkeit  nothwendig),  und  die  sufficientia  (auctoritas 
normativa  et  judicialis}  im  Gegensatz  zur  Tradition,  Die  betreffenden 
Stellen  der  symbol.  Bücher  s.  §.  332. 


546. 

Aber  auch  die  Berufung  auf  die  Schrift,  im  ausgesproche- 
nen Gegensatze  zum  Ansehn  der  kirchlichen  Ueberlieferung, 
welche  sofort  das  Bibelstudium  zu  der  ersten  aller  geistlichen 
Wissenschaften  hätte  machen  müssen,  war  nur  grundsätzlich  eine 
vollkommen  aufrichtig  gemeinte,  und  erstritt  in  der  That  keine 
Freiheit  der  Forschung.  Denn  die  Masse  der  in  der  überliefer- 
ten Form  ohne  weiteres  beibehaltnen  Schulbegriffe  war  so  über- 
wiegend gross  und  betraf  so  wesentliche  Puncte  besonders  in  der 
eigentlichen  Gottes-  und  Christuslehre ,  dass  das  System,  reich 
gesegnet  mit  unantastbaren  Glaubensartikeln ,  fest  stand,  ehe  die 
wiedergeborene  exegetische  Kunst  nur  recht  angefangen  hatte 
die  jungen  Flügel  zu  versuchen.  Diese  war  noch  in  ihrer  Wiege, 
ids  schon  eine  in  Bekenntnissschriften  niedergelegte  und  in  der 
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Folge  sich  immer  schärfer  ausprägende  Glaubensregel  sie 
unter  ihre  mütterliche  Zucht  und  Ruthe  nahm.  Allwo  sie  denn 
auch  weit  über  die  nothige  Zeit  hinaus  verblieben  ist.  Die  wahre 
Auslegung  wurde  von  dem  Maasse  des  wahren  Glaubens  ab- 
hängig gemacht. 

Wenn  das  eben  gesagte  wie  eine  Kritik  klingt  so  ist  wohl  zu  bemer- 
ken dass  dieselbe  nur  aus  dem  Gesichtspuncte  des  Princips  der  Exegese 
iliesst,  welches  allerdings  nur  in  dem  Maasse  seine  Befriedigung  findet  als 
die  rein  biblische  Theologie  sich  von  der  scholastischen  sondert  (s.  ro«ine 
hist,  de  la  tlieol.  ehret,  I.  1.  /f.)»  I^^s  Princip  irgend  einer  subjecti- 
ven  oder  Schuldogmatik  darf  dem  Historiker  nie  der  Maassstab  seines  Ur- 
theils  über  den  Gang  der  Schrifttheologie  werden.  Und  im  gegenwärtigen 
Falle  wäre  ein  solches  Verfahren  eben  so  undankbar  als  ungerecht. 

Form»  Conc.  Art,  2.  p,  655  s,  Rbg.:  hominem  —  ita  corruptum 
esse  ut  in  rebus  spiritualibtis  ^  quae  ad  conversionem  et  salutem 
nostram  spectatit  ^    natura  caecus   sit  et  verbum  Dei  praedicatum 

neque  intetligat  neqne  tnteiligere  possit donec  virtüte  Sp.  S, 

.  .  ,  ex  mera  gratia^  sine  omni  sua  cooperatione  convertatur  cett. 
Daraus  folgt  consequent  {Melanchthon  loci  p.  369)  interpretatio  est 
donum  piorum,  , 

Conf.  helv.  1530.  art.  2:  S.  S.  interpretatio  ex  ipsa  sola  petenda 
est  ut  ipsa  interpres  sit  sui  caritatis  fldeique  regula  moderante. 
Conf.  helv,  1566.  c.  2 :  illam  duntaxat  S.  S,  interpretationem  pro  or^ 
thodoxa  et  genuina  agnoscimus  quae  ex  ipsis  est  petita  Scripturis 
{ex  ingenio  ejus  linguae  in  qua  sunt  scriptae  secundum  circum^ 
stantias  item  expensae  et  pro  ratione  locorum  similium^  plurium 
et  clariorum  expositae)  cum  regula  fidei  et  caritatis  congruit  et 
ad  gloriam  dei  hominumque  salutem  eximie  facit.  Conf,  Scot,  Art, 
18 :  (Scripturae)  interpretationem  neque  ad  privatam  neque  ad  pu- 
blicam    aliquam   personam    pertinere    confitemur   neque  ad  eccle- 

siam  aliquam sed   jus  et    auctoritatem    hanc    esse    solius 

Sp,  dei  per  quem  SS,  literis  sunt  mandatae  ceit.  Veclar.  thorun, 
p.  415  Aug. 

Matth.  Flacius  lllyricus  zu  Jena  (t  1575)  der  erste  hermen.  Theo- 
retiker der  Protestanten  {Clavis  S.  S.  Bas.}bß7,  2  t.  Fol.  u.  ö.)  Tract,I, 
reg,  3:  Sp.  S.  est  auctor  simul  et  expUcator  scripturae.  Reg,  9: 
cum  convertimur  ad  Christum  tum  tollitur  velamen  de  nostro  corde 
et  etiam  de  ipsa  Scr.  non  solum  quia  illuminamur  spirituali  luce 
sed  etiam  quia  scopum  et  argumentum  totius  S,  S.  tenemus  nempe 
ipsum  Dominum  Jesum  cum  sua  passione  et  beneftciis.  Reg,  17 : 
Omnis  intellectus  ac  expositio  S,  S,  sit  analoga  fidei  ^  mit  voraus- 
geschicktem Versuch  einer  Aufzählung  der  Gruudartikel  des  Glaubens. 
Seine  Regeln  sind  übrigens  nur  eine  späte  Abstraction  aus  der  bestehen- 
den allgemeinen  Praxis.  Der  beste  Beleg  für  das  angegebene  Verhältniss 
der  Exegese  zur  Dogmatik  sind  die  Abendmahlsstreitigkeiten. 


547. 

Was  die  sich  langsam  verbreitende  klassische  Bildung  be- 
gonnen hatte,  das  vollendete  das  schnell  wachsende  polemische 
Interesse:   das  leere  und   spielende  Allegorisiren  kam  aus   der 

35* 
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Mode,  fast  noch  ehe  auf  wissenschaftlichem  Wege  die  Unzuläs- 
sigkeit desselben  klar  erkannt  war.     Und  es  ist  mit  Dank  und 
Achtung  anzuerkennen   was  hier  mit  erstaunlich  geringen  Hilfs- 
mittein  für  grammatische  Auslegung  geleistet  wurde.    Aber  wenn 
man  gegen  den  mehrfachen  Schriftsinri  protestirte,   so  kam  da- 
durch nicht  überall  der  historische  zu  Ehren,   und  namentlich 
im  Alten  Testamente ,    für  welches  die  Erklärung  im  Neuen  g-e- 
sucht  werden  sollte ,  galt  gerade  die  allegorische  oft  für  die  ein- 
zig annehmbare.     So  war  die  grammatische  Interpreta- 
tion zwar  dem  Namen  nach  der  oberste  hermeneutische  Grund- 
satz und   brüstete    sich  mit  ihrem  Siege  über  das  was  man  ein 
gleissendes  Gaukelspiel  der  Sophisten  und  Schultheologen  nannte ; 
wo  sie  aber  der  Dogmatik  mit  Verarmung  drohte  wurde  auch 
sie  derselben  zum  Opfer  gebracht. 

Ans  Luthers  derben  Ausfällen  gegen  das  „Affenspiel"  der  geistlichen 
Deutung  {Opp.  haC.  XXII.  1982)  spricht  religiöser  Unwille  über  die  ihm 
eingetrichterte  Klosterwissenschaft;  aus  Melanchthons  ruhigen  Erörterun- 
gen (de  rhetorica  IL  III.  Bas.  1519.  Elementa  rhetorices.  reM536.) 
logische  Einsicht.  Beide  aber  hatten  so  wenig  als  ihre  Nachfolger  einen 
klaren  Begriff  ron  der  allegorischen  Auslegung ,  die  sie  zugleich  bekämpf- 
ten und  übten. 

Das  Bedürfniss  überall  messiauische  Beziehungen  zu  entdecken  be- 
herrschte die  Exegese.  Fla  du s  l.  c.  p.  7:  finis  legis  est  Christus^ 
nie  solus  est  illa  margarita  axit  thesaurus  quem  si  in  hoc  agro 
domini  invenimus  hene  sumus  negotiati.  Luther  ad  Gen.  16: 
Orammatica  non  debet  regere  res  sed  servire  rebus.  Vgl.  dessen 
Vorrede  zum  hohen  Liede.  In  diesem  so  wie  in  den  Psalmen,  und  der 
Offb.  Joh.  kam  der  Buchstabe  nicht  zu  seinem  Hechte.  Dagegen  wo  die 
Kernfragen  der  Dogmatik  nicht  im  Vordergrund  standen,  namentlich  bei 
Luther  selbst,  ein  nüchternes  und  unbefangenes  exegetisches  Urtheil,  und 
nicht  einmal  Abneigung  dagegen,  bei  Propheten  und  Jüngern .  „neben 
Gold ,  Silber  und  Edelstein  auch  Holz ,  Stroh  und  Heu "  zu  finden ;  s. 
Bretschneider^  Luther  an  unsre  Zeit  1817.  J.  F.  Krause, 
Opusc.  p.  199  SS.  wo  freilich  ganz  einseitig  L.  zum  Vorbild  der  moder- 
nen „rationellen"  Exegeten  geniacht  wird. 

Die  Typologie  galt  eigentlich  nur  in  Bezug  auf  die  mos.  Institutionen 
, .  und  die  hebr.  Geschichte ,  aber  auch  ausserdem  war  die  Gewohnheit  oft 
stärker  als  die  Regel.  Vgl.  den  ganzen  Abschnitt  de  multiplici  sensu 
bei  Flacius  l.  c.  p.  49  ss.  wo  der  Fall  vorgesehn  wird  dass  sensus 
grammaticus  pugnat  cum  sana  doctrina  vcl  adversatur  bonis  mori' 
bus\  ja  dass  verba  grammatice  sumpta  nullam  videntur  adferre 
utilitatem  vel  si  aliqua  apparet  longe  tarnen  proveniret  uberior  ubi 
interpretatio  allegorica  adjungeretur. 

Uebrigens  resumirt  er  S.  63  die  ganze  Theorie  dahin  dass  sie  auf  eine 
„  grammatisch  -  theologische "  Auslegung  abziele;  jene  das  Verständniss  * 
der  Worte  und  des  Zusammenhangs»  diese  das  des  Sinnes  oder  Zweckes 
und  der  zu  machenden  dogmatischen  Anwendung  vermittelnd;  und  setzt 
80 ,  mit  nicht  zu  verkennendem  Seitenblicke ,  eine  neue  quädruplex  tfi- 
^  telligentia  an  die  Stelle  der  vormaligen. 
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548. 

Aus  dem  bisherigen  folgt  natürlich,  dass  auch  die  Me- 
thode der  reibrmatorischen  Schrifterklärung  eine  andere  sein 
inusste  als  die  früher  befolgte.  Die  Erörterung  des  Verhältnis- 
ses der  einzelnen  Stellen  zum  gesauomten  Lehrbegiuife  trat  in 
den  Vordergrund  und  der  individuelle  Geschmack  des.  Auslegers 
liess  es  entweder  bei  der  grammatischen  Nachweisung  jenes 
Verhältnisses  bewenden,  oder  benutzte  die  Gelegenheit  in  dog- 
matischen und  ascetischen  Ausführungen  allerlei  theologische 
Gemeinplätze  abzulvandeln.  In  ersterer  Hinsicht  ist  zu  rühmen, 
dass  der  Einfluss  der  humanistischen  Studien  sich  fortwährend 
fühlbar  machte  und  der  überhand  nehmenden  scholastischen 
Richtung  das  Gegengewicht  hielt;  in.  letzterer  zu  bemerken, 
dass  zwischen  Kanzel  und  Katheder  oder  Lehrbuch  kaum  ein 
Unterschied  wahrzunehmen  war.  Zur  Characteristik  der  Form 
gehört  es  noch,  dass  die  Reformatoren ,  grundsätzlich  der  Ueber- 
lieferung  abhold,  ihre  exegetischen  Gründe  nicht  in  patristischen 
Citaten  suchten ,  und  wenn  es  auch  eine  sonderbare  Selbsttäu- 
schung war,  dass  sie  w^hritön,  die  Arbeit  von  vierzehn  Jahr- 
hunderlen ignorirend,  ihre  Theologie  unmittelbar  an. die  Predigt 
der  Apostel  artgeknüpft  zu  haben,  so  war  dieser  Wahn  selbst 
nicht  ohne  Nutzen  für  die  Auslegung.     , 

lu  keinem  andern  Zeiträume  dieser  Geschichte  gehört  die  dogmatische, 
polemische   und   homiletische   Literatur  so   nahe  und  genau   zur  exegeti- 
schen, als   m   dieser- Reformationsperiode.     Wir  müssen  uns  aber  hier, - 
was  die  Literatur  betrifft  auf  die  eigentlichen  Commentatoren  beschränken. 
Unter  den  Lutheranern  im  löten  Jhh.  waren  die  bekanntesten: 

Mt.  Luther  (f  1546)  Werke  ed.  Wal  eh.  I—IX.  Die  Ausgabe 
von  Irmischer  u.  A.  Eri.  1826  f.  worin  die  exeg.  WW.  bes.  Abthei- 
lungen bilden  ist  noch  unvollendet.  Der  Form  nach  siud  es  indessen 
nicßt  durchweg  eigentliche  Gommentare ,  bei  dem  sehr  überwiegend  dog- 
matisch-praktischen Zwecke,  (Genesis,  Psalmen,  Galat.  etc.)  s.  Hm. 
t\  d.  Hardt^  nervosus  Lutheri  in  SS.  cömmentarius.  Heimst.  1708. 

Ph.  Jdelanchthon  (f  1560)  über  Matth.  u.  mehrere  Epp.  einzeln, 
mehr  scholienaitig  und  mit  massiger  Anwendung  der  Dogmatik.  Opp. 
Vit.  1601.  4  t.  fol.  .8.  G.  T.  Strqbel,  MeVs  Verdienste  um  d.  h.  S. 
Altd.  1773.  Casp.  Cruciger  über  Job.  u.  Rom.  Vit.  1540  f.  einzeln. 
J.  Bugenhagen  (f  1558)  Psalmen,  Ap.  Gesch.,  paul.  BB.  einzeln 
seit  1524.  Justus  Jonas  (f  1555)  Ap.  Gesch.  Nur.  1524,  Sämmtlich 
zu  Wittenberg. 

J.  Brentz  zu  Stuttgart  (f  1570)  beinahe  sämmU.  BB.  des  N.  T.  ein- 
zeln Opp.  Tub.  1575 SS.  8t.  FoL  Victorin  Strigel  zu  Leipzig  (f  1569) 
Scholien  über  die  Bibel.  {N.  T.  L.  1565)  für  seine  eigenthümlichen  An- 
sichten. 8.  J.  C.  r.  Otto  de  V.  Strigetio.  Jen.  1843.  Matth.  Fla- 
cius  (§i  546),  glossa  compendiaria  in  N.  T.  Bas.  157a  Fol.  mit 
.  . antisynergistischer  Polemik,  Joäch.  Camer arius  zu  Leipzig  (f  1574) 
Notatio  figurarum  sertnonis  über  das  ganze  N.  T.  1572,  2  t,  4.  ein-^ 
fach  grammatisch. 
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F«.  Lambert  v.  Avignon  (f  1530)  über  die  vier  BB.  der  Königre, 
kl.  Propheten,  Hoheslied,  Lucas,,  Ap.  Gesch.  u.  Apokr.  einzeln  meist  zu 
Strassb.  1525  ff.  mit  Hinneigung  zu  Zwinglischen  Ansichten,  s.  J,  W. 
Baum.,  Franz  Lambert.  Str.  1840.  Nie,  Hemming  über  die  Epp. 
(L. "  1572.)  als  Cryptocalvinist  verdächtig, 

549. 

Fast  gleich  nach  Motiv  und  Richtung,  den  katholischen  Zu- 
ständen gegenüber,  lionnten  die  beiden  reformirenden  Schwester- 
kirchen,  wie  sehr   sie  auch   eine   miss verstand  ne  Leidenschaft- 
lichkeit trennte,   nur  verwandte  Grundsätze   der  Schrifterklärung 
und  des   Schriftgebrauchs   haben.      Doch  zeigen   sich   auch  be- 
merkenswerthe  Verschiedenheilen  zwischen  denselben.     Möglich 
ist*s,   dass   die  von  ZwingU  ausgegangne  Bewegung,   wenn   sie 
ihrem   ersten   Triebe  hätte  folgen  dürfen,    auf  eine  unabhängi- 
gere Wissenschaft  geführt  hätte;  aber  selbst  der  strengere  Cal- 
vinismus  hat  sich  das  Lob  erworben,  dem  dogmatischen  Vor- 
uirtheil   geringern  Einfluss  auf  die   Exegese  gestattet  zu  haben 
als  das   Lulherthum.      Dies    mag   wesentlich  davon    herrühren, 
dass  zwischen  den  sich  bildenden  reformirten  Nationalkirchen  kein 
organischer  Zusammenhang,   also   auch  zwischen  ihren  Lehrern 
keine    Solidarität   Statt   hatte.      Während    die  Exegese    und  die 
Theologie   überhaupt   auf  der   andern  Seite  von  Einem  Orte  uod 
fast  von  Einem  Manne  ausging,  und  diese  Einheit  je  länger  je 
mehr  mit  eifersüchtig -argwöhnischer  Kleinmeisterei  gehütet  wurde, 
konnte  hier  der  verschiedne   Geist  der  Völker,    Sprachen  und 
Schulen  sich  bedeutend  freier  entfalten. 

Nicht  am  wenigsteh  "aber  wirkte  für  die  freiere  Entwicklung  der  exeg. 
Wissenschaft  unter  den'  Reformirten  zunächst  das  Beispiel  Calvin's  selbst, 
ohne  alle  Frage  des  grössten  Exegeten  des  Jahrhunderts ,  später  aber  die 
umfassendem  philol.  und  archäologischen  Studien  der  Holländer,  Englän- 
der und  Franzosen. 

r.  Zwingli  (f  1531)  über  die  Ew.  und  einige  Epp.  {Opp.  Tjjf.  1545. 
4t.  Fol.  ed.  Schuler  et  Schulthess  1828  ss.  8  t.  8.)  J.  Deco- 
lampadius  zu  Basel  (f  1531)  über  die  Propheten,  Mtth.  Joh.  Rom. 
Hebr.  1526  ff.  einzeln.  J»f^  Butzer  {ßucer^  Aretius  Felinus 
t  1551)  zu  Strassburg,  Ew.  u.  mehrere  Epp.  Str.  1527  2  t.  8.  Bas.  1562. 
Fol.  Wtf.  Fabr.  Capito  {Koepffel)  zu  Strassburg  (f  1541)  di- 
data  über  Genesis,  Proph. ,  Matth.  u.  s.  w.  1525  fT.  einzeln,  s.  J.  C. 
Hoffet^  esquisse  biogr.  sur  Capiton,  Str,  1860.  Conr.  Pellica- 
nus  (Kürschner^  von  Ruffach  f  1556)  zu  Zürich,  über  den  gröss- 
ten Theil  der  Bibel,  Verfasser  der  ersten  hebr.  Grammatik  unter  den 
Christen.  {Opp.  Tig.  1532  ss.  7  t.  fol.)  Mit  Leo  Judae,  Th,  51- 
bliander  u.  A.  Verfasser  der  Züricher  lat.  Bibelübers.  v.  1543.  Vgl. 
§   472. 

J,  Calvin  (f  1564)  Comm.  über  das  N.  T,  ausser  der  Apoc.  {ed. 
hal.  1831.  7  t.  8.)  u.  die  wichtigem  Bücher  des  A.  T.  Psalmen,  Gene- 
sis, Propheten,  (Opp.  Amst.  1671.  9  t.  Fol.);  von  vielen  seiner  Comm. 
bat  man  auch  gleichzeitige  französische   Ausgaben.    Vgl.  ausser  s.  Bio- 
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graphen  Tholuck ^  ^ie  Verdienste  Calvins  als  Audcgef'  der  h.  S.  in  8. 
i^ermischten  Sehr.  Th.  II. 

H.  BuUinger  (f  1575)  zu  Zürich,  über  das  ganze  N.  T.  Tig.  1554. 
Fol.  vorher  einzeln.  Wf.  Musculus  zu  Bern  (f  1563)  über  Genesis, 
Matlh.  Johw  Paulus.  Bas.  1548  ff.  einzeln.  Von  einigen  zu  den  Luthe- 
ranern gezählt. 

Seb.  Chasteillon  {Castalio)  aus  Savoyen  (f  1563)  lat.  Uebers. 
durch  affectirte  classische  Efeganz  scandalisirehd  .1551  (aber  bis  ins  18te 
Jhh.  sehr  oft  wiedergedruckt)  mit  Anna.  Vgl.  §.  487.  Augn.  Mario  ^ 
rat  zu  Paris  (f  1562)  N,  T.  catholica  expositio  ecelesiastica  P,  561  f.  ^ 
(ebenso  Gen.  Psalm.  Jes.)  eine  prot.  Katene.  s.  C.  D,  Kromayer^ 
Etüde  sur  A.  Mariorat,  Str.  1851.  Theod.  de  Bhze  (f  1605)  lat, 
Uebers.  und  Anm.  bei  s.  Ausg.  des  N.  T.  (§.  403)  s.  /.  W,  Baum. 
Th.  Beza,  L.  1843  ff.  Th.  1.  2. 


550. 

Ganz  besonders  tritt  aber  ein  Umstand  hervor,  der  die 
Schrifterklärung  in  den  beiden  Kirchen  pi*aktisch  am  weitestea 
auseinandergehen  machte.  Die  reformirten  Theologen  behielten 
einen  offenen  Sinn  für  den  historisch  gegebenen  Gesichtspunct 
der  biblischen  Schriftsteller ,  besonders  in  der  Auslegung  des  Al- 
ten Testaments,  und  gingen  nicht  wie  die  Lutherischen  darauf 
tius,  von  dem  Buchstaben  um  jeden  Preis  unmittelbar  das  evan- 
gelische Dogma  zu  erpressen.  Darum  aber  hatten  sie  auch, 
letzteres  nicht  verkümmern  zu  lassen,  eine  geringere  Antipathie 
gegen  die  allegorische  Interpretation,  und  brachten  namentlich 
die  typische  Anwendung  von  Geschichte,  Lehre  und  Satzung 
Israels  in  steigendem  Masse  zu  Ehren,  so  dass  diese  zuletzt  oft 
alles  andere  überwog.  Uebrigeus  waren  die  Schweizer  und 
Deutschen  lange  fast  allein  auf  diesem  Gebiete  beschäftigt; 
Holländer,  Engländer  und  Franzosen  rückten  erst  später  in  5ie 
Reihe,  nirgends  ohne  eigenthümüches  Gepräge  und  Gewinn  für 
die  Wissenschaft. 

Auch  waren  Calvin  und  seine  Nachfolger  den  Lutheranern  nicht  am 
wenigsten  anstössig  durch  ihre  freiere  Behandlung  vieler  gangbaren  bes. 
messianischen  Beweisstellen  z.  B.  der  Psalmen  die  zunächst  historisch 
ausgelegt  und  allenfalls  typisch  oder  gar  nur  stückweise  oder  aus  Accom- 
modation  auf  Christus  bezogen  wurden ,  s.  Aeg,  HunniuSj  Calvinus 
judaizam,  Vit,  1593. 

551. 

In  Aer  katholischen  Kirche  machte  die  Schrifterklärung 
im  Reformationszeitalter  keinen  ^Fortschritt  in  der  Richtung  des 
Erasmus,  welche  ihr  innerlich  fremd  war  und  sie  nothwendig 
halte  zu  einer  selbst  im  protestantischen  Heerlager  unbekannten 
Freiheit  führen  müssen.     NatürUch  brachte  hier  die  Macht  der 
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Umstände   und  das  Bedürfbiss  der  Polemik  ähnliche  Methoden 
auf  die  Bahn  wie  sie  hei  den   dissentirenden  Partien  galten. 
Der  mehrfache  Schriftsinn  wurde,  aus  Achtung  für  die  Vater, 
grundsätzlich  nicht  geläugnet,  wohl  seihst  empfohlen,    aber   viel 
seltner  wirklich   gesucht   und  studirt,    und  kam   auf  die  Dauer 
in   das   Geleise  der  calvinislischen  Typologie.     Die  katholische 
Theorie,   welche  den  Besitz   des  heiligen  Geistes,  des  einzigen 
befugten  Auslegers,  für  die  Kirche  in  Anspruch  nahm,  legte  dem 
Anscheine   nach  der  Wissenschaft  des  einzelnen  viel  streng-ere 
Fesseln  an  als  diß  protestantische.     In  der  That  aber  war  hier 
kein  Unterschied.     Freiheit  war  wirklich  nur  in  den  immer  wöc- 
higer zahlreichen  Puncteri   worüber   sich  noch  keine  Orthodoxie 
gebildet  hatte,  unter  den  Katholiken  also  selbst  in  ganz  wesent- 
lichen ,  und  die  Exegeten  selbst  können  in  diesem  und  dem  fol- 
genden  Zeiträume  nicht  nach  Methoden  und  Grundsätzen  son- 
dern lediglich  nach  ihrer  Confession  gesondert  werden. 

Die  katholischen   Ausleger   sind   wenigstens   ebenso  zahlreich   als   ihre 
"Gegner,   haben   aber  wenig   eigen  thumliches   und  hängen  noch  sehr  von 
ihren  Vorgängeni  ab.     Laxere  Begriffe  von  Inspiration,  bes.  bei    den  Je- 
suiten ,   ersetzten   ihnen    was  die   kirchliche  Autorität  an  freier  Bewegung 

-  nehnaen  mochte.     Genau  besefan  Heien  sie  weniger  Gefahr  von  den  ihrigen 
'    verketzert  zu  werden,  als  die  protestantischen  Ausleger. 

Die  noch  ganz  mittelalterliche  Theorie  der  mystischen  Auslegung  (San^ 
tes  Pagninus^  Dominicaner  zu  Lucea ,  Uagogae  ad  mysticos  S.  S, 
sensus  U.  XVIIL  CoL  1540.  fol.     Sixti  Senensis  bibl.  s.  L  IlL) 

■    war  für  die  Polemik   unbrauchbar  und  blieb   aus  Mangel  an  Müsse  fast 
'    ohne  Praxis. 

"  Im  Reformalionszeitalter  selbst  haben  nur  sehr  wenige  katholisehfc  Exe- 
geten etwas  geleistet  was  ihren  Namen  auf  die  Nachwelt  brachte;    darun- 

,  ter  die  pariser  Theologen :  J.  Gagney^  Schollen  über  das  N.  T.  (P.  1539 
u.  ö.)  nach  Oecumenius ;  J.  Arboreus ,  über  Salomo  ,  Ew.,  Paulus 
zus.  P.  1551.  2  t.  Fol.  CL  d'  Espence^  über  die  Pastoralbriefe.  P.  1561. 
mif  antirömischen  Excursen  über  die  Disciplin;    Cl.  Guilliaud y    Col^ 

•  lationes  über  Job.  und  Paulus.  P.  1543  f.  bes.  aber  Fz.  Vatablus 
{Watebled  oder  Gastebled  f  1547)  gelehrte  Anm.  zum  A.  T.  auch  von 
Protestanten  geschätzt  und  in  die  Critici  sacri  (§;  566)  aufgenommen. 

Ebendas.  die  Anmerkk.  welche  Isid.  ClariuSj  Benedictiner  zu  Brescia 
(t  1555) ,  seiner  verbesserten  lat.  Uebers.  beifügte  (§.  481). 

.  Unter  den  Frahciscanern  thaten  sich  hervor  unter  Andern  :  Jo*  Perus, 

-  über  bist.  BB.  des  A.  T.  Matth.  Joh.  kath.  Epp.  1536  ff.  Fz,  Titel- 
mann,  paraphrastische  Etucidationes  über  die  poet.  BB:  des  A.  T.  u. 
die  meisten  des  Neuen,  1532  ff.  beide  öfters  wiedergedruckt;  Nie.  Ze- 
ger  von  Löwen,  Scholia  in  N.  T.   Co^.  1553. 

Gegen  Cajeianus  schrieben  Ambr.  Catharinus  (d.i.  Lancelot 
Polit)^  über  die  Epp.  Rom.  1546  u.  ö.  Dom.  de.Soto.  über  Römer. 
Antw.  1550.  üeber  denselben  Jac,  Sadolet,  Card.  u.  Bischof  v.  Car- 
p'entiras  ,*  Lyon  1536.  mit  antiaugustinischer  Polemik. 
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552. 

Die  Bestimmungen  des  tridentinischen  Conciliums 
brachten  keine  Veränderung,  weder  zum  Guten  noch  zum 
Schlimmen,  in  die  katholische  Schrifterklärurig.  Diese  Versamm- 
lung hielt,  wie  in  allen  Stücken  so  ^uch  hier,  an  den  schon 
längst  geltenden  Grundsätzen  fest  und  führte  keine  neuen  Be- 
schränkungen ein ,  brachte  aber  die  bestehenden  mänriiglich  zum 
Bewusstsein.  Was  übrigens  für  die  Einhelligkeit  der  katholi- 
schen Theologen  eben  so  viel  wirkte  als  alle  Decfete  es  Ihun 
konnten,  das  war  die  Nothwendigkeit  zusammenzustehn  und  des 
anfangs  zu  wenig  geachteten  Gegners  durch  vereinte  Kraft  sich 
zu  erwehren.  Das  überhandnehmende  Gezänk  zwischen  den 
protestantischen  Kirchenparteien  empfahl  dieses  Zusammenstehn 
noch  mehr,  und  die  Polemik  drehte  sich  um  die  Ironie  dass 
die  Ketzer ,  indem  sie  den  einzigen  sichern  Führer  verlassen 
hätten,  tiun  ihrem  eignen  Irrlichte  folgten.  Leider  kam  eine 
Zeit  wo  man  den  Streit  mit  andern  Waffen  als  denen  des  Gei- 
stes ausfocht  und  wo  selbst  die  Wortfehden  wenig  auf  biblische 
Gründe  zurückgingen.  Die  Wissenschaft  verfiel  in  beiden  Lagern 
und  es  ist  nicht  leicht  zu  sagen  ob  das-  Schwert  oder  die  Scho- 
lastik ihr  mehr  geschadet  hat. 

Concil.  trident,  Sess,  IV,  (§.  482)  ....  decernit  ut  nemo  suae 
prudentiae  innixus  in  rebus  fldei  et  morum  ,  ,  .  .  S.  S,  ad  suos 
sensus  contorquens ,  contra  enm  sensum  quem  tenuit  et  tenet  sancta 
maier  Ecclesia ,  cujus  est  judicare  de  vero  sensu  et  interpretatione 
'  si,  /SiST. ,  aüt'etiäm  cöMrä'  uhänimem'  consinsum  Pcitrum  j  'ipsam 
S.  S,  interpretari  audmt 

Dieses  Beeret  bildet  die  Grundlage  aller  spätem  katholisclien  Herme- 
neutik. Bob.  Bella  r minus yOiBiV^inoX  und  Jesuit  (f  1621) ,  de  verbo 
Bei  IL  IV,  (Opp.  Col,  1620.  t.  1.);  Jac,  Gretser  (Jesuit  zu  Ingol- 
stadt f  1624),  Unde  scis  hunc  vel  iUum  esse  sincerum  et  legitimüm 
S,  *sensum^  (Opp>  Batisb,  1736.  t.  8.);  J,  Martianay^  franz.  Bene- 
dictiner  (f  1717),  Traitä  methodique  ou  manihre  d'expliguer  VEcri- 
ture,  P.  1704  und  Methode  sacree  pour  expliquer  VEcr.  R,  1716. 
Augn.  Calmet^  Bened.  und  Abt  zu  Senones  in  den  Vogesen  (f  1757), 
Bihliothhque  sacree,  P,  1722  in  der  Einleitung.  Der  mystische  Sinn 
wird  immer  statuirt  •  aber  nicht  als  zum  Beweis  sondern  zu t  Erbauung 
•  dienlich ,  selbst  möglicher  Weise  als  nicht  beabsichtigt. 

In  der  Exegese  wurde  am  rheisten  von.  den  Jesuiten  gethan  deren 
Werke,  oft  wiedergedruckt,  im  17ten  Jhh.  alle  andern  verdunkelten; 
unter  ihnen  der  Portugiese  Emm.  Sa  (f  1596)  kurze  notationes  in  io^ 
tam  S.  Ä.  Ant,  1598.  vorher  hee,  Scholia  in  Evv,;  die  Spanier  J. 
Maldonato  (f  1583)  über  Psalmen,  Sal.  und  grosse  Proph.  zuerst 
einzeln,  zus.  P.  1643.  bes.  aber  Comm,  in  IV.  evv.  Pont-d  Moussott 
1596.  2  t.  Fol.  und  sehr  oft;  noch  Mainz  1840  ff.;  Alph.  Salmero 
(t  1597),  Commentaria  ad  hist.  evanffelicam  ^  Madr.  1597  ss.  16  t. 
Fol.  wovon  die  fünf  letzten  über  Act.  Epp.  und  Apoc.  gehn;  J.  Ma- 
ria na  (t  1624),  scholia  brevia  in  V.  et  N,  T.  Madr.  1619;  Ant. 
de  Escobar  y  Mendoza  (f  1669),    V,  et  N.  T.  liter.  et  moral. 
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eomm,  illustr.  Lyon  1652.  9t.  Fol.;  die  Niederiänder  IT.  B«e  (f  leiS), 
eine  geschätzte  Auslegung  der  Epp.  im  augustinischen  Sinne,  Douttsf^ 
1614  Ful.  und  sehr  oft,  noch  Mainz  1841  ff.;  Fz.  Lucas  von  Bräg;'g-e 
(t  1629)  über  die  Ew.  Antw.  1606;  Jac.  Tirinus  (f  1636)  über  die 
ganze  Bibel ,  Antw.  1632.  und  sehr  oft  mit  und  ohne  Text  2  oder  3  t. 
Fol.;  Com,  von  Stein  (a  Lapide  f  1637)  eine  weitläufige  Compila- 
tion  über  "die  ganze  Bibel,  ausser  Job.  und  Ps.  von  1614  an  einzeln,  zus. 
Antw.  1664.  10  t.  Fol.  u.  o.  voll  Allegorien  und  Legenden  ^s.  O.  U. 
Ooetz^  de  Com.  a  Lapide  comtnentariis.  L.  1699.);  der  Italiener 
J.  St.  Menochius  (f  1655),  breois  expositio  senauis  lit.  totius 
Scr.  ex  opiimis  auctoriöus  collecta,   Col.  630.  3  t.  f. 

Das  bedeutendste  (namentlich  Lyra,  Sa^  Tirinusy  Est,  Meno" 
Chi  US,  Gatfney).  zusammengestellt  in  J.  de  la  Haye,  Biöiia 
magna.  P.  643.  5  t.  Fol.     Biblia  maxima.  P.  1660.    19  t.   Fol. 

In  der  ersten  Hälfte  des  ISten  Jhh.  sind  die  bekanntesten  die  Jesuiten 
J.  Hardouin  (f  1729),  comin.  in  N.  T.  Hag.  1741.  Fol.  und  Js. 
Jos.  ß erruyer,  hist.  du  peuple  de  Dieu.  P.  1728  ss.  13  t.  u.  ö. 
jener  paradox  (§.  49),  dieser  aberteuerlich  und  anstössig.  Vorzüglich 
aber  des  obengenannten  Dom  C atmet,  comtn,  titterai  sur  la  bible. 
P.  1707  SS.  23  t.  4.  oder  1724  ss.  8  t.  Fol.  auch  lat. ,  mit  vielea  auch  bes. 
gesammelten  Excursen,  letztere  deutsch:  C.  bibl.  Untei-suchungeu  mit 
Anm,  von  J.  //.  v.  Mosheini^  Brem.  1744.  6  t.  8. 


553. 

Denn  auch  in  die  kaum  noch  so  bewegte  protestantische 
iPartei  war  seit  dem  Ende  des  sechzehnten  Jahrhunderts  ein  un- 
widerstehliches Bedürfniss  nach  Stabilität  eingedrungen.  Die 
Nachfolger  der  Reformatoren  meinten  eine  Revolution  auf  dem 
Gebiete  des  Geistes,  deren  ursprüngliche  Triebkraft  keiner  ge- 
messen, deren  letztes  Ziel  keiner  erschaut,  durch  Formeln  und 
Amtssiegel  bannen  und. bändigen  zu  können.  In  der  lutherischen 
Kirche  trat  der  Stillstand  schon  mit  der  Concordienformel  ein 
und  siegreich;  in  der  reformirten  etwas  später  mit  den  dort- 
rechter Beschlössen ,  aber  als  die  Losung  zu  einem  Parteikampfe 
zwischen  Freiheit  und  Knechtschaft  auch  auf  dem  Gebiete  der 
Schrifterklärung.  Die  lauter  redenden  Lehrmeister  erklärten  das 
Werk  für  geschlossen  und  vergnügten  sich  eine  lange  Weile 
daran  ihrem  bereits  gediegenen  Lehrbegriflfe  mit  Hilfe  einer  ver- 
schollenen Dialektik  die  nothige  wissenschaftliche  Form  zu  ge- 
ben. Und  allerdings  war  diese  Form  in  ihrer  Art  eine  starke, 
vollendete,  reiflich  durchdachte,  aber  auch  alle  Lebenswärme 
mehr  und  mehr  erstickende,  die  Schule  dem  Leben  entfrem- 
dende ,  die  Bibel  dem  Volke  aufs  neue  versiegelnde. 

Die  bekanntesten  Theoretiker  sind:  Wfg.  Frantz  zu  Wittenberg 
(f  1628)  tractatus  theol,  de  interpr,  maxime  legitima  1619;  angeb- 
lich für  rein  grammatische  Auslegung,  in  der  That  meist  anticalviuistiscke 
Polemik;  J,  Gerhard  zu  Jena  (f  1637)  in  seinen  locis  theol.  1622. 
9  t.  Fol.   ed.  Cotta.  Tub.  1762  ss.  20  t.  4.   auch   eine  bes.    Schrift  de 
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lettUima  S.  S.  interpr,  Jen.  1610;  Sal.  Glass  ebend.  (f  1656)  Phi- 
lologia  Sacra  1^2^,  u.  ö.  (noch  1776 — 1796  durch  Dathe  u.  Bauer ^ 
his  temporihus  accommodata)  enthält  ausser  der  Hermeneutik  auch 
eine  Grammatik,  Rhetorik  und  Logik  der  h.  S.  und  statuirt  sensum  du- 
plicem^  lit.  et  mysticum^  erstem  priorem  natura  et  ordine^  letztern 
priorern  dignitate^  darunter  Allegorien,  Typen  und  Parabeln  begreifend  ; 
/.  Crd.  Dannhawer  zu  Strassburg  (f  1666),  idea  boni  interpretis 
et  malitiosi  calumniatoris  1642.  und  hermeneutica  sacra  1654 ;  vor- 
züglich A.  Pfeiffer  zu  Lübeck  (f  1698),  hermeneutica  sacra  1684, 
und  thesaurus  Herrn.  1704* 

Unter  den   Reformirten  ist   der  bekannteste  And,  Rivet    zu  Leyden 
(t  1651) ,  Isagoge  ad  S,  S,  (§.  17)  cap.  14  ff. 


554. 

Sofort  sank  die  theologische  Exegese  zu  einer  blossen 
Kenntniss  der  dogmatischen  Beweisstellen  herab.  Diese 
wurden  nach  Zahl,  Werth  und  Ordnung  aktenmässig  aufgenom- 
men; ihre  Verwendung  gehörte  als  ein  Hauptstück  z^ir  Lehre, 
und  es  galt  ihre  Kraft  dadurch  zu  mehren  dass  man  einer  mög- 
lichst grossen  Anzahl  andrer  Stellen  eine  ähnliche  Beziehung 
abzugewinnen  wusste.  Die  Menge  der  also  ofßciell  erklärten 
Stücke  wurde  unmer  gi'össer.  Denn  das  Kleinod  des  symboli- 
schen Glaubens  wurde  mit  Eifersucht  gehütet  und  die  ihm  die- 
nende Auslegung  wurde  stereotyp  wie  ihr  elzevirischer  Text. 
Dass  man  sich  dabei  auf  ein  inneres  Zeugniss  des  h.  Geistes 
herief,  als  Gewähr  für  die  Wahrheit  derselben,  khngt  wie  eine 
grausame  Ironie.  Selbst  eine  lutherische  Patristik  gab  es  wieder 
und  was  Doctor  Martinus  geschrieben,  seine  Bibel  voran,  an 
der  er  bis  zu  seinem  Ende  zu  bessern  gefunden ,  ward  eine  un- 
antastbare Regel  und  Reliquie. 

QU»  Jac.  Planck y  Gesch.  der  prot.  Theologie  von  der  Concordien- 
formel  bis  in  die  Mitte  des  18ten  Jhh.  Goett.  1831.  A.  Tholuck^  der 
Geist  der  luth.  Theologen  Wittenbergs  im  17ten  Jhh.  Hamb.  1852.  .(soll 
für  andre  Universitäten  fortgesetzt  werden.) 

Während  die  Einen  das  Verzeichnlss  der  Dicta  prohantia  zu  vervoll- 
ständigen suchten ,  gingen  Andre  drauf  aus  das  ganze  System  aus  einigen 
wenigen  zu  deduciren,  so  dass  jeder  biblische  Autor  ftir  sein  Theil  ir- 
gend einen  locus  geoffenbart  hatte  und  zwar  mit  allem  seinem  schola- 
stischen Zubehör.  Das  berühmteste  Kimstsück  dieser  Art  ist  Seb. 
Schmidt's  (zu  Strassburg  f  1696)  Collegium  biblicum  prius  (F.  T.) 
et  posterius  (N.  T.).  Arg.  1671.  u.  ö.  2  t.  4.  Das  A.  T.  war  dabei  so 
zureichend  als  das  Neue. 

Umgekehrt  suchte  man  in  jedem  einzelnen  Autor  das  ganze  System 
wiederzufinden:  J.  H.  Majus  (zu  Giessen  f  1719),  theologia  jere^ 
miana.  1696;  Abr,  Hinchelmann  (zu  Hamburg  tl695),  Jobitheo^ 
logia  evangelica.  1687;  J.  G.  Dorsch  zu  Silrassburg  und  Rostock 
(t  1659),  Synopsis  theoL  Xacharianae.  1637;  G,  H,  Goetze  zu  Lü- 
beck (t  1728),  theologia  Elisabethae  ex  Luc.  1,  41  ss.  1706.  u.  a.  m. 
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555. 

Die  exegetische  Praxis  bestand  weniger  darin  die  Be- 
deutung   dogmatisch  zu    verwendender   Stellen    wissenschaftlich 
zu  ermitteln  als  bei  ihrem  Vorkommen  die  übliche  Polemik  fer- 
tig zu  handhaben,   zu  wissen  wo  man  ein  tüchtiges  Schlagw^ort 
gegen   Päbsller  und  Calvinisten  finden,  oder  wie  man,   wo    sie 
etwas  der  Art  fanden ,  den  Sloss  durch  exegetische  Fechterkunst 
pariren  könnte.      Die  Polemik  war  kleinlich,  lauernd  und  geist- 
los.     Mit  steigender  Strenge  des  InspirationsbegrifTs,  der  zuletzt 
auf  Vocalpunkte  und  Lesezeichen  ausgedehnt  wurde ,  paarte  sich 
einseilige  Ueber Schätzung  philologischen   Wissens;   mit  der   zu- 
nehmenden Schwäche  des  historischen  Blicks  eine  auflallende  Un- 
sicherheit in  den  Begriffen  von  Allegorie  und  Typik.     Der  Zwang 
verderbte   auch  den   Geschmack :   die   eingeschüchterte  Wissen- 
schaft suchte  sich  einen  noch  neutralen  Boden  der  kaum  melir 
zu  finden  war,  und  tractirte  geringfügige  Dinge  mit  dem  lächer- 
lichen Apparat  einer  pedantischen  Gelehrsamkeit. 

Die  bekanntern  Namen  aus  grosser  Menge  sind  unter  den  Lutlieraneru : 
Mt,  Chemnitz  zu  Branuschweig  (f  1586),  Evangelieuharmonie  mit 
Commentar  und  polem.  Excursen,  fortgfesetzt  von  Potyc,  Leyser  zu 
Dresden  (f  1610),  von  welchem  auch  eine  Analysis  theol.  et  schola^ 
stica  über  Galat.  (L.  1616),  und  vollendet  von  J.  Gerhard  (§.  553); 
zuerst  stückweise ,  zus.  Hamb.  1652.  Fol.  u.  ö.  Von  letzterm  u.  a.  eine 
Reihe  Bearbeitungen  einzelner  Epp.  in  „porismatischer"  (didaktische  Re- 
sultate abstrahirender)  Manier,  Jen.  1641  ff. 

Nie,  Selnekker  zu  Leipzig  (f  1592),  über  Gen.  P^.  Proph.  u.  Pau- 
lus, einzeln,  mit  lötis  communibus,  Dafi.  Chytraeus  zu  Rostock 
(t  1600),  über  bist.  BB.  des  A.  T.  einige  Proph.  Mtth.  Past.  Br.  Römer 
u.  Apok.  Opp.  exeg,  Vit.  1590.  2  t.  Fol.  Aeg,  Hunnius  zu  Witten- 
berg (f  1603),  fing  einen  Comm.  an  über  das  ganze  N.  T.  ,  von  dem  aber 
nur  Mtth.  Job.  Paul,  und  1  Job.  fertig  wurden,  zus.  mit  D.  Arcula^ 
rius  Ap.  Gesch.,  J.  Winckelmanns  Marc.  Luc.  Jac.  Pet.  u.  Ap. 
herausg.  und  vervollständigt  von  J.  H,  Feustking  u.  d.  T.  Thesau^ 
rus  evangelicus  ....  apostolicus,    Vit.  1706.  2  t.  Fol. 

F,  Bai  du  in  zu  Wittenberg  (f  1627)  unter  andern  über  die  paul. 
Epp.  zuerst  einzeln,  zus.  1644.  u.  ö.  in  quo  multiplices  comfnone' 
factiones  e  textu  eruuntur  tum  variis  quaestt.  controversis  funda^ 
menta  sanae  dociririaemonstrantur  \  Erasm.  Schmid  ebend.  (tl637). 
Opus  sacrum  Hebers,  und  Anm..  zum  N.  T.  Nor.  1658.  Fol.  J.  0. 
Dorsch  (§.  554),  Comm.  über  Ew.  und  mehrere  Epp.  mit  hypomne^ 
matibus  apodicticö - analytico - exegeticis.  Gf»  Olearius  zu  Halle 
(t  1715),  Biblia  theoretico  -practica.  1676. 

Abr,  Calovius  zu •  Wittenberg  (f  1688),  Biblia  illustrata,  eine 
polemische  Katene,  der  Inbegriff  der  luth.  Bibelwissenschaft.  Frkf.  1672. 
4  t.  Fol.  Seb.  Schmidt  (§.  554),  über  Gen.  bist.  BB.  des  A.  T.  Job. 
Jes.  Jer..  Job.  einige  Epp.  u.  s.  w.  einzeln.  Lateinische  Bibel  (1696  u.  ö.) 
in  welcher  durch  kleine  Einschiebsel  die  orthodoxe  Interpretation  sich  naiv 
und  bündig  resumirt. 

Fast  bfflcielles  Ansehn  hatte :  Die  Bibel  auf  Verordnung  Herzog  Emsfs 
zu  Sachsen  erklärt  durch  etliche  reine  Theologen  (untei*  denen  J.  6er- 
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hard^  J.  Jtfator,  M,  Dilherrj  S,  Glass  und  andre  Jenenser). 
Nürnb.  1641,  Fol.  u.  ö.,  die  sog.  Weimarer  Bibel,  mehr  populär  als  ge- 
lehrt. T.  DassoVy  de  s.  codicis  interpretibus  vinariensibus.  Vit, 
1694.  J.  W,  Schneider j  de  bibl.  vinar.  memoria  seculari.  Jen. 
1741. 

Von  minder  streng  orthodoxen  Zeitgenossen  ist  O.  Calixtus  zu 
Helmstädt  (f  1656) ,  bei  aller  Bedeutung  in  der  Theologie  als  Commeu- 
tator  unwichtig  (Scholae  propheticae,  Ap.  Gesch.  Rom.  Cor^  u.  s.  w. 
meist  postImme  Coliegienhefte).  ' 

Besonders  charakteristisch  ist  die  Literatur  der  acad.  Dissertationen, 
von  denen  bei  weitem  die  meisten  hieher  gehören,  da  sie  auf  den  Grund 
irgend  einer  Bibelstellc  scholastische  Dogmatik  treiben.  Am  liebsten 
wählte  man  Stellen  die  (wirklich  oder  scheinbar)  ^egen  das  System  lau- 
teten und  legte  sie  zurecht.  Diese  Methode  erhielt  sich  hier  länger  als 
in  grossem  Werken ,  auf  einigen  Universs.  z.  B.  Tübingen  und  Strassburg, 
bis  weit  über  die  Mitte  des  18ten  Jhh.  Ausserdem  beschäftigen  sie  sich, 
in  der  geschmacklosesten  Weise ,  mit  biblisch  -  archäologischen  Minutien 
(§.  565). 

Von  den  Reformirten  nennen  wir  hier  wenigere  weil  sie  grossentheils 
unter  andern  Gruppen  weiter  unten  erscheinen  werden;  zu  den  dogmati- 
schen Auslegern  gehören  J.  Piscator  zu  Herborn  (f  1625),  über  die 
ganze  Bibel,  einzeln  1601  ff.  zus.  1643.  4  t.  Fol.  s.  Steubing  in  111- 
gen's  ZS.  1841.  IV.;  D.  Tossanus  (Toussaint)  zu  Hanau  (f  1629), 
über  das  N.  T.  1604.  Dav,  Pareus  zu  Heidelberg  (f  1622),  viele 
Bücher  des  A.  u.  N.  T.  Opp.  Frkf.  1628.  Jlfo«.  Amyr aut  zn  Saumur 
(t  1664)  über  Ps.  Joh.  Ap.  Gesch.  s.  C,  E.  Saigey^  M.  Amyraut. 
Sir.  1849.  Fz.  Oomarus  zu  Leyden  (f  1641)  über  die  Ew.  u.  s.  w. 
Opp,  Amst,  1644.  3  t.  Fol.  J.  H.  Heidegger  zu  Zürich  (f  1697), 
exercitt,  biblicae  u.  a. 

Hm,  Alex,  Roell  zu  Utrecht  (f  1718)  über  Eph.  u.  Col.  1715.  eigen- 
thümlich  wegen  des  Einflusses  der  cartesianischen  Philosophie  auf  seine 
Exegese.  F,  Ad.  Lampe  zu  Bremen  (f  1729)  über  Johannes  1724.  3t. 
4.  mit  Hinneigung  zum  Pietismus. 


556. 

Es  war  also  überall  derselbe  Frohndienst  der  Exegese  un- 
ter der  Schuldogmatik,  aber  nicht  am  wenigsten  grell  zeigte 
sich  die  Willkühr  desselben  bei  derjenigen  Partei,  welche  sich 
am  meisten  von  allem  Zusammenhange  mit  dem  überiieferten 
Christenthume  losgerissen  halte,  den  Socinianern.  Auch  sie 
wollten  das  Zeugniss  der  Bibel  für  ihr  theologisches  System 
nicht  missen,  und  behaupteten  die  Nothwendigkeit  einer  üeber- 
einstimmung  der  Schrift  und  der  Vernunft,  übten  aber  die  Aus- 
legung einseitig  in  der  Weise  dass  sie  erstere  zwangen  die  fast 
unabhängig  von  ihr  aufgestellten  Lehrsätze  zu  unterstützen.  Je 
mehr  diese  sich  in  wesentlichen  Stücken  von  der  apostolischen 
Predigt  entfernten,  desto  kecker  schalteten  sie  mit  dem  Worte. 
Ihre  Exegese  erscheint  an  manchem  Orte  als  die  Frucht  einer 
unbegreiflichen  Verblendung  oder  als  ein  unredliches  Kunststück, 
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aber  es  ist  nicht  zu  ver^essea  dass  die  der  Orthodoxen  nur 
eben  durch  ihr  Festhalten  am  traditionellen  Kirchenglauben, 
nicht  aber  durch  ihre  innere  principielle  Wahrheit,  vor  gleicli 
auffallenden,  wenn  auch  nicht  vor  gleich  harten  Beweisführun- 
gen geschützt  war. 

Eine  hermeneutische  Theorie  ist  von  dieser  Partei  nirgends  aafi^estelU. 
Im  allgemeinen  bekennt  sie  die  protest.  Grundsätze  vom  grammatiscbeii 
einfachen  Schriftsinn ,  zugleich  aber  einen  freiem  Inspirationsbegriff,  ist 
selir  freigebig  mit  Tropen  und  bahnt  sich  den  Weg  zur  Accommodations- 
theorie,  mit  völliger  Hintausetzung  des  A.  T. 

Die  (meist  exegetischen)  "Werke  der  Hauptführer  der  Partei 'gesammelt 
als  Bibiiotheca  fratrum  Polonorum  tfuos  unitarios  vocant.  Irena- 
poli  {Amst.)  post  ann,  1656.  8  t.  Fol.  Darin:  Fanstus  Socinus 
aus  Siena  (f  1604),  de  S.  S.  muctoritate  und  Abhandlungen  über  meh- 
rere dogmatisch  wichtige  Stücke  bes.  des  Johannes;  J.  Cr  eil  ans  Fran- 
ken (f  1633)  über  die  meisteu  BB.  des  N.  T»;  Jon,  SU  cht  in  g  von 
Bucowicz  aus  Polen  (f  1661),  über  Job.  und  Epp. ;  und  J.  L.  v.  iVol'" 
zogen  aus  Oestreich  (f  1661),  über  die  Ew.  —  Ferner:  Cph,  Sand 
(t  1680),  interpp,  paradoxae  IV.  evv,  (Amst.)  1669.  Sam.  Przipcow 
(t  1670),  über  die  Epp.  Amst.  1692  f.  D.  Brenius^  kurze  Scholieu 
über  die  Bibel,  ib.  1664  f.  S.  Cr  eil  (Artemonius  f  1747)  über  meh- 
rere wichtige  joh.  Stellen. 

Ch.  Ebh,  Weismann^  rabbuUsmi  exetfetici  partit  soein.  tu- 
signiora  specimina.  Tüb.  1731.  F.  W.  Dresde^  de  fallaci  F. 
Socini  IL  ss.  interpretandi  ratione.  Vit,  1790.  Flatt^s  Mag.  XV. 
112  ff.     H,  Amphoux^  essai  sur  la  doctrine  socinienne,  Str,  1850. 

Noch  tief  ins  folgende  Jhh.  herab  haben  einzelne  englische  Exeg^eten 
denselben  oder  doch  einen  verwandten  Lehrbegriff  vertreten,  z.  B.  J. 
Taylor y  Römer.   Lond.  1745.    Arth.  Sykes^  Hebr.  ib.  1755. 

557. 

Mittlerweile  lud  die  sclmlgerecbte  Trockenheit  der  kirchlich 
orthodoxen  Schriflauslegung  einzelne  zu  dem  Versuche  ein,  der- 
selben, ohne  sich  in  Widerspruch  zu  setzen  mit  der  Kirche, 
eine  grössere  fast  poetische  Fruchtbarkeit  zu  geben.  Die  seit 
der  Mitte  des  siebenzehenten  Jahrhunderts  in  Holland  blühende 
Schule  der  Coccejaner  halte  ein  System  der  Bundestheologie 
aufgestellt  nach  welchem  die  Offenbarungen  Gottes  in  der  Ge- 
schichte nach  einer  Art  von  Evolution  unter  einander  verknüpfl 
waren,  welche  die  Exegese  mit  Anwendung  einer  masslosen 
Typologie  nachzuweisen  hatte.  Es  wurde  nicht  sowohl  eine 
Mehrheit  als  eine  Fülle  des  Schriftsinns  erstrebt,  damit  der  wach- 
sejnde  Reichthum  des  Wortes  Schritt  hielte  mit  den  Bedürfnissen 
der  in  siebenfacher  Bilderreihe  sich  entfaltenden  Geschichts- 
anschauung. Eine  ungemeine  Gelehrsamkeit  wurde  vergeudet 
für  eine  zwar  ansprechende  Idee,  welche  aber  um  so  weiter 
von  der  Wahrheit  sich  entfernte  als  sie  diese  in  mehrern  Ein« 
zelnheiten  erkennen  wollte. 
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J.  Coccejus  (Cook)  von  Bremen  ,  Prof.  zu  Leyden  (f  1669  8,  Ge^ 
senius  in  Ersch  und  Grubers  Encycl.  I.  18.)  setzte  die  drei  Bünde 
Gottes  mit  den  Menschen ,  den  patriarchalischen ,  den  legalen ,  und  den 
evangelischen,  in  ein  typisches  Verhällniss  zu  einander  und  ebenso  die 
Bibel  zur  Kirchengeschichte ,  auf  welche  er  nicht  nur  die  in  der  Apoka- 
Typse  vor  ihm  auch  von  andern  gefundenen  Entwicklungsperioden  an- 
wandte, sondern  auch  andre  alt-  und  neutestamentliche  Geschichten  als 
Voibilder  bezog,  alles  unbeschadet  der  calvinischen  Orthodoxie,  doch  im 
Grunde  viel  mehr  eine  biblische  Bearbeitung  der  Theologie  als  die  scho- 
lastische begünstigend.  Seine  Hermeneutik  erhob  sich  bis  zu  dem  Satze: 
rerba  S.  S,  significant  id  omne  quod  possunt.  Summ,  theol,  c,  6 
et  40.  Opp.  Amst,  1701  ss.  10  t.*Fol.  Darin  Commentare  über  die  mei- 
sten biblischen  Bücher. 

Seine  Grundsätze  hielten  sich  mit  wechselndem  Glücke ,  und  von  den 
Nachfolgern  natürlich  übertrieben ,  auf  den  holländischen  Universitäten 
bis  ins  18le  Jhh.  bei  vielen  guten  Philologen  und  noch  mehrern  beschränk- 
ten Köpfen.  Sonst  wenig  Anklang  {Schulthess^  theol.  Nachr.  1826. 
III.  388).     Typologische  Bearbeitung  der  hebr.  Alterthümer. 

Polemik  für  und  gegen  s.  Schroeckh^  KG.  seit  der  Ref.  VIll.  544  fr. 
nosentnüller,  Handb.  IV.  8  f.  Walch^  bibl.  theol.  11.  1033, 
WerenfelSy  0/?/>. //.  328.  Val.  Alherti^  cartesianismiis  et  coc- 
cejanismus  Belgio  molesti.  L.  1678.  {Joncourt)  Entretiens  sur  les 
diffirentes  methodes  d'expliquer  Vecriture.  Amst.  1707.  Unsch. 
Nachr.  1708.    S.  305.    1709.   S.  345. 

Die  gelehrtem  unter  den  Coccejariern ,  und  darum  noch  jetzt  brauch- 
baren, sind  Campegius  Vitringa  zu  Franeker  (f  1722),  über  Jesajas, 
Epp.,  Apok.  und  Obss.  ss.  worin  VI.  479  seine  hermeneutische  Theorie; 
J.  Braun  zu  Groeningen  (f  1709)  bes.  über  den  Hebräerbrief;  Sfil. 
fian  TU  zu  Leyden  (f  1713),  über  Mtth.  und  einige  Epp.  Ferner  Hm. 
J)  eusing ^  allegoriae  kist.  evang,  1711  (der  aus  jeder  beliebigen  evang. 
Perikope  die  moderne  Geschichte  entwickelt).  J.  d* Outrein^  J, 
Marcky  Fz.  Burmann,  N.  Gürtler^  J.  v.  d.  Waeyen,  Hm. 
IVitse  u.  A.  meist  weniger  in  grössern  Werken  als  in  kleinern  Abhh. 
Die  Bibliotheca  bremensis  1719  ff.  8  voll,  enthält  viele  hieher  gehörige 
Beiträge  und  lit,  Notizen. 


558. 

Auch  in  der  lulherischen  Partei  kam  es,  nur  etwas  später, 
zu  einer  merkwürdigen  aber  viel  lieiisamern  Reaction  gegen  den 
scholastischen  Dogmalismus  der  Schule.  Nach  Speners  Vor- 
gange unternahmen  es  die  sogenannten  Pietisten  die  Bihel 
wieder  einmal  dem  praktischen  Christenthume  und  der  Erbauung 
des  Volkes  dienen  zu  lassen,  wie  dies  ursprünglich  die  Absicht 
der  Reformatoren  gewesen  war.  Von  den  Hilfsmitteln  einer 
M^eltlichen  Wissenschaft  urtheilten  sie  gering. .  Sie  trachteten  da- 
für nach  dem  Besitze  geisthcher  Gaben,  und  hoiften  in  Demulh 
von  der  Erleuchtung  des  Innern  Auges  die  Erkenntniss  welche 
sie  zum  Frommen  der  Gemeinde  zu  verwenden  gedachten.  Ihre 
Schrifterklärung  war  nicht  sowohl  ein  Hilfsmittel  der  Wissen- 
schaft als  eine  Uebung  der  Andacht,    mit  Gebet  eingeleitet  und 
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beschlossen.  Alle  Lehrsätze  einer  strengen  RechlgläubigUeit 
über  die  Eingebung  der  Schrift  bekennend,  und  dieselben  wo- 
nM)glich  noch  schärfend  durch  eine  ängstlichere  Verehrung  des 
Buchstabens,  forschten  sie  gerne  den  mystischen  und  typischen 
Tiefen  desselben  nach,  und  suchten  die  in  den  kleinsten  Rede- 
tbeilen  verborgenen  Emphasen  des  göttlichen  Sinnes ,  die  ein- 
zige Partei  aller  Zeiten,  die  ihr  höchstes  Glück  in  dem  Bewusst- 
sein  fand,  die  geringste  an  Zahl  zu  sein  und  die  ärmste  am 
Geiste.  , 

Collegia    hiblica,     Umversität  Halle;    s.  A.  Hm.  N iemeper^    die 

Univ.  Halle  nach  ihrem  Eiiifluss    auf  gelehrte  und   praktische  Theologie. 
H.  1817.    . 

Ph,  Jac,  Spener  (f  1705)  Consil,  L  331:  indignius  mihi  videtur 
si  quis  eo  ipso  symboHcis  libris  nostris  contradixisse  et  perfidiae 
reus  esse  arguatur  quod  in  explicatione  dicH  alicujus  nonnihil  ab 
eo  sensu  deflecteret  qui  in  aliquo  illorum  deprehenditur.  Bedenken 
III.  478:  ,,wir  strafea  an  den  Papisten  dass  sie  der  Schrift  Autorität 
suspendiren  ab  auctoritate  ecclesiae.  Der  Herr  bewahre  uns  gnädig* 
vor  dem  Abfall  dass  wir  auch  von  unserm  principiq  der  h.  S.  abweichen 
und  nichts  aus  derselben  gelten  lassen  als  was  iisdem  verbis  in  unsern 
U,  symboHcis  befindlich  ist,  ja  nicht  diese  aus  der  Schrift  sondern  die 
Schrift  aus  denselben  und  nach  ihrer  Norm  zu  erklären,  so  nunmehr  das 
rechte  Pabstlhum  mitten  in  unsrer  Kirche  sein  würde."  — •  Bitte  illae 
lacrymae  §.  568. 

Die  Theoretiker  der  Schule:  Jck,Just.  Breithaupt  zu  Halle  (f  1732), 
institutio  herweneutico-homiletica.  Kiel  1685.  A.  Hm.  Franke 
ebend.  (f  1727) ,  manuductio  ad  lectionem  S.  S,  H.  1693.  Prae^ 
lectiones  hermeneuticae  1717.  de  emphasibus  Scr.  1698.  Jch. 
Lange  ebend.  (f  1744),  hermeneutica  sacra,  1733.  J.  J.  Aam- 
back  zu  Giessen  (f  1735),  de  idonea  S.  Ä.  interprete  1720.  In- 
stitt,  hermeneuticae,  J,  1723.  Erläuterungen  dazu.  Giessen  1738.  2  t.  4. 
Exercitt,  herm.  Jen,  1728.  legen  ein  grosses  Gewicht  auf  die  fromme 
Gemüthsbeschaffenheit  des  Auslegers  (die  dogmatisch  -  symbolische  Bügel- 
festigkeit mit  Stillschweigeu  übergehend)  und  auf  dessen  Fähigkeit  eine 
religiöse  Gleichstimnaung  mit  dem  biblischen  Autor  in  sich  zu  erzeugen, 
mi^  ausdrücklicher  Anerkennung  diversitatis  styli  satis  multiplicis 
welche  nicht  vom  h,  G.  immediate  sondern  zunächst  a  subjecto  abzu- 
leiten sei.  Der  Endzweck  der  Schriftauslegung  i^t  Verherrlichung  Gottes 
durch  eigne  und  andrer  Erbauung.  Historisches,  grammatisches  und  ana- 
lytisches Studium  führt  nur  zur  Schale;  zum  Kerne  das  dogmatische, 
das  porismatische  d.  i.  Folgerungen  für  Lehre,  Zurechtweisung,  geistliche 
Erziehung  und  Trost  ziehende,  und  das  praktische  d.i.  Gebet  u.  Seufzer. 

Ra7nbach  bildet  das  Mittelglied  zwischen  den  eigentlichen  (hallischen) 
Pietisten  und  den  legitimen  Erben  der  Schultheologie;  an  ihn  lehnen  sich 
diejenigen  an  welche  beide  Tendenzen  versöhnen  w^ollen  §.  567. 


659. 

Und  doch  hat  gerade  sie  der  biblischen  Wissenschaft  we- 
sentliche Dienste  geleistet.  Allerdings  forderte  die  Buchstaben- 
quälerei des  Emphasensystems  einen  unveränderlichen  Text  und 
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wehrte  der  Kritik,  jund  das  vollkommea  berechtigte  Aergerniss 
an  der  sieh  selbst  auf.  der  Kanzel  spreizenden  Sprachgelehrsam- 
keit ,  an  dem  strohdreschenden  Disputiren  und  dem  Citatenwuste, 
führte  auf  entgegengesetzte  Extreme.  Aber  das  überall  festge- 
haltene Bedürfhiss  der  Erbauung  liess  sie  und  andre  nach 
und  nach  die  Un  Wichtigkeit  des  rein  scholastischen  Dogmatisi- 
rens  erkennen ,  und  brach  der  Polemik  die  Spitze  ab ;  das  Un- 
wesentliche, was  bisher  die  Parteien  und  Kirchen  am  meisten 
verfeindet  hatte,  wurde  als  solches  erkannt,  und  ein  Boden  für 
den  Friedea  gefunden;  endlich  that  auch  das  empfohlene  Sich- 
einleben in  die  Gemüthsstimmung  der  heiligen  Schriftsteller  der 
noch  sehr  mangelhaften  Auslegung  Vorschub.  Man  erkannte 
die  Nothwendigkeit  an ,  die  eigenthümliche  Färbung  ihrer  Predigt 
zu  unterscheiden  und  wurde  so ,  ohne  es  zu  wissen  und  zu 
wollen,  auf  eine  vernünftigere  Theorie  des  InspirationsbegrifTs 
geführt. 

Von  Spener  hat  man  Erklärungen  einiger  Epp.x  z.  B.  Rom.,  Gal., 
Eph. ,  Col. ,  1  Job.,  einzeln  seit  1697  u.  in  neuester  Zeit  z.  Theil  wieder 
gedruckt,  „in  denen  nächst  dem  buchstäblichen  Verstände  die  daraus 
fliessenden  Glaubenslehren  und  Lebensregeln  vorgelegt  werden.'* 

Am  besten  lernt  man  den  eigenthümjichen  Charakter  der  piet.  Exegese 
kennen  aus  den  nach  des  Vf.'s  Tode  gedruckten  Vorlesungen  von  Paul 
Anton  in  Halle  über  Ew.,  Ap.  Gesch.,  Rom.  u.  Past.-Br.  1746  .ff.  zuä. 
23  Bände.  8.  Weniger  gemüthlich  und  darum  in  seinen  Zergliederungen, 
Emphasen ,  Typen ,  und  praktischen  Anwendungen  kleinlich  und  unerquick- 
lich: Jch,  Lange,  (mosaisches,  biblisch -historisches,  davidisch  -  salo- 
monisches, prophetisches,  evangelisches,  apostolisches,  apokalyptisches) 
Licht  und  Recht,  Hall.  1729  ff.  7  t.  Fol.  Auch  von  J.  J.  Rambach 
sind  Collegienhefte  nach  s.  Tode  über  mehrere  Epp.  gedruckt.  J.  H. 
Michaelis  zu  Halle  (f  1738) ,  hebr.  Bibel  mit  Randbemerkungen  nebst 
bes.  uberiores  annott.  in  hagiographa  1720.  3  t.  4.  wozu  Chr,  Ben, 
Michaelis  u.  Rambach  Beiträge  lieferten. 

Aehnliche  Methoden  befolgten  die  Mystiker  anderer  Schattirungen :  die 
Berlebur^<er  Bibel  (§.  487)  erschien  „nebst  einiger  Erklärung  des  buch- 
stäblichen Sinnes  wie  auch  der  fürnehmsten  Fürbildern  und  Weissagungen 

von  Christo  u.  seinem  Reich ,    und  zugleich -eine  Erklärung ,   die 

den  innem  Zustand  des  geistlichen  Lebens  zu  erkennen  gibt."  Zin^ 
zendorf  nndi  die  Herrenhuter  haben  eigentlich  für  die  Bibelerkläruug, 
selbst  in  flirem  Sinne,  wenig  gethan,  weil  bei  ihnen  das  formale  Princip 
der  prot.  Theologie  (Schriftautorität)  von  dem  einseitig  aufgefassten  mate- 
rialen  (Blut  Christi)  ganz  in  den  Hintergrand  gedrängt  wurde.  Mystische 
Auslegungen  des  hohen  Liedes  erschienen  mehrere,  meist  vou*Ungenann- 
ten,  also  nicht  von  Schultheologen,  um  die  Mitte  des  Jhh. 

560. 

Den  aufstrehenden  und  das  Recht  des  Volkes  an  die  Bibel 
wiederfodernden  Pietismus  bekämpfte  anfangs  die  Orthodoxie 
mit  allem  Hohne  des  gekränkten  Privilegiums,  und  mit  aller 
Hartnäckigkeit  einer  Ueberzeugung ,    welche  den  Schatz  dessen, 
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was  sie  zu  wissen  glaubte  und  zu  glauben  wussle  nicht  einz^- 
nen  Anstrengungen,   sondern  der   vereinten  und  consequent  an- 
gewandten Kraft  mehrerer  Geschlechter  verdankte.     Aber   da  es 
sich  mehr  um   Formen   des  Unterrichts   als  um  den  Inhalt  des 
Glaubens  handelte,  so  führte  der  Streit  nothwendig  eine  Aufhe- 
bung der  Gegensätze  herbei,   und  die  schulgerechte  Gelehrsam- 
keit der  Einen  konnte  sich  mit  dem  praktischem  Sinne  der  an- 
dern versöhnen.     Speners  Schule  hat,  wenn  auch  unwillkührlich, 
die  Annäherung  von   Lutherthum    und  Calvinismus    vorbereitet, 
und  überhaupt  die  rein   theoretischen  Differenzen  in  den  Hinter- 
grund treten  lassen. 

Gegen  die  Pietisten  schrieben  Vah  E.  Loescher  zu  Dresden  (f  1749), 
breviarium  theol.  exegeticae  1715.  und  unter  seiner  Leitung  die  be- 
rühmte Zeitschrift:  Unschuldige  Nachrichten,  unter  wechselndeu  Titeln 
1701  —  50.  Mt  Chladni  {Chlndenius  f  1725)  zu  Wittenberg, 
institt.  exegeticae  1725.  J.  Lh'd.  Froereisen  zu  Strassburg  (f  1761), 
judicia  de  iis  qui  seculo  praesente  studio  exegetico  profuerunt  aui 
nocuerunt  1754. 

Die  Epigonen  der  älteren  hallischen  Pietisten  verbanden  mit  der  ge- 
müthlichen  Frömmigkeit  ihrer  Vorganger  eine  viel  grössere  Gelehrsamkeit. 
Sie  predigten  Frieden  (Ch.  Ben.  Michaelis^  de  studio  partium  a 
S.  8.  interpretatione  removendo  1729) ,  und  neigten  entweder  mehr  zu 
historischen  Studien  (JenarJ.  Fe.  Buddeus  f  1729.  J.  G.  Walch 
f  1775.  8.  sein  Leben  1777.^  oder  zu  philosophischen.  §.  570.  —  J.  Lh, 
Beckenberger  zu  Apolda,  nexus  canonum  Herrn.  natunUis.  Vit. 
1757.  Chph,  Tim.  Seidel  zu  Helmstädt,  Anweisung  zur  Erkl.  d.  h.  S. 
Halle  1759. 


föner  besondern  Erwähnung  werth  ist  hier,  als  elgenthüin- 
liche  Ausgeburt  der  pietistischen  Richtung,  die  Lust  an  apoka- 
lyptischer Exegese.  Wesentlich  von  der  Hoffnung  eines  tau- 
sendjähiigen  Reiches  in  naher  Zukunft  ausgehend,  natürüch  als 
eines  Vorrechtes  der  kleinern  Schaar  der  auserwählten  Heiligen, 
trat  sie  von  Anbeginn  dem  strengen  Lutherthum  entgegen ,  wel- 
ches solche  Hoffnung  für  Schwärmerei  erklärt  hatte,  und  mag, 
bei  dem  gewaltigen  Beifall,  den  sie  in  allen  Landen  deutscher 
Zunge  und  bald  auch  ausserhalb  fand ,  nicht  wenig  zur  Schwä- 
chung der  Schulorthodoxie  und  ihres  Eingusses  beigetragen  ha- 
ben. Sie  gefiel  sich  in  wunderlicher  Rechnerei  und  baute  Luft- 
schlösser mitten  in  die  Strömung  einer  immerhin  erbärmlichen 
Wirklichkeit.  Bibel  und  Weltgeschichte  rückten  einander  aller- 
dings näher  auf  diese  Weise,  aber  leider  nur  im  Traume  eines 
schlafwandelnden  Prophetenthums ,  das  der  Weg  nach  dem  neuen 
Jerusalem  hart  am  Irrenhause  vorbeiführte,  wenn  nicht  hinein. 

Die  Geschichte  der  Auslegung  der  Apok.   erzählt  iam   ausführlichsten 
Lücke  in  s.  Einl.  —    Die  protestantisch -orthodoxe  Exegese  fand  darin 
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wesentlich  einen  antipapistischen  Abriss  der  Rirchengeschichte ,  so  zwar, 
dass  das  tausendjährige  Reich  der  Vergangenheit  angehörte.  Im  18ten 
Jhh.  war  dieses  System  fast  nur  noch  von  Reformirten  vertreten,  Hol- 
ländern ,  Schweizern ,  Engländern  ;  bei  letztem  hat  es  sich  bis  heute  vor- 
wiegend erhalten. 

Dagegen  fingen  in  der  2ten  Hälfte  des  17ten  Jhh.  einzelne  Stimmen  an, 
das  tausendjährige  Reich  in  der  Zukunft  zu  suchen  und  zwar  in  der  näch- 
sten, bestimmter  herauszurechnenden.  Apocalypsis  reserata.  Elbing  1654. 
Casp.  Heunischj  ob  der  jüngste  Tag  1670  zu  erwarten.  Nünib.  Des- 
sen Hanptschlüssel  u.  s.  w.  1698.  Van  Helmont^  Seder  Olam  1603. 
J.  W,  Petersen^  die  Wahrheit  des  Reichs  Christi  1693.  J.  Eleon, 
Petersen^  Anleitung  z.  Yerständniss  d.  0.  J.  1696.  Deren  verklärte 
0.  J.  1706.    Bob,  Fleming,  Schlüssel  zur  0.  J.  1701.  u.  a.  nu 

Während  die  genannten  als  verschrieene  Schwärmer  ihrer  Ansicht  we- 
nig Eingang  verschaffen  konnten,  gewann  sie  auf  einmal  die  Oberhand 
und  Hess,  mit  Enthusiasmus  aufgenommen,  die  Apokalypse  geradezu  in 
den  Vordergrund  des  Bibelstudiums  treten  durch  J.  Alb,  Bengel  (§.408), 
Prälaten  zu  Stuttgart ,  f  1752 ,  einen  durch  Frömmigkeit  und  Gelehrsam- 
keit gleich  ausgezeichneten  Mann:  Erklärte  0.  J.  oder  vielmehr  J.  C. 
Stuttg.  1740.  u.  ö.  bis  heute;  Dessen  60  erbauliche  Reden  über  die  0.  J. 
1747.  u.  ö.  worin  zugleich  merkwürdige  politische  Prophezeiungen,  welche 
die  Geschichte  mehr  als  einmal  rechtfertigen  zu  wollen  schien.  Sein  Sy- 
stem (Burkj  Leben  Bengels  1831.  S.  263  ff.)  wurde  in  unzähligen  Schrif- 
"  ten  reproducirt ,  modificirt ,  commentirt ,  und  hat  bis  heut.e  (§.  584)  seine 
Gläubigen.  Bis  auf  die  Revolution  herab  waren  seine  bekanntesten  Nach- 
folger: J.  Gotth,  Böhmer,  J.  J.  Zehender,  S.  Bj.  Fehr,  W. 
Bh.  Christiani,  G.  F.  Chimonius,  Ch.  A.  Crusius,  Ck,  QU. 
Berger,  O,  F,  Fein,  Mg.  F,  Boos,  Ch.  O.  Thube,  E.  Ben- 
gel  u.  s.  w. 

Dass  bei  Ben  gel  selbst  diese  Richtung  (allerdings  keine  zufällige, 
gelegentliche)  den  guten  Grund  seiner  Schriftauslegung  nicht  verrückte, 
zeigt  s6in  Gnomon  N.  T.  in  quo  ex  nativa  verborum  vi  simplicitas 
profunditas  concinnita»  salubritas  sensuum  coelestium  indicatur. 
Tub.  1742.  u.  ö.  2  t.  4.  Die  apobgetisch  -  hermeneutische  Vorrede  eben 
so  sehr  als  die  bündige,  fruchtbare  Ausführung  behält  den  Geist  der  hal- 
lischen Schule  bei  und  gibt  ihm  ein  geschmackvolleres  Gewand. 


Selbst  im  Schoosse  des  Katholicismus  regte  sich  ein  glei- 
ches Streben.  Die  Bewegung,  welche  von  den  Jansenisten 
ausgegangen  war,  gegen  den  in  äusserlichem  Gottesdienste  und 
Werkheiligkeit  ersterbenden  Geist  der  Gemeinde,  fand  Nahrung 
und  Stützen  in  dem  Bibelworte,  welches  zur  stillen  Selbslbe- 
schauung  den  treuesten  Spiegel  lieh.  Ihre  Schrifterklärung 
MTurde  eben  so  gemüthlich  warm  als  die  ihrer  Gegner  verständig 
kalt  war.  Geistverwandt  mit  den  deutschen  Pietisten  theilten 
sie  mit  diesen  das  Leos,  von  einer  auf  ihre  Herrschaft  und  ihr 
Wissen  stolzen  Schule  angefeindet  zu  werden,  doch  ohne  den 
Trost,  mit  unverdienter  Schmach  und  Verfolgung  die  endliche 
Erlösung  der  Theologie  erkauft  zu  haben.    Uebrigens  war  ihre 
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Richtung,  schon  um  ihres  katholischen  Ursprungs  willen  und 
wegen  der  klosterlich -ehelosen  Ascetik  viel  niiher  als  die  pieR- 
stische  mit  dem  mittelalterlichen  Mysticismüs  verwandt  und  führte 
auf  Abwege,  welche  im  Schoosse  der  protestantischen  Kirche 
nicht  so  leicht  aufkommen  konnten. 

Aber  ein  unendlich  grusscrer  Abstand  zwischen  beiden  Schulen  macht 
sich  in  der  Art  bemerklich,  wie  ihr  Geist  sich  in  der  Sprache^ ausprägt. 
Die  französischen  Jansenisten  lebten  und  schrieben  in  der  BIfithezeit  der 
I^ationalliteratur  und  gehörten  zum  Theil  selbst  zu  den  classischen  Schrift- 
stellern ihres  Vaterlandes;  die  Pietisten  waren  wie  ihre  htrbsten  Geg-ner 
die  Söhne  der  Zeit  des  deutschen  Völkerkriegs ,  ihre  Sprache  ein  schwer- 
fällig buntschäckiges  Gemisch  von  holperigem  Deutsch  und  scholastischem 
Latein,   zu  welchem  bald  auch  wälsche  Brocken  in  Menge  sich  gesellten. 

Die  Literatur  über  den  Jansenismus  s.  bei  Winer^  Handb.  3te  A.  I. 
650  f.    Vgl.  §.  488.  . 

Com.  Jansenf  Bischof  v.  Ypem  (f  1638),  dogmatische  Schriften 
{Augustinus)  u.  posthume  Commentare  über  Pent.  Ps,  iSal.  u.  bes. 
Ew.  ijteirateuchus)  Low.  163d  ff.  einzeln  u.  ö. 

£rst  bei  den  Franzosen  erhielt  der  Schriftgebrauch  die  aus  des  Mei- 
sters theol.  Ansichten  fliessende  praktisch  -  ascetische  Richtung.  Ant, 
Gorftf an,  Bischof  von  Vence,  (f  1672),  paraphrases  des  ipitres.  P. 
1651.  6  t.  Pasquier  Quesriel  (f  1719),  le  N.  T.  avec  des  riße- 
xions  tnorales  sur  chaque  verset  pour  en  rendre  la  lectüre  plus 
utile  et  la  mäditation  plus  aisäe.  P.  1687.  u.  ö.  8  t.  Deutsch  von  JT. 
A.  Grämlich^  Frkf.  1718.  Aehnlich  die  ganze  Bibel  durch  Le  Mai- 
stre  de  Sacy^  du  Fossil  Beaubrun  u.  A.  P.  1672.  32  t.  u.  ö. 
Ant,  Arnauld  (f  lö94),  über  die  Ap.-Gesch. 

Weit  über  die  von  den  Obigen  eingehaltene  Linie  hinaus  ging  die  durch 
ihre  Ueberspanntheit  berühmte  unruhige  Quietistin  Joh»  Maria  Bau- 
vieres  de  la  Mothe^Guyon  (f  1717),  la  Ste.  Bible  avec  des 
expHcations  et  räßexions  qui  regardent  la  vie  interieure.  Cot. 
{Amst.)  1713.  20 1. 

563. 

Gleich  fern  von  streitfertiger  Dogmalik  und  in  sich  selbst  be- 
friedigter Mystik,  und  zu  nüchtern  für  beide,  standen  die  Ar  mi- 
ni an  er.  Ursprünglich  verbunden  durch  den  Widerstand  gegen 
die  allzuschneidende  Auffassung  des  calvinischen  Lehrbegriffs, 
musste  ihre  Theologie  von  Hause  aus  einen  verträglichem  Charak- 
ter annehmen,  und  sofort  auch  ihre  Schrifterklärung,  so  weit  es  das 
Parteiinteresse  gestattete,  eine  unabhängigere  Stellung  dem  Kir- 
chenglauben gegenüber  behaupten.  Vielleicht  zeigten  sie  sogar 
eine  zu  grosse  LauheU  für  den  eigentlich  theologischen  Lehrge- 
halt der  Bibel.  Besonders  glücklich  pflegten  sie  das  sonst  so  sehr 
vernachlässigte  historische  Element  in  der  Erklärung,  und  brachten 
zum  Theil  auch  klassisch  gebildeten  Geschmack  zur  Arbeit  mit, 
aber  von  ihren  sämmtlichen,  unter  sich  so  uneinigen,  Gegnern 
verdächtigt,  konnte  ihr  Beispiel  nicht  unmittelbar  wirken. 
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Sie  waren  ehrlich  oder  nüchtern  genug  einzugestehn-,  dass  zum  Ver- 
ßtändniss  der  Bibel  eine  bes.  Erleuchtung  vom  h.  Geiste  ihnen  nicht  zu 
Theil  geworden,  also  auch  nicht  nöthig  sei;  sahen  auch  eben  deswegen 
eine  Menge  Dinge  nicht  welche  ihre  Gegner  zu  entdecken  pflegten.  Als 
theol.  Exegeten  haben,  sie  wenig  Aufsehn  gemacht:  Sim,  Episcppius 
zu  Amsterdam  (f  1643) ,  über  einzelne  dogmatisch  wichtige  Stücke  des 
N.  T.  Opp.  1650  Fol.  Ph.  v,  Limbjarch^  ebend.  (f  1712),  über  Ap. 
Gesch.,  Rom.  u.  Hebr.  Rot.  1711.  Fol.  Chr.  Hartsoeker,  über  die 
Ew.    Amst.  1688  ff.  einzeln. 

Mehr  durch  ihre  philol.  bist.  Gelehrsamkeit  u.  deren  Anwendung:  Hugo 
Grotius  {de  Greot  f  1645),  von  Delft,_  Jurist ,  Staatsmann  u.  Theo- 
log. Opp.  theol.  Bas.  1732^  4  t.  Fol.,  'darin  Annotationes  über  die 
ganze  Bibel ,  mit  reicher  Vergleichung  der  Klassiker  und  geringer  Lust 
an  den  damaligen  exeg.  Lieblingsideen.  Neue  AA.  Ann,  in  V.  T.  ed, 
G.  J.  L.  Vogel.  Hai.  1775.  3  t.  4.  in  N.  T.  ed.  Ch.  E.  a  Wind- 
heim. Erl.  1755.  2  t.  4.  zus.  Groningen  1834.  9  t.  8.  Sie  stehn  auch 
in  der  gegen  sie  zumeist  gerichteten  Bibl.  illustr.  v.  C alov  (§.  555.) 
vgl.  C,  Segaar,  or.  de  H.  Grotio  N.  T,  interprete.  Traj.  1785. 
Wachler's  Theol.  Nachr.  1813.  p.  207. 

J.  Le  clerc  {Clericus  \  1736)  zu  Amsterdam,  lat.  Uebers.  u. 
Paraphrase  des  A.  T.  nebst  philol.  Commentar  u.  Excursen.  Amst.  1693 — • 
1731.  (auch  füb.  1733  unvoll.)  5  t.  Fol.  Ferner  seine  üebers.  der  Para- 
phrase u.  Anm.  H.  Hammond's  übet  das  N.  T.  (Lond.  1653  u.  ö.) 
aus  dem  englischen  in's  lat.  mit  vielen  Zusätzen.  Amst.  1698.  Fol.  De 
optimo  genere  interpretum  S.  S.  (vor  der  Genesis). 

Von  Wetstein's  CoÜectaneen  aus  Klassikern  u.  Rabbinen  s.  §.  409. 
De  interpretatione  N.  T,  in  s.  libellis  ed.  Semler  p.  110.  ss.  Hi. 
G.  Glöckner,  interpretanda  ratio  a  J.  J.  Wetstenio  adhibita 
examih.  L.  1754. 


.:...:    -  .:,  564. 

Alle  diese  Parteien,  selbst  die  zuletzt  genannte  nicht  aus- 
genommen,, so  verschieden  die.Resultüte.waren,  zu  welchen  sie 
gelangten ,  erkannten  gemeinschaftlich  und  stilisch w6igend  jede 
den  Glauben  ihrer  besondern  Kirche  als  Führer  in  der  Schrift- 
auslegung. Und  diese  Erscheinung  mag  als  der  eigenthümliche 
Charakter,  des  Zeitraums,  zwischen  dem  Ende  der  Reformation 
und  dem  Aufkommen  der  kritischen  Schulen  angesehen  werden. 
Nicht  als  ob  es  vorher  oder  nachher  viel  anders  gewesen  wäre; 
aber  man  war  sich  dessen,  in  dieser  mittlem  Zeit,  klarer  be- 
wusst  und  gestand  es  ehrhcher  ein.  Für  ein  entgegengesetztes 
Verfahren  war  nicht  Raum.  Und  wenn  die  Philosophie, 
durch  den  Mund  ihres  geistvollsten  Sprechers  in  damaliger  Zeit, 
und  seiner  Jünger,  die  t)berste  Stimme  in  Sachen  der  Interpre- 
tation für  sich  verlangte,  so  konnte  ein  solches  Begehren  weder 
Anklang  finden  noch  ieine  Schule  in  der  Wissenschaft  hinter- 
lassen, abgesehen  davon,  dass  diese,  selbst  ausser  aller  Ge- 
jneinschaft  mit  der  Kirche,  im  Grunde  doch  nur  ihren  Tyrannen 
gewechselt  hätte. 
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(Ben.  Spinoza)  Tractatus  theologico^politicus  continens  diss. 
aliquot  quibus  ostenditur  libertatem  philosophandi  ....  saüva  pie- 
täte  et  reip,  pace  passe  concedi  cett.  Hamb.  1670.  4.  Bestimmtes 
Ablehnen  der  Herrschaft  der  Theologie  über  die  Vernunft,  beruhend  auf 
der  Ansicht,  dass  die  Schrift  nichts  predige  als  schlichten  Glauben  an 
Gott  und  Gehorsam  gegen  denselben,  und  dass  folglich  die  Philosophie 
gar  nicht  mit  ihr  in  Berührung  zu  kommen  brauche.  C.  7.    14.  15. 

(L,  Meyer^  ein  holländischer  Arzt)  Philosophia  Scripturae  inter- 
pres,  exercitatio  paradoxa.  1666.  ed.  Semler.  1776.  vgl.  Hoheit- 
müller  Handb.  IV.  54.  Hier  tritt  die  Vernunft  nicht  als  Richterin  über 
ein  ihr  gleichgiltiges  Buch  auf,  sondern  wird  beauftragt  in  demselben, 
als  dem  Worte  Gottes,  überall  ihr  angemessene  Wahrheiten  zu  finden. 

Vgl.  L.  Wolzogen^  de  scripturarum  interprete  ad  exercitato- 
rem  paradoxum.  Vir.  1668.  G.  Bh.  Bilfinger,  de  Spinosae  me- 
thodo  explicandi  S.  S.  Jen.  1739. 


565. 

Während  auf  diese  Weise  die  Dogmaliker  mit  der  Schrift- 
auslegung ein  Monopol  trieben  und  dieses  Geschäft  zu  einem, 
entweder  sehr  gefährlichen  oder  sehr  mechanischen  machten, 
fand  sich  auch  eine  bedeutende  Menge  gelehrter  Männer,  die 
aus  AengstUchkeit  oder  Liebhaberei  an  der  Schale  dieses  Stu- 
diums sich  ergötzten,  und  den  Kern  nicht  suchen  mochten  oder 
nicht  finden  konnten.-  Einige  von  ihnen  verwendeten  einen 
mühsäligen  Fleiss  auf  die  Erforschung  der  heiligen  Sprachen, 
verglichen  stellenweise  die  Klassiker,  erlernten  die  semitischen 
Dialekte,  befragten  die  morgenländischen  tJebersetzungen  und 
meinten ,  wie  diess  zu  geschehn  pflegt,  aus  jeder  neu  eröffneten 
oder  auch  nur  fleissiger  ausgeschöpften  Quelle  gleich  die .  sämmt- 
lichen  Probleme  der  Wissenschaft  zu  lösen.  Aus  der  Ungeheuern 
Masse  zerstreuter  Bemerkungen  erwuchsen  Wörterbüther,  Sprach- 
lehren und  andre  philologische  Hilfswerke,  und  wenn  es  auch 
auf  diesem  Felde  nicht  ohne  Schulgezänk  abging,  so  stand 
doch  geringeres  auf  dem  Spiele  als  bei  den  theologischen  Fe- 
derkriegen ,  und  es  konnte  mit  grösserer  Gemüthsruhe  und  dar- 
um auch  mit  grösserm  Erfolge  gearbeitet  werden. 

Die  genauere  Angabe  der  Literatur  kann  bei  dem  bes.  Zwecke  dieses 
Abschnitts  hier  und  im  folgenden  §.  unterbleiben.  Vgl.  Oesenius^ 
Gesch.  der  hehr.  Sprache.  L.  1815.  MeyeVy  Gesch.  der  Schrifterklä- 
rang  III.  1  ff.  IV.  1  ff.  Winer.^  Gramm,  des  N.  T.  Einl.  und  oben 
§.  44ff. 

Schon  von  der  Neige  des  ICten  Jhh.  an  schrieben  Holländer,  Franzo- 
sen und  Engländer  Observationes  rein  philol.  Natur  zu  zerstreuten  Stel- 
len b^ft.  des  N.  T.  meist  auf  den  Grund  ihrer  Belesenheit  in  den  griech. 
Klassikern,  einige  auch  der  Orient.  Sprachen  und  Rabbinen.  Die  berühm- 
testen, deren  Arbeiten  meist  in  den  Criticis  ss.  (§.  567)  zus.  gedruckt, 
sind:  Joh,  v,  d.  Driesche  {Drusius  f  1612)  m  Franeker;  ü.  de 
Pleu  (t  1642)  zu  Leyden;  Jaq,  Capp eile  (f  1624)  zu  Sedan;  Louis 


Digitized  by 


Google 


543 

Cappelle^  dessen  Bruder  (f  1658)  zu  Saumur;  Js,  C asaubon 
(t  1614)  zu  Genf  u.  London;  Jos.  Scaliger  (f  1609)  zu  Leyden ; 
D,  Heinsins  (f  1655)  ebend. ;  Ed,  Leigh  und  J.  Dought^y 
(t  1671.  72)  zu  London;  Lamb,  Bos  {f  1717)  zu  Franeker;  viel  später 
noch  Jac,  Eisner,  reform.  Prediger  zu  Berlin  (f  1750  ;  J.  Alherti 
zu  Leyden  (f  1762);  Elie  Palair  et  zu  London  (f  1765)  u.  a.  m. 

Unter  den  Händen  der  Lutheraner  wurde  dieses  Studium  bald  zur  pe- 
dantischen Mikrologie,  indem  man  die  griech.  Sprache  des  N.  T.  aus  der 
Vergleichung  mit  irgend  einem  einzelnen  Autor  erklären  wollte  u.  dadurch 
die  der  Orthodoxie  verhassten  Hebraismen  beseitigen:  G,  Raphelius 
zu  Lüneburg  1715  ff.  aus  Uerodot,  Xenophon,  Polghius  u.  Arriantis; 
C.  H.  Lange  1732  aus  Dionps»  halic.  u.  Lucianus;  Csp.  F,  Mün^ 
the  aus  Diodorus  1755;  J.  H,  v,  Seelen  aus  Phitarchus  und  He^ 
siodusUlQS.}  Tob.  Eckhard  ms  Aristephanes  17Z^ ;  Ch,  Forsch- 
berger  aus  Theocritus  1744;  D.  Peucer  aus  Callimachus  1752; 
C  Lf  Bauer  aus  Thucydides  1773  u.  s.  w. 

Eine  eigne  Schule  gründete  der  Orientalist  Alb.  Schultens  (f  1750) 
zu  Leyden ,  welcher  das  ganze  Lexicon  und  die  Exegese  des  A.  T,  mit 
Hilfe  des  arabischen  umgestalten  wollte  (Hiob,  Prov.  u.  a.). 


566. 

Andce  wählten  sich  zum  Gegenstande  ihrer  Beschäftigung 
das  heilige  Volk  und  seine  Geschichte.  Statt. der  teligiösen 
Belehrung  suchten  sie  in  der  Bibel  Winke  über  Leben  und  Sitte 
der  Hebräer.  Reisende  brachten  ihnen  sichere  Nachricht  über 
das  gelobte  Land  und  seine  Natur.  Man^  scheute  die  Mühe 
nicht,  selbst  in  den  sonst  so  wenig  lockenden  Büchern  der  Ju- 
den nach  Erinnerungen  an  die  Verhältnisse  der  alten  Zeit  um- 
her zu  spähen.  Die  heilige  und  bürgerliche  Ordnung  wurde 
hergestellt,  wie  sie  von  Mose  gesetzt,  von  David  gehandhabt 
worden;  Thiere  und  Pflanzen  wurden  verzeichnet  und  bestimmt, 
Wohnung,  Kleid  und  Speise  bis  ins  kleinste  Stücli  beschrieben, 
und  Israels  ganze  Haushaltung,  vollständiger,  regelrechter  und 
reinlicher  als  sie  vielleicht  je  im  Leben  gewesen,  erstand  wie 
ein  heraufbeschworner  Geist  aus  dem  Todtenreiche :  ein  Denk- 
mal erstaunlicher,  oft  unverdauter  Gelehrsamkeit,  aber  immerhin 
eine  noch  unerschöpfte  Fundgrube  für  ein  Geschlecht,  welchem 
ein  belohnenderes  Tagewerk  zugefallen  ist. 

Eine  kleine  Auswahl  berühmterer  Namen  möge  sein : 
Für  die  gesammte  Archäologie:    Ben.  Arias  Montanus  (de  la 
Sierra  t  1598);   Pt.  Cunaeus  zu  Leyden  (f  1617);    Mich,  Ley- 
dekker  zvL  Utrecht  (f  1721);  And.  G,  Wähn  er  zu  Göttingen  (f  1762). 

Für  die  Chronologie:  Jos.  Scaliger;  Denys  Petau,  Jesnit  zu 
Paris  (t  1652);  Jac.  üsher  {Usserius  f  1655),  Bischof  von  Armagh 
in  Irland;  Alph,  des  Vignoles  zu  Berlin  (f  1744). 

Für  die  GesoWchte:  F,  Spanheim  zu  Leyden  (f  1701>;  J.  Fz. 
BuddeuB  (§.  560.);  Humphr.  Prideaux  zu  Norwich  (f  1724)^ 
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Für  die  Geographie:  S.  Bochari  za  Caen(f  1067);  Hadr.  Beltind 

zu  Utrecht  (f  1718);  Vitringa  (§.557). 

Für  die  Naturgeschichte :  If o c * a r f ;  J.  J.  Scheuchzer  zu  Zürich 
(t  1733);  QL  Celsius  zu  üpsala  (f  1756). 

Für  die  eigentlichen  Antiquitäten:  Tho.  Goodwin  zu  Oxford  (f  1643); 
J.  Glo.  Carpzov  zu  Leipzig  (f  1767);  Crd.  Ikenzn  Bremen (f  1753) ; 
die  heiligen:  J.  Spencer  zu  Cambridge  (f  1693);  J.  Lund  zu  Tun- 
dem  in  Schleswig  (f  1686);  H.  Beland;  Drusius^  Vitringa; 
J.  Braun  (§.  557);  Hm,  Witse  zu  Leyden  (f  1708);  Jac,  Trig- 
land  ebend.  (f  1706);  Th.  Dassov  zu  Wittenberg  u.  Kiel  (f  1721); 
die  politischen  und  bürgerlichen:  J.  Seiden  zu  London  (f  1654);  W. 
Schickard  zu  Tübingen  (f  1635)  u,  s.  w. 

Unmittelbar  für  die  Exegese  des  N.  T.  verwendeten  solche  Materialien 
u.  A.:  J.  Lightfoot  zu  Cambridge  (f  1675).  Opp,  1686  ss.  3  t.  Fol. 
Ch.  Schoettgen  zu  Dresden  (f  1751),  horae  hebr»  et  talm.  1733;  J. 
And,  Banz  zu  Jena  (f  1727);  u.  s.  w. 

Die  oft  störenden  theol.  VorauEfeetzungen ,  die  Unzulänglichkeit  der  da- 
maligen Naturbeobachtung r  die  groteske  Kleinigkeitskramerei  Vieler,  bes. 
hier  nicht  genannter,  können  die  bedeutenden  und  sauer  erworbenen  Ver- 
dienste der  übrigen  nicht  aufwiegen.  Die  meisten  erwähnten  Namen  ge- 
hören Reformirten  an,  beinahe  keine  Katholiken. 

Eine  nähere  Angabe  von  Büchertiteln  und  eine  Fortsetzung  des  Verzeich- 
nisses für  die  jüngere  Periode  der  bibl.  Literatur  ist  nicht  dieses  Ortes. 
Es  galt  die  zu  nennen,  welche  dem  theol.  Schriftgebrauch  eine  andere 
Richtung  zu  geben  vorgearbeitet  haben,  nicht  die  Geschichtsforscher 
als  solche. 


567. 

Vielleicht  ohne  es  zu  ahnen ,  bereiteten  diese  geduldigen 
Handlanger  der  Wissenschaft  das  Material  für  einen  festern  Bau 
als  der  war,  welchen  die  Scholastik  des  siebenzehnten  Jahrhun- 
derts voreilig  für  vollendet  erklärt  hatte.  Wohl  sind  ihre  Arbei- 
ten zum  Theil  vergessen ,  aber  die  brauchbarem  Ergebnisse  der- 
selben sind,  auf  hundert  Wegen  das  Gemeingut  vieler  geworden* 
Während  die  dogmatischen  Interessen  noch  fortwirkten  und  so- 
gar durch  die  pietistischen  Streitigkeiten  eine  neue  Uebermacht 
erhielten,  begann  schon,  und  zwar  ausserhalb  Deutschlands,  die 
Lust  an  historischer  Sammlung,  verbunden  mit  milderm  Urtheil 
über  Andersdenkende,  sich  auch  auf  dem  Felde  der  Schrifter- 
klärung zu  bethätigen.  .  Es  trat,  in  einer  nicht  allzueng  be- 
gränzten  Sphäre,  eine  Zeit  des  Stillstandes  ein,  der  Vor- 
bote einer  grössern  Umwälzung,  und  die,  welche  am  wenigsten 
vom  Geiste  der  Weissagung  berührt  waren ,  wandten  sich  mit 
ihrem  Fleisse  an  die  Vergangenheit. 

Solche  Sammlungen  waren :  Critici  sacri  sive  clariss.  virorum  in 
....  öiblia  annott,  et  tractatus ,  gesammelt  von  J.  Pearson  u.  A, 
Lond.  1660.  9  t.. Fol.  als  eine  Zugahe  zur  londner  Polpilotte;  enthält  nur 
refbrmirte  und.  katholische  Ausleger,  weil  alle  confessionelle  Polemik,  ohne 
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welche  die  Lutheraner  «her  die  Bibel  gar  nicht  sehreiben  konnten,  darin 
vermieden  werden  sollte.  Nachgedruckt  u.  vermehrt  in  (Amst.  u.)  Frankf, 
1695.  9t.  Fol.  ed.  N.  Gürtler. 

Synopsis  criticorum  aliorumque  S.  Ä.  interpretum:  Lond,  669.  u. 
ö.  zufetzt  Francf.  1712.  5  t.  Fol.  von  Matth.  Poole  (Polus);  hier 
sind  jene  Kritiker  u.  unzählige  andre,  nun  auch  Lutheraner,  nicht  mehr 
vollst,  u.  zusammenhängend  abgedruckt ,  sondern  Vers  für  Vers  im  Aus- 
zug mit  den  Namen  am  Rande  in  einander  verarbeitet. 

Das  sog.  englische  Bibelwerk,  ein  .1742  fif.  zuerst  französisch  u.  hollän- 
disch im  Haag  erschienener,  aus  lauter  englischen  Exegeten  zus.  getrage- 
ner Commentar,  mit  etwas  entschiednerer  Betonung  des  doginatischen 
Elements,  aber  nicht  des  confessionellen ,  sofort  ins  Deutsche  übersetzt  v. 
Born*  Teller  zu  Leipzig,  J.  Augn,  Dietelmair  zu  Altdorf  u,  Jac, 
Brucker  zu  Augsburg.  L.  1749—70.  19  t.  4. 

Cph.  Starcke's  Synopsis  bibliothecae  exegeticae^  oder  kurzge- 
fasster  Auszug  u.  s,  w.  L.  1733  ff.  8  t.  4. ,  obgleich  der  letzten  Absicht 
nach  dem  Geiste  des  Pietismus  huldigend,  stellt  ileissig  und  ohne  Pole-- 
mik  eine  Unzahl  jetzt  verschoUner  Erklärer  aller  Schulen  u.  Kirchpn  zu- 
sammen. 

Hierher  kann  man  auch  rechnen  J.  Cph*  Wolf  zm  Hamburg  (f  1739), 
Cura$  philol,  et  crit.  in  N.  T.  Bas.  1741.  5  t.  4. 


568. 

So  entstand  in  leisen  Anfängen,  und  noch  während  hefti- 
gen aber  geistlosen  Gezänkes,  eine  historische  Richtung 
in  der  Bibelkunde,  welche  von  Jahrzehnt  zu  Jahrzehnt  reifere 
Früchte  trug.  Die  gelehrte  Ausbeute ,  welche  dadurch  gewonnen 
wurde,  schlagen  wir  geringer  an;  hoher  die  Zeitigung  mancher 
fruchtbaren  Idee  und  das  dadurch  bedingte  Absterben  verblühter 
Gestaltungen  der  Wissenschaft.  Die  Lehre  von  der  übernatürli- 
chen Eingebung  der  Schrift  erfuhr  eine  anfangs  unmerkliche, 
aber  für  die  Hermeneutik  folgenreiche  Veränderung.  Das  Auf- 
kommen bibelfeindlicher  Freigeisterei  forderte  andre  Waffen  als 
die  schartigen  und  rostigen  aus  der  Rüstkammer  der  scholasti- 
schen Orthodoxie,  und  das  Geschrei  der  Nachzügler  aus  der 
alten  Schule  verhallte  in  dem  Nothrufe  neuer  und  wichtigerer 
Fehden. 

Die  neue ,  äusserlich  noch  rechtgläubige ,  innerlich  mit  dem  kirchl.  Sy- 
stem zerfallene,  historische  Richtung  vertritt  als  Theoretiker  J.  Alph» 
Turretin  zu  Genf  (f  1737),  de  Ä.  S.  interpretanda e  mothodo,  Vtr. 
1728.  ohne  s.  Willen  gedruckt  u.  verläugn.et ;  {restit,  et  auxit  W.  Abr, 
Teller  1776.)  ^t^QVi.  inneres  Licht,  Emphasensucht  und  Glaubensanalo- 
gie, dabei  der  erste  Versuch  einer  Specialhermeneutik  (S.  371:  est  äni' 
mus  in  ea^  quibus  scrihebant^.  tempora  et  loca  transferendus  et 
videndum  quaenam  in  eorum  qui  tum  vivebant  animo  oriri  potue- 
rint  ideae  ....  Animus  vacuus  ad  Scr,  legendam  afferendus^  instar 
tabulae  rasae  ce^)  Auch  Comm.  über  Rom.  u.  Thess.  1739  ff.  Vor» 
sichtiger  und  zurflKhaltender  sein  Zeitgenosse  U.Landsmann  Sam.  We^ 
renfels  zvL  Bai'el  (f  1740.  Opp.  1782.  3  t.),  Lectiones  hermeneuticae ; 
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de  scopo  interfiretis;  wiewohl  mit  herzlicher  Ironie  über  das  Treiben 
der  Dogmatiker ,  Epigr.  60 :  Bic  Über  est  in  quo  sua  quaerit  dogmata 
quisquej  invenit  et  pariter  dogtnata  quisque  sua. 

Is.  de  Beausobre  (§.487.)  za  Berlin,  f  1738,  remarques  hist. 
crit.  et  phil,  sur  ie  N,  T.  la  Haye  1742.    J.  Lor.  r.  Mos  heim  za 

Göttiugen  (f  1755),  der  berühmte  Kircheuhistoriker  s.  Lücke ^  narratio 
de  J,  L.  Jlf.  1837),  über  Joh.,  Kor.,  Fast. -Br.  meist  nach  s.  Tode  ge- 
druckt; Cph.  A.  Beumann  ebend.  (f  1765),  der  seiner  Apostasie  vom 
strengen  Lutherthum  ehrlich  seine  Stelle  opferte,  aber  dieselbe  der  Welt 
erst  im  Testament  bekannt  machen  durfte:  Erkl.  des  N.  T.  1750  ff. 
12  Th.  unvoll. 

J.  Dav.  Michaelis  (§.  18),  dem  es  trotz  dem  besten  Willen  nicht 
gelang,  orthodox  zu  bleiben,  da  die  Gelehrsan^keit  in  ihm  und  er  sich 
in  ihr  zu  breit  gemacht:  Deutsche  Uebers.  des  A.  T.  mit  Anm.  f.  Unge- 
lehrte  1769  ff.  13  t.  4.  Ebenso  N.  T.  1790  ff.  6  t.  4.  Schriften  zur  hebr. 
Alterthumskunde ;  Paraphrasen  u,  Comm.  über  Epp. ,  Pre d. ,  Jer.  u.  s.  w. 
Orient,  u.  exeg.  Bibl.  1771 — 91.  im  Ganzen  über  hundert  Bände  zur 
(meist  bibl.)  Theologie.  Lebensbeschreibung  von  ihm  selbst  mit  Anm.  v. 
Bassencamp  1793.  vgl.  Eichhornes  Bibl.  III.  827.  Ewalde 
Jahrb.  1848.  S.  26. 

Gleichzeitig  taucht  auch  die  noch  sehr  unreife  Idee  einer  bibl.  Theolo- 
gie anf:  Ant,  F,  Büsching  (der  Polyhistor  zu  Petersburg  u.  Berlin 
t  1793 ,  s.  s.  Autobiographie  1789) ,  epitome  theol.  ehr,  e  solis  ss.  II. 
concinnatae  et  ab  emnibus  rebus  et  verbis  scholasticis  purgatae 
1756.  Cph.  Alb.  Doederlein^  von  den  hohen  Vorzügen  d.  bibl.  Tb. 
vor  d.  scholastischen.  1758. 

Die  conservativen  Theologen  dieser  Zeit ,  als  Schule  schon  längst  nicht 
mehr  im  Streit  mit  den  Pietisten,  kämpften  bereits  gegen  die  Neologie, 
im  Schweisse  ihres  Angesichts,  manchmal  etwas  plump,  im  Ganzen  mehr 
trüben  Muthes  als  siegesfroh,  und  die  Zeit  wenig  ventehend:  Jch.  Ehf. 
Pfeiffer  zu  Erlangen  (f  1787),  Institt.  hermen.  1771.  J.  Bend. 
Carpzov  zu  Helmstädt  (f  1803),  De  interprete  grammatico,  1750. 
Primae  lineae  hertn.  1790.  Comm.  über  Hebr. ,  Rom. ,  kath.  Epp.  seit 
1750.  J.  F.  Bahr  dt  u.  J.  F.  Burscher  zu  Leipzig,  Ghf  Tg.  Za^ 
chariae  zu  Göttingen  u.  Kiel.  (bibl.  Theol.  1771.  4  Th.  Epp.  6  Th. 
Einl.  in  die  Auslegungskunst  1778).  J.  And.  Cr  am  er  zu  Kiel  (f  1788), 
über  d.  Ps.  u.  mehrere  Epp. 


Mit  dem  allmähligen  Abschleifen  der  dogmatischen  Schärfe 
in  der  Exegese  ging  eine  ähnliche  Veränderung  in  der 
Methode  Hand  in  Hand.  Die  praktische  Absicht  der  Ausle- 
gung, verbunden  mit  der  kraftlosen  Weitschweifigkeit  der  gang- 
baren Schreibart,  brachte. eine  Flut  von  Paraphrasen  hervor,  in 
welchen  man  eben  so  sehr  die  wissenschaftliche  Präcision  als 
die  Kemhaftigkeit  der  Bibelsprache  vermisste.  Ihre  Menge  war 
nicht  eine  zuföUige  Erscheinung.  Sie  bewiess,  dass  die  Zeit 
der  bloss  polemischen  Schriftbehandlung  vorüber  sei,  dass  man 
die  Apostel  eben  allein  reden  lassen  wolle,  und  zwar  geschah 
dies   in  aller  Treuherzigkeit  und  ohne  dass  die  Leute  merkten, 
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dass  eigentlich  in  dieser  Form  dieselben   oft  am  wenigsten  zum 
Worte  kamen. 

Das  früher  schon  beliebte  Paraphrasiren,  eine  Reaction  gegen  die 
trockene  Gelehrsamkeit  nnd  philologische  Wortklauberei,  wurde  seit  dem 
Anfang  des  18ten  Jhh.  zuerst  in  England  zur  Mode:  S.  Clarke^  Ew. 
1701.  J.  Locke^  mehrere  paul.  Briefe  1709.  Jac»  Peirce^  ebenso 
1733;  G.  Benson^  die  sämmtl.  Epp.  1734;  Tho,  Pyle^  Epp.  u. 
Ap.-Gesch.  1725;  PA.  Doddridye^  the  family  expositor  über  das 
ganze  N.  T.  u.  s.  w. ,  meist  öfters  wiedergedruckt,  und  auf  deutschen 
Boden  verpflanzt,  wo  man  damals  der  englischen  Literatur  aufmerksam 
folgte,  u.  nachgeahmt. 


570. 

Die  Wolfische  Philosophie,  welcher  sich  Manche,  in 
Ermangelung  eines  bessern  Ersatzes  für  die  frühere  Scholastik, 
in  die  Arme  warfen ,  gewöhnte  die  Theologen ,  noch  ehe  sie 
darin  eine  Gefahr  für  ihre  Orthodoxie  ahnten,  die  religiösen 
Dinge  unter  dem  Gesichtspuncte  der  Vernunftmässigkeit  zu  be- 
trachten, und  redete  ihnen  ein,  dieselben  auf  mathematische 
Weise  zu  demonstriren.  In  die  Exegese  kam  dadurch  die  Form 
eines  haarspaltenden  Schematismus  und  einer  trostlosen  Tabel- 
lenschreiberei, welche  das  Gemüth  abstiess  ohne  den  Verstand 
^u  fördern.  Aber  diese  dialektische  Richtung  fasste  keine  Wur- 
zel ,  ebenso  wenig  als  die  entgegesetzte ,  Philosophie  und  Mystik 
vermählende.  Die  Grammatik  und  Archäologie  waren  bereits 
wichtigere  Elemente  der  exegetischen  Thätigkeit  als  die  Dogma- 
tik.  Für  die  Typologie  war  das  Zeitalter  nachgerade  zu  nüch- 
tern und  phantasiearm  geworden,  und  was  darüber  theoretisch 
gelehrt  wurde,  gleicht  einem  unfreiwilligen  Rückzuge  und  en- 
digte bald  mit  einer  Niederlage  wie  zum  Tode. 

Nach  Wolfischer  Methode  verfuhren  Cph,  Wolle  zu  Leipzig  (f  1761), 
hermeneutica  N,  T,  (zum  ersten  Male  diese  speciell)  certissimis  defae^ 
catae  philosopMae  principiis  corroborata.  1736.  und  dieselbe  mit  Sinn 
für  historische  Forschung  und  pietistische  Reminiscenzen  verbindend 
Siegm  Jac.  Baumgarten  zu  Halle  (f  1757),  Unterricht  von  Ausle- 
gung der  h.  S.  1742  u.  5.  Ausführlicher  Vortrag  der  Hermeneutik  1769, 
Auslegung  der  ev.  u.  ep.  Pericopen,  des  Joh.,  Paulus,  Jac.  einzeln  1750  AT. 
in  der  Exegese  analysirend  und  beziffernd  bis  zur  Ungeniessbarkeit.  J. 
Hm.  Benner  zu  Giessen,  Sylloge  thesium  Herrn.  1753.  —  Hier, 
van  Alphen  zu  Utrecht,  Specimina  analytica  in  epp.  Pauli  Traj. 
1742.  ist  vollends  leerer,  kleinlicher  Schematismus. 

Ch,  A.  Crusius  zu  Leipzig  (f  1775),  hypomnemata  ad  theoL  pro^ 
pheticam  1761  ss.  3  t.  eine  auf  pliilosophische  Anschauungen  gegründete 
messianische  Auslegung  des  A.  T. ,  übrigens  nur  eine  Seite  seines  Sy- 
stems, das  den  orthodoxen  Glauben  der  Vernunft  empfehlen  sollte  ohne 
ihn  dem  Gemüthe  zu  entfremden,  darstellend.  Vgl.  Fz.  Delitzsch^ 
Crusius  als  Schriftausleger  in  lllgen's  ZS.  1844.  IV.  u.  Gesch.  der  proph. 
Theologie  S.  1  ff. 
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J.  OlL  Toellner  zu  Frankf.  a.  d.  0.  (f  1774),  Grundriss  einer  er- 
wiesenen Hermeneutik  der  h.  S.  1765.  suchte  hier  und  in  s.  dogm.  Schrif- 
ten zuerst  Formeln  um  dieselbe  Orthodoxie  mit  der  Vernunft  auseinander 
zu  setzen,  so  dass  diese  letztere  ihre  Rechnung  dabei  fände. 

C  Glo.  Hofmann  zu  Wittenberg  (f  1774),  instUt.  theol.  exege^ 
ticae^  1754.  Der  Dialektik  und  Typomanie  in  gleicher  Weise  abhold,  be- 
schränkte er  in  *der  Theorie  den  Vernunftgebrauch  ,  und  erwartete  in  der 
Praxis  das  Heil  von  Sprachkenntniss ,  Psychologie  und  Methode. 

In  Sachen  der  Typologie  lenkte  zunächst  Cph.  Mtth,  Pf  äff  zu  Tü- 
bingen (t  1760)  ein ,  ein  Friedensherold  in  der  prot.  Kirche ,  de  theelo^ 
giae  typicae  recta  conformatione.  1723;  J.  And,  Cramer  (§.  568) 
benahm  ihr  die  dogmatische  Wichtigkeit  und  liess  sie  der  blossen  Er- 
bauung dienen  (Psalmen  IV.  129 flf.);  J.  Bav,  Michaelis,  (§.568)  Ent- 
wurf der  typischen  Gottesgelahrtheit.  1753,  marktete  um  Stoflf  und  Zweck 
und  fürchtete,  selbst  der  geschmackloseste,  durch  coccejanisches  Zuweit- 
gehn  wider  den  Geschmack  zu  Verstössen.  J.  W,  Bau  zu  Erlangen 
(t  1807),  freimüthige  Unterss,  über  die  T.  1784,  bemühte  sich  deren 
Ungrund  zu  erweisen. 


Nachdem  auf  diese  Weise  die  Energie  der  theologischen 
Grundsätze  früherer  Zeiten  gesunken,  und  gleichzeitig  der  deut- 
schen Nation  ein  manchfaltig  geistiges  Leben  aufgegangen  war, 
unabhängig  von  den  religiösen  Ideen,  ja  zum  Theil  im  Wider- 
spruche mit  denselben ,  da  musste  auch  die  Zeit  erscheinen  wo 
das  Neue  seine  junge  Kraft  schaffend  und  umgestaltend  auch 
auf  diesem  besondern  Gebiete  versuchen  sollte.  Es  galt  zwar 
keine  Autorität  mehr  als  die  des  Geistes ,  aber  das  Herkoriimen, 
und  mehr  noch  das  deutsche  Wesen  selber,  erhielten  die  Bibel 
bei  Ansehn,  trotz  den  Anklagen  einer  äussersten  aber  im  gan- 
zen unmächtigen  Partei.  Die  Exegese  blieb  eine  Wissenschaft 
der  neuen  Zeit,  trat  aber,  nur  die  Herrin  wechselnd,  aus  dem 
Dienste  der  Kirche  in  den  der  Schule,  eine  willenlose  Mitschul- 
dige der  entgegengesetztesten  Bestrebungen.  Dass  aber  die 
Kirche  die  Kraft  nicht  mehr  hatte  die  ihr  entfremdeten  und  ge- 
fährlichen Elemente  förmhch  auszustossen  war  zugleich  ein 
Symptom  der  vorgegangenen  Revolution  und  eine  Bürgschaft 
ihrer  weltgeschichtlichea  Bestuumung. 

J.  0.  ThiesSj  Einl.  in  die  neuere  <jieschichte  der  Religion,  Kirche 
und  theol.  Wissenschaft.  Schlesw.  1797..  J.  A,  U.  Tittmann^ 
pragm.  Gesch.  der  Theologie  und  Jleligion  in  der  prot.  Kirche  in  der 
zweiten  Hälfte  des  18ten  Jhh.  B.  1805.  Ch,  W.  Flügge,  hist.  krit. 
Darstellung  des  bisherigen  Einflusses  der  kantischen  Philosophie  auf  die 
wissensch.  und  praktische  Theologie.  Hann.  1790  f.  2  Th.  A,  Tho^ 
luck,  Ahriss  einer  Gesch.  der  Unawälzung  wische  seit  1750  auf  dem 
Gebieteder  Theologie  in  Deutschland  statt  gefunden  (verm.  Sehr.  II.  1  ff.). 

J.  C.  L.  Gle«eler,  .Rückblick  auf  die  theol.  und  kirchl.  Richtungen 
und  Entwicklungen  der  letzten  fünfzig  Jahre.    Goett.  i837.      A,  Nean^ 
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derj    das   verflossene    halbe  Jahrbundert  s.  w.  in  der  Berl.  ZS.  1850. 
N.  1  ff. 


57«, 

Diese  Revolution  aber  brach  nicht  ein,  wie  so  manche 
andre,  durch  den  plötzlichen  betäubenden  Sieg  eines  dem  bis- 
her geltenden  schroff  entgegengesetzten  Princips.  So  geschehn 
nicht  die  Revolutionen  im  Reiche  des  Geistes.  Die  Umwandlung 
geht  langsam  vor  sich  und  um  so  nachhaltiger.  So  finden  wir 
an  der  Schwelle  dieses  Zeitraums  eine  Schule  von  Männern 
welche  den  neuen  Ideen  zugänglich  waren,  ohne  sich  von  den- 
selben fortreissen  zu  lassen.  An  ihrer  Spitze  stand  Johann 
August  Ernesti,  ihre  Wirksamkeit  ging  von  Leipzig  aus. 
Mehr  Philologen  als  Theologen,  jenes  im  Sinne  classischer  Bil- 
dung und  Gediegenheit  genommen,  brachten  sie  zur  Schrifter- 
klärung mehr  Geschmack  und  Gewissenhaftigkeit,  als  Tiefe  des 
Gemüthes  und  philosophische  Anschauungen  mit.  Viel  bewun- 
dert zu  ihrer  Zeit  als  die  Gegenfüssler  des  abziehenden  Perücken- 
stils, genügen  sie  der  unsrigen  längst  nicht  mehr  in  ihrer  rhe- 
torischen Oberflächlichkeit.  Frisch  und  kühn  im  Beginn  ihres 
Glanzes  und  von  der  Meinung  getragen,  waren  sie,  ohne  theo- 
logische Formel  auf  ihrer  Fahne,  bald  überflügelt  und  hatten, 
mehr  neutral  als  conservativ,  nicht  nur  keinen  Anspruch  auf 
dauernden  Einfluss,  sondern  mussten  zusehn  wie  ihre  Streit- 
kräfte, nach  dem  gewöhnlichen  Laufe  der  Dinge,  eiher  unge- 
stümern Partei  dienstbar  wurden. 

J.  A,  Ernesti  zu  Leipzig  (f  1761),  Institutio  interpretis  N.  T. 
L.  1761.  5leA.  1809.  Neue  theol.  Bibliothek  1760—1779.  Diss,  pro 
grammatica  interpr,  II.  ss.  1749.  De  vanitate  phüosophantium  in 
int,  IL  SS.  1750.  De  difficultate  int.  gramm,  1755.  u.  A.  in  seinen 
Opp,  philoh  und  theol,  Anmm.  zum  N.  T.  1786.  und  lectiones  in  Ep, 
ad  Hebr,  1795.  Collegienhefte.  Vgl.  W,  Abr,  Teller^  Ernesti's  Ver- 
dienste um  die  Tlieologie.  B.  1783.  Zusätze  dazu  von  Semler  1783. 
Bj,  Fr,  Schmieder j  Ernestiana,  1782.  J.  v.  Voorst^,  de  Er- 
.  nestio  optimo  post  Grotium  duce  interpr,  N.  T,  L»  B.  1804. 

Ä.  F.  Nth.  Morus  ebend.  (f  1792),  super  hermeneutica  N.  T. 
acroases  acad.  L.  1797  s.  2  t.  Dissertt*  theol.  1798;  2  t.  Collegien- 
hefte  über  Lucas,  Job.,  Ap.  Gesch.,  die  meisten  Epp.  von  Verschiednen 
nach  seinem  Tode  herausgegeben  und,  nach  der  Quelle,  von  ungleichem 
Werthe.     J.  O.  Ch,  Hoepfner,  Leben  u.  Verdienste  des  .  . .  M.  1793. 

J.  A,  Dathe  ebend.  (f  1791)  lat.  Uebers.  des  A.  T.  1773  ff.  u.  ö. 
6  t.  mit  Anm.  Elogium  Dathii^  L.  1791.  J.  F.  Fischer  ebend. 
(t  1799) ,  der  Grammatiker  und  Lexicograph  der  Schule.  J.  Cph»  Doe^ 
der  lein  zu  Jena  (f  1792) ,  der  Dogmatiker  derselben,  exeg.  Bearb.  des 
Jesaj.  und  der  poet.  Bücher  des  A.  T.  Theol.  Bibliothek.  1780  —  1791. 
Theol.  Journal.  1792.     s.  Ammon  in  Haenleins  Journal  .1.  1. 

J.  Ö.  Rosenmüller  zu  Erlangen  und  Leipzig  (f  1815),  Scholia 
in  N.  T.    Nümb.  1777.   6te  A.  1831.     b.  J.  CA.  DolZy  Leben  J.  G. 
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R's.  1816.  E.  F.  C,  Rosenmüller  (Sohn  f  1835,  zu  Leipzig)  Scho^ 
lia  in  V,  T.  1788—1835.  24  t.  zum  Theil  3te  A.  vollendet  bis  auf  Sam. 
— Estli.  Auszug  daraus  (t.  1  —  17)  6  t.  1828  fif.  Archäologische  SchriftcD. 
Exeg.  Handbuch  f.  d.  bibl.  Beweisstelleu  1795.  unvoll. 

Aus  der  Ernestischen  Schule  stammen  auch,  aber  gingen  in  dogmati- 
schem Liberalismus  über  dieselbe  hinaus:  J.  A,  Noesselt  zu  Halle 
(t  1807) ,  Anweisung  zur  Bildung  angehender  Theologen ,  Th.  2 :  von  der 
exeg.  Theologie.  1786.  u.  ö.  Opuscula  ad  interpr.  S.  Ä.  1785  s.  2  t. 
Exercitt.  ad  SS,  interpr,  1803.  (Vgl.  Niemeyer^  Leben  Noesselts. 
1809.  Gabler^  Journ.  f.  auserl.  Lit.  V.  70.)  und  CA.  GH.  Kühnöi 
zu  Leipzig  und  Giessen  (f  1841),  de  subtilitate  interpretationem 
gramm.  commendante.  1788.  Einiges  über  Stücke  des  A.  T.  (Hos.  Ps. 
Mess.  Weissagg.  1792.  99.)  bes.  aber  Comm.  in  II.  N,  T.  hUitoricos 
1807  SS.  4  t.  Ed.  4.  1843:  und  Ep.  ad.  Hebr.  1831.  philologisch  imzu- 
verlässig  und  theologisch  haltlos. 

In  der  entgegengesetzten  Richtung  erstarkte  C.  Ch.  Tiitmann 
(t  1820)  zu  Wittenberg  und  Dresden,  Comm.  über  Johannes  1816. 


573. 

Das  magische  Wort  welches  die  Schrifttheologie  ihrer  end- 
lichen Entfesselung  von  dem  Joche  der  Tradition,  wie  langsam 
auch  und  schwankend,  entgegenfahren  sollte,  sprach  ein  Mann 
aus  welchen  die  Natur  weder  zum  Parteihaupt  noch  zum  Pro- 
pheten geschaffen  hatte.  Dieser  Mann  war  Johann  Salomo 
Sem  1er.  Von  Haus  aus  ein  Pietist,  von  der  Schule  her  ein 
Büchergelehrter,  trug  ihn  der  Strom  der  Zeit  mehr  als  geniale 
Thatkraft,  der  Instinct  mehr  als  das  Bewusstsein,  an  die  Spitze 
einer  Bewegung  die  zu  leiten  er  zu  schwach  war ,  deren  weitern 
Weg  nur  zu  überschauen  ihm  der  Blick  mangelte.  Innerlich 
fromm  geneigt  das  Ehrwürdige  zu  erhalten,  führte  er  die  tödt- 
lichsten  Streiche  gegen  alle  Ueberlieferung.  Im  endlosen  Ge- 
zanke des  Augenblicks  sich  yerzehretid  kam  er  zu  keiner  ferti- 
gen Gestaltung  für  die  Zukunft.  Sein  unermüdliches  und  unge- 
ordnetes Lernen  gab  ihm  eben  so  wenig  die  Müsse,  als  sein 
schwerfälliges  Wissen  die  Mittel,  eine  neue  Schöpfung  aus  den 
Trümmern  der  alten  steigen  zu  lassen.  Wenn  seine  Gedanken 
als  Grundsätze  auf  die  Nachkommen  sich  vererbten,  so  verdan- 
ken sie  das  nicht  seinöm  Geiste  sondern  ihrer  Wahrheit,  und 
nur  weil  es  diese  nicht  verkannte  behielt  das  jüngere  Geschlecht 
seinen  Namen. 

lieber  Semler  s.  §.  18.  342.  411.  Lebensbeschreibung  von  ihm  selbst 
abgefasst.  H.  1781  f.  2  t.  Eichhorn,  Leben  Semlers  in  s.  Bibl.  Th.5. 
Noesseltj  narratio  de  S.  ejusque  meritis  in  interpr,  S.  S,  bei 
dessen  Paraphr.  der  Isten  Ep.  Joh. ;  vgl.  Niemeyer^s  Leben  Nösselt*» 
n.  194  ff. 

Individuen  sind  nie  Schopfer  sondern  Symptome  der  Revolutionen. 
Ohne  Semlers  Bedeutung  verkleinern  zu  wollen  darf  man  nicht  vergessen, 
dass  er  nicht  seinem  Zeitalter  eine  neue  Bahn  brach,  sondern  die  überall 
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lebenden  und  bereits  erstarkten  Ideen  resumirte,  und  denselben  eine 
sichere  Unterlage  zu  schaffen  suchte.  Schon  ein  Menschenalter  vor  ihm 
hatte  Turretin  (§.  568)  mehr  gesagt  als  womit  er  begann,  die  an- 
scheinend wachsende  Unsicherheit  des  Textes  (§.  407  ff.)  hatte  dem  Glau- 
ben an  die  Inspiration  des  Buchstabens  und  der  emphatischen  Methode 
den  Todesstoss  gegeben ,  zu  einer  Zeit  da  beide  noch  in  ihrer  Blüthe 
waren;  genialere  Geister,  wie  Lessing  (§.  341)  hatten  als  eine  Offen- 
barung ausgesprochen  was  S.  erst  mühsam  zusammensuchte  und  schwer- 
fällig demonstrirte ;  und  letzterer  ist  hauptsächlich  deswegen  der  berühmte 
Mann  geworden  weil  die  Theologen  sonst  überall  und  namentlich  auch  in 
seiner  Umgebung,  hinter  der  geistigen  Entwicklung  der  Nation  zurück- 
geblieben waren.  Sein  eignes  Urtheil  über  s.  Verhältniss  zu  Vorgängern 
und  Zeitgenossen  in  Betreff  der  bibl.  Theol.   s.  Leben  II.  121. 

Seine  hiehergehörigen  Schriften :  Vorbereitung  zur  theol.  Hermeneutik. 
1760  ff.  4  t.  De  mysticamm  interpr,  studio  hodie  parum  utili. 
1760.  Apparatus  ad  liberalem  N.  T.  interpretatianem.  1767.  .  .  . 
F.  T.  1773.  Neuer  Versuch  die  Auslegung  und  Anwendung  des  N.  T. 
zu  befordern.  1786.  Paraphrasen  und  Anm.  über  Joh.  Rom.  Cor.  Gal. 
kath.  Epp.  1769  ff.  einzeln.  sDogmatische,  historische,  apologetische 
Schriften.  Ausgaben  früherer  geistverwandter  Werke  mit  Vorreden,  An- 
merkungen, Zusätzen  (A.  Simon ^  Wetst ein  u,  s,  w.). 

Ueberrascht  Von-  den  Verirrungen  jüngerer  Zeitgenossen  (§.  575) ,  er- 
schrack  er  zuletzt  vor  s.  Werke  und  wurde  fast  an  s.  Wissenschaft  irre. 
9.  Semlers  letzte  Aeusserungen  über  rel.  Gegenstände  u.  s.  w.  1791.  in 
drei  verschiedenen  Ausgaben  gleichzeitig  von  A*  Hm.  Niemeyer j  F. 
A.  Wolf  und  J.  O.  Thiess. 


574. 

Diese  Wahrheit,  von  Semler  übrigens  bei  weitem  nicht  so 
deuthch  und  bewusst  ausgesprochen  als  wir  es  heute  thun,  be- 
ruhte auf  dem  historischen  Gesichtspuncte  aus  welchem  er  die 
heilige  Schrift  betrachtete,  als  etwas  in  der  Zeit  gewordenes 
und  nicht  aus  unserer  Zeit  und  unserm  Geiste  heraus  zu  be- 
greifendes. Aber  seine  Erkenntniss  war  erst  noch  Stückwerk. 
Er  predigte  die  Entdeckung  dass  die  Kirchenlehre  n»r  allmäh- 
lich und  nicht  ohne  Vermengung  mit  fremdartigen  Elementen 
sich  aus  dem  apostolischen  Unterricht  entwickelt  habe;  aber  in 
den  Geist  dieser  Entwicklung  wusste  sich  sein  unphilosophi- 
sches Urtheil  nicht  zu  finden ,  so  wenig  als  seine  Regel  des  ge- 
sunden Menschenverstandes  in  das  urchristliche  Evangelium 
selbst.  Sein  Herz  kam  im  Gedräng  und  Bücherstaube  nicht 
zum  Worte ;  das  sittliche  Element  des  Glaubens  begann  sich  von 
dem  religiös -gemüthlichen  abzulösen  unter  dem  Vor  wände  die- 
ses zu  reinigen ;  was  drüber  hinaus  ging  erschien  als  wissent- 
liche oder  unwissentliche  Anbequemung  an  jüdische  Ideen^  Die 
historische  Exegese  sollte  dies  erweisen,  aber  die  Regel 
welche,  an  der  Stelle  der  kirchlichen  Glaubensanalogie,  den 
Ausleger  leiten  sollte,  könnte  dieser  natürlich  nur  in  sich  sel- 
ber finden. 
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Mit  jeneY  Ansicht  von  der  Rirclienlehre  war,  weniger  theoretisch  als 
thatsächlicht,  der  Abfall  von  der  Dogmatik  der  Reformatoren  vollendet. 
Die  Dogmengeschichte,  eine  fast  neue  Wissenschaft,  wurde  der  Mittel- 
punct  der  theol.  Untersuchungen,  hatte  aber  eine  schiefe  Ansicht  von  ih- 
rem eignen  Ausgan gspuncte. 

Der  Gedanke  der  die  Theologie  Semler's  mit  der  s.  gleichgestimmten 
Zeitgenossen,  Schüler  und  Nachfolger  verbindet,  erschöpft  sich  in  der 
Zurückführung  des  Begriffs  des  Christerithums  auf  den  einer  neuen  Lehre 
welche  sich  die  Beselignng  des  Menschen  durch  Tugend  zum  Ziele  setzt. 
Der  weitere  Unterschied  besteht  in  der  subjectiven  relig.  und  moralischen 
Verfassung  der  einzelnen  Theologen  oder  Philosophen.  Im  übrigen : 
Christus  iltiXei  avToTg  roy  X^yoy  xad-ojg  ^^vyayzo  dxovsiy  Mc.  4,  33. 
Itaque  satis  patet  librorvm  N.  T.  interpretationem  esse  praecipue 
historicam  atque  describere  iliius  temporis  res  gestas^  studio  j  in- 
stUuta  Christianis  eo  tempore  colligendis  et  confirtnandis  aptissima 
quae  non  omnino  ad  nos  traducicuncta  possunt  cett,  Instit,  bre- 
vior,  ad  liberal,  erud,  tkeol.  1765.  p,  52  s. 

Eine  eigenthümliche  Schule,  die  in  diesem  §.  zu  besprechen  wäre,  hat 
S.  nicht  hinterlassen,  aber  die  in  den  nächstfolgenden  zu  nennenden  ha- 
ben alle  mehr  oder  weniger  von  ihm  gelernt,  ihn  genützt  oder  auf  ihn 
weiter  gebaut.  Am  nächsten  stand  ihm  wohl  W,  Abr,  Teller  (Sohn 
Aes  Romanus  §.  567.  f  1804)  zu  Berlin,  Wörterbuch  des  N.  T.  zur 
Erkl.  der  christl.  Lehre  1772  u.  ö.  moralisircnden  Inhalts ;  dogm.  Schrif- 
ten;  Zusätze  zu  Turretin  §.  568;  üeber  die  neuere  Schriftauslegung 
1801. 


575. 

Als  diese  neuen  Ansichten  in  dem  längst  vorbereiteten 
Deutschland  sich  geltend  machten ,  gestützt  auf  eine ,  in  ihrer 
Unfertigkeit  schon  überwältigende  Gelehrsamkeit,  hatten  Englän- 
der und  Franzosen  in  leichtsinnigem  Unglauben  und  mit  einer 
aller  Geschichte  Hohn  sprechenden  Unwissenheit  sich  bereits 
über  jegliche  Schrifterkenntniss  hinauszusetzen  begonnen.  Und 
so  konnte «s  nicht  fehlen  dass  auch  dort,  wo  die  ernslforschende 
Wissenschaft  mit  mächtiger  Hand  an  dem  morsch  gewordnen 
Bau  des  sechzehnten  Jahrhunderts  rüttelte,  sich  unberufene  Gei- 
sler der  Unordnung  ihnen  als  Gehilfen  aufdrängten.  Doch  wa- 
ren sie  weder  so  zahlreich  noch  so  gefährlich  als  ihre  fremden 
Muster.  Ihr  Beginnen,  wie  unbändig  und  trotzig  auch,  hatte 
selten  den  Hass  des  Göttlichen  selbst  zur  Quelle,  oder  emen 
argwöhnischen  Missverstand  desselben.  Im  Niederreissen  über- 
eilig, verriefen  sie,  im  Namen  der  Aufklärung,  das  kirch- 
liche Christenlhum  als  Pfaffenwerk,  und  boten  mit  cynischer 
Keckheit  seine  Urkunden  selbst  zum  Zeugnisse  gegen  es  auf. 
Sie  redeten  über  die  Bibel  im  Volkstone,  dem  gemeinen,  eige- 
nen ,  und  Hessen  sie  selber  also  reden  in  dünkelhaftem  Rausche 
von  dem  Genüsse  des  Erkenntnissbaumes,  und  ohne  Scham 
über  die  eigne  Blosse. 


Digitized  by 


Google 


558 

Rückblicke  auf  die  Gesch.  des  Deismus  und  Naturalismus  in  England 
und  Frankreich,  vgl.  §.  341.  L echter^  Gesch.  des  engl.  Deismus. 
Stuttg.  1841.  Winer^  theoL  Lit.  3te  A.  I.  377  ff.  Hier  beispiels- 
weise Tho.  Woolston  (t  1733),  discourse  on  the  miracles  of  our 
Saviour  6*ä.  ed.  1729.  die  ev.  Geschichte  als  Allegorie,  s.  Rosen^ 
müller,  h ist  int  I.  248.  {Voltaire)  la  Bihle  enfin  expliqu4e 
pur  plusieurs  aumoniers  de  S.  M.le  roi  de  Prusse.   Gen,  1776. 

Verwandt,  die  ev.  Gesch.  für  ein  astronomisches  Symbol  erklärend, 
{Ch.  E.  Wünsch)  Horus  oder  astrognost.  Endurtheil  über  die  Ofif. 
Job.,  die  mess.  Weissagungen  und  über  Jesum  und  s.  Jünger.  1783. 
DupuiSy  origine  de  tous  les  cultes^  P.  1795.  3  t.  4.  darin  III.  185. 
Kxamen  d'un  ouvrage  phrygien  contenant  la  doctrine  apocal,  du 
soleil  equinoxial  du  printemps  3ous  le  symbole  de  Vagnean.  Wie- 
der aufgewärmt  von  dem  Juden  F.  Nork  1835  ff.  in  vielen  Schriften. 

Gegen  das  Christenthum  als  der  reinen  Religion  zuwidergehend,  mit 
Angriffen  auf  den  sittlichen  Charakter  seiner  Stifter:  Hm.  S,  Beima- 
rus  (f  1765)  und  die  Wolfenbüttler  Fragmente,  deren  vollständiger  Text 
erst  1851  in  Niedner's  ZS.  zu  erscheinen  angefangen  hat.  * 

Entgegengesetzte  Tendenz,  Moralisirung  der  christl.^Tlieologie,  ^hilan- 
tropismus ,  Jesuiteuriechcrei.  Fr.  Nicolai y  Buchhändler  in  Berlin 
und  s.  allg.  deutsche  Bibliothek.  1765  — 1807.  Chr,  Tob.  Damm  zu 
Berlin  (f  1774),  üebers.  des  N.  T.  1764  ff.  3  t.  4.  C.  F.  Bahrdt 
(J.  Fr,  B*s  Sohn  §.  568)  ein  nicht  unbegabter  theol.  Abenteurer,  s. 
seine  Selbstbiographie  1790.  4  t.  f  1792.  Briefe  über  die  Bibel  im  Volks- 
ton. Halle  1782.  6  t.  Ausführung  des  Plans  und  Zwecks  Jesu.  B.  1783. 
12  t.  Analyt.  Erkl.  der  Epp.  1787.  3  t.  vgl.  §.  487.  früher  exeg.  Mono- 
graphieu  zum  A.  T.  (C.  Fenf wrtni  Pred.  im  Braunschweigischen) 
Natürliche  Gesch.  des  grossen  Propheten  von  Nazareth.  1800.  Gesch. 
des  Urchristenth.  1807.  zus.  6  t.  Schriften  von  C.  Ch,  v.  Längs* 
dorffm  Heidelb.  1827  ff. 

Euch.  Fdd.  Ch,  Oertel  zu  Ansbach,  Ev.  und  Br.  Johannis.  1795. 
ßr.  an  die  Romer  1793.  „  hebraismenfrei  übers,  und  philosophisch  ge- 
prüft zur  Wiederherstellung  des  reinen  Vernunftchristenthums.** 

576. 

Doch  es  blieben  die  eben  geschilderten  nur  vereinzelte  Er- 
scheinungen, und  es  sonderte  sich  aus  den  freier  denkenden 
Theologen  eine  Schule  der  Rationalisten  aus,  welche  nach 
wissenschaftlicher  Form  und  Methode  das  alte  System  zu  be- 
kämpfen sich  anschickte.  Die  Exegese  war  ihnen,  zurVerlhei- 
digung,  und  selbst  zum  Angriffe,  eine  HauptwafPe.  Eine  soge- 
nannte psychologische  Erklärung  verschaffte  den  evangelischen 
Berichten  aufs  Neue  das  Bürgerrecht  in  der  natürlichen  Ordnung 
der  Dinge,  freilich  oft  Abenteuerliches  an  die  Stelle  des  Wun- 
derbaren setzend;  eine  sogenannte  historische  liess  die  Prophe- 
ten vergangnes  weissagen;  eine  sogenannte  notiologische  end- 
lich, sonst  auch  weniger  preciös  die  des  gesunden  Menschen- 
verstandes geheissen,  reihte  die  Apostel  selbst  unter  die  Denk- 
gläubigen. Denn  von  Semlers  Erbe  hatte  man  sich  vorläufig 
das  wohlfeilste  Stück  angeeignet.     Da  der  Glaube  verloren  war 
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tröstete  man  sich  mit  der  -Voraussetzung  dass  er  gar  nicht  vor- 
handen gewesen;  und  es  war  das  Loos  dieses  Rationalismus, 
der  sonst  ehrenwerthe  Männer  unter  seine  Jünger  zählte,  nie 
aus  der  Rolle  des  Geistes  der  stets  verneint  heraus  kommen  zu 
können  und  dieses.  Unvermögen  oder  Ungeschick,  wie  man  es 
nennen  will,  von  der  Dogmatik  zur  Exegese  mitzubringen. 

Im  Allgememen  erhielt  die  damalige  rationalistische  Tendenz  einen 
mächtigen  Impuls  sowohl  von  Semler  als  von  Kant  (§.  577)  aber  sie 
ist  weder  ein  Product  von  des  letztern  Philosophie,  noch  eine  Erbin  von 
des  erstem  historischem  Forschergeiste  gewesen ,  der  ja  so  viel  zu  thun 
und  zu  prüfen  übrig  gelassen ,  am  meisten  an  dem  was  er  bereits  geprüft 
und  gethan  hatte.  Der  Rationalismus  hatte  gar  keinen  Sinn  für  geschicht- 
liche Anschauung,  dagegen  ein  einseitiges  Bedürfniss  zu  theoretisiren, 
wobei  er  aber  kaum  weiter  kam  als  zum  räumen  lind  fegen,  selten  zum 
gründen  und  bauen.  Doch  fordert  die  Billigkeit  dass  wir  nicht  vergessen 
wie  diese  Zurückfühmng  der  bibl.  Gesch.  und  Lehre  auf  allgemeine  Ge- 
setze der  Erfahrung  und  des  Denkens  im  Sinne  der.  meisten  eine  Recht- 
fertigung derselben  gegen  hämische  Angriffe  sein  sollte ,  oder  doch  ein 
Präservativ  gegen  ungünstige  Urtheile ,  und  dass  sie  bei  aller  inntjrn 
Schwäche  stark  genug  war  eine  grössere  Gefahr  abzuwenden. 

H.  Ebh,  Glo.  Paulus  zu  Jena  und  Heidelberg  (f  1851),  ausser 
vielen  kleinem ,  ferner  dogmatischen  und  philosophischen  Schriften ,  auch 
»ehr  unbedeutenden  über  das  A.  T.  bes.  Philol.  krit.  und  bist.  Conunen- 
tar  über  das  N.  T.  1800  ff.  Th.  1  —  4  (Ew.);  exeg.  Handb.  über  die  drei 
l  ersten  Ew.  1830.  3  t. ;  Leben  Jesu  1828 ;  BB.  Johannis  1829 ;  Gal.  und 
Römer  1831;  Hebr.  1833.  Skizzen  aus  meinem  Leben  1839.*  Reperto- 
rium  f.  bibl.  und  morgl.  Lit.  1790.  ^1.  Memorabilien  für  Rel.  Geschichte, 
.  Bibelstudium  etc.  1791 --96. 

J.  O.  T  hie  SS  zu  Kiel  (f  1810),  das  N.  T.  oder  die  h.  Bücher  der  Chri- 
sten neu  übers,  mit  einer  durchaus  anwendbaren  Erkl.  1794  ff.  Th.  1  —  4. 
.Neuer  kritischer  Commentar  über  das  N.T.  1804.  Th.  1.  2.  Jac  Cph. 
Bud.  Eckermann  ebend.  (f  1836),  Erklärung  aller  dunkeln  Stellen 
des  N.  T.  (eine  Paraphras.)  1806  ff.  3  t.    Theol.  Beiträge  1790  ff.  6  t. 

Exeg.  Handb.  des  A.  T.  (von  Höpfner  oder  Nachtiffal?)  1797  ff. 
8  t.  unvoll.  (F.  />.  Bö  per)  exeg.  Handb.  des  N.  T.  1788  ff.  19  t.  öf- 
ters aufgelegt.  (G.  Crd.  Horst,  J.  L,  W.  Seh  er  er  y  L.  Ch.  Bull- 
>  mann  u.  A.  hessische  Geistliche),  Bibel commentai*,  zum  Handgebr.  für 
Prediger  und  Laien  nach  den  jetzigen  luterpretationsgmndsätzen.  1799  ff. 
7  t.  Der  Schriftforscher ,  zur  Belebung  eines  gründlichen  Bibelstudiums 
und  Verbreitang  der  reinen  verschönernden  Religion,  von  J.  L»  W. 
Scherer  (f  1825),.  1803—5.  J.  J.  Stolz,  zu  Bremen  (f  1821),  Er- 
läuterungen zum  N.  T.  1796  f.  6  t.  W,  Cph,  Thurn,  reine  Uebers. 
der  Bergrede  Jesu  nach  den  Grandsätzen  der  praktischen  Vernunft.  1799. 
Ch.  Ghf,  Hensler  zu  Kiel  (f  1812),    alttestamentliches  u.  einige  Epp. 

H.  Corrodi  zu  Zürich  (tl793)  u.  A.,  Beiträge  zur  BefÖrderang  des 

vernünftigen  Denkens  in  der  R.el.  1780  —  94.     J.  Ch.  W,  August i  zu 

'  Jena  u.  Bonn  (f  1841),  theol.  Blätter.  1796  —  800.     Theol.  Monatschrift. 

.  1801.  2.     W,  F.  Hezel  zu  Giessen  u.  Dorpat  (f  1824),  Schriflforscher. 

.   1790  ff.     Bibel  mit  Anm.  1781  ff.  10  t.    Hohes  Lied,  Job.,  Hebr.,  Ps., 

u.  a.     Geist  der  Philos.  u,  Sprache  der  alten  Welt.  1795. 

J,  Schulthess  zu  Zürich  (f  1836),  exeg.  theol.  Forschungen.  1815  ff. 
St.  Theol.  Annalen  u.  Nachrichten.  1826—31.  J.  Vah  Henneberg 
Pf.  im  Gotha*8chen  (f  1831),  Comm.  über  Leidensgesch.  Matth.  u.  s.  w. 
1829  ff. 
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'  AUg.  LH.  Zeitung  za  Jena  1785—1803,  zu  Halle  1804  —  49.  in  den 
ttaeol.  Artikeln ,  ihrer  fallgemeinen  Tendenz  nach ,  doch  ohne  Solidarität 
der  Mitarbeiter,  bes.  in  der  Jüngern  Periode. 

Sammlungen  von  Wundererklärungen  1800  ff.  von  meist  unbekannten 
Vff.  —  .  Die  Dogmatik  und  die  Moral  waren  eigentlich  philos.  Abhand- 
lungen oder  Systeme  mit  einer  Auswahl  zuträglicher  Bibelcitate  versetzt. 
Eben  so  die  damaligen  Anfänge  einer  bibl.  Theologie  d.  h.  die  ersten  Ver- 
suche das  paulinische  System  zu  construiren ,  Ritter^  Leun^  Clu- 
dius^  Bpehme  s.  §.  59.  Von  letzterm  (zu  AUenburg  f  1840)  auch: 
Religion  Jesu.  1825.  Religion  der  Apostel.  1829.  Comm.  über  Römer. 
1806.  Hebr.  1825.  und  eine  „neue"  Theorie  der  Auslegungskunst  (in 
Scherer's  Schriftforscher  II.  1.)  welche  naiv  gesteht  dass  die  Exegese  ob- 
jectiv  nur  au.f  Wahrscheinlichkeiten  kömmt,  also  auf  subjectiv- philosophi- 
schem Wege  sich  vollenden  müsse. 

577. 

Theils  um  ihrer  Consequenz  zu  genügen,  Iheils  aber  auch 
ihren  Beruf  verkennend,  versuchte  die  am  Ende  des  vorigen 
Jahrhunderts  herrschende  Philosophie  die  ihrem  dogmatischen 
und  historischen  Inhalte  nach  ihr  gleichgiltige  Bibel ,  durch  eine 
Bigenthümliche  Exegese  fruchtbarer' zu  machen.  Ausgehend  von 
den  Postulaten  der  praktischen  Vernunft  und  sich  anlehnend  an 
das  Wort  des  Apostels,  dass  alle  Schrift  von  Gott  eingegeben 
nützlich  sei  zur  Lehre  und  Besserung,  heischte  sie  von  jedem 
Buchstiaben  einer  geschriebenen  Offenbarung  einen  Sinn  der  mit 
den  von  ihr  gefundenen  Gesetzen  zusammenstimmte  und  unmit^ 
telbar  auf  dieselben  hinwiese.  Ob  Kant  mit  dieser  moralischen 
Auslegung  eine  erneuerte  allegorische  zu  Ehren  bringen  wollte, 
öder  Schrifterklärung  und  Anwendung  verwechselt  habe,  ist  ver- 
schieden beurtheilt  worden.  Gewiss  ist  dass  die  vorgeschlagene 
hermeneutische  Regel  selbst  bei  den,  bereits  auf  anderm  Wege 
befindlichen  Rationalisten  kein  Glück  machte  und  an  der  geist* 
los  geübten  Praxis  scheiterte.  Auch  dieser  Versuch  auf  den 
Trümmern  ein  neues  Gebäude  zu  errichten  war  misslungen. 

Imm,  Kant  zu  Königsberg  (f  1804) :  die  Religion' innerhalb  der  Gren- 
zen der  blossen  Vernunft,  1793.  Verwandtschaft  des  Princips  mit  der 
alten  Tropologie,  für  welche  aber  die  kritische  Philosophie  zu  unpoeüsch 
und  Phantasie  -  arm  war. 

Merkwürdig  ist  die  grosse  Menge  derer  die  sich  die  Mühe  gaben  KanVM 
herm.  Regel  zu  bestreiten  da  doch  die  meisten  sich  unbewusst  derselben 
(in  einem  Siqne  wenigstens)  schon  bedient  hatten  und  sie  fortwährend 
übten:  j.  Q,  Rosenmüller^  Methodol.  S.67  ff.  Noesselt^  anim. 
'  in  sensum  S.  S,  moralem,  1795.  Eckermann's  Beiträge  III.  3.  IV. 
Paulus  und  Ammon  in  Haenlein's  Journal  VIII.  749.  IX.  143.  A. 
Ch,  Stauss^  utrum  philosophica  Kantii  Scr.  interpr,  admitti  pos- 
«le?  Vit  1795.  Schmidt  in  s.  Bibl.  I.  588.  {Ch.  W.  Heben- 
streit)  Obss.  ad  moralem  interpr,  S.  S.  1796.  Verschiedne  Aufs, 
in  Henke's  Mag.  II.  623.  V.  261.  VI.  140.  N.  M.  I.  377.  Staeud- 
lin's  Beitr.  V.  336.  u.  s.  w. 

Beipflichtend  ein  Ungfenanhter  in  Haenlein's  J.  III.  461 ;  eiti  andrer  in 
Augüsti's  N.  Bl.  IlL  1.  S.  42*     C.    W.  Fenzenkuffer  in  Hcnke's 
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Mag.  m.  379«  Dessen  ßeitrfige  £ur  Erk).  der  SteUen  ü^r  das  n^tvfut 
Syioy.  1796.  —  Die  Zeitgenossen  waren  offenbar  zu  sehr  fingenommen 
von  der  Ueberzengung  der  Möglichkeit  die  biblische  Wnndergescbichte 
natürlich  zu  erklären  als  dass  sie  geneigt  sein  konnten  auf  die  spirituali- 
sirende  Hermeneutik  einzugehn.    Vgl.  überhaupt  Flügge  {%.  571)  I.  98 ff. 

Dem  Ergebniss  nach  nahe  verwandt,  wie  wohl  andern  Ursprungs:  F. 
H.  C  Lasinsky  zu  Bacharach  (f  1836),  die  Offenb.  des  Lichts  im 
Freudenwortc  der  4  Evangelisten.   1836.  2  t. 

In  J.  OH,  Fichte' M  Anweisung  zum  seligen  Leben  1806  ist  im 
Vorbeigehn  S.  170  fL  und  ohne  Nöthigung  im  Systeme  der  Versuch  ge- 
macht Jesus  und  Johannes  in  das  Interesse  des  transscendentalen  Idealis- 
mus zu  ziehn,  doch  nahm  weder  die  Theologie  noch  das  Publicum  Notiz 
davon  s.  Val,  F*  Baur^  Verhältniss  der  wissensch.  und  prakt.  TheoU 
S.  171. 

578. 

Ehe  noch  die  kritische  Philosophie  sich  abmühete  auf  ihre 
Weise  überall  das  praktisch  Gute  aus  der  Schale  des  Buchsta- 
bens zu  pressen,  hatte  der  ästhetische  Geschmack  in  jugend- 
licher Frische  sich  von  den  Fesseln  der  Schule  losgemacht ,  und 
sich  eine  Bahn  gebrochen  wohin  ihm  die  systematischen  Kopfe 
und  die  Männer  des  Wissens  nicht  folgen  mochten.  Johann 
Gottfried  Herder  war  es,  mehr  Dichter  als  Theolog,  aber 
darum  nur  liebenswürdiger,  der  diese  Pforte  des  Heiligthums, 
die  am  längsten  verschlossene,  zu  öffnen  verstand.  Wie  viel 
er  vom  alten  Glauben  hingegeben  oder  vom  neuen  aufgenom» 
men,  mag  schwer  zu  sagen  sein;  immerhin  war  er,  bei  aller 
Unentschiedenheit  seiner  Ergebnisse,  bei  aller  Zerflossenheit  sei* 
ner  Betrachtungsweise,  bei  allen  Mängeln  seines  historischen 
und  sprachlichen  Wissens,  durch  religiöse  Innigkeit  und  un- 
verdorbene Phantasie,  durch  warmes  Gefühl  für  die  Natur  und 
feurige  Beredsamkeit  der  beste  Apologet  im  Sinne  seiner  Zeit 
Seine  Erklärungen  mögen  alle  jetzt  verbessert  sein,  der  Genuss 
und  die  Begeisterung  die  sie  schafften  leben  unverwüstlich  im 
Gemüthe  fort.  Sein  Geist,  in  welchem  sich  klarer  Ernst  mit 
träumerischem  Enthusiasmus  paarte,  das  Bessere  entgegenge- 
setzter Denkweisen  zu  verschmelzen,  konnte  Bewunderer  finden 
aber  keine  Jünger. 

J.  Qf.  Herder  zu  Weimar  (f  1803),  Theol.  Werke!  12  t.  öfter. 
Darin  unter  andern:  Aelteste  Urkunde  des  Menschengeschlechts.  1774. 
Briefe  Jacobi  und  Judä.  17t5.  Lieder  der  Liebe,  die  ältesten  u.  schön- 
sten aus  d.  Morgenlande.  1778.  Maran  Atha,  das  Buch  von  der  Zukunft 
des  Herrn  (Offb.  Joh.).  1779.  Briefe  das  Studium  der  Theol.  betreffend. 
.  1780.  2  t.  Vom  Geiste  der  hebr.  Poesie.  1782.  2  t.  Vom  Erlöser  der 
Menschen  nach  den  drei  ersten  Ew.  1796.  Von  Gottes  Sohn  der  Welt 
Heiland  nach  Job.  1797. 

Herder's  Leben  von  C.  L.  Ring.  Carlsr.  1832.  vgl.  Doering  in 
Ersch  u.  Gruber*s  Encyd.  IL  6.    L,  Oust  Kopp,  Etüde  sur  U*  con^ 
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siderie  comme  th^ologiien.    Strasb.  1852.    Sein  Einflass  hat  mehr  und 
länger  auf  die  Behandlung  des  A.  T.  eingewirkt. 

J.  Gf.  Eichhorn  (§.  19),  Comm.  in  Apocalypsin.  1791.  Hiob.  1800. 
Propheten.  1816.  3  t.  Seine  Schriften ,  voll  philol.  Kritik  und  Erudition 
(bes.  Repertorium  für  bibl.  u.  morgl,  Lit.  1777  —  86.  Allg.  Bibl.  der  bibl, 
Lit.  1787 — 1801.)  stellen  ihn  mehr  zu  den  Männern  des  folgenden  §. 

Eher  gehören  hieher  C.  W.  Justi  zn  Marburg  (f  1846  B.  Henke  ^ 
Memoria  Justii):  Nationalgesfinge  der.Hebr.  1803.  3  t.  Blumen  althe- 
bräischcr  Dichtkunst,  1809.  2  t.  Sionitische  Harfenklänge.  1829.  Joel, 
Arnos,  Micha,  Nahum,  Habakuk.  1792  ff.  5  t.  Hiob.  1840.  F.  W.  C. 
Vmbreit  zu  Heidelberg  (Kohelet.  1818.  1820.  1849.  drei  versch.  Schrif- 
ten ;  hohes  Lied.  1823.  1839.  Hiob.  1824  u.  ö.  Proverb.  1826.  Prophe- 
ten. 1841  ff.  4  t.  Viele  Aufsätze  in  den  Studien  und  Kritiken)  mit  be- 
stimmter Tendenz  ^as  religiös  -  erbauliche  Element  mit  dem  poetischen  zu 
vermählen. 


579. 

Aus  diesen  verschiedenen,  zum  Theil  sich  hekämpfenden, 
zum  Theil  in  einander  fliessenden,  an  gleichem  Schwanken  der 
Grundsätze  kränkelnden  Richtungen ,  rang  sich  endlich  doch  ein 
hermeneutisches  Princip  hervor,  welches  die  Herrschaft  ansprach 
und  sie  auch  wirklich  längere  Zeit  fast  unbestritten  behauptete: 
das  Princip  der  grammatisch-historischen  Interpretation. 
Wie  für  alle  Literatur,  so  wurde  auch  für  das  Verständniss  der 
heiligen  eine  gründliche  Sprachkenntniss  gefordert  und  die  Be- 
kanntschaft mit  dem  geschichtlich  zu  ermittelnden  Horizonte  des 
Schriftstellers  in  religiöser  und  archäologischer  Hinsicht.  Im 
Verhältniss  zu  den  jüngsten  Erfahrungen  war  diese  Forderung 
sehr  bescheiden  zu  nennen;  und  keine  Partei  konnte  oder  mochte 
sie  mehr  ablehnen.  Die  Frage  war  aber  nicht  ob  man  dieselbe 
für  berechtigt  halten  dürfe,  sondern  ob  man  sich  damit  begnü- 
gen könne. 

C.  A,  Gli*  Keil  zu  Leipzig  (f  1818),  de  historica  IL  ss.  interpreta- 
Hone  ejusgue  necessitate.  1788;  Lehrbuch  der  Hermeneutik  des  N.  T. 
nach  Grunds,  der  gr.  bist.  Int.  1810;  Vertheidigung  der  gr.  bist.  Int.  ^ 
in  s.  Analekten  I.  1.  J.  J.  Griesbach* s  (§.  412)  Vorlesungen  über' 
die  Herrn,  des  N.  T.  1815.  Ch,  D.  Beck  (zu  Leipzig  f  1832),  mono^ 
grammata  hertneneutiees,  1803.  Glo,  W.  Meyer  (§.  59.  zu  Göttin- 
gen und  Erlangen  f  1816),  Hermeneutik  des  A.  T.  1799.  2  t.  J.  Gf. 
Gabler  (Sohn),  de  hist.  II.  N.  T.  interpretationis  indole.  1823. 
J.  E.  R.  Kaeuffer  (zu  Dresden),  Regeln  zum  Verständniss  der  h.  S., 
in  den  sächsischen  Studien  I.  L 

W.  N.  Freudentheil,  de  codice  s,  more  in  reliquis  antiquis 
libris  solenni  ingenue  interpretanda,  1791. 

C.  Gli,  Bretschneider  (zu  "Wittenberg  und  Gotha  f  1848),  hist. 
dogmatische  Auslegung  des  N.  T.^1606.  worin  so  zu  sagen  die  jüdische 
Glaubensanalogie  die  Stelle  erhielt  welche  die  ältere  Hermeneutik  der 
christlichen  eingeräumt  hatte. 
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Als  Zeilschriften ,  ia  denen  der  Haaptsacbe  nach  dieser  Gesi<5h(spunct 
festgehalten  war,  sind  zu  nennen:  Pas  tbeol.  (neue,  neueste,  kritische 
u.  8.  w.)  Journal,  unter  wechselnden. Titeln  herausg.  von  Haenleiny 
Ammon  u.  Paulus  1793—98;  von  Oabler  1798  —  11;  von  Aiw- 
mon  u.  Bertholdt  1813—23;  von  Winer  u.  Engelhardt 
1824  —  29.  —  Annalen  der  theol.  Lit.  \on  Bassencampy  später 
Wachler  1789—1823.  —  Gottingische  Bibliothek  v.  Schleusner  u. 
Staeudlin  1795 — 1801.  —  Magazin  (später  Museum)  f.  Rel- Philoso- 
phie,- Exegese  ü.  KGesch.  von  Henke  1794 — 1806.  —  Aualekten  für 
das  Studium  der  exeg.  u.  syst.  Theol.  von  Keil  u.  Tzschirner 
1813  — 1822.  u.  viele  kleinere  Sammlungen, 


580. 

Denn  abgesehn  davon ,  dass  die  aufgestellte  hermeneutische 
Formel  an  sich  durchaus  in  keiner  Berührung  weder  mit  dem 
religiösen  Bedürfnisse  der  Gemeinde,  noch  mit  dem  wis- 
senschaftlichen der  Schule  stand ,  gab  die  Handhabung  derselben 
dem  Zweifel  Raum,  ob  eine  unparteiliche  Auffassung  des  histo- 
rischen Gesichtspunctes  von  Seiten  solcher  Ausleger  möglich  sei, 
deren  schon  fertiges  theologisches  System  bei  ihrer  Exegese  zu 
sehr  betheiligt  war.  Denn  in  der  That  war  es  ein  in  sprachli- 
chen Dingen  nicht  immer  gewissenhafter,  in  geschichtlichen  nicht 
immer  vorurtheilsfreier ,  und  die  religiösen  in  den  Hintergrund 
stellender  oder  verflachender  Rationalisnius ,  welcher  sich  vor- 
zugsweise zu  dieser  Formel  bekannte.  Er  dachte  zuviel  an  die 
Juden  und  wusste  zu  wenig  von  Christus.  Er  war  aber,  im 
ersten  Abschnitt  unseres  Jahrhunderts,  so  sehr  ins  Fleisch  und 
Blut  der  protestantischen  Theologie  Deutschlands  übergegangen, 
dass  er  den  Sieg  der  nach  ihm  aufkommenden  Systeme  theils 
nicht  anerkannt,  theils  überlebt  hat.  Und  diesen  Sieg  bereitete 
sein  eigner  Grundsatz,  den  er  meist  so  schlecht  befolgte,  von 
objectiver  Schriflauslegung ;  seinen  Wundererklärungen  grub  er 
ebenfalls  ihr  Grab  durch  die  Anerkennung  der.  Mythen. 

J.  Äj.  Koppe  (zu  Göttingen  f  1791),  Novum  Testamentum  per-- 
petua  annotatione  tllustratum  1778 — 1826,  meist  in  mehrern  Aufl. 
aher  unyoll.  Von  dem  Begründer  nur  wenige  Epp.  Die  Fortsfetzungen 
und  Verbesserungen  von  J,  H,  Heinrichs  im  Burgtlorf,  Dav.  Jul,  Pott 
zu  Göttingen  (f  1838),  Tho.  Ch.  Tychsen  ebend.  (f  1834)  u.  A.  Es 
fehlen  die  4  Ew.,  2  Cor.,  Epp.  Jac.  u.  Jud^ 

J.  F.  Schleusner  zu  Göttingen  u.  Wittenberg  (f  1831);  Leßicon 
in  N.  T.  1792  u.  Ö. ,  die  exegetische  Hauspostilie  der  Halbgelehrten  je- 
ner Zeit.  • 

€ph.  F.  Ammon  zu  Erlangen,  Göttingen  n.  Dresden  (f  1847),  des- 
sen dogmatische  und  polemische  Schriften  zum  Theil  ins  entgegengesetzte 
Lager  gehören,  die  exegetisch  -  historischen  einem  ziemlich  entschiedenen 
Rationalismus  huldigen,  diese  au^  Anfang  u.  Ende  s.  lit.  Laufbahn,  jene 
aus  der  Mitte.  Bibl.  Theol.  1792.  3  t.  Leben  Jesu  1842  ff.  3  t.  Fortbil- 
dung des  Christenthums  zur  Weltrel.  1833  f.  4  t. 
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O.  Lor.  Bauer  zu  Alldorf  u.  Heidelberg  (f  1806),  Theologie  des 
A.  T.  1796.  Beilagen  dazu  1801.  Dicta  classica  V.  T.  1798.  Moral 
des  A.  T.  1803.  2  t.  Biblische  Theol.  des  N.  T.  1800.  4  t.  Moral  des 
N,  T.  1804.  2  t.  Breviarium  theol,  bibl.  1803.  Entwurf  einer  Herme- 
neutik des  A.  u.  N.  T.  1799.  BermenetUica  V,  T.  1797.  Kleine  Pro- 
pheten 1786,  Scholia  in  V.  T.  (angefaiigeu  v.  J.  Cph,  F.  Schulz.) 
10  t.  1783  ff.  unvoll.  Isagogisch  -  kritische  Schriften  über  das  A.  T. 
Gesch.  des  hebr.  Staats  1800.  2  t. 

J.  A.  L»  Weg  scheid  er  zu  Halle  (f  1849)  als  Dogmatiker  der  Ban- 
nerträger des  Rationalismus :  Institutiones  th,  dogm,  1815.  8te  A.  1844. 
Einl.  ins  Ev.  Joh.  1806.  Erster  B.  an  Tim.  1810.  Dd.  Schulz  (zu 
Breslau),  Hebr.  1818. 

H.  A.  Schott  zu  Jena  (f  1835),  Gal.  u.  Thess.  1834.  In  Jesu  ser- 
mones  de  reditu  1820.    Opuscula  1817.  2  t. 

An  die  Stelle  der  Würidererklärungeu  (§.576)  fängt  an  der  Begriff. des 
Mythus  zu  treten,  vorerst  nur  auf  die  Uranfänge  der  Geschichte  ange- 
wendet: F.  W,  Jos.  Schelling ,  antiquissimi  de  origine  malorum 
philosophematis  explic.  1792.  Derselbe  über  Mythen,  Sagen  u.  Philo- 
sophenoe  der  ältesten  Welt  in  Paulus  Memor.  V.  J.  Gf.  Eich  horn^s 
Urgeschichte  (Repert.  IV.)  herausg.  v.  J.  Ph.  Gabler  (zu  Jena,  f  1826) 
mit  Einl.  u.  Anm.  1790  ff.  3  t.  Ph.  Buttmann,  versch.  Aufs,  in  der 
Berl.  Monatsschrift  1804  f.  G.  Lor,  Bauer ^  hebr.  Mythologie  d.  A.  u, 
N.  T,  mit. Parallelen  aus  der  Mylh.  andrer  Völker  1802.  de  Wette 
(§.  587) ,  Kritik  der  isr.  Geschichte  1805. 

581. 

So  schwach  in  ihren  Mitteln  und  so  wenig  genügend  in 
ihren  Werken  uns  heute  die  meisten  der  eben  geschilderten  Be- 
strebungen erscheinen,  so  unaufhaltsam  war  ihr  Vordrängen  zu 
ihrer  Zeit,  so  unwiderstehlich  ihr  blendender  Glanz.  Nicht  die 
letzte  Ursache  ihres  Sieges  war  es,  dass  der  Geist  gewichen 
.war  aus  der  Reihe  der  Vertheidiger  der  alten  Ideen. 
.Gegen  das  leichtfertige  Volk  der  Freidenker  wie  gegen  die  ge- 
sunde historische  Kritik,  eine  Apologetik,  die  sich  ihre  letzten 
Zähne  an  der  Schale  ausbiss  und  den  Kern  selbst  nie  schmeckte; 
^egen  die  hohlköpfigste  Aufklärerei,  wie  gegen  eine  welter- 
obernde  tiefsittliche  Philosophie,  eine  Dogmatik,  deren  zum  Ge- 
rippe eingeschrumpftem  Leichname  auch  die  Lungen  des  kräf- 
tigsten Zions Wächters  keinen  Lebensodem  mehr  einhauchen 
konnten.  Von  einer  Universität  nach  der  andern  verschwanden 
die  Männer  der  Ueberlieferung  und  räumten  den  Jüngern  des 
Fortschritts  den  Platz.  Die  theologische  Revolution  war  vollen- 
det" ehe  die  politische  begonnen  hatte.  Die  wenigen,  die  hin 
und  wieder  übrig  waren,  fristeten  ihre  Stellung  in  der  Literatur 
durch  Zugeständnisse  und  Halbheit. 

.  Die  einzelnen  Züge  des  Gemäldes  liest  man  sich  zusammen  aus  den 
kritischen  Zeitschriften  conservativer  Farbe  aus  der  Mitte  des  vorigen  Jhh. 
(F.  W,  Kraft  u.  A. ,  Nachr.  von  neueii  Büchern,  u.  neue  theol.  Biblio- 
thek. 1741 — 1759;  E,  A.  Bertling  u.  A.,  danziger  Berichte  u.  s.  w. 
.    1764—1781 ;  /.  A.  Hermes  u.  U.  Mt,  A.  Cramer,  Allg.  BibüoUiek 
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d.  theol.  Lit.  1784  —  87.),  welche  zuerst  bei  einzelnen  heterodoxen  Er- 
scheinungen stutzig  werden,  die  Bekämpfung  aber  noch  nicht. für  drin- 
gend halten,  später  beim  Gefühle  unzureichenden  Wissens  den  ungleichen 
Kampf  aufnehmen ,  zuletzt  sich  mit  einem  Bekenntniss  auf  die  Kirchen- 
lehre für  ihre  Pörson  begnügen,  sonst  aber  jeden  seines  Glaubens  leben 
lassen;  ferher  aus  den  apologetischen  Schriften,  wovon  T.  C  Lilien^ 
iJ^al  (gute  Sache  der  göttl.  Offenb.  1750 — 1782.  17  t.)  der  vollständig- 
ste und  altmodischste,  die  Widersacher  des  wolfenbüttler  Fragmentisten 
die  gelehrtesten  aber  nicht  immer  aufrichtigen,  J.  MH,  Ooeze  in  Ham- 
burg (t  1786) ,  der  ehrlichste  u.  giöbste ,  noch  heute  von  seines  Gegners 
Ruhm  lebende,  J.  F.  Kleuker  zu  Kiel  (f  1827)  u.  einige  Andre  auf 
der  Neige  des  Jhh.  bereits  den  neuen  Ideen  vielfach  zinspflichtig,  s.  den 
folgenden  §. 

Die  1785  im  Haag  gegründete  Gesellschaft  zur  Vertheidigung  des  Chri- 
stenthums  hat  bis  heute  viele  gut  gemeinte,  auch  gelehrte  Schriften  zur 
Bibelkunde  hervorgerufen,  ohne  den  Gang  der  Dinge  aufzuhalten;  das 
preussische  Religionsedict  1788  musste  nach  wenigen  Jahren]  zurückge- 
nommen werden ,  nachdem  es  den  thatsächlichen  Beweis  geführt ,  dass 
der  weltliche  Arm  der  Macht  des  Geistes  weder  wehren  kann,  wenn  sie 
erstarkt  ist,  noch  aufhelfen  wenn  sie  erlahmt. 

58«. 

Inmitten  aller  dieser  Ruinen  des  alt-  und  rechtgläubigen 
Systems  stand  eine  kleine  Schaar  von  Theologen,  welche  den 
Muth  hatten ,  dem  Sturme  zu  trotzen  und  den  Lehren  ihrer  Vor- 
gänger treu  zu  bleiben.  Das  war  die  nun  auch  heimgegangene 
tübinger  Schule.  Das  sinkende  Schiff  zu  halten  warfen  sie 
zwar  einen  guten  Theil  ihres  Ballastes  über  Bord,  aber  ihrem 
letzten  Anker,  dem  Glauben  an  die  übernatürliche  Offenbarung, 
begann  der  Grund  zu  weichen,  die  alte  Inspirationstheorie;  und 
die  feindlichen  Gewalten  trieben  ihr  Spiel  mit  dem  schwanken- 
den Fahrzeug.  Nirgends  hatten  sie  mehrere  Zugeständnisse  ge- 
macht als  in  den  Streitpuncten  der  exegetischen  Theologie ,  aber 
niemanden  zu  Danke  und  sich  selbst  am  wenigsten  zur  Kräfti- 
gung. In  fester  und  frommer  Ueberzeugung  von  dem  unzertrenn- 
lichen Zusammenhang  ihrer  Dogmatik  mit  dem  Inhalte  der  hei- 
ligen Schrift ,  hatten  sie  dieselbe ,  der  Speculation  nicht  gewach- 
sen oder  ihr  misstrauend,  zu  einer  systematischen  Sammlung 
von  Bibelstellen  gemacht,  und  genossen  das  Lob  einer  in  ihren 
geistigen  Mitteln  beschränkten  Redlichkeit,  zu  einer  Zeit  wo 
jene  oft  überschätzt  wurden  und  diese  selten  war. 

In  Betreff  der  grammatischen  Willkühr  hatten  sie  ihren  Gegnern  eben 
nichts  vorzuwerfen  und  in  Bezug  auf  Weissagungen ,  Typen ,  dogmatische 
Beweisstellen,  waren  ^e  meist  exegetisch  ebenso  unsicher  als  sie  theore- 
tisch zwischen  Ueberlieferung  und  Nachgeben  schwankten.  Vgl.  Strauss 
Streitschriften  (§.591),  Istes  Heft  1837.  Winer^  Vorrede  zur  Gramm, 
des  N.  T.    Ed.  Reuss  in  der  haU.  ALZ.  1841.  III.  167. 

Jer,  Dav.  Reuss  (f  1777.  s.  £hrendenkmal  desselben,  Tüb.  ebend.), 
'    Streitschriften    gegen  Semler  u.    &e  Accommodationstheorie ;    Qlo.  Ch, 
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Siorr  (f  1805),  de  sensu  historico  1778.  B.  an  die  Hebr.  1789. 
Opp.  md  interpr,  S,  Ä.  1796.  3  t. ,  darin  u.  a.  Anm.  zu  vden  Ew.  u. 
kleinern  Epp. ;  Doctrinae  ehr,  pars  theoretica  e  ss,  U.  repetita 
1793  u.  ö. 

J.  F.  Flatt  (t  1821),  Voriess.  über  die  paul.  Epp,  1825  ff.  Opasc. 
acad,  1826.  JB.  GH,  Ben  gel  (Enkel  J.  Alb,  B.'s,  f  1826),  Opusc, 
acad,  1834.  s.  Deukw.  zur  Erinnerung  u.  s.  w.  1826.  Archiv  VIIT.  723. 
J,  CA.  F.  Steu'del  (t  1838),  üeber  die  Behandlung  der  Sprache  der 
h.  S.  als  einer  Sprache  des  h.  G.  1822.  Blicke  in  die  aittestl.  Offenb. 
Tüb.  ZS.  1835.  I.  II.  über  Auslegung  der  Propheten  ebend.  1834.  1.  über 
das  £v.  Joh.  ebend,  1835.  1.  über  Inspiration  der  App.  ebend.  1832.  II. 
III.  über  viele  eiozelne  Dogmen  exeget.  ünterss.  ebend. ;  Theol.  des  A.  T. 
1840.    J.  E.  Oslander^  über  1.  Cor.  1847. 

Flatt  u.  Süsskind,  Magazin  f.  christl.  Dogmatik  u.  Moral.  1796— 
1812.  Bengel^  Archiv  f.  d.  Theologie  1815—1826.  Steudelj  tu- 
bingerZS.  tür  Theologie  1828 — 1840  in  welche  aber  bald  und  bedeutend 
das  ganz  heterogene  Element  der  neuen  (A  au  raschen)  tübinger  Schule 
eindrang.  §.  344.  595.  Studien  der  würtemb.  Geistlichkeit,  herausg.  v« 
Cph.  Bj.  Klaiber  später  C.  H.  Stirm  1827  —  1848. 

Ausser  Wfirtemberg,  aber  viel  vereinzelter,  sind  in  dieselbe  Reihe  zu 
stellen f  G,  Ch.  Knapp  zu  Halle  (f  1825  s.  Niemeyer* s  Epicedien  zu 
8.  Andenken) ,  Scripta  varii  argumenti  1805.  2  t.  Biblische  Glaubens- 
lehre (1797)  1840.  M.  Weber  zu  Wittenberg  u.  Halle  (f  1833),  viele 
exeget.  Abhh.  G.  F.  Seiler  zu  Erlangen  (f  1807),  Weissagung  und 
Erfüllung  in  d.  h.  S.  1794.  Hermeneutik  1800.  Gemeinnützige  Betrach- 
tungen der  neuesten  Schriften  u,  s.  w.  1776 — 1800,  Theol,  kritische  Be- 
trachtungen u.  s,  w.  1779  — 1786,  Ä.  Gli,  Lange  zu  Jena  u.  Rostock 
(t  1823)  joh.  Schriften  1795  ff.  3  t.  F.  H,  Ch.  Schwarz  zu  Heidel- 
berg (t  1837),  Jahrb.  der  Theol.  1824-1827. 

J.  J.  Hess  zu  Zürich  (f  1828),  über  die  beste  Art  die  h.  S.  zu  stu- 
diren  in  Betracht  der  gegenw.  Lage  des  Ghristeuthums  1778.  Gesch.  der 
Israeliten  1776  ff.  12  t.  Bibliothek  der  h.  Gesch.  1791  2  t.  Vom  Reiche 
Gottes  1774.    Gesch.  Jesu.  1768  u.  o.    Gesch.  der  App.  1788  u.  o. 


583. 

Sie  waren  indessen  nicht  die  einzigen,  welche  sich  der 
herrschenden  Richtung  widersetzten.  Auch  ausser  ihrem  Lager, 
und  von  verschlednen  Seiten  her,  wurden  Stimmen  laut  welche 
vor  der  Gefahr  warnten,  die  eine  rein  historisch  sein  wollende 
Auffassung  des  Schriftinhalts,  ohne  religiöses  Interesse  dafür 
bringen  müsse.  Der  Nachweis  dieser  Gefahr  war  nicht  schwer 
bei  der  instinktmässigen  Tendenz  der  Zeit  das  Christenthum  in 
die  Sphäre  einer  zweideutigen  Popularität  herabzuziehn ,  wobei 
der  Charakter  seines  Stifters  und  seiner  Anostel  leicht  in  ein 
schiefes  Licht  gestellt  imd  dieselben  mit  emgebildeter  Voraus- 
setzungslosigkeit  auf  gleiche  Stufe  mit  ihren  Zeitgenossen  ge- 
setzt wurden.  Dagegen  wurde  die  Originalität  der  Lehre  Jesu 
und  der  christlichen  Idee  schärfer  betont  und  die  historische 
Auslegung  als  eine  für  sich  allein  nicht  zur  Ergründung  dersel-- 
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ben  ausreichende  angegriffen«  Diese  Opposition ,  zum  Theil  noch 
abhängig  von  der  Zeitphilosophie  und  jedenfalls  mehr  vor  den 
Folgen  erschreckend,  welche  sich  aus  dem  System  ihrer  Gegner 
von  selbst  entwickelten,  als  mit  denselben  streitend  über  die 
Grund principien  aller  Auslegung,  brachte  mehrere  vermit- 
telnde Versuche  hervor,  die  sich  mit  verschiedenen  unglücklich 
gewählten  Namen  zierten ,  im  Allgemeinen  aber  durch  ihre  apolo- 
getische Färbung  unter  sich  zusammenhingen. 

C,F.  Staeudlin  zu  Göttingen  (f  1826),  de  interpr.  hUt,  II.  N.  T. 
non  unice'vera  1807.  Ueber  die  blos  bist.  Auslegang  der  Bücher  des 
N.T.,  in  BertholdVs  J.  I.  4.  II.  1.  2.  Selbst  ein  in  langsamer  Bekehrung: 
begpriffeuer  Rationalist  ahnte  er  die  Nothwendigkeit  einer  geistigen  Berüh- 
rung des  Auslegers  u.  des  Schriftstellers,  und  nannte  dies  die  philosophi- 
sche Auslegung.  Aehnlich  J.  Gf.  Imm»  B  er  per,  ebend,  (f  1803),  in 
8.  Versuch  einer  moral.  Eint,  ins  N.  T.  (1797  ff.  4  Th.)  Vorrede  z.  2ten  Th. 

Sehr  schüchtern  einlenkend  C,  V.  Hauff  zu  Kannstadt  (f  1832), 
Briefe  über  den  Werth  ^chriftl.  Religionsurkunden  u.  das  Studium,  dersel- 
ben.  Stuttg. .  1809  ff.  3  t. 

C.  W,  Stein  (über  den  Begriff  u.  obersten  Grundsatz  der  hist.  Interpr. 
des  N.  'T.  L.  1815.)  stellt  die  Rücksicht  auf  den  intellectuellen  u.  mor. 
Character  Jesu  u.  der  App.  den  andern  herm.  Regeln  leitend  zur  Seite. 

CA.  L.  W,  Stark  (zu  Jena,  f  1818),  Beitrage  zur  Hermeneutik  1817  f. 
I.  II, :  „  der  Ausleger  muss  von  denselben  Gefühlen  der  Nähe  Gottes  und 
einer  unmittelbaren  Erhöhung  s.  geistigen  Vermögen  durch  die  Einwirkung 
Gottes  durchdrungen  sein,  wie  Jesus  u.  die  Apostel."   . 

F,  H*  Ger  mar  zu  Augusten'burg  (die  panharmonische  Interpretation 
der  h.  S.  L.  1821.  Beitrag  zur  allg.  Hermeneutik  u.  deren  Anwendung 
auf  die  Theologie.  Alt.  1828.  Die  Mängel  der  sog.  gramm.  hist.  eigentlich 
aber  der  Takt -Interpretation.  H.  1834.  Kritik  der  modernen  Exegese ,  im 
Journal  f.  Prediger  T.  95.)  verlangt  die  durchgängige  Harmonie  des  ge- 
fundnen  Schriftsinnes ,  in  sofern  er  eine  Offenbarung  Gottes  sein  soll,  mit 
den  Aeusserungen  Christi  „  und  mit  Allem  was  sonst  wahr  und  gewiss  ist." 

Vgl.  überhaupt  noch  (J.  V,  Schütze)  in  Augusti's  Mon. -Schrift.  I. 
334.  Hartmanny  Verbindung  des  A.  u.  N.T.  S;700ff.  BaUmgar- 
ten^Crusius  in  der  jenaer  Oppos.  Schrift.  I.  1  ff. 

So  schwankende  und  unklare  Formeln  nöthigten  den  Rationalismus  we- 
der in  der  Theorie  noch  in  der  Praxis  zu  Zugestandnissen,  ^chult^ 
hesSj  Vergleichung  zwischen  gramm.  historischer  u.  paöharmonischer 
Interpr.  in  s.  theol.  Nachr.  1829.  IlL  335  ff.  Ein.  Ungenannter  in  Wi^ 
ner'sJ.  IV.  333  ff.  reducirt  das  Complement  der  erstem,  nach  dem 
Begriffe  &dr  Heiligkeit  u.  Inspiration  der  Schrift,  auf  den  Kanon»  das» 
das  zu  findende  .exegetische  Resultat  Gottes  würdig  und  der  ßestimmong 
des  Menschen  angemessen  sein ,  d.  h.  den  allg.  giitigen  Gesetzen  des 
Denkens  u.  Handelns  entsprechen  müsse. 


584. 

«    ' 

Ganz  unabh^gig  von  diesen  Strömungen  des  theologischeu 
Zeitgeistes ,  den  alten  Ideen  fast  nicht  minder  entfremdet  als  dea 
neuen  unzugänglich  ^  suchten  die  Mystiker  mehr  als  einer  Art 
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in  der  Schrift  den  Schlüssel  und  die  Gewähr  einer  Zukunft, 
welche  sie,  voll  Furcht  oder  voll  Eliel  vor  der  Welt  und  ihrem 
Wesen,  voraus  zu  malen  un4  zu  leben  sich  beflissen.  Die  Einen 
hofften  das  Bessere  von  einem  gewaltigen  Schlage  des  Herrn, 
und  horchten  bang  und  ungeduldig  auf  das  Geräusch  der  grossen 
Begebenheilen ,  auf  den  dröhnenden  Sturz  der  Staaten  und  Kir- 
chen als  auf  die  Vorboten  des  nahen  Endes.  Die  Apokalypse  wurdß 
der  Mittelpunct  ihrer  Bibelstudien,  und  diese,  bei  aller  irrefüh- 
renden Ueberspannung,  vielleicht  der  beste  psychologische  Com- 
mentar  zu  dem  räthselhaften  Buche.  Der  schwäbische  Prophet 
gab  ihnen  seine  Zahlenkunst,  das  moderne  Babel  den  Antichrist: 
die  Erfahrung  konnte  das  Rechenexempel  Lügen  strafen,  nicht 
den  Glauben  an  seine  Regel  wankend  machen.  Die  Andern 
legten  in  frommer  Stille  selbst  Hand  an ,  das  neue  Jerusalem  zu 
gründen,  und  .lösten  das  Buch  das  davon  weissagt,  wie  alle 
übrigen  heiligen  Bücher,  in  Allegorien  auf,  in  einer  Weise,  die 
eben  so  sehr  von  Reinheit  des  Herzens  als  von  Unklarheit  des 
Verstandes  zeugt. 

Die  Nachwirkungen  der  Bengel'schen  Apokalyptik  hatten  eigentlich  nie 
aufgehört  (§.  561);  dieselbe  trieb  aber,  mit  der  steigenden  Wichtigkeit 
der  politischen  Ereignisse  1789 ff.,  eine  Menge  neuer  Blütlien,  bes.  im 
südwestl.  Deutschland,  Elsass  u.  Schweiz  iubegrififen.  Von  dem  täglich 
noch  wachsenden  Reichthum  dieser  Literatur,  macht  sich  der  Gelehrte, 
nach  dem  wenigen  was  ihm  davon .  zu  Gesichte  kömmt ,  keinen  Begriff^ 
das  Volk  wird  davon  überschwemmt.  Die  bekanntesten  l^amen  sind:  M. 
F.  Semler  1794;  J.  H.  Jung-Stilling  1799;  Glo.  Lb.  Hurter 
1800;  J.  G.  Klein ^  Strassb.  1802;  J,  J.  Hess  in  Zürich  1809;  Rud. 
Salzmdnnj  Strassb.  1810;  H.  Gf.  Oberlin.  (Sohn)  1813;  Ch. 
Armbruster  1814;  W.  F.  Gerken  1814;  Ck.  F.  Leutwein 
1821;  A.  F.  Buhle  t>.  Lilienstern  1824;  J.  L.  F.  Weigema- 
jer  1827;  F.  Sander  1829;  Eb.  Bahnmaier  1830;  J.  F.  t>. 
Meyer  in  Frankf.  1833;  Fdd.  ßanholzer  1837.  u.  s.  w.  nebst 
zahllosen  ungenannten. 

Auch  Emm.  v.  Suf edenborg  (f  1772)  zu  Stockholm  u.  seine  Jün- 
ger lehnen  sich  an  die  Off.  Job. ,  doch  ist  diese  mehr  der  Ausgsmgspunct 
ihrer  dogmatischen  Formeln ,  als  der .  Gegenstand  ihrer  Exegese.  Von 
seinen  Schriften  gehören  zunächst  hierher  Arcana  coelestia  in  Genes, 
et  Exod,  Land,  1749  ss.  8  t.  4.  de  nova  hierosolyma  1758.  Den  Phi- 
losophen seiner  Zeit  eine  Curiosität,  den  Kritikern  der  unsrigen^ein  Räth- 
sel,  ist  dieser  merkwürdige  Mann,  dessen  Kopf  ein  sonderbares  Gemisch 
von  Rationalismus  u.  Phantasterei  beherbergte ,  erst  in  unsem  Tagen  zu 
Geltung  u.  Einfluss  gekommen,  bes.  in  Würtemberg,  Frankreich  u.  Ame- 
rika. (S. C  Hang  inden  würt.  otudien  Th.  XIV.).  Oegger^  diction- 
naire  de  la  langue  de  la  nature.  P.  1831.  eine  swedenb.  Hermeneutik 
in  lexikalischer  Form. 


585. 

Trotz  allen  jenen  Bemühungen  in  eine  andre  Bahn,  einzu« 
lenken,  oder  vielleicht  gerade  weil  sich  in  denselben  die  Seh  war 
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che  der  altem  Ansichten  klarer  zu  offenbaren  schien ,    kamen 
die  neuen  auf  der  Oberfläche  der  Wissenschaft  zu  immer   unbe- 
strittnerer  Herrschaft.     Der  Zeitgeist,  dem  der  Widerspruch    seine 
eigne  Berechtigung   durch  Zugeständnisse  abmarktete,    war    auf 
einem  Wendepuncte  angekommen,  wo  ernstere  Fragen  als  die  der 
Gelehrsamkeit  vor  ihm  auftauchten,   welche  zu  lösen   er  weder 
vorbereitet  noch  kühn  genug  war.    Aber  schon  war  in  der  Tiefe 
und  ungeahnt  eine  andere  Strömung  erstarkt  i  und  die  Gelegen- 
heit,  sie  obenauf  zu  bringen  liess  nicht  auf  sich  warten.       Im 
Gefolge  der  politischen  Restauration  Deutschlands  und  Euro- 
pa*s  kam  auch  die  religiöse  und  theologische.     Der  Rationalls- 
mus der  sich  auf  dem  Plane   schon  allein  gesehn  hatte,    viele 
meinten  selbst  ohne  das  Christenthum ,  war  erstaunt  den  besiegt 
geglaubten  Gegner  aufs  neue  in  die  Schranken  treten ,  und  nach 
einem*  hartnäckigen   Kampfe,    ohne  irgend  eine  Waffe   aus    dör 
Hand  gegeben  zu  haben,   sich  selbst  bei  lebendigem  Leibe  den 
Todtenschein  ausstellen  zu  sehn.     Er  war  überwunden,  weniger 
als  ein  geschlagener  denn  als  ein  gerichteter. 

Die  Ausführung  gehört,  bis  jetzt  der  wichtigste  Gegenstand  in   der  Ge- 
schichte dieses  Jahrhunderts ,    in   die  Rirchenhistorie.     Hier  genüge ,    das 
SpecieUere  in  den  nächsten  §§.  zu  motrviren ,   darauf  aufmerksam  zu  ma- 
chen ,   dass  die   genannte  Restauration   nicht  Ton   einem  Punete   aus  and 
nicht  nach  einer  Richtung  hin  ging,   und  dass  sowohl  dieser  Umstand  als 
der  andre ,   dass  erst  allmählicli  die  neuen  Divergenzen  der  Wissenschaft 
zum  Bewusstsein   kamen  und  ins  Leben    eingrifTen,    beweist  wie   wenig 
diese  Bewegung  ihre  wirkliche  Lebenskraft  allein  von   der  an  martisinus 
senilis  vexstorbenen   Orthodoxie   des  17ten   Jhh.  überkommen  hatte,   ein 
Fideicommiss   der  Tradition ,    und  lässt   uns   den   Abklärungsprocess    be- 
greifen, der  bereits  begonnen  hat  ihre  Elemente  zu  sondern. 


586. 

Die  Reaction  erstrebte  bald  mehr  die  Wiederherstellung  der 
dogmatischen  Theorie,  bald  die  Kräftigung  des  religiös -kirchli- 
chen Lebens  und  Gemeindebewusstseins  und  je  nachdem  das 
eine  oder  das  andre  Element  vorherrschte,  gestalteten  sich  die 
Verhältnisse  nach  aussen  spröder  und  abstossender  oder  milder 
und  gewinnender,  nach  innen  fester  oder  fliessender.  Aber  bei 
aller  Verschiedenheit  lässt  sich  doch  gerade  in  den  Grundsätzen 
der  Schrifterklärung  überall  ein  gemeinsamer  Charakter  erkennen. 
Sie  sollte  wieder  eine  theologische  werden.  Mit  Nachdruck 
wurde  die  Nothwendigkeit  behauptet,  über  den  gewöhnlichen 
.historischen  Gesichtspunct  hinauszugehn ,  weil  die  neutestament- 
lichen  Schriftsteller,  bei  allem  denkbaren  Zusammenhange  mit 
ihrer  Zeit,  doch  auch  die  Träger  eines  neuen,  über  diese  Zelt 
erhabenen  und  erhebenden  Geistes  gewesen  seien.  Man  ver- 
langte darum,   das  Begehren  in  mancherlei  Foi^eln  kleidend. 
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ein  Eindringen  des  Auslegers  in  diesen  Geist,  eine  Sympathie 
für  den  Inhalt  der  als  eine  göttliche  Offenharung  erkannten 
Schrill,  namentlich  aber  ein  Beherrschtsein  der  Exegese  von  der 
Idee  der  Kirche  und  von  dem  religiösen  Interesse,  diese  Idee  zu 
verwirklichen. 

•  Dies  scheint  wenigstens  der  Ausgangspunct  der  „theologischen"  Her- 
meneutik gewesen  zu  sein ,  aber  es  blieb  nicht  lange  die  adäquate  Formel 
für  alle  im  folgenden  zu  schildernden  Tendenzen.  Zwar  das  hermeneu- 
tische  Princip  (wenn  man  es  dem  in  der  Zeit  des  Rationalismus  geltenden 
gegenüberstellt)  wurde  nicht  wesentlich  modiflcirt,  wohl  aber  änderte  sich 
das  Verhältniss  zur  kirchlich  -  traditionellen  Dogmatik  von  Schule  zu  Schule, 
von  Jahrzehnt  zu  Jahrhzehnt ,  immer  zum  strengem  Lehrbegriffe  fort- 
schreitend. Die  Unterscheidung  der  historischen  Erscheinung  der  Kirche 
.  von  ihrem  Ideale ,  und  das  Zugestandniss  an  die  Wissenschaft  jene  zu  be- 
herrschen, vererbte  sich  uicht  aus  der  ersten  Hand  in  die  zweite.  Diese 
nahm  bald  für  das,  was  sie  fasste  u.  spendete,  das  Prädicat  der  Vollen- 
dung in  Anspruch,  u.  nannte  ihre  Exegese  die  biblische,  die  gläubige, 
die  geistvolle,  jeder  andern  das  Bürgerrecht  verweigernd. 

Mit  der  Rückkehr  zu  dem  Glauben  der  Vorfahren  verband  sich  auch 
ein  Zurückgehn  auf  ihi'e  Schriften.  Während  die  Rationalisten  niemanden 
<;itirt  hatten ,  als  ihren  eigenen  gesunden  Menschenverstand ,  nicht  einmal 
sich  unter  einander,  überluden  sich  nun  die  Commentare  katenenartig  mit 
Excerpten  aus  Reformatoren  und  Kirchenvätern,  und  die  Mode  wurde  so 
ansteckend,  dass  heute  fast  jeder  Exeget  seine  sammtlichen  Vorgänger 
abschreibt  und  der  jüngste  Commentar  in  der  Regel  alle  frühern  entbehr- 
lich macht. 

Vgl.  Köllner^s  Vorrede  zu  s.  Comm.  über,Romer,  The  He  in  Ersch 
u.  Gruber's  Encycl.  Art,  Interpres!  {IL  19.) 

587. 

An  der  Spitze  dieser  Bewegung,  der  Zeit  wie  dem  Geiste 
nach,  stand  Friedrich  Schleiermacher.  Obgleich  den 
kritischen  Bestrebungen  des  Jahrhunderts  nicht  fremd  oder  selbst 
ihnen  den  Weg  bahnend,  fand  er  in  sich  ein  noch  tieferes  Be- 
dürfniss,  eine  noch  lebendigere  Kraft  auch  den  Ansprüchen  des 
Gemüthes  zu  genügen.  Er  wies  auf  das  religiöse  Gefühl  hin 
als  auf  die  Quelle  des  Glaubens  und  das  Bindemittel  der  Ge- 
meinde, also  dass  die  fromme  Erregung  des  Einzelnen  als  von 
der  der  Gesammtheit  getragen  erschien  und  in  ihr  aufgehend. 
Eine  gewaltige  Dialektik  bemächtigte  sich  dieses  Grundgedan- 
kens und  machte  ihn  zum  Mittelpuncte  einer  nach  allen  Seiten 
hin  vollständigen  Theologie ,  vor  deren  verstandeskräftiger  Conse- 
quenz  die  Exegese  freilich  sich  beugen  musste,  trotz  der  Voll- 
endung einer  sie  schützen  sollenden  Hermeneutik.  Seine  Schüler 
Und  Freunde  gingen  auseinander ,  die  einen  mehr  dem  Zuge  des 
Herzens  imd  Glaubens  folgend ,  die  andern  dem  Bedürfhisse  des 
Denkens  und  Forschens.  Doch  Hessen  auch  jene  die  Lust  an 
der  Prüfung  jedem  unverkümmert,    und  diese  vergassen  nicht 
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das  letzte  Ziel  aller  Wissenschaft  von  Gott  und  Schrift;  Alle 
aber  suchten  das  Eine  was  Noth  thut  nicht  in  dem  untergeord- 
neten Beiwerk,  und  in  den  Dissonanzen  des  Buchstabens  die 
höhere  Harmonie  aller  Offenbarung. 

D,  E.  F.  Schleiermacher  zu  Berlin  (f  1834),  Darstellung  des 
theol.  Studiums  1811  u.  6.  Glaubenslehre  1821' u.  ö.  Von  bes.  bieher 
gehörigen  Arbeiten  sollen  die  gesammelten  Werke  (1834  ff.)  noch  exeg. 
.  Vorlesungen  bringen;  davon  eine  bedenkliche  Probe  in  den  Studien  1832. 
III.  Hermeneutik  und  Kritik  mit  bes.  Beziehung  auf  das  N.  T.  1838. 
(vgl.  §.  19.  128.  184).  Charakteristische  Entfremdung  gegen  das  A..  T. 
S.  über  ihn  La c^e  in  den  Studien.  1834.  IV.  Sack,  ebend.  1835«  IV. 
Rienäcker^  ebend.  1848.  I.  Baumgart en-CrusiuSj  Schl.'s 
Denkungsart  u.  Verdienst.  1834. 

Ch,  Gf.  F.  Lücke  (zu  Bonn  u.  Gottingen),  Gmndriss  der  neotestl. 
Hermeneutik  u.  ihrer  Geschichte  1817.  Commentar  tu.  den  joh.  Schriften 
1820  ff.  u.  ö.  Th.  1  — 4.  J.  GU,  Ratze,  die  höchsten  Principien  der 
Schrifterklärung  1824.  Lh.  Usteri  zu  Bern  (|  1833),  paulin.  Lehrbe- 
griff (§.59)  in  den  3  ersten  AA.  J.  L.  S.  Lutz  (ebend.  tl844.  s.  C.  B, 
Hundeshaifen,  Lutz,  ein  Charakterbild),  bibl.  Hermeneutik  1849. 
Bibl.  Dogmatik  1847.  Beide  Werke  zus.  gefasst  ein  freisinniger  Versuch, 
Glaube  und  Wissenschaft,  Kirche  u.  Schule  zu  einigen. 

A.  Ne ander  zu  Berlin  (f  1850),  Ajp.  Gesch.  (§.  31)  Paulus  u.  Ja- 
cobus  1840.  Commentare  zu  einzelnen  Epp.,  nach  Vorlesungen,  s.  Scke- 
rer  in  der  strassb.  Revue  I.  213.  0.  Krabbe^  Charakteristik  N.'s 
1852.  —  Comm.  v.  F,  H.  Rheinwald  (zu  Bonn  u.  Berlin  f.  1844), 
über  Philipp. ;  L.  Pelt  (zu  Kiel),  über  Thess.;  J.  Ed.  Buther  (zu 
Schwerin) ,  über  Col. ,  Past.  Br.  u.  s.  f.  im  Meyer'schen  1^.  T.  (§.  592). 
C,  Frommann  (zu  Jena  u.  Petersburg),  joh.  Lehibegriff  1839. 

L,  F.  0.  Baumg arten- Cr usius  zu  Jena  (f  1843),  bibl.  Theo- 
logie 1828.  Ev.  Joh.  1843.  Dazu,  aber  höchst  mager  posthume  Colle- 
gienhefte  über  Synopt.  u.  einige  Epp.  S.  Eichstädt  in  lllgen's  ZS. 
1844.  I. 

W,  Mt.  Lebr,  de  Wette  zu  Berlin  u.  Basel  (f  1849),  Biblische 
Dogmatik  1813  u.  ö.  Kurzgefasstes  exeg.  Handbuch  z.  N.  T.  1835  ff.  in 
mehrern  AA.  Psalmen  1811  u.  6.  Vgl.  auch  §.  19.  505.  580..  S.  über 
ihn  die  bes.  Schriften  von  iS^cAeitfttfl  1849.  Bagenbach  1850.  Lücke 
in  den  Studien  1850.  III.  Colani  in  der  strassb.  Revue  I.  87.  Ed. 
Reuss  in  der  ALZ.  1849.  Nov.  —  W.  Benecke  zu  Heidelberg  (f  1837) 
über  Römer  1834. 

Hiefher  lässt  sich  auch  ihrer  allgemeinen  Tendenz  nach  die  Zeitschrift 
Theol.  Studien  u.  Kritiken  1828  ff.  setzen,  unter  der  Leitung  v.  C.  Uli' 
mann  u.  F.  W,  C.  Um  breit  (§.  578)  in  Heidelberg,  an  welcher 
aber,  ausser  den  im  §.  genannten  und  ihren  Geistesverwandten,  auch 
viele  sowohl  aus  §.  589  als  aus  §.  593  Theil  gehabt  haben. 


688. 

Es  konnte  nicht  fehlen,  dass  eine  Theologie,  welche  bei 
allem  christlichen  Sinne  doch  der  Innern  Stimmung  des  Einzel 
nen  einen  so  grossen  Einfluss  gestattete,  denen  nicht  genügte, 
die  vor  allem  einen  unerschütterlich  festen  Boden  suchten,  und 
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die  Erfahrungen  der  jüngsten  Zeit  nicht  noch  einmal  machen  woll- 
ten. Diesen  Boden  konnte  ihnen  nur  ein  rücksichtsloses  Wieder- 
anknüpfen an  eine  fmhere  Vergangenheit  schaffen,  ein  positiv 
kirchliches  Glaubenssystem.  Und  wenn  die  Wissenschaft 
allerdings  an  ihrem  eignen  Bau  fortzuarbeiten  hatte,  so  musste 
dieser,  um  nicht  zu  wanken,  auf  Bibel,  Confession  und  Kirchen - 
Ordnung,  als  auf  drei  harmonisch  geordnete  Säulen,  gestellt 
sein.  Ein  entschiedenes  Wort  gewinnt  sich  leicht  Anhänger, 
und  die  Sühne  der  Rationalisten  wandten  sich  eben  so  glaubens- 
freudig zur  Fahne  der  Orthodoxie  zurück  als  ihre  Väter  sich  um 
das  Banner  des  Vernunftchristenthums  geschaart  hatten.  Alles 
ist  freilich  nicht  geworden  wie  vordem,  auch  in  der  Exegese 
nicht,  welche  das  Neue  nicht  in  Bausch  und  Bogen  verwerfen 
mochte,  für  das  Alte  aber  bessere  Schutzwehren  zurichten 
musste.  Eben  darüber  nun,  abgesehn  von  allem  was  unsre 
besondere  Geschichte  nichts  angeht,  ist  selbst  in  diesem  Kreise 
schon  wieder  bedenklicher  Zwiespalt  ausgebrochen,  welchen  die 
Zeit,  wie  immer,  sich  erschöpfen  lassen  wird  nach  dem  Masse 
seiner  Kraft ,  um  ihn  später  durch  die  höhere  Ausgleichung  neuer 
Bildungen  zu  versöhnen. 

Da  die  thcol.  u.  kirchl.  Fragen ,  welche  unter  den  Vertretern  der  Or- 
thodoxie in  unsern  Tagen  namhafte  Divergenzen  hervorgerufen  haben, 
erst  nach  und  nach  in  den  Vordergrund  zu  stehn  kamen  und  die  Par- 
teistellung dadurch  mehrfach  verändert  wurde,  so  ist  die  Grappirung 
(§.  588  —  90)  eine  sehr  schwierige,  in  den   nächsten  Jahren  wohl,   wenn 

,  nicht  heute  schon,  eine  ungenügende.  Da  es  sich  aber  hier  weder  um 
Altlutherthum  noch  um  Union  mit  oder  ohne  Separat -Bekenntriiss  handelt, 
sondern  um  Exegese,  in  ihrem  Verhältniss  zur  Theologie  überhaupt  so 
dürfen  wohl  einzelne  Namen  anders  beisammenstehn  als  vielleicht  im  prak- 
tischen Leben,    Alle  hier  zu  nennenden  u.  viele    Gleichgesinnte  sind  bei 

-  ihrem  Auftreten  solidarisch  verbunden  gewesen,  u.  sind  es  wohl  noch, 
durch  den  gemeinschaftlichen  Gegensatz  gegen  den  Rationalismus  u.  ein 
entschiedenes  Anlehnen  an  das  symbolische  Dogma  als  den  Stützpunct 
ihrer  Theologie. 

E.  W.  Hengstenberg  (zu  Berlin),  apologetisch  kritische  Schriften 
über  Pentateuch,  Daniel,  Zacharias  u.  s.  w.  1831  ff.  Psalmen  1842  ff.  4t. 
Offb.  Joh.  1849.  Ev.  Kirchenzeitung  seit  1827.  vgl.  Seh  er  er  ^  H. 
consid^re  comme  exägete  du  N.  T.  in  der  fievue  de  theol,  IL  65.  S, 
auch  den  folgenden  §. 

A.  Tholuck  (zu  Halle),  über  Romer  1824,  Johannes  1827,  Bergpre- 
digt 1833,  Hebräer  1836,  sämmtlich  öfter  gedruckt,  Psalmen  1843.  Lit. 
Anzeiger  1830  —  1849.    Vgl.  §.  589. 

H.  And.  Cph,  Haevernick  (zu  Genf  u.  Königsberg,  f  1846),  s. 
§.  20.  Comm.  über  Ezechiel  1843.  Daniel  1838.  Theol.  des  A.  T.  1848. 
A.  Hahn  (zu  Leipzig  u.  Breslau),  für  u.  wider  die  gangbaren  herme- 
neutischen  Principien,  in  den  Studien  1830.  II.;  A.  L.  Ch.  Heyden- 
reich  (zu  Herborn),  über  1  Cor.  1825.;  Fast.  Br.  1826.;  J.  Ch,  W. 
Augusti  (§.  576)  in  seinen  jüngsten  Schriften :  Dogm.  Einleitung  in  die 
h.  S.  1832;  Gli.  Ad.  Harless  (zu  Erlangen,  Leipzig,'  Dresden),  über 
Eph.  1833;  W.  Boehmer  (zn  Breslau),  über  Col.  1«35 ;  Ch,  Fx, 
Bath.r  (zu  Carlsrulie)>  über  Col.  1833.  Symbolik  des  mos.  Cultus  1837. 
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2  t.   C,  W,  Wiedenfgld,  de  homins  S.  8.  MwprMe  1835 

Berliner  Repertorium  der  theol.  Lit.  herausgeg.  v.  Hm.  Reuter  (früher 
Rheinwald)  seit  1833 ;  ohne  feste  Parteitendenz  u.  unter  Mitwirkung  der 
Schüler  Neander*s, 

Mit  specifisch  lutherischer,  anti - unionistischer  Richtung:  Zeitschrift  für 
luth.  Theologie  von  H.  E.  F.  Ouericke  (s.  §.20.  zu  Halle)  mid  A,G. 
Rudelbach  (zu  Glauchau);  Fz,  Delitzsch  (zu  Rostock  u.  Erlan- 
gen), Genesis  1852,  hohes  Lied  1851,  Hab.  1843,  Gesch.  der  proph. 
Theologie  seit  Crusins  1845;  C,  P.  Cm  spar  i  (jetzt  zu  Christiania), 
Jesaj.,  Micha,  Obadja;  J.  H.  Kurtz  (zu  Mietau  u.  Dorpat) ,  über  Genes, 
israelitische  Gesch.;  Symbolik  des  mos.  Cultus  u.  s.  w.  C.  F.  Keil  (zu 
Dorpat) ,  bist.  BB.  des  A.  T.  Für  neutestamentliche  Exegese  nichts  von 
Bedeutung. 

Von  reformirten  Theologen:  W.  Steiger  (zu  Genf,  f  1836),  Ute  Ep. 
Petrl  1832.  Coloss.  1835.  J.  11.  A.  Ehrard  (zu  Zürich  u.  Erlangen), 
Ep.  au  die  Hebräer  1851.     Dogmatik  1852. 


589. 

Die  tiefsten  Wunden  hatte  die  grammatisch -historische  Kri- 
tik dem  Systeme  geschlagen,  in  Betreff  des  Alten  Testa- 
mentes und  seiner  Beziehungen  zum  Neuen.  Während  das 
Evangelium,  wie  es  namentlich  von  Paulus  und  Johannes  klar 
dargelegt  war,  bald  und  leicht  sich  der  rationalistischen  Ver- 
kümmerung erwehrte,  schien  die  apostolisch •  kirchliche  Lehre 
von  jenem  Verhältnisse ,  in  welcher  Art  sie  sonst  aufgefasst  sein 
mochte,  nicht  mehr  vereinbar  mit  den  Ergebnissen  der  ge- 
schichtlichen Studien.  Hier  war  also  das  Feld  wo  sich  eine 
ganz  neue  Apologetik  versuchen  musste,  und  wo  auch,  mit 
dem  gleichen  Zwecke  Glauben  und  Wissenschaft  zu  versöhnen, 
die  Vertheidiger  des  orthodoxen  Princips  am  ersten  verschiedene 
Wege  gingen.  Die  Einen  hielten  fest  an  der  traditionellen  Vor- 
stellung von  einer  wunderbaren  stellenweisen  Erleuchtung  des 
prophetischen  Blicks  über  die  Dinge  der  Zukunft,  das  lutherische 
Dogma  in  seiner  Strenge  mit  den  Künsten  einer  gewandten  und 
nichts  weniger  als  ängstlichen  Exegese  aufrecht  haltend.  Andre, 
mehr  oder  weniger  auf  calvinische  Ideen  eingehend ,  halfen  sich 
mit  einem  laxem  Begriffe  von  Inspiration  und  Weissagung. 
Noch  andre  aber  versenkten  sich  in  abenteuerliche  typologische 
Betrachlungen,  aus  welchen  zuletzt  die  Theorip  des  tiefern 
Schriftsinns  hervorging,  angeblich  der  geistreichste  Fund  der 
neuen  Hermeneutik,  in  der  That  aber  eine  Reminiscenz  der  äl- 
testen und  unmündigsten. 

Hengstenberg^  Ghristologie  des  A.  T.  und  Commentar  über  die 
mess.  Weissagungen  1829  ff.  3  t.  Haevernickj  Einl.  ins  A.T.  1.142, 
And.  Em.  Weiss ,  Examen  des  citations  de  VA,  7.  Sir,  1841. 

Tholuck^  das  A.  T.  im  Neuen.    Beil.  zum  Comm.  über  Hebr.  1886. 
•  Ueber  Inspiration,  in  der  berl.  deutschen  Ztschr,  18Ö0.    RooSy  wistfen- 
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schaftl.  u.  kirchl.  Standpunkt  für  die  Erkl.  der  messianischen  Psalmen^  in 
den  würt.  Studien  1848.  II. 

Vgl.  über  die  Sache  selber  u.  die  Divergenz  beider  Richtungen:  üm- 
breit,  in  den  Studien  1828.  11.  1830.  I.  8t eudel  in  dev  Tüb.  ZS. 
1830.11.  Fritzsche  im  Predigerjournal  Thw  76.  Augusti^  dogm. 
EinL  S.  218 ff.  Bleek  in  den  Studien  1835.  II.  u.  zu  Hebr.  1,  5 ff.  J. 
H.  Dan  gier  f  examen  des  citations  messianiques.  Stf.  1851. 

J.  Arn,  Kanne  zu  Erlangen  (f  1824),  Christus  im  A.  T.  1818.  2  t.> 
ein  Denkmal  babylonischer  SpWichenvexwirrung.  F.  G.  Lisco^  das  Ce- 
remonialgesetz  des  A.  T.  u.  seine  Erfüllung  im  Neuen  1842.  J.  H.  Kurtz^ 
das  mos.  Opfer  1842.  In  homiletischer  Form  bes.  F.  W,  und  Gf,  D. 
Krummacher.  Vgl,  Ed.  BeusSy  die  neueste  Typologie  (ALZ. 
1844.  I.  145). 

Hm,  Olskausen  (zu  Königsberg  u.  Erlangen,  f  1839)*  ein  Wort 
über  tiefern  Schriftsinn.  1824.  Die  bibl.  Schriftauslegung  1825.  Bibli- 
scher Commentar  über  das  N.  T.  1830  ff.  Th.  1—4.  Bud,  Stier  (Pf. 
in  Westfalen,  jetzt  in  Sachsen),  Andeutungen  für  gläubiges  SchriffVer- 
ständniss  1824  ff.  4  t.,  die  einzelnen  Bände  unter  verschiedneu  Titeln. 
Siebenzig  Psalmen  1834.  Die  Stufen  u.  das  Ziel  der  Bibelauslegung'  in 
Tholuck's  Anzeiger  1836.  N.  57.  In  neuerer  Zeit  mehr  praktische  Ausle- 
gung des  N.  T.  —  Bei  beiden  entschiedene  Polemik  gegen  Heng sten- 
berg;  Anerkennung  der  Resultate  der  bist.  Exegese;  itnovoia.  Gegen 
sie  Steude.1  in  Bengel's  Archiv  VII.  403.  VIII.  483.  Hengsten -- 
berg  ERZ.  1832.  Mrz.  wogegen  Olshausen  im  Aprilheft. 

Ein  eigenthümliches  Symptom  dieser  letzten  Phase  der  Schrifterklärung, 
wiewohl  mit  deren  Princip  nicht  zusammenhängend,  ist  die  Neigung  zur 
(mehr  geheimnissvollen  als  natürlichen)  Wundererklärung ,  entweder  durch 
Berufung  auf  magnetische  Kräfte,  oder  beschleunigten  Naturprocess ,  oder 
verwunderiiche  Seelenzustände ;  vgl.  J.  Pt,  Lange  (zu  Zürich),  Leben 
Jesu  1844  ff.  5  t. 


590. 

Allen  diesen ,  entweder  dem  Buchstaben  und  dem  Verstände 
Gewalt  anthuenden,  oder  durch  ihre  Consequenz  gefahrlich 
scheinenden  Versuchen,  das  grosse  Problem  des  Zusammen- 
hangs der  Offenbarungen  zu  lösen,  stellte  sich  in  jüngster  Zeit 
ein  andrer  gegenüber,  den  vielleicht  die  speculative  Philosophie 
eben  so  sehr  als  die  gläubige  Theologie  für  ihr  rechtmässiges 
Kind  erkennen  dürfte.  Weissagung  und  Erfüllung  soll- 
ten nicht  durch  ängstliche  oder  verwegene  Wortklauberei  in 
Harmonie  gebracht  werden,  sondern  von  dem  hohem  Starid- 
puncte  eines  grossartigen  Uebefljlicks  über  das  Ganze  der  Ge- 
schichte. Die  Geschichte  der  Menschheit  sei  die  Offenbarurfg 
Christi  in  der  Welt;  alles  einzelne,  selbst  ausser  der  Sphäre 
des  Gottesvolkes,  weise  auf  ihn,  sei  es  als  Vorausdarstel- 
lung seiner  Person  und  seiner  Schicksale,  sei  es  als  fort- 
schreitende Gestaltung  der  Gemeinschaft  von  Gott  und  Mensch, 
sei  es  als  unendliche  Einweisung  auf  das  künftige  Ziel  dieses 
Fortschritts.     Das  Neue  Testament  in  seinem  historischen  Be- 

Reasf,  N.  T.  2leAiifl.  38 


Digitized  by 


Google 


510 

Stande  ist  nur  der  normirende  Mittel-  und  Rohepunct  in  der 
grossen  Entfaltung  der  ihm  vorangehenden  und  in  ihm  selber 
gegebenen  Weissagungen.  Freilich  wird  so ,  um  die  Theologie 
durch  die  Geschichte  zu  orientiren,  diese  zuerst  zur  Theologie 
gemacht,  und  in  der  Ausführung  des  geistreichen  Gedankens  ist 
noch  gar  viel  Flickwerk  zu  entdecken;  aber  ein  Schritt  vorwärts 
ist's  doch  und  somit  selbst  eine  Weissagung,  welcher  die  Erfül- 
lung nicht  mangeln  kann. 

Die  Idee  selbst  ist  in  ihrem  Kerne  aller.  Auf  der  einen  Seite  ist  sie 
Ton  Crusius  (§.  570),  auf  der  andern  von  der  Hegel'schen  Philosophie 
{Billroth  §.  591)  angedeutet,  sonstiger  Anklänge  nicht  zu  geden- 
ken, 8.  bes.  Delitzsch^s  Gesch.  der  proph.  Theologie  (§.  588). 
S.  177  ff. 

Näher  J.  Tob.  Beck  (zu  Basel  u.  Tübingen),  über  messianische  Weis- 
sagung als  geschichtl.  Problem  und  pneumatische  Schriftanslegung,  in  der 
Tüb.  ZS.  1831.  lU.  Versuch  einer  pneumatisch -hermen.  Entwicklung  v. 
Rom.  IX.  1833.  Propädeutische  Entwicklung  der  christl.  Lehrwissenschaft 
1838.  im  Anfange. 

Hauptwerk:     J.  Ch.   Crd.  Hofmann    (zu   Rostock     und  Erlangen), 
Weissagung  u.   Erfüllung  im   A.    u.  N.  T.    1841  f.    2  t.       Der    Schriftbe-, 
weis    1852,      Dazu  sich   bekennend  M»  Baumgart en    (zu  Kiel  u.  Ro- 
stock), theol.  Commentar  z.  A.  T.  1843.  2  t.  (Pentateuch) ;  in  neuern  Auf- 
sätzen auch  Delitz seh. 

Vgl.  Hengstenberg  ;EKZ.  1843.  Juni.      Ed.  Reuss   in  der  hall. 
ALZ.  1847.  I.  193. 


591. 

Ob  diese  historisch -philosophische  Anschauungsweise    das 
letzte  Wort  der  streng  positiven  Theologie  sei,   oder   schon  das 
erste   einer   mild   versöhnenden,    muss    sich    bald    entscheiden. 
Immerhin  mag  sie  eher  geeignet   sein  die  Gemeinde   zu  beruhi- 
gen, als  diejenige,   welche  die   speculative  Weltweisheit 
unserer  Tage  in  ihrem  eignen  Namen  theils  als  die  rechte  Inter- 
pretation des  Bibelglaubens,   theils  als  Ersatz  für  denselben  ge- 
boten hat.     Zuerst  nemlich,   als  sie   sich  mit  den  apostolischen 
Lehrschriften  zu  befassen  begann,    erkannte  sie  klar  den  Unter- 
schied zwischen  ihrer  eignen  Theologie  und  der  religiösen  Idee, 
wie  dieselbe  bei  der  Stiftung  der  Kirche  thätig  war;    erklärte 
jedoch  unverholen,  dass  sie  sich  die  Aufgabe  stelle,  den  Innern 
Zusammenhang  beider   nachzuweisen,  und  die  Vorstellungsform 
der  Apostel,    als  eine    subjective,   ihrer  selbst  noch  nicht  be- 
wusste,  mit  Hilfe  der  Dialektik  in  die  Form  des  Begriffs  umzu- 
setzen und  zu  erheben.     Als    sie  sich  aber  später  mit  gleicher 
Absicht  an  die  evangelische  Geschichte  machte  zerrann  ihr  diese 
unter  den  Händen,  eine  glänzende  Spiegelung  über  grauenvoller 
Wüste,    und  wie  aus  kindischem  Zorn  über   ein  zerbrochenes 
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Spielzeug  und  über  die  ungestüm  strafende.  Einrede ,  wurde  sie 
ihres  Geschäftes  selber  überdrüssig  und  erfreute  sich  nur  noch 
an  dem  Werke  der  Zerstörung. 

Die  Theorie  Hegerscher  Schriftauslegung  findet  sich  kurz  entwickelt 
von  W,  Vatke  (zu  Berlin)  in  einer  Recension  in  den  Berl.  Jahrb.  1830 
Nov.  Vgl.  dessen  Rel.  des  A.  T.  1835;  von  G.  Ch,  Rud,  Matt  ha  ei  (zu 
Göttingen),  neue  Auslegung  der  Bibel  1831  u.  Ev.  Joh.  1837;  (früher: 
Religionsglaube  der  App.  1826.  2  t.)  doch  weniger  bündig ;  deutlicher 
von  Gust»  Rillroth  (zu  Leipzig,  f  1835),  in  der  Vorrede  zus.  Comm. 
über  Korr.  1833.  Ferner  gehören  hieher  Rruno  R  au  er 's  (zu  Berlin) 
frühere  Schriften:  Religion  des  A.  T.  1838.  Zeitschrift  für  specul.  Theo- 
.  logie  1836  f.  Leonh.  Usteri's  Entwickl.  des  paul.  Lehrbegtififs  (§.  587) 
von  der  4ten  A.  an.  Crd,  St.  Mathies  (zu  Greifswald),  |Comm.  zu 
Gal.,  Eph.,  Phil.  1833  f.  Propädeutik  der  neutestl.  Theol.  1836.  S.  176  ff. 
Doch  ist  in  diesen  exeg.  WW.  die  Anwendung  des  Princips  überall  mas- 
sig, wenig  störend  u.  oft  nur  zwischen  den  Zeilen  zu  lesen. 

Zum  Tröste  der  UnbetheiÜgten  konnte  die  Erklärung  dieUfen:  für  das 
unmittelbare  fromme  Verständuiss ,  woran  sich  das  religiöse  Leben  nährt 
und  für  welches  die  Apostel  ursprünglich  schrieben,  sei  solche  theol. 
Auslegung  keineswegs  erfordert.  Uebrigens,  wie  biblische  und  symboli- 
sche Ausdrücke  in  Menge  den  Ideen  dieser  Philosophie  als  Gewand  die- 
nen konnten,  so  gingen  umgekehrt  manche  der  letztern  in  das  Fleisch  u. 
Blut  der  Orthodoxie  über;  und  nicht  diese,  sondern  der  Rationalismus 
von  altem  Schrot  und  Korn  war  deren  heftigster  Widersacher. 

Die  zweite  Phase  eröffnete  Dav.  F.  St  raus  8  (zu  Tübingen),  Leben 
Jesu  1835  f.  2  t.  u.  ö.  (worin  bes.  die  Schlussabhandlung)  ;  dessen  Glau- 
benslehre 1840.  und  die  kritischen  Arbeiten  Rruno  Rauer's  über  die 
Ew.  1840  ff.  4  t.  Die  mythische  Behandlung  der  ev.  Geschichte  hat 
eigentlich  die  alt-rationalistische  erst  wirklich  zu  Grabe  getragen  und  diese 
fühlte  das  Gewicht  des  Streiches  so  gut,  dass  sie  nicht  mehr  muchste. 
Wundererklärungen ,  die  nun  einmal  ein  Bedürfniss  des  menschl.  Verstan- 
des zu  sein  scheinen,  blieben  fortan  ein  Surrogat  orthodoxer  Exegese 
(§.  589).  Die  Apologetik  im  Kampfe  mit  dieser  Kritik  {Steudel^ 
Klaiber^  W.  Hoffmann^  Osiander  —  Tholuck^  Harless^ 
Sack^  Ebrardj  Neander^  J.  Müller  —  Ullmann^  Keruy 
Theile^  W.  Grimm  —  Hug^  Mack^  Kuhn  u.  viele  A.)  fühlte 
bald  oder  Hess  doch  andre  fühlen,  das  Bedürfiiiss  ihrer  eignen  Umgestal- 
tung u.  somit  der  theol.  u.  exeget.  Wissenschaft  überhaupt.  Strauss^ 
Streitschriften  zur  Vertheidigung  des  L.  J.  und  zur  Charakteristik  der  ge- 
genwärtigen Theologie.  1838.  3  Hfte. 


592. 

Die  restaurirende  Theologie  hat  auf  dem  Gebiete  der  Glau- 
benslehre und  des  Kirchenwesens  bedeutende  und  dauernde 
Siege  errungen.  Auch  der  Schriftforschung  hat  sie  die  nöthige 
Bescheidenheit  empfohlen  und  zum  Selbstbewusstsein  geholfen. 
Es  will  aber  scheinen,  als  ob  in  dieser  Zelt  der  Gährung  und 
Umgestaltung  die  Systeme  durch  ihre  Zahl  schon  geschwächt, 
um  so  weniger  zur  Herrschaft  gelangen  sollten  als  sie  dieselbe 
ausschliesslicher  in  Anspruch  nehmen.  Denn  während  die  Theo- 
retiker des  Denkens  und  des  Glaubens  ihre  Ueberzeugungen  und 
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ihre  Exegese  nicht  eng  genug  vermählen  können,  hegehren  und 
hoffen  andre  Ausleger  sich  alles  dogmatischen  Interesses  zii 
entschlagen,  und  den  Inhalt  der  Schrift  rein  als  ein  historis<^ 
gegebenes  zu  betrachten,  über  dessen  theologischen  Werth  ihnen 
als  blossen  Geschichtsforschern  ein  Urtheil  entweder  nicht  zu- 
komme oder  nicht  abgefordert  werden  dürfe.  Mehrere  unter 
ihnen  haben  das  unvergnügliche  aber  dankenswerthe  Geschäft 
übernommen,  noch  einmal,  und  nach  rationellem  Grundsätzen 
als  die  man  früher  befolgte,  die  ganze  philologische  Grundlage 
der  Schrifterklärung  einer  Prüfung  zu  unterwerfen ,  und  die  hei- 
lige Sprachgelehrsamkeit  auf  die  Höhe  zu  bringen,  zu 
welcher  die  profane  gediehen  ist.  Es  ist  ein  Zeichen  der  Zeit, 
dass  jetzt  die  Polemik  um  Regeln  der  Wortfügung  mit  gleicher 
Heftigkeit  und  über  dieselben  Stellen  geführt  werden  konnte,  bei 
welchen  sich  unsre  Väter  um  ihr  Seelenheil  bekümmerten. 

Die  rein  philologischen  Arbeiten  dieser  Tendenz  u.  Schule  (meist  säch- 
sischer Gelehrten  und  gewiss  noch  in  geistigem  oder  traditionellem  Zu- 
sammenhang mit  Ernesti)  über  das  N.  T.  s.  oben  §.  47.  Exegetische 
sind:  G.  Ben.  Winer^  zu  Erlangen  u.  Leipzig,  über  Galat.  1821  u.  ö. 
Dessen  Exeg.  Studien  1827.  mit  Beiträgen  von  Mehrern.  F.  A,  Bor- 
neman  zu  Meissen  (f  1850),  Lucas.  1830.  C  F.  A,  Fritzsche  zu 
Rostock  und  Giessen  (f  1847) ,  Matth. ,  Marc.  1826.  2  t.  Römer.  1836  ff. 
3  t.  2  Cor.  1825.  Opusc,  acad.  mit  Beiträgen  von  Ch.  F.  Fr,^  dem 
Vater,  zu  Halle  (f  1851),  u.  O.  Fridol.  Fr,^  dem  Bruder,  zu  Zürich.  1838. 
C.  Gf,  W.  T heile  zu  Leipzig,  Jacobus  1833. 

H.  A,  W.  Meyer  zu  Hoya,  das  N.  T.  mit  Uebers.  u.  Commentar. 
Gott.  1832  f.  noch  unvoll.  In  den  spätem  Bänden ,  in  der  angefangnen 
zweiten  A.  u.  bes.  in  den  von  fremden  Händen  hinzugekommenen  Fort- 
setzungen in  einem  mehr  theologischen   und  positiven  Geiste  geschrieben. 

Charakteristisch  sind  die  Streitschriften  von  Fritzsche  u.  A.  gegen 
r*olticÄ's  Commemtare  (Römer.  1831.  Hebr.  1840);  gegen  rf«  Wette^ 
ALZ.  1837.  II.  377. ,  weil  die  Grammatik  u.  Syntax  auf  den  Thron  aller 
Wissenschaft  erhebend ,•  unbekümmert  um  alles  übrige,  und  in  dem  be- 
kannten Tone  „humanistischer"  Urbanität. 

Wesentlich  philologischen  Geistes  ist  auch  die  Hermeneutik  des  N.  T. 
v.  Ch.  Glo.  Wilcke  (zu  Dresden)  1843.  2  t.  Rhetorik  des  N.  T.  184a 
und  sucht  ihre  Eigenthümlichkeit  nicht  in  einem  Schulprincip ,  sondern  in 
der  (kleinUch  genau)  schematisirenden  Methodik  und  in  abstracten  For- 
meln; als  doctrinellen  Leitfaden,  eine  neue  Art  Analogia  fidei,  den 
„  paulinischen  Messianismus  "  nebenher  einführend. 

Dass  gleichzeitig  im  A.  T.  eben  so  tüchtig  und  mehr  gearbeitet  wurde, 
auch  mit  grossem  Erfolge,  bedarf  bei  dem  Ruhme  eines  Gesenius  u. 
Ewald  und  ihrer  Schüler  keiner  Erinnerung.  Allein  das  Nähere  dar- 
über anzugeben  ist  in  einer  Geschichte  des  theol.  Schriftgebrauchs  der 
Ort  nicht,  sondern  in  der  (künftigen)  der  israelitischen  Alterthnmsknndo. 
Sofern  die  Werke  der  genannten,  so  wie  die  Hitzig'  s^  Bertheau's^ 
Tuch'sjKnobeVs  u.  A.  bes.  in  dem  (noch  nicht  vollendeten)  exeg« 
Handb.  des  A.  T.  wesentlich  sich  mit  Erhebung  geschichtl.  Thatsachen 
und  Begründung  historischer  Anschauungen  beschäftigen,  gehören  sie 
wesentlich  in  die  Kategorie  der  neutestamentl.  Exegeten  des  folgenden  §. 
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593. 

Manche  Andre  dagegen,  welche  weder  Beruf  noch  Lust 
spürten  bei  einer  blos  äusserlichen  Betrachtung  der  Texte  ste- 
hen zu  bleiben,  machten  den  wesenthchen  Gehalt-  derselben 
zum  Gegenstande  ihrer  exegetischen  Studien  und  suchten  sich, 
die' Unbefangenheit  zur  ersten  hermfeneutischen  Regel  erhe- 
bend, gleich  fern  zu  halten  von  rationalistischer  Verkümmerung 
des. Dogma  und  von  kirchlichem  Eifer  für  dasselbe.  Das  letztere 
Bemühen  war  den  meisten  wohl  kein  anstrengendes  und  konnte 
sich  bei  Einigen  fast  bis  zu  einer  zur  Schau  getragenen  Gleich- 
giltigkeit  steigern;  dass  ihnen  aber  auch  das  erstere  schon 
besser  gelang  als  ihren  Vorgängern  im  Anfange  des  Jahr- 
hunderts, beweist  jedenfalls  dass  eine  Veränderung  vorgegangen 
ist  in  dem  Verhältnisse  des  philosophischen  Zeitgeistes  zur  Bibel. 
Die  Lehrschriften  dieser  letztern  sind  nun  ehrwürdige  Denkmäler 
der  Vorzeit,  vom  historischen  Sinn  eingefriedigt  gegen  die  Ver- 
unstaltungen des  theologischen  Modegeschmacks;  aber  die  vor- 
nehme Kälte  der  Aufgeklärten  dieser  Zeit  ist  für  die  Zukunft 
des  dogmatischen  Schriftgebrauchs  fast  ein  bedenklicheres  Sym- 
ptom als  die  pöbelhafte  Hitze  der  Aufklärer  in  der  vorigen  es 
gewesen  war. 

Di^  Zahl  der  hier  zu  nennenden  (vgl.  den  vorigen  u.  den  folgd.  §.) 
scheint  bedeutend  werden  zu  wollen.  Bemerken swerth  ist  dass  bis  jetzt 
von  diesem  Standpunct  aus  vorzugsweise  die  (paul.)  Episteln  bearbeitet 
sind  wobei  gerade  die  dogmatisirenden  Exegeten  §.  587  ff.  tüchtig  vor- 
gearbeitet hatten.  Die  fertige  und  klare  Theologie  des  P.  reizte  wohl 
auch  zuvör4erst  zur  objektiven  Betrachtung.  / 

hp,  Imm.  Rückert  (zu  Zittau  u.  Jena),  über  Rom.,  Kor.,  Gal., 
Eph.  1831  ff.  Magazin  f.  Exegese.  1838.  Christi.  Philosophie.  1825.  2  t. 
J.  G:  Reiche  (zu  Göttingen),  über  Rom.  1833;  Ed.  Köllner  (zu 
Göttingen  u.  Gi essen) ,  über  dies.  Ep.  1834;  F.  C,  Meier  (zu  Giessen, 
t  1841),  über  Ephes.  1834;  F.  Bleek  (zu  Bonn),  über  Hebr.  1828; 
F.  H.  Kern  (zu  Tübingen,  f  1842),  über  Jac.  1838.  u.  a.  m.  —  D. 
V.  Coelln  (zu  Breslau,  tl833),  bibl.  Theol.  1836.  2t. 

Zur  Kritik  dieser  Richtung  s.  Tholuck's  lit.  Anzeiger.  1833.  N.  22 f. 
Billroth  u.  Matt hi es  (§.  591),  in  den  Vorreden  zu  Kor.  u.  Eph. 

594. 

Wie  dem  sei,  eine  protestantische  Wissenschaft  bleibt  es 
doch  um  diese  rein  geschichtliche  Schriftforschung. 
Und  wenn  es  der  höchste  Gesichtspunct  der  philosophischen 
Theologie  geworden  ist ,  die  Offenbarungen  Gottes  an  die  Mensch- 
heit in  ihrem  grossen  Zusammenhang  und  in  ihrer  Entwicklung 
zu  erkennen,  so  ist  es  auch  eine  fürder  unabweisbare  Aufgabe 
der  historischen  Theologie,  die  menschliche  Seite  dieser  Ent- 
wicklung,   die  fortschreitende  Erkenntniss  in  den  Träger»  der 
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Offenbarung,  nicht  mehr  Mos  in  ihren  einzelnen  Erscheinungen 
sondern  als  ein,  zugleich  naturgemässes  und  durch  die  Vorse- 
hung geleitetes ,  Ganze  zu  begreifen.  Zu  diesem  wie  zu  jenem 
sind  erst  Versuche  gemacht  und  die  ersten  Schritte  gethan, 
strauchelnde  noch  und  unsichere;  es  wird  noch  lange  währen 
bis  die  beiden  parallelen  Pfade  gebahnt  sind,  und  zu  einer 
Hochstrasse  der  Gottesgelahrtheit  verbunden  werden  können. 
Bis  dahin  sollte  man  sich  jedes  Forlschritts  freuen,  die  Verir- 
rungen  selbst  bescheidentlich  nützen  und  verzeihen,  und  fort- 
bauen, ein  jeglicher  auf  dem  Wegstück  das  er  vor  sich  hat:  es 
ist  schon  dafür  gesorgt  dass  die  Richtung  immer  wieder  zum 
Ziele  führe. 

Seit  der  Revolution  (§.  571  ff.)  ist  viel  über  biblische  Theologie,  deren 
Begriff,  Aufgabe,  Methode  und  Werth  theoretisiit  worden,  in  sämmtl. 
tbeol.  Encyclopädien ,  in  den  Eiul.  zu  allen  einschlagenden  Werken  und 
in  bes.  Schriften:  J.  Ph.  Oabler^  de  justo  dUcrimine  th,  bibl.  et 
dogm.  1787.  C.  C.  Erh.  Schmid,  de  tk,  bibl.  1788.  C.  W.  Stein 
in  den  Analekten.  1816.  I.  A,  G.  F,  Schirmer,  die  bibl.  Dogmatik 
in  ihrem  Verh.  zum  Ganzen  der  Theol.  Gesenius ^  Art.  Bibl.  Dog- 
matik in  Ersch  und  Gruber^s  Encycl.  I.  10.  Fleck  im  Predigeijoumal 
T.  86.  Schmid  in  der  tub.  ZS.  1838.  IV.  —  Die  meisten  praktischen 
Versuche  haben  aber  noch  stark  die  Farbe  der  Schule  getragen,  darum 
sie  oben  in  die  betreffenden  §§.  vertheilt  sind. 

Einen  mächtigen  Impuls  zu  historischer  Anschauungsweise  gab,  trotz 
ihrer  Subjectivität ,  die  hegelsche  Philosophie,  und  mau  muss  sich  bei 
der  Würdigung  ihres  Einflusses  nicht  allein  durch  die  Betrachtung  der 
nächsten  Resultate  ihrer  Anwendung  leiten  lassen  (§.  591).  Sie  hat  nicht 
immer  Anspruch  gemacht  auch  den  Stoff  der  Geschichte  gleichsam  zu 
liefern  ;  wo  sie  leitende  Ideen  zur  Auffindung  des  in  derselben  liegenden 
Geistes  gab  sind  gevSss  nicht  alle  gemachten  Entdeckungen  precäre  oder 
illusorische  gewesen  (§.  344);  und  sie  wird  selbst  da  nachwirken  wo 
eine  unmittelbare  geistige  Berührung  mit  ihr  als  einem  Systeme  gar  nicht 
Statt  gehabt  hat,  wie  dies  auch  mit  der  kantischen  der  Fall  gewesen  ist. 
Es  werden  eben  zuletzt  auch  die  höchsten  Berge  von  Irrthum  abgetragen, 
aber  kein  Romlein  Wahrheit  geht  verloren. 


595. 

Durch  ihre  beengtere  Stellung  sind  die  deutschen  Katho- 
liken vor  vielen  Abwegen  der  protestantischen  Exegese  bewahrt 
worden.  Dieselben  Schranken  haben  sie  aber  nicht  gehindert 
Antheil  zu  nehmen  an  der  wissenschaftlichen  Bewegung  des 
Jahrhunderts.  Allerdings  hält  sie  die  noch  immer  unfehlbare 
Kirche  unter  sorglicher  Obhut,  doch  wehrt  sie  keinem  sich  die 
Kenntnisse  und  Methoden  der  vorangeschritlenen  Zeit  anzueig- 
nen und  ihr  selbst  durch  sein  Wissen  und  dessen  Verwendung 
Ehre  zu  machen.  Die  Schwankungen  der  Schule  im  Bereiche 
der  biblischen  Theologie  sind  natürlich  hier  viel  weniger  scharf 
hervortretend  und  besonders  weniger  durch  die  Polemik  vergros- 
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sert  als  bei  uns ;  ganz  unberührt  vom  Zeitgeiste  ist  indessen 
auch  hier  die  Wissenschaft  nicht  geblieben.  Ausser  Deutsch- 
land aber  ist  von  katholischer  Schrifttheologie  eigentlich  nicht 
die  Rede.  Wo  der  römische  Clerus  keine  widerstreitende  Kirche 
gegen  sich  über  hat,  scheint  er  in  die  geistige  Trägheit  des 
ewigen  Friedens  versunken ;  anderwärts  aber  wo  der  Kampf  ihn 
herausfordert,  schöpft  er  seine  Kraft,  wenigstens  nicht  aus  ge- 
lehrten Studien. 

Gegen  das  Ende  des  vorigen  Jahrhunderts  zeigte  sichlder  von  Joseph  II. 
geweckte  oder  gehegte  Geist  des  Liberalismus  und  der  Unabhängigkeit 
auch  in  den  hermeneutischen  und  exegetischen  Arbeiten  mancher  Katho- 
liken, theils  durch  Umgehung  des  theologischen  und  speciflsch  coufessio- 
nellen  Moments ,  und  Stehenbleiben  auf  ernestischem  Standpuncte ,  theils 
selbst  in  der  leisen  Theilnahme  an  den  aufklärenden  (rationalistischen) 
Tendenzen  der  Zeit.  Das  Verhältniss  zwischen  prot.  und  kath.  Theolo- 
gen war  in  dieser  Sphäre  und  selbst  noch  etwas  später  ein  freundliches; 
man  dedicirte  sich  gegenseitig  Bücher,  schrieb  sogar  officielle  Facultäts* 
gratulationen  zu  Jubiläen  in  der  andern  Partei  und  katholische  Aufsätze 
konnten  in  prot.  Zeitschriften  Quartier  suchen. 

Seb,  Seemiller  (zu  Ingolstadt  f  1798),  Institt  ad  interpr.  S.  Ä. 
1779.  Jos.  JuL  Monsperger  (zu  Wien),  instit,  herm.  F.  T.  1781. 
Cph.  Fischer  (zu  Prag  f  1791),  institt.  herm.  in  N.  T.  1788.  vgl. 
§.  488.  Aitm.  Art  gl  er  (zu  Wien),  hermeneutica  biblica  generalis. 
1813.  Fdd.  Greg.  Mayer  (zu  lAnz) ,  instit,  interpretis  s,  1789.  und 
philol.  Bearbeitung  des  Mtih.  Joh.  und  einiger  Epp. 

J.  Jahn  (§.  21),  enchiridion  hermeneuticae  generalis  1812  u.  ö. 
Exeg.  Arbeiten  über  das  A.  T.  um  deren  willen  er  kirchlich  belaugt  und 
nach  damaligem  Geiste  glimpflich  censurirt  wurde.  Nachträge  zu  s.  theo!. 
"Werken  1821.  Gegen  ihn  und  seine  Schule:  De  necessitate  incautos 
praeveniendi  adv,  artem  ndhnullorum  professorum  hermeneutices 
qui  sub  respectu  interpr,  novarum  S.  S,  naturalismum  evulgare 
ac  revelationis  ideam  delere  conantur,  Rom.  1818.  Vindiciae  J, 
Jahn,  L,  1822. 

J.  Bern,  de  Rossi  (zu  Parma) ,  als  Hebraist ,  Kritiker  des  A.  T. 
und  Kenner  der  jüdischen  Literatur  berühmt;  Sinopsi  della  ermeneu-' 
tica  Sacra,  1819. 

Am  weitesten  in  das  rationalistische  Lager  hinüber  geht  Jlf.  Weck" 
letn,  liberalior  V,  T,  interpr.  1806,  dem  die  griechischen  und  römi- 
schen Classiker  in  Wetsteins  Manier  die  besten  Hilfsmittel  der  Exe- 
gese (nicht  für  die  Sprache  sondern)  für  die  religiösen  Ideen  des  A,  T. 
sind.  Dagegen  J.  Hy,  Kistemaker  (s.  unten),  de  nova  exegesi  cett. 
'     1806. 

Die  li.  S.  A.  T.  herausgeg.  (übers,  und  comm.)  von  Dom,  v,  Bren" 
tano  (t  1797  zu  Kempten)  fortges.  von  Thadd,  Ant,  Dereser  (zvl 
Freiburg  und  Breslau  f  1817)  1797  ff.  Neuere  Ausgaben,  auch  N.  T. 
besorgt  von  J.  jlf.  A,  Scholz  (§.  21)  in  einem  strengern  Geiste.  Bon, 
Mt.  Schnappinger  (zu  Freiburg  f  1832),  Comm.  zum  N.  T.  1797. 
4  t.     Pt,  Alo,  Oratz  (zu  Tübingen  u.  Bonn),  zu  Matth.  1821. 

Mit  bestimmterer  Beziehung  auf  das  katholische  Princip,  analogia 
fidei  und  kirchliche  Tradition ,  doch  in  der  Anwendung  zum  Theil  sehr 
bescheiden  und  der  philologischen  Unterlage  der  Auslegung  den  weitern 
Kaum  gestattend:  Theoria  hermeneutices  «•  DiU,  1811.     St*  Bayd 
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(bu  Freibnrg),  Introd.  herm.  in  N.  T.  1777.     J.  B.   Gerhauser 

(t  1825  §.  21)  im  2len  Theile  s.  .bibl.  HeVmeneutik.  Jon.  M.  Ath. 
Loehnis  (zu  Giessen),  Grundzüg^e  der  bibl.  Hermeneutik  und  Kritik. 
1830.  —  Nachweis  dass  das  tridentiniscbe  Decret  (§.  552)  als  ein  blos 
disciplinarisches  die  Freiheit  nicht  übermässig  beschränke,  und  Auffas- 
sung der  Interpretation  als  eines  im  Interesse  der  Kirche  handelndeu 
„Diplomaten**  S.  151.  Vgl.  auch  Gfalre  §.  21.  M,  Arneth^  die 
Unterschiede  zw.  der  blos  rationellen  und  der  katholischen  Schriftkusle- 
gung.  Linz  1816.  J.  Byac^  Kistemaker  (zu  Münster  f  1834)  über 
einige  Ps.  hohes  Lied;  Ew.  Ap.  Gesch.  Epp. 

Streng  katholisch,  mit  entschiedner  Hervorhebung  des  confessionellen 
Standpunctes  auf  dem  Gebiete  der  bibl.  Theologie:  J.  AI  zog  (zu  Posen), 
explicätio  catholicorum  systematU  de  interpr,  S.  S.  Münster  1835. 
Csp.  Unterkircher  (zu  Trient),  hermeneutica  biblica  generalis, 
Insbr,  1834 :  die  h.  Schrift  (S.  256)  nur  in  so  fern  norma  dogmatuwn 
als  sie  das  mit  der  Lehre  betraute  magisterium  ecclesiae  begründet  hat. 
Ant.  SchmiJtter^  Grundlinien  der  bibl.  Hermeneutik.  Reg.  1844: 
Kirche  und  Patres  stehn  den  übrigen  Erklärungsmitteln  als  übernatürliche 
voran.  H.  Klee  (zu  Bonn  und  München  f  1840)  über  Job.  Rom.  Hebr. 
1829"ff.  Adlb.  Maier  (zu  Freibürg)  über  Job.  Römer,  so  eben  1852 
auch  eine  Einl.  ins  N.  T.  Lor.  Beinke  zu  Münster  und  Ben,  Weite 
zu  Tübingen,  alttestamentliches.  F.  W indischmann j  Gal.  1843. 
Mt.  Jos.  Mack^  Pastoralbr.  1835. 

Die  Zeitschriften  welche  am  meisten  Beiträge  zur  gelehrten  und  theo- 
logischen Behandlung  der  Schrift  geliefert  haben  sind:  J.  Lh,  Bug's 
(§.  21)  Zeitschrift  für  die  Geistlichkeit  des  Erzb.  Freiburg.  1828  —  1834. 
Neue  Zeitschrift  für  Theologie  (von  den  Proff.  zu  Freiburg).  1839  —  1848. 
Theol.  Quartalschrift  (von  den  Profif.  zu  Tübingen)  seit  181^.  In  altern 
Jahrgängen  bes.  erstere  das  specifisch  katholische  Element  wenig  hervor- 
hebend. 

In  den  katholischen  Lehrbüchern  der  Hermeneutik  aller  Farben  ist  üb- 
rigens ein  obligates  Kapitel  de  ^ensu  muUiplici^  wobei  entweder  eine 
kurz  aufgebundene  Reduction  desselben  auf  Allegorie,  Parabel,  Cultsym- 
bolik  und  allenfalls  apostolische  Typologie  vorgenommen ,  oder  aber  die 
patristischen  Methoden  in  ihren  Gründen  erklärt  und  etwa  mit  Cautelen 
empfohlen  werden:  N.  Le  Gros,  tr.  de  8,  S.  sensu  multiplici.  Vind. 
1780.  L.  Ant,  Hassler j  Sendschreiben  des  buchstäblichen  an  seine 
Brüder  den  aUeg.  und  moralischen  Bibelsinu,  mit  dem  Motto:  Solamen 
miseris  socios  habuisse  malorum  — •  in  dessen  Exeg.  Andeutungen  1821. 


596. 

Ein  Rückblick  auf  die  Erscheinungen  im  Gebiete  theologi- 
scher Bibelwissenschaft  während  der  letzten  achtzig  Jahre,  mag 
man  sie  nun  als  nothwendige  Entwicklungsphasen  o^er  als  be- 
klagenswerthe  Verirrungen  betrachten ,  lehrt  jedenfalls  dass  durch 
dieselben  Deutschland  den  unbestrittenen  Vorrang  vor  allen  an- 
dern Ländern  auf  diesem  Felde  des  Denkens  und  Erkennens 
errungen  hat  Diese  Ueberlegenheit  ist  sicher  nicht  das  Ver- 
dienst irgend  einer  einzelnen  Partei,  sondern  die  natürliche 
Folge  der  freien  Bewegung  aller  Parteien,  aus  deren  manchfal- 
tig  verschlungnem  Kampfe  für  sie  selbst  eine  unendliche.  Meta- 
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morphose,  für  die  Wissenschaft  eine  Quelle  steler  Erfrischung 
fliesst.  Freilich  hat  auch  unter  den  gebildetem  Völkern  das 
deutsche  dermalen  noch  am  meisten  Zeit  übrig  für  gelehrte 
Dinge  dieser  Art  zu  sorgen.  Der  Geschichtschreiber  der  Exegese 
dürfte  wohl  die  Arbeiten  des  Auslandes  unbeschadet  ihres 
Werthes  übergehn,  da  sie  schwerlich  eine  Bahn  verfolgen  wel- 
che nicht  schon  durch  eine  der  bereits  aufgeführten  Schulen 
vertreten  wäre,  und  wohl  meist  freiwillig  die  Rolle  der  Nach- 
ahmung übernommen  haben. 

England,  Frankreich  und  Holland,  die  reformirten  Kirchen  überhaupt, 
standen  im  17ten  Jhh.  ohne  Widerrede  in  allem  historischen  und  philolo- 
gischen Wissen  den  deutschen  Lutheranern  weit  voran ;  warum  sind  sie 
stehn  geblieben  oder  rückwärts  gegangen?  .  In  Frankreich  erklärt  sich 
die  Sache  einfach  aus  der  bürgerlichen  Vernichtung  des  Protestantismus; 
die  vorwiegend  politischen  und  commerciellen  Bestrebungen  mögen  an- 
derswo mitgewirkt  haben ;  die  Verwegenheit  des  Naturalismus  schreckte 
wohl  die  Theologie  vielfach  ab  die  Vortheile  ihrer  Erudition  der  Dogma- 
tik  zu  gute  kommen  zu  lassen ;  aber  sollte  nicht ,  während  das  dem  Lu- 
therthum  unverwüstlich  inwohnende  gemüthliche  Element  auf  der  einen 
Seite  die  Schranken  des  .  Geistes  durchbrach ,  die  Abwesenheit  dieses 
Elementes  und  die  dem  Calvinismus  eben  so  naturgemässe  strenge  Glau- 
bens- und  Kirchendiscipliu  auf  der  andern  dieselben  Schranken  von  Ge- 
schlecht zu  Geschlecht  gefestigt  haben  ?  Mangel  au  Bewegung  führt  aber 
zum  Tode. 

Kaum  erfaliren  wir  übrigens  was  auswärts  in  diesem  Stücke  geleistet 
wird  und  können  auf  das  ganze  nur  von  einzelnem  schliessen.  Seit  in 
Deutschland  das  wirkliche  oder  eingebildete  Bedürfniss  aufgehört  hat 
fremde  exegetische  Schriften  zu  lesen  und  zu  übersetzen-,  führt  uns  auch 
der  Handelsverkehr  dieselben  nicht  mehr  regelmässig  zu.     Vgl.  §.  347  f. 


597. 

Im  allgemeinen  aber  ist  von  der  Schrifttheologie  der  nicht - 
deutschen  protestantischen  Länder  zu  sagen  dass  sie  auf  con- 
servativem  Standpuncte  steht,  und  selbst  da  wo  sie  Gegner  be- 
streitet diese  entweder  nur  auf  dem  Felde  der  scholastischen 
Satzung  findet,  oder  gar  blos  aus  der  Ferne  und  vom  Hören- 
sagen kennt.  England  und  Holland  liefern  noch  am  mei- 
sten Beiträge;  dieses  mehr  in  gelehrter  Form,  und  die  Studien 
der  Schule  empfehlende;  jenes  4nehr  dem  Leben  zugewandte 
und  den  Männern  der  Kanzel  willkommene.  Genaue  Sprach- 
forschung ist  an  beiden  Orten  geehrt,  aber  dort  oft  als  fremdes 
Gut  eingeführt  und  immer  nur  als  ein  Mittel  gebraucht;  hier 
hhigegen  auf  heimischem  Boden  gewachsen  aber  oft  anschei- 
nend der  letzte  Zweck  der  Arbeit  selbst  Dänemark  könnten 
wir  fhst  zu  Deutschland  rechnen;  wie  wir  es  mit  der  Schweiz 
gehalten  haben.  Seine  besten  Erzeugnisse  werden  ohnehin  so- 
fort übersetzt.     Dw  höhere  Norden,  dem  in  so  mancher  Wis- 
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senschaft  Sterne  erster  Grösse  leuchten ,  ist  in  Betreff  der  unsri- 
gen  in  Dunkel  gehüllt. 

Was  von  England  gesagt  ist  gilt  auch  von  Nord- Amerika.  Wenn  ^ine 
blosse  Nomenclatnr  genügen  'konnte  so  würde  sie  theil weise  in  der  neu- 
sten Ausgabe  von  Win  er*  8  theol.  Liter,  zu  finden  sein.  EUigiisehe 
Kataloge  zeigen  aber  dass  der  (äusserliche)  Reichtbum  ein  viel  grösserer  ist. 

Die  grossem  vorhandnen  Arbeiten  gehören  am  meisten  ins  Gebiet  der 
praktischen  Theologie  durch  populär  geschichtliche  (z.  ß.  J.  Bellamy^ 
A.  T.  1818)  oder  selbst  erbauliche  (z.  B.  Idtth,  Henry  uud  Tho, 
Scotts  N.  T.;  A.  Barnes^  Ew.  1832.)  Behandlung  des  Textes;  un- 
ter den  kürzern  sind  philologisch- gl ossirende  (z.  B.  i^.  T.  Bloom  fieldy 
N.  T.  1836.  2  t.  Hast.  Robinson^  Ap.  Gesch.  1824.)  oder  gelehrt 
commentirende  (z.B.  ;S.  Lee^  Hiob  1837;  O,  Holden,  Prov.  1819; 
Mos,  Stuart^  Rom.  1833.  Hebr.  1827.)  auch  mit  specieli  dogmatisch - 
polemischer  Färbung  {Rob,  Haidane,  Rom.  1816.)- 

Von  den  holländischen  Exegeten  kann  man  der  Mehrheit  nach  be- 
liaupten,  sie  seien  Schüler  Ernesti*s,  vielleicht  mit  etwas  festerer  Ortho- 
doxie, so  weit  das  Dogma  überhaupt  bei  ihnen  zum  Vorschein  kommt; 
jedenfalls  mit  geringerer  Vorliebe  für  die  confessionelle  Theologie  als  die 
Engländer,  und  mit  freierer  Unterscheidung  derselben  von  der  biblischen. 
Abr.  iles  Amorie  fy.  d.  B oeven^  oratio  de  germano  theologo  ss. 
II.  interprete.  Delft.  1828.  J.  H.  Pareau^  institutio  interpretis 
W  T,  TraJ,  1822.  —  Ausführliche  und  theologisch  wichtige  Commen- 
tare  sind  mir  keine  bekannt ;  sie  müssten  etwa  holländisch  geschrieben 
sein.  Lateinische  Schriften  über  kürzere  Bücher  {Taco  Roorda  zu 
Groningen,  über  Jerem. ;  Juynboll  zu  Leyden,  über  Arnos;  T.  Adr. 
Ciarisse  ebend.  über  d.  Stufenpsalmen;  J.  H.  v,  d,  Palm  ebend. 
über  den  Prediger;  L.Csp.  ValckenaSr^  Vorless.  über  verschiedne 
BB.  des  N.  T. ;  W.  A.  v.  Henyely  Annott.  zu  dems.  und  über  Phiiip- 
p6r;  £.  A.  Borger^  über  Gal. ;  J.  t?.  Voorst^  über  Mttb.  u.a.m.), 
bes.  aber  zahlreiche  acad.  Monographien  von  bedeutendem  Umfang  über 
Specialfragen  und  einzelne  Capitel  dringen  häufig  zu  uns. 

H,  N*  Clausen's  (zu  Kopenhagen)  Hermeneutik  des  N.  T.  (deutsch 
1841)  ist  ihrem  grössern  Theile  nach  geschichtlichen  Inhalts,  in  ihrer 
Theorie  schwankend ,  in  der  Art  und  Weise  Germar's  (§.  583).  Die  theol. 
Parteien  stehn  sich  übrigens  dort  auch  schroff  entgegen. 


598. 

In  Frankreich  scheint  es,  nach  langer  Nacht,  dämmern 
zu  wollen.  -Zwar  dem  proleslanlischen  Volke  hatte  die  Bibel 
<iort  nie  gefehlt  und  von  seinen  Lehrern  ist  sie  ihm  dringend 
genug  empfohlen  worden  und  zu  Trost  und  Erbauung  reichlich 
ausgelegt.  Aber  von  einem  wissenschaftUch  theologischen  Stu- 
dium und  Gebrauch  derselben  ist  lange  keine  Rede  gewesen, 
und  Exegese  und  was  damit  zusammenhängt  war  in  Genf  eine 
untergeordnete,  in  Montauban  eine  unbekannte  Sache.  Einzelne 
Uebersetzungen  aus  dem  Deutschen  und  Englischen  fanden  Kaum 
ihr  Publicum  oder  stiessen  es  gar  durch  ihren  fremden  Geist 
ab.    Doch  waren  sie  und  die  ersten  selbständigen  Werke  jünge- 
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rer  Theologen  Opfer  der  Hoifiaung  deren  Xohn  nicht  ganz  aus- 
blieb. Der  akademische  Unterricht  ist  vervollständigt.  Ein 
neues  Geschlecht  rüstet  sich  mit  dem  £ifer  filr  die  Gemeinde 
die  Lust  an  der  Wissenschaft  glücklich  zu  verbinden;  es  mag 
einst  den  altern  Arbeitern  in  der  Feme  willkommene  Kräfte  zu- 
bringen zum  gemeinschaftlichen  Tagwerk.  Bis  dahin  ist's  dop- 
pelte Freude  den  frisch  angelegten  Garten  grünen  und  gedeihen 
zu  sehn  wenn  man  selbst  mit  die  Hand  am  Spaten  gehabt  hat 

Die  Literatur  ist  annoch  leicht  zu  übersehn  vgl.  §.  348.  Für  Dogma- 
tik  und  Moral  ist,  was  theol.  Schriftgebrauch  betrifft,  noch  wenig  ge- 
schehn.  Ausserdem  ist  die  Grundlegung  zu  ersterer  von  Edin^  Seh 6'^ 
rer  {ProlSgonUnes  ä  la  dogmatique  de  V  Egl.  ref,  1843.)  gegeben; 
von  J.  J.  Chenevihre  (zu  Genf),  Essais  de  theol,  1830  ff.  Dogma- 
tique 1840. 

Die  exegetischen  Studien  (Isagogik,  Hermeneutik,  Archäologie  und 
Schrifterklärung)  erhielten  ihren  Impuls  von  Genf  durch  Jac  Elis,  C el- 
ler i  er  (manuel  d^hermenetUique  biblique  1852.  Ep.  Jacob!  1850. 
Esprit  de  la  l^gisl.  mosaique ,  nach  Michaelis ;  apolog.  Schriften)  im 
Geiste  Eruesti's  und  der  Holländer,  das  theologisch  -  apologetische  Princip 
der  Auslegung  als  uothwendiges  Complement  zum  grammatischen  hinzu- 
fugend, JU*  Nicolas  (jetzt  zu  Montauban),  Essai  d' hermeneutique, 
1838.  ui|ch  Cellerier  und  Twesten;  A,  Sardinoux  (jetzt  ebendas.) 
über  Gal.  1837.  A.  Billiet  (zu  Genf)  über  Philipper  1841.  Hag.  Ol- 
tramare  (ebeud.)  über  Rom.  1843.  mit  einleitender  herm.  Theorie 
worüber  s.  ALZl  1846*  I.  865.  Eug,  Arnaud  (zu  Bourdeaux)  über 
Judas  1851.  L»  Thomas  (zu  Genf)  über  1  Job.  1849;  sämmtlich  unter 
dem  Einfluss  der  deutschen  Wissenschaft.  Ausserdem  eine  Uebers.  von 
Neander's  Ap,  Gesch.  durch  F.  Fontanes  in  Nismes. 

Im  Gegensatz  zu  dieser  Schule",  in  streng  calvinistischem  oder  metho- 
distischem Sinne  Ueberss.  aus  dem  englischen  in  Paris  und  Toulouse 
{Hodge  und  Haidane  über  Römer,  Henry  und  Scott  über  Ps., 
letzterer  über  Mtth.  Ap.  Gesch.  Römer) ;  aus  dem  deutschen  besonders 
in  Neufchatel  {Olshausen^  tieferer  Schriftsinn  und  Stücke  aus  seinem 
Comm. ;  die  neanderschen  Vorless.  über  versch.  Episteln;  Schroeder 
über  die  Genesis). 

Neues  und  eignes  von  dieser  Seite  nicht  viel:  J,  H.  Grand-Pier^^ 
Essais  sur  le  Peniateuque  1844,  eine  Auflösung  der  „Zweifelsknoten** 
im  Genre  von  Lilienthal  oder  Michaelis.  Mounerony  über  Corr.  1851. 
ist  eine  Paraphrase. 

Zu  frühe  kamen  von  Strassburg  gelehrte  exeg.  Werke  über  das  A.  T. 
J.  G.  Dahler  (f  1832),  Jeremias.  1825.  J.  X>.  F.  Burg  er  (tl845), 
Zacharias.  1841. 

599. 

Bis  aber  die  Früchte  der  grössern  Arbeit  reifen  welche  dem 
menschlichen  Geiste  von  Gott  aufgegeben  ist,  und  woran  die 
Schriftgelehrten  sich  abmühen  nun  schon  eine  lange  Zeit,  in 
saurer  Noth  und  mit  eitler  Kunst,  bleibe  die  kleinere,  leichtere, 
unmittelbarer  lohnende,  jedem  Christen  empfohlen.  Es  ist  die 
Pflicht  der  Wissenschaft  die  Schwierigkeit  zu  sehn,   der  Beruf 
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des  Verstandes  den  Zweifel  zu  hegen,  das  Vorrecht  der  Ver- 
nunfl  mit  dem  was  sie  hat  nie  zufrieden  zu  sein ;  je  mehr  der 
Gegenstand  den  sie  erfassen  Elemente  enthält  welche  der  Erde 
nicht  entstammen,  desto  weniger  ist  des  Fragens  uod  Streitens 
ein  Ende.  Aber  daran  ist  die  Bibel  nicht  Schuld.  Sie  gib( 
jedem,  und  gab  von  jeher,  was  er  immer  brauchen  konnte  und 
am  ersten  suchen  sollte,  Trost,  Unterweisung,  Zacht  und  Aus- 
sicht. Die  ungelehrte  Gemeinde  hat  davon  mehr  genossen 
als  die  gelehrte  Schule,  weil  sie,  der  Hermeneutik  der  Natur 
folgend,  nicht  in  jeglichem  Augenblick  alles  gemessen  will. 
Denn  das  geht  über  menschliches  Vermögen.  Jedem  Tage  seine 
Sorge;  jeder  Zeit  ihren  Text:  es  gibt  auch  Texte  für  alle  Zei- 
ten. Das  fromme  Herz  fühlt  sie  aus  der  Menge  heraus  und 
getröstet  sich  in  ihrem  Sinne  der  übrigen.  Von  solchen  heisst 
es:  Selig  sind  die  da  nicht  sehn  und  doch  glauben I 

lii  diesem  Buche  ist,  mit  wenigen  unumganglicheu  Abweieliangeo,  der 
Gesichtspunct  festgehalten  worden  dass  die  Geschichte*  des  wissenschaft- 
lich-theologischen Schi  iftgebrauchs  erzählt  werden  sollte.  Den  praküseb- 
populären  hereinzuziehn  vermied  der  Vf.,  ausser  rieleu  andern  Gründen, 
hauptsächlich  aus  dem,  weil  er  von  dessen  Geschichte  dermalen  zu  ^^ 
nig  weiss.  Es  mag  dies  eine  Lücke  sein;  es  mag  aber  auch  gefragt 
werden  ob  sich  eine  solche  Geschichte  schreiben  Hesse  die  nicht  immer 
wieder  in  jene  zurückflösse.  Es  giebt  Lehrbücher  der  populären  Her- 
meneutik ,  es  gibt  praktiscke  Commentare  in  Menge ,  mit  und  ohne  diesea 
zweideutigen  Namen  ;  es  wäre  leicht  zu  zeigen  dass  sie  ebenfalls  ihren 
besondern  Schulmeinungen  huldigen.  Ich  denke  mir  lieber  den  einschläg- 
lichen Stoff  verarbeitet  in  eine  Geschichte  der  Fortbildung,  oicbt  des 
Christenthums  zur  Weltreligiou ,  sondern  der  Menschheit  zur  Kirche. 
Aber  wer  wird  diese  schreiben? 


600. 

Also'  lehrt  die  Geschichte  des  theologischen 
Schrift gebrauchs  dass  die  Gemeinde  nur  während  kurzer 
Zeit  den  Willen  ihres  Herrn  und  die  Lehre  seiner  Jünger  durch 
einfachen  und  summarischen  Unterricht  vernommen  hat,  und 
dass  die  christlichen  Theologen  seit  siebenzehnhundert  Jah- 
ren daran  arbeiten,  durch  Gelehrsamkeit  und  Speculation  den 
Sinn  einiger  Blätter  festzustellen  ^  welche  für  die  üngelehrten 
und  Einfältigen  geschrieben  worden  sind.  Es  hat  zwar  zu  allen 
Zeiten  Prediger  gegeben,  welche  in  kindlichem  Gemüthe  er- 
kannten was  kein  Verstand  der  Verständigen  äah,  und  den 
Ton  trafen  den  auch  die  Apostel  angeschlagen  hatten ;  aber  ihre 
Zahl  war  selten ,  ihr  Ruf  und  Einfluss  nie  der  •grössere.  Das 
laute  Wort  in  der  Wissenschaft  von  heiliger  Schrift  führten  von 
jeher  andre,  die  meinten  die  Wahrheit  lasse  sich  durch  Regeln 
und  Definitionen  der  Schulweisheit  entdecken  und  sichern.    In 


Digitized  by 


Google 


581 

einem  ersten  Zeiträume  veriirten  sie  sich  in  den  weiten 
Labyrinthen  der  Allegorie,  das  Wort  bereichernd  mit  dem  bun- 
ten Flitter  ihres  Witzes;  in  dem  zweiten  gaben  sie  sich  ge- 
fangen in  die  Fesseln  der  Systeme,  es  erdrückend  in  der  eiser- 
nen Consequenz  ihrer  Logik.  Ihre  Gesetze ,  meist  dazu  bestimmt 
die  Exegese  verantwortlich  zu  machen  für  die  Launen  der  Dog- 
matik,  ihrer  Herrin,  stehn  noch  heute  unversöhnt  neben  einan- 
der; die  klarsten  Stellen  werden  verschiedentlich  erklärt;  die 
hermeneutische  Formel,  welche  alle  Stimmen  vereinigen  könnte, 
ist  noch  nicht  gefunden,  und  die  immer  ofTenbarer  werdende 
Unmöglichkeit  sie  zu  finden ,  ist  eine  von  der  Geschichte  ausge- 
sprochene ernste  Warnung  an  die  welche  vergessen,  dass  sie 
Diener  sein  sollen,  nicht  des  Buchstabens  der  da 
tödtet,  sondern  des  Geistes  der  lebendig  macht. 


Digitized  by 


Google 


Register. 

(Die  Ziffern  beziehn  sich  aaf  die  §§.) 


Aberglaube    71. 

Abgaros    266. 

Accente    376. 

Acta  apocrypha    261.  267  f. 

Acta  Pilati    258. 

Aegypt.  Evangelium    245. 

Aegypt.  Ueberss.  430. 

Aethiop.  Canon    326. 

Aethiop.  Uebers.    431. 

Africa  (Bibelverbreitung)    495. 

Albigenser    330. 

Alcuin    456.  528. 

Alexandr.  Exegese    504.  509  ff. 

Alexandr.  Schule    510. 

Alexandr.  Text    370. 

Allegorische  Exegese    506  ff. 

Aloger    327. 

Alphonsus  Testatus    331.  541. 

Alter,  Fz.  C.    417. 

Altes  Testament    281  f. 

Althochdeutsche  Bibeln    463. 

Amanuenses    76.  351. 

Ambrosiaster    520. 

America  (Bibelverbreitung)  492.  495. 

Amharische  Uebers.    442. 

Ammon,  C.  F.     580. 

Ammonius    385. 

Amphilochins    320. 

Angelsächsische  Ueberss.    462. 

Antilegomena    314. 

Antiochia    57. 

Antiochenische  Schule    518. 

Apelles    245. 

Apokalypse ,  johanneische  156  ff. 

Apokalypsen ,  apocryphische  262. 274. 

Apokalyptiker    561.  584. 

Apokryphen  des  A.  T.    317.  349.  im 

N.  T.  citirt    283. 
Apokryphen  des  N.  T.    243  ff; 
Apokryphisch    318. 
Apollos    153. 
Apostel    1.  28  ff. 
Apostelgeschichte  des  Lucas    202  ff. 


Apostolische  Kirche    31  ff.  37.      Pre- 
digt   36.  50  ff.    Theologie    29.  32. 
Apostolus    300. 
Apparatus  criticus    391. 
Arabische  Ueberss.    437  ff.  491. 
Aramaismen    46. 
Archäologie,  biblische    565. 
Arianer    327. 
Armenischer  Kanon    326. 
Armenische  Uebers.    432.  491.  495. 
Arminianer    340.  562. 
Athanasins    320. 
Athen  agoras    294. 
Aufklärer    575. 
Augustinus    323.  517. 
Autographa    351. 
Bahrdt,  C.  F.    487.  575. 
Barnabas    56.  64.  234. 
Baschmurische  Uebers.    430. 
Basilides    245.  292. 
Baskische  Uebers.    489. 
Bauer,  G.  Lor.    580. 
Baumgarten  -  Cmsius    587. 
Baur,  Ferd.  Chr.     19.  23.  344. 
Beda    527. 

Bengel,  J.  Alb.    408.  561. 
Berleburger  Bibel    487.  559. 
Beza    403. 

Bibelgesellschaften  494  ff. 
Biblische  Theologie  594. 
Birch,  And.    417. 

Boehmische  Uebers.    467  f.  477.  488. 
Bretschneider,  C.  G.    579. 
Breviarium    386. 
Caesarea  (Briefe  aus)    114. 
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